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PREFACE. 


Referring for a^generdl account of the Malayan language and of the 
people by w^om it .is spoken, te what is contained in the Introduction 
the Gramolar,* it will be sufficient in this place to exjilaln the principles 
on which this Dictibn|try is constructed, and to give such instructions as 
. may facilitate its user * 

Thcf work consists of two parts : the first comprising the Malayan 
words in their proper character, arranged according to the order of the 
alphabet employed by the ^natives in their writings, which they have 
borrowed from the Arabians and modified to suit the sounds peculiar to 
tlfbir own lapguag^. t These words, for the accommodation of persons 
who are commefldng thshr Studies,* as well as of those whose object it is 
to acquire only a practical knowledge of the .tongue for the purposes of 
business, are given also in Ekiropean characters, upon k regular and 
consistent plan of orthography, and are followed by their corresponding 
terms *in English with as much* precision as the structure of the two 
langua^s and modes of thinking of the twp people will admit. But in 
order to afford, the learner an opportunity, of judging for himself how 
far this agreement is complete, or whalr^titude of interpretation is to 
be allowed, examples* of phrases and sentences adapted to the difierfnt 
meanmgs of the words, are annexed, to each, as these have occurred in 

the writings of the natives! ^ 
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The second part contains the English words in alphabetical order, 
With thei^ differences of signification explained, wherb .necessary, by 
others nearly synoniinous, together with* the corresponding Malayan 
terms, those in general being placed first whicl^rerin the most current 
use, most directly apply tq the English, and are the most purply Ma-; 
layan. 'It must at the game timo be understood that .ip* many instances 
it is impossible«to find terms precisely* ‘cpiTesponding, and consequently 
that those given are only the nearest appro^timatipns. ^ ' * # 

Although this English and Malayan part will be found the m^ost useful 
by those who mean to acquire the lan^age for*colloquial purposes ^and 
who are likely to be the most numerous clpss), the former is t£e essential 
portion of the work, in which it has been my endeavour tg Comprise all 
the knowledge of tKe language that couhl be derived eithet- from the 
labours of my predecessors or from my own experi|lic^and study. Ii\ 
this part only the examples have^been introduced, and to it the learner, 
who wants more copious or precise infbrmation than he can obtain from 
what may be considered as little other than a vocabulary, must take the 
trouble of re/erring. To have pursued h' difi^ent plan would not only 
have occasioned unnecessary repetitions, but it qpiustjhlso be obvious that 
as the Dictionary is intended for the p$»of tlie J^uropean^ho wishes to 


become master of the idioms and phraseology of the* Malayan^^ rather 
than to convey* a knowledge of EngU^ idioms to the Malay, it is of 
much more consequence that an arrangement should be followed which 
admits of the Malayan es^amples being genuine quotations, and enables 
th® native as it were to speak for hin^^elf, than to produce the* purest 
English sentences, which must neoessarily he rendered - in Malayan 
phrases of my own ^composidom;*** These ix^eed might be substantially 
coipre^, but they, would be ^deficient in *point .of authority, and might 
frequently want that idiomatic tumr.pf, expression which in any language 

is rarely acquired by a forei^er, or if attempted hap too often an air of 

• • • * 

affectation. 





HS 

affectation. Thus it will be perceived by persons wbo have a eotopetent 
knowledge of any oriental language how mawkish and uncouth the 
versions of the ordinary style of our own appear in the dialogues otmi* 
monly annexed to gr^mmaticai works., 

. . From a^Dictionary aloi>e no scholar can. evm: expect jto acquire thb 
faculty of 8peaking''or writing a language wi^h ease and correctness, but 
so simple is the cdnstnicture of the Malayan that by the aid off this or 
ahy accurate vocabulary he may very soon be epabled to express himself 
with sufficient propriety to be intelligible for the ord^ary purposes of 
speech, aftd with ^his fotbidatjon he must gradually improve himself by 
conversation^ with natives of the country i^if his situation admits of h} 
or with others •who have acquired a fluency in the tongue. It is not^ 
however, wijh a vicfw to>the attainment of such an object only that the 
.present work has been undertaken.' My .wish has been, to facilitate the 
labours of those wRo, not regsvding the Malayan as merely an oral 
language, are desirous of studying its Uteratiirc, and rendering them* 
selves qualified to read and translate, not only letters on commercial and 
political business, but also compositions of a higher descriptiem, bollL 
im^rose and verse^"* which, whatever their intrinsic merit may be, are 
certaii^y amurin^ at the least. *'Kor are we to suppose them desti- 
tute of instruction and use, as several compilations of historical annatf 
as well as codes of law are.kdOwmto exist,' and-* others may be discovered 
when extensive collections G^all have been formed by intelligent and well 
instrubted persons; to the effecting of which the»present period, when the 
EnglisH. influence is unbended throughout the eastern word, is pecu- 
liarly favourable. ' * . . 

In order to render the Diedonary as dbndhcive as ^possible to the ad- 
vancement of 'this kihd ttudy, which in, comparison with the other 
maybb considered iib cl^ical, tbq •cKamples have been selected with 
great attention frbm thb h&t manuscripts in my possession, and in genc- 

h,2 , ral 
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ral will be found most numerous where some ambiguity or obscurity in 
h the sensd^of the word has made it necessary to throw as'mucli light upon 
it as could be obtained. If theis frequeifcy should be thought super* 
£uous by those who consult the wq^k (though with* the zealous student 
r do not feel that 1 run any risk of censure on^ this account) ^(bey may 
be inclined, notwitbstandinjg, to give me credit for the tendency of these 
quotations to tonvey a faithful picture* b^the modes of thinking pf a people 
who have so little in common with ourselves ; a preferepce'in the selec^On 
being always given to those passages which, at the same time, that they 
serve to explain the word, furnish a representation of some peculiarity of 
manners, mark the'extent of acquirements, or express some ideas on the 
subjects of their modern religion and ancient mythology. . * | 

As a great proportion of the words employedjn tlus, as \^ell as in all 

# 

other languages, consists of derivatives, that is, ^bf words derived o/ 
formed from more simple or yadical words, and k must always be of 
importance to the learner to he able at once to distinguish the root from 
the particles prefixed or annexed, I have made an invariable rule of se* 
parating them, as well as the particles from each other, by hyphens, as 
in the word be-^er-istri-kan for “ to proyide^(a son) with a wifa,’^ 

where istrl is the radical, and other syllables are only paiticles, 

whose use must be learned from the Grammar. This*, It is obvioOl^, could 
only be resorted to in the, English, aqjd not in the Malayan spelling of 
the words. 

• • • 

TVords evidently borrowed from the Arabic or Persian are marked with 
the letters Ab. or Pers., as are those lg*om the Sanskrit or Hindu'dialecto 
with the letters Hind., to [which .Mr. Wilkins has .kindly taken the 
trouble of adding the originid/-^ the nugri^ character, where the words 
appeared to flow from a pure source. I^hese ky;tdr .it' must here be un- 
derstood (as in another place will be fully explained) are* so much more 
intimately blended than the former with thq Malays language, that 

their 



P]t£I»ACB. 


V* 


their foreign origin is not, in these days, suspected by. the native, 
whilst the Afabtc* terms, on the contrary, (with .a few exceptions} are 
known to. be extrinsic, and seldom employed but in treating of religious 
and legal sublets. Stilkit is necessary, that those which are most likely 
to recur sjiould have a place in the Dictionary ; and amongst the variety 
of significations,att|^ibuted to almost every word in/he Arabic language, 
it may not Jbe useless to the orientalist to know the particular sense in 
whkh tliey are ftccippted by the Malays. A'-'few Portuguese and other 
European ^^rds that have found their way into the vulgar dialect, have 
in like manner their respective mark's. 

With regard to *the mode of orthography adopted in ^pressing tlje 
words of tl|e* language in our characters, two considerations present 
themselves : *the one, tha^ of conveying as nearly as possible their true 
^und ; and the' othdj^,. of paying th'e requisite attention to the powers of 
the several letters made use of in the original. The system pursued hf 
the Dutch linguists in t^eir excellent version of the Bible and other 
publications, was that of representing each Malayan character by a 
• corresponding Roman letter, and where the alphabet was found inade^ 
quafe, of introducing a, modified or imitative character to supply the 
defect. This no^pde )ias tl)e strongff^pommendation of being precise, and 
as supplying a substitute for the original is unexceptionable, but to the 
person whose object is to jeam ^ oral language it is unsatisfactory, 
because those letters (as iq our own} do not always express the sound 
which custom has given to the words, and to iJiDse who can read the 
origpnal'jt is of jio particular advantage. 

The English ^compilers of vocabularies have on the other hand, without 
regard to the original- orthography, eftdeavoured to, express the sounds 
(as navigators pommit ta writing the languages of newly discovered 
islands} by such accidental combin^^quIs of letters as seemed best adapted 
to wor^, ofidtlliQut consistency or uniformity, the same 

sound. 
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sound, in different words, being represented by different letters, and the 
, same letters being employed with different powers. It Thas ‘been my de- 
sign to.avoid a pertinacious adherence to fither mode. I have followed as 
closely the literal orthography of the original as «Burd be done consistently 
With a fair expression of the sound, and whei[e these could noj be reconr 
ciled I have given a prefei;ence to the latter consider^iop, heoause it ap- 
peared'of more importance that the w6r^l should be rightly pronounced by 
those who cannot read tjie Jflalayan character, than that the more leafifed 
scholar should bp gratified by a literal accuracy to him not Absolutely ne- 
cessary. Frequently indeed I have been induced to.repeat the spelling 

• • • • ^ , 

with some variation in order to convey poster idea of the pronunciation. 

Although the general uniformity of the language a» s^ken in the 
Peninsula, and throughout the numerous islands of*this expensive Archi- 
pelago, is remarkable, yet certain dffilerences of dmlect 'prevail, afiectiiig 

• • 

especially the pronunciation of the vowels, which Ih some parts Is much 
more open than in others. To reconcile these in a Dictionary is nearly 
impossible, and the only practicable course to pursue is to adopt that 
dialect whose use is warranted by the *best authorities, and which is* 
known to prevail in countries where the language has been the Inost 

cultivated. In the southern part wdl^the dbast of Sumatra, where the 

• • 

principal English establishhient is situated, and where I acquireB my first 
.knowledge of Malayan,* the ’dialect spokdn •appears to have received a 
tincture from the Javanese, pnder the influence of the government o£ 
Bantam, to which in old times it was tributary, and could not therefbrfe 
be assumed as the standard.. To the kingdom of Mentir^kabau we might 
be justified in looking for .the laifguage in its original, purity, as the 
native writers agree in sta^ng that the first Malayan emigrations 
proceeded from thence (Cor the deta&s ofVhibh s^ the History Uf^ 
Sumatra} j but as it cannot be 'maintained, with the imperfect kiiow^ 
ledge we possess of its ancient consequence*, that i^einttire was thm'e 

cultivated 
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cultivated in an equal ’d^ree to what we know it to have been at Malacca 
^d Johor, it becomes certainly more proper to consider the? dialect 
prevailing in these kin^oms/ and which# is common also to Kedah, 
Perak, Traf^ganu, %nd the neighbouring islands, as the criterion of 
pronunciation. In several instances, however, ‘and especially where it 
has been doubtful* ^ which a preferencefwa^^due^the words have been 
given as vai^ously pronounced. !Qul the subject of dialects being treated 
of ^ the ^rammac, it is unnecessmry to say* more respecting them in 

this place, t^mn to caution persons who have been accustomed to use 

• • 

the language in countries* remote from what is considered as its purest 
seat, against forming an imjteriQpct judgment on &e* propriety of what 
has been her«| deliberately adopted. Independently also of dialect or the 
peculiar maifner of <pronouncing certain words, it may be useful to 
o^erve, that a consi^rable proportion of the words themselves occur- 
ring in the Dictionary will not be famili£U*y nor even at all known to 
many who have long resided in Malayan countries and been in the habits 
of intercourse with the natives ; the style or idiom which they may have 
learned to speak with fluency, and which effectually answers the purposes 

of tteir business, beilyg very different from that of books or even of 

• % _ 

conversation amyngst. the#*sflperior* olass of Malays ; although by no 

means a distinct language. A similar reflnemebt or departure from the 

vulgar phraseology prevmls mUrt or less in all ^countries, and may be . 

exemplified by the use of oqr words ** repose ” for “ sleep,’* “ repast ” 

for “ meal,” or consternation ” for fright nor must the inhabitants 

oS a bazaf, be expected to employ more polished phrases than persons of 

the same description in other ports Of the wprld. It generally happens 

also that Europeans jn India acquire from*each* other in. the first instance, 

• * ^ 

rather than frpmtjic nativesi their* knowledge of the language; by which . 
means the imperfbetions expression. {ut propj^ted, and the difficulties 
of correcting tjiem^ are increased |by the pronehess of servants and other 

dependant 
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dependant cotitiexioiis to conform to the idiom of their luastersy in order 
that they may be tlie n>ore readily understood. • 

Instead of distinguishing •the* words, *in the usual manner of Dic- 
jtionaries, by alibreviations denoting the parts of Speech to which they 
severally belong, it has Hbeen found more coi\venient to ascei^tain their 
particular signihcatioi* by ^equivalent terms. In Mal^yap as in English, 
a multitude of primitive words are a*t/)nce noun and* verb (qs ** love”), 
substantive and adjective •'1^ “ white adverb apd 'preposition ^^s 
** between”), qfljective and adverb (as daily”), and th^ir value in 
construction depends for the most part on their* position in the sentence. 

An attempt therefore^ to discriminate tqp nicely by referring each of the 

# • • • * 

corresponding terms to its proper class, would be liable to 'pi’oduce more 
confusion than utility. Beside this it must ba observed, that in words 
borrowed from the Arabic little att^tion is paid the 'part of speech to 
which they belong in the original, and even the plurals of nouns are 
employed in the singular number ; as Sir Wilh'am Jones has remarked in 
his Grammar, to be the practice of the Persians. 

In adapting our characters to the sounds of Malayan words, arbitrary • 
marks I have as much as possible avoided, being^ully aware, froifluny 
own experience, that they are scarcely^ver rdboUected by th® reader. The 
common prosodial mark Ihr a long vowel has been* resorted to, and its 
absence implies that the vowel is ehoff. • To represent an accented 
syllable, which at the s^me tiipe is not long (as in_^ besdr, Jsj betiiC) 

I have made use of the acute accent, and the letter ain which occa- 
sionally stands in the place of all the voweis, I have denoted bj^ a grave 
accent, to distinguish it ^ from the* same vowel sound produced in the 
ordinary way. This I admit*?o be entirely arbritrary, but I thought it 
setter than to follow the .example of some eminent orientalists who, on 
account of its peculiar nature, hqve introduced the Arabic character 
itself amongst the letters 'of the European aphabet. • , : . 


The 
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The powers ^iven to these letters by the diflerent nations who Ifavc 
adopted the Koman system of ortliography are so various and incon-*' 
sistei^jt, that without considerable innovation it would be impossible to 
form an alphabetic $cReme equally applicable to the language of eaoli 
and intelligible to all. The progress of knoMedge is indeed impeded 
when the dements bf instruction must first <hccoifie the object of study. 
Yet s^ilNit may* be thought allowable in a work that aims at being 
noticed by the learned of mort; than one country, and is from its nature 
not readily 'susceptible of translation, to qualify Ijn a aertain degree the 
most striking peculiarities of pur national alphabet, and to venture upon , 
slight modificadong, whicl^ at* the same time that they will render the 
pronunciation* more intelligible to foreigners, are not likely to occasion 
any difficufty to ottr own countrymen, and have already (as to their 
general principles^ Received the Unction ^of those who approve of the 
orthography of Ridhardspn’s Persian and Arabic Dictionary and Jones's 
Persian Grammar.' 

Qf the Snglish alphabet the consonants appear to be at least as well 
adapted as thosp of any other European language (all being more or less 
iiji^dequate} ,to represent the sounds of oriental words, and to possess 
some peculiar advantages ^n respect 4o the pronunciation of outj ch 

and th which,* it is well known, are either more operosely or less 

• • 

perfectly imitated in the orthography of other nhtions. In gutturals it i» 
inferiour to the other teutonic dialects, and its wowels are defective both 
in vaAety and precision, the same character being employed to denote 
utterances quite dissimilar, as o in the words ** bony, body, bosom;" 
different characters to express the*same soupd, as ee in ** been," ie in 
** mien," ei in **, receive, ea in ** leave simple characters to express 
diphthongs, as the long i tn ** mine," and long u in ** mute;" and double 
letters to express simple vowel sounds, as oo in ** boot," which is' the 
Italian.^, and ee In ** sbe," which is the Italian i. 


To 
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To render it applicable therefore to the purposes of a Dictionary in 
"^vhich foreign characters are to jie ‘represented by English letters, it 
becomes necessary to simplify the system of vowels, to make choipe of 
SHch as are best suited to the several well defined Tf>cgLl sounds and when 
so ascertained, to employ them uniformly and oonsistently. Wkh what 
degree of success the attempt has’ been made in the present wcfrk, may 
be judged of from the following specification of the p6wers a^igped to 
each of the letters of our alphabet, begjhning with -the vowels. Of 
their insufficicnc^s I api very sensible, but with the materials in my 
.hands, and without employing arbitrary signs,*! have not Jieen able, 
aftbr much attention, to form any arrangemenj: more pprfect.. For what 
regards the Malayan alphabet, the learner is referred to the Ctammar. 

OF VO^«LS. 

a • 

« is generally to be sounded full, as in the Italian, tierman, and*other 
languages of the continent of Europe, and as in the English words 
** want, ball, call;” but in many words the pronunciation is not bfoader 
than in « harm, farm, barn.” It represents the 1 ulif quiescent of the 
Malayan alphabet. ^ * • 

o ora, as in » man, stand, parish, "^repre^itting the*^/-Aa/, or first 
supplementary vowel. Before the nasal ng it is sounded nearly as full as 
if written witli dj but it is not under any ttrcumstance to be pronounced 
as in the words « paper, Ration, fate,” wherfs it usurps the province of 
the second vowel in every other language tljat employs the Roman al- 
phabet. It is by far the most common short vowel-sound of Malayan 
words, as the u seems to be of the Hindustani and the dialect of Persian 
spoken in India. , * * * ^ 

a or c is pronounced as in bet, lend,' seven,”' and iikiewise represents 
the/a^-AoA. The long sound of vowel in the words “ be, me, she, 

** scene,” and in the first s3rllable of « evep,”'*is t^t af tbp third vowel 
in all other European languages. * 
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t, as the Ita^an long i, or as the English ee in been, seen, tree, 

• * # • 

« green,” and e in “ he, she, bej” standing for the Maluyah quies-' 
cent. • The- long sound of i in “ winej fine, idle, high ” is not that of a 
simple vowel, but of* the diphthong of, or, less equivocally ei, 

• i or «,• as the Italian short being somewhat longer than ours in “ bit, 
pin, rib,** or a^'tbese words are pronounced in*North Britain. It re- 
presents the supplementary vowtfl kesrah. 

t>, as in “ no, *so, port, moment.” It represents j, and sometimes j 
preceded by 1 , in Malayan words. . • 

p or o is,a shoi'^r pronunciation of the same vowel, but by no means 
that of Our words blot, songt moth,” where tljc o differs in nothing 
from the i in “ what, squat, wan.” Its proper sound is more nearly 
that in sobriety ” ‘(qjhfire it i5 shorter than in **. sober *’), in molest,’* 
*or in the first syllablb of ** promotion.” • , 

u is 'to be sounded as in ** rule, ruin; obtrude,” or with less risk of 
uncertainty, as the long u of the Italians and Germans, the oe of the 
Dutchi$ the ou of the T'rcnch, and the iEnglish oo in the words ** moon, 

** fool, stoop.”. It represents the j in its vowel capacity or quiescent, 

• • 

ahd is commutable,fbr ed at the commencement of a word or syllable, 

but never for as with *the Persiafts. Above all it must not be con- 

» • 

. founded with the diphthongal sound of the English u in the words 
mute, acute, puny.” It may lie remarked that there is a tendency iA 
the modern pronunciation ©f words in which this vowel occurs to assi<r 
milate it some degree to the Italian or pure n, *as in ** duke, due, duty 
** allure, allude :” but it' is difficdlt to writb to the ear, and I am aware 
that the practice in this respect is not uniform. 

u or u should be^pro^ounc^ something less short *than in but, rub, 
sun,” or neifrly as in ^ pull, full, cushion,” and approaching to* the 
shorter sound nf 6o in ** foot, SIdod,” Ivhich evidently differs from 
that io “ fool, *boot, st( 0 ol.* It represents . the supplementary vowel 
dammah, . « * 


OF. 
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OF DIPHTHONGS. 

• • * 

au, for a sound nearly approacking to tl^pt of ou in the words ** loud, 
pout, house,” is to be preferrecf, not only because the latter is •liable 
be counfounded with the ou of the French (as well as df our words 
“ could, should ”) hut also that the German prt»nunciation of the forraet* 
diphthong, hejre adopted, is* justified by the analysis* of* the component 
sounds, both on the principles of the Fdropean and Oriental ‘alphabets. 
Indeed I have found by experience that when, for instance, the word 
^juu barley, haS been written jou, it was read as if writted joo^ and 
when written j>ow, it was read as jOy by analogy to dttr words “ grow, 
** mow.** It represents the j preceded bf fah-hxik. When 'preceded by 
t , the diphthong au is substituted, the sound then approaching to the 
aou in the French words “ saoul, raojil.** * * • ^ * 

ei is to be pronounced as tlie English long i ii/ ** pike, line, mine,' 

• » 

** nigh,** as the ie and ye in ** die or dye, lie or lye,** the uy in ** buy,** 
or the y in my, ciy.** This is warranted by the received mode of pro- 
nouncing those letters in Greek, as well as by the practice of most na- 
tions with whose language our own has the nearest affinity. It represents 
^ preceded by When that character is preceded by !, a more 
lengthened sound is expressed, whicH is here denoted by 

These are the only proper* diphthongs found necessary to be employed. 
When such combinations ’occur as aw, *'uw, ia', iy, &c. they do not form 
a blended sound, but the*letter8*belong respectively to distinct syllables^ 
and are to be pronounced in succession. 

OF CONSONANTS. 

b is simply pronounced as in Our words “ bend, , bib,, babble, tub.** It 
represents . 

c. The soft sound of this ambi^ons letter before e and i being more 
conveniently represented by s, and its hard.sodnd* befofe o, Uf by k, 
the use of it has been rejected, excepting m ch. This most useful com- 
bination 
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Jbination is to be, pronounced as in chance^ chesty torch ^ detached.’’ 

* . • • 

It is the Italian c before the two firstvmentioned vowels, the. German 
Uchf and the ^ of the Malayan and Persian alphabets. 

is to be pronounced as in did, nodded, added,**^ and stands for 
• fy as iif i* fifty, forfeit, tiflfer,” when it occurs as the representative of 
t_», in wordi^ borrowed from the Arabic ; but the Malays, who have not 
the souiid«*in their own language, commonly substitute that of n, and 
pronounce pikir fof fikir. • 

g is alwitys hard, as in ** game, gag, get, give, .go, gun,*’ and never 
soft as in gestu^je, giant, if age,’* for which the j is uniformly em- 
ployed. It is* the representative t>fc^> 

A, when k stands for the soft aspirate may be 4 )ronounced as in 
have, hold*, high In mftny Malayan, as well as in the English 

Words ** honour^ ho\est, hour,” the aspiration is imperceptible. In 
such instances the words are generally written both with and without 
the A, as Jty> hutan and ufan. At the end of words it only serves to 
give a fuller utterance to the preceding vowel. When employed to ex- 
press the hard aspirate it is not an uncommon practice to double the 
letter, and to.write,. for example, fj». hhak, but 1 have not judged it ne- 
cessary to depart samuch irom comnibn orthography. 

j consonant, a character whose power in the English alphabet is of 
great utility (as has been* already observed} *in expressing Oriental ' 
sounds, represents the letter*^, and is to* be pronounced as in ** jury, 
“ justice, jew,” also as dEg in “ judge, pledge,* lodging,” and as g in 
“ gem, gently,* sage.” Having in* the northern languages of Europe 
the sound of our y,’ the Hutch mode* of pronouncing words wherein the 
^ occurs is thereby oonsiderably influenceif, and the name of the island of 
.Java or j^jawa* as an instance, is by these people (to whom every 

Malayan scholar must look up -with 'respect} pronounced as if written 

• • • ® 

Yava. • * . 

k has its unifonn sound in ** j^ing, book, canker.” It is here ‘made 

the 
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ifai6 representative botli of cJ (about which there will ,bc no diflerenc& 

* of opinion) and of j, which some have denoted, on account of its hard- 
ness in the Arabic language by and others ^particularly the French 
weentalists) by q. In a choice of 'difficulties I have adopted* the simplest 
mode, not only because the frequent recurrendb of double k iff oi q nbf 
followed by m (unknown *6 our own orthography) fs iftiplcasant to the 

eye, but because the Malays do not, in* fact, make any distinction in the 

• ^ 

sound of the two letters? 

I is sounded a# in ‘‘.land,, loll, lily,” and represents the J. * 
w, as in ‘‘ man, maim, mummy,” representing tli^ j*. • 

* w, as in “ noun, on, linen,” representing the Tho combined letters 

nCg are to be sounded as in “ sing, ringing, longing.” Tlie fcircumflex is 

• • • 

intended to shew that they are not to be pronounced separately as in our 
words “ sin-ging, swin-ging^ rin-gent,” but represent' the single nasal 
and occur as well at the be^nning as in the middle or at the end of a 
word. In the latter case it Las been judged unnecessary to retain the 
circumflex, as the pronunciation cannot be mistaken. 

as in “ past, pope, pippin,” representing the ^ 

q it has not been found necessary^ employ, its* usual qjower in our 
orthography being as well, and inore consistently, expressed by ku or 
kw. It may be observed that the names of many places in India are 
'mispronounced by us, in consequence- of *the Portuguese- (in whose 
writings they first becaiAe knokrn) making tfse of qu to convey the sound 
of A; ; as in the name of Kedahy which being by them written Queda^ 
is still, in the vulgar dialed of man^ of our countrymen,* pronounced as 
it written kweda. It is alsq des^eable that the prevailing mode of pro- 
nouncing the name of the neighbouring, isfand of Pinungy as if it were 
Pmdngy with a strong accent on the latter syllable, should be corrected.* 
r to be sounded as in “jrun, river, bUrrow.” It represents the .. 

Sy as in “ sun, past, suspect, loose,” alid not as in- “ has, was, lose,” 
where* it has the sound of «. It represents the The combined letters 

shy 



pAefIce. 
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sh, representing the tare sounded as in shall, bush, wishes,’’ being 
the French *the German sc/t, thd Dutch ^*, and the Portuguese x, 
the wo^d shah king, being in their histories always written xh. 

ty as in ^^.tame, t^nf, tatter,” and* never sibilant as in patience^ 
nation.” d| represents the ci;, and as a final letter, the L The sound 
of th does ^ot oocunth this language. 

V con^nant does* not occur in any Malayan word. 
w is to be sounded as in ‘**wall, west, rewai;d>’’ It represents the j 
consonant and is employed only at the beginning of^a syllable. 

X is unnecessary^^ the s6und.it bears in the English language being no 

other than that of kssf 

• *. 

y is to be| sctunded as in “ yam, yet, yore,” representing when 
employed as aiConsonhn| at the beginning of a syllable. 

z, as in ** zone, ze4l, muzzle,” representing the j, or as dz, the 6. 


It was my first, intention to have prefixed the Malayan Grammar to 
thL? Dictionai^, as fdirmifig a part of the same work, in which case any 

further expositi^ pf the 'Arphabet would not have been required in this 

' • • • 

place ; but in consequence of its being urged 4o me that however eonve- 

•u# ^ • • . 

nient such an arrangement* might*prove to the |>rivate student, it must • 
he otherwise in places of puUic education, •where* their separate use (as 
in teaching Greek and Latin, Arabic and Persian^ would be considered 
as indispensable; I have been indhced to keep them distinct, and it 
therefore becomes eventually necessary tp subjoin the figure, name, and 
power of the several letters Cbn^osing thh Malayan alphabet, referring 
to the Grammar for a morh detailed explanation. 



rilL MALAXAN alphabet. ' 
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’ / 

Figure. 

Tower. 

. 

% 

Name. 

Jk 

Figure. 

Power. . 

* ; 

Name. 

V 

3t a 

/ (.^1 


u 

t • 

/f> i 

,/b • • 


b 

V- 

ha .* ’ ' 


ll 

he* 

7/ ^ 

tla, la 


f 

t 

i5 

4 


• 

t 

\ \ \ \ \ 

a, c, i, 0 , u 



s 

"■ 1 

c 

sa 

t 

gh, ghr 

7/ ^ 

ghatn, gkriin 

7Z 

j 

5 rr 

jim * 

A 

ng * 

y 

nga 

t 

ch 

^ ' V * 

c/ltf ," • 1 

1 

Ini 

f. . 


fa 

C 

h, hh 

' .U 

ha ‘ ■■ 

* 

P 

' ■ * pd 

• 

c 

kh 

u 

kha 

. J 

k, k)c * 


kaf 

0 

d 


dal' * * 

..li* 

t \ 

' u-il^ 

kaf. 

• 

z, dz 

JlJ 

zal 

c/ 

g Jiard 

if 

gd 

a 

O 

d 

.. 0 

da 

J 

1 


Idm 

J 

r- 

. 7 i 

ra 

r 

7H 

€ 


mJm 

i 

» 


zl^ za 

m. ^ 

n * • 

1 • • 

/ 

'3 '' 

nun 

u- 

s 

u>r:' 

m 

slm . ; ' 

• "** 

J 

! • 

ll, 0, XV 


tvau 

a 

. u- 

s/t 


sbuif skim ■ .' 

o 4^, 

h soft 

• 


ha 


St ss 


sad, sat 


'\^>y 


ta, yd 

w® 

dl 

c.»UoW 

tUud, dial, lat 


nia 


nid * 
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• 

• 


• 
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To which the Malays, in imitation, of thg Arabians, are accustome'd superfluously to add tbo 

• convpound cfiaracter 4 ISm-lMf humxah,^ 
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dictionary, 

m’a^Uyan ANB M'NGLISH. 



^ S (long) and a ^hist). ISie ftr|^ ktter ^the 
/ Arabic and Malayan alijUSiet,* named ildl 


o&tHi&o tackle, gear, traoe^ haiiibM<£^ draft 
cattle). Aboroba lembu gear ftir Qxmi. , Kena- 
Jean abiHba kofada IftmdSran hamess the draft 
cattle. , 

tbadjjis., an age; 

tSrdAim, An. * the pi^fiWch* or, accord* 
ing to the mahometanf,*]^o]^t AtfR&HAX. ** 
abangy Jav. red. (Vid.*^ mSmb.) JTdin 
abang red doth. Bitbang abang the common 
red onion. C^tri^kariang tbtmg a sp^cim of 
the oythrina with red blossoms. ^ 

abang th^ eldest Inrother or sister; aind, Fa. 
(Yid. kSkaky sftd odZk.J Like most 
of the terms of lelrtien^p, k is employed a# 
a jhmiliar and friendly TO^adve. Adah abang 
O my brother, cwiridkdl Xamibta gofSHg^ 
tbangbu pergji wMther, I^pray^thee,*ia i^y 
brother (art dhoti) goh|gl gkSXSiah 

btaUSaabang wherefiMWtaNicealyoiinalf from 
the sight of year fttenda ? 

iMtf Ag. one«<^ tiih namea of the devil. 

(Yid. »*«*».) • 


• 

ohdat fidcrum; bou d’af^oi, Fa. Mam 

• kamSa the cross pieee of timber which mp 
portf the rudder in Bfalajran vessds. AbSm 
tiapg the timber or thaftwhidi serves to steady 
the mast; the partners. 

^Iswt abantam a hmUL (Yid. jluj banUbrot) 

y\ abu adies, dost. (Yid. abS.) 

(^\ «bai or dbei to ^sregard, hold fighfly. 
Onbak de tbebbanaiia th^ disregarded dhe 
surf. 

ab^mSna finramina corporis duo. Jeka- 
iau de peMdthnia kam bmg memadSA maditup 
kadSia abeimSna maka de hOupdedaiah alantko- 
du^nta ofm de peratthada memad&kan sSikh 
‘suiUu dertfada kadu&ida maka woJb''me»danl»- 
kan tbttaui^a iang d&ad3p<m, 

j\ and jjla &ar <ffder, form, array, rank. To 

* place in order, arrange. Duduk herStor to 
sk downfri regvdar frrder. Segtda bSahhuahan 
de alar drmgdah the servants laid out all seats 
offhiits. Maig-ator abu tinjatdnia tomdngg 
Jus warlike stores. atSran, and 

*** penUSmm arrangement, order. 

atae on, upon; above, over. JDa4te* upon. 
Jtadtas upward; to the top oC XkpirStat from 
B 


a}}ov<» or. i!^n^'overi Atas ahm 

- ^ .. ■ iHjp (1)0 tg I 

if windw*f4* ' 1 

ito i^nidl « roounttuli, Xffti 

^ IL^ UnlUil.. 



over Uie ttpldii^* Je- 
'..haa^4\kjl^a sofiSk^pdio^ jf 
^ -fa" limpiita to ue amomit of 

ion 

kJbl Sap the roof or coveriii^ ot 
thotch. (Tid. biJtS Skf.) 

»to»uf, .Hiiw. 3'jpfSf exceHen^ p«ifeet, best 
TcMitau^ choioeet, moet perfect. Tef4^h 
titamdderi-fmdalaht eifiinentlp supe^or to the 
others. Tereitomd detipadA segala pertuaf-an 
the most excell^t of all works. Amas utamd 
pure g(dd. *' 

jli Sou or, elie, dther. J^odol stdiSt atau pada 
numtrhnia to the sultan or to his miidsters. 
J*inde atau tmas silver or gold. Ad&iah Sau 
' Uodadcah is it, 'or is it not? Atau t^pAOtou 
dagti either asleep or dead. ^ \ 

i 

utSa-aa a messenger, ambusadour; em* 
ba«Qr.. (Fid. «<»#*) . 

isaeiaUf Ar. Afonchiy. (Fid. s^nehw.) 

jf\ tdar to ltoni;,to' teaeb; reprove, corre^, 
diastis^ jSi.^ bsrMifjar, aMd< jf^Jf MdSar to 
leam. Ber-dfar pada orang fang meng^aS-ii 
- ,to leim from a wdl informed person. Ber- 
main siiQota to learn to fence/to (daj at 
fernss. ^VU mehg-qfor to toi^, instruct. 
» .f(apada b&rdng sahk babahua andeisdah tSan 
' - whatever foults throng 'ignoianfe dbe 

, may commit, you (my sondmlaw^ wiU correct. 

e/awm and peng^t^ cor- 

r^^ropf; doctrine, ^jlj pel-^ar' o. 
•cl^^kNr* j!>rU* peng-^ar, a teacher, 

Hr. • _ 

t^Bttg -^k^yfiii iSoag to arrange, dAtwtq^Jh 
oriler. katg bergdiak itS'pSu boMtjbug 



drew them up in order (of battle), 
jjj.i ajak or tqok to urge, invite, i^miliate, 


‘ .«'• / ■ - 
incite, excite, provoke, cl^eqge, tease, exas* 

perate. . Maka ipa^Sn tnet^pi^ %4 ^ 

ulang&aRg ohm kuima pMR^ Ito and hn urged 

him, repeatedly to accept tlie money. Men^ 

akan santap to urge or invito to eat. 

Maka ulubdhnff tneng-qjak tSrun akan indra 

makadim aiid*the warri^ diallenged Indra 

MahSIkm to descend. D^igohuta bermtSin 

pStang challmige^ hereto |>]ayi at drafts. Ta^ 

dfok harm buf^/^un^kan teased by musical 

itnmds. * V • ♦ 

An. . fete, * destiny, destined pmriod ; 
hour of death. Ada.suahfpptdc adam sSkit an- 
’ tSra mSd^ajalrtm dStang there was a certain 
maip>,si(fe unto d^gtb> and Jhis destined period 
ai^ved. Jeka bakim apd^ d^yat if it be not 
as yet tib deltiny lo recover. 

|p slander; to tittle, 
an slandar, eal^ny.. 

tgong a Chinese 'veteel cominpnly termed 
a junk. jShipsoF vessels in genenS. A species 
dfshelkfiril. Ajd^^drat a loaded junk. Lakr 
s&ta qfSng'deddot. kStang like a junk upon the 
rodoi. .4jStg da rSpat rqja rum Idperkan ka- 
mSSru mferi the king of Rome (Constantino- 
j^e) collected hjl* ships, to sail to dm port of 
-'Bgyipt.- V • • . - , •. *■ ' . 

^^1 dfi towead rdigitMui books; to learn (as at 
.school) the formularies of religion; to recite 
ptoyers. (Fid. meng-qfi.} JKitSb de Sjh 
*' iija\e vend .the 

• " ' m f 

jUl ncAdni, Hind. 3fT^t^ cause, suit. (Fid. 
betkdro.) « 

yWl ocAdr, jPXns. 
nifUigo.^kle. ' ' 

isx^^ «cA«bwi# and, yg^l .wcAn^ a uKtuld 
., timang rARUika .stpe^ 

dl^titnM#Ei^ didiAf .^frder snisdl ,pi^^ 
...intoeetohecast, acconRiigtothefennnrnioCld, 
AehSaian peHSrS, d bnHsft^iiMxddj : ^ 


p^lto* Achar matFgga 


. aekum to.jti(ie(te3M^ prevck^ egaspmit^ in* 
stigat^ fill with &«1. 


SttKAtiiAy 

4^^ f 91^ ^ ' 

#M>d9. 

j».t ahailf Ak. . <^'fiiski{^'o|\itip|l>4 
(by> 


on 'iii^ 

uitd«rilid!od 'to at 

of^d^ y ;' ; , ''C-S: 

J^^VahmStf An,^ tireakili^i^ 
atato, coilditioaa' ^> jO$ p &9aii^ ' kah iii d 'A^^ 
hSMmmSMa iw reppi^' (to aU 

circumstafioes of Uieial^£b 
hSxmg tBStt* ahkoSlMfi ■ ^ any 

sort of accident ha^lipa to t^. 'j -'i - 

J^\ ikhASrOf Aa.^ freia'ilidli^'llM|i|^^ 
tion, choice." * * • - -.y* ^ . 



dMiV> Uwt, 

OF paatti «aAi. extrea|il^':^^lM^^ 






end of .the. 


time.' 'MtnSroh , 

sib-atUu to {dace at lie end 

of dm Writing. 

cobdi^^on' ot it." ' vIHiiiNil# 'pSat'de^^tSliam Uu 
kSii^ jAM die aiid'^t#^*to'’«ne^ b^he, 
that t^e ride to^t^i^irip^ 

Aa. the fttilrd ahat world 

(Opposed’ to. V^. ^ jpcto^ 

DSlfuA dm^SiAifl SiMna 
. next. _ , ..i.’’;‘; ..•-. a. 

or An. - 

ifiUah 


tfi^km toprodi^ 
ihy^^ dctfttidli) efl^ jnirni^. ‘''j^ 

Aid^ihi mekA 'iApe^ Aj^- 

itu klS^l^l^l40h'ier*«t^itSak '''he -^(-the 
’ to fttmirit-two 

Miwh^ wetorii^hiit 1 dnU not comply with 
his re^dritimb Sfyiamatg-adagt^ak-niadatt 
itihlltotto made ^play of their prowess 
'a^-^dl^iai.^'' ' ^Jia^ hAiata-m ■ easenee, 
hihli^Atodstoiittoi ' •' -'■ ■• ■' V ■ 

Ani^ aii^idi^ riril,' dvflh^" 

* C^ffiaieiigrj dviU^, j^tedess, ‘att^lil%,' 4ri»a< 
n|^;. (4 A^ib torwAwtorAdra dd^iOM Snmg 
■ Asm- «;qfi^^.^,wheA lie. 

A edar titu^ tijhranmri‘ti>yeail«.‘.. ' - _ - • £ 

'*' o'!''* . V ■ '■ £ ••»■'>■,»* ■ - 

adorn or tid 0 n 

> Segala bSr^ Ua^ da .e^^, all tiie Mnto at 
the air, ,aMmt3itiA ktHiiaf» to.'tihDiat.aia' arrow 

the hOitorhfninM into^the air. 

' 4e eririw .hp soto orfiymthe a^^^ jplwf^iMi 

-<«tM delty/'^ditoMirifd".!^'^ 

$1^^.^' SSiii^dlaAsitoi^Jh^^ 


■'i^" "' ;; '.'Vii v; ' ■,, 

. ,toi^ ,.,,-llhh^i^^ e^j^atonto.;, riftm 


^ ^fWBf 'Celebrated^ 
' iy ^ skfi„to -the occi^ 


.a^Shamd. JCw ia dfc w iisdwih*drh>d»^d«tow<gj|^ 
|^Jkat''Ba«oa.aeos!toed-uto»Htovep»^;^^^ 

ktii^ ,or'^ 

.wniiint , jidu mSfdit aniseed^ 

'.''DeaelkL. ■ ' 


119 




cisjl Hiiii).:^ftiMf^ ./» gov^r, 
pniM. lirtdadiof 
pwt df Sniiuitra are c<31«d 
«MN«nJo Iw tl^ ^e wMid. .' ' 

^\i0ia-paa wlmreuj-aB 

'. *3^ > ■• . • i.- -ii,!'.. ' 

^ Si^ Au* 4pAil,' ll^ft»tiB«^ eoawid^ 
as a ^pbet V tbs BfadicHiiabaww • 

*»y% *»y 


^ ^ ''t^' wbb 

op..a.4madb. 

inink'fSn 

ft»ry|ii iW t<*|^ I"Ara ra* 

{H^'«^iiS»' |wj|fi^^< a 

^viribii .of the 

ajpimiiM^i jBhMit ilow and sefNurated 

by a turtam.' <Sieie':attaft^lentr^re8aiitBtion 
^;ap(fe.a;'dw<l^;:^% Voyage to 

NAr Oiianla^ jd^ xxiiL p. 1888.) . De daktgp- 
nia ittri^am ka^Skm per a^au maka 

i^ jpk^hcM SmtA-ipk he took 

pb|cc of 

or .TC|iimeisdatiqiD, 
.state, Jiriiig a 



Rail* 1 1 

\ EiJjPj ' JI 


^BTiT* ■ vM ■ J a- / 




IIKaKPr Sojlur'^^^l 


' k / 



rAVi* 

m7\ * ' . f t^_ScBp 



[.*^ *1^ H-l ^ nI*>; « W '^ ] 

KiTTm^r^'^ il W 





EJHRf 



i*r«* f 

[■,*i7;i 1 »] ^ 1 rO ^ m 

riTsXTnff* 




■fw. 

H^^yyT'VK^. t-Va 

li^:. 

iM^. ' i^ 

^);aiit the 

*'• # 


i^'4im(ukn0»'0m^ ' 


iBoy inetli%aOs 




















' . ! 

" i 


itf*.;.' 

, _'5 ''V'“ 



^"i 


■■ ^ - • >'i .i^-' '■ '• , ■ • ’''’*ic’t4)'4/!'^ 


irldoe is. il^;flr.i»i^»^;^;j^^ 

jjjl arha w ttia; */dihi 

^4iToft^W^ ■-’ X ' if* 

i^j\ arfO) 


hartOmy ' ^ ' '‘'\'x< - F _ ' ■.,ji-»t 'f ,A 'I'l, '" ’,■ 0 

I , ,, ' / il , ''^T . ' i. ^ !f' I. •_. .u 


artij) or'i^V^f, ’ 


I not ^ dw«oywei ^ it 

ai#-'Oil^%«ifg«r^,^ 


sp 


Sooth 8 m' i«i«^; 



5^1 i ■ ' 






arsfcj' An.' j^|orrtMi^-..a.'£fei^^ 
tiw j«4«es fi tbe^ inigtuMi^'.'ti^j 
tlte» with. fenni(inbild..|^M)t 
^is^lted .sjgiilti 


!9«^ Ib|g4d^; ;a. 


XflsAiijt^fiia ' wlb'1^ Lord' s!«ii^- BStfg^ 


.ilK^tOd orte-, "a . JfcsondWd...' v 

tsn^tetgf^ne. ’ 

kaiui<ot ludty, vmm^'^'it^ 





! 




" Sta dioH iSti^ ' 







JcSmt rj 

1^, As* fbli^dh!#^ :‘ 

AJiwo^Hiir®. 

^Wt tietii the fiteid^ of 
b^jii^} ,.to,etidetvow. «s0ih teMSu 

ent^extremehlMur. 

oyer dm $<i4a>Ffpdt dadlfm Syer us^ half 
witti rain water, md half iHt]i water raiaed by 
labour.' Matktggai^ mSka.'Utug de^ karjS- 
tda to ^ wbfti^h whidi.lto waa, 

eoaployed. Bettddga ' dt^ ber^Ska to trade 
or to labour. BeMttah^Hah ^ p^ meng- 
kdiiUtm baidi^ he^ndeavoured’to'prdflde the 
mon^. . ideng-^stA&tuM 

a»^ to procure by .exertion mon^ Ito t^ 
lity ’a dxpeam. Ormg kaya dlm^^ am iiau 
da%m utaMma pisuona, ricli in |[boda 
ai^effi|^^<^in,l^>o|p^^^ kfefff^mglamt^ahS- 
(a daye'a) jpdwer of work<^ 
1}aSgyntittitSifh<^^ eamestlj^ 

. prtoainf^, . • 

ordM baltoeil. ('f id. 

oitdaB, Pi^. ftToyaLiNdlaiC^ 

■■pSfd. kdmboMdh' ftmuUmSigd^ 
moApetoitofhidN liieUf^<^teli|^^ 

. ludace, and.tlMt ^ W 

.arapartopei^, ■, 

^jhStjhiw,. An.. 

'A^;:^ai|«!^’repe8e^ea8e^ jl^r 

. : Qwi^ }‘i^ ^ i a^ - ^ giHertdiai t ^pdet 

^ ■ iitiii(tio(|k ' ' ’■'*' ‘'" ' " ■ 





% , Of ‘•TTWoi^I^^'fif 

Ber- 

Itop^-Waa ii^|tte^ Wae^ 
ibiirj^i^ ^^poaei to each 

ttk . j*hn*ey»,'|llW;'^;!d^ hM.-.toilb' he 
i ectoArmed to.}-' iShdlNah iitoiAan 

Titst^djdin 

paffgi^Btki. Ito .i^idfS!^ perdsM but to 
ton BHUidod*'. . 




;«j|i^.. .^tom^ cii^maiy honours, 

.oereiobhy. ("Vid. 
>jl» img Hada^tSu is^iSdat segalarqja 

hmg who are piliiic^aintod with the pro* 
j ii^’’tki'^t' to' princes. Mettg- 
la' tttdm-hrf ittSadat de- 
Bdati wherefore is it 
thii^''4loii lid^ the cnstoinuy rOve- 

l-ente. ^ltoM: t&n our pnncesi 


ir ire hatter 

obsmred torprds 

wnh' ;■- 

^n. nn^ Cftd avert, 
itotii; Alt' ehe ht to a i ioh of 

r,., 

etoto^&^r.itod 
noke'of jismi,|vto8;;toid' 






eip^ ^ 

tooReq)eeiaSy,\foirti^*^‘'‘ * 







» r 


it ' 


as 

. A-..-I.* ,- -.-vr . 

Ijlflfll 



^ _ __ 

' aia^. 

*<|i^i^. ;■* '-'■', '^ 'r • 

laeb^t U^jSi _A»/ 'j?q^(Bwl5fe|i^^V 

leih i»tii05 da^gat 

' cuip inaan suw£^. . ' * /r 

' ilL^ . • ■ ' I 

aJ asaSai Ab.' a fioa; J(Tid.\gM> tMjg^Ji ‘ 

• ■■?■ ;'V',-'S<?::'- , 

stqpaiMs^ 

Foreign.. Oreuig asdtg ».ipet^, J^^^ 
pilgrim. DagjSng<m dertp^^ji^gji,;J^idiig., 
merchandiae foreign e^t^.' 
asing'ican to s^^pd^te^, s^ ^itort. J^hgiaai^ 
sej^tdy. aeoM^ia* 

grimage. V * /* *. * 

(JL4 or<9> smdie. ^J[a4tiSt^^ tuMp‘Spi, a’sittoke 
of fire issued ibi^ Cht^fg4^ 
bang dc-dakm 
at interra]|^ !wni^ 

BeMtiSia dm -' b^nri^;,] . ^''«Baj^ed 

smoke. Bii/tl^, .«e«^ ^^liras 

all unokiBg. . * 

forbitn^gincmisoi 

jOcXlt ukmdm'tJbA. 

, Jskah^ su'F 
licarBed' B^dtm 


mad&htttt dirh»» 



me* 


t^u^an 

alum iai lum SnbaB.Ajboai^ coii^ not eon* 
teirt tjnu^ Bd^lke empfoe w ^nikt^moirld. 

UlSmy Kti. dMJ^mnetan, 
ing.to tho fijiidd^. ^ fidiki aud)^sa$^i^im 
OtmgUi&^Jt A maii^etan. 4gt^i»t^^ 

to.be: 


mahometan 

come a M / 


SQQr);,B(a^., 





mgi^ 

.'ji^''''|ied(SHg' ft’'.'«apHcd. 

si^g^'gtof'toMii 

‘ ■' •- 1?-- --™.™ 




. dr yy. d» W , 

' stood illv gi^^ 

■ dtoiai' iiidiaWftd'4Vi 

aJ a|8ifi to nurse^'n^itiidi/ redr. But^ 


^ name i^a pkito in tbe iksrtli* 
\ 'eais^'part^^%iiBditi^ '.. .' * 

imd ^jUi owUkdi bafod^ a kind of white 

An, tt wkik; dod, hint, 

dd^od toShrt 

he him ^ a ndnk' or idgn. Metdbri 

seiSi^at dlaiQfan'iidnd to salute wito' a; wink 



rectmalodk towmrcb her at teW iiStott^ ip order 
togd^e.them ahiat; J^a wKW iftbd^ 

. mtar^a. ^ gavd ki^ ti tognsd h^ 


, _ , , ' ■' ■* , • •■ • 

J^t <wrf, \b. root, ori|^ aM)i«e> B»»» !»- , 
nei^defto^ fiunfiif. 1^ mlna ofo/ tok^ 
md whtd wtothe oript no* swiree of his did*' 
oidei;> b® 

dm^vlto the l^^df nMiaag. 

^t0^j^t^r^*dSlami(bgif^ thence 

s|iiBi^^te race of: kings,': in .toe oonnliy of 
4 A^i^; ? Stafpsi^ kSrmg he is 

:;:^’wa^(if,ii»''Jiei«a^ W'ntce is su- , 

^r^’p«ti<n‘j JSWbA n^mi S^iUu thrt tras 

% we^ofthe.fi*?.'- ’ 

>1- dioi .titoid is .jhokiiowing wb**h is the oi^|^lw 
***Jtitl^j^^^ywg^*"g »g«w 

ab^owa becanie oommcnsurate 
' them.* - 

. . ' - I 
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ia»g puit returned to its origianl state of bit- 
terness. 

asal and asaMah so as, that, so j:haF, 
provided that. Asal btiik tiada pinlangargn- 
ma so that it be g-ood, no matter for the price. 

hdMa amha mengatorkan asal kortdn-t 
iuan this is the state of the affair, which I re- 
present that it may be known to you.^ Asal 
jungim mt n-jddi guduh-gaduh tha/ there may 
not arise a disturbance. Upah sa-rdlus real 
asal dh/d-nia dc dapat Idup a reward of a hun- 
dred dollars, provided ho bo tsiken alive. Asal 
ftudah mnta sohbaJt j/cta hecharadcan argd-^ia 
such being the case I request my trkend to take 
into consideration tlie price of it. Amba suka 
m§md)di/er asaMah dii/d-niq ber^sumpah I am 
willing to pay, provided ho will make oath. 

idilas and arllelas^ An. satin. A/e- 
mdkei seratcdl atclas to wear satin drawers. 

ilikud or ilikaty An. faith,» Uic tnic 
taith. Jckalau iltkat sulah hcr-kdia sdfafi dlain* 
pun sdlah if our faith be wrong, we are in the 
wrong whether wc speak or are silent. JPer- 
■ chdya dkan alltJUadla itudah ilikat believe in 
God; that is the true faith. 

^ an gar rather, in preference, it were better. 
AngatAali dku muti deri-pnda kaAdupnin iang^ 
seduku Ini it were better I should die Ilian live 
under these circumstances. • 

^^7 gangsoy Hind, a goose. 

J^am itik dan atfgsa fowls, ducks, and geese. 

angus to burn, &c. (Vid. hdngus.) 

angsdnn name of a veiy large flower-bear- 
ing tree, pterocavpus draco, L. Lingoa, R. 
Nephrea, Bat. Trans, vol. v. lirr-sunting^ 
burtga angsdna wearing in tlie hatr.tlie llc 4 »vei\s 
of that tree. * 

angsur to move forward by degrees ; to pay 
, hv instalments. Angsur-an instalments, p^'-^ 
riodical payments on account. ^ 

angsukayllxiiD* 3fSJ^ name of a tree. 


Flamma sylvarum* peregrina, R. Pavetta in- 
dioa, L. Tedoh-niff sepcrli pdyong bungorma 
ierddlu amat arum its shade is like that of an 
umbrella, and its blossoms are cxceedingjy 
fragrant. Seperti gadang kastujsfi medilit 
puhn atTgidka* like the climbing musk-plant 
(epidendrumj which twines round the arigsuka 
tree. • # • 

angka, figure, outline. A 

, cipher or figure/ The ipark of duplication 
affixed to Malayan words* bmng thw Arabic 
numeral T. 

• 

1^1 mrgka a species of inonkey. (Vid. 

ur^ka.)' , 

• • • 

angknra. Hind, | ^ ahaugkara wilful, 

presumptuous, self-suilicient, fastidious ; rash ; 
stubborn, surl|', perversi; pampered. Pre- 
fiumptioi), perverseness,* egotism, &c. Orang 
Umg angknrafhiglcqli-nia persons of fastidious 
manners or intoxicated by the, enjoyment of 
luxuries. Seperti rupa nuga artgkara rupa-nia 
his deportment was that of a pampered serpent. 
Apa ka-andak-nia datmgdangm ^J^angkaru- 
nia demiklan ini what is his object in coming 
with so much presumption ? • 

angkat ta'raise, lift; promote; Sflopt; un- 
dcrt^c^ commence, eet out (on a journdy, 
march, or expedition, by land or water) ; to 
rise from sitting. Angkat den liinah lift from 
% ground. Segala iddng-an dm minitm-an de 
angkih ot ang-lak kamhali all the victuals and 
drink, were takeji away again. Mcng-angkat 
dii/a dkan anak pada dirUiia tew bring him up 
as his own child. Anak angkat an adopted 
child. Bupn angkat ^he adopting father. I^a 
ber-angkat ka-timor lie journeys to the cast. 
Bdikjuga tuan-ku se^ru-lah ber-adgkat ka-mc- 
dan»yow highness will do right to proceed im- < 
Mediately to* the fifld. Ber-m~gkat dan ber. 
pindfth kortdnah slran to set sail and remoVI to 
the countiy of Ceram. Kami sudah angkat 
prdu pada -pulau Jlu i^e made sail for that 
island. Sekaiikaduan puiri Hu dhduk maka Idlii 



!)• 


ber^mghat^lah u/a pergi iAi-kulam andak mandl 
the princess sat down awhile and then arose 
and proceeded to. thq tank in order to bathe. 
cmgkatHin an expedition (by sea or land ) 9 

* preparations (for war), levies, forces, array, 
procession. Karliat-an4ah angkaJlwn musuh tang 
dalang saw the ap{?roach of thfe enemy’s forces. 

angkardn *s<ime kind of supernatural con- 
veyance ; perhaps in the foift of a bird. Naik- 
lah ka-pada sudtu angkarqn Idlu meAayangdah 
dault^ ascended a conveyance of this nature, and 
then flew away before the others. 

angkas, Hiarn. (for akas) ’sijlcJJJSd 
ether, etlierial space. Bdun-nia *mcmunnu1i4 
nngkas its perfume filled '•the etherial 'space. 
Rupd-nia chamarln»ig dalang ka%iddra ddn^ka- 
angkas the refulgence of his form extended to 
ihe aerial and etherial regions. 

• * * . • 

angkaSy ongkaSy or an'ggas^ birds, wild- 
fowl. Segdla bendlang aim segdla angkas 
every beast or every bird. • Mddf tdi angkas 
tang dcd-dlammrsjid iungsdngat hdnaik no pol- 
lution arises from the dung of birds, of which 
there are great numbers in tlio mosques. Hdrus 
rticnidninoh per-buru-an Idul mddinkan jcka ij/a 
tdup dcddral sepcrli angjms Idut lang menielam 
iya dSfnm-nia it is permiited^o killsea-aniinals 

• (chasse de la mer) exccjjting such ag Jive also 
on land, as water-fowl \)f the diving kind. iV- 
pcr/i baldlang dan segala angkas tang fain deri- 
pada mcrapvU such as wild-fowl and all^ l^irds^ 
excepting pigeons. Twp-liap angkas tang her- 
nafas \ya tatkdla minnm dyer every kind of bird 
that takes breath whilst drinking water. 

angkas bulbul the nightingale. 

angkau tliou, thee, you, ye. It is often con- 
tracted to S kau. MatUdh angkau die tliou ! 
Kambaledah angkau ka-pada luan-mu ^return 
thou to thy master. Takut-kahatigkau art Sion 
^raid ? Tiddu kau kanal art thou not aware ? 
dost thou not recollect ? 

p 

angkiit^ to carry on the back. * Meng-angkfd 
dyer to carry water (from the well) on the 


t' * 

back. Mcng angkut bdrang to carry or trans- 
port goods (in packs). AngkuUangktU a species 
, of flying insect. 

inggrhiovengglis Eiiglisli. Oranginggt i^ 
an Englishman. Kapiol iriggris an English 
.ship. Komjiani inggris the English East-lydia 
Company. ^ Negrly idnah, or benfta mggiis 
England. 

* * # • 

anggfek a tribe of parasitical plants ; epi- 
dendrum, L. The flower of one beautiful 
species is, from its shape, commonly named by 
Europeans (he scorpion flower, and from its 
musky scent, by tha Malays, hunga kaduri 

Ilerbk parasitica, folio arundinacoo, flore 
scorpionem referente, odore raoschi.” Kicmpf. 
Amocn. p. 86 & & tab. Another specie.^ (epi- 
dendrum scriptum) bears the names of bunga 
putri and bunga hadiyadaru 

^fdggang the rhinoceros bird or 
calao, with lai'gc horned or double beak ; bu- 

ceros. It is also called burong tdun. 

. 

anggan to refuse, deny, dissent, be unwil- 
ling. AnggandaJi men^dangar refused to listen. 
Maka anggan iya akan srenmi-nia and she re- 
fused (to obey the call of) her husband, l^idda 
bfdih nriggan tin could not deny (him) that. 
Anggandah dku 1 refuse my consent. 

angguta or anggaulOy Hind, from ^fTf 
a limb, nvember, joint. Jjemahdah segafa 
gutn-nia all his limbs wcrc^enervated. Angguta 
tang luha a wounded limb. Kdin nundlvp 
ang^fda. cloth to wrap the limbs. 

j^\ anggbvy Pens. jjSl wine; the grape. Mh 
mnn atiggor to drink wine. Puhn anggbr a 
grape vine. Bunk anggbr grapes. Anggbr 
» utan the wild grape, vitis labriisca. Ldd ! 
Oiiggbr Alie pepper vine, propagated by layers 
as distinguished frbm cuttings or slips. AA// Jam 
pvnimbak atiggbr guns for discharging grape- 

^^ngga to mock, deceive. 

r angan-angan thoughts, ideas, opinion. To 

/ C 



suppose. S( (l(‘h(ihi ongan-diTgan-n^d anduk me* 
tiiarang kadmhirun all his thoughts were con- 
tinually bent upon invading^ Hie celestial do-^ 
'’millions. • 

1\ angm or anghi uind. An gin utdrn a 
iigrth wmd.Angin mldtun a south wind. (Tlje 
nainc.T of llic several points of the comjiass will 
he found under utdra.) De-alas atigin 
windward ; the western couiftries wjlh rApecl 
to the Mojays, as •India, Persia, and Arabia. 
J)r bdwah atigin leeward : the countries to 
the eastward of Achin-licad, the Malayan 
peninsula and islands. Kama Ixa-pada zcmdn 
ini kompani inggris-lali%ing meshur fferi ncgri 
alas angin sampdka-ncgrl baxcah an gin ini for 
in tlie present times the English C\)nipany is 
the most renow iH*d, frcjin the western parts of 
the world unto these eastern countries. Angin 
Idat the sea-breeze. Angin ddrat the land- 
wind. Angin lemah lumbfit a soft and gentle 
breeze. Angin puling balhng a whirlwind. 
Dc tlnp arfgin dvri aldwan or de muka the wind 
blew a-head. Angin ribru Un-pun turun^ah a 
storm of wind then descended. Ang/n-pun bc- 
rmll-fah sebab mcn-dangar huinji-bmu/Hin the 
wind ceased in order to listen to the melody. 

a^yiin or apiun^ An. opium, the inspissated 
juice of the poppy. Apian dun pdk two chests 
of opium. Af i/Ftn palna Patna ojiium. J 

uJl apa what, which. Apn namd-nin what is his 
name ? Apa man ^what do you want ^ Apu- 
fudi garungan midd-nia w hat can be the occasion 
of it? Ulih apa by what? owing to what? 
Sebab apa for what reason ? on what account ? 
JSti ng-dpa hy, wherefore ? Si^pa w ho ? Jir- 
tdpa or baldpa how? Apa-apa or ap-apa wliat- 
.soever ((juicqiiid, i. e. (piid-quid). Tiada-fab 
apa-apa iang ka-dangar-an there vyas iiothiiig 
w hate ver to be lieard. id IJ) apd-lah ada kq-pada 
bCimu what is it to you ? 

cJj <7/;/ or djn fire. Pdsang dpi light^a 
lire. Pdddni dpi extingiiibh the fire. Maka*' 
kalaar-hdi apt her-nidla deri ddlani hdibh-nia dan 
abisdah kCdn baju-nia segalu rayeide mdkan idih 


• • ^ ^ 

dpi tin a flaming flue issued from their bodies, 
and the garments of all the people were con- 
sumed by the fire. ^Jjckalaii de laid dpi sakdli* 
pan aka liada-tah tdkat pada-ma even in the sea 
of fire itself 1 should not be afraid of (encoun- 
tering) yo\\t Tdjah patFgkaf dpi ndraka the 
seven grtadalions of hell-ffrc. Kdyd api-dpi a 
species of wood, rizophora. ^ c 

apddah or apti-lah -prithee! nay! ex- 
pression of entreaty. Jdngan apd-lah iTian-ku 
ber-kdla demikian ini do notf, I qiray thee, my 
lord, speak in this manner. .Lepas-knn apd-lah 
Lird-nia amha-mu ini release, 1 beseech thee, 
this thy servant. Paliard-kan apd-lah kird-nia 
anal amba-mu ka-dua preserve, I pray thee (O 

Jjord) my two children. 

^ * « • * ^ 
apdnta^ Ilixo. 3^^ * resembling, si- 
militude, model^ form, paitern, example, em- 
bfem. example, suppose, as if, quasi. 

MuliU-nia apdifa kanioni bdnga malar her nioiilh 
was like a bud qf the Arabian jaspiine. Svpnil 
vpdma chdya mata-drl resembling the bright- 
ness of ibe sun. Cpdtna tuan-ka Jnga hmg dc 
scbdl urang padu seganap negri the example of 
your highness will be cited in every country. 
Tidda sa-sudla jda-pun sa-apdma allah ladla 
there is np one^ thing whatever like u^o Cod. 
l^pdma s'' bran g ber-dh i Hdlam dyer suppose a 
man standing in the Wter. Upamd-nia seperti 
ada iya sdkil as if, for example, he should bo 
sick. Jla dc apamd-kan-nia that they 

’ likened or compared to, &c. 

apflya^ Hind. 3 ^ 1 ^ scheme. 

Ddya apdiya devices, schemes* ways and 
^ means. Mendroh ddya apdya ^io possess re- 
sources. 

aporblla or pabila when, at what time, at the 

timc*when,,as soon as. (Vid. Jjj bila.) Apa* 

bfla ganofdeJi idjah when seven days were 

completed. Demikian-lah aporblla lnang*m(mg 

men*dangar sudra hikiddki matters were in tin’s 

state when -the fomalc attendants heard the 
. • * • 
voice of a man. •* 
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» • 

upacharay Hind. ^ outward show, 

exhibition, pageantry. • 
apak rank in smell. 

JliSl apa-kdkt when, at what time, whenever. 
(Vid. Jl^ kdla.) ^AporMla tiiak-ku akan her- 
angkiit when is my lord to set out ? ApcirkCila 
ada musuh wRcacver an enemy apiTears. 

• * • 

apamy Hind. or cake (of bread 

or rice.) liUnjp of dough. liHUt dUa hi^ati 
apam huboh^ilaf-nia rupa s'drang lakirldki s'oratig 
perampuan make two cakes of dough; give to 
one of them ll^ie* form of a man, and to the 
other that of a woman. . 

apei curry (ifli eastern* dish.) (Virf. 

“ giilci.) . *1 , ' 

Hind. 3 ^ close, in contact; 
pressed together. ^To pres«»», squeeze (as »with 
a lever). Dc~bCiicah^ puhn Jccfniuning ber-dpiU 
d(urganpuhn7i(lgasdri beneath a flowering tree 
which greV close to one 8f a diflerent kind. 
J dtuh k orpTilm chumpuka ber^dpit fell close 

to a chunipaka tree. Kaki-nia ter^dpit his foot 
was squeezed (or crushed). apU-an a 

press, mill, or other machine for squeezing 
juice. ApU-an tubhu »a press or mill for the 
sugai^cane. ApU-apil<Ln a bbard for draughts, 

* &c. (perhaps from its Wding togetlicw) 

aku I, me, w^e, im. Tt is often contracted to 
^kuy particularly in composition, and is most 
commonly employed in addressing .infetiors/ 
Aku mdu I cliiisc or will. AkuAah anak rdja 
lam the son of a king. Bnkan ka-paSormu aku 
sakalian suruh-kan ulih tuan it is not you to 
whom we ware all commissioned by his high-^ 
ness. Aku ka-dda we two. 7'iddd*kah angkaii 
ka-idu-i aku dost thou not know me ? liumah- 
ku ray house. Tuan-ku hing ku-sambah ajar- 
kan aim bhdsa m dunyd my lord Whom f serve, 
teach me the language df the iiihabiiants of tlie 
world. 

akafy Ar. root. Climbing as a plant. 
(Yerbum akar Malaicensibps denotat non tan- 


tumradicem, sed repentem qiioque fruticem.” 
Rumph. vol. V. p. 61.) Akar puhn kdt/u the 
root of a timber-tree. Svpeiti akar jdKhjd^fl 
4ike the (pendant) roots of the banyan-tree. 
*Jeka mdii aknr-nia makahdrus mcmdhid dit/a if 
^ the root bo dead, it is proper to pluck it^ up. 
lia'Hikar dim ber-ddun dan bcr-chdbang to take 
root and produce leaves and branches. Idndm* 
ad iang^berdlmr dan bcrpidm plants that climb 
and those forming stems. Tdr,dm akar the 
climbing or broad-leafed indigo-plant. 

akasy Hi^d. ether. (Vid. 

angkai.) . 

akan to, unto; with respect to, concerning, 
for, by. A sign of the future tense, wil^ shall. 
Apa juga iiluh \dmn pdlck what further orders 
to thy servant? Ingatdah akan dirhmu take 
heed to thyself, fidkit akan vmti sick unto 
death. Akan mcniukddzan otHiia to make glad 

his heart. Akan hdl Idda Uii as to, or concern- 

• • 

ing the matter of the pepper, hdlu iya ber^ 
ddtang sambah akan srl rdma memdnah dhya Itu 
he came then and told (his mother) of Sri Ra- 
ma’s having shot arrows at him. Tdkut akan 
dirhnia da'i-pada haidtang apprehensive for 
himself on account of wild beasts. Apakdia 
tuan akan bcr^angknt when is my lord to set 
out ? Ka-mdna angkau akan pergl whither art 

* thoii about fn proceed? Tidda akan semporna 
negrl the? country will not be at peace. 

dkuy or hdku to confess, avow, acknw- 
ledge; to recognise; to engage; to warrant, 
bechme surety for (a person or debt). Meng- 
dku sdiah tc^ confess guilt. Mau-kah I dan ;wcwg- 
dkd dij/a akan suddra do you chusc to acknow- 
ledge, or avow him to be a brother? Sidpa 
mdu mcn^’-dku brang hit who chuscs to answer 
ftr this man ? Meng-dku amas to warrant (the 
quality of) gold. 

Ji\agar for, that, in order to, to llic end that. 

• Agar jdngan ija hual hegflu that he may not 
act so. Agar dc bunbh^nia in order to slay him. 
Agar sopdy a (synoii.) to the end that. 

. C 2 
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^ ciri 

a species of soji-weecl; zoslera, L. 
It is said to be called by tlic Chinese, 

•yvbo import it from Sw/w, ami employ it as a 
kind of glue. , 

or agi/i the mosquito or gnat ; also 
another small biting insect. (Vid. niantoh) 

agnmoy /fi.vn. rqjigion.^ Jgama 

istam the imihomet^in religion. As^ama lang 
hvfutr the true religion. Kama samhdyang 
•pfihn agama for public worship^ is the fiinda- 
iiienlal part of religion. Agamardja rum fain 
(hri-pada agruiui kiln th^ religion of the king of 
Koine (Constantinople) is different from our 
religion. jMi-rhygan-hin agamu to make light 

* . . ft ^ ' % 

of religion. sa-dgama of the same reli- 

gion. 

a gong or gong the gong, a sonorous instru- 
ment of metal, struck witli a sort of hammer, 
and used both as a bell and an iiistruiiioiit of 
music. litrd)untjh!ah agong the gong^ re- 
sounded. Serta daugan agdng gandarang dan 
segafa hdmjid)um/i-an tog('ther with gongs, ket- 
iJe-driiiiis, and all sorts of musical instruments. 
f/ong rdjaitu-pdn de paid drangJah akan dldmat 
haghida ber’^ingkat the royal gong was then 
struck, as a signal of the king’s having begun 
his march. 

i 

agdng principal, chief, head. Tddemgagung 
the liead workman^ Tiang agdng the main- 
mast. Pdpdl agdng the principal harvest or 
collection (of popper). Sendd agdng a term in 
law; a case wherein a person being delivered 

er as a debtor, the security df the debt de- 
peiids upon his life, on failure of which it is 
lost to the creditor. 

agah to guess, judge, conjecture,, estimate. 
About, nearly. Tidda ter^flgah it is not \o be 
guessed, there is no judging. Agah sa-ratus 
about an hundred. 

figih Utc mosquito. (Vid 

or J^\ egahari medium, moderate, 


_ ji. . 

average. Benun laitg panas ttgdhari a coun- 
tiy moderately hot. * Brat-nia lima saga tang 
agahdri its weight is •five* of the red pea, of 
a medium size. Arga agahdri a moderate^ 
price. Agahdri anidra lunjut dan pendek a me- 
dium betwcmi lo*iig and sly:)rt. 

illdnon^ Idnon^ and ildndn a pi- 

ratical people of, Mindanao who infest the 
Eastern seas, (/fee Forrest’s Voyage to N. 
guinea.) Tidda erang slak drang illdnon sa- 
moQ^ia iang medanggnr ticgr^ pernk they were 
not people of S/V//t, but all of them Illanon 
people, wdio made a desceiiUupon the country 
of Perak.* Nrgri rh/u nbisdah rdsak idih drang 
i/dnTyi the country*of Rhio w as entirely ruined 
(in 17S,() or 7) by^the Jldnifti people. 

^51 illaki^ All. of or betenging to God, divine. 

" O (iod! , * 


T dhil^ An. tool, instrument, utensil. Ain- 
nuinition, stores, apparatus. Alat ber-pardng 
warlike stores. ^Alai sinjdta arms, weapons; 
armoury. Alai dan pagdwei (syiion.) imple- 
ments. Alai ka-rajd^in royal insignia. 

elhcmdudillah, An. praise be to God! 

J\ dor a furrow. ^ • 

^ J\ dlir to flow. (Xid.^lib kdlir.} 

das a stand, pedestal, prop; that which is 
put bcncatli another thing to support it (as a 
^ sauQcr to a cup.) Chardna sdtu dangan alas^ma 
a betel-stand with its dish or salver. Alas 
mudl-isn dunnage, what is placed beneath the 
cargo in the hold of a vessel. Ds alas-nia pell 
dangan kdin he lined the bottom of the chest 
* with cloth. • 

dlang the kite, falco.« (Vid. hdlangJ) 

alaftg^ H^ND. 3fr^ an idiomatic term em- 
ployed kitcrrtigativaly. Alang-kah non-ne? 
liAT. Alang-kah hdik were it not well ? Al9ng 
kah sebab-niaUu is not that the reason of it 
Alangdcah aku tdu do I ngt know ? dang^ 

dang This, besiefe the interrogative sense, im- 



plies extremes of quality ji ^lulehma buhanalang- 
alang was she not most beautiful? her beauty, 
was it not extreme? Sikap-nia bukan alang 
^ kapalang his figure, w^as it not most admirable ? 
Jungan alqng-ala?ig do not above all things ! 

(dang^alang beams (in building). 

c 

Ar. tbejiame of the first letter of the 
Arabic and Miflayan alphaj}«t. 

alfiresy S^an. and Port, a militaiy oP 
& • * 

• 

alpa^ Hind. negligent, careless, 

thoughtless. To neglect. Sun gat ingal-nia dan 
iidda ij/a alpa he is very, attentive and is not 
negligent. Dangan alpd~nia inadvelrtently, 
through negligence. J dngan sohbat d)etd alpa-^ 
han do not, niy friend, neglect it. 

(dlah^ An. God, JtheCJod. * allahAdida 

God llie most high, equivalent to our formu- 
lary expression of God Almighty. Dangan 
Wong tiihan allah by the a^istance of the Lord 
God. Allah iuhan iang mm-jadi-kan alum God 
the Lord who created the w'orld. Korandak 
idlah the will of God. Dangan ndma allah 
fang amai murah pada inemrl rezeki akan sakalran 
ambd^ia mtimin dan k/ffir ddlam 7icgri dunyd ini 
in the name of God, who in his almndant grace 
bestows food on all his servants, brth> believers - 
and infidels, throughout the countries of the 
earth. Sc gala sudtu tang kaudiat iyoritu allah 
eveiy thing, whatsoever thou seest, that vs God. 

demi allah or walhdii by God; by 
the grace of God. ilahl O God! divine. 
id^ilahdcu O my God! bisnC iU 

lahi in the name of God. 

• 

dun the swell of the sea. (Vid. dun.) 

i;i^\aUntah ox ^Untah the horse or water-lecch, 
hirudo. “ * 

• , 

a pestle, wooden instrument for pounding 
rice, in order to clear it from the husk. Alu 
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danlcsong pestle and nioi[tar. 
pestle. " ^ 


Alu best an iron 


J\ dlau to drive. (Vid.^ltt) hdlau,) 

alwuhj Pers. aloes. 

alun or alun the swell of the sea, a wav^. 
*(Vid. umbak.) Alun besdr a great or 

^ heavy swell, haul itu-pun bcr-alundah seperli 
gunong the sea then rose in waves like mbun^ 
tains. Seperti umiak mcngdlun (k luut 
bicnyhnia its iH>ise was like that of waves break- 
ing ill thb sea. , 

alah overcome, conquered, beaten. To lose 
(as a battle,' wager, or stake played for). Sc- 
perti negri laug alah like a conquered countiy. 
Seganap dusuil suddh-fah alah every village has 
been reduced to subjection. Alahdah rdyvl raja 
the king’s forces w^erc beaten. Akan aldi me- 
nang tiddaddi bfdih de tantu-kan mcldinkan kila 
chnbadah as to gaining or losing (the battle) 
there is no certainty of the event, but the at- 
tempt shall be hazarded. Korduifnia Ifdu ber* 
gbchdi tidda j) bcr-aldlvan they proceeded 
tojjlows, but neither of them had the advan- 
fage. mengndahrkan dangan Icwasornia 

to ^’^aiiquish by his poiver. Orang muda Ini 
tneng-dlah-kan rupa anak raja lung besar this, 
youth excels in mien the sons of the greatest 
monarclis. 


alt and allh 
“ Angin bcr-dli the wind shifls. 


to shift, turn, veer round. 

Aldwan prau de 
alhnin lio turned (cast round) the head of the 
vessel. * Bct'^dli bcclutra-nia his tone is cliangecl, 
he has shifted his ground. 

y ali-ult a sling. Bdtu all-di the stone slung. 
*'Meng*ali<di bdtu to sling a stone. 

Jav. the eye-brow. (Vid. ArwiV/g.) 
ttlih and alih to shift, turn. (Vid. ^11 alL) 

.«UV amn or Ac md mother, dam. Md hujnng 
itu the mother tliat young man. jVu tlri 
mother-in-law, step-mother. Md Inaug foster- 
-mother; head nurse. Mdmuda paternal aunt. 

^U! amdrah angry, wrotli, enraged. Anger, 
wratli. ^Amdrah mcnangar sambdh orang itu 
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wroth at hearings the man’s address. Amarah- 
fiia dan mcrah padam icarna niitk&ma he was 
angry and tlic colour of his fare became a deep 
••red. Ber-an^at-lah amarah-nia his wrath 
kindled; his anger burned. Mcnahand amargh- 
nia to restrain his wrath. 

^imdm^ Aa. a high-priest, prelate. The title 
* is emphaticaJiy applied to the twelve descend- 
ants ol* ////, revered by the Hlua sect of Miiiio- 
metnris as the legitipiate heirs of the^Khalifat. 

amhdehang the fruit called vulgarly tlic 
liorse-mango ; mangifera fcctida.* 

ambdfu gum-lac. (Vid. ampaltl.) 

* • 

^^\ amhat to stop, hinder ; pursue. (Vid. 
hamhat,) 

* . . . 

j^ambar insipid, tasteless, flat, vapid. Amhar 
giih'i ini this curry is insipid. 

f ambar^ambar some sort of female ornament. 

ambang the frame of a dooi\ Crapk, top- 
heavy, over-masted. Ambang dc^Cd cut tlie^lintel 
or cross piece at top. Ambang dt-bdteah tlic 1 
threshold. Janang-Jamwg ambang the side- 
posts or tho frame in general, 

ambing to carry. 

nmhak surf, surge, a wave or sw^ell of the 
sea. Umhalc dr Upi kurang a surf at the edge 
of the reef. Jehilau ada nmhak besdr if there • 
should be a high surf. Umbakpv)^ UrdCdu be- 
$ar mcng-dlun sam^ci ka-adara rasd-nia the surf 
‘ %as very great, appearing to swell into the air 
Xto the skies). An gin bdik iimbak kcchil a lair 
wind, and little swell. Idngvmbuk ilu unibak 
jua dan iang dyer Ilu dytrjda the wave is still 
a wave, and the water is merely w^ator. (Ad- 
duced as an example of identity and diversity 
in the same objects.) • ^ 

ambel to take, accept, (Ske up. Amffeldah 
prrampdan ini derUldlam tangan ku take this 
w oman from out of my hands. 7'iddadah pat^k 
€iknn meng-ambti thy slave will not accept.* 
l)c wiihtimia mgri kita he took* our city. 


\ 

Meng^mhel biitu tO|takc up a^ slope. Jangan* 
lah ambcl per-gusar do not take it amiss. 7a- 
rlma ambcl to accept. Meng-amhd dti to ca- 
jole, to win the aifections. Ambd layer to 
take in sail. Ambd anak a mode of niarriagd 
(in Suinatrs^ which a father matches his 
daughter to a man of infefior condition, in or- 
der to ko^p her at home. ^ * 

ombal damp,*i^oi8t. . • 

umhun dew. The nam^ of an* island by 
Europeans called Arnboynaf ^Ayer nuLid-nia 
hwg seperii umhun (k-dUts rumput lier tears that 
ivere like dew upon the ^ijiss. Malordri hh 
liat-andah piaka umhun ilu-pdn brr-ambur-an gw- 
guf^ka-bumi iipon^^he surfs snaking its appear- 
ance the dew dropped (from tlie plants) like 
untimcTy *iipoh the groiiiul. Lemaft 

lumbid pardngi-nin sepaii i^yer umhun his dis- 
position ^as mild and gentle as the dew of 
heaven. • 

ainbii-ambu the honito (Port.J, a species 
of fish. 

ambus to blow. (V^id. hambils.) 

ambung or ambdng a kind of basket. Z)u- 
mar dTui ambang two baskets of rosin. 

amboh 4oagii^eto, consent, acqiiieSte in. 

* « • 

excewlingly. Mahal amat too 

dear. Bdniak amat too mucli. Terddlu amat 
besdr exceedingly great. 

• • 

aimlt to prohibit. Sudah amat Iras de jual 
pada r^ijct-nia forl>ad to liis subjects the sale 
of rice. 

amed to look attentively, gaz^? upon; to o\> 
serve, consider Add-tcah chdu-nia maka sdngat 
de amat-amdi‘1 ddhidan Has she imperfections 
that occasion you to look upon her so attentive- 
ly^? ^Ada hwg meng-amdN de amok orangdah 
pTila if any iVere }(irf)king on (as spies) they 
were also slain. Sdruh drung lA 
meng-dmat-amdld negrt Itu order persons to ob- 
serve or reconnoitre thew city. JJe per-Smat- 
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amat^-nMafi hUtiga itu Islie gazed attentively 
upon the flower. , 

ummat^ A n . sect ; people of the same re- 
ligion. Ummatha cliristians. UmmaJt jchudi 
the jew s. * ^ ^ 

amsfV, An. proverbs. Amsdl soliman the 
Proverbs of Solomon. 

• • , 

ama$ or mas gold. •Mac^, a gold weight or 
coin, of which .sixteen make a tdiL Anifs 
chucki dead g(fld. Amas sa-puhth mato ^ pure 
gold, of ten carats (tw'enty-four in our division) ; 
an imaginary perlection of the inclal. Alas 
tunh gold of a high touch. Alas muda gold of 
a low touch, pale, from* being mixed* with 
silver. Amas arci gold-dust. Alas foyag 
inarcahile. Pandtb anias a goldfsmith. Tam- 
batig amas a go|d mine'. Scpcrli amas lang 
.sfidah Ivr-sapoh lil^ burrislied gAld (that to 
w hich a high and bright colour ls given by the » 
operation of fire). Kardng-an amas gold fila- 
gree. ka-amns-an golden; adorned 

with gold, Katapemg amas golden helmets. 
Sa-mas alau amtm kupnng one mace or six 
kapaag. J( ka dc timbaag datigan drrham aegrl 
itchvh maka jadUah diUajpati tail iujuh amas brat- 
7ua da^JL sa ^mas derham Uii ^rat-nip lima saga 
, iang agahdri if it lA; weighed according to the 
coin of Achin, it rnalies eight tui^ and seven 
mace, and the weight of a mace of that stan- 
dard is equal to five of the red pea of a medium 
size. » * * 

amis rank in smell. > 

amatig to threaten. Threats, lang dc saru 
dan meng-dmang who cried aloud and threaten- . 
ed. 

ampa or ampd empty. (Vid. 
liampa.) . j 

umpdmay Hind. 3tpT ^(Vid. 

itpdnuu) 

ampat four, jfmpal bias fourteen. A?n- 
pat prdith foi-ty. Saper-dwpat a fourtli part. 


Ampat perdhna four-fifths. Ka-ampat the 
fourth. Ampat per-sdgi four-square, quadran- 
, gular ; cubical. 

ompat calumny. To calumniate, slander. 
(Vid. itpfd,) Aleng-ompai to calumniate. 
* Peng-ompat a slanderer, tale-bearer. * 

ampadal the gizzard, stomach, maw. 

amplidu tlie gall, bile. (Vid. am- 

padu.) * 

impus Oegarden, cultivated spot, field. 

and across, athwart. KdyTv- 

kdiju ampang hCiniak dc sungei much timber ly- 
ing across (and obstructing) the river. ALng- 
ampang to lii; across. Ampang burong a 
perch. 

» 

ampin» or amphig nigh to. (Vid. 

damping.) 

I • 

iniping or omping a peculiar preparation of 

rice mixed with the pulp of the coco-nut, 
parclicd o\'cr the fire, and eaten dry. 

ampa/as and ampd/as a shrub, the 

rough leaves of which are used to polish wood, 
and are thence in some places called ddau 
t gosok / liens ampelos, Jj, 

• * 
an{palapi .and ^nampahwi the mango 

fruit. (Vid. manggn.) 

ampalu, ambdlu^ and mamhidii 

gunirlac ; alf^o the purple dye procured from 
the nidus of the lac insect. (Vid. Pliil. Trans, 
vol. Ixxi. p. 37 1.) Ambdlti hdniak ddiang dcri- 
pada Siam dan kamhbja argd-nia sa pikul dFddpan 
real much gnm-hic conics from Siam and Cam- 
bqja ; itij price is eight dollars the pekul. 

j 

ompan bait (for fishing.) Provender (for 
cattle.) 

ampun pardon, forgiveness. To pardon. 
Atanohofhkan ampdn lo solicit forgiveness. 
Alcm-bri ampdn to grant pardon. Alcrninta 
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nmpun ka-pada dcwdta to ask panion of tlie 
deities. Minta ampTm akan Impa hnmu ask 
pardon of tliy father. Jehuhiu ada ampim Jaum 
** karurna if there may be (found) pardon Itnd 
fa\onr. ^mpuntmii he-ribu kali ampun |?ar- 
doii, sir, a thousand fiinos pardon. Kn-amprai 
alrglruf sulalhin 1 pardon you all. Ampaud 
Imndvu hanwg ka-saldh-an panlon, my lord, 

any mcn^impioyt \o par- 

don. Dc ^napundrftiadah dusd-nia he pardoned 
tJicir (»(Ionecs. 

rinipuh to overfloa\ (Vid. <iE^l ampoh,) 

onipdnia bedonging to, o^vn, of^ a posses- 
si\e adjunct. In coiiversalioii it is usually 
contracted to pilaia, ()ra??g besdr ampunia 
ramah a house belonging ^to a great man. 
Anak ka^ua ber-suddra fut/piinia sambah the 
coiupliinciits of two young brothers, lung 
iiddn brrdiadduHin tampat ampdnia who knowedh 

not his own residence. Dc chcritcrddcan dlih 

• • 

drang iang awpdnhi cht riU ra ini it is related by 
the pcTsoti whose story this is. Dangan rid/a 
iang ampunia dijja with the consent of those 
to whom (hey belong. Jang ampunia kapal 
the owner of a ship ; he to whom the ship be- 
longs. Amha ^punin kuda my horse. Iang 
mcm^punidrl who are possessed of or 
enjoy (the property.) 

« 

ampoh to overflow, lie Hat //ycf ampoh pd- 
dang saw the water overflow the plmn. Mvng- 
ampoh ncgrl to flood the country. 
ampdliHin an inundation. 

ampei to hang out, hang up (as clothes). 
Tampai ampdi-an kdin k place w here 

clothes are hung up. Ampcinimpd the name 
of a climbing plant. 

dmuk engagingfurioiisly in battle > attacking 
with desperate resolution ;*rusljing 5 in a* state 
of frenzy, to the coinmissioii of indiscriminate 
murder; running a-inuck. It is applied .to 
any animal in a state of vicious rage. S(ga/u* 
pnhlfiicun ddlangdah ineng-dmuk mehgdkul raja- 
nia all thi? warriors rushed on to the attack in 


imitation of their ^iefs. SegrdlaJi hja lampik 
ka-dud-nia sdma meng-dniuk immediately both 
parties shouted and rushed on to battle. Ldhi 
bcrdikamdikam-an dan ber-amuh 

amuk-an then was tlierc mutual ^stabbing an3 
mutual slaiigliter. Mcng~dmuk ka-ddlam rdj/ct 
to rush with fitVy into the ranks. Pada sangkd- 
nia urang meng-dmuk jnga ^^ufd-nia they were 
thought to lul^^•the appearance of persons 
running a-niuck.^ Orang Iang meng-dmuk nak- 
diodd-nia persons (fielonging^to ships) who mur- 
dei; the masters of them. * 

j^\ arntTy An. a leader, tfoyimander; noble; 
emir. Amir al-mumanin commander oi the 
fuid^ful, khalif. * • 

amlu^ Aij, A men, ;?o 1)0 it. Muka sakali-an 
orang Iang meng-hhig^ccm baginda Itu-pun 
mengnld-kfin amin and all Jl he people who fol- 
lowed tlii l^ng then cried Amen ! Sunnal 
• vneng-urhap amln kamadlan dvrUpada memdeha 
fdt-hah it is rcqiyred to pronounce Amen after 
reading the first cliu[)ter of the Koran. 

^\j\ andnaa the pine-apple, bromelia ananas. 
(Vid. nunas,) 

unfa^ Hind, camel. Ada-pun gajah 

kuda dan wita hufUh-lah akan herjdlan dkqiiiants, 
llorsc^^alld camek were got ready for the march. 
Ijja ntan*unta kUa lahg Ifang this truly is our 
caniol which \va»; lost. Gombdlaunta a camel- 
keo|)er. Jrka dc hundh-nia slkur f/dam 
• hja-dubdrong unta if he kill an o.strich (called 
by the Arabs nddm)y that is to say the camel- 
bird. 

♦ 

Hind. 3f3r between,^ among ; until. 
Interval, interim, ^fnidra mdia between the 
eyes. Anldra burnt dan Idtfgit between earth 
and sky. Per-dnnn-an anldra rtlja kuAua itu 
pgadb bet wen these two kings. Idng (crdcbUi 
bdik ant§ra se*gala p&rumpuan the best among 
all women. Anlard-nia Hmaddas depa th^ir 
distance asunder is fifteen fathoms. Ddlam 
or pada antur&nia •in ih» interim, lldda her- 
anldra Idgi pudan^ jiu the plain had no longer 



any interval of space ^iinflllcd). Orang per^ 
anlara a go-between, i^dninlwran a hall, pas- 
sage, anti-chamber. * 

y jij\ antwMmiar a ram-rod. 

• • 

aniang a rice-poundcr, pestle. (Vid. Ji\ 
alu.) , 

anting or unting apluniJnet; pendant, hang- 
ing jewel. Aniing^nting ifing ada de telbig&nia. 
the pendants that were to their ears. 

onlong fortune, fate, luck (good or bad) ; 
gain, profit, advantage. Ontong tang bdik 
good luck, success. Onlqpg tang mulat^g ill 
luck at play. Onlong bdik dangan onlong jdhat 
ddtang dni-pada alfah prosperity-aiid 'adversity 
come from God. Apa onlong hdmi what is 
our advantage ? Ifow are we Jo benefit ? Jlulih 
kiia chCiri jdfan ontong besdr w can seek the 
means of great profit. ■ Suddhdah onlong klta 
ber-dua it i# all over with usJioth ; we are both 
ruined. J)e onibng-kan aflah may God grant 
success. By the divine intcrpositioti. 

antak to give the sensation of pain, to smart 
(ds a sore). Bodily pain ; the pricking 'sensa- 
tion of? boil or gathering. NdnaJi meng^tnlak 
,the festering sore smarts or pricks. 

anltik drowsy, nodding to sleep. To nod 
to sleep, to dose. Meng^antuk Idpaddpa ingot- 
rasd-nia sepetii orang iang ber-mimpl nodded to 
sleep and seemed to lose their recollection, tike 
persons in a dream. Kdrna mala atnba-pim 
sdngat meng-antuk llddaduh tei^dhan Idgi for the 
eyes of thy servant were very heavy to sleep, 
and he could no longer refrain. Meng-anluk 
serla niimpl to dose and dream. Aniuk Iclap 
a heavy drowsiness. 

aniuk to trip or stumble against;, to strike 
against a thing involuntarily. Duduk teiHintuk 
to sit down suddenly, to squat down. Ter* 
anlukrkan kapald-nia struck his head against 
(the wall). ^Bukil sema bukH. hcr^nluk hill (by 
tlic violent concussion) strikes against hill. 
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inlik a speck, spot; natural mark. Kam^* 

, bing lang ber*iniik a speckled or spotted goat. 

oidal a loaf or cake (of brea-d.) 

anlclas satin. (Vid. aldas,) 
anlam to,copulate, have carnal knowledge of 

bitan a diapiond. Intan dan zemrud dan 
puspa rdgam the diamond, the emerald, and the 
jacinth (or the topaz). Ber-iaiah^an intan set 
or studded with diamonds. 

t 

ontiil-an mildew, blast (in corn.) 

on/dA • expression of doubt. I know not; 
wlio knows ? query ? perhaps, it may be. An* 
tah nen mdna it. is doubtful which. Anldi kor 
mdna pergi-nia I know not whither he is gone. 

I Antah iyd antah lidak perhaps yes, perhaps no. 
Anlah andak de himdh-morkan uku who knows 
but it may bp his intention to murder me. An* 
tah fimpat lima rdlus somewhere about four or 
five Jiundred. Antah bagimdna gardngan pa* 
renfah ncgrl lang besdr ini how, I should be 
glad to know, is this great country governed ? 
Anlah-kan pergi mcm-bdang diri who knows but 
lie may be gone to make away with himself. 

itoil anlek to spin (thread). (Vid. 4^*5^ ganfeh). 

. Rdhat aijJLo meuganieh benang a distaff for 
• spinning thread. 

\^\ or hitihaj An. end, termination. Fi- 
iiishedr Inlihael-kalam finis. 

KI'U 

injal to dash against, to strike one thing 
against aiiotlter. Injat kapafd-nia pada tdnah 
to dash his bead against the ground. Ndik 
Idt/er ter-injal angin hoist the sail, the wind 
impels. 

^anjar or hanjnr to move, remove, 

cliange situation. Anjdrdcan tdngan to move 
or shift the position of the hand. Afcng-anjar 
to precede, guide, conduct, lead tlie way. Ber* 
^*anjar*anjar*an perldhan to move on slowly (as 
a horde). pcng-nnjnr a guide, conductor. 

Idng men-jddi pvng-anjarber-jdlan ddulu those 
who acted as guides marched first. 



^ Seperti anjing me^rabut^kan 

tulang a8 dogs snatch a bone, lidda hams 
**memrbnnoh anjing tang lidda mcmdjrl medical 
it is not proper to kill a dog tliat does no nys- 
chicf. Anjing perburfe-an a hound. Anjing 
d^er an oiler. Anjing rimha a dog of tlfc 
woods or species of fox. Kulu anjing a flea. 
Lada anjing piper caniiium,^ll. Piper ama- 

laga?, li. •* 

^ • 

anjong an apartment in a house, an upper 

apartment or story, a loft, ber-anjdng- 

an a sea-animal. ^ 

• ^ 

injak to stamp with the foot. men- 

injak to crush with the foot, to spurn, to trample 
upon in anger. • 

\ vnjuk to stretch out, jo reach to, hand to, 
point out, shew, deiuuiistrate, iiuike H[ipear. 
Vnjuk tungau to stretch or reach out the hand. 
Labi de unjuk-kan sdrat itu ka-pada then 

banded tlie letter to the amimssailor. Meng- 
nnjukpdwan to hand the betel-salver. Tdngan- 
ku unjuk pada art kidmal my hand points to the 
day of judgment. Meng-unjuk ka-sakii-an-nia 
shewed or displayed their power. 

injil^ An. the Gospel, the hooks of the 
Evangelists. Kitdb iaurit dan injil lang sialah 
ber-ubah deri-pada asahnia the hooks of the liaw 
(of Moses) and the Gospel, covrupted as tliey 
are from the originals ; (according fo the Ma- 
^onietan belief.) 

hichit away! to drive away, oxpeK De 
inchil-nia brang deri gunong Uu he drove away 
the people from the mountain. Kama if/a U r- 
inchit deri ncgrl iLu for they were expelled from 
the country. 

anchur or jy^\ anchur Jto dissolve. iTid. 
hanchur,) 


de sampei-kan korpadd^tuan kami sky, O young 
genileman, what message you wish should be 
conveyed to our misti*ess* (spoken by female 
atteiidanls). • 

jsy\ undur to^ecQide, retire, withdraw, recoil. 
Segala ddj/ang^ddi/ang IBji-pmi undur kaduar 
duduk de pdlik IJrci all the fcjnale attendants 
then withdrew, ai|d seated Tljeraselves behind 
the curtain. Rafut-nki dbi^ undur tidda ddpat 
i^a mc-Idxcnn Idgi kis Iroopj gave way on all 
sides, and would not make Any ^further •resist- 
ance. Maka if/a-pun undur scdildl tidda jduh 
lie retreated a little, not fa ^ her-undur deri 
niui-nia tarocede from Iiis promise or intenlion. 
Undiir-kan io puslt back, repulse. Dc undur- 
kq/i-niasahu-nia he repulsed his enemy. 

jJJI indra^ Hind. By the Malays this name 

is not Confined tQ one mytW>logical personage, 
as ill the fl-ydu systeip, Ilut belongs to a class 

* of celestial beings, as-!n the f Honing confused 
enumeration. Maka segala rdja-rdfia dan dewa- 
dewadan indrmndia chandra mumhang dan jin 
peri tlu-pun samod-nia kambdii ka n^^gthnin 
dangan segala bdla lantrd-nia and a1 1 the ])rinccs, 
dexcas or demi-gods, and genii of various do 
scriptions, theieiipon^reiiivned to their realms, 
together wth t^Wr respective armies. \ 

in(tr«hprira, Uic name of 

a district, formerly an independant state, on 
the south-west coast of Sumatra. The last city 
•.buH# by lidnm (according to the Malayan ver- 
sion of the Rainayan) was thus called. 

indra-giri R llic^ name of a 

con.stdci'iiblc river on the eastern side of Su- 

• matra, said to have iis.source in* t!ie country of 
Mcnan“gkt'cOftu. Andak-lah sohbal kUa mcniuruh 
barang sutu prau scria In&iial bandar-ma indra- 
ghi J wisli iny friend to dispatcli u vessel in 
ortler to^see (make jl rial of) the port of In- 


inthi mastcj', mistress ; young person wof 
rank. By Europeans it is chiefly applied to the* 
native woman who superintends thdr domestic i 
concerns. Ild inchi muda apd-kuh tang mdak 


drag'ri. • 

indong the nidus, matrix, or receptacle of cer- 
tain insects ‘and natural [U'oductiqps. ftfother. 
Indong madu theftoney-comb. Indong kasluri 
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the musk-bag, Indor^ sutfa the silk-worm’s 
bag. Jndong muiiiifa or mtdia mother of 
pearl. Tebtr tang thdru deri-pada inddng-nfiia^ 
an egg fresh from the hen. Bupa dm indong ' 
father anil mother; sire and dapi. Maka anak 
Icarhau ilii-pun hcMddnia korpada indong-nia hei 
Ihurku de-muna hapd-ku whereupon the buffalo- 
calf euqiiirecl f>f its dam (baying) O mother, 
where is iny siro? . 

ondnng and unddng laws, statutes. • &>- 
pefii ddat finkum isldm dan Ondang-ondang negrl 
according to the inahomctan forms of justice 
and the laws of the country. Negri tang mc^ 
ndroh ttndang-fmdang hukinn courftries that arc 
governed by regular laws. •* 

andong a shrulj phantefl about ^-aves* dra- 
cania rubra. Bat. Trans, vol. v. 

indnp tosci^V, conceal oiiesi^f, lie iit wait. 
Ter-indap-indap by feteaffb, clandestinely, pui- 
vily. 

• • 

indafas one of the names of tlie island of 
Sumatra. Pashir bdral samanlra indafas the 
western coast of Sumatra (or) Indalas. 
pcrd)iiul-nia jambfdan ddlam Idul indafas he 

* (Alexander) threw a bridge over the Suuvalran 
sea 4l>r strait of Malacca). • 

* andam^ Pers. ju^tMess* symnuJti^, arrange-, 
nient. meng-andam mlsi alau janggnt 

to adjust the whiskers or the beard. 

• * * -• 

indah precious, rare, admirable,* surprising, 
esteemed, prized, excellent. To cajre for, hold 
in esteejfi, respect, prize; heed (as danger). 
Pakei-an lang indah-mdah precious or costly 
garments. * Jndafhindak perd)udt-an-nm his Ac- 
tions or performances were admirable. Per- 
katd-an tang sdrigat^indah-indah words highly to 
be prized. Indah sorkdli ndmtkbrangmmdda tni 
most excellent is the^ame,»or character, 

• of this young man. Tidd < juga de indah-kan^ 
ma still they did not concern themselves abou^ 

• • : ’ 

ondeh an exclamation *of wonder. 


w' 

^,yi\ andei simile, parable, proverb. Andd* 
andci like as. DudukberHmdei-andci to sit and 
.chat or gossip. " 

onde or ondei a lot, chance by lot. 

* 

hfsdn^ Ar. man, mankind, yinak-anak in* 
sdn children of men, the human race. 

iit^i^flaiiUy An. by the blessing of God; 
God willing. Sakdrang datfgan insS-^lla/iu nc* 
gri ada talap dan senang at present, bj the 
blessing of God, the country is secure and 
quiet. Akan jual tf^ hfiigkauln insa-affahitjeka* 
lau atki satdmal sanipei to Ik; sold at Bencooleii 
ii^ please God, (the vessel) arrives there in 
safety. ^ • 

uJLai'l insdfy Ar. equity, justice; moderation. 

anak child; an iiifuiit; the young of any ani- 
mal. It is used very coiiiiiiuiily in a figurative 
sense to express a thing inferior or subservient 
to some olher thing with which it in connected. 
Anak raja the child of a king. Anak lakiddki 
a son. Anak pmimpSan a daughter. Anak 


s along the fii>t-born child. 


Anak bongsu the 


last born. Anak liri ste[>child. Anak sdnak 
nephew by the sister. Anak uda (muda) ne** 
phew by the brother. Anak angkat an adopted 
child. Anak pidlu an oophaii. Anak ddra a 
virgin. • Anak gampang a bastard. Anak an* 
Jing a*puppy. Anak kuching a kitten. Anak 
kamhing a kid, Anak kdnchi a key. 
pdnah an arrow. Anak dyer and anak sungei 
a* rivulet! Anak ledah the uvula. Anak 
Ilmpa the •spleen or milt. Anak buah the de- 
pendants of a chief. Anak maldyo a Malay. 

anak*andhan puppets, infai>tine figures. 

X kjanak-k^dnak intaiiis, young children. 
*]^upa^upa inga^nia seperli anak kechil lo^t their 
recollection (and became) bke little children. 
Weh anahhu dan buah dlUii dan chdya matOrku 
* alas, my children, the fruit of my heart, and the 
light of my eyes! Bcr-dnak to bear a child; 
to be the parent of a child. Jekalau aku ber*^ 
anak seprrti anak itu if I could .have a child 
D 2 
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like that child. Be-grakanak to quicken. Gw- 
gttr anak to miscarry. 

(inakmuhi child of a royal or noble per- 
sonage: (formed from ufidk by anncxijig 
the letters jJ nda^ which arc in like manner 
apjilied to other terms of relationship). Bilik- 
lah duU iuan-lu kanmd-kan anakamla tuan putrl 
ka-pada indra your majesty will do right in 
iKvstowing the princess your royal ilnld upon 
Indra, • 

^.^1 ingris for cnglis English.^ (Vid. 
inggrh,) 

ijj\ amigrah^ IIintd. •a gift^ present, 

bounty, favour, grace. To bestow bounty, 
present a gift. Tarima anugrah to receive a 
gift. Lain itja mdkan sink anugrah llu he then 
partook of the betel presc^ited to him. Sudah- 
kah ij/a anngrrih-kan pndn knmi bdrang anugrah 
hath he bestowed upon us any bounty ? Api^at 
de afiugrdhkm allah restored to heoltli by the 
grace of God ? 

jLl ^ngu^ Pnns. assa-ftetida. (Vid. 
hlngti.) 

j^\angory Purs. wine. (Vid. anggdr.) 

anam six. Anam-hlas sixteen. Anam puluh 
sixty. 


lencG. Oppressive, |tyrannlc^. •Kama kdme 
de anydya ulih brang^tlu because we were op- 
pressed by those people. * Santidsa meng-any- 
ayd-i segala rdyet-nia continually oppressed all^ 
his subjects. Jekdlau apa-upa hjjfichi anydya 
drang kapatUi rdikhoda if the master of the 
vessel shall experience any vexatious oppres- 
sion. Tdnah mng de ambd’^ih dangan anydya 
land which he h^d taken Jby* violence. Raja 
tang anydya a tyrannical sovereign. Ka-ddlam 
fdngan tang iernmydya itu !^to ^hose most op- 
pressive hands. Orang tang ter-anydya dan 
tang meng-anydya the oppressed and the op- 
pressors. • 




ano or anu elsewhere; uncertain, undefined. { ‘^ uwaOcfqpa unc*k eraunt. Pa-uzeu father’s 

... > I VirnthAr. nad^ti.YSML ftifhi>r’ja cicf/iv* 


Negri ano a certain (or rather, art uncertain) 
city. Sl-ano such-aione, somebody. 

anau a tree of the palm kind ; borassus gomu- 
tus, Lour. It produces the substance called 
iju or ganiulo, also the best toddj or palm-wine 
(jJ nira or miau) and some sago; 
hut is not the proper sago-palm, named 
rumbij/a. 

d\ inya he, she. (Vid. diya.} ^De-fpana 
pTda inya Ida how should he know. Jnya pu- 
nia his, hers. 

• 

anydya or ^5\Jl annidya^ Hind. 

^ to oppress, tyrannise over, afflict, aflmoy, per- 
secute. Oppression, injustice, overbearing \io- 


hnibong a species of palm. (Vid. 
nJbbng.} . . . • 

anlkuy Hind. all sorts, great va- 

riigty of. ^mln henda-hendtf all sorts of treasure 
^ or precious tilings# Auika pcr-mahi-an all sorts 
of amusements. Anlkoramka dan her-iagei- 
hagei biinyi-bunjf^m all the v-ariDus sorts of 
musical instruments. Bdafidiudh-an dcri-pada 
anlka-anlka bdgei fruits of a great variety of 
^nds. 

iJuj\ anniah to go away, get out of the way. (Vid. 
aj niah,) , • • 


elder brother. Md-uwd father’s elder sister. 
(I suspect the word to be an infantine corrup- 
9AiohH>f(Juah,) 

area Tfeody, person. It is used as a personal in 
the possessive form. Area amha pdms my body 
is hot. Area maids a lazy-body, lazy fellow. 
• Area panjang tall. Bmi area four own wife. 
Apa karja area sakdrang what is now your em- 
ployment ? ' • 


arean^ Pfens, a king’s court, palace, 
open gallery of terrace. 


An 


aureau a species of ape, or monkey, without 
a tail, described under the name of reoureoure 
in the Batav. Tragd. vol. ii. p. 38S. 
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Slat medicine, phjsi^ drugs; poison. Gun- 
powder. Ubat sekdianfcmakit a medicine for 
all distempers. Vbat^sakit kapala a medicine 
^ for the head-ach. Patah ati apa akan ubat^nia 
to a brokep heart what medicine can be ap- 
plied ? Mc7n-bri ufiat to acfminister medicine. 
Ubat orang hobat-an spells, the drugs of sor- 
cerers. Tuld(f mmpci korpada-nia *segala blsa 
dan ubat no venoin noi^ poi^iious drug of any 
kind shall affect him. Jeka tiada ubat tumbuk 
if there is iiq pqjlVder, manufacture (pound) ft. 
Ubat bedil gunpowder. mengdibat-l 

to physic, to apply eharms. ^ 

ubar a red wood used for dying t)r tanning 
twine, nets, or satis. Ubar-Tibar ii^er-nittetam 
the water in wliicb this .wood has.been steeped 
is black. (Prov.) * • 

ubong to piece, Join. (Vid. ^^hubong^ 

uban crown of thehhad, grey* hairs. (Vid. 
huban.^ 

iihah to alter, change, vary; to swerve or 
deviate from, to break (a promise), to revoke. 
Balum ada ber-ubah it is not yet changed. Je- 
kalau sfilah minta tuan ubah if it is wrong, do 
you be so good as to alter it. Adat samoa-nia 
de ubaltkan-ma he changed *all the laws and 
•customs. Meng-ubah-kanjanji to a pro- 
mise, recede from an engagement. "^Meng-Sbah 
rupa-ma to change his shape or appearance. 
Tiudadah ber-uhah mulul-nia they did not^\ary 
from their declarations. Jeka suit gat \ibalHna 
if the alteration be considerable. « 

iibi the roots called yams, of which there is 
great variety ^ the dioscorea being generally 
termed ubl kcchil or the small yam, and the 
convolvulus, ubl gaddng or tlic great yam. 

utara and \j^\ Staruj Hind. ^ the 
north. Angin utara a north wdnd. ^ The six- 
teen points of the compass are as follows: 

utara novth.---yw utara sa-mata 

tmor N. N. E. — iimor laut N. E. — 
tmor sumata^utdra £. N.E. — 


thnor or ihnor iapnl Eai,t.— 

iimor tun ggara or iimor mo 

ntfnggdra £. S. £. — pJu iunggdra S. E.-a 
pjL^p^ saldtan menunggura S. S. E. — 
^5L mlCdan South. — satulan day a 
S. S. W. — burnt ddj/a S. W. — 

burnt sa-mfila saldtan W. S. W. — 
bdispt or hdrat tapat West. — 

bdrat su’-Adta utara W. N. W. 
— bdrat Idut N. W. — 

utara bdrat Idut N. N. W. 

jyJjl utas a string. A tiecklace. Uias mutidra 
a string of pearls. Tdli kdil ilga fitas three 
iishing lines. Maig-ulas to string (pearls, &c.) 

oteh a cloth or bib worn (without other cover- 
ing) by young children. 

das skilful, ingenious (a.s a mechanic). 

Htus to depute, commission, send on an 
embassy. Sudahdah iya meng-utus’kan ampat 
orang he had deputed four persons, 
utSs^n a messenger, ambassador. Embassy. 
Jdngan kird-fiia mendroh sak dan wehem aias 
hdrang sa-sudtu kawul pcr-miuid-an utus-an kdml 
do not, we pray thee, harbour doubt or mis- 
trust respecting any re(piisltioii made by oar 
• ambassador. M'wiuruh idus~an kapadascgala 
rdja-rdja sent messengers to all the dependant 
princes. 

fdak brains; marrow. Utak kapala brains. 
Utak tidang marrow. Ber-ambur^ndah uldk* 
nia Bis braiifs were scattered (by a blow). 
ISfaka ini perkaid-an iang utakJUak scgala peo 
kald-an this discourse is the very marrow of all 
discourses. 

Sjar ov^ujur to say, speak. UJardak hja 
menrCiut kata icmimmia he said in reply to the 

speech of his companion. 7i2aka ujao 

t(Ji or mak'ujardah rdja and tlie king said. 
** Maka Sjar dfi ka-ttn laLdat kau Schap kalimat 
sahddat said Ali my desire is that you pronounce 
the confcssioii ofSiiilh 
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point, extremity. (Vid.^^^ Aw- 

Jong.) 


ujudy Ar. existence, substance, essence. 
(Vid. jj^wujud.) 

f\ or uji to try the touch or ascerUin 
the degree of fineness (of golil>bj means of a 
touch-sf one. or bdlu uji or 

pcpg'ifji the touch-stone. •* 


ilchiip to say, speak ; to address ; to pray, 
ejaculate, Uchap-lah pada amba-mu speak to 
thy servant. Tidda ddpal meng-uchap daugan 
ledah-tiia daugan ali-nia jda nhe could nol pray 
with her tongue, hut only wiih her heart. 
Meng-nchap saidicat alum naol to address pray- 
ers to the prophet. Meng^ichap amhi to pro- 
nounce Amen. Alenguloh dan rncng-dchap aam* 
bil herdinang dj/er mald-nia sighed and uttered 
a prayer, whilst the tears streamed from his 
eyes. Pcn-dchap the plaintiff in a cause. 


Mut tobacco. (Vid. iamlmko.) Pcpg-udaf 
a pipe for smoking. 


udar or^jl udar advanced in years. S'orang 
ftdar an aged man. 

ddang prawns. (Vid. hudimg.) 

urat a vein; sinew; fdm^, fibrous root. 
Ural ddrah a vein. Uratnddi an artery. Krtd 
urat to breathe a vein. Mcdamh-kan ssrgafa 
mat to relax all tjic sinews. (Vitf. ijyi urul.) 

urui to chafe, rub ; to foment ; to rub the | 
muscular parts of the body jjfier fatigue, to 
squeeze or stroke the limbs in the operation 
called shampo-ing. Meng-drut trd)oh darigan 
tddgan to chafe the body with f he hand. Jclut^ 
iiuda lumbal svgala auggulduna maka dc lumbtll- 
Jcanjuajckdlau de urui darfgan m^iiak if jill the 
limbs (of \he corpse) be^not supple, fet lluy 
may be rendered so by rubbing llieni with oil. 
Maka de surah srl rdtna urat prut sell ^dcici 
hirpada hiang pcng-dso/Hiia, •• 

or louli or rtldi^ Eng. orefers. Jekalau 
ada imnpunia urdi if I have your orders. 


drang man, person, people. It is also ap- 
plied to the individuals of any class of superior 
beings or of animals'; and like the Teutonic 
word man, it is used as an indefinite pronoun 
of the third person. Orang s'ormng one man. 
Orang lakiddlci a man, yir. Orang bclim or 
perampuan a woman. Orang malCnjo a Malay. 
OrangpCdik an Eu opeaiKtSrwbib'maii.'O/Yiwg 
cliina aC ii-ies^* Oj'ai7g*ulan llie wild, man, 
a species of apq. Oran^ bltdiu a no\ice, 
stranger. Orang bangsdnsmn s^man oj^fami'y. 
Orang kdya a noble, rich man. Orang dusun 
a villager, cou itvyman. Orang ddgang a fo- 
reign me/chiiiU. Orang laid seafaring peo.de. 
Oinuig mnrdika freemen, , OjY?;/g hcr-prang a 
warrifi*. Orang ber-uiang a dcblor. Orang 
perddpa a*hennii, ohe under penance. Orang 
idah an old man. Cjran^ mdda a young ]'er- 
sjpn. A nqji dans dda orang two virgins. Orang 
deri Llangu^ or oi'ang ka-indardn I'elesiial be- 
ings or jiersonages. Kata drang it is said, on 
d't, man sagt. • Oi'ang hcr-hanlA dri Ini man 
sclilaciitet lieute. Lulu de ungkatuna summdl 
Hu s' drang sdlu biji then these ants took up, 
each i iidi vidual of them one of the seeds. Orang- 
ordng-an puppets, marionettes. 

nrap^io a;ii>int; to daub oyer, ^fvng-drap 
dangan mhiiak Jlo anoint wiih oil. Mcng-ur^ip 
kubdr dangan luqfdr to wliitewash a tomb. 
Per-urdp^in oinlineiits. 

^J^^urqk to air, expose to the air, open. Meng- 
drak kdin to air clothes. 

^ r 

and i^jjA fiiirci loose, not fastened, 
not coliesivc. The piaceola. Tunah tang urei 
loose earlh. Amas.urei gold dust. Rambut 
ter-urei <IisheveUed hair. Malta hrupa and'tk 
da uid-nia (idda juga^ icr-Srei bnl whatever cf- 
foi-ts were used to loosen it, still it was not; 
*ioosenp. [J^ eirkan ikal-nia sagala tawarntn ilu 
loosen tlie bonds of all those captives. , 

j ,jV udr to pursue, go in pursuit of; to rhase ; 
to direct’ the course towards., MengSnus pe- 
dang-ma dan nteng-mr tniisuh itu drew their 
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swords and •pursued the ^nemy. Burong tang 
meng-usir btlCilang birdi that purs^ied the lo- 
custs. Ter4rdu rimi bcr-^ush'^ustr'an piiusuing 
^ in great numbers. Maha dpi ztu mengmir dan 
memrhuhar ^gala rdf/ei and the fire directed its 
course towards ani^ coiisume*d aft the people. 
.LarVlah iya meng mir negri tang besar he ran 
towards ilie coital. Segrd de ush^ia pada 
(rang ?ln he im mediately i^nt towards (the 
place where he saw) the ligtit. 

^ • • • 
dsmng gratn oT the former season. , 

usong to csirry between two or more on a 
pole ; to rar.y in a litler or palaiiquhi. Omng 
usong a bearer. Kdyu dsoag a pole. 
tlsong bnak-budh-an to carry f. nit on a pole. 

v.sdng-an a iftte j^palifnqeiii. Bet temu^ 
tah dnigart mbng an tdan puL i met the palan- 
qniji of t(ie prince^-;. Usungan pe^-ai'dl:- :n a 
stage or plaiforni rarripd in proccs'^ioiis. Sc- 
gala pthllnr mdsing making mvndii denitas 
usong' an Jin all tlie folloviK^rs in their turn 
danced upon the platibrni. 

or nsik to tease, provoke, norry 

(chiefly in sport, or to make sport). To play 
(as chiUIren). 

jy^j\ usdrjor usor duly, toft, custom paid to the 

pliiefs of a district. ^ 

• •* * 

usah diligent, mindflil, attentive, careful. 
To oversee, direct, manage. Use, need. &- 
gala ddyang de suruh beyusah ordei'od all, the 
attendants to be diligent. Vsah4:an dirl-mu 
give your mind to it. Jdnganrlah tdammrng- 
usdMuin diri^nia do not give yourself any con- 
cern about il. Beienthlah iya den pada se~ 
haUanusuh-ma* he rested from all his ^abours. 
Apd tah usuh-nia what me or need is (Iicre for 
it ? Ta-usah for tidda*usah it avails not ; is 
» unnecessary ; need not ; do not mind. SiRsah 
trouble, affliction. pci-mah prusah 

totbuild, coujBtruct, erect. PcfRsah rfanah to 
build a house. or per-usdhran 

manufacture. Bdu4)dt^n per-usult^an hegri yenten 

perfumed essences of the maiuifaciurc ofYemen, 


usia or vsiyd age, period of life. Kam- 
hing dua idun usid-nia goals of two years 
oljl. Jang hmang usidma deri pada saddun 
Mihose age shaU be under one year. Jang dc 
anugt'ah4:an allali saldmat semporna usia umur 
temdni Idgi de luihd4:an pada tampat karbesd%%.n 
dan iang ka UnggUm seddma-lamd’nia to wI»om 
maj^ God grant complete happiness during the 
period ett this fife, and to all eternity in a 
place of glory and exaltation. Afaka ddtang* 
kill usid-nia ku-pada dua-blas idun she attained 
the twelfth year of her age. Usia utang the 
term or period of a de^t. 

wang money, coin. (Vid. wdng.) 

awang a cloud. (Vid. dxcan,) Maka de 
turunrkan allah4adla rdja ilu baluni iurun ka* 
dunyd Idgi diCangdcamdicang the Almighty sent 
down that king, when as yet the clouds had 
not descended upon the world. (Afenangka* 
bau,) J}cxca4eiea dwang deities of the clouds 

or air. 

• 

ICcjl Rngkd or 1^1 angka a species of monkey 
descrified as having no iail, walking erect, and 
extremely swift. 

w)?ggM/ to nod, to beckon by oodding, to 
shake as from palsy ; to pilch or heave (as a 
^ ship). Unggid kopula to nod or loss the head. 

jlji ungu violet colour, purple. Mcmdkei bdju 
Riigu to ^\dar a purple garment. Kdcha tang 
Rngu purple glass. • • 

awap a vapour. (Vid. hdwap.) 

or rijND. PJ scheme, 

plan, conlrivtiiice, resource, means. Apa 
9 ttpdyakJla wbatschcmecan we contrive? what 
resource have we left? Ddyaupdya devices, 
machinations. Alns4ah tJpn dangan ddyadan 
ttpdya scgala ddyang Uu the cunning and all 
the contrivances of the damsels were exhausted. 
Meng-upayd-kan to contrive a plan, to employ 
•jmeans. 

Rpat t« find fault with, blame, inveigh 
against, calumniate, slander. Jdngmapdrlah 
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Sfo/a de Spat do not, I pray ilicp, impute blamo 
to mo. Memaliani-han lahih dvn pada ber^kata* 
% hfda dusta dan mena^-upat to ^iiard the tongue? 
from uttering fulijclioods and from slandering. 

Spall tribiUo, tax, contribution. MttmnUt 
upall pada dSsnn Itu to recpiire tribute from 
that village. JS^m-bri Spall pada tuan-ku to 
pay frilMite to the sultan. Ji^fcngJnmpSn-kan 
Spall to collect tribute. Peng-^pall tribu- 
taries. 


Spas a milky juice extracted from certain 
vegetables, operating^ when mixed with the 
blood, as a most deadly poison, concerning 
the effects of which many exaggerated stories 
ba\c been related. (Vid. Hist, of Sumatra, ed. 
3 , p. 110.) Puhn upas the poison-tree, arlior 
toxicaria Macassariensis.^'riiunb. Kris bvr-Spas 
a poisoned weapon. Vpas ber-Shim raduoi 
vegetable mixed with mineral poison. 

Spas a domestic attendant on a person of 
rank. • 

Spak to stir up, excite, foment. Vpak a pi 
to stir the tire; to promote strife. Orang per'- 
Spak a mischiefmaker. Peng-Spak a poker. 

Jjl Spam to scour, brighten, give a polish by 
‘ rubbing. Tambaga long tcr-Tqmm polished 
copper, (lintmin bcsl de stirSJhnUt Spam he^ 
gave directions for polishing themirrour of ironr 

4^1 Spak hire, reward, recompence; sum paid 
“ for occasional work or service. Upah drang 
hing mcdianlar sSrat the hire of a person w'ho 
conveys a letter. De brl amds dua khtiakan 
upah gave two catties of gold as a reward. 
Men<hari orang upah atuu drang ber-Slang to 
look out for hired labourers or debtors. 45^ 
meng-Spah to hire for wages; to engage for a 
reward ; to pay for worl^ done, ^lling Mem- 
buai dan sang meng-Spah-kan diya those who 
make and those who pay for making them. 
Meng-ambel upah to engage or work for hire?. 

vpih a vegetable substance used far wrapping 
parcels, ^ud also for making light water-buck- 


cts, &c. It grows Ion the plnang or betel-nut 
tree, at the bottom [)art of the leaf or branch, 
and embracing the stehi forms a sort of sheath. 

Jjjl awak the crew (of a vessel). Azoak kapal a 
ship’s crew.® Afcak prau the crew of a Malayan 
vessel; seafaring people.* 

awak ilvA, the country t)f the Burmahs. 
Orang awak daft^rangsiaiii the people ofAva 
and those of Siam. 


SJdr to carve, engrave. Men^-ukir mma dc- 
alas bdlu to carve a name upon a stone. JSlcng- 
Shir per-muta to engrave gems. De ukir-nia 
dangan rSpa bSnga-bSrtga carved into the ap 
pcflrancc of flowers. • 

ii](easufe. uhur). 

Skup perfume by smol^ ; the smoke of in- 
cfcnse. ^ojicrfume by smoke, litr-fibah ban- 
* nia karna de Skup its smell is changed from 
being perfumed ^with smoke. ukSp-an a 

censer, the vessel in which gum-bciizoiii, or 
some other fragrant drug is burned. 

dwaly An, first, former, beginning, 
nia adam. akhir-nia mukammed the first of tjiem 
(the prophets) was Adam, the last of them Ma- 
homet. jizcahnSsim beginning of tffo season, 
setting «in of tlfe ijionsoon. Ari areal purlm- 
kdla days of old, in early times. Rabl-ldzeal 
the third month of the inaliometan year. Ju- 
^ nsnd-'l-dzeal the fifth month. 

Slit to dandle. Dc-Slil-rilit-nia de-dtas iStSt- 
nia she dandled it upon her knee. Sepcrli anak 
kcchll tang de ulU-kan ulih Inang peng-dsoh like 
» an infant dandled by its nurse. * 

uJjl Slat a worm;, moth; maggot. (Vid. ciJjii 
Slat,) 

• , 

Jjl Slav a snake, serpent, anguis. Ular blsa a 

poisonous snake. Seperti de pdgut Shir rasd-nia 
felt as if bitten by a snake. Ular hilu- 

dale the asj), adder, vipjr, coluber. Vhr ^ 
tlong be-tSpa a sflake which coils itself in trees 
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ill veiy compact folds. Vlar gurfwg sea-snake. 
Vlar inuru cobra capei Ular sank tlio largest 
kind of snake, not poisonous ; boa constrictor. • 
Beside these the following names occur in a list 
written a Malay, tedong — nJpah — 

puchul ' — pdku~J^\Ji^ tampung dfi 
— sandith — jandci — .u:^Vc nmn^- 

chil — <ulj tdxitih— s^mk — girang — 

kusi — ^3 di/er — sim, ^ 

• • 

ula^ to fasten, splice. (Vid. hXilas,) 

ulang torcpiiat, reiterate (words or actions); 
to go to and from, to visit tVe^Jiicntly. IJe 
Tdang-hnia he repeated it. Mcng-ulaAg sejud- 
via to repeat his •jiro^tratums. ^ Bf’Tt-ulavg kdla 
to repeat an expression. 7(r r-dhwg mimpHiia 
his dream was repeated. Lldng-an n»petitioii 
(as of a strain in music). IJU^tg’dlang repeat- 
edly, often, occasionally, over again, back 
and forwiirds. Uvr-dlang-jilang atmijdx'ang fre- 
q ue nt ly or sel dom . Tam palm in hcrmkmg-ulang 
his haunts. Ada fJgn mikdrii lamdmia hja ber^ 
ulang-uhmg kadmntan during a period of tlirec 
years he went frequently to Bantam, f^dmi 
*sim tcrmhwgmhwg tossed from post to pillar. 
IJkoif^-uhwg one of the naihps of* the ficus race- 
, inosa or baiivan tree. • ^ « 

ulam to mix. (Vid. lidlam,) 

rdih through, by (a, ab, per, Lat.^^ Dc 
amhcl uHh rdja. it was taken by llie king, or, 
the king took it. Bela tcrpukid dUh idan 1 
was beaten hy my master. lidal dlih kamu do 
it thou, a to factum sit. XanfJ-lah dUfhnnt 
wait ye! vobis expe^taiuniin est. lu r-dlifi 

to obtain, procure, acqinre, ellect. litr-dlih 
pcMuintumn to obtafn a recpiest. Tidda dc pt r- 
uHhmia they did not obtain or efiect it.® 
pcrmUhmn acquisition,, what* is obtained, pos- 
•scssions. 

ulci to stir about (as rice in a pot). An eddy 
(in running w'ater)* 


rdlng top-lieavy, crank, too higa in llio 
masts or upper-w^orks. 

dxoan and awavg a cloud. Seperii kVnl 
• doddlam azean like lightning in a cloud. Sr- 
perti awan mafgandong fijan like a cloud preg- 
* nant with rain. Datong seperti maUi-driohdru 
terbil dcrl-dulam dwan came like the sun newf^ 
appearing from belli lul a cloud. Deterhang- 
kaihniS^ kamddra sama-sdxna doitscan dwan ho 
flew w'ith lier into the air, amongst the clouds. 
A wan de tepi Idngit ilu hcr-hdgei rnpdmia ada 
tang srprrtf puhn kdjju dan ada seperti bendtang 
rnpd-nio t)ie clouds* on the border of the sky 
(near •the horizon) exhibited a variety of ap- 
pearances; some resembled trees, and some 
had the forms of beasts. • 

unlut elephantiasis. 

unak some kind of prickly plant. (The 
thistle is rendered by this word in the transla- 
tion of the Bible.) 

inam the snail. Murex (Batav. Transacl.) 
KuHt tinam the snail-shell. Pcrmdla unam 
the onyx. 

dnan a fiiir, periodical market. 
b\ nhy An.andPRRS. ah! alas! (sighing), 
ybl ahd ho! (calling). 

ii/n he, she; him, her. Afloravowcl, nasal, 
&c. it ^becomes dij/a. Btrdhi iya akan 

perampuan itu he was in love with the woman. 
Tidda iya kanal akan diya lie ditl not recollect 
him. Maka ^\j\ t^ddah long de brimia it was 
lie who gave it. ij/ddlu that is to 

naintdy. • 

y (yu yes. Ijyd knkanda halkdah yes, my lov.*, 
it is wtII. ]yd sungguh yes truly, lyd-ka/t 
tuan Itpfg jddi rdja dc-sini — lyddah yeii, art 
thbu the sovereign of this place? — Yea. 

jt[}\ ayah a sieve. (Vid. 

> jSy [yd pun meat, victual^, portion of victuals. 
De bri-^ia h/dpan nasi dan guki gave him vic- 
tuals of rice and curry. S’^urang-pun tidda 
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kamhali korTumah-nia sahdtmHiia makon lydpan 
(uigimla Uu not one miin reliinied to liw own 
home, all partook of the rojal provision. 

L! ihd grieved, sorrj for. Grief. Ter-ldlu ibd 
ali-ku my heart is sorely grieved. 

i^u mother. Tiadd-lah iya man meniusu padHi 
^ibu^ia it will not take suck frorft its mother. 
Kiln ?ien tidak ber-lhu bdpa wg who have, nei- 
ther mother nor fatly^r. Id ibU-ku iS my mo- 
ther! (address to an elderly female.) Ibu 
tdrCgan or Ibu jdn tdrTgan the thumb. Jhu nc^ 
gri chief town, metropolis. 

tht that, those; the.* Orang Uu tliat man. 
Jlu-hih rumuli-ma that is his house* I^ada Ao- 
llka Uu at that time. Jlfau karbau segala ilu 
drive away all those biifTiilocsr Malhlah orang 
Kdya bandhdra Uu llie liigh-treasurer died. Am- 
piihdah padaug Uu the plain was overflowed. 
Ulih Uu tliereiore, by that means. 

Uupun thereupon, whereupon, therefore, 
then. Ilcdil samhuyan Uu-pun pdsang d]^(mg- 
lah signal guns were thereupon fired. Ilu-pfiu 
laiUah hja whereupon ho fled. Itu-pun me- 
tiiamhah then paid his compliments. 

ilong to account. (Vid. hitong.) 

Uik the duck. Itikjantan a drake. Ayam 
H'lk dan angsa fowls, ducks, and geese. Tlik 
bc-tdji a duck with spurs on, a boasting coward, 
thraso, Peltr-Uik a screw. dikulu 

the wild duck. at'olher species. 

Jjd or b/ju a vegetable substance re- 
soinbling horse-hair, which envetepes the*stem 
of the andu or borassus gomutuir. It is also 
known by the names of garnTdo and cabo negro. 
Iju iujuh bakmbang seven bundles or flakes of 
ganiuto. ^ 

idar to revolve, circulate ;*go roun^, poram- 
" ivatnte. Jyd-hdi raja tang meng-iddrd segala 
mu!. a numi he is the king who has made the 
clvcvklt of the whole earth. Angin-pun meng- 
idar the wind shifts about. Pidh per-iddr- 
• kan orang they circulated the glass. Idar-ldar 


round about, circuTtoiis. Per-idiir-nn rev'olu- 
tion, circuit. Se-la^i ada per-iddr-an chakra- 
zcdla mala-dri dan bulan so .long as there shall 
be revolutions of the spheres of the sun and 
moon. 


idan, Jav. iiifiituated,^ foolisli. Jdtuh sd* 
kit meU’jddi tdon Hang fell sick and became de- 
lirious. *Pdtck nen Idan kCimuftuan wo are in- 
fatuated by your ^aru)s. . 

J\ 4iyer w^ater; a licfuid; juice; a river. Ayer 
tnwqr fresh water (not braifldsB nor IfitUu*). 
Ayer mdsin salt or brackish water, brine. Ayer 
Idul sea- water. Ayer sun gei 4\\ev~w^iev. Ayer 
jirlgi weli-water. Ayer huh turbid water. 
Ayef* mdwar rose water. •Ayer gu/a siruj), 
Ayer ta/ju juice of the sugar-cane, molasses. 
Ayer perak ' quicksiivei;. • Ayer auias gilding. 
Ayer niuka the complexioiji Ayer sini urine. 
Ayer mdlA toais. Mata dyer a fountain or 
• spring. Ayer ka-sakti-dn holy-water (employed 
in admiiusloring an oath). Sclurar^ dyer a wa- 
ter-passage. Ayer kanjJ rice-gruel. Mcnior 
brang dyer to cross a river or piece of water. 
Ayerbengkdulu Bencoolon river. Ayer semuta- 
rndta iya-llu dyer ujan atau dyer sungei afau 
main dyer atau dyer pciuh uing de umbel ift n 
pada dwap Jiyer^iang ^suchi simple water, that 
^ is to say, raiii-watjr, river-ivater, spriiig-watei\ 
» or water*distilling iif drops from vapour, are 
accounted pure water (in a legal or religious 
sense). Kdyu dyer aralia Chiiiensjs. 

• ^ •• . 

r ji\ dyer-dyer a fruit resembling the lansehy but 
smalle»and rounder. 


J\ hi to bate. Iri dli hatred. 

irit or hirit* to lead (by drawling 

along), to drag ajler, to trail. Idng huta dd- 
tang her-irit the blind came led. Daging lang 
dc p'H anjing flesh dragged about by dogs. 
Meng-irit^fangan rambiit to drag by the hair. 

init awry, askew, warped, writlied, bowed 
(as the leg).. Mcn^rutrkan diri-nia to bend or 
writhe herself (in gain). * * 



srr 


tris tb’shred. (Vi(|. hiris,) 

trong a drinking cup. Jambu irong the 
^casliew-apple, anacardium occidentale. 

iring follow, to accompany (the Malays 

never walking abseast); to be dependant upon. 
J)e iring-kan iiUh paduka adenda followed by 
his’ dear sister. * Diya turun-lah meng-iring-kan 
mak-nia he descended to'/ollow his children. 
Mcttg-irtng-kan jenazct to follow a bier. Ber- 
jalop-lah brnr-iring-iring walked in succession. 
De irlng-l pula furthermore. Deiring-anbalei 
Hu ada taman jn the rear of the building was 
a garden. Peng-lring a folloiyer. Orang 
nwng-iring or btatig bcr-ittang meng-iring a de- 
pendant debtor; one whose labour, in conse- 
quence of his insolvenhy, llecontps th'e property 

of his creditor, in wfiose family he is supported. 

• 

cJjl Irup to sip, sup, swill, ^itat irup*ut/er 
Haugan kddh-nia to "lap up water with their 
tongues., Piug-lrup agq;zzler. 

sjI or lC j1 Jrik to tread under foot, to trample 
upon, to tread out corn. 

tra/n variegated. (Vid. hlram.) 

^j\ Irtts to sprinkle. , Ldlu de irus-kan-niadah 
ka-plSia tiiboh tuan putrl h*o then sprinkled it 
* (rose water) over the jpereon of t|in princess. . 
Meng-irus'kan di/cr tiorpada lang‘ de pangsan 
ilu to sprinkle water upon tliose who were 
swooning. ^ ^ 

Ua difficulty of breathing, the asthma. Su- 
didi kem isa orang ilu that man is troubled with 
an asthma. 

^ . 1 hang the gills fofifish). The gums. • 

^ i . 1 hap to suck in. , (Vid. hhap.) 

huk to-morrow; the morrow, or sufceeding 
day. Hereafter. Isuk pagi to-morrow morn- 
•ing. /skA: «« the next day, to-morrow. Isuk 
aridah anakda kamari come hither my child, 
to-morrow. Diam huk ^ the day after to-mor- 
row, next* day but one. , Isuk-nia sapuluh art 


ten days after. Pada kadsuk-an fn i on tlie fol- 
lowing day. 

hi and hi to fill. The contents jar 
.that with which a thing is filled. Isi kulah to 
fill a mc'asure. Bri tuu kalau sudah ber-isi give 
• notice when it is filled. De ba&d-nia'midtu 
kurong betdsi khorma he brought a bag filled 
with dates. Ulan ilu mdah ber-isi that wood is 
haiinta|, filled with spirils. IsI rumcJi the 
people of a house, tliciamily. Isihumi the iii- 
liahitanis of the earth. Jsi prut the bowels. 
Tmla-lah h/a tdu ka~pada ishnia surat itu ho 
knew nothing of the; contents of the letter. 

hfgat to recollect, heed, notice, remark, 
be aware or mindful of, attend to. Recollec- 
tion, heed, attention, hignt dkan per^katd^an 
recollect or attend to the saying. Jelalau 
tidda augkau hif^t if you do not take heed. 
lHgat4ngat4ah dirhmu sopdj/a lortaud remark 
w ell that you may know. Kdsih hfgat ka-pada 
orang Ilu give a caution to those people. 
pdhlupa IngaUnia lost his recollection, became 
insensible. Sediatlka Uu nuika hfgatdah iya den 
pada pangsd-nn-nia at that instant she came to 
her recollection, and recovered from her swoon. • 
meng-hfgat^kan to remind, caution, 
cause to take heed. Meng-hfgal-kati orang bula 
tang andakjdtuh ka taldga to give warning to a 
blind man in danger of falling into a well. Pa- 
Tcntah jjtu tidda pernah ddtang hfgut-an 

pada dtl beta such an carder as that never oc- 
curred to my mind. 

hfgard^tfgar noise, clamour. (Vid.^ji 
hlngar.) ^ 

^jJu\ hfgus snivel; pus. Sdngaingus cmxiTigcic. 

ingin to desire, covet, crave, long for. Sen- 
sual desire, lus^ appetite. Athnia hfgin akan 
perampuan Uu his heart longs for that woman. , 
Jngin pada makdn-an to have a desire for vic- 
, ' tuals. Ingan akan seddp-an to w ish for delica- 
cies. I^cr-ulih hfgin to gratify the appetite. 
Jckalau dangan hfgin if (done) through lust. • 
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ka4ngitHtn sensual desires, lust; the 
objects of desire. J ckalau mhh her*ka-4ngin^anr 
nia lain deri pada k^anakninak if her desires be 

cliffereiit from those of a child. • 

• 

jj\ Ipar brother or sister-in-law. (Vid. 

biim.) Spardakidtlhi brother-in-law, sisloi’t? 
luisbaiul. Jpar perampuan sisteriii-law, bro- 
ther’s ife. 

Ai\ ipu t':e name of a ylacc in Suniatrif. 

}poh a vegetable poison, toxioaria, K. (It 
appears to be tisc name given in -1110 interiour 
to (he upas of the IMahi^s.) 

or jU dj/nlc a sieve, riddle, screen. * To sift, 
screen. l)c kqnis dan de ujjak ddulu kamadlan 
de ddediirig first winnowed and* sifted (the pep- 
per) and then weighed it. Jj/ak Upong mug 
dins a fine sieve or Ixiiiltei^for flour. 

i/coy Jav. this. Oraugiko this person. 

thd to bind, lie, fasten; to enclose, sur- 
round. A knot, bond ; compact arrangeincnt. 

litr-ikaiddli to fasten or tie a coi*d. Jang ter- 
« ” 

ikal tdngan-nia whose hands were bound. 
Tangkap drang ilu dangan IkaUnia bdimkamdri 
seize that man, and having bound him, bring 
him hither. Mcngdkat prang to dispose an 
army in order of battle. Ikal pinggang a gir- 
dle, sash, zone. Mcmiiruh drang meng~urri~ 
kan ikat-nia orcler(*d them to loosen bis bonds. 
Jkal mCili a run or slip-knot. KulainUu andni 
• that dangan hdlu pfdih 1 lined or inclosed the 
tank w ith while stone. Mcdainkan kUa ikat Iddl 
Itu unless we dam up that sea (hliicli divides 
^dan from the main.) • 

Ikid ti» follow^, go after, accompany; to 
join ill opinion with. According to. Ikuldah 
aka ka-gd7Kmg Itu follow or accompjti|y me to 
the mountain. Kami ikut J^aUnua we follow 
his s;ni ngs, agree in bis opinions. Mcngdkut 
p( 'karju-an~nia to join in liis operations. JScr- 
uiantjHdi nkan ikuldhuUm they sang in siicces- 
si\c stnuns. ISU^Uat sc gala rdja-rdjip dan per- 
• maidrl idaldlang sida-slda bantdra tang tcr-ikiU 


de tdngah medan to sec all thc.prkices, states- 
men, warriours, eumlchs, and heralds in pro- 
^ cession on the plai n. I kill rtrga dc puUiu piniwg 
according to tlio prices at Pido Pinang. ^ 

Ji)\ ikur the tail (of any animal). Hmtr kuda the 
tail of a horse. Ikur nun^tk a jieacock’s tail. 
Jdid tdjiih ikur seven tail (as we say, head) of 
ciUle. Ay am dfia ilur lw5 fi>wls. Ivarbau 
slkar one buffkldl^l J^pda Unr luan pidri itu- 
pun mendri ampat drang in the train of the 
jfUncess tliere were four persons ®who djyiced. 
Segdia pci-ikur all the retinue. Ikur mala the 
exterior corners of the eyes ; looks, glances. 
JMaigarling datigan ikur mald-nia to leer from 
the corners of her eyes. Ikip' mald-nia hr-idiu 
indnis her glances were full of sweetness. Jkur 
7U(fld-ni(f tumjuk dtri-pddu yidlu her looks were 
directed downwards from bashful uess. 

Jid y.al curliMl, erfsped; nicely adjusted (hair). 

^ Jtilus-kan ramfiid Jang ikal to d('raivge adju;s(('d 
locks. llanibiU-nia ikal Itrddlu panjang her 
hair fell in very *lorig ringlets (or artificial 
curls). 

^01 ikan fish. Ikan Idut seca-fisli. Ikan sungri 
river-fish. Ikankring dried fish. 

toincliim. (\iid. licling.)^ 

dlok or (^ok c^xcellent, handsome, beautiful,^ 
• of supertw; quality. P^rampuan iang clok rn- 
pdHiia a woman ul* a beautiful figure. Ehk 
kudu Jill tliat horse is excellent. Elok per-katu- 
^an-itia hi^s sayings w ere admirable. 

^ djjam ^and hdi/am a fowl, domestic fowl. 
Ai/ani janlan a cock. Ay am beiJna a hen. 

Indu dyam a laying hen. Ayam kambiri a 
.capon, ylyam sr/iowg • a game “cock. Ayam 
Tdan or hcruga the cock of tlie woods. Ayam 
jdga a breed of fuw*Is of«a large kind. Ayam 
dyevy tlie water-hen, fulica. Ayam-ayam pddi 
the land-rail or cor n-crcak. Kdku dyam cock- 
crow. Susoh dyam the natural spur. Kurdngr 
^ an dyam a hen-coop. 

uW' y\n." faitli, hclief; llie theoretical part 
oF religion (a8’^,>t/<rt is the practical part). 



Memegang peiang Irniin to hold the s^ord of 

the faith. Orang tang Ar-iman a true believer. 

• 

ij:^\ anj hnat careful, attentive. Esti- 

* nmtion, oj^inion. ImaUlmat pegang kamudi 
mind your helm! steady! •PMr Imal-imat to 
consider well. Kapada imut kita according to 
our pstimationt ^ • 

hnei boiled rice. (yhl#^^U ndsh) 

ini this, these.# Orang ini this person. Art 

ini this day. Ini-lah bCtik itu4ah hitruk 4hese 
are good, those are bad. 

r incha-incha fair weather. • 

^ • * •• 

jJojj indu mother, dam. Indu ay am a laying 

hen. Indu or ibujarl the thumb. * * 

inang a nurse. ^Amu Inang the head nurse; 
a foster-mother. Inang pen g-asoh Anurse,«one 
who has tin* care of \i great person’s child. < 
Tnangda luirsc to a roy al personage. 

hmk^ An. pleasant, delightful, delicious. 
Sensual pleasure. Pleased, delighted. Inak- 
inak rupu-nia Idman lUi the appearance of the 
garden was delightful. Sebab itndah tuan sul^ 
Ian terdrdu huik from this cause the sultan was 
exccecjjngly delighted. Mtrfgdnah to take de- 

• lightin. • . 

• • • 

^A Jnei^ An. henna a shrub, the juice of 
whose leaves is usc*d for colouring the nails, 
fingers, &c. Lawsonia ineriuis. , •• . 

ayTt or h/u oh! (tenderly). A^tt njaicd-ku 
oh, my life ! Ayu * kakanda apddah lang de 
tunia Ini oh, my friend, what is this you ask? 
Bangundah Imn ayu adaida awake O iiiy be - 1 
loved. 

• 

aynn to swing backwards and forwards. To 
rock (a cradle, which the Malays stispeiiA ftjoin 
the top of the room). Ayimdcun b^fiijan rock 
dt swing the cradle. Mengdiyun anak to rock 
a child. Ada sadangah mdbuk dan dyun half 
of them we^c intoxicated and reeled from side 
to side. • 


b • 

^ ayah father (politely). Ayah dan bonda fa- 
ther and mother. Ayah dangar akan anak-mn 
• father, listen to your child. Tinggaldah nidu^ 
qyah farewell, life of thy parent ! 

ayanda father (as applied to roy^antinoble 
personages). I jdgi idttp ayanda sultan the sul- 
tan’s fathef being still living. Jekalau tldda 
anak-ku mdu rngiTtriit kdt a ayanda bukandah tuan 
anak ka-pada ayanda dan^ayandapun bukandak 
bdpa kapada tuan if thou, my child, dost not 
clmsc to follow thy father’s advice, thou art no 
longer a son to thy father, nor is he a parent 

to thee. • 

• * 

tcT dyat^ An. a verse or sentence of the korriii. 
Tutkdla ihi maka inrun dyal ini upon that oc- 
casion it was that the following verse descended 
(was imparted from^ heaven). 

aniani or anyam to plait; to twist together; 
to work basket-work or matting. Tcr-dniam 
plaited, iuterwovcii. 


h the second letter of the alphabet, named 

* b bCi. 

m 

c-jb hdh^ An. chapter or division of a book; ar- 
ticle. Jidb sa-bagei lagi pada memaludcan one 

chapter more, setting forth, &c. 

• • 

bb bdhd,^ Hind. the infant son of a per- 

son of rank, particularly an European. 

cii^b bubat to wrap round, envelope. A girdle, 
sash, clo^i wrapped round the waist. Ter* 
bdb(}/t gfrt, succinctus. Memdjdhatdah dlya 
dangan kdin lampin-lampin wrajipcd liiiii in 
swaddling clothes (Hible). 

^ hdhrr to loosen, detach ; to lower (a sail) in 
order to furl it. Halkdah bdber layer sakall-an 
we had better take in all the sails. ^ 





jIj bahtm burthen, load, pack, bundle. Me- 

w* • _ _ ... #„#* trt 


rnikul hdban to carry a burthen. InUah bdban 
^per^katd^an raja this was the l)urllien or subject < 
of the kind's discourse. lAina bdban de bUwa 
ormig amba my people carried five loads or 
prdvs. ^Rotan dua bdban two bundles of rat- 
tans. • 

jbftdW ond<^b*fl^* a hog, pig; pork, ^lidhl 
^ utan the wild hog.^ Bdbl rusa aa* animal of 
the hog kind with peculiar tusks resembling 
horns, from whence it is named the hog-deer. 
(See Valentyn, vol. iii. plate, fig. C.) 


copper (or brass) bason, 
of small boat. 1 


Sampan bdiil a kind 


bdtu a stone. (Vid. cjb bCduJ) 

^ yb b(itud)ara a river on the northeastern coast 
of Sumatra.® Adndah kita drang batu-iara drang 
nieskin we men oiBdtu-bara are poor people. 

bdtong-bdton^ some kiMof testaceous fish. 

^b batik a blue*and •white cotton cloth, com- 
•inonly called battles. Handkerchiefs variously 
coloured by partial dying, *ancf chiefly manu- 
factured at Batavia. 


CL:b bdtn or yb bdlu stone, rock. peculiar 
term employed in counting certain solid sub- 
stances. MeAimpar bdlu to cast a stone. Bdtu 
kdrang coral rock. Bdtu bdkar or bdtu ter-lunn 
a brick. (By some a distinction is made be- 
tween bdta a brick and bdlu a stone, but it does 
not appear to be justified by good authority.) 
Bdlu bardni load-stone. Bdtu uji touch- 
stone. Bdtu kisdr^n a mill-stone. Bdtu 
peng-asah or bdtu mcn<hdm a whetstone?. Bdtu 
iumbul pumice-stone, puinex. Bdtu logn sound- 
ing lead or stone. Bdtu kapdUi the head, 
scull, noddle. De Idtar-nia dua htji bdlu sa-kdii 
he cast two stones at one time. Gigi dua bdtu 
two teeth. 

• 

'^‘b hdlang a stem, stock, trunk (of a tree) ; a 
tree. A river. Bdlang-nia puhn Jedyu Itu ber^ 
pnliulang-^m ka-sdryi korwdr} the trunks of the 
trees lay scattered on every side. Sa-bdtang 
kdj/u one timber tree. Pfihn jdti lima bdlang 
five teak trees- Bdtang dyer a river, rivulet. 
Bdlang llher the neck. • 

j^b baiak the name of a district in the northern 
part of Sumatra, commonly written and pro- 
nounced Baila^ the inliabitants which are 
distinguished from those of other parts *of the 
island by some peculiar customs. 

^yb hiiak a cough. To cough. Jckalau orange 
bdlok utau bersin if a person cough^ or sneezes. 

Jjb bdtil ^ bason, bowl, pan. Bdiil tambdga a 


^b bdja and bscT bajd steel. jC metallic and per- 
haps aiitimoiiial preparation for giving a black 
colour to the teeth, for which purpose an ein- 
l?yreiiihati<>oil is^chidly used in Sumatra. Best 
bdja steel. Gigi-nia blidru bakas ber-bdja her 
teeth borp the marks of th^ baja-staining matter 
having bcem recently applied. 

^b bdja manure, dung. A plough. ^ ( Vid. JllX 
ianggdla,) 

^b bdja an upper garment. (Vid.^b bdjd,) 

^b bdjan a pan, vessel. Wares. Bdjan amas 
alau ptrnk €ilau kdyu aiau tdnah a vessel of 
gold, or of sil var, or «f wood, or of clay. Bdjan 
Jang kena tdkul seperti tambdga a vessel form^'d 
by ham%iering, as %)S copper. Jdngnn kdmu 
indkan dun mhium pada bdjan amas atau perak 
do not thou eat or drink out of a vessel of gold 
• ‘ offeilvor. Mulut bdjan tang sumpit atau tang 
tdxcas the mouth of a vessel, narrow or wide. 
Ornng pem-bdjan a pedlar. 

I 

bilju or ^ baju an upper garment, gown, 

’ coat. Meniahei biija piiiih to wear a white 
garment. JSfetnatyang-kati lungun biyu-nia ingga 
per-kafang-an langan fo lengthen the sleeves of 
tjje* garment as tar as the ball of the thumb. . 
Kanchitfg b^u the buttons of the garment. 
Baju rantei a coat of mail. Bajii sand/aijattg 
garment worn during the exercise of praj'er. 
Bqju basah-an washings dress. Ormghaju a 
piratical people.* wajii.) 
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V 

' haji a Tucdge. 

' I . 

^b bucha to read. ^ Bcr^irUah iya memhacha 

^ surat Hu lulu de bachornia perldhan he stood up 

• to read tlie letter, and tlieii read it deliberately. 
Dc bacha Ifianlrd-nia read ^jis ^larm or form 
of incantation. M^kruh ^U.« mrmacha nidring 
dcdjldkmg imam it is improper to read (pray- 
ers) aloud; ufile^ln presence of the priest. 

ii ^ ^ 

jjb hddcLk the rhinoceros. Tandok bddak or 
chula bddak the rhinocerosTiorn. Lcdah bddkk 
opunTia magnifolia. Kidit bddak ilu s§p€rii 
kidit nangka the hide of that rhinoceros resem- 
bled the (rough)\oat of the jack-fimit. 

• 

^^jb hddei a squall, .violent ghst of wind. Jiiang 
kdml sildolt pdlah dtp bddvi tddi our mast was 
broken in the late squall. * 

,b bum and ^b bdrak burning pr live coals, em- 
bers, glowing cinders. ^ A swellyig, inflamma- 
tion, boil, tumour. JdrTgan de ganggam bdra 
do not grasp live coals. • Sdkit bur ah pada 
ponggong-mn afflicted with a boil upon his 
rump. Lulu dc isap^ma bdrah slieihen sucked 
the tumour. 

bdrat the west. Bdrai Idut north-west. 
Burnt ddya sou\]\-we^t, • Afi'gjin bdrat a wester- 
ly wincf Tamil pamir bdrat flie region of the 
western coast. ^ • 

bdris militaiy array, rank and file. A row, 
line. The Arabic vowel-marks placed over and 
under the letters. (See theGrammar.J Bdris * 
medinlang a rank (of soldiers). Bdris bujor a 
column. Ber-bdris to form, exercise, parade. 
Bdris sa4)lah to shoulder. Ber-diri bdris timbid 
hdlik serta ber-bumji Imtbur to turn out the « 
guard, with presented arms and beat of drum. 
Brl mdri surat bdrang sadmAs send hither just 
:> one line of writing. . . 

*^^b bdrang any; some; each, fevciyt About; 
even ; soever. Jekalau ada bdrang ka^sukdr-an 
if there should be any difficulty. Bdrang kdli 
sometimes ; perhaps.* Dan bdrang se-hagei-nia 
and any thing of that kind! Bijaksdna pada 


bdrang ihnu versed in evciy science. Munis 
bdrang laku-nia dan bdrang per-katd-an^ia sweet 
was each action, and every ivord she spoke. 
Bdrang dua rdlus about two hundred. JJ/l- 
i^ing Si dikit a little only; ever so little. Jidda 
huUh nanll Idgi bdrang sa-url cou ld iiot^a it 
longer, even for one day. Bdrang sidpa 
W'hosoever.* Bdrang ka-mdna whither-soover. 
Bdrang-bdrang^ goods, chattels, articles of 
trade. *• 


an optative. An idiomatic mode of 
expressing the superlative degree of a quality. 
Bdrang dc sampci-kanjullah may God cause it 
to arriy;e, or be accomplished. Bdrang de 
kiikaUkan ka^ajd-an-nia apadah kird^nia may his 
reign be perpetuated, we pray. Bdrang mdldni 
ka-pada tudn-ku may it be known to your high- 
ness. Bukan baran^dfdrang sakthnia was not 
his supernatural power beyond all imagina- 
tion ? Terddlii amat sakdli cldk dan innjeUis 
rupd^nia bukan barang-bdrang wiis not her 
figui'c superlatively handsome and graceful ? 


bdring to lie down, repose. jBc/- 
bdringdah iya dcd)dxcah puhn kdyu he laid him- 
self down beneath a large tree. Samhil her- 
bdring sirih de mdkan took his betel whilst 
reposing himself. Dc-ddlam kubiir de bdring- 
^ kan-nia they laid him in the grave. Kapald- 
• nia de bdnng-kan dc-dtas bantdl laid his head 
upon a pillow. 

** * • 

'^jb bdrong and ^^^b barbng a hut (such as are 

built in rice-ficlds, upon high posts) ; a stall, 

booth, little ‘shop. Pdsar bdrong-bdrong a 

bazar of smal] shops. 


^IC^b bdrang-kdli sometimes; perhaps. (Vid. 
cjb bdrang.) 

jjjb bdriji a •tree thewbark of which is used for 
making twine, for caulking, and other pup* 
poses; hibiscus tiliaceus, L. Bdra china ext^ 
^^iiiisia, L. Burn Iditt hibiscus populous, L* 
baru-paru a species of bird. 



bar^ a place of considerable trade on the 
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we&tern coast ol’ Sumatiia. It g:ivcs its name 
to a valuable species of camphor, called kapur 
hatiis^ which is produced from a very larg(j 
• tree, entirely different from <liat of the laurel 
tribe, which yields the Japan camphor. 

hunt, pursue game. ( Vid . jo Inim.) 

hjj harah an inflammation. (Vid.* Jo hura.) 

ijo hilroi to gird, bind rouni. Kilin bVrol a 
bandage, ^irt. • 

'^Jo baring to lie down. ( Vid. baring.) 

Awb hasah wet, moist. Pc^kain basah wet clothes. 
Ahis4ah basah dan ka^dfiFgin-aff all over wet and 
cold. liir-salin kCtin Inmih-an lurun-lah 

inandi put on a washing (Ivathing) dress, and 
we\it down to bathe. • 

hdsoh and hasnh Jlo wash. I\Inn4>asoh 
(an gun to wash the hands. i\[nn4)ilsuh pc- 
kdiii-ma to wash their clothes. M(m4nlsoh 
ikem to wash or cleanse fish. Tfton pulrt /7//- 
pan bdn^nn lain hdsoh mnka dan hirj<unwr- 
knumr the princess arose, then washed her 
face and rijised her mouth. Basith-kandah did 
kdmu wash tijysolf. Tnmpat ^uUS pvmdsoh a 
washing place. Mnn-hdxca dj/cr pern- 

hdsoh mdka brought water for washing the 
face. 

^Jo bdsi nuisly. Mould, mother. A^Tsl tang 
bdsi musty boiled rice. Bdsi mmkan-an Uu 
those victuals are^ musty. Puchal-puchat hast 
of a paleness like that of mould or fungus. 

^S?b bulin^ All. interior, hidden, pccult. , 

or icb bdngal sudden, q^iick, hasty, iin- 
inecliate. Bdngtd bdngat suddenly, hastily, in- 
stantly. Sopdj/(i hdngaldjdngal kiln hcr-julan 
kdrna arl-pun ampirdah slang that w e may pro- 
ceed expeditiously^ for the^day is neur breaking. 
Ber-bdrignt to make haste. 

Jib bdngal deaf to a certain degree, thick or hard 
of hearing, subsnrdiis. ,# 

^b buiii^^un and ^jib ban gun to ilwake, arise, 
get up. , A sum of money paid to the relations 


of a person killefl, as a compensation for his 
loss. Bdrigun der\ tldor to awake from sleep. 
Bdngun-lah dcri pada ta$npat tldor arise from 
bed. BdrTgun deri mdii to rise from the dead. 
Ldlu bdngun duduk then raised himself and 
sat up. Lldlu de bdngun-kan-nia nkan laksamdna 
malia it/a-pun jdga deri-pada ildor-nta he then 
Laksamdna^ who ^wake from his sleep. 
Ilukum-nia rnejM-batyer bdrigun perampunn Uu 
lima pulnh reaf his •sentence was to pay fifty 

• dollars as the compensation (for the murder of) 
the woman. Barigun-nia ftie upshot dr result 
of it. Malhlah klta de tangali Idui barigun-nia 
the upshot of it will be, thait wo shall perish at 
sea. elevated places, 

turrets, battlements. Ihutdk-hdi itya dr-dla^ 
hurfgun-batTgun-pn ki^td-nia he sat upon one of 
theliirrets of his casUd (tor a distant view). 
Ahisdah roboh sdlu pinjrg'u hdrfgmi-barrgun-im 
One angfe of the battlements was entirely pulled 
ilow'ii. 

^ib bartgU a bird ^f the stork or the heron kind, 
distinguished into the bdrtgu besdr and bdri^gn 
tdar. Aifgsa dan hdtTgu the goose and this 
species pf bird. iJchcr bdngu Uu Irr-ldlu pan- 
jang seperti rdpa uiar the neck of the bdngu is 
extremely long, resembling a snake. 

^^^b bdrrgls angry, displeased. (^id. 
birigfs.% • • 

{«Jb bdpa father. Bdpa klta our father. Tidda 
l^dmi ler-lhu bdpa we have neither mother nor 
father. Bdpa dan indong . father and mother. 
J( k(k papa bapd-nia if his father be poor. 
Wch anak-ku niduca bdpa dan Ituah dii bdpa 
alas, my child, life of thy fiither, heart’s-frnit of 
thy father! Suddra^bdpa father’s brother or 
sister. (Vid. ‘\ipd.) 

• 

^b bdkiy /Jlr. permanent. Remainder, rcsidm', ^ 

** Balance. Baki arga sutra Uu sa-rdtus real the 
residue^of the amount of the silk is one huii/lred 
dollars. Dafiar bukl Slang a list of the ba- 
lances of debts. 

bdkar to buA, consume by fire. Itu-pun 
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pergUah i^a memiahar^ rumah drang tang de- 
ddlam ncgrl itu he then proceeded to burn the 
houses of the inhal)itants of the city. Bdiang 
• hdyu samoorma ter^dkar4ah the trees were all 
consumed.* Kapur de bdkar orq/tg the people 
are burning lime.* Bulu keningmia ter^dkar-^ 
lah their eye-brows were singed.^ Mali de 
bdkar burned to death. Ldlu de bawd^ia may it 
anahnia ka-pada tampat al^ de bdkar he then 
conveyed the corpse of ^nis son to the place 
whe^e it wasitoJbe burned. 

• 

^\j or bdkas a vessel, tub, box. Bdkas 
ddwat an ink-stand. Bdkas sirih a beteI-lK>x. 

^L* bdkong a flower of the* lily kind ; ^isinutn 
asialicuni, L. Bdkong aycr a species of water- 

lily. */•••• 

bdkul a basket.^ (Vid. Ajj bakuL) 

C^[s hdgi to divide. (Yid. ihdgi.) 

jVb hdgu a tjpe from the bar^ of which twine is 
manufactured ; gneluiii gnemon, L. 

bdgus or ^dgusy Jav.< handsome, 

pretty. Anak ddra iang bdgus rupd^ia a hand- 
some virgin, a pretty young woman. Kdin 
bdgus handsome cloth. ^Dangan perddhanper- 
Idhan aioh id bagus-lah tuan hoJ fair and softly, 

fiandsomely, sir! • ^ ^ 

* • • 

fiagei, Hind. kind, sort, distinction, 

class; inode. Permdia sambilan bdgei nine 
sorts of precious stones. Bahwa rdju dmius 
mdbuk iya dangan lima bdgei mdbuk pertapia 
mdbuk muda ka-dua mdbuk korrajd-an koAiga 
mdbuk hawa nafsu korampat mdbuk suka<hita 
korUma mdbuk minum-ar^ now king Darius was 
intoxicated with five sorts of drunkenness ; in 
the first place he was. drunk with youth, se- 
condly with royalty, thirdly with lu^t, fourthly 
with mirth, and fifthly with wine. Bdb W 
hd^ei Idgi one chapter more. Sorbagei pula 
moreover, bagdbdgei variety; various, 

diffuse. Berbageirbdgei wamdrnia their co- 
lours were various. * ?b bagVan bdgei 
the division of a class. Bunga iang peirbdgei 


rupd-ma flowers of various shapes and hues. 
Pclbdgti ragammia there was variety in its 

• modulation. , 

• 

^^^bdla people, common people, subjects, prl- 
^vates in an army. Segdia bdla tdnah ilt^ ^Hho 
people of that land. Jeka anak manlri mem^ 
biinoh anak bdla if the son of a minister of stato 
murder the son^f a common man. De iring* 
kan ulih scgala balortantarj^ma he was followed 
by his whole army. Mtniuruh berenti rdyd^ia 
baladaniard-nia ordered his subjects, of whom 
his army was composed, to halt. 

jLalb bVVhfk, An* in trutli, certainly, justly. 

Jb halur chastisement.* Jeka terpukul hdlur se- 
dikit if he should receive a little chastiseifkent. 

^b bdlas to return, retaliate, requite, reward, 
revenge. Requitaf, return. Bdlas sural to 
return (an answer to) a letter. Bdlfp bechdra 
to reply. Mem-bdlas parAun to sing a response 
to another’s song. MemAidhs mariam to re- 
turn* a salute of cannon. ApdAcak bdlas^nia 
what is to be its requital ? De surga nanti akan 
bdlas-nia its reward will be in heaven. Pemr 
balds^m retribution, retaliation; atonement. 

^b bdUgh and ^bjju: dkalbdlighy An. adult, 
of age, marriageable, arrived at years of dis- 

\ cretion. Raja muda bdligh ierddlu hdik rupd* 
nia an heii; apparent, adult, and of most come- 
ly appeardnee. Anak-ku ielah bdligh my child 
is grown up. K\inakHinak iang balum bdligh 
children not yet adult. Segala dkal-baligh lakh 
Idki dan perampuan every grown person male 
and female. ^ 

• ^b bdlik to turn, turn the other side ; to return; 
to pervert. Behind, beyond, on the other side. 
Bdlik kambdli to turn back again. Bdlik beldh 
to tuan upside-down, to overthrow. Bcrbdlik* 
lah iya kornegrUm he returned to his own 
countiy. De bdlik pints behind the door. Ka^ 

% bdlik gunong to the other side of the mountains. 
Oremg bdlibSkit people of districts beyond the 
hills. Bdlik Sana beyond, from thence, ^b 
bilik-nia the converse (of a proposition). 

F 
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^ biUahiy Ar. by God ! (Vid. M allah.) 

balam or ^Jj haHlum a species of dove, diniin-^ 
guished fi'cm the punei or green dove.# A 
species of timber. * 

who has lost a wife or a husband. 
Balu laki4ald a widower. Porampuan halu 
a widowed woman. Bulus dan bdlu bereft of 

children and husband. * • * 

» • 

c 

bdliit and Vi^:^ balul the cel. 

bdlong the comb of a cock. 

bait an island sitiisftcd to the castw^ard of 
" Java, whose inhabitants observe mhny Hindu 
customs. Kdin ball a sort of striped cotton 
clcllh supposed to be manufilctured there. 

^b bald a public hall, the town-hall (where jus- 
tice is administered, entertainments arc given, 
and stsangers received and lodged.) A hoime 
for occasional purposes, not regularly inhabited. 
A lodge or summer-house. A frame, stand, 
stage (for sitting on, curing fish, (&c.) Langlmp'^ 
lah negrt Uu dangan kata pariUnia dan baki^nia 
the town was provided with a moated castle 
and a public hall. De bawd^ia ndik ka bald 
pudlam tang terddlu perml rupdrnia led him up 
to a building of marble of most beautiful ap- 
peamnee. Sri bald the royal hall. Ltdlu kn 
bald mangko^bumi passed to the hall of the 
\izir. De tangah bald in the midst of the 
assembly. Dudulc-lah \ya de-dtas bald de kadeh 
Ha he sat upon a bench in the shop. Bald 
kambang a summer or pleasure-house over the 
water. 

bdtera a shuttle. (Vid. turak.) 

the court of a palace. (Vid. ^ 
batcrung.) • , 

• ♦ 

balingiSlittg a weathercock. 

haliyu castrated. (Vid. Jeasim.) Ayam 
' bdxya a capon. 

cy\i\» banat, Aa. woollen cloth. • 

6enl or bunni seed. (Vid. ta betiih.) 






jj\j bdnlr projections of the w'pod*near the root 
of a large tree. ( V?d.^^ bamr.) 

^b bailing a small species of land-tortoise. 

c’.*. . . ^ 

J^b hanyid a species of bird. • , 

bdu smell, odour, savoifr, scciit. Arum man 
bdu bunga Uu the smell of ^thiiit flower is truly 
fragrant. BdupHsuk a fetid smell. Ber~ubak 
bau^nia the smelf of It is clianged. Mcn-chium 
%bdu mdnmla to snuff the scent of human crea- 
tufcs. jj^jb bdti-bau'n tSig ^ariim fragrant 
perfumes. Sa-bau'n of one scent ; accustomed 
or reconciled to each other. Balum ada a«- 
hau^n kcb'bau Uu those buffaloes are notyetbo- 
confe used to each other.* Ada sorbaiin klni 
brangdua ita tlip.se tjvo persons arc now become 
reconciled to each ollier’S temper. 

kdwa tg bring, fetch, ftirry, bear ; convey 
away, take^long witli one. Bdxca uyer bring 
water. Bdwasaksi bring a witness. Kambati^ 
lah tya serta medldjdwa kapdla dr9ng Uu he re- 
turned, bringing with him the man’s head. 
JVfemdidrcn dun itga pTduh brang akan tanam 
teman to take twenty or thirty persons as com- 
panions. Apa khahar anahku bdwa what jaews 
does my child bringi? Larhlah iya mem-bdzca 
dirhnia slrta dangan isiri-nia they in order 
to niske^tlieir eifra]^^ together with their wives. 

C.^jb bdxoat to incline, hang down, hang over; 
to bend. Bdwat dcri-dtas to hang downwards. 
UmII haziodt-an the braces (ropes attached to the 
extremity of the yards). 

bStear a species of fish. , 

bdz£ur to mix, blend. Jdngan mem4)az0ur» 
kan kdin dua rupa Uu do not mix tliose two 
kindle of cloth. • Diyp sudah berd)dnour dangan 
sdnak^m he is returned to the bosom of his 
friinlly. Champur bdzour confused, irregularly* 
mixed,4ncoircrent. Per-katd-an champur-bdwur 
confused, irregular conversation. Cbampur- 
hdwur bofighei manusia dan bmatung the car- 
cases of men and beftsts la^ * confounded to- 
gethex. 



.b 

* • 

bawartg bnidn, cepa. . Bawang putik garlick, 
alliiifn. Bawang jnerah or bawang ahang the 
red or common onion. 
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bawah under, below, beneath. De^^jawah 
below, beneath. Deri bawSh fftm under, from 
below. Bawa k^dwah carry down. De 
bawah angin •leeward. Bahzea ddyang sudah 
mem-bdwa bakek menyimpaf^^bduhau^n de-hdwah 
salcndang^nia tang gantong deri bdubrma now 
the attendant had conveyed the box in wHlch 
the unguents were kept, under the scarf which 
hung from her shoulder. (A factitious example 
of the use of several words nearly alike in or- 
thography and sound.) * 

• • • 

bduh or bdliu^ HiNO.^qj^ thc^ shoulder. 
Singshig tdngan hqju kordtas bduh tuck the 
sleeve of the gowji above the shoulder. Antdra 
dua bduh between the two sJioRlders. ^Ter- 
jufang alas hduh-tiia akride upon his shoulder. • 

sow rice for tfansplantiiig into wet 
ground. Musim nwmrbdyai the season for 
sowing. Pem-bdyat benih seed-plot. 

hdyer to pay. Mcmrbdycr utang to pay a 
debt. Mem-bdycr bahnja-nia to dc'fray the ex- 
penc^pofit. Bdyertumh t(9pay ipfiill. Bayer- 
, an payments, instalments^ Pem-bdycr pay- 
ment, mode of paymeiYt! Akan pefn-hdyer arga 
Idda llu respecting the payment of the price of 
the pepper. 

• * * • 

bdyang a shadow, shade. A spirit. Name 
of a fish, and also of a place on tin? western 
coast of Sumatra. Bdyang mat the shadow 
of death. Sdma sipat bdyanghdyang dangan 
asal-nia the shadows were in length the same 
as the object which produced them. Jang de 
per-bdyang de-dtas kapdla patek-nia who casCeth 
a shadow over the heads of his slaves.* fTidda 
iya korlial-an nidta Idgi hdnfa septrti bdyang- 
^bdyang jdga add-nia he could no longer be 
distinctly perceived, but was nierely of the 
nature of a shade. • 

or vlSob bSik good, well, favourable. Whether. 


Laku^an tang bdik good conduct. Buik rupS- 
nia its appearance is good. Bdik-hh 'tUwoUl 
llei ulubdlang-ku bdik-kah klla mdti dc-ddlapt 
tbia klla ini dangan ndma tang bdik deri pada 
kita Idup menanggong per-chintd-an O ttiy fel- 
• low-soldiers, is it better for us td'afe^wlhin 
this our castle, with good reputation, than to 
endure a life of remorse ? Raja Jua long bdik 
. meng-aii^H'l diya the king alone is worthy to 
possess her. Idng bdik sorkdli the best. Ter- 
bdik the best. Bdik kapal inggris bdik waJanda 
whether it be an English or a Dutch ship. 

^^b baik-i and b0ci to mend, repair, renew, 
restore, re-establish, revive, adjust. To make, 
construct. Mdna kbta tang tidda bdik baik-i 
ulih-mu where (lie fortifications are not tn good 
condition, do thou repair them. Memdxuk-i 
Jdlan to repair a*road. MemJ)aik4 negri to 
re-establish a country. De pcr-bailcd-nia bdrang 
tang tidda bdik he set to rights whatever was 
wrong. Ber-balk-i dti tang sdMt dangati chc- 
ritera to revive the drooping spirits with 
(amusing) tales. Mcni-bmk-i s^drang dangan 
s^drang to adjust a misuiiderstuiiding between 
one man and another. Tamptd baik-i kapal 
parang a place for constructing ships of war. 
Amha-lah iang meniuruh bcr-balk-i mesjid dan 
bdleihulei it was I who gave orders for building 
mosques and caravauscras. Suruht 

I. -*I- ‘a 1 11 ^ 


beki bdijfl)dik order it to be well mended. 




bdyam a culinary vegetable ; amaranthus 
olcraceus, L. It is also called sdyur bdyam. 
(By Rumpbius the word is erroneously written 
bat/ang.) , 

^b bay an a species of bird. 

jjjb bdyuy Hind, a blast, puff of wind. 

•the dcitji of the Hindu mythology who 
presides over the winds. Puput hdyu dbis ter- 
bantun if a puff of wind blows, they are all 
overeet. Bdyu mdna gardngan tuan ipng 
ddtang ber-puput ini prithee, sir, what puff of 
wind has blown you hither ? 

hay ting a sort of chopping>]^ife or j^rang. 
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j)\) hanyir a squall, sudden tempest of wind and 
i^in. 

baniak many, much; numerous; vaiy. 
jpSniak salah-tiia his crimes are many. Darah- 
timpa korbumi much blood feJl 
on the ground. Rdyet-^iarfun t€T4alu baniak 
his subjects were very numerous. Brdpa baniak 
how many ? Baniak anuU • too many f too 
* much. T^uh r^bu^buniak-nia theiV numbers 
were three thousand. Sa-bdniak Idgi as many 
more. Sc-bdniakrbdmak the greatest quantity, 
maximum. Pada ka4>(midk-anp€rampuan 
with the generality of vTbmen.^ 

habaran a species of shell-fish. 

bfiiml ignorant, unlearned* slow or weak of 
understanding, inadvertent, thoughtless, dtour- 
di. Sambah pdtek ini santbah drang tang babul 
the address of tliis thy servant is the address 
(advice) of an ignorant person. Tcrddlu sa* 
kali babal angkau thou art extremely ignorant. 
Ka-pada bdrang sdlah babal-nia andakdah tuan 
qjdr^i whatever faults her ignorance may give 
occasion to, you will correct. Jc/ca dangan 
iipa atau babal it/a akan ber-kaiorkdia if through 
forgetfulness or ignorance he should chatter 
(during prayer). 

huhung-an the roof of a house, or rather the • 

frame or the ridge of the roof. (Vid. 
p^ubbng-an.) The Ipck of hair left on the top of 
a child’s head. Terdcbeh utama ada hiibur ilu rata 
deripada sepcrli buhung-an it is much better that 
a grave (or tomb) should be flat, thanVaised 
like a pitched roof. Mc4ompatica-dtas bnbung- 
an astdna raja jumped upon the roof of the king's 
palace.. 

jUj batdra, (from avatara) Hind. 3iqrrTT N 
name or term adopted irom the Hindu s5'stem, 
and applied to various mythological personages. 
Kalau-halou batdra indrajuga ini turun korddlam 
dunyd possibly this may be Batara Indra who* 
has descended upon earth. Kena ^sumpah iilih 
batdrorguTu maka it/a menjddi kumbang he 
became a bee in consequence of a curse iln- 


precated by Batdra-guru. Batdra diwa gurdngan 
ini can this, I pray thee, be Batdra Dewaf 
Kalau ada kasiknin batdra 'kisna if I may find 
favour in the sight of Batdra Krishna^ % 

uJkj betdpa or* butdpa for what ; how, in what 
manner, by what means? As, like. Betdpa 
maka tuan $e4dku ini how is i^ that you are in 
this condition ? JBetapd^nia jmga akan hal drang 
itu what is to bScomd of \liat man? Betdpa 
kechdramu how does your opinion go ? Maka 
dudjjik iya betdpa de ka-anddikdrMa let him sit 
in whatever mode he chuses. ^ Betdpa pri-nia 
what is the nature of it ? • Betdpa pri tuan 
amba medgaddud ndma amba by what means 
do ydu, sir, know my namef Betdpa pdstr de 
pantei demikian4qh de chmchhkan-nia even as 
the sand of the sea-shorfe, so clean (clear of 

wood) did they make it. ^ 

• • * 

batdwi oi» batdvia Batavia, the ca. 

pital of the late Dutch settlements in India, 
situated in the district of Jakatra hi the island 
of Java. The spot was anciently called Sunda^ 
kaldpa^ from whence the name of the Straits. 

betis the leg, the part between the knee and 
the foot. Mem4)dsnh ka-dua kakhnia itiggn betis 
to wet his two feet up \o the legs (to tli^nkles). 
Janton^ betis caljof the leg. 

*• *0 

beting a bank, flat, or sliallow part surround- 
ed with deep ivaler, in a river or the sea. 

• * * . 

J;ij . betut right, true, genuine, real ; straight, 
even^^cxact. Ormtg maldyo betul a true or 
genuine Malay. Menunjuk jdlan tang betul to 
point out the right road. Kata kakanda sdngat- 
* lah betul what my friend says is very true. 
Jeka tidda kwdsa iya bcr-dlri betid if he bo not 
able to stand up siraigfit. Ddching idng betul 
well adjusted scales. Itong-anrnia betul the 
account ^of it is exact. Klta andak 
ber4)€tul4can diya tidda jua iya betul we endea- 
vour to straighten it, but still it is not straight. 
Bepietulah dangaq mukd-nia right or directly 
in his face;’ or •in the direction of his face. 
bctul4 to take aim at. Maka de bettV- 
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Mia duda ISmcokma he took aim at the breast of I , ' ur bachSn an island in the Eastern sea. 


his opponent. 

ifjij beluah or bertuah exempt from accident, 

• invulnerable, impassive. Prau betuah a vessel 
not liable to be wrecked. J^hag/a dan sdngat 
betuah favoured by fortune and impassive in a 
his^h degree^ 

^ • * 

betah relieved from siclu^ss, convalescent. 
Ease, intermission* or cbssatibii of pain. Amba 
sTidcdi betah deri-pada sdkit amba I am relieved 
from^he conf^laftit under which 1 laboure4. 

betlna female. Orang betlna a woman. 
Kuda betlna a nfare. Sapi betlna a cow. Ayam 
betlna a hen. Sdma ada ijfia jantan atau Retina 
equally whether it be male or female. 

bijahdnaj Hind.* prudent, 

discreet ; of good ^understanding, wise, skilful. 
(Vid. bljak.) Arip dxin bijaksdna wise 
and prudent. Manirl Tang bijaksana wise coun- 
sellors. Putrl tang bijaksdna a discreet and 
virtuous princess. Bijaksdna pada bdrangilmu 
versed in every science. 

bcchdruy Hind. f^lT discourse, con- 
ference, consultation ; advice, counsel ; suit, 
cause; opinion; schemq, plan, device. Bechdra 
siorsia l^ain discourse. %Tdngim paryang bechdra 
•do not make many words. Sudah bechdra 
the conference is at an*end ; the affair is over. 
Minta bechdra to ask advice. Tohng dangan 
bechdra to assist with counsel. llang-b€c(fdra 
sdya my cause is lost. Tiddorlah ddlam bechdra^ 
amba Idgi it is no longer any concern mine. 
Pada hechafd-nia according to his opinion ; as 
he thought. Apd-kah bechdra klta what is our 
best plan ? What ought we to do ? Suatu^ ^ 
pun tidda bechdra sdya I can devise no scheme: 

I anicUt my wit’s end.* Mdna bechara-^nu akan 
> memu loh diya what is youT' plan* for putting 
him to. death? Ber-bechdra to talk^ discourse. 
Mem4)t '^harddian to consult or deliberate upon ; 
to coun^el^ advise upon. Bechard-km klla 
pada jdla i tang betui counsel fis as to the path 
we ought p pursue. Pedfeehard^an a place of 
consultatiifin, council-room. | 


bachdna a water-tub, cistern. (Vid. 

bdjan.) • 

# . 

biddra llhamnus jujubcy L. Me^andhkan 
^egdla bddan-nia dangan dyer dan 
to wash every part of the (dead) body, with 
water and the leaves of this tree, 
biddra baling a^specics of shell-fish* 

beddwl^ A R. rustic ; * a clown*; a bedouin 
or inhabitant of the Arabian desart ; a plun- 
derer. De lidt-ma beddwi lain maka kata pe* 
nidmun Itu he saw a bedouin pass ; whereupon 
this robber said to him* 

bedat^ An. heresy, seism, innovation. 
Orang bedat a •heretic, sectary. HePkdmu 
orang bedat dan tidda ber~budi O ye misguided 
and senseless peopld ! 

jjj badak a cosmetic preparation rubbed over 
the body after bathing, to give a softness and 
sweet scent to the skin. (Vid. Jy pupur.) 
Mem-hdwa badak dan Idngir dan kdin akan per* 
sdlln to* bring preparations of different kinds 
for rubbing on the body, and changes of dress. 
Chuchurdah dyer badak tiga kali pada kapdla 
throw' a cosmetic wash three times on the head. 
/)c bedak kamkama dan narawasiu rubbed over 
• her skin a preparation of saffron and spikenard. 

Jjo bedll or* Jbja beJll a gun. Medepas bcdil to 
let off a*gun. Tombak limbing bedil dan sum* 
pU-an spears, lanccs, guns, and arrow-tubes. 
Bedil sambuyan signal guns. Scgala bedil be* 
sir de suru*nia pdsang he ordered all the great 
guns to be fired. Peluru bcdil a musket-ball. 
memedil to cannonade, fire upon. 

badatK An. the body, person; the trunk. 
Kdma tr^an dim kakanda ini seperti nidrea dangan 
badlin for thou dnd I, my love, arc like the 
soul and the body. Badan scgala long mdti all 
tlie dead bodies. Kena penidkit pada badan 
*• atau pada dkal to be affected with a disorder in 
the body tor in the understanding. Badan*ku 
ildak tcrdahdnd my body cannot endure it. Ba* 
^dan buruk Ini this wretched body. 





beduwan a singer by profession, a minstrel, 
musical performer; a dancer, dancing girl; a 
^ courtesan. Mai n srp^fifn hcdttwati tang 
suard^ia ttii^pun hev-nian^idnh akan ikut^ikut-an 
terddlu mardu bunyVnia and all the singers who 
voices sang in successive strains, asid 
most melodious was the sound. Mahd-indah- 
indah rupd-nia id) i beduwdn Itu a most admirable 
sight was the dancing of those performers. 

jJj*V bndmeanda a halberdier; a life-guard-man. 
Ahantdva dan badawanda Iieralds and guards. 
IddngHin dc angkal ulih ladawanda the dishes 
were served up by the J^eomep of the guard. 

hudi or hudl^ Hind. wisdom, 

umlcrstanding, intellect, intelligence, common 
sense, wit. Kdrtia Hang Imli mcn-jddi gila 
kdla nuri Uu by the loss«of understaiuling, says 
the parrot, we become fools. Angkau iang 
tidda bn-budl thou who art devoid of under- 
standing. Budhbechdra wise counsel. Akal 
hudl wisdom, sagacity, cunning. • 

hudimdnj Hind. wise, intel- 

ligent, experienced. Bijaksdna dan bvdlmdn 
prudent and wise. Segala drang inwg hudlmdn 
aU the wise men. Mdlim hudlmdn an expe- 
rienced pilot. 

bidiyddari) Hind. a ccloR- 

tial nymph ; mythological persofiages answer- 
ing to the Id^ri of the mahomcUui para- 
dise. Sepetii bidiyddart ddlam kidngan rupd- j 
nia her appearance was that of a nymph of 
the celestial regions. De karunid-l ulih batdra 
guru istrl bidiyddari the chift^ of the deities 
bestowed upon him a celestial nymph to be*( 
his wife. Anak-andk-an bidiyddari cherubs. 
Bunga tapak bidiyddari the beautiful flower of 
a species of epidendruifl. (Vid*. 
grek.) 

badth a term of reproach applied both to 
males and females. Hei badih iang ckelalica 
thou ill-omened dog! Ilei badih terdidunlan 
jdhul O thou most wicked imp I 
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j> ber^ Ji bel particles which being prefixed to 
verbs determine them io^ an intransitive sense, 
as her-djar or bd-djar to learn, 

ber-jdlan to walk. Being prefixed to 
nouns they^ givje them in some^ instances the 
character of verbs, her-huah to l)ear 

fruit, her<hinta to leel anxiety ; some- 

times that of ^adjectives ,or participles, as 
ber-bulu •feathered-, ber-sdyap, 

winged, ber-umur living, aged; and some- 
times that of adverbs, as bcr-ftlang-ulang 

repeatedly. 

bras rice. (Vid. bias.) 

• 

hardngan p species of ar.^enirk 
or orpiment; red arscnick. Barangan pidih 
white* ars.enick! Tlie name of a fruit resem- 
bling the chcsiiut, from a specie.s of fagus. 

. • * 
i^\j) brdffa how many, how much, how? (V'id. 

uJl apa.) Brdpa drang iang tcr-himpul how 
many persons assembled? Jirdpa hilHiia 
how much is the cost of it ? Brdpa panjang 
how long? Brdpa kfili how often, how many 
times? Brdpa lama how long? Bcdmlpa 
lamdmia some time, a certain space of time. 


or 


bardndah^ JPor-p, a varanda, balcony, 
open gaflery to a house. ^ 

• • • • 

ber-Snah to bring forth, bear, be delivered 
of a child. To be the father of a child. (Vid. 

anak.) HdniaAah tuan hukan aku hcr-dnak 
Idgi •excepting thee I have borne no other 
chil^. Dan sultan solimdn itu ber^dnak raja 
muda and this sultan Solimdn became the fa- 
ther of the Raja muda. 

bardni to dare. Daring, bold, brave, cou- 
rageous, adventurpu^. Courage, daring spirit. 
Bardni iya menjdwab he dared to reply, lya 
iuUrdni mc^aik-i malegei tuan putri he dared to* 
ascend* to the apartments of the princesses. 
Per-huat^m bardni a bold deed. Terddtu bar 
rani dcri-pada segala raja-^dja jin eminently 
brave beyond alt the other princes of the genii. 
Bardni Idgi perkdsa adventurous and valiant. 
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Andak4ah •ryfl; menrurtjShkan korbaranl-an-nior 
kah mi docs he want to exhibit this proof of 
his ^urage? Batu bardnl the load-stone. 

^ Bes^mrdni a magnet. 

berdhl \o love, to be ui lore with, doat 

'* upon, love to distf action. In love, amorous, 
enraptured; l({jre-sick. Bcrdhi akanjperampuan 
to be in love wi^li a woman. Sebab berahUah 
fya akan anak itu because sTic doated upon that 
child. lya-pun ipenjadi glia dan berdhl sepe^i 
drang mdbuk Im became foolishly fond,^ and 
like an intoxicated person. Suka chila dan 
berdhl me4iat bu(jga ilu rejoiced and filled with 
rapture at the sight of the flower. • Peng-ihur 
dti segala mig bemhl the cbmforter of allf love- 
sick hearts. Arthgtia berdhl dan lamg berdhl 
dan long de berdhl the meaning ^of these Ara- 
bic words) is, to love, the person who loves, 
and the person befoved. * • • 

iJLgji or iji brat heavy, ponderous ; burthensome, 
oppressive; important. Weight. Bdbanlang 
ter4dlu brat a very heavy burthen. Brat pa* 
rentah-nia his government is oppressive. Be* 
ehdra lang brat an important cause. Ari brat 
an uiitavourable day (in diseases). Brdpa brat* 
ma what is thie weight gf it? 

aJj ber^ah invulnerable. (V81. ^ beluak.) 
bras rice, oryza sativa. Whilst*in the husk 


it is named pddl^ and when boiled, 
ndsL Bdniak rampas*an pddl dan bras ^at 
plunder of padi and rice. Bras Iddat^ or braf 
gaga upland or dry rice. ^lowland 

or wet rice. Bras pultd oryza glutinosa. 
Bras luar dan bras balanja cargo-rice and rice 
for home consumptiont • 

bersin or bersln to sneeze. Jekdlau 
iya bersin maka andakdah iya m^g-uchap al* 
hemed lillahi ddlam atl^nia jua dan jdngan Se^gan 
ledah^nia if he sneezes, he is to praised 
t>c God ” in his heart, but not ipth his tongue. 

ber-sua oxbe^ua tomee^ (Vi{^jMj*«5a.) 

OjH ® large* species of monkey 


with a tail ; an ape. Bruk dan lutong different 
species of the monkey tribe. Tdbung bru mon- 
key-cup, the plant called nepenthes distillatoria. 
iParordang bruk sambllan ikur nine female 
monkeys attendant on a queen. 

ber-kdlei or ber*kaldhi to fight, ^id. 

kaldlii or kaldi.) 

\^:u4ji*bark(Uy An? blessing, prosperity. Blessed, 
happy, fucky. Barkat*allah thq blessing of 
God. Darfgan barkat guru-ku by the blessing 
or through the holy influence of my religious 
guide. Barkat tang rQcmdkei diya he is blessed 
(lucky)^who wears it. 

barkas abundlc or faggot (of wood) ; a truss 
or sheaf (of straw, &c.) Sa4)arkas kdyi dpi a 
faggot of wood for burning. 

G ^ 0 

baricung a species of^ fish or other sea- 
animal. 


bram or brum an intoxicating liquor made 
from burnt palm-sugar or molasses, and fer- 
mented rice. 


Mimnn*an seperti arak bram tafia 
liquors, such ns arrack, bram, and rum. 

ber-mdndng thoiightfiil, pensive. (Pro- 
bably a derivative from mdnung^ which has not 
occurred.) Duduk ber*mdnung to sit pensive. 
^ Plkir ber*mdnung to be absorbed in thought. 

• u ^ o ^ 

barinj^, Port, (bcringclha). An esculent 
vegetable, solanum meloygena. 

bernang or brennang to swim (with active 
motjon, as distinguished from floating). Bidsa 
bernang pada dyer accustomed to swim in wa- 
ter. Bernafig ber^pcAamportg to swim with the 
assistance of something boyaut. Ldut ddrnh 
abang rennung-l 1 have SAVum through a 
sea of l^ood. 

burnt and burni^ Hind. cp^TOft Borneo, 
a large island in the eastern Anhipelago ; also 
^ a port and kingdom in that island, called 
Borneo-proper. Amba andak berduyer korsa- 
hl&h tanak buml I purpose to sail to the other 
^side of the land of Borneo. KiAm*an pada 



raja burnt a present to the king of Borneo- 
proper. 

bemiagay Hind. c| | to ttede. 

(Vid. hcniaga.) 

baruang or brmng a bear, ursds. 
AdaAah kirim^nhlta slkur anahbrumg betina 
1 send as a present a young s^e-bear. ^ 

baruchi a manufacture of silk %nd cotton, 
^usually striped, imported from the gulph of 
Cambay. 

ber-uHh to obtain, procure, acquire. (Vid. 
ulih,) Bcr-Tilih hendit tft acqu^o wealth. 
Sudah ber^ulih pcr^mintd-atHiia he has obtained 
his ^request. per-ujfh-an acquisition, 

what is obtained, possessions. 

UJU! IIiND. cj ^df VartinOy the deity of 

the Hindu mythology who presides over the 
ocean, and over rain, according to the Malays. 

brinong a basket in which the crops of rice 
and pepper are collected. 

ij brat heavy, burthensonie. (Vid. brat.) 

Jliiy berdla an idol, factitious object of worship. 
Berdla tang de per-huat mdnusm idols made by 
men. Berdla china Chinese idols, magots de 
la Clune. Berdla laki-ldki dan berdla perarn^ 
puan male and female idols. Mepiuja or »ne- 
muji berdla to pay worship to idoEj. Rumah 
berdla a pagan temple ; a pagoda. Maka sett 
dewi-pun de idroh-nia korpada rumah berdla he 
placed Sell Dewi (for security) in a temple. 

berenti or berhenti tft stop. (Vid. 
hentl) 

bri to give, bestow; to permit. TFang de 
brhnia he gave money . BrJ ampun 4o forgive. 
Brt dti to encourage. Brt hormai to honour. 
Bri main to cast shame. Brt malum to cer- 
tify, make known. Bri tdlong to assist. Bri 
jdwab to reply. De bri aUah may God grant.** 
Brt mbhon to grant permissioa. ^^j^pem- 
bri and pemrhrlHiU a gift. Pem^bri id- 


tH 

lah the gift of God. Memi\na kasiMah atnba 
akan pem^ri-an suddra amba I return my grate- 
ful acknowledgments for my brother's 

o ^ 

r barhbarl a large winged insec^ the dragon- 
fly* • 

britory Hind. rej^oi^, fame, tidings, 

news, rumour. , tMenangar hrlta to hear a re- 
port. Khabar tan bYita tiddorlah kordangar^n 
0\o news or tidings (of him) could be heard. 
M^md)riia to report, make knotvn. • 

brisih clean, pure. A^er brisih clean wa- 
ter. 'Mem'baiht brisih tlapiiap jdlan to clear, 
or jaakc clean, all the roads. 

brJqgin a species of tree, the waringin of 
llumphius* ficus indIca,-L. 

bestdriy Hjnd. f^pRTTlft accomplished, 
well-bred, possessing extraordinary talents. 
Arip Idgi bestdri wise and accomplished. 
Jdngandah kita ISwan dangan rdjm king bestdri 
let us not contend with a king of such extra- 
ordinary talents. Ilei kakanda bestdri O my 
accomplished friend ! J eka sungguh tuan bestdri 
meffgdpa main de tintang ddyang if, sir, you are 
really so accomplished, why blush when a girl 
looks at you ? •* | 

besdr^gneuiy large f important, of high rantf. 
Size. Swigei besdr a great or large river. 
Deri kechil ddtang besdr from childhood until 
• onfian«s estate. Garuda tang icrddlu amat besdr 
a most huge griffin. Art besdr a great or high 
day. ^Orang besdr a gi*eat man. Jlina dlna 
besdr kechil all ranks of people great and small. 

^ All besdr proud, insolent ; sulky. Deripada 
itudah maka men-jddi besardah ailma from this 
cause it ivas that«they became insolent. Jeka 
ada anahki^ tiu nischdya adorlah besdr^nia seperti 
an9li sepenidmun tiu if my child were now in 
existencef certdinly his size would be the same 
as this robb|pr-boy. mem4)esdr*kan lo 

make great, to magnify. koiesar-an 

greatness, %iiaignific'ence;« the ostensible marks 
of greatness exhibited by princes. Demikianr 
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VoA prhtna mcn<hdrl jdldn korbesdr-an in this 
manner did he endeavour to promote his dig- 
nity. • 


^ bisfniyAn. in the name of. j 

bisnnllahi Y rahmani V’ rahimi in the name of 

* • •• 

God, the merciful^ the compassionate, (for- 
mulary used at the commencement of writings). 

bisnu^ IJiNiv Yjshnu, one of the 

. principal deities of the 'flindh mythology. Asal 
raja Uu deri-pada bisnu dema the race of tknt 
king^is from®Fi?/mi / Seperti rupafidam 
bisnu his appearance was like that of V ishnu 
(whom the Ma4ays in their writings confound 
with Adam). 


hcsi and ^ iron. Best herdfdlang bar-iron. 
" Prang best an iroi) pr&ng or clfDpping knife. 
Tuhing hcsi a blacksmith. Pdku best iron 
nails. Besi bdjdty malellay Jehersdpi ditteyent 
terms for steel. Pruda besi •tinned plates. 
Best rantci chain-work of steel or iron. Best 
bardni th# magnet. • 


of high birth. Bangsawdn^nia sdma jugn dangan 
bdpa istrHiia his descent was equally noble 

^ with that of his wife’s father. 

0 ^ • 

JUJo bangsdl a marine storehouse, banksaul. 

yjo bongsu the youngest child, Ja«^-J:^oyn; 
youngest brother. Anak sulong dan anak bongsu 
the first-boT’ii and the last-born child. Pulti 
bofigsu thoyoujigest princess. 

bangsij Hind. qS[[^ * a musical pipe^ flute, 
life. Mcniuphangsi to blow the flute. Bangsi 
de puput-nia he breathed or blew the flute. 

CJii langka an islanTl lying off Palembang, 
which produces much tin. 

hangka or bungka swollen. (Vid^ 
bangkak.) 

bangkdra or udang bangkdra a 

species of prawn or shrimp. 

O fc. ✓ 

hingkarong a species of large and scaly 
lizaad, whose bite is venemous. 


bisl handsome; fine; embellished. Mata 

tang hist handsome or fine eyes. Mem4)ishkan 
to embellish. T bisid}isl a species of fish. 

juc bad and irjuu bddehu^^XR. •then, afterwards, 
after tnat ; moreover. Wa bad and after that ; 
moreover. Ama bad Ijnt to proceed! * 

beghir^ An. besides, except, unless. 

bangsa^ Hind. race, family, tribe,* 

caste. Bdniakdah Jenis bangsa drang there are 
many different races of men. Bangsi mand^ 
kah tuan aniba ini of what family art thou, sir ? 
Kama tya drang tang hina papa iang tidda ber* * 
bangsa for he is a mean and indigent person 
of low birth. Idng jedrang bangsa ignoble. 
Bangsa drang putih iang Iain deri-^adu bangsa 
wallanda a race of Europeans distinct from \hat 

of the Hollanders. * • 

• 

^)yLJu banjgsdwan^ Hind. WTH of high 
descent, of an ancient and honourable family, 
noble. Orangbangsdwan a*nobleman, person j 


Ll^ bingkdsa a species of fish, probably testa- 
ceous. 

hangkdiGan a lath to which the leaves for 
thatching are fastened by sewing, in order to 
^ their being laid across the rafters. Atap ,ya- 
• batigkdwan one length or piece so prepared for 
thatching.* 

bangkit to rise, arise* (as from a sitting or 
lying posture). Mdsing-mdsing ber4)angkiUlah 
mendri each in his turn arose to dance. Maka 
indrorpun ber^angkit turun deri-dtas keta per* 
adu*an then Indra rose (from sleep) and de- 
scended from the (elevated) couch on which he 
reposed. Maka dulhpun ber*bangkitdak ka* 
addra and the dgist rose into the air. Mem- 
hanglAtdcan to raise up, give rise to. Lulu do 
bangkit*kan*nia kordtas kapald-nia he then raised 
it above his head. Segra bangkit Idlu ier-dirt 
** presently raised himself (from his couch) and 
then stood up. ka-bangkitrim resurrec 

tion. 

G 



t 




JJti hongkar to raise (a weight). 
bongkar.) 
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hongkal (of Achin)* being equal to twenty-fbUr 
dollars. 


hiugUis a complimentary present, fcift* 

Huval (hn hi/iglis a letler and present. Ta- 
bhi’^kis-ku accept, 1 pray thee, nry 

present. 

hinigkn^^ a bundle, parcel, pack, roll; a 
wisp, Trdi jKnrjail dua hujfgkus tw^o 

biiiulles oP twine. Ajriun sahtmgkus one cake 
i>r opium. ])c ambel-nin Wang sa-bwigkns he 
took a w isp of long grass, yltrias itu bcr-bitngkus 
darigan karlas sdja the gold was wrapped in 
paper only. bung/cus-bn a wnapper. 

harigkang lame. 

hingking provoking, froward ; rebellious. 

bangkak and bung^ok, Hind, 
swollen; humped, gibbous. A swelling, tu- 
mour, bump in the flesh. Bangkok tatfgfm^ia 
liis hand is swollen. Bangkok maid-nia kdrna 
mennngis her eyes wore swollen by weeping. 
Butfgkok tuhoh^nm dv iandang brang his body 
was in bumps from the kicks he received. 

brang long hungkok a humpbacked person. 
long ber-diri bungkok andakdah memrbetal-kan 
tidang bldkang-nia he who standeth stooping 
should straighten his back-bone. Gunong^ 
hungkok the sugar-loaf momituiii situated in-* 
laud of Bcncoolcn. *• 


* jCic bungkul a knob, knot, or wen in trees, where 
the grain of the wood is often found to be 
handsomely yari^aled. » 


P L ^ O ^ • 

bangkunkun a species of fish. 

bangkuwn a species of bircj* 

hangkuang a species of yam commonly 
tealen raw. • 


bangkudu a tree, the roots of which are 
used for dying ; morinda citrifolia, L. moriiida 
linctoria.. Bat. Trans. 


bcrfgkaulu a town and fiver on the western 
coast of SujiATijA, emailed Bencoolf.n by the 
English, wdio had formerly a stjttlemcmt there ; 
but ill consequence of its ynhealthiness it was 
ahandondd, ^and Fort Marlborough was built 
* oil a high point of land about three miles dis- 
tant. ^ ^ 

a carcase (of man or beast). Bangkei 
“ hiisuk a putrid carcase. Bangkei mdnusia dan 
bendtang ber-tamhun4ambun the carcases of men 
and beasts piled in heaps. 

J&jc hcnggjlla ^ngaV. Taun Ini apij^nhdniak 
mdhal de benggdla this year opium is veiy dear 
in Ben^nl. Jendrtd^ benggdla the governor- 
general of Bengal. 


hangkil to upbraid, reproach with. 

bongkal gold-weights; standard weight; a 
certain weight (of gold). Bongkal iang benar 
just weights. Bar an g dda bongkal amas argd- 
nia the price is about tw^o bongkal of gold. 
Amas Uu dua puluh lima ringkal (r^al ) sorbongkal 
that gold is twenty-five dollars The hongkal. 
Menurnt bongal rdja ach^ according Ito. the 
standard of the king of Achin (where it is di- 
vided into four tail or eighty mace, and said to 
be equal in value to ten Madras pagodas.)* 
Pimmg sa-pTduh laksa sorbongkal ^ddi rial dua 
puluh mpat ten thousand' of betel-nuts for a 


*<^^^bbrgbng simple, foolish. (Vid. 
btngong.y 

✓ o ^ • 

bafta the cloth called baftacs. 

bu bakdy An. durable, lasting, not perishable, 
immortal, eternal. Penidkit bakd a chronic 
distemper ; the i|crofula or king’s evil. Dbsa 
bakd original or indelible sin. Tuhan long 
bakB the eternal Lord. Bakd arii-ma kakal 
the meaning of the (Arabic word) bakd is eter- 
nal. Kormalu^an bakd eternal shame, indelible 
reproach. Deri negri iang fend kemegri iang 
bakd from a region of corruption to a region, of 
immortality! • 









hakti .Hi VO. deeds); obc- 

dieiit to the word of God. Good actions. The 
merit or reward of good actions, lier-luat^ 

^ haktipadaallah to serve Cm oA. KdrbaktiHin good 
works, service, obedience. Deri-pada korhacth 
amda akan amha fiom his* being devoted to my 
service, from his good service. 

'baki to. Cyld. 

X) beker Ar. a virgin. * 

l/akas t<^ei4, sign, mark, impression ; b^e ; 
a scar. Bakas kdki mark of the feet,* trace, 
track, haunt. Uatdah dldmatrnia bakas kuku 
harlmnu behold, in token of it, the mark of the 
tiger’s claw. Jl^akas koMepas-an token* of re- 
mission. Nejis deri-pada bakas anjin^ atau babi 
pollution from the.mafk (fouch^ of a dog or of 
a swine. Menidpu muka sopdya tlang bakas 
tidor to wipe the? face in order tq removfs tlic 
signs of sU,‘ep. Bakas idngan signature. Me^ 
fidroh bakas tddgan-^ia serta dangan chap to 
affix theB' signatures togefher with their seals. 
Bakas tuboh a present, gift; friendly token. 
Ldfu meniambtil bakas tuboh dan surat then 
received the present and the letter. Memohon^ 
^an kdpan bakas tuboh asks for u dress as a 
token of friendship. • 

I • • 

bakas a vessel. (Vid.^^^b bakas,) Bcr^ ^ 

buat bakas ddun kdyw to construct* a vessel of » 
leaves (for holding water.) 


lated, clotted, curdled, congealed. Memak 
sdpi lang baku butter in a state of hardnes.^. 

ice. Buah dytt baku and ujan bdtu 

jyb bakul or bdkul a small basket. Mem* 
* bdwa ndsi ddlam bakul to carry boiled nce^in a 
basket. Maka ija duduk de-dtas bdkul bunga Itu 
and he was seated upon the basket of flowers. 

hagi^io^ unto. Scgala piiji bagi allah all 
praise be to God. Mcn-jddi amha bagi sudard- 
Ilia to become a servant to his brother. Mcng- 

arnbcl bagi dirhnia to take to himself. 

• 

b(tgimd7ia^\\o\\^ in what manner, by what 
means ? Bagimdna bulih amha ndik how can I 
ascend? Bagimdna garangntn parenUjft negri 
ini how, I pray thee, is this country governed? 
Seperti bagimdna jsteddat parenlah tatkdla dauhi 
in the same manner as was the custom in for- 
mer times. 

baginda one of royal birth (male or female) ; 
Ihcf king, prince; Ins majesty, his highness. 
Baginda kordiia Uu the royal pair. Bdniak 
raja*rdja tang meng4kut baginda Itu many 
princes were in the train of that monarch. 
Baginda-pun Hang denltas takhta the king died 
upon the throne. Tunduk menmnbah dull ho 
ginda bow down in obeisance to the king’s 
majesty. Mendngiskan adenda baginda itu to 
bewail tlfe royal younger brother. 


Aj/er baku 
l^iail-stones. 


bakak to engender (as cattle.) ^ • 

Jib bakal provision for a journey or voya|^e; store 
of food ; supplies. Sedia-kan bakal akan ber* 
layer make ready provision for the voyage. 
Akan bakal amha dr*^dlam pe-prdng*an for mj^ 
provision during the csimpaign. Bakal lang 
tidda ahis dan pallta Jang yjdda poflani a store 
not liable to be exhausted, and a* lamp not to 
be extinguished. Bakdban ndsi a supply of 
boiled rice. Berd)uat per*bafcdl*an^t€r-ldlu bd- 
niak ber-bdgd-bdgei rupd-nia to form an abun- 
dant store of various iiecessarios. 

jXj baku become solid (as tldloiV), stiff, coagu- 


hagei as, like, like unto, as if; than. 
Bagci ter-sebut as mentioned. Bagei dauhi as 
formerly. Bagei glla like a madman. Rtna 
aihnia bageijle bdkar felt as if his heart burned 
within him. Tidda ter-lebih kras parenfah-an 
hagei rdja-kdml there is no government more 
vigorous than that of our king. Ddlam negri 
iniiuidotah sidp^ se-bagei-nia in tliis cilv there 
is no one to be compared to her. Sed}agei 
bunga Idyu de iangkei like a flower faded on 
its stalk. Dan bdrang sc-bagii’nia and any 
thing of that sort. 

■ bagtfu so, in that manner. (Yi^. bagei 



f 


44 


«nd an.) BagUu bamdk so much, so 
much as that. Daufu-pun bagitu juga in for- 

^ mer times it was so likewise. Ber tinggaj^h • 
bagUu let it remain so. I 

bagini thus, in this manner. (Vid. 
bf^ and ini.) Buat^ah bagini do thus. 
Baginhlah hul-nia thus is the strfte of it. Ba- 
bagini that way and this, way, contr^icty 
of manner. • • 

Jj bd an inseparable particle. (Vid. j her.) 

Jj hahrtantara an army. (Vid. Jb bah 
and Lyj iantara.) * 

* • 

lb hda or hala aid, assistance. Mem-hda-kan to 
aid^lend assistance to. ILJ pe-hda aid. Scr^a 
dangan drang pe-tda-nia together with 
proper persons to assist w attend (the culture 
of) it. 

lb held Ar. calamity, evil, misfortune, trouble, 
Kita sekall-an mM'asu'-i bdd we all had expe- 
rience of trouble. Bela deri-muna ddt&ng ini 
from whence comes this calamity. Menulak 
ield to avert an evil. Lepasduh kdmi deri^pada 
held kidmat deliver us from misery eternal. 
hela sini consumption, tabes. 

^Ib belabor a portion of victuals. 

baldta a species of fish. * 

baldli a species pf bird. 

^^Ib haldchan caviare; small fish, prawns, or 
shrimps dried in the sun, pounded in a mortar, 
and preserved with spices. Baldchun ikan ca- 
viare of fish. Bddchan udang kcchll caviare 
of shrimps. 

'clb baldnga an earthen pan or pot.^ Prtuk dan 
hvldnga earthen vessels of jjifferent idnds, pip* 
kins and pots, hdu baldnga a pot lid; the 
name of a species of flat fish. 

heldka wholly, entirely, altogether, in 
body. liing satta heldka who is wholly fiiith- 
ful. Men-jadi satru belaka become entirely ini- 


Jf 

mical. Kama iya^lagji k^ana^^anakhaldka for 
they were still but merely children. Belaka 
ilu-pun mdsiik ru7nali itu entered the house iu a 
body. ^ 

^ib baldkang pv hldkang back, hind part, rear. 
Mukd-nia korldngit dan bahukang-nia kadmmi his 
face to the sky, and his back to the earth. Ua- 
Idkang-nia-kena luka his back jeceived a wound. 
Dc-bldkang bclfiiid, after, afterwards, poste- 
rior in time. Icing ded)ldkartg kdml those who 
^ome after us. Dendddkangm behinc^ froin 
bcfiind. Lain duduk deriA)ldkang raja then sat 
down behind the king. Meng’-apd^kah aiigkau 
medarhkm istrhku deri-bldkang niaidku why 
didst thou run an^y with jny 'vife by stealth 
(behind my eyes) ? Ke^ldkang backwards. 
Beriming hnuka kaltldkang to avert the face, 

to turn it backwards. 

. ^ 

\^^^hddlan*g p grasshopper, locust. Oame in 
general, whether beasts or birds. A kind of 
boat extremely long and narrow. Bdtiiak-ma 
seperti bddlcmg lang bederbdng^ti de adara he* 
rlbu-rihu their numbers were like locusts that 
fly through the air in thousands. De iangkap- 
Tiia s^ikur bddlang sudcJi itu de Icpas-kcindah 
7naka beldlang itii-pun terbang pergi he catight 
a piece o£ gaq)£ and then releasing itj| tlie bird 
flew ajvay. S'ilqir beldlang iiuda kaAidintn nvit 
any garab whatever* Ivas to be seen. Ikan be- 
Idlang a species of fish. 

^^baldhdc a blemish on the eye. 

hulalei the proboscis of tlie elephant. 

baldnak a small fish of the mullqt kind, mugib 

baldyam to brandish^ wave in the hand. 

bulbul Pers. the nightingale (known to the 
Malays duly from books). 

v^ 4 / Balat a weir (for fish). (Vid. ^ bale,) 

bdlitf and balU to twjpe, 
entwine, wind round ; to coil ; to have a ser- 
pentine cdurse. A bandage. Memrbalit koi- 
pdla to entwine heaJ, wrap a cloth round 




\L Ter4kdt dangan rantd her^halU pada Wier- 
nia bound with a chain twined round his neck. 
BaUl-kan rambut fo twist the hair round the 
head. Pinggang-nia de hat it ndga a hufje 
snake entwined her waist. Ayer ilu mengnilir 
derhpnda hukit dar^ ber-halit pnda padang the 
stream descends from the hill, and takes a 
winding cours^b to the plain. Jeka luka ilu ber- 
balit dan tdkuC iya menan^abkan balit maka 
wdjib de sapmiia alas segala balit Itu dangan 
dyer if the wouild is bandaged and he sho^d 
be afraid to strip off the bandage, he •must 
moisten all the folds with w^ater. 


beliit to weave. (Vid. ^ tanim)* 
pemd)elut-an the Ipoin. * , • 

hclduwa Port. <veludo) ^velvet. JCdin heU 
duxea tlga gblong three pieces (roils) of velvet. 

bias a decimal adjunct bejonging to the nu- 
merals between ten aijd twenty^ sad)las 

eleven. Umad)las fifteen. 

balls uneasy in mind. AtHua balls ber<hanK 
par razeun her heart felt a mixture of uneasi- 
ness and deliglit. Balls rasa dii-ku tu-dapat de 
prhkan my mind is affected to an inconceivable 
degree. mem-balis-kan all segala knig 

menmndang to afflict the hcij^rts of all Avho be- 
^hcld(ner). 

yj balling Pers. piec>, * streaked. •*(Vid. yi 
paldng.) Kuda balang a piebald horse. 

A) halum or balum not yet. Balum sajppei 
* not yet arrived. Balum mdsak not yet ripe.* 
Balum bidsa not yet accustomed. Bg.lum pa- 
las not yet, terminated, unsettled. Balum tan- 
iu not yet ascertained. Balum pemah never, 
never yet. Balum sorkali never once. Balum^ 
lugi amba Hat pulau Ilu I do not yet see the 
island. Dejudl-nia sed)alum 4mba sampei 
he sold it previously to my arrival. • ^ 

hiloFmdna when, at the time wlfen. (Vid. 
blla*) 

halambdftgan the name of a' small island 
lying northward of Borneo^ 


balenAang a bundle, truss, flake (of the 
substance called iju or gomuto). 


y4 belimbing or blimhlng an acid frui^ 

G*f which there are two kinds, named belimbing 
best or penjuru averrhoa carambo- 
*la, m\Ahelimblng btilu averrhoa billiinl)i,Tri. 

balumpci not yet. (Vid. balum.) Bd- 
** ratfg aria tang Ifnniap tatkdla balumpei Idgi sam- 
pat iya iherigaludr-kan diya any ^oods which 
disappear whilst he is not yet able to remove 
them. Seddma balumpei Idgi iya herenti 
long as he does not yet stop. 


so 


jtub belantdra a lorest, wood, wilderness, jungle; 
a country in a state of nature, where there arc 
no roads nor habitations. (Vid. ^\:y\ mnidra 
between; such tracts as are here described 
lying between inhabited districts or rivers.) Brr- 
jdlan musuk utan rimba bclanldra iang besdr he 
entered upon a wild, woody, and unfrequented 
tract, of great extent. 

balanja hire, pay, allowance, expenco, mo- 
ney for current expcnces ; the price of labour 
as dislingiiislicd from the cost of materials; re- 
venue. Balanja budak drang the allowance of 
money given to domestics. Balanja-nia ampat 
rial sad)ulan liis allowance or wages were four 

• dollars per month. Minta tdlong balanja sedikit 

• assist me with a little money for current cx- 
pcnces. Jidrang bcdimja bras the stock of rice 
for current expenditure ‘is deficient. Kama 
tlddu^n balanja from the absolute want of funds. 
Bedanjamia kapal prang ierddlu biiniak the ex- 
pence of ships of war is very considerable. 

• 

holandul Dutch, of or belonging to Hol- 
land. 


balut^ an ccl 
biludak an asp, adder. 


, viper, venomous 
animal of the serpent kind, coluber. 

balukar underwood, coppice, young wood. 
Bedukar 4^a niushn underwood of two years 
growth. Menabas baldhur to clear away the 
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imdemood. Pada haluharalau Idlang amongst 
underwood or long grass. 

hedWang skin, hide. Meu&iliU hmang 
cieri-padn iuhoh-^nia to flay the skin fi om its car- 
case. Baluinng Innhu the hide of an ox. 

halTnn not yet. (Vid. jJj halum.) 

ba^ui or bakot a drawn bet^ equal success to 
‘ eiich par<y at gaming or cock-fighting. 

bclnh or* blah to split, cleave, slit, divide. 
To burst. Side, part. Bddh buhih Itu split 
that cane. Niboag bcldh ampat stems of the 
inbong (caryota urens) •split ijito four. Dc bt^ 
Wi IMuh-nia split his tongue. Jckh bcldh sa- 
tangah tdingaihrm if its ear be half split. 
Mf^iMdh prfit to rip up tbe belly. Pachah 
hvldhdah kapalCi-nia his head was cleft in twain. 
Talkdla tin jt kalau halidfntar mem-bclah sekalh 
pun tladd-lah akan kordangav^m at that moment 
if a thunderbolt had burst it could not have 
been heard. Bimihpun scperli akan belah rasa- 
nia it seemed as if the earth were going to burst. 
Belah ka-bdral on the western side. De sa- 
blah on one side. Ka-duu bcldh both sides. 
Pc pardng-nia dangan ka-dua bcldh Idagunrnia 
he fought with two-handed strokes, or, with 
each of Ids hands. 


^ bdei yes; also. • 

^ hilt or hit to buy, purchase. 7'iian matt bill 
do you chusc to buy? Jual bill* to sell and 
buy, to traflick. ^Mem-bili rumah to purchase 
a house. Dangan brdpa dc bili-ma Itu fi^r 
(w itli) how much did he purcliase tlmt?* 
pcr-bilUin stores, storehouses, market-house. 
Me-vidsuk per-bili-an kompani to enter the Com- 
pany’s store-houses. penMU-^in pur- 

chase ; what is purchased, drga pem-bilMtn 
orang-ldin the price at \^hich purchases are 
made by others. 

^ haki and hdlci tciulrrness, kindness, coii- 
jugul affection. Sebab mni-dangar chumbu duitp 
bald sxcamhnia from hearing die spothlngs and 
tender expressions of her husband. Padgku 


< 4 # 

dan bald s' Srhs' Sri continual jembraces and'ca> 
resses. Meniampd-kan baldd)ald-an 

tang hdrus to render due hflection. 

bale a weir (for catching fish). Sebab bait 
^ itu lidda mmgtm kdrna de gddUdi brang the 
cause of that weir not Answering its purpose, 
is, that people disturb it. , 

halibis or the teal, an aquatic 

bird. 

% 

ballt to twine. (Vid. i^±J^ 4)aUl.) • 

baltdang a species of fish. 

^ • 

balcrang sulphur, brimstone. Gali-an ha- 
^ Icrhng a sulphur-pit or mine. Tidda hdrus me- 
•mutih-lian jauggiit dangm bolerang sopdj/a ka- 
Uat-an sepeki rupadrangiuah it is improper to 
whiten the beard w^ith (the fumes of) sulphur, 
in order to acquire the appearance of age. 


hnlerong^ or ^ bald- 
ruung the court ©f a palace; thc^iairof state, 
where the sovereign, seated in a kind of gallery 
or balcony, gives audience and administers jus- 
tice ill public. Its situation is intermediate be- 
tween the body of the palace and the meddn or 
great square, where, the royal games arc exhi- 
bited. (jVid.# hold,) Maka h^^-arak-lak 
h/a b^r-]coUKng regri tdjuh kali dan dc nrak-luh 
pula mdsuk korddlam kola se-tclah ddtang ka- 
haUrbng maka per-arak-nn itu bercntl-lah serta 
b^rd)unyi gandarang dan. namfiri maka sulldn 
segra-tah turun deri-dtas balerbng dangan segala 
raja-rjija dan per-mantri vluhdlang dan palawdn 
rdtyct sakali-an itu-pun meniamhah ^atmk haginda 
kordua ber^snddra itu de-dtas vsmig-an per-arak- 
an maka Idlu de bawfi-nia ndik ka-dfas balerbng 
itu and having gone in triumphal procession 
seven times round thfc city, they entered the 
fijrt, and when they reached the court of the 
palace the procession stopped ; the drums beat- 
ing and the trumpets sounding. The Sultan 
immediately descended from the hall of state, 
together with tho nobles, counsellors, cham- 
pions, warriour^i, and all the people, in order 
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io salute the two royal* brothers, who were 
seated in the triumphal carriage, and then led 
them up into the Imll of state. 

4 , balisah uneasy, vexed, afflicted. (Vid. 
/wflA •and baits.) ^ Balisah alt sulldn 
ha-mali-malhan thcb mind of the sultan was 
troubled even unto death. TcrACilu balisah dan 
hasten rasa dii-laf my feelings are very strongly 
affected. Hamod-nia mendnj^s dan balisah nth 
nia medial hadaku-^in tuan puiri all wept and 
were^ violently a|tected at beholding the agiila- 
tioii of the princess. KCda lemah lumbui ^mem* 
bri balisah dli anak dura ilu tender expressions 
that disquieted tlie feelings of the iqaiden. 

balikat tlie Shoulder-blade, scapula * Sd- 
kit pada balikal-nia^kiri Jcdnati haying ^rheuma- 
tick) pains in both df his shoulders. 

jCb haltku winding,* circuitous*. Taryong balikii 
circuitous windings of rivers ; projecting points. ^ 

^ hilifjau % respectful term ysed in speaking of 
an aged parent or master; employed also as a 
pronoun of the third person. Bilij/au sudah 
memenar-kan kata sir, you have rightly stated 
what was said. 

and bilitjong jvtool^used both as an 

^ adzx' iJhd a hatchet; it is nearly Of the form, 
•but larger than tlie papaliL •Bagimdffa rdpa bi- 
liyong dan banchi what are the forms of the 
tools so named. 

^^himbang irresolute, wavering; apprefien-* 

give; fickle, inconstant in affection, jiopdya 
jdngan bimbang dti pdtek berparang that the 
heart of your servant may not be irresolute in 
battle. Sopdf/a jdngdn bimbang dti kakanda 
akan tuan mdwa kakanda Ini^ that the heart of 
your friend may not prove inconstant to her 
who is the soul of his affections. M&iiaJt b^lna 
uti-nia bimbang at sight of a female Jiis resolu* 
tfon began to fail. 

t nv bimhaag (Sdmataan) a feast or entertain* 
ment given upon any public solemn occasion. 


Ter^kumpul drang bdniak de bimbang a number 
of people were collected at the feast. 

bambdng’^m secret intimacy between young 
people of different sexes. Orang sa-bambdng- 
an a couple who have formed an intimacy, or, 
• planned an elopement. Anak kdmu sa-bambMg^ 
an dangan brarig Itu your daughter is engaged 

in an illicit amour with that man. 

• • 

hambu^ihe bambu cane, arundo bambos, L. 
(V\A, ^y buluh,) Ddlambarnhu Secretly (cant 
phrase.) 

bambi mamh6 Bombay, an island 

" and city on the^ coast of Malabar. Bunt rumah 
tukang dtri hambe to build a house for tJie 

workmen from Bombay. 

• • 

‘bj bend brains. (Vid. idak.) 

bendtang a bcafit, four-footed animal ; ani- 
mals in general (as distinguished from human 
beings); cattle. Bendtang liar wild, untamed 
animals. Bendtang bazeas lieasts of prey, 
Berfdtang nejis ini this filthy beast. Bangkci 
bendtang dan mdnusia the carcases of beasts 
and men. Marilc* itudah seperli bendtang ampai 
kdki such people are like four-footed beasts. 
Segala henatang tang dc adara dan segala bc^ 
nutang iang ada de bumi every animal in the 
^ air, and every animal that is upon the earth. 

• Ada iang seperti bendtang rnpd-nia some (of 
the cloud») had the shape of animals. Akan 
belanja bendtang iang hd^izs de idtlp-i for the 
expellees of the cattle which it is necessary to . 
nourish. 

jlij bondra a fuller., 

hendsay Hind. Vj| ruined, destroyed, 
spoiled ; perished. Segala rdt/et abis-lah bendsa 
all the pcjoplc were utterly destroyed. Tdah 
henasddak amba i have been mined. Metnd^ri 
bendsa pada segala Idwan-nia to bring ruin on 
all their opponents. ?fiem-benasd^kan 

or mematasd-kan to destroy, . ruin. 

Bendtang ^ang pandei memdfenasd^kan buah-bttdh^ 
an iang de^ddlam idman animals (monkies) 
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which were expert at desiroyin^j all the fi iiits 
of the garden. ]Mewrbcnasa~Iuvi ali lakUlaki 
lang metnandang dit/a to com mi t ravages on the 
^hearts of all who beheld her. ^ 


,\3jj bantam or abtiniioa a herald^ standard- 
""^bearer, sword-bearer, officer who has the care 
of the royal insignia and reguls^tcs the cere- 
monials ; iiiarshaJ. Mal:a haginda jneniitah^ 
kan hanliira (wtpai brang pergi%iemanggil shgala 
(inak rajortya and thh king ordered four heralds 
lo go and call before him all the young nobles. 
Bantdfa dirUah klri kfinan sri halcrdng men* 
jimjdng*kan Utah serdji/a^ bcr*saru*snru*kan ndma 
orang the heralds ranged to deft and right in 
the royal hall, received the commands of the 
sovereign, and then proclaimed the names 
aloud. Bantam iddng*an yeomen of the table. 
Bantdra dutang meng*dtor segala died karrajd*an 
officers attended to place in order the royal 
insignia. 

bintdro a large tree yielding a milky and 
deleterious juice; cerbera, L. , 

bintdrigor a species of timber, calophyllum 
inophyllum, L. 


y bantut imperfect, incomplete, unfinished. 
Puja-niorpun bantuldah his sacrificial rites were 
incomplete. memantut-kan puja^nia 

to render his rites imperfect, to interrupt them.® 
Rbti bantut bread imperfectly baked. 

buntar round, pli^mp. Susu buniitr round or 

prominent breasts. buntar a species of fish 

or other sea-animal. 

bentang to spread, stretch ojit, extend, ex- 
pand. T o cruci (y. Pd yong ber<searna paldngi 
de hentangdenu brangdah umbrellas of varie- 
gated colours were spread. De bentangdian 
brangdah kheimali tents weje pitched or spread. 
Jdringiang ler-bentang a net that is spread. 
Bentangdak sayap*ma extended its wings. De 
bt:nUmg»kan*nia lirei kalambu they spread or 
drew the curtains. •* 

bintang a star. Sidpa tang meng-Mdsd 


c/ 

Idngit dangan bintang who is he that adornf d 
the sky with stars? Bintang mig menunjuk 
jdlan tang bctul a star whjeh pointeth out the 
right road. Bintang bcr*dsap or hvrdkur a 
comet. Bintang bdbi or bintang tJmor the^ 
morning stam Bintang zaharat Venus. Bin- 
tang kutub and bintang iftdra the north-pole 
star. Kartika the pleiades. Biduk the great 
bear (boat). . • 

* 

binting, Jav. a rampart, vallum. Negri 
tang berd)inting a town dcfendecUby a r^part. 

C.. • 

bunting pregnant, with cliild, with young. 

Perampuan Jang bunting a pregnant woman. 
Ku^ hclhia iang^ bunting a mare with foal. 
Mcn-jddi bioHing to become pregnant, to prove 
with diild.* ]\faka duan pulri hamildah dan 
ddyang itu huniingdah tlie princess became 
pi'egnant and tljc waiting iivomaii proved with 
ctuld. * ^ ^ 

bantoh bent, crooked (applied to w'ood and 
metals). Seperlt idji lang de bantok like the 
spur of a fighting cock. Banlokdcan tocrookou 
(timbers for boat-building). Chinchinsad)antok 
one ring. Seperti dim hantok busor like two 
bows, or, tw'o semi-circles. 

bantal va pillow^, cushion. Sandaig ka-pada 
banial^ to lean against pillows. Tikar dan bail* 
tal mat*and pillow*,® (the essential articles of 
Malayan furniture). Ber*banlal tdnah having 
the ground for a pillow. Tinggi-kan sedihit 
* kapdla-nia dangan bantal raise his head a little 
with ^ pillow. 

binlil or bintul a blister, blain# Bintil susu 

the nipple of the breast. 

> • 

X C X 

banian the town called Bantam^ in the island 
of Java^ * • 

bintan the island called Bintang, near the 
extreinily of flie Malayan peninsula. 

..Ox ^ 

bantun to pull up, to pluck out, pull off ; 
to extricate. Marl klta banlunrkan puhn ini 
sopdija ddpat t^eng^ambd huah*buah*nia coma 
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' Icl US pull up this tree that wc may be able to I lanjar he planted forty trees in a row. TfitMla 


get at its fruit. Alcni-banhm dcrnllas tdnah 
to root out froni the face of the earth. Mem- 
bantuH bulu katlalc dan hidu art<tri to pluck the 
hairs of ^le arm-pits and of tlje pubes. Ban- 
tun dcri-dtas kuda%io pull fixim off a horse. 

ju:j bantu to h4lp,^ succour (particularly in war). 
Aid, assistance, succour. bantu ka- 

padd-nia to ask Succours o^ them. lya ddtang 
bantu parang dnugan sudard-nia he came an 
ally to his brother in the war. Kama bdniak 
brang mcm-/)aniu pangllma itu for many lent 
their aid to tljat chief. Bantu mem-bantu to 
assist mutually. • 

• • 

iciij bantah to wrangle, dispute, contest, squabble, 
quarrel in words*. Mak(P ber-bantdk fuikhoda 
dangan juromudi and there arose a dispute be- 
tween the supra-cargo and piaster of the vessel. 
Ada lang hcr-bantn\k(m iamppC some Vere 
wrangling about places. Dan kalau-kalau wirw? 
jddi ^ per-bantdh-anmand possibly disputes 
may arise. 

bantei to kill and cut up a beast. To kill 
for food. Flesh meat, pieces of meat, steaks. 
^lem-bantci karbau to kill and cut up a buffalo. 
Idng amha sudah memhantei hagi brang amba 
whici I have killed for my o\^ pebple. Orang 
ber-hantci art Ini they^kiH h beast ^fer market) 
this day, man schlachtet heute. Tampat pada 
ber-bantei a place for slaughtering cattle. Bantei 
sdpi beef. Bantei rusa doer’s flesh. ^ ^ 

banting to beat (as with a mallet). Jdngan 
banting aniat kdin itu do not (in washmg) beat 
that linen too much. Memrbanting amas to 
beat out gold. • « 

banting a species of boat, having two 
masts, with deep sail!;, like those of the Chinese 
junk. ^ 

banjar a row, rank. Meng-dt9r samod-nia 
pada dua banjar to arrange them all in two 
rows. De-dtas puJtardna sudiu s' brang ber- 
banjar-hanjar upon*sofas,'one tpeach person in 
rows. De tananv-nia ampal puluh puhn ber- \ 


ii/a ber-banjar dirmia when they drew them 
|clvc$ up in rank. 

banjar inundation. 

C* 

binjei a species of fruit. 

binchi or* binchi to hate, detest, abhor, 

hdve in aversitm. Antipathy, ill-will, grudge. 
Maliciohs, inveterate, spiteful. Segda sudard- 
hi binchi akan daku all ray brethren hate me. 
Binchhlah iya akan sziDami-nia she detested her 
husband. Idng binchi akan agama who hold 
religion in abhorrence. Kdta tcrldlu binchi 
the most virulent expressions. Jjardng-an tdlah 
kaddnchl-an nabi a thing forbidden by God, and 
detested by the* Prophet. * 

henchdna^ mischief, injuiy; 

mischievous counsel. Orang cheidka s an got 
iya mcm-bri hcnchdna akan anak klta a most 
wicked fellow is he, to give such mischievous 
counsel to my children. Orang mdna pufa 
tang ddtang ber-buat bcnchdna dan akan mcm- 
benasd-kan klta Ini what person is this who 
comes to work mischi^ef and bring ruin upon 
us? Jekulau bcnchdna ddtang siapd-kah akan 
mem-bantu if mischief should come upon us, 
who is there to lend assistance? 
ntctn-ienchand-kan to entice to mischiet^ to so* 
duce. 

• 

banctiang to converse^ chat, talk familiarly, 
talk about. Bhdru klta ber-banchang sdja balum 
ada bechdra we have just mentioned it in the 
wajr of conversation, and not yet brought it to 
a discussion. Ber-banchanglah iya dangan 
brang bdtang kdpas he entered into conversa- 
tion wdth a man from Balang Kapas. Banchang- 
banchang^ chit-chat, common convei*satioii. 

banchah a marsh, marshy. 

banchl an adze. 

hermaphrodite. 

jcj benda •or banda treasure (including jewels, 
robes, and other valuable articles), richer, ' 
II 
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Matter, material, article, thing. BageiiSgei 
benda iang indalUndah a variety of most prcs- 
^cious articles. Benda tundng-an wedding jew- 
els. Mdtorbenda valuable articles; specie. 
Mdtorbenda pernidga articles of merchandise. 

fli het-champur dcmgan sudtu benda iang sucM 
because mixed with a material o( a purer na- 
ture. Menanggong sudtu benda tang brai to 
support or lift a heavy thing. • • 

j bonda mother (politely). Ayanda dan bonda 
/htiwr and mother. Ber-mdhon4ah iya tcapada 
bondd’-nia she took leave of her mother. 

Jcj banddla^ Pout, bandoleers, small wooden 
:a6es containing charges of gun-powfler; car- 
touches. Tali banddla the cord or strap by 
srhich tlie bandoleers are sliftig. Budak ban- 
idl(i youths who carry the charges of powder 
ind ball. * 

banddlu a species of bird. 

» bendar or bundar^ Pens, a maritime trading 
.own, a port of trade; a factory. Sahalhan 
legrl dan bendar every city and port, every 
nland and maritime town. Medtantar Idda kor 
^nda bendar kompani to convey pepper to the 
'ompany’s factory. 

) bendang cultivated or arable land, fields. 
iuat krdja bendang to perform field-work ; to 
11 the land. Pada kotika bdniak jddi pddi 
endang at a lime when the crops *gf rice are 
bundant. Pddi bmdang tdun ini sudah dbis 
he crops of rice of this sea.son are expended. 

f bandung to stop the course of water* by a 
lam or d^^ke. An infectious distfimper to which 
rnffnloes are liable, occasioning, it is said, the 
erum of the blood to distil through the tubes 
f the hairs. Sutigei de bandung-kan-nia he 
lammed up the rivers. Ayer iang^meng-dlir 
iu abisdah ter-bandung the stream of water 
hat used to run there, was dammed off. 

y banding to compare, appreciate, form a judg-* 
ment or comparison. Ber-ianding daftar Uu 
dangan daftar lain to compare Uiat list with 


the other. Abang-ku tidak ka^tard-kan abmg^ 
ku tidak korbanding-kan my brother (husband) 
was unequalled, my brother was incomparable. 
JDeri^pada rupa dan paras^nia tiadddah ber-ulih^ 
de bandingdean with respect to figyre and fea- 
tures, there was no making any comparison. 
Tiddasdma Jcj bandsng-an there is no com- 
parison, or analogy, between ftiem. Apd-tah^ 
perd>andingan udalwhat an^ogy is there ? 
bandang a sling. 

SjJj hflndellay Pout, (bandalho)* a bote (of 
goods). Kdpas tiga puluh banddla thirty bales 
of cotton. • 

Jj JO) bq^dul a species of bird. ^ A threshold. 

jlfcjcj bandhdra^ treasurer, high steward, one of 
the principal officers of *state. ^ per- 

bandhardn treasury, wardrybe, gardc-mciible. 
T/easuresr Meniuruh memrbuka gadbng menga- 

• luardcan segalaper-bandhardn ordered the store- 
houses to be openc^, and all the treasure to be 
brouglit forth. 

I^jcj banderay Pout, a flag, ensign, colours. 
Pdsang or ndik hantera to hoist colours. 
jdga bandera to guard the colours. Tiang hanr 
dera a flag-staff.^ Bandera kompani inggris the 
colours of ftic Bnglish East India Comjtany. 

• « • • 

benar trfie, just, rigntj punctual, correct. Per- 

katd-an iang benar atau tang slorsia a true saying, 
or one that is idle and unfounded. Benardah 

• se^rtikdtatuan it is true as you say. Jekdiau 

kita ti^da benar pada bdrang sudtu per-janji-an 
kita if we are not punctual, or just, in respect 
to eveiy one of our engagements*. se- 

• hena'Miia the truth. Akan tetdpi aku katd-kan 

juga iang sedienamia howbeit, 1 shall still de- 
clare tlie (ruth. Tiddckdanganhak sed)enar-nia 
it is not in the true spirit of justice. Aku iang 
seSenar-nia I^am the truth. Se-benarbenar 
truly. • ^ 

henang thread. Benang sutra sewing silk. 
Benang sadukal skeii^ of thread. Dmn 
henang justicia purpurea, L. 
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^ ienam to siilk. Sudah ter^etiam sampan the 
boat is sunk. , 

^ or bunm Hind, the bore, a peculiar 
swell in c«rtain rivers, occuioqpd by the oppo- 
sition of their current to a rapid flood-tide. 

ju benua countiy, /egion, land; inhabited and 
cultivated couAtiy. Benu^chhta the country 
of China. Benud yemen Arabia Felix. Be- 
tuia qjem Persiat Benda long angat sqptrti 
mekSh a hof codntiy such as Mecca. . 

binuwang a species of deer. 

iij benih And J,\> bani seediQ general; grain pre- 
served for secd;‘ sperma animale; progeny. 
(Vid. ^ menu) * Benih buwang onion seed. 
Benih chengkc dan benih buah pdla plants of 
the cloves and nutmeg. Bpiih $dgu puhnrnia 
kechil-kechil very small seedlings of the sago 
tree. 

. J 4 • 

vi/Uj benidga C/U/ b&mdga IIixtd. 
to trade, traffick, merchandize. Amba sqja 
tang benidga dc iampat ini I am' the only per- 
son who carry on trade at this place. Amba 
* iidak faduli pada benidga itu I do not concern 
my self* with that traflS^ or ditjmmQdity. Ada^ 
.piin akan brang ber-parang seperti oran^ bertiid- 
ga ada kal&nia berddbd ^ada kdd^marugi it is 
with persons engaged in warfare as with those 
in trade, sometimes their lot to win, and some- 
times to lose. pemiagdran and 

berniagd~an merchandize ; commerce. ^ Maka 
adddah beta sunih suddgar raja pernio,* 

ga-Jean berniagoHin beta I have given orders to 
the (person who holds the office of) king's mer- 
chant, to manage the concerns of my com- 
merce. • * » 

buang to throw away. (Vid. ^ buang.) 

^J^j^budi to swing to and (as a pendulum); 
to rock (a cradle). Bdtu dan rotan de budi-kan- 
nia he swang a stoqp suspended by a ratan. 
budt/an a thing suspended, a cradle 


(which hangs from a beam), a pendulunii a 
swing. 

hudya an aligator, crocodile. De chelcau 
budya seized by an aligator. Ddtangdah slknr 
• budya pulih deri*ddlam kutann tlu terddlu bttJi, 
maka de taygapmia akan hanuman Idlu de talan^ 
nia there came from the lake an aligator, 
wldte, and of* an immense size, which laid 
hold of ^Hanuman. and *then swallowed liim. 

^ I 

Budyad)udya in boat-building, that piece of 
wood in which the mast is stepped, the kelson. 
Burong budya the kingVfisher, alcedo. Le* 
dah budya the aloe. 

bubut Jay. to roll or turn. Tdli 
bubut^an stays, ropes which support the mast 
of a vessel, and are made tight by twisting them 
with a stick. 

bubur pap, any thing reduced to a paste, 
pulpy. 

1 

bobok a maggot, weevil, mite; worms that 
breed in diy vegetables. jBrar Hu bras Jama 
sudah de makan bobok that rice is Java rice^ 
and is eaten by the weevil. 

Jjj) babul to mend (a net). 

jHy bubu a machine for taking fish, a fish-trap of 

• basket-work. 

hSbi^ a species of bird. 

iiy bobah or buboh to put, place, set, afiix. Bd- 
bok palana pada kuda to put a saddle on the 
horse. Bobok chap to affix a seal. De boboh- 
nia segala bau^au'n she applied to it all man- 
ner of sweet essences. De iris de bodnA garam 
sliced it, and put salt to it. Bobok dedalam 
panjura to .put in prison. 

✓ 

buta blind. Tuli dan hiUa deaf and blind. 
Buta wiata blind. BSta dua blah mat&nia 
blind of both eyes. JHatd-mu telak de buta* 

*/kan silah hath God blinded your eyes ? 

tsJy buat to do, make, construct. BiM septni 
■ II « , ’ 
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hatatuanrwu do according; to the words of thy 
master. Buat bcnchdnd to do mischief. Bmt 
^ mydya to do injustice, to oppress. Bual i^ratlr^ 
jong to make a basket. Ve suruh-nia bedhuat 
ifdtu prdu ordered him to construct a vessel. 
^^Buat janji to make an agreement. Apa butih 
hmt what can be done ? what hplp is there for 
it? lilng de bunt dan tang de per-buat the 
agent and the patient, %udi-an and 
perdmdt-an actions,' work, performahee. Budt- 
an anuts work in gold. Budt^an sukar a diffi- 
cult work. Per-biuU^an jdhat wicked actions. 

biilir a grain, a small round particle. Ltiida 
sadmtir a grain of pepper. Bdwdng rnh^ah 
daiignn Idda china sapuluh butir ten onions and 
toirfods of cayenne peppef. Bidirbunhang- 
gbr a grape-stone. Bulir kdcha glass beads. 
Butir dumba shceps-diing. 

hi hutok bald. Idng botohuban^^iia the crown 
of whose head was bald. Burong bblok a very 
large species of bird, described in Batav./lVans. 
vol. iv- p. 53S — 41. 

biliu membnim virile. 

) bujor along, long-wise (as opposed to across, 
ross-wine). The length, long diameter. Lin-- 
ing dan bujor Hang kubur the breadth and 
‘nglli of the grave. Pada bujor Idngit along 
le sky. Bujbr-nia muka deri-padi^ tampat turn- 
Ai rninbui knpdla ingga korsudaMm^ma dc-ftd- 
ah ddgu dan dcdniuah rdhang kordua dan Un- 
ng-nia antdra telinga ka^dua the long diameter 
* the face Is mcasuiTd from the root? of the 
ir of the head to the extrcjpity of the chin 
d beneath the two jaws ; the cross diameter 
the space between the two eara. Tatkdfa 
ir Itu mi m4>ujordcun dm-nia when the snake 
tends himself to his full ^ngth. * Baris bujor 
Idlers in files. 

I bi\jang an unmarried person (male or fi> 
ale) ; a young man ; a widower, a widow# 
young male animal. Adddah ^dya tinggal 
[iungsiija i aia now left single. De Iring^’ 
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kan uUh lima rdlus bujang followed by five hun- 
dred young men. Segala perampuan tang 
hujangiujang every unmarried woman. 

bujok to caress, sooth, coax, flatter. Dth^ 
dukdah iya ie sm anak ddra m€m4fujok-‘kan diya 
dangnn kdta tang lemah^lumbut terddlu mdnis 
hunyhnia he seated himself beside the maid, 

and caressed her. with soft and lender words, 

# . 

most grateful tb the car* Memd)ujok dangan 
UchumbiKhumbu-nn to flatter with compliments. 
M^md)ujok istrl-nia to sootlf hi^ wife (te recon- 
cile her to his departure). Meng^npd-kah ma- 
ka Idia de bujok seperti korfmak andk-an kcchil 
why arc‘we to be coaxed thus like little chil- 
dr^rf? pemdfujok^n flattery. 

bdcfior Ibaky.* Prdu Jlu sudah jddi bdehor 
that vessel is become leaky. 

boc/iok^Q. knob, bump, wen (pai’ticularly 
upon old trees). 

hudfik ayouth*(male or female^, an infant, 
a boy, lad ; an attendant, a slave. Di/ya^pun 
ludak akabnia idah ho is a youth (but) his un- 
derstanding is old. Kama sebab iya Id^ bu- 
dakdmdak because they were still but yoyths. 
Maka ka-dud^^nia budak itu lakiddki Imth of the* 
infant chiMreif were males. Id tuatJku pdtek 
ini de%siruh-kan Ulil^ j^aduka kakanda memd}diba 
hudak perampuan ampat puluh drang O iny 
lord, this thy servant has been commissioned 
by th;j respected father to convey to thee (a 
present of) forty female slaves. S^drang bu- 
dahma sudah Idrl one of his slaves has ab- 
sconded. 

bddu fearful. . 

ifjjj bddoh or jj^j} h^dd simple, foolish. An idiot. 
Seperti l&ku drang bddoh like the behaviour of 
a« simple person. Babcd dan bddoh ignorant • 
and foo|}sh. Berliddofhboddh’kan dirhnia feign- 
ed himself to be an idiot. • 

budi IfiND. understanding. (Vid. 

htulh) 
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jfji iSru to hunt* .• huru)^ 

burnt ruptiirecf, bursten-bellicd, diseased 
in the scrotum. Penidhii burnt the rupture, 
hernia.. 

• • • 

burns to wither} become dry. Withered. 
JJdnn burns ^withered leaves. Rambut-nia 
seperti kdpas de bums his hair was like cotton, 
when the pods became dry, fwd burst.) Burns- 
han to waste. Orang iiing meni'iurus-kan arta 
a spendthrifts • 

burong a bird. Segula burong tang de adura 
all the birds ofithe air. Burong sorkdwan a 
flock of birds. Burong nurl the liiry, a beau- 
tiful bird of the parrot kind. Seperti iurong 
rdja-wdli rupd-nia It had thc^appcjarantee of an 
eagle. 

f ftorowg* wholesale, in the* lump* To buy 
the whole, to monopolise. • 

fbad, decayed, volten ; worthless ; 
ugly- Per-kdkas iang burnk decayed furniture. 
Burnk bdik-nla the bad and good of it. LeMh 
buriik worse. Badan buruk ini this worthless 
body. Buruk ndma orang iiu that man has a 
bad reputation. ^ 

buramla a hut, hutch ; a cabin or division 
of the deck or hold oi* a v^Asef. ,• • 

Borneo. (Vid. burnh) 

burn or burn to hunt, chase (wildranimals 
of any sort) ; to drive (a herd of cattle, ^or, the 
beast on which another person rides) ; to drive 
out (of a country). Ber-buru se-panjang jdlan 
to hunt (amuse himself with hilling game) 
during the whole of the journey. Pergi ber- 
buru rusa dangan segala dnak raja-rdja iang 
muda went to hunt deer along with all^tho 
young nobility. Anjing J per-bnrn-an a 
In)und. Meng-ikut pertnru-an to follow the 
chace. Memunoh per-buru^an to kill game. 
Per-buru-ati bdniak de fiten hti tliere is much 
game in this wood. 


ISrh Hi»d. ^ a trumpet. Orang 
herd)uri trumpeters. Ber-tiup burl to sound a 

* truJhpet. 

uwjy? ^drit the liinder part; rump; stern. 
Jimit or hurit-an kapal the stern or after-pai^^ 
of a ship. Ada orang ber-jdga de sorblah burlt- 
an dekat kamudl a guard was placed on one side 
of the quarter-detk, near the helm. 

• \ 

bawas or bu^nnas fierce, ferocious^ ravenous; 
wild. Rlmau Jang bawas a fierce tiger. An^ 
jing Jang bawas a fierce dog. Burong iang ba* 
was ravenous birds. Tdknt akan hendtang iang 
bawas afraid of wild beasts. Bawas dti re-» 
vengeful, vindictive; cruel. 

husut a hillock, little liiU, knoll, cmiifence. 

j^y busor a bow, a semi-circle; the instrument 
used for separating cotton. Busor-nia de pt- 
gang-nia dangan tdngan-nia klrJ dan anak pdnah- 
nia dangan tdngan-nia kdnnn his bow lie held in 
his left hand, and his arrows in his right. Be 
kena-kan anak pdnah ilu kapada busor-nia he 
adjusted the arrow to his bow*’. Seperti dua 
bantok busor like two seinicircles. Putih se* 
perii kdpas de busor rxtpd-ma wliite as cotton 
when separated by the machine. 

’i^y busong a stoppage, staunching, obstruction. 

* A dropsy. Busong ddrah stoppage of blood. 

• 

jL-»y ’putrid, stinking, foul; rotten, de- 

cayed. Bangkei iang busnk a putrid carcase.. 
Bdim busuk a stinking smell. De charik-nia 
sepen'H kdin iang stidah busuk they tore it like 
rotten cloth. i,Abis busuk buah kdj/u samod-nia 
itu all the fruit was entirely decayed. 

^ or huang to throw or cast out, throw 
away, ^^Spel, banish, expose, repudiate. 
Buang wang to throw away money. Be 
hudng-kan sinjatd-ma flung aw'ay their arms. 
Mem-budng-kan rnawd-nia to throw away their 

••lives. Buang bechdra to throw away advice 
or words.* A/yer ntdla Jang ter-buang tears 
that were shed. Buang dyer to make water- 



• ^ 

Buangdarah to let or lose blood. MctnZuang 
deri rumah hapa-nia to expel from his father's 
house. Mem'itlattg dangan sural to o\|tlaw 9 
to expel from a family with a written document. 
Memrbuang perampudn^ia to repudiate his 

i^wife. Tiga hmh prdu sudah ter4>u(mg th^ec 
▼essek have been cast away. Memudng-kan 
ubat iujuh kali fired a salute of seven g^uns. 
Bmng tujuh iujuh cast away the sevem, t. e, 
divide by seven. Bab pada meniaMddcan hukum 
orang tahg mcng-ambel amk brang terbuang 
uUh ihu-nia chapter settings forth the law with 
respect to persona who take up children ex- 
posed by the mothers.* 

• 

^ buriga flower, blossom. Bunga mdwur the 
rosf. Bunga rhumpSka «michelia. Binfga 
jambu the blossom of the jambu fruit. Bunga 
chengke cloves. Bungn pdla iqace. Buriga 
kdrang spunge. Kdrang bunga coral. Bunga 
sorkambang one full-blown flower. Buriga sor 
kanchup one bud, or flower composed of buds 
artificially arranged. Tangkei buriga the stalk 
of a flower. Merigdrang buriga to combine 
flowers artificially. Buriga dpi sparks of fire. 
Buriga tsang interest of money. Bunga tdnah 
ground rent, land tax, revenue derived from 
the soil. Berburiga to blossom. 

borigkar or JJi) borigkar to raise up ({^ 
weight), to heave up or weigh (an anchor),* 
to unlade (a cargo). To upset. ^Borigkardah 
sduh weigh the apehor. Maka puhn itu de 
bongkar-ma akarmia kordtas dan puchuhrda ka- 
hdwdh he upset the tree, the roots upwards and 
the branches downwards. Heirdnulihmia%ne4iat 
karra kechil itu ddpat iya tmmongkar puhn 

liu he was astonished at perceiving that a small 
monkey should be capable of turning the tree 
upside down. ^ 

• * 

.1^ luka to open, lay open, uncover, e3^][>08e ; 
to coojmence. Open. Buhi pintu Uu open 
that door. Membuka gadong to open the 
warehouse. De tlup ad^gin maka terbuka firot-* 
t»a the wind blew and occasioned *his naked- 
ness to be exposed (Noah). de buka- 


. J* 

kan-nia tirei she opened the 4 ^urtain. Sebab de 
sitruh pada perampuan membukd-kan 

mukdmia dan pada lakiTdki membukd-kan krh 
pald-nia because it is ordered to a woman 
uncover her face, and to a man tp uncover his 
head. Membuka bechd^a to open the cause, 
to commence the pleadings. 



it appeared as large as a hill. De bdltk bukit 
S on the other side of the hills. Ada iang seperti 
gunong ada iang seperti bukit *some y^eve like 
mountains and some were like hills. 

• 

bokor a vessel for domestic uses, a bowl, ba- 
son, cup. • • 

bukdt a grain t>f any thing granulated by art 
(as salt, gunpowder, &c.). 

buku» a bundle. (Vid. btfrigkus.) 

• • 

bukok breadth. Broad. Panjang tiga kdki 
bukok sorkdki three feet in length, ^nd one foot 
in breadth. Brdpa bukok^nia kdin Itu what is 
the breadth of that cloth ? Best pembukok ga^ 
ragdji an instrument for widening the teeth of 
a saw, a saw-set. 

• 

^y bukan no^* it is not, there is not;jis there 
not? Jiiikan orang ilu it is not that person. 
Bukan4ah iya anak^amba he is not my child. 
Bukan beta iang dejadhkan^ia it was not I who 
occasioned it. Inhkah negrl atau bukan is this 
• tHetown or is it not? Jekalau orang berbaldi 
pada bukan tampat-nia if men fight in an impro- 
per [Sacc. Bukan Idgi strange! wonderful! 
Kuab-nia origin bukan kapdlang how violent is 
9 the force of the wind ! • 

^y buku or ^ huku congealed, coagulated. (Vid. 

^ baku.) 

• 

huku afticulotion, joint, the knots which at 
intervals divide the hollow tube of a bambu or 
other cane. Buku tatigan the wrist. Baku 
jdri the knuckles. * the ankle. Ti- 

mah arnpal buku four pieces of tin. 
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i£^ bauga a species of bird. 

bCigis the name^ of a considerable people 
who inhabit the southern part of the island of 
"'^'^^Cclebes, about the gulph of BonL Being very 
generally employed as soldiers at ttie European 
settlements^ the word is now used to signify 
those who form wjiat is termed the country 
guard. Jagorjdga bugis tl^ guard-house for 
this corps. Kdin* bugis aAd kdin mandar 
striped cloths from £)elebes, of a harsh texture 
but ingeniously lA’ought, which are generally 
worn by the Malays. 

hulat round, circular, cylindrical. , A circle. 
Bdtu tang lulat a round stone. Best Jbulat 
round bar-iron. Kdt/u hulat unsquared or 
rough timber. Bulat^duityd fhe horizon. 

bulus stripped, bare (as a^tree of its fruit 
or leaves); childless, bereft of children. Butus 
dan hdlu bereft of children and husband, il/ern- 
‘ bulus-kan tp strip; to render cliildless. Ikan 
bulus a fish of the mullet kind with a very 
large roe. 


hometan montti. Pada bulan tang lain in the 
past month. Ddlam bulan tang ddtang in the 
nex? month. Tiapdiap bulan every month, 
monthly. Sa-bulan lamd^ia a month in dura- 
tion. 

Jy bulu feathers, down, wool, hair (of the body), 
pilap. Bulu dyam the feathers of a fowl. Bu- 
lu gmgsa goose^uills. Bulwbulu Idlang the 
downy blossom of a species of grass. Wama 
bdlu-nia seperti amas the colour o^ its fleece 
was like gold. Bulu mdta the eye-lashes. 
Bulu bdbi hog’s bristles, the echinus. Bulu* 
fiia itupun samod^nia bdngun seperti jdrum his 
(a monkey’s) hair thereupon stood all on end 
like needles. J dnganrkan iya luka bulu rumd* 
niapun iidda lurch so far from being wouiided 
not a hair of their backs had fallen. Daun 
bulu-bulu tragia, L. 

/ a^y buluh-buluh the wind-pipe. 

hulah whole, entire. The whole. Wholly. 
Bulah tiga dri three whole days; full tiuree 
days. 


bulang-bulang a cloth worn round the head ; 
abend, fillet, wreath. Btr^bidang-bulang intan 

having a wreath of diamonds. • 

* • • 

bulan the moon; a liyiai* month ;• menses 
mulierum. Bulan bhdru and bulan timbul the 
new moon. Bulan pumdma the fiill moon. 
Bulan purndma rdya a festival full moon. 
Ndik and ierbit bulan moon-rise. Turun ami 
mdsuk bulan setting of the moon, difilan 
langkong an arched or horned moon. Bulan 
berdambah increasing moon. Rupu^ia seperti 
ampat bias drl bulan her* appearance resembled 
that of the moon on its fourteenth day. Kama 
chdya bulan tidda chdya Hirmia hdnia 'chdya itu 
• chdya matordrl jua nidta padornia for the lighkof 
the moon is not its own proper light, J)ut only 
the light of the sun shining upon it. Suddh 
hdwa bulan in menstruis est. Andak sampei 
bulan-nia the term (ofjier gestation) was near- 
ly completed. Bulan muharmm the first ma- 


huluh tlie bambu-cano, arundo bambos, L. 
Pem-billrm buluh menegga rumah the purchase 
of bambu-canes for building a house. Buluh 
jper^rindu a species of bainbu supposed to yield 
•a melodious and plaintive sound; a sort of 
eolian pipef formed by cutting a slit in a 
bambu fixed perpendiculariy and exposed to 
the action of the wind. Terddlu amat mardd 
bunyhnia seperti buluh per^rindu rasdma most 
melodious was the sound, aflTecting the senses 
like supernatural music. Buluh china the 
name of a place in the north-eastern part of 
Sumatra. 

^y bulih can,' may, will. To be able. (Vid. 
ulih and ber*ulih.) Tidor-pun iidda 
bulih dan mdkanpun iidda man sleep she can- 
not, and to eat she is not inclined. Andak 
^Idri tidda bulih wants to run, and cannot. 
Sekdrang bhgimdna amba bulih mdsuk heckdra 
segaiatuanduan bow can I now take a share in 
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tlift councils of you my lords ? Se b2Hh4)ulih 
if possible; by all possible means. Barang 
^ &e-bulih4}ulih-ku by all means in my powef. • 



^ bumi^ An, and Peiis. Hind. 

earlh; the world; soil, ground, mtmi dan 
Idngit eailh and sky. B^r-jejak dc bimi to 
tread on the esyth. Dandt-pun bdnidkdah 
timpa kndnimi blood in quantities fell to the 
earth. Bunii-pm seperli akan beldh rasu-nia it 
seemed as if tlic earth were going to burst. 
Tatkdla bumi akan kirnnat when the world shall 
be at an end, Tunam-kan bJji Itu htdfdam humi 
sow those seeds in the ground. Buvti tang 
tagar a stift', hard soil. •Bumi dan uj/er dan 
hawd dan apt earth and water, and air, and 
fire. • 


huniban a sort of ornamental band worn 
on the head, which leaves the crown unco-* 
vered; also a kind of basket. 


bSmbii curry-stuff, sundry vegetables of a 
hot and aromatic flavour blended together for 
making the dish called curry, being tlie ordinary 
cookery of the Malays. 

bumdia subtile et leve peditum. 

bum to hide, (Vid. btinh) * 

bunting pregnant, (Vid. bunting.) 

hmoh to kill, put to death, slay, murder;* 
to extinguish. Memdjunoh vrang to kill a 
man. Jekalau ddpat de tangkap-nia tiada hdrus 
de bunoh if he should be apprt^hended, it is not I 
proper to put him to death. Brdpa karbnth I 
dbis de bunoh many a buffalo was slain (at a 
feast). Orang tang mdli de J/unoh ludn^ku 
mida persons who were 1k\urdere3 by* the sul- 
tan’s eldest son. Orang pem-bunoh kUa 
bunoh padakotika ilujSga the murderer we put 
to death upon the spot. Idng memunqh 
flu de bunoh juga hukum-nia ^or those who 
murder, the punishment is death. Memmoh 
fdar to hill a snake. Barang siapa memunoh 


. f 

orang dangm tidda se4}€rtar hak^ia uisehaya de 
siksa allah dangan dpi ndraka tang amat dngai 
whosoever kills a man without a clear right to 
do so, will certainly be punished by God wit!^ 
the holiest jlames of hell, penubunoh 

an an execution, per-bundh-^n place 

of execution. 


buni or f^ymbuni to hide, conceal. (It is 
often, but erroneously, written bunj/I and 
• huni/i). Sebab iiu-tah m€m4)unt dirhnia 
deri^pada raja on that account he hiS himself 
from the lung. Baikdah mulidra Ini kud)unh' 
kan dc-ddlam bdju-ku I shtfW do well to conceal 
these pearls aythin my garment. 
mcm-hunhkan to conceal.* Perdjandhardn iang 
tcrd)Rni bidden treasures. lya jua iang nidla 
dan tang ter-huni he it is who is manifest and 

who is concealed. « 

• • 


ay buah fruft. Any collection of smaller things 
with relation to a greater. An idiomatic term 
employed in counting certain things. Buah man- 
tail unripe fruit. Buahmangkal halt-ripe fruit. 
Buah mdsak ripe fruit. Buah raniim mellow 
fruit. Buah bdsah fruit on the tree. Buah 
mangga the mango. Buah ddlma the pome- 
granate. Bufiii pdla nutmegs. Buah anggdr 
grapes. Budh-huahnin various fl'iiSts. Buah 
kat/u^^ang jdliihm^ndirhnia wind-fallen fruit. 
Buah pari dice. Buah chatur draughts-mcn. 
Buah pcler testiculi. Buah mariam cannon * 
*balls. Pdsang mariam sambilan huah fire a 
salute of nine guns. Anak buah the depen- 
dants of a chief. Dua buah permdta two jewels. 
Sa buah negn one town. Jdngan sdtu buah 
rumaktinggal let not one house remain. Lima 
buah kapal five ships. 


ay buat *to do, make, construct. (Vid. oy 
puat.) 


bSkong or bohSng to lie, speak an 
untruth. A lie, falsehood. Lying, untrue. 
Jdftgandah kdmu bdhong do not thou tell a 
fklsity. Masddean amda ber-bokong pada bapd* 
ku is it to be supposed that I should lie to my 
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•fatl^^r? Bvh^g saja per-kata-an kamu jour 
^bris arc all false. Memiohong-kan to deceive 
-bj a lie, to impose upon. < 

buhl or buz froth, foam, scum, collection of 
^air bubbfes. Ber^buht rftulufima his mouth 
foameth. Lat/ang buhi a species of swallow 
supposed to iye Jhe bird which constructs the 
edible nests, atid for that«jpurposc collects the 
froth of the sea. * ^ * 

O O J • • 

j} 0j bu^ir a specie of bird. 

✓ 

youth; an attendant. 

• 

bii^ong a vessel for* holding wftter, an 
earthen pitcher. Buyong dan priuk a pitclier 
and a pot for boiling. ^Perampihm tang meng* 
ambel dyer dangan buyong women who took 
up (drew) water^in pitchers. , . 

• • 

bunyi sound, noise, report, 

utterancf^. Fame, renown. The contents (of 
a writing), subject, purport. Bunyi angin 
the sound or noise of wind. Biinyi hendtang 
the noise of beasts. Bunyi swam beduwdn llu j 
the sound ofthe voices of the minstrels. Bunyi 
» Surat or bfoiyi kdnin^ silrat the contents or 
purp|rt of a writing. Sede/itt raju men^dangar^ 

• kan bunyi per-katd-an de-^dUim sural as soon 
as the king had heard tlic substance &f the letter. 
Bunyi pdsan the purport of an order. i?rr- 
hunyi to utter, to sound, resound; to syeak. 
Ber-iunyUah gandarang the drums resounded! 

bunyi-hunyUin musical sounc^; musi- 
cal instruments. 

ij bah flood, inundatiop. Musim bah the sca% 
son of inundation. Ayer-pun bahdah negrl ilu 
the water inundated {he citj. 

bhdra Aa. a bahar, a weight equal to about 
five hundi*ed weight or 560 lb., bu4 varying in 
llifferent places. In measure it is reckoned to 
contain 200 kulah (gallons) of pepper. Lada ** 
. sa-puluh bhdra limailas rial sorbhdra ten bahar 
of pepper, at fifteen dollan the*bahar. Brat- 


uia lima hhdm duaddpan4}lns kaCt its weight is 
five l)ahar and eighteen catties. 

bhdru orj^ bhdru new, fresh, recent : ni'\vl 
ly, lately. Rutnah bhdru a new house. 

^ bhdru fresh bread. Orang bhdru a new Going’s;, 
a novice. Bhdru sakdrang Just now, now for 
the first time. Bhdru tddi very lately, a short 
tiiye since. Uhdm ddtang deri gunong lately 
come frpm the mountains. Seperii gambar 
tang bhdru de tuUs like a newly painted pic- 
ture. Bhdru-bharuran juga just this moment. 
"m^^^harud to renew. 

hhiql Peits. vernal, equinoctial. Tvfdn 
iangbhdri an equinoctial gale. 

bhdsa or ^dsa llixn. hufguage. 

Behaviour, manners. Bhdsa tnaldyn the Ma- 
layan language. Bhdsa jdwi the vernacular 
dialect of that language, unmixed with Arabic 
terms. Bhdsa ddlam the dialect of tiic court. 
Bhdsa bangsdwan the polite dialect. Bhd^a 
kaekuk^an a mixt, corrupt dialect. Bhdr^a 
orang ulu the language of the inland people. 
Bhdsa kling the Teliuga langihige. Kdrang 
pdiut bhasd-nia there is an impropriety in his 
behaviour. Orang tang lidda tdu bhdsa a |)er- 
son unacquainted with good manners. Orang 

• iang pandei bhdsa dan ilnm an accomplished 

• and learned person. Mdlu-mulu bhdsa rupd- 
nia her g&untenaiicc expressed bashful ness. 

bhdgi or bdgi TItno. ifPJ to divide, 
share. Suruh-nia bhdgi dua per-bantlaran or- 
deri^d him to divide the treasure into two por- 
tions. Mem-ihagi rampasHin to share the plun- 
der. De bhaghkanrnia ianiard*nia he divi^lcd 
his army, bhaghan division, share, pci- 

tion. 

^ dhdna or bdna IIistd. c|"|yrf voice, uttei> 
since, noise. Bhand-nia tida/c Idgi berdyunyi 
his voice no longer sounded; his utterance 
ceased. Kordangaran-lah bhdna orang tang 
gampar *1110 clamorous voices of men were 
heard. Bhandmia mrdut segala hendtang iXxe 
I 



cries or noises of all the beasts. Bhanu-nia^un 
sampei-lith ka-adara the noise (of the drums) 
^ reached tiie skies. t 

hha^a or bu^a Hind. evil, mischief, 
^*< ^ ngcr, the occasion of fear. Tukut iya akap 
tuatu bhaya pada diri-nia (dau pada artd-nia he 
is apprehensive of some mischief to himself or 
to his property. Pada kotVm bkdya at a mo- 
ment of danger, lie luput-kcm aflai omng ilu 
den-pada &iaya God delivered those people 
from danger. Mem-hri bhuya to injure, lihd- 
ya pettgarang-an complicated or imminent dan- 
ger. 

• 

ha?ilra or batara a galley, barge bark ; the 
ark ,(of Noah). Turun-kan bahlra daybug- 
ddymg launch the galley of many oars. 
rfoA hadlir dial bahtrd thc^stores for equipping 
the vessel are ready. Jtka ada mayit ilu da- 
lam bahtrd if the corpse should be on board 
a vessel. Ndik bahtrd atau prdu hVu ber’idyer 
embark on a galley or other vessel, agd set 
sail, fiudtdah uli/nnu sa-buah bahtrd do thou 
build an ark. 


meeting of my child with (me) his father, 
/ffng bhagia dan tang cheluka the happy and 
the unfortunate. Jpa gwrdngan bhagia amba 
how gi-eat is my happiness ! ^ 

bhagi-an9 division, share. tVid. 
bhdgi>) • 


^ bahwa wlhereas, now; that*, how that; as to; 
but; since. In general it little more than an 
expletive. Bahwa ini dtdmet suratserta iabek 
Zdniak’hdniak ddicmg derCpgda^ pandit^ raja 
whireas this epistle, accompanied with many 
compliments, conies from, &c. Bahwa iidda 
Idgi sak Jidmi bahwa kdmi menang derUpada 
kdmu^ now we no* longer entertain a doubt as 
to our prevailing against you. Jckalau iya 
sak akan bendtang ba^oa pendtang Itu hdrus dc 
mdkan if he be in doubt about the animal, as to 
i(ij being animal proper^ for food. Metigck- 
^ t&kan bahwa raja telah ddtang gave advice 
that the king was arrived. De chcriter&kan 
bahwa pangulu negrl ilu it is related that the 
chief of the country. bahwa se^sunggult^ 

ma id nabl whereas, in truth, O prophet ! 


bthredc alvum exonerare. Bijl iang de mun^ 
ialikan-nia atau de behrakkan^nia grain 

whicli it has vomited up or voided with its 
dung« 

bahri An. and Pans, prudent, yjrtuous, ad- 
ministering wisely.^ Pe^ganti rdja'*iang bahri 
in the room of the virtuous king. 

behkan yes, nay more ; evem Affirpialive 
assertion. Adukah hdrus — Behkan is it ne- 
cessary? Yes it is. Behkan atau bukan yes 
or no^ it is or it is not. Tieripada behkan itu 

from that affirmative (of the Prophet). 

• 

bhagia and ^ bogia Hi&d. happy, 

blessed; fortunate, auspicious, folix. Orang 
bhagia the blessed, saints. Jlei anak nya tang 
berkhagia danbangsdwan O prince, happy amt 
illustrious. JBer bhagia sakdli berdemu dangan 
ayanda ini auspicious ia the extreme is this 


bliina or ^ hlna veiy, excessive; entirely; 
too much. Idng bhJna hunyi-nia whose noise* 
was very grea^.* Dangan hhind^xia sdngat in 
great extremity.^ Ati suka terkdlu hina the 
heart is rhjoiced to exSess. Mata-drhpun iidda 
korlial-an bhlna the sun was entirely invisible* 

^ ffia animals inhabiting shells, shell-fish, snails, 

' &c. shells. Bia sahldh an univalve shell ; the 
Hinpef. 

^ bea or ^ bco impost, custom, duty, toll. 

^ Mcng^imbtl heo kapd iang ddtang menidges 
ddlam sorrdtus sgpuluh to levy a duty on 
ships importing merchandize, of ten per cent. 
Jdtfgan dagdngHin ini kena chukei dan bea 
these go^ ove not to pay duty and customs. 
J3ee karbau a toll collected on buffaloes. 

bidsa accustomed, wont, inured; acquaint- 
ed with; skilled Jin. Usual. Atnba ini iiadU 



. *lna$S meng-aJfap r^araja tang lesir thy ser- 
vant is not accustomed to appear before great 
princes. Idng bidsa de pdkei what (he is) ao 
^ ^ ciistomcd to wear. De sambahmia seperti orang 
biasa he paid his respects like a person used 
(to good company^. Balum amba bidsa dang- 
an tuan I am not yet in habits of acquaint- 
ance with ybu. • Orang sudah btdsa dangan 
wang liu the people arc jaccustomed to that 
coin. Seperti bagimdna tang tdah efe^LU 
bidsd-km deri-paSa xemdn ddulu as hath been 
customaiy s^nce ancient times. • 

bidwak or bi^dwak the inguana or guana, 
an Animal of the lizard kind. , • 

allowance of food, ration, one 
day’s subsistence^ MeAehihkan bidj/a to en- 
crease the allowance of food. Kebih deri-pada 
hidya makdn<m above the usual ration of vic- 
tuals. Ada biayd-nia tidp-tiap art lie has a dai- 
ly allowance of food! Akan ffidya kandardn^ 
nia jeka tidda iya kredsa ber-jalan as a ration or 
allowance for the beast that carries him, if he 
be not able to walk, llarinn meng- 

yayd~kan perAmru-an kdrna meng-ambel telur-nia 
dan susu-nia it is forbidden to feed animals con- 
^ sidered as game for the purpose of taking their 
eggs gr their milk. * • ^ 

jX^ hthir the lips; the edg^ l^ordcr, bripi, brink. 
Jitbir perampuan itu nferah tuah th& lips of the 
woman were of a deep red. Merah blbir the 
red or inner part of the lips. Bibtr-nia tang 
tipis nten-jadi tahal her thin lips beckme thicK 
(or swoln with weeping). Mcn-kdtup ^blbir to 
close the lips. Bibirpr/gi the brink of a well. 
Bibir kdnan the' starboard gun-wale (of a 
vessel). • • 

^j^blhas free, unrestrained. Licence. Kami 
kdsih bibas alas ka-sukd-an men~jual dan mtmrbiU 
we grant free permission to sell and bay at 

C leasiire. De bibasAcan ulih itompmni sufiered 
> pass free of duties by the Company. 

^ti^bchek Jat. a duck; wild duck. (Vid. 

Uik.) ^ 


hUa a servant, attendant, domestic. The 
pcrsodhl pronoun I, me. Betaperwdra a fe- 
liale attendant on a young woman, a governesgu-' 
Bda ini dan perampuan Uu I and that woman. 
Beta ini bhdru ddtang deri Idut I am lately come 
• from sea. Bukartnia beta tang de jadhkatfMia 
it was not I who occasioned it. JVeh bunok 

beta daulu alas, kill me first ! 

• • 

sc^ds. Biji bungoAiungd- 
an flower-seeds. Biji rumpui grass seeds. Bi* 
ji mdta the eye-ball or the pupil of the eye. 
DlamAa chdya biji mdta abang be composed 
thou light of^minc*eye-balls. Bdtu dua biji 
two stdnes. Biji rdtap and biji sdbak la- 
mentation, mourning song. 

bijak prudent, cautious, cunning, subtle; 
wise. Sorldku drapg bijak like a prudent per- 
son. 

hijin sesamum indicum, a seed, from wliicli 
oil is abundantly procured. It is also named 
y iang or langa. 

4^ jIj^ bidddari a celestial nymph. (Vid. 4^ jbjo 
bidiyddarh) 

hidang ornamental drawing; an ornament- 
ed page of a book. Dcslar sabidang one 

• head-cloth. Kabun sa bidang one planta- 

* tion. Pinggang-nia ramping dadd^ia bidang 
her waist* is slender, her breast well formed. 

paA)iddng-an a frdlme for embroidery. 

beidaky Ar. a pawn at chess* 

bldatt aiyidwife. 

jju blduk a boat, a general name for all small 
craft. The constellation of the great bear. 

IIWD. the opal; the 

agate. ItUan dan puafam dan biduri dan zam- 
rod diamonds, and alabaster, and agate, and 

, emeralds. Warna biduri colours of the opal. 

A plant i^hich produces a kind of cotton; ascle< 
pias argentata. Bat. Trans. Yol. t. 
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bidah to differ (in opinion), to dissent; to 
distinguish, discriminate. Sahmmg hn b]dah 
Ur4rdu at present they differ widely, jtfem- 
hiddfhkan tetnnn^ia to distinguish their com- 
panions (in tlie dark). Tidda dapat 
^^iemdildah4:an anidrasdrak sdka<hUa dan antdr^i 
hdnyi tan‘gls-<in could not distinguish between 
shouts of joy and the cry of lamentation. 
Kaidad perdnddh-an antdra lang sTichi dangan 
tang kenn /lejh to ^discern the difference be- 
tween what is pure and what has been defiled. 

^ bh' or hir to porinit, let, suffer, allow. Ber- 
Idh beta lung pergi lot irfe be the person to go. 
Jicrdahkila mdti dc^slni suffer us lo*die here. 
Itudah hdl-niu her luan idu add-nia such is the 
state of the aflair; let it be^iiiown to you ac- 
cordingly. 

Hji blrMri a sheep. (Vid. birl-birh) 

biras brother or sister-in-law by the husband 
or wife. (Vid.^»l *p«r.) Biras lakiddki the 
wife’s brother. Biras perampUan the husband's 
sister. 

bh'ang-bcrang a sea-animal, the seal. 

iSrfl/i: to dung. (Vid. chlrit.) 

bird light blue, sky-blue. Ada long mcrah 
ada lang bird some were red, some were blue.'^ 
Seperli her<hampur dtmgan awqjt tang bird 
seemed to be lost in or mixed with the blue 
expanse. Bdnga serdja bird the blue lotos. 
Bungabird clitoria ternatea. 

blrugd or dyam blrdgd the cock 6f 

the wo«>d3. 

birih border, edge, confine. 

^ •• 

birah a plant with very large leaves; arum 
^ inaxitnnm. Daun-nia bcsAr-bes6r sepertl daun 
hlrah its leaves are extremely large, like those 
of the arum. 

f htri-but or bhUiri and ftcr^SfiVHxND. 

a sheep. Karbau lendfu dan biri-biri 


buffaloes, cows, and sheep. BlrMri satu one 
sheep., Bdrong birhbiri bird which buries 
its eggs in the sand. 

bias or biyas (the precise meaning has not 
been ascertafned/. 7Wmt iya alcan bias ter^ 
dampar pada kurang they were afraid they 
should be* cast away upon a Jedge of rocks. 

hisay Hind. poison, venom ; poi- 

|onous infection. Skilled^ learned; skilful. 
Tfr-IcfiuMsa poisoned, infected with poison. 
Vlar Iha a poisonous snake. Segala bendtang 
tang bha all venomous anims^Is. Ndga itn-pun 
nicnianihdrdcan bisd^nia kdddar deri-pada muldU 
nia llic dragon thereupon squirted forth his 
poison |rom his jaws. P^dwar segala blsa an 
antidote for all poisons.* Blsa tcr-ldlu drang 
Hu that person is deeply skilled, or profoundly 
learned. • * 

• c • 

or bisik to whisper. Ber-cherilera 

dan ber-blsik to tell stories ard whisper. 
Dangan swamUiia perampuan bisik the woman 
whispers to her husband. Bmk4)isik secretly, 
privily ; in a whisper. 

Ju.^ blsol a boil, tumour, blotch. Bhol atau 
kudei a blotchcor It^prous scurf. B'^ol Idda 
pustules. ^ 

* % * • 

hisan the relationsliip between those whose 
children interraariy. Blsan lakiddki son’s fa- 
thier-iii-law. Blsan perampuan son's mother- 
in-law, or father-in-law’s wife. 

hlsu dumb, speechless, mute. Tdli dan bisd 
dmub and deaf. 

^ blngis peevish, petulant, cross; harsh, 
cruel. Harshness, severity. Murong dan 
bingis melancholy anff peevish. Muka blngis 
a harsh or angry countenance. Perampuan itu 
sudah nianjddt bingis pada anak-nia tliat woman 
is become cruel to her child. Bilu bingig a 
hone, fine whetstone. 

• 

bingong simple, foolish, halfwitted, pu& 



2le-headcd^ styprd. Pada sdngka pdtek Jang 
hlngongini in the opinion of 'ihis jour simple 
slave. 

^^dgko/cy Hind. crooked, humped, 

gibbous. fVid. banglfuJi.)* Gumnghlng- 
kok a sugar-loaf mountain near Bcncoolen. 
Idng bcr^irijjengkok andalc4ah m(V}id)eir(l~ka 7 i 
tutang b^akang’^tia he who^standeth stooping 
should straiten his' back-bond. 

C->U bingkl ‘fpdta the circle of the eje. * 
blugal stubborn. 

hiak the cud. Mdmah biak to cliew the cud. 

bekorbeka inclelicatc, indecent (conversa- 
tion). * • • « • 

hikang-hikang a sort of thin cake. 

bikam to lei blood cupping 

beht to mend. (Vid. bulh-t.) 

btltty IIlNO. time, point of time. 

Men-cJidri hlla to seek a time, to watch an op- 
portunity. Apadnla or pabila when, at what 

time? bila-nuwa Avhen, at the time 

* when. • 

t . *• • 

bild to accompany in death ; the voluntary sa- 
crifice of a woman at •the funeral her hus- 
band, or of a husband at that of his wife. 
MatUah aku tidda hcrd)Va I shall die linacconi- 
paiiicd. Bcr-m bhonddh ka-pada bondfMiia andak 
pergi bild maka kdtd bondd~nia jdngan-lah tilan 
bild kdrna anak tuan Idgi kcchil she took leave 
of her mother Avith the intention of devoting 
herself (to the manes pf her husband); but hea 
mother said, do not devote thyself, for thy 
child is still an infant, ^ebdb per-budl-arMnu 
maka anahku bila dangan perampuan itu it is 
the consequence of your deeds that my son has 
^devoted himself with that woman (to whom he 
had been secretly married). 

btldlang a species of fish. (Vid. yjb beld^ 
lang.) • 


^ * 

^eraiigeiy out of order or condition. 
JBilas-Ic9n rambul tang ikal to derange adjusted 
locks. BUas ka-dua mala-nia her two eyes ^ 
were UiTected. Jdngan sdrigat mendngis mala 
iang hhi kdfo bildsHin do not gii’e way to exces- 
•sive weeping, lest your fine eyes be spoiled* 

hVnng to tell, relate, acquaint; to count, 
nuiiiber. Sudab {ya hilang korpada kdml he 
told or related to in. ^^hah Uu-lah maka kuml 
mcm-ilUing kapada tuati fcr this reason it was 
that we made tlie oonimunication to you. Ttga 
hdli cfc bilang real itu couuted the dollars three 
times over. Dda hilhng sdlu two arc account- 
ed for one. hllCwg-an account, relation, 

tale, reckoning. Sudah sawpei or siidah gamp 
hVang-an tlic ifckoni ng Is complete. ^Sdlnk 
bilang-an-nia the account or tale of it Avas 
wrong. • 

hVih^ a chamber, apartment, closet. Ada^ 
lah ddliini inalagti Uu su^tibu biUk ddlam sa-salu 
bllik siidiu keia there were in the palace a 
thousand chambers, and in each chamber a 
bed-place* 

aLj hllah a peculiar term used in the numeration 
of certain thin substances. Pdpan dua biUih 
two boards. MenUmdaug prdmig sa-bHah 
^ s'orang to gird on swords, each man one. 
h Ks'is dua bihih sakin tiga lilah two kriseS and 
three knives. Kulak dua bUith two gallon uica- 
surcs. , 

^ lima a district in the north-eastern part of the 
island Samhaicn (viilg. Camha'a) peopled, for 
the most part, by a colony of Bugis from Ct- 
tches. It produces a small but fine breed of 
• hoi’ses. 

^ bhta excessive. (Vid. bhina.) 

^ tini or hint Avife. Meng-amld bini d«- 
lam dusun" lain to take a Avifo from another vil- 
lage. AIein4niang bhii to repudiate a ivife. 
Binhnia bcr^dmpal lie lias four wives. Bmi- 
nia dan^ gioidik*nia his Avives and his concu- 
bines. • 
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^ beo impost, custom. (Vid. U iHS.} 

biohf l^iBT. (viola) violia. f 


i£j t the letter named ta. 

or *tf ta a particle gf negation, being a con- 
traction of jU* tiada, Td-sudah unceasing. I'd- 
ddpat tidda without fail. 

j\} tdhur to sow grain. (VidP Idhur.) 

tdbir or jJj tdblr a cyrtain; a veil. Ada 
tdhir sudtu pada pintu Itu there is a curtain to 
the door. Fddl zakut men-jddi tdbir ddlam surga 
works of public charity become a veil (over 
sins) in heaven. 

(abas or tebhas to clear the ground of 
brushwood, rank weeds, long grass, and the 
like. Mcnebbas halukar to clear away the un- 
derwood. Sdrna menebbas sdma menebbang mar 
lea jddi pddi the operation of clearing away the 
underwood and of cutting down the trfcesj 
should be performed by all the ncighbonrliood 
at the same time, for the crop of rice to suc- 
ceed. Ini daftai^niorbamak orarig menebbas utan 
dan hdniali rdlang utan tang de tdbas-nia this is 
an account of the number of men employed in 
clearing the woods, and of the quantity of land 
so cleared. ' 

tal)ang or ichbang to fell (trees), to cut 
down (timber); to lop off the great branches. 
Tebbang-lah kd^u de miika Jcdla cuU down the 
trees in front of the fort. Orang sudah tebbas 
tehbang-nia sapdro sudah the people have done 
cleaving away the underwood and have partly 
felled the trees. Menebbang dan memanggang 
, to iell the trees and burn them. T^ehhang ru- 
mah to Cut down a house (constructed of tim- 


ber or of bamboo). Penehbang instniident 
for hewing. tabdng-an trees recently 

felled. 

^\3 tdbung and tabung pieces of bamboo 
used for caitying water. Tdbung bru or ddun 
kundl the plant called nepenthes destillatoria. 

tdbeJe^ tdbek or iJi tahih compliments, 
greeting, salut^ion. Aniba klrim tdbek ka-pada 
tuan-mu I send my compliments to your master. 
^JMaka ij/a mem-bri tdbek pa^a l^pltan serta ka- 
pitan mem-bdlas pula he paid his compliments 
to the captain, which the captain returned. 
Amba d^tu klrim tdbek bdniak-bdniak akan kor 
pitan S. . . I, th& data (chief), send many com- 
pliments to Captain S. 

Jjb idbalj J^' tehbal or Ji An. a small drum 
carried before great perse nages. tabalr 

kan to mvgat with i/isignia. Tabal-kan anak 
^ raja to invest the prince with regal insignia. 
De tabaldcanrnia ulih raja dangan tqJihta ka-rajd- 
an he was placed by the king upon a royal 
throne. 

jjjb tdhur or Jd tdbur to sow (corn); to strew 
(flowers). Mendhur pddi to sow padi or ^•ice.^ 
Mendbur jdrang to* sow thin. Mendbur-kan 
hunga rampei se-panjang jdlan streweef fragrant 
flowei^s 'along the n^^d. Dan tabur-Uah maijit 
kakanda dangan bunga and strew the corse of 
thy beloved with flow^ers. jjjUS pendbur a 
, sower., 

tdh^tj Pers. the ark of the covenant deli- 
vered by God to the prophet Adam, and from 
•him transmitted to Moses. 

I • 

tdboh a sort of drum. A watch or division 
of the night. Te boat a drum or other sono- 
rous instrument. Depdlu tdboh larangnm-bun* 
yihda nidring ber-panjdngan struck the prohi- ‘ 
bitory drum,* whose sounds w'cre clear and 
lengthened. Tdboh long ka4iga the third wafch. 
Gong rdya de tdboh orang-hh akan dldmat b(h 
ginda ber-angkat the state gong was beaten aa 
a signal of the kftig's having set out. 
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jJy tahir nmoyf. Kain tSbir uarrov cloth. 

Klem tabir a narrow hem. 

• 

^•\y tiitang or tatong a river in the south-eastern 
^part of Sumatra, on which stands the city of 
Palcmban^; named Musi in th^ upper part of 
its course. • 

^'U fating and tatlng to lift, hoMup, raise 

by putting the hand undee.J Tating kdyu Itu 
lift or cant that piece of timber. 2Yiiing nasi 
to lift rice (to ^he mouth). Jya Idgi 
fnendling gunong he ( Hanuman) continue to 
hold up the mountain. Mendling pawan to 
hold up the betel-stand. 

^‘Ijf idtah to set, stdd, adorn (with jewefs) ; to 
plate over. Tdtah^dangfin permd^a to set with 
jewels. Tdtah dangan perak to plate with 
silver. • ^ 

• • 

iilthig to lift. (Vid. tattng.y 

tdju or t(\juj An. and Pers. a crown, 
diadem, tiara. (Vid. makuta.) Rib- 

timbers in boat building, which rise from the 
gdding-gdding or floor-timbers. Chdya taju^ 
nia the splendour of his crown. Bes'^uju amas 
• de kdrang having a cro^ii of gold filagree. 

^ tdji an artificial spur (in shape like a scythe) 
for fighting cocks. A Igitcef. Tdji Jfiilg bantok 
a crooked spur. Illk her tdji a duck with spurs, 
a vaunting coward or an awkward beau. 

ji^b tqjak an instrument used for clearing away* 
weeds, a kind of falx or bill. To cleiyr away 
weeds by means of that instrument. 

^b tdjam sharp, keen, quick. De amheUiia 
bdtu tang tdjam he took up a sharp stone. 
Memegang pedang ter^unus* tang tdjam held a 
drawn sword with a keen edge. Mata tdjam 
sharp or quick sighted. Tdjam prut^ia fhulas 
Ijp felt severe griping pains. * menejam 
phau to sharpen a knife. 

ijb tddah to hold or lift up .(the hands); to up- 
hold, preserve /rom falling.^ Menaddhkan ka- 


\5 

dda tapak tadgat^ia kaddngit to hold up the 
palms of his two hands towards heaven. Stria 
myiaddh^kan tdngan^nia pada tiap-tiap dba her* 
heiulran davTgan ka^ua bank lifted up their' 
hands at eveiy prayer, to the height of the 
^shoulder. Jekalau ka-sukar^in menddah ramhut 
bdik meniukur diya if there be difficulty in pre- 
serving the hair, it is well to shave it off. A/e- 
nddfih drang atdieh ddlam negrl padang to up* 
hold the ^Chinese (settle's or traders) in tlie 
district of Padang. • 

c^jb or tddl just now', a short time since. 
Amba sudah mdkan tddl I have eaten just now. 
Sidpa in^cnidut kutorku iddi who answered my 
words just now? Siapd-kah taman tuan ber* 
kalorkdta iddi ini^who is the companion with 
whom you were just now in discourse? lya^ 
Uih tddl ddtang n^ng-antar pdtek kamdri he 
came just now to accompany me hither. Kor 
mdna burong nen tddl whither is the bird 
(gone) which (was here) just now? 

jb tara equal, fellow, counterpart. To smooth 
or plane (a board), to make even (with an 
adze). To print. Tiadddah ada tard-nia 
pada %emdn Itu he had no equal in those days. 
Eldhnia tiadddah beMdra her beauty was not 
to be equalled. Sdma tardmia ka^uduk’^fHtia 

• their seats were of an equal height. Sortdra 

• alike, even with. Saddra tuan sUkar de chart 
for such pliother as you, the search would be 
difficult. Terddra printed. 

^jb tdrang prong, fork, tooth, claw, sharp point 
of ad instrument. Sarampang tang berddrang 
tiga a fork or spear with tliree prongs. 

j^b tdrok branch, bough, shoot. TJjong taroh 
nia de gintas nipped off the extremity of the 
branch. , ^upd^a seperti tdrok angsuka she 
resembled a branch of the angsuka (flowering) 
tree. 

^b tdrek or tarek to pull, draw, drag. 
Tarek deri ddlam dyer to pull from out of the 
water. Mendrlk tail to stretch a cord. Afigin^ 
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jjiJrt tarek tiadn tantn the wind vee -s about and 
is unsteady. Tarek nafat to respire. 


‘b>“ W iron^ tlio ojvg-plant, solanunf mo* 
longena L, commonly known by the Portu- 
guese name of beringelha or brinjal, of which 
^ there are several kinds. * 


/rtrwTTi tliciiKli«o plant; indigofera tlnctoria. 
Tannn nknr the climbing or®broad-Icafcd indi- 
go, nicirsdenia tiuch)vi;\. • 

2 ».b* tnrok or tdruh to put, place, set, deposit, 
put by, lay by, koej) in store, possess, retain, 
preserve; to commit, ^’ive in charge; to im- 
pute; to feel inwardly ; to stake as sf bet. Td- 
roh Uu de tangah-lmipjth put that in the middle. 
Tiiaoh tdpak tdngan^uiu de^sthi place or set your 
signature here. J)<i laroh-nia de*ddlam atl-nia 
he laid it up in his heart. Mt'ndroh bdju to 
lay by or to possess a garment. Kami tinda 
mendroh sinjdla we do not possess, or, have no 
store of arms. JSTaka hagtnda Uu ada mendroh 
suddra perampdan now this monarch •had a 
sister. Mendroh ka-sakti^n to possess super- 
natural power. BriKh amba bill himpun tdroli 
I shall purchase and lay it up in store. Ter- 
Idlu sdngai patch akan ber-taroh-kan diri patch 
ha-pada tuan I entirely commit or resign myself 
to you; I have the most implicit confidence in 
you. Angkaii tang lidda mendroh mdlu thou 
who dost not feci shame. Mendroh per-saldh- 
an to bear a grudge, to fed resentment for 
wrongs. Mendroh pcr-chintd-an to feel anxiety 
or tender concern. tarbh-an or 

penardh-an a repository, place where things are 
laid up. pendroh a depositary, one to 
whom a thing is confided. Pendroh rahsij/a a 
ilepositaiy of secrets. petdroh a stake, 

bet, pledge, pawn, thing deposited; a thing 
highly prized. Petdroh ajfanda bdnda odd-lah 
uknn adenda i/a’ the hearts of U3, her parents, 
are set upon this young woman. 


tdri to dance; to prance (as a horse). X 
dance; the act of dancing. PaSa tkur tuan 
pidri Ud-pun mendri ampat drang sera^a meme- 


kipas sdtu s^drang in the train of .(he pi'in- 
cc'ss four persons then danced, each of them 
holding a fan. Angkap^ mendri to dance in 
pairs or sets. Ber-bangit-lah mendri ber-bage^^ ^ 
bdgei rupa tarhnia indah-indah ber-ganti-ganti 
stray a ber-artgkttfHingknjhon seperti marak meng- 
igal they arose to dance, and various were the 
inodes of their dancing, alj admirable, now in 
succession and tjew in pairs ; moving like pea- 
cocks. Kuda ^lu-pun medompat dan ierdarh 
•lari the horse then bounded and pranced. 
pendri a dancer. penarVan a 

dance. 

tarlkh, An. chronicle, annals ; date, calen- 
dar,* epoch. • • 

taf^k to pulh (Vid. tarek.) 

tdrlk a term in boat-J^uilding ; the upper 
stde-plaidis, above the bends. 

ujLb' or tdslk a sea, inland sea or 

great lake, a large piece of water. '* De marchu 
gunong Itu ada sorhuah tdsek on the summit of 
the mountain there is a lake. Burong hmtul 
kumhalldah ka tdsek-nia the heron returns to his 
lake. Tasek mdsin the salt sea. lldja tdsek 
samudra king of the ocean. 

^ c' I. 

tangis to weep, shed tears. Sangat laugh- 

nia she* wept bitteVfy. Mengapa kamti nw- 
nungis why do you weep ? Seperti drang 
menangh-kan ka-mati-an swaml-nia like a person 
' who bewails the death of a husband, yipa 
tuan tangis-kan what does my lord weep lur ? 
Serta menangis-kan iungan-nia bedewing his 
hand with tears, tangls-an weeping, 

bcwaiiiiig. 

^1; tiingan the hand; the hand and arm. (Vid. 
langan.) Tdngan kirl dan tdngan kdnaa 
tRe left hand and the right. Kudong tdngan ' 
sdrbl&h .having lost one hand ; one-handed. 
Mengudong tdngan to cut off the hand. Unjuk 
tdngan to stretch out the hand. Ber-jdbat 
tdngan^ to feel or shakcliands. Depardng-ma 
dangan kordua Hah tangan-nia he fought (or 
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wielded Iih sw)rd) with both his hands. TfTpaX: j 
tilngan the paliij of the hand; signatui^e; 
hand writing. Ber4apok tangan or tapls-kan 
f tdrigan to clap the hands. JLlpat tangan to 
fold the aryns. Ibu tangan tjie tf^umb. Kaldng- 
an tan gun the ball ^f the thumb. SapMCingan 
a'^handkerchief. 

til; tafia a spirit ’distilled frf 91 molasses. (The 

French name for rum.) Atak hram tafia 
three kinds ^of ^spirit (enumerated in an did 
Malayan writing) . 

f^\jtdpay Hind. penance, seclusion, reli- 

gious retirement. The vaieioiis states or trans- 
formations of the body, according to the me- 
tempsychosis, and whichfare eonsideredT as stages 
of penance. Ingga ganap4ah tapd-mu Uu tujuh 
pulnh idim until the conipJetion of tliy penance 
(ill that shape) of severity years.^ tCofpada art 
liu sampeUah tapd-ma upon that day tlie term 
of his penance expired. Sebabpfm maka tj/a 
ber-tdpa dan menirTggatkan ka-rajd^an-nia the 
occasion of his becoming a .recluse and aban- 
doning his sovereignty. Men4dpa segala tang 
jdhal chita-nia to condemn to penance all whose 
• desires are evil. P^rddpa a recluse; a person 
under {the influence of a vi^ or •of a curse. 

• Tampat ptr4apd-an a, place ofjjpnance; 

a place where religioife ceremonies are per- 
formed (in fabulous story). 

Idpai a cliff. , • , 

tdpis to strain (a liquid). tapls^an a 

strainer. 

tdpak the palm of the hand ; the sole of the 
foot. A palm measure. To push, shove, 
fend off. Matg^gardkjdri Sangan iidda meng^ 
garuk tdpak tangan to move the fingers with- 
out moving the palm of the hand. Mendroh 
t{lpak tangan to affix a signature. ^ (In some 
parts of the East it is still the practice to make 
an impression with the flat of the hand, by way 
of sign manual.) TOeidwah tdpak kdkl tuan 
tnnba beneath the soles of my master’s feet. 


tf • 

Anam tapak bdyang’hdyang ddtoitg^ia they 
will come when the shadows are six palms in 
length. 

tdpTis and tapus a fruit that has some 
•resemblance to thechesnut; a new genus be- 
longing to the tricoccae. 

tapih akindqf painted calico. 

tapu^ to clap, flap, Strike against. Taph- 
kan tangan to clap the hands. Tapis-kan sdjfap 
to clap the wings. 

tdkut afraid, alal'med, fearful, timorous, 
in awe.» Fear, apprehension, awe. To fear, 
apprehend, hold in awe. l^est, for fear. Se- 
gala rdyai terdalu tdkut (dean raja Uu all the 
people were exceedingly afraid of the king. 
Tdkut^nia akan istri-nia morka he was afraid 
that his wife should be angry. I'^akut akan 
• musuh afraid of the enemy. Dcri-pada sdngat 
takid'^ma from their extreme apprehension. 
Tdkut adafdnah ka-kirlkdnan lest scandal should 
arise from one quarter or another. Sebah kor 
takdUm’^nia by reason of their fears. Andah 
lah dv per^idih~nia tulan pada (ampat mng de 
koriakut-i-nm he ought to provide him- 
self with a companion when going to a place 
of which he entertains fears. pendkut 

^ one who is afraid, a coward. Tdkut mdnusia 

the sensitive plant, oxallis sensitiva. 

• 

^ idkar a kind of drinking vessel, a cup; a 
measure by which oil is sold. Tdkar amas a 
golden vessel. Ada lang berddkar tnutidra 
some (in the bath) used vessels of mother of 
pearl. * 

j 5 \j taken to press (with the flat of the hand) ; 
to imprint ; to press out. De taken kapald-nia 
dangpn tdngan hiri pressed its head with the 
left hand. Mendkanrkan ulu kris-nia pressed 
the handle of his kris or dagger. Sunnat 
mandkankan kordua tdpak tangan-nia ka tampiU 
sambdyang tatkala akan bdngkit deripada sejSd 
atau dudulc it is permitted to press the palms 
of his two hands upon the pla^e prayer, 
K 
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whffl a pcwion is about to rise fro'w ' rostration 
or from sitting. Jafan takan a beat, ii pa| ». ^ 

‘ .VU tasnr or la^or tluuider. ^eperU tagar de 

WnVrt like thunder in the sky. Sepertt tagar 

.mrn-brnimu/Hm its noise was like that /.f 
bursting fhuinler. , 

J/L? tagalorjl’ 'cggal becaysc, by reason of. 

^ 7>7<w/ iUf on that account, because of that. 
Tiigitloptu on wliat account, wherefore ? Tugal 
jimwipuan itu on account of the woman. 

r/li' lugu-lugn a species jaf bird. 

^\j tugdh to hinder. (Vid. laga/i.^ 

^\} Idgi to dun, to press foi^aymentof a debt. 

*' Tdgl-nu'm'tgi drang ber-ulang to dun a debtor 
repeatedly. Idng tugl ujpiti tax-gatherers, dc- 
maiiders of tribute. 

talang a species offish. 


idhug a small detached villiige or hamlet. 

y b’ lulang or drang talang a broker, small factor. 
lalang-an brokerage. 

tdlif, An. united, connected. Men-tallf-kan 
hitSb to compose a book. 

Jb ta/omand ^ idam a large metal salver, dish^ 
^ or tray. TaUm swdsa a salver of vixed metal, 
X)e ihdah-kan-nia ka-pada sorbuah lahm spit it 
into a cuspidor. 

Jb tali a rope, cord, string. Ber-lkat ^ingan 
tali to bind .fith a cord. Lrpas dangan U'di 
to tether. Tall sdiih a cable. TtVi kras large 
coi-dagc. Tdlibaicul-an braces. TaUpendarat 
a hawser. Tall krls a kris-belt. Tali pettr 
ding a girdle or zone. Tali kail a4ishing line. 
Jidnga talHdli (also name^ sangir langit) a 
beautiful climbing plant, with a small crimson 

flower, ipomoea quamoclit, L. flos cardinalis, R. 

• 

m a small silver coin equal to three fanams 
or the eighth part of a Spanish dollar. De^ 
dalwn rial sa-laksa liu baghan emba tlgn ribu 


tiga raius tlga puluh dga rSak soriTtku sa4ati of 
those ten thousand dollaf^ my proportion is 
3333 dollars, one siiku and one tali (an ap- 
proximation to the fraction of one third). Td/l 
kiilu a legal tergi belonging to the ceremonial 
of marriage, and borrowed from the Hindu 
institutions; the tali being, ^ on the coast of 
Malabar, a small gold figdr^ representing the 
deity Ganesa, ffhich the bridegroom hangs 
round the neck of the bride. 

• 

^\jddman a pleasure-garden. *Tdman* ierddla 
indah’indak per-bual-an~nia a garden of most 
admirable design. Taman itu langkap dangan 
serba bunga the garden was completely stocked 
with* flowers. Taman larhig-an a garden in- 
terdicted (tp all but Uie females). 


tdmin a shield. (Vid.^^^y pri«.) 

^b* luttak *toi>oll (as a. pot of rice) ; to boil till 
diy- Jj/a-lah singgah ber4dnak mukan. dc rumah 
drang dmun itu he stopped to dzess and cat 
his victuals at the house of a person in the 
village. Menanak nasi to boil rice. Miniak 
per4dnak coconut oil of the best quality, ol> 
tained by the operation of fire, as distinguished 
from the common sprt which is made by ex- ' 
posing tl»3 kernels to the sun. Sa-’per4dnak 
nasi a, measure of time estimated by the boiling 
of a pot of rice. ‘ 




b tdnam to plant, to sow, to put into the earth ; 
tdbury. TfTnnm /ddfl to plant pepper. Tanam 
pddi to plant rice. Jeka de tanam-kan-nia 
nischuya Imnbuh if it be sown it will certainly 
come up. BaJum ada mendnam they have not 
yet planted or sown. Tgtkala iya sudali de tdnam 
drang at the time of their burying him. Bangkei- 
nia ter4dnam his tarcage is buried. Terddnam 
sitigga pin’ggangmia buried (sunk in mud) up 
toliis waist. Hdrus mendnam-kan mayit pada 
katika mfUam it is proper to buiy a corpse in the 


night time. Mekruh ber-kdtorkdla nidring tat- 
kola meng-iring jendzal irigga kambdli deri-pada 
tnendnanirkan dh/a it is iiflproper to talk aloud 
whilst following *a bier, or until your return 
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from committing (the bodjr) to the earth. tSwar cannot make any abatement, ^fnka tya 

tanani’an a plant ;» herb. Ahis^lahhenasatunmiv- heMawdr-^n dangan orang mniAual Jfu 

iandnYiriin the plants and herbs M'crc entirely maka de taJ)us*nia4(ih k^anak^dnak upon which 
• destroyed. he bargained with the dealer, and made a pui- 


jib* ianau a species of bird or Insect. 

^jjib* tdnun to weave. (Vid. ^ laviun or iun- 

nun.) . • ^ 

•• 

dLib* idnah land, country, earth, soil, ground. 
Tdnah tinggi high land. Tdnah maldijn tiic 
couiftry of the*Malays. lanak papiiah the 
country of people with frizzled hair ; New 
Guinea. Tdnak jm dan dewa the country or 
region of demons and cel|;stials. Tunduk ha 
tdnah to bow oi^ bend to the earth. Mlniak 
tdnah earth-oil, petroleunn J^dchdng tdnah 
(commonly named kdchang goring) the arachis 
hypoga^a or groiuid-pea. T^dnah Hat potter’s 
clay, lid rang Jang de pcrd)uat ^eri-pada tanah 

w'liatsoover is made of clay, earthenw'are. 
Bcndiang^lang her-jdlan de tdnah animals that 
walk on the ground. 

fdicnr tasteless, insipid ; Tresh (not brackish 
nor bitter). Ayer tdwar fresh water. Sopdjya 
jijpgan ber~champur diyer mdnn dangan dyer 
tdxear in order that the^alt ^ater be not mixed 
with Sie fresh. 

• ^ • • • 

tdwar to apply medicine accompanied with 

a charm or incantation. The process of ap- 
plying charms. Barang-sidpa kena rachun 
(irang itiidah tawar-nia in cases where poison. has* 
been administered, this is the process /)f cure. 
pendwar a charm, remedy, antidote. Tuan 

orang jddi pendwar you alone are the charm 
that can relieve me. • 

tdwar to bid money^ treat for, make an offer, 
bargain, cheapen, haggle. Seperti tdwar sohbat 
beta sudahdah beta tdwar pada ddtu Uu agreeably 
to what my friend proposed (or authorised me) 
\o bid, I made an offer to the ddtu, Sampei 
tujuh rdtus amas beta tdwar itupun tiada iya 
kabidjuga I bidas*far as seven hundred mace, 
but still ho did not agree *to it. Tidda bidih 


chase of the child. 

tdW(Ui alum ; white vitriol. 

ta-usah it Avails not, is needless. (Vid. 
iUjl usah.) • 

tdwan a captive, prisoner of war. To make 
captive. Tdwan iang de iangkap~nia prisoners 
whom lie had taken.* Mcnuhmd tdwan to re- 
deem or releasS a captive. Sa4angah de hunoh 
dan sadangah de tdwan one half they slew and 
made captives 6f the other. Me-rampps dan 
Idgi mendwan anak islrl-nia pillaged them and 
also carried their wives and children into cap- 
tivity. Kama lya terddwan for he was made 
captive. J tawdn-an captivity ; a captive. 
Men-jadi tawdn-an to become a captive; fall 
into captivity. PaLuldah angkau orang tawdnr 
an docs it become you, a captive, a slave? 

sb tdu to know. (Vid. pd tail or tdhu,) 

Jjbb tail or J^b* tahll a gold weight, which con- 
sists of 16 mace or of 4 pduh. At Bencoolen 
^ and Padang it is estimated at 26 dwt. 12 gr., 
• and at Natal 21 dwt. 9 gr. In some parts it 
is used to* signily in money the value of two 
Spanish dollars. Amas*lima tail live tail of 
gold. Saddilsapduh one tail and a quarter* 

^b* tdhan to endure, hold out, support, perse- 
vere, forbe^', abstain, refrain, restrain, con- 
tain, detain. Amha tidda bidih tdhan hlgi I 
can endure or hold out no longer. Tiadddah 
terddhan Idgi mediatdean hid anakanda-nia could 
no longer support the view of their child’s si- 
tuation. Tidda terddhan uHh karhau the cattle 
can no longer bear the w'ork. Dc lahdnA juga 
sebab iya mdbuk he forbore, seeing he was in 
liquor. Mcnahdnd amariih-nia to restrain his 
wrath, 'hdrang sulpa mtndhan athnia tatkdki 
morka w hosoever has a command of himself in 
K 2 
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his anger, or can contain biin&elf. Karhau 
amba de tahdn-i uHh orang Ut4 my buffaloes are 
. detained by that person (as for a debt.) ^ 

tnun a year, the natural year measured by 
the return of the seasons. Tnun telah Idlu dqn 
tang akan ddtatig the year that is past, and that 
is to come. Pnda pertama atau pada perdangah- 
an aiau pada akhir tdun in Ihaformer, tho niido 
die, or the latter part of the year.. Per-jariji- 
an ilu ingi^n Umn tdun that agreement extends 
to five years. Brdpa tdun pddi how many an- 
nual returns of harvest. mendun to main- 

tain fi'om year to year; to work by the year. 
Burong tdun th<5 rhinoceros bird or a^ggang. 

tdu or tdhu to know. %Wise, intelligent. 
Dhya tdu namd-nia he knows his name. Dij/a 
tdu mem-bdeha he knows jiow to read. Sidpa 
tdu wlio knows? I know not. Possibly, per- 
haps. Memdm tdu to make known, to ac- ^ 
fluaint. Angkau juga iang terdebih tdu thou 
who alone art all-wise. Sukar meng-a- 

tau-i difficult to comprehend. 4b kadauddah 
vlih tuan amba be it known to my lord. Ndma 
negrl mi tiadddah beta kaddud the name of this 
country I am unacquainted with, koriaud 

to wit. Tidda dangan dJjbbuj seddudiu it is 
without iny knowledge. Kamcdian kadauran 
mala lenda ilu as soon as the articles have beeir 
recognised. Idng tidda herdcadau-an iampat- 
nia diam who is ignorant of his own dw^elling- 
place; who knows ‘not where he can lay his 
head. peng-adau-an knowledge, science. 

Deduar pcng-addunin kdmi beyond our. know- 
ledge. Without our privity. Mulormula tdu 
kamedian Hang peng^tdau-nn^nia at first to know 
and then to lose his consciousness. Meng-(h ' 
taud dan medgcnal dangan peng-adau'^an dan 
pengenal iang sempoma to know and^to remem- 
ber with perfect knowledge and recollection. 
Jang mcng'^irlaud He w'ho knoweth, the Om- 
niscient. 

I ( 

tdi dung, excrement; animal secretions in 
general ; dregs, sediment. Tuboh-nia berddmur 
SiS^an tax his body was besmeared with dung. 


Tdi kuda horse-dung. Tat burong* bird’s dung, 
also the plant called vkcunt^ L. Tdi Idlat fly- 
dung; freckles. Tdi lelinga ear-wax. Tdi 
mdta secretion of the eye. Tdi anjing the Ik 
chen. Pufui tdl^ a species of wood, sterculia 
feetida, L. • 

tdis » species of the maygo# 

• 

^ tdnia to ask, ii^uire, question. An inqiiirv, 
question. Ldlu iya herddnia ka-pada orang 
tdaJi itu he then inquired# of *the ol(J man. 
Mengapddeah tuan herdanid-kan amba ini where- 
fore dost thou inquire of this tliy servant ? Ber* 
lanid-kanmkhabar to inquire the news. Jidda h 
iang de tanidd brarfg kapadapbu stud this is wliat 
people inquired o(Abu Said. mcnanidd 

orang ddlant kubur^id to /question a man in his 
grave. Maka de sdut tdnia iang berddnia ilu 
aqsweredethe question of hTin who inquired. 

r • 

^ :i iebbas to clear the ground of underwood, 
(Vid. tdbas.) 

tabus or tuhbds to redeem, ransom, 
release (a prisoner), to pay the price (of a 
slave). JJe tabus maz£d~ma lima puhth retd he 
redeemed his life for fifty dollars. Ndma i:ing ^ 
menabus dan ndma idng de tabus the name of 

• ij " 

the ransomer and the name of the person ran- 
somed.’* ' . Menabus deri tawdn-an to redeem from 
captivity. Menabus gddei to redeem a pledge. 
Menabus budalc to purchase a slave. Aku an* 

, dak menabus s'brang Panakrdnak sopdya ddput 
memd)awddian dyer sambayang I intend to buy 
a you\h who may bring water to me for my 
ablutions. Surad putus menabus budak the writ 
^ by w hich the property in a slave is made over. 
De tabus*nia s'drang sayd^ia perampuan he 
gave her fircedom *to one of his female slaves. 

or penabus or wangpenabus budak 

the ransom, purchase money, or value of u 
slave. ® , 

^ tebbang to fell (trees). (Vid. tdbang.) 

laJfwg the bank (of a river), the brink (of a 



well). Taiing^ulam the marg;in of a piece of 
water. Mc-Iampar^ tabwg^nia to over- 
flow its banks. 

tabal thick (in dimension); ’ thick (in con- 
sistence), s81id. Kain lang^iabdlatauiangnh 
pis cloth of a thick or of a thin texture. Biblr- 
nia long tipis rmn-jildi tabal her thin <de]icate) 
lips became thick (swollen^^ from weeping). 
Ramhut tang tabal dan tangjafang liair (of the 
head) tliat is thick^ and that is thin. Segalti 
tuhoh •iang t(Aal %veiy solid body. Tahaknia 
dan tinggi-nia its thickness and its height. 

• 

^ tubbu the sugar-cane, saccharum officinale. 
A^ertubbu the jui^p of the Cane, molasses. 

tubbu4ubhuj or ber4ubim4dbb5 ornamented 
(as the sheath of a kris or handle of a lance) in 
joints, rings, or stSTeaks (with alternate gold 
an(f carved work) like.thc jointaof the cane 
or rings on the body of a wasp. Ikur-nia ber^ 
iubbMubbiwkan dangan amm his tail was orna- 
mented with plated rings of gold. 

tabudn or tabuwan (probably a de- 

rivative from the preceding words) a hornet, 
^ wasp. Tabudn tumh^ tabudn gantong diflerent 
insects gf the wasp-kind.* ^ 

i^Habah to beat out (corn).. An iron ww used 
in working gold mines. TeMabah dcripada 
tangkei beaten out from the ear or stalk. 
penabdh-an the place where corn is beaten i>r 
trampled out. 

^ tabeh or tubbeh an artificial lake or head of 
water, formed by damming up the stream. 

Uibing the bank, brink. (Vid. tabing.) 

tatdrop a booth, cottage J lodge tin a gar- 

• den). , 

tetdpl but, howbeit, yet,* nevertheless. 
BBikdah amba tblong tetdpi atnba minta janji 
well, I shall assist you, but you must allow me 
time. Akan tetdpi k^•katd•kan jugu sc-benoT’nia 
but I shall still declare the truth. 
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taldfhi to comprehend, understand. Sc- 
gala surai-surai ambot tatdp4 1 comprehend all 

• the (contents of the) letters. Sopuj/st bulih 
tuan t(ddp4 kdandak amba that you may under- 
stand my wishes. 

t 

talas or iettas to break forth, burst through, 
break open. Seperti dyer tang ter4atas like 
waters that haveHjurst forth. Talas jaU-an to 
burst the seams. Kena*ddda baginda nwka 
talas sedikil kulit^nia struck the kiftg’s breast 
and occasioned a slight rasure of the skin. 
Menatas or menettas telur to batch eggs, il/c- 
natas bunga ber^ageA-idgei rupd-nia to burst 
the buds* of various flowers. Lada talas or 
tetias off-sets of the pepper-vine. tatdt- 

an a breach. • 

tatap secure, contjpnted, confident, tranquil, 
quiet; firm, unshaken. To confirm, establish, 
i Tinggal tatap dan senang to remain secure and 
at ease. Talapdah negri the country is secure, 
free Q'om apprehension. Tatap dti confident 
of heart. Tatapdah dirhmu be of good cou- 
rage. Id tuhan-ku tataphan tumiUku deltas 
titi-an O Lord make steady my feet on tiie 
bridge (which is to be passed at the day of 
judgment). Menalapi segala raja-rdja tang 
kambdli dcripada prang confirmed or restored 
•the courage of all the chiefs who returned from 
the battle. ^Arti ^lii itu tatap the meaning of 
the Arabicwvord kaym is firm, unshaken. 

tutup to shut. (Vid. tutup.) 

jsS tatak to chop, cut, cleave; to strike with a 
sharp instrument. Menatak dangan kdpak to 
cleave with an axe. Santa m/enatakdean ptdmg* 

* nia their swords struck against each other. 
Menatak dan meduka to strike and to wound. 
Tatak pdpfifi to cq t plank (instead of sawing). 

JKsJ tatkdla Hind. the time; at the 

time, when, at the same time. (Vid. kdla.) 
%JPedcarjd^an^nia tatkdla pagipdgi his employ- 

ment at mOTning time. P(tda tatkala- 

iltt at that time, upon that occa»ion. Bunj/i- 
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J 

nia pStul ialkdla datYgan tarUiia the music ac- 
corded in time with the»tlancing. 

Jij 7«/«/ a chip, a splinter. Tatd berdfolerang 
matches. 

lalampan a veil, scarf. • 

^ tajali An. to glitter, shine. 

* 

• • 

ttMfa An. and Pens, a throne, chair of 
sinte, rftyal couch. Bcr4unggu dc-hdwah 
Utkhta to attend at the foot of the throne. 
Bdrarrg de kakal-km apCtdah kird-jua dcdlas 
takhtaka^rajd-an grant*that he may forever con- 
tinue upon the throne of flic empire. JRajd- 
pun ilfwg dr^dias takhta the king died upon the 
throne. Tukhld-kan to enthrone. 

icddrl an island in the eastern sea, Tidore. 

Icddng a species of snake whose bite is 
said to be mortal. , 

jjJ icdoh smooth, unruffled (as the surface of 
water); calm (as the weather), still, h\ish, re- 
tired, shady. Shade, shelter. TedoMah Idul 
the sea is smooth. Kalika Icdoh atYgm at the 
time when the air is calm. Tumpat ledoh a 
retired, shady place. Tedoh-nia seperti pdyong 
its shade was like that of an umbrella. S'e- 
Iclah ddUmg kchpctda anipat pYiluh art maka 
bdlu tedohdah when the fortieth day was come 
the storm of hail abated. 

y Icr an inseparabW particle, which being pre- 
fixed to verbs forms the participle passive, and 
being prefixed to adjectives denotes thp super- 
lative degree. Tevbunoh killed. TerduUs 
written. TcrdicaAr very gi’eat.* Tcr^iidta most 
notorious or evident. 

1 j impression, stamp. Trd tlmah bit of lead 
stamped, (for currency), ter4rd Qrinted, 
stamped. 

^^\y ter-dtofig doubtfully, uncertainly. Dangm 
(erditonfr dU w ith doubt and hesitation.* • • 

O 

laruiuk a tent} hut; tabernacle. Segata 
raifal bereniUah mSsing-masing mem^awa tarii^ 


tttk-fiia the whole army halted, 'each soldier 
carrying his tent. Patejc ini sudah lama me- 
mngged-kan tarulak pSlek it is a long time 
since 1 (your slave) left lus hut. * 

^\J ter-iilamer best, choicest, most ^rfoct. ( Vid. 
I*il Ktnmu.) * 

Jap. the water-lily, lotos, nymphsea 
nclumbo, L. ‘"(Vid. seruja). lidniak 
^ lariill de tiinah jdwa water-lilies abound in the 
island of Java. * , , , 

fraft (he heart or hardest part (of timber). 
Tras kuj/u jdli the heart oft teak. Tras chepa- 
dak thcTieart of the jack-tree. 

tardng light. (Vid. trang.y 

taruhan a species of bird. 

terbit to spring or issue forth, to arise. 
ferbit dcri, dti putih dan jcrnch springs or 
arises from a pure heart. Maloruri lerbit the 
sun rises. Sun-rise. • 

tarbis a bank, dam. A flood-gate, sluice. 
Menarbis to dam. 

^ J terbang to fly. Terbang ka-sam ka-muri to 
fly here and there, back and forwanls. ' De 
bawd^ia Jerhmg ka-adara flew up .witli him 
into the air. De terbang-kan fdih atigin it i\a8 
wafted away by thc'^ v.'ind. Ndgn terbang a fly- 
ing serpent, a dragon. Ld^er terbang a kind 
of sail (wide but not deep) used in the vessels 
> talleck lambdngan. Sa-ribu kudu ijau <At Juo 
menerbangdean rutd~nia a thousand horses of a 
green colour wafted his chariot through the air. 

fjyylerMni hidden. (Vid. 

py tertdwa to laugh. To open and shut as a 
bivalve .shell. iCerldwa galdk-galdk to laugh 
aloud. Tertdwa rdmeh-rdnKh to laugh jo- 
cundly. Tertdworidwa ka-rndti-mathm rasd-nia ' 
ddt/angtUu tfie female attendants laughed till 
they seemed ready to die. Tertawddah iya me- 
liat benatang segala tang mendri itu he laughed 
‘to see all those animalS dancing. Maka nabi 
aUah-pm Muwa ingga kadidt-undah gigi gar- 
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hafd tang \nalia^mlla whereupon the Prophet 
of God laughed to such a degree as to shew 
his magnificent grinders. Terlawd-kan to 

• laugh at, turn to ridicule, banter. 

• • • 

tartib Ar. or^er, disposition, arrango- 

inent; propriety. The name of a sj)ecies of 
ithell-fish, ISIhi-tartlb to do methoaically, to 
follow an arranged plan. Tun akan ddat tartib 
majlis segala rqja-rdja acquainted with the eti- 
quette of courts^ • Mcniamhah dangan tartib 
dan mpan to make obeisance with propriety 
and elegance. 

jusy terjang to kick forw^ards; to paw (as a 
horse). Ada mngdier-gfgit ada lang ber-ttrjang 
ada lang berdampwr some ^^it, some •kicked, 
some slapped (monlfles). 

tarjal a steep plhce, precipice. ^ ^ 

• • 

tirjun or terjun to leap down; to 
alight or j,lescend hastily. Hegrddah terjtm 
ka-dulam kulam immediately jumped into the 
tank, Ada lang tcrjim deri-dtas kcdelmia some 
jumped down from tlicir shop-boards. Terjun- 
lah ll/a deri-dtas kudfHtia he alighted hastily 

• froth his horse. Orang Itu terjun lari ka-ddrat 
those men left (dcscenifed fityn) Ihc vessel, 
and ran on shore. Malta lyg, terjun dep ddrat 
he hastily pushed off frolh*the shore. • 
memrjun-kan or terjun-kan to cause to tumble 
down, to cast down, precipitate. Angkau akan 
de terjun-kan thou shalt be cast down. * 

or trus through; throughout, entirely, 
utterly. Clear, open, previous. Berjdlan trus 
dyer to walk through the water. Mmindeh 
trils telingornia to bore through her ears. Ka- 
dadd-niu trus lain ka-bldkan^nia to his breast, 
and thence through to his back. Jdngan trus 
dyer ka-ddlam-nta meldinkanpada tampat jait-nia 
that water may not penetrate, exceptiftg at the 
seams. .Ldgi trus korpada hdrang pcng4lal-an- 
nia and so throughout the whole of what he 
saw. Trusdali pernaitdang-art^ia he had a tho- 
rough insight. Jang trus mata damtdu meduU 


mjSm who had a penetrating eye, and was 
versed in necromancy. Trus-lah amha bmng’^ 
* kan ka-sungei I threw them bodily into the 
river. Sebiildah trus (rang mention it clearly 
and distinctly, ^^y triis-an a narrow passage, 
channel, or gut. 

Jj-y Ursula or irisula Hind, a trident, 

spear with three prongs. Memdnah dan me* 
lontar-kan tersula dan chakra shot arrows and 
cast three-barbed spears and the discus. 

(rang or terSng light, luminous, clear, 
perspicuous. The ligjit. Menjddi irang to 
become light, ilrang chuxcdcha menjddi ka- 
lam kdbut the light, clear sky became dark ami 
cloudy. AiTi-nia halum Idsj trang the meaning 
of it is not yet clear. Trang hulan theiight 
of the moon. Trang-kan or rang to 

enlighten, throw light upon, make clear. P^i^ 
^ Ilia lang merfrung kdml the lamp which gives 
us light. Tidda dangan kadrdng-an-nia it is not 
evident or perspicuous. Name of a country in 
the north-western part of the Malayan peninsula. 

tranggdnu a kingdom situated on the north* 
eastern side of the Malayan peninsula. 

tarpas place, quarter. (Vid. tapas.) 

tnrka Hind. divine, conjure. Skih 

^led ill occult science. Tarka peng-Uol-an-uia 
pada segala^ang ghdib having the gift of see- 
ing into evftry thing hidden. penarka an 

, enigma, mysterious difliculty. Jlr-tarkd-kan pc- 
narkasdtu to propound, or to explain an enigma. 

m 

CJy turk An. a Turk, or more properly a Tur» 
coman-Tartar.* 

ter-kddang frequently; sometiines. ( I'iJ. 
cjl^ kdd4ing.) 

m 

jAy iarjtas Pers. a tjuiver for arrows. Mengend^ 
kan tarkas lang ka-amds-an wore goldcm qui- 
vers. iMiigkap dangan bdjti rantei dan tarkas 
Ap^^g sildni equipped with a coat of mail and 
a quiver from Selan, ISJaka unak pdnah Itu-pun 
kamhalUah ka-pada iarkas-nia the arrow thea 
retuimed to its quiid\ 



' J 

tarkam ravenous, blood thirsty; attacking 
Airiously. 

JH Ji ter4dlu exceedingly, extremely, excessively, 
surpassingly, very. (Vid. JJ lalu,) Ter4alu 
suhi dli amba my licart is exceedingly rejoited. 
Tfr4rilu buik ntpd-nia her appearance was ex- 
tremely good. 

« • 

jJ Ji tcr-kbih niost^ in the superlative degree. 
(Vid. < 11 ^ /e6iA.) Ter4ebih besdr most great. 
liing ter-lebih iinggi the most high. 

termasoj Pans. rejoicing, exultation, 
demonstration of joy, festivity, sgort, public 
sports, exhibition, display of valour, feats of 
arms, tournament. JoyoQs, elated. Tagal Uii 
lya ber^suka dan tcrmdsa on that account he is 
glad and filled with exujtation. Sudah termdsa 
scgala sell all the ladies were in raptures. Beta 
andak nirdhU Mat dan termdsa negri I wish to, 
see tlie customs and sports of the country. Art 
termdsa a gala-day, festival. Mcdlat^termdsa 
segala rajorrdja itu ber^prang to observe the dis- 
play of valour of all the chiefs who were en- 
gc'iged in the fight. Sopdi/a ku4lal termdsa-mu 
that I may be a witness of your feats of arms. 
Pdtek nen andak memdsa sdja your servant 
meant it only in sport. 

% 

ter^mdrigu dismayed. (Vid. JzVo mdtigX) 

iarompa wooden sandals (hMd by a peg 
between the toes). 
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tfusi green vitriol, copperas’; verdigreasc. 
trong the egg-plant, melongena. (Vid. 


vy 


h tarortg.) 


^ telescope. Mediat 

bandSra^a ddlam trbpong to see her colours 
with (ih) a glass. Trbpong Itu kbrang chdrah 
that telescope itants clearness. 


rT^ 


a young man, 
^ A- 


tarunay IIinp. 

youth of the age of puberty. A wooer, 
suitor. Bdik anak taruna hdik anak ddra 
whether young men or ifiaidens. Umur^nia 
bhdru sedang taj^una his age was that of one 
who had Just attained to manhood. Ajt/am 
sednd^ tariina a cockling*. 


tarlkay 
vite. • 


All. religioi^^ profession, order, 


teriak to cry out, scream, roar, bellow ; to 
make the peculiar noise of any ^tiiiimal. Ada 
tang mendugis ada iang mv-rdtap ada lang her- 
terhik Some wept, some bewailed, and some 
bellowed aloud. Maka hudak itupun hcrdcriak- 
lah scdekdla dri and the boy cried out during 
the whole d^. Sdngat terhik segala rayat 
lemhu k&rbaii dc churl brang tlie pcfople ctmi- 
plaiiieil most ^o^flly that their caUle were 
stolen. Iier-‘kollUng4ah iya herder lak tliey 
went round the country, . roaring out (a pro- 
•clamatioii). Kuda berderiak the horse neighs. 


tardn or tnm to strain, make an intestinal 
effort (as in voiding the fences, or the exclusion 
of the fa^tus) menaran hperti perampuan 

iang andak her^dnak to make an effort as a* 
woman in labour. 

^\jji ter-ndma renowned, •famous,* celebrated. 
(Vid. ndma.) 

^j^ji trblb the roes of fish preserved with salt, 
being a considerable article of trade at Siafl? ; 
bolarga. It is also called telur trobb, 

irui %ough. (Vid. fj^Ji trus.) 


^Ji lapma to receive, accept. Tidda aku akan 
tarlma itu I will not receive that. Itadddah 
de tarlma ulih haginda kirlm-an rdja itu his 
majesty would not inceive the presents sent by 
that prince. Tidda amba tarlma diya mdsuk 
ddlam kbla I will not admit him into the fort. 
*!fidda de tarlma allah it is not acceptable to< 
God. Sdf/a^iarima kdsih I receive kindly, I 
retunr^ thanks. Menrlma kasthdah amba A*<i- 

pada sudard-ku 1 return thanks to rny brother. 
Minta dull tuandcfi tarlma amhel your highness 
is requested to^accept of it. Beta tarlma amhel 
dangan korsukd-an I accept it with pleasure. 



tashthy Ak. a rosary or chaplet. Daun 
tasbik canna indica, L. 




JUji tAaloy Ar. most high, exalted, Allah taSla 
*^God the most high. (The usual appellative 
of the Deity.) • • 

tdblr^ An. Jinterpretation, explanation. Apa 
tdbJr mimphku ini what is the interpretation of 
this iny dream ? . liing tSJi akan tdblr mimpi 
who know the interpretation of dreams. 

jCi tdrify An. notification, verification. • 

. tdtlem or khin?, An. reverence, respect, 
liononr, compliments ; a certain mbde of com- 
plimentary salutation (by bending the bbdy and 
raising the hands to the he^d). SegviUcJi ber- 
dirt merndm tdtlhrfahnn hngimia: immediately 
rose to pay his Respects to the monarch. 
saUt’Yiia detngan tdtlim he answei^d respect- 
fully. MengalH-kan Idllim^ia *to deliver his* 
compliments. 

jLtj t(Uok^ An. dependant, in subjection, tri- 
butary. Samod-nui tdlok kUpada raja ilu all 
were dependant on that king. Thlda mdu 
arang negri ilu Idlok kapada avhth the people 
of the country were unwilling to become tri- 
butaif to Achin. Menjddi tdlok \o bring into 
* subjection. Tdlok pmfp Hi atm j^mia Icdah 
really or nominally dependant ; from the heart 
or from the tongue. Negri trangguno dangan 
segala dairah Idlok-^iui the country of Trjung- 
gano w ith all its dependant provinces. 

• 

tong a cask, tub. (Vid. tong.) 

tengddoh to look upwards (as in prayer),* 
to gaze at. Tengddoh ulih-^u ka^dtas puhn 
itu look up thou al yonder tree. Tunduk 
tengddoh to look up, in a suppliant posture. 
Maka haginda menengddoh ka-ldngit serta minta 
«{od then the king looked up towafds heaven, 
and prayed. 

tingas a mark on cattle.^ 


^jJu tangos to bathe in warm water, 
or tepid bath. 

f tangsa to beat an alarm. 
tangsei lank (as hair). 
iangkada a species of beetle. 


The hot 


J tingkat upper floor or story ; a loft, deck, 
terrace, rampart. Tingkat rumah the upper 
floor of a house ; the terrace on top of a house. 
Rumah berdingkat a house of more than one 
floor. Tingkat kapal the deck of a ship. Afe- 
mukul anak tingkat v/Hmber dangan tongkat alau 
dangathkqjci t& strike the floor (or steps) of the 
pulpit, with a staff or with the foot. Berenti 
atas tiapdiap anak tingkat to make a pause upon 
each step. 

tongkat a cane, staff, rod ; a prop, support. 
Mcmegang tongkat ddlam tangmmia held a 
cane or staff in his hand. Tongkat katiak 
crutches. Ncn pdlah ddtang berdongkat those 
who had broken limbs came with support. 
Menongkat to prop. Tongkat setan a plant; 
thalia cannmfbrmis, Forst. Phryniuiii diclio- 
tomum, Rox. (It is also named 
han.) 

tangkar to wrangle, dispute, squabble. De 
^ dangar-nia sicdra drang herdangkar dangan 
pangdiu ilu lu? heard the voices of persons dis- 
puting niilh the chief- 

^jSSu tangkas swift, fleet, quick. Laridah seperti 
kihit^ iang amut taifgkas run like the swiftest 
lightning. Kuda iang tangkas a swift or fleet 
liorse. Tangkas kdki swift of foot. 

tangkis to ward or fend off, to parry. 
Tangkis dangan prhi to fend with a shield. 
Mepan^kis-kan fombnk rdtu ddwan serta detikam^^ 
kan dadd-nia he parried the spear of ReUu 
Dawan^ at the same time pi(*rcijig his breast. 
S(trbfdh tangamua nminngkiskan tdngan indra 
one of her hands was employed in pushing 
away the hand of Indta^ 

L 


I 



tanghap to seize, caiclii lay. <>fj ®P“ 
prelicild. JJc tanghtp-nia dua pidawiin itu he 
seized the two warriours. lidniak mdti dnn 
bdniak hmg 1cr4angk(ip many were killed, and 
many made prisoners. Jikahiu ddpal de tangknp^ 
fiiatidda hdrus dc hunoh if you succeed in catchr 
ing him, it is not allowed to put him to death. 
Tatfgkap dtmgftn idup-ma buwa \amarl take 
I»m aliv(' and bring him hithor. Ber-tatigkap 
d/iHgan lo grapple with. Menangkap burong 
idih si<7mafrg tin birds were catclied by the 
nioiikies. JMcmmgkap kdla ormg to appre- 
hend the meaning of Mwds spoken. ImIu hcr^ 
taifgkap-tmrgkap-an dmf bcr-gochoh dan bvr^ 
gagdhan then they laid hold of ea<Si other, 
and cuffed, and struggled. 

imJiJc l)ngknp a window, window-shutter. Mcm^ 
htika IhTgkajhnia opened hi^ window. TitTgkap 
kdcha a glazed w indow. Jekalau de tingkap 
kdcha iang adti dalam-nia huu-bau'n if he covei’ 
with a glass lid (the box) whicli contains the 
pcvfume. , 

lJCju tongkop turrets of a building, battlements. 
Gdnong-gunbng-an ndga ber-tongkop sepetii 
rapa per-arnk-an description of ornamental arti- 
cles of dress. 

tengkok or iingkau the neck, the nape 
of the neck. TtVang hldkang dan tengkok the 
spine and neck. Deripada tengkok in gga kdkl 
from the neck to the i^et. 

JiUy tingkal borax, tincal ; solder. 

tingkdrak a skull. Tingkorak kapdJa 
mdnnsia the skull of a human head. Tingkdrak 
sdja de ddpal the skull only was found. 

tongkrdok a covering for the heajjl ; a tiara, 
diadem or other royal orndlnent. *De.per- 
mltnrkan^nia kdin dan bdjii dan longkulok he 
furnished him with an under and upper gar- 
ment, and a covering for his head. licr^ 
i07)gkrdok brr-dzJmat wearing a tiara which con- 
iaijicd a charm (a phylacteriuni). 


dtXijf tingkak manners, ^behaviour; condition, stw* 
tion, rank. Tricks, fun, buffoouciy. Ludi^ 
crous, whimsical. To mimic, assume a coun- 
terfeit and ludicrous character. O^'anglingkah.^ 
tidak berddra a person unrivalled in manners. 
Thigkahddku *niaiTncr, action. Perdcata-^in-ma 
lanihai tingkahdaku-nia ter-Jahi paftlas lii& w ords 
w^erc slo^}^ his actions or mQtioiis very quick. 

<!Sjou lingkah an instrument of the drum-kind. 

tangkei or tangki the stem or stalk* (of a 
** plant); a blade (of grass); the pedicle (of leaves 
or fruit); the head or ear (qf corn, with the 
upper part of the stalk, or so much as is taken 
off in reaping accofding to the eastern manner). 
Pinggwig-nia seperii lang\ei bunga her waist 
w as like the.ktalk of a* flower, t^c-ba^ei buns:a 
Idf/u de tangkd-nia like a flower faded on its 
st<4k. Te^-labcdi^dcripada tangkei beaten out 
^ from the eai’«or from the head ; (padi or rice, 
like oats, having no ear.) Snchi dcripada jaram:^ 
nia dan tangkeimia dan hdil-nia cleaned from its 
straw, its stalks, and its husk or chaff. Bunga 
sa-tangkei a single flower or stalk of Howlers. 
Tfutgkhan a barn, granary, padi-house. 

I 

tongklng thejcounlry of Tonquin. Buiiga 
iongklng p^rgukiria odoratissima. * 

Cjxi or TiJu tuifgga a* ladder, steps, stairs. 
Tan gga kdyd a wooden ladder. Tan gga hdlti 
stone steps. Nuik taitgga to mount a ladder, 
*to ascend the steps (of a liouse). Tlga pfduh 
tangga^ddlam dusun llu there were thirty lad- 
ders (houses) in that village. Orang Icdangga 
a neighbour. 

JSm iunggara the south-east. Aright tunggara 
south-east 'wind- * Tt^imor iurfggdra or 7wc- 
nunggdra east-south-east. SaldUin menunggi^ 
ra south-south-east. 

t 

JlJju tanggdla a plough. mennnggala to 

plough. Jeka ij/a andak menaiiggCda sdwah ilu 

if it be his intention to ploQgh the rice-field. 
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' c: 

tanggdloNg or iinggalong the civet-cat; 
vivcrra. • 

4 

tufTggang-Icnggang in a confused, irre- 
gular iiianiior, topsy-turvy, jioad down and 
lieels up. ( c/zerrri and leng- 

gang,) Lari-lah Umggang-leiiggang bcMimpa- 
iimpa lied \onfusedly, tumbling* over cacli 
other. 

UiNggong icai'ggnng to bear, sup- 

port, undefgo,* endure, experience. Tig.dd-luh 
de taNggong uUh-nia they could not support or 
endure it. Mcmmggoug hdhan Icing hraJt to 
bear a heavy burthen. Mcmtng^ong siksa to 
undergo punishment. Menanggong per-chintcl- 
an to bear a load# of grief., Mem7iggong dbsa 
brangddin to bear the imputatron of another 
person’s fault. JfLila menanggong sadaksa we 
shall take upon our account (the ^•isk of^ ten 
thousand (dollars). ^Seperti fdang Itu inaka d^ 
ianggon^ atas kapal with respect to that debt 
it should be placed to the account of the ship 
(the property in the ship should be made re- 
sponsible). Kdsih dan sdijcmg sdija tanggung* 
kan I have experienced favour and compassion. 
Tiadddali Icrdanggong atas iuan-nia it is not 
incuipbent upon their* masters, gr, their mas- 
ters 3o not become responsible, tang- 

gung-an a burthen, iifiposition, ia^«, under- 
taking, charge, security, bail. Itudah Unfg- 
gung-an amha I am answerable for that. 
rang karja kadar fanggSng-an aniba* any IVork 
proportioned to my ability, or, of which I am 
capable. * 

tanggul to draw, pull, or strip off. To fall^ 
off, drop out, Tanggal pedidin to pull off the 
clothes. De tanggabkatHiia baju-jiia he strip- 
ped off his garment. Akm ganti glgl long 
ianggal to supply teeth that have fallefi out. 
Chdwang lang iidda iattggnl Tderi’-pmta pulm-nia 
*l)ranche9 which do not fall off from their stem. 
Maka sinjatd-nia itU'pun innggaldah deri-pada 
iatigan-ma his weapon tlien fell from his hand. 
Maka baginda me/langgcd-kan ICdl Ithcr 


manikam den-^ada teher-nia the king took from 
off his neck a string of jewels. 

Jxic tmggal to remain, continue, stay, dwell; 

^ to remain or rest over and above. To leave, 
forsake, relinquish; to omit, neglect (a duty). 
Permanent. TinggaUlah kiimu menuiiggU-l ru^ 
nmh remain ^hou here to guard the house. 
Sadangah Uu pe^gi dan^ Jang soidatigcA tmggal 
half of them went, and half of them remained, 
Tinggal de-sini ddulu conliiiuc here for the pre- 
sent. Tinggid iJga btdan Idgi there remain yet 
three months. Daif de tingged-kan-ma s'brang 
dirl and he 15ft her by herself. Jiidum amha 
harCinl mcninggakkan gadbng I dave not yet 
leave the warehouse. Tinggcddah nidwjt badatt 
kakanda farewell thou soul of my body ! Sr//a- 
mat tinggal good bye, farewell! Bupa su^ct 
siidah mcninggal pada dri Jtu my father depart- 
ed (the w'orld) on that day. MenhTggaJ kan 
bdrang tang pdtiit de Inrja to omit any thing 
proper to be done. Mtninggabkan minta /w- 
long to avoid asking assistance. Tiiiggal dan 
kakal zdt allah thg substance or essence of tlic 
deity is permanent and eternal. penitig^ 

gal or penhiggdl-an remnant. Depar- 

ture. Aria pciwrggdUin effects of a deceased 
person. Sepcninggal since, subsequently to 
^ departure. Sc-pawiggal tmn iidda kdmi dJani 
sdjd sincf you left us wc have not been idle. 
Pesti afiak amha her-suscJi sc-pcninggal amha 
certainly my child will meet with trouble when 
I shall be no more, or, after my decease. 

JiX* tuuggcd jov tuiTggala flag, banner. Sc gala 
twnggal dan panji-panji ber-kibdr^andah bcr-bagch 
bdgei warnd-nia all the flags and baniiei-s, va- 
rious in their colours, waved iii the air. ./l/ivz- 
dJrJ-kati tnirggal patiji-panji-an dc tangak niedan 
pc-prdng-an to erect tlie standard in the midst of 
the field of battle. Tnnggal Jang dc tuUs 
datfTgmi dtjcr amos banners painted w'ith liquid 
^ • gold. Bei'-jdlan dedmrca/i f nagged besdi^ to inarcli 
under tJie great flag. Tiotggal dldmat distin- 
guishing banners. Tioiggal an gin a vane. 
h 2 
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Jxii* tuffggai only, sole, single, uittnk Inki-Inki 
tang tujfggal an only son. Gnjnk tun g gal a 
.single clepliaiit (not with a herd), 
arthnia manikam tang iunggnl the meaning of 
which (Por>ian and Arabic words) is the sole or 
unique jewel. • 

jiij tonggol or the stump of ii 

tree, the stein or trunk when the toj> and 
branches arc cut olt Ter-dlrl srperli tonggol 
ia^gofing stpcrli hutang erect like a stiinip or 
rolling about like a log. Pdpan sa-tonggol a 
couple of planks (split by means of wedges 
from one stem). 

c 

piLu tinggalam or tanggalam to sink,* founder. 
Sunk. Timhid tinggalam to rise and sink. 
IjqIu jdiiih ka-dt/er Idut tinggalam tidda timhul 
then fell into the sea, sanly and did not (again) 
appear on the surface. Knpnl sudah tinggalam 
tlie ship has foundered. Idng tinggalam ddlum 
idnah dungan morka allah which sank into the 
earth through the wratli of God. ^ 


la^^ggung to bear, support. . (Vid. 
longgong.) 

' fanggdk a kind of net for taking small fish, 

prawns, or shrimps, by scraping along the* 
sand or mud,; a flredge, a scoop-uet. A kind 
of basket. Mtnanggdk to take small fish in 
that manner. 

# 

funggid the stump of a tree. (Vid. jtii* 
lotiggoL) • 

langgFdi molasses. Cassia fistula. Bat. 
Tnuis. vol. V. • » f 

i&Jj tanggoh to wait, tarry, slay, delay, defer. 
Dc ianggoh-nia tJga hdlan *he waited tliree 
niontlxs. J dngandah angkau hei'danggoh tarry 
thou not. Jd^rgan herdanggoh-kan hvln do not 
delay us! deferred. Jckalau adit Idha 

pcrdanggolHin pc-utang if an advan- 
tage attci|ds on «defcrring Mie demand of tho 
debt. JadUfdi iya hcr-dlang dnngan berdafrggoh 
he becomes a debtor with a term of credit al- 
lowed to him. « 


fSJu tanggam the fore-I)eam or cross-timber (bitts) 
to which the cable is niadc*fast. j 

yU; iunggu to watch, guard, observe, wait or 
attend upon, stay by, look after, keep. To 
dwell, inbabit, occupy. Tinggaldah herdunggu « 
paduka anakda reuiuin to watch, or guard, the 
dear children. Scgala drang lang* her-tunggu, 
mgri all the persons who guard the town. 
Berdunggu de halerdng to attend in the hall of 
audience. De tungguA ulih dayang-ddyang-nia 
she was attended by her damsels. Menunggu 
pintu to guard or keep the dooiS Menunggu 
negri to watch the interests of the country. 
Menunggu kwdla to guard the entrance of the 
river. Suruh kaldsi-nia tunggu jdga ordered 
his lascars to keep watch (on Shore). * Menung- 
gu janji to keep a promise, Jya berdunggu 
ddlum rumah Itu he dwells in that house. 

penunggit pintu a porter, twwggw-, 

an attendance; dwelling, abode, settled resi- 
dence. 


lifiggi or (jJju tinggi high, lofty, tall, elo- 
" vated. Height. Tdnah tinggi highland. Gd- 
nong tinggi a lofty mountain. Kama arga-pun 
tinggi sun gat by reason of the veiy high price. 
Tinggi ahman dqri kdrong the stem higher than 
the stern. Tda^ mahddinggi (Sie most 

high. M^ningghK'amdirhnia encrcascd itsowii 
height, shot up. Brdpa iinggi-nia what or 
how great is its height, ka-tinggi^n 

^ htiight. ^ 

tangglri a species of fish. 

tanggiUng an animal called also ypi 
j fj.^peng-golingslsik or the scaly roller, from 
its faculty of rolling itself up; the manis of L. 

^,Uj) tengfotrg and ^lij ttriglong or telong a Ian- 
tony Makarupa tunn pulrt ter-kjlat-kilat sebdb 
kena sinar tetiglgng dim palita itu and the per- 
son of thtf princess was resplendent from t^ie 
rays of the lanterns, candles, and lamps. Be- 
brapa tetiglmg palita terpustang many a lantern 
and lamp were displayed. 



^Jutangah half; 'the middle. Sa4aifgah one half. 
Tangah mabuk half drunk. De iaiTgah jdUm 
half way, mid-way. Tmfgan art noon, mid- 
• day. Negri tangah smah parang the country 
IS in the midst of the troubles of war. Pada 
katlka tangah rndtarn at the period of midnight. 
Jdri tangah the middle finger. Tangah ilga 
two and one Uhlf. Tangah Uga-blas "twelve and 
an half. TangaJi limapulufgSjriy-fixc. Tangah 
dua rdtus an hundred and* fifty. Mcnangah 
middling, in thc*mean. Per4angdh~an unmr 
middle age. 


^ tangah to roar, bellow, low. 
tangah the ox lows. 




tangei rank (as butter or oil). 


Lenibu her* 


fnfsirj An. explanation, commentary, pa- 
raphrase, interpratatiun. translation of tho 
koran interlined with the Arabic text, the Irftter 
bring uppermost. Taj sir ddlam bhdsa jam a 
translati^ji of the koran in the vernacular Ma- 
layan idiom. 


tvfhnr^ An. to think, reflebt, consider. (Vid. 
fetdr,) Tefkur dc-ddlam dthnia reflected in 
^ hi« heart. SamoCi^nia ber^dlnm dirl-nia iunduh 
Udi ti fjyur iiadddah ddpat^berd^tadedta all were 
^silent ^ind bowed their heacls in profound 
thought, witliout |wwer,of utterance.** * 


pU; tapdram an ornament for the forehead, 
frontlet. Mengend-kan tapdram amas dt’^iijas 
dahhnia placed a golden ornament on Wr fore-* 
head. • 

tapdyan ajar. (Vid. tampdyan.) 

tapat and tdpat a term annexed to 

the east and west points of the compass. (Vid. 
jljl iitdra.) 

5J>- tapcrling to shine, glistbn, ^rruscate. 

Matd^niapun taperling seperti kilai dan seperii 
dpi her^nidla his eyes shone like lightning and 
like a flaming fire. * 


tapas or tarpus place, ctuarior, side. 
Padatapastimor in the eastern quarter. Ddduk 
• dangan iarpa$*nia sat down in their respective 
places. 

lupus a fruit. (Vid. tdpus.) 

tepong or,^^‘ icpdng flour, meal. Tepong 
gundum wheat-flour. 2\ponglumat fine meal. 
Tepong bumi expiatory fine (for murder, in 
addition to the bdngun or*cpmpensatioii). 

fjSu tapuk to strike with the flat of the hand, to 
slap, to [)at, to dab. De tapuk-nia ka-dua 
tdpak tarTgan-nia thc^ struck both of their 
hands together, they clapped their hands. 
Mendngis dan mcnapuk dadd-ma wept and 
smote their breasts. Mcnapuk pau-rda slipped 
their thighs (in a paroxism of grief). 

hpl side, edge, border ; bank, coast, shore. 
IlcrenlUah pada (rpl sungei stopped at the side 
of a river. Tcpl taut the sca-side, coast. Prdd 
besdr ilu tidda lulih sanipei ka4epi the vessel 
being large cannot approach the shore. Tcpl 
I gunong the edge or waving line of a mountain. 
De tepi Idngil at the verge of the sky, in the 
horizon. Kdin berdephkan amas cloth edged 
! with gold, having a border of gold. 

tapian-uli Tappanuly, the name of a 
capacious and secure bay in the north-western 
part of SufMATRA, the shores of which are in- 
habited, for the most part, by the Batta people. 

jiSM takdirj Ar. fate, inevitable decree, predes- 
tination, the divine will. Dangan lakdir tdhan 
iang bakd ly the will of the eternal Lord. 
Dangan lakdir dewdta by the will of the ce- 
lestial beings. SakaR-an de kdrang dangan fab 
dir all composed through inspiration. Mdna 
iang de takdtr aUrnh itu4ah iang jddi whatsoever 
God decrees, that it is which will come to pass. 
Sakdrang sudahdah takdir allah ber^ldku alas am^ 
bd-nia apa bulih buat now that the will of God 
* has been executed upon his servant, what help 
is there for it? 
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WjCf tckrlm^ An. lionour, ro^^prct, rorerence; a 




mode of complimentary salutation. (V id. j^JasO* 
tiiilim or t(hhn») • 

tokc a species of housr-lizard remarkable 
” for its noise. (Vid. golic,) Chtchak 
iokc the small and the large house-lizard. 


tagfi or (cggft to stand, stand erect, yo set 
up, erect, build. ^ Tawpat tagd a place to 
stand up^n. Tagd her-dhl de saramhl stood 
er(*( t in the porch. De tagu*7iia bdtu he set up 
a stone. Mcnagd iTtmah to build a house. 

^ • 

Jj tagar or teggar hard, harsh, tougli, Onpliant, 
stiff, stubborn, obstinate. Tdnah )ang lagar 
hard or stiff clay. Data mdUi latig tagar hu- 
memr of the eye become hard. Prr-^iinbd-an 
tang tagar hard servitude. Tagar ajdrd hard 
to instruct, obstinate in regard to learning. 
patagdr-an hardness. 


uii 

kadogor^nrlah orang negri itu 'the people of that 
country were warned. Tjadd-lah orang tang 
ddpat memgor hdtang saperkdra ddlarn tdnah 
itu there was no one who possessed any co»* 
troul whatever in that land. ^ 

v,S*<^v tagap stout, strong,* muscular, thick and 
short. J^’irin, sound. Jd:t:i Igng tagap stout, 

strong cattle. J^lhnia /(^/z^^-liis heart is firm. 

• • 

t, • • 

fjij togok a draught (of liquor). Dhya mhnnn 
^buniak sadogok he drinks *qjuch at a draught. 
J\hm-l>dka pudsa dangan sa-ldji khortmi atau sa^ 
togok dtjer to break the fiist (begin to lake food 
after Lept) with a single dafe or a draught of 

water. • 

• • 

jty tagal because, (Vid. 

tagaliat to stretch, strain, w rench, sprain, 
p^ut outfof joint. To stretch, as one just 
awaked. • 


tagar to welcome, encourage, give confidence 
to, assure. To address. J)atangdah mt/a sc- 
peril dangan takid-nia maka segrd-lah de tagar 
fdih hagindu he approached with symptoms of 
apprehension, but presently the king addressed 
him in an encouraging tone. Snkali-an de to- 
gnr-nia dangan munis per-kald-an encouraged or 
addressed them all with affable words. orange 
pun tidda ddpat menagar dij/a not apersoi^ 
could give him encouragement, ^ir assurance 
of success. Katd-ma yd adenda tagardah anak- 
da ddtang meng-ddap tuan maka permisurhpun 
terpandangdah kapada dewa indra maka segrd- 
lah de tagar ulih permhuri serdjya kaid-nia he 
said, my love, take notice of your child who 
presents himself to you : the queen thereupon 
immediately cast her eyes upon Dewa Indra 
and she addressed him saying. Jdngan-kan de 
iagar-nia de Ual-niorpun farfitnn bidding 

her welcome, he did not even perceive her. 

jb togor or tuggor to chide, rebuke, reprove, 
admonish, warn; to speak harshly to; to coiM 
troul. Orang long de togor ulih pangulu itu the 
man who was rebuked by the chief. 


<1^^* tagaltchoh to stretch, strain, «&c. (Vid. 
tagaliat.) 

abf tagaJi or idgah to hinder, prevent, re- 
strain, stop, withliold, forbid, prohibit. Muor 
fakat segala orang kdj/a de tagah raja memdga^ 
all the nobles oembiAed to prevent tlu^king (of 
Acliin) from trading. De tagah dan% Idrang 
ulih p%ltglima the diief prevented and forbad 
it. Segala tang menagahd<an ndik hdjl every 
thing that prevents the undertaking a pilgrim- 
• age. mMencgah-kan morkd-nia to restrain Iiis 
anger. Mcnagalhnagahrkan k'anak-dnak to 
keep* children under controul. JekaJau sell 
tidak akan tagah if my duenna does not forbid 
, it. Saidb kdrna de tagah-kan nabl because tho 
Prophet has forbidden it. 

^ • 

iid tagoh or iuggoh strong, stout, firm, durable. 
K^ta tagoh a strong fortress. Kbrang tagoh 
pdgar this* fence is not sufficiently strong. 
Pcr-janjl-an iang tagoh a firm agreement. Per- 
katd-an iang tagoh firm language. Tiadddah 
tagoh satid-nia their loyalty is not firm. De 
ikat-nia tagohdogeh bound him fast. Ber-tagoh 
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dirhnia dari herdalap ali-ma to Coniirm hiniseir 
and set his mind at ease. De tagoMcan allali 
parentah-^ia may trod strengthen his govern- 
^ iQcnt. Mfnagolhkan per^janjUtn to establish 
an agreement or alliance. S^rat 
tagoJiHin a deed, bond, writing to which a seal 
18 affixed. Bcr-lagolHagdh-an firmly, durably. 
Ber4agoh4agok-<in her-suinpah^surnpalmn bound 

each other firmly by reciproijE^ oatlis. 

• 

talidas a species of grass, dactylis# 

teludan a model, form, representation,* re- 
semblance. Atas telMan itu after that model. 

iddsang a waist-cloth. • 

• * 
laldpah the sole (of the foot) ; palm ^ (of the 

hand) . (V id. tdpak/) Sejud dhbdxQoh laid* 

pnk kftkhma to fall prostrate beneath the soles 
of hi.s feet. * • • , 

CJ ilj Iddga Hind. rPCfir ^ pond, reser- 
voir, well^ pit. laldga d&bdt^ah hukitto. jiool 
at llie foot of the hill. Meng^ingaUkan drahg 
hdta tang andak jdtuh kortaldgq. to warn a blind 
mail w ho is in danger of falling into a well. 
MayiUma de sdruh budng-kan korddlam taldga 
• •tlieliody he ordered to be cast into a pit. Ta- 
Idga ndn^ca the pit of hclF. • 

iddwat Ar. raeditatiop,»r€Siding, sj«*y. 

telul or jJj telud a peculiar mode or pos- 
ture of sitting, approaching to kneeling. Du- 
diik ber-telut to crouch or squat down.* Tya- 
pun sampei Wu mdsuk ber-telut scrla mcni^mbah 
upon his arrival he entered, squatted down, 
and made his obeisance. Bcr-tclut memambah 
sorpfduh jdri he crouched, or knelt, and made 
obeisance on his ten fingers (touching the floor 
with tlic flat of his bands). 

Jj telur or Iddr an egg; spawn. Tdar dtjam 
a hen’s egg. Telur Ikm spawn’or ro^of fish. 
Tetur biisuk a rotten egg. Mcrah or kuning 
idur the yolk. PftWi tdur iho white* KtdU 
telur the sliell. BeNetHf to lay eggs. Menatas 


tdur to hatch. Meiigaram idur to sit, to 
brood. Sa4)\}i tdur one egg. 

Idul: a bay, inlet. Tduk Idul a bay or inlet 
of tlie sea, Berddbuh de tduk to anchor in the 

tdde uncovered, naked, exposed; published. 
Tddhkan to discover, reveal, disclose, expose, 
pubfish. Tddc-kan malii-ma to expose bis 
shame, uncover his nakedness. 

^ talam a metal dish. (Yid. tdlam),^ 

^ talon or talun to swallow. Seperti buah akan 
de Udan ,like a fruit to be sw'allowed. Mem^ 
bitka mulut-nia dan nienalan diya to open 
its mouth and swallow them. Menalan utjer 
lidr-nia to swallow his spittle. 

ijuJj ialantang lying on the back, or with the 
face upwards, resupinus. (t-^l^‘ lidrap prone.) 

• JalfiMah iya terdalaniang he fell down on his 

back. Sopaya jdngan itu terdalantang that it 
(the Corpse) may not lie on its back (in the 
grave), jintar-kan dlyn menahntang 

convey it lying on the back. 

talanjang (vulgarly klanjang) naked, bare, 
uncovered. Talanjang tuboh-nhi his body was 
naked. Bcrjdlan talanjang to walk naked. 

jlesOj tdiinjuk the fore-finger, index; (called 
also tunjuk.) Tdunjuk kdnm 

the fore-finger of the right hand. 

taluki Jav. silk in the piece ; damask. 

tdah after, past. Telah Uu after that. Tdun 
langtdah Idlu^Wie past year, the year already 

• elapsed. Tdah lama long since, after a long 
time, Tdiih bdnjak sampei many being arriv- 
ed. Telah nda was, hath been. Akan uiaicid' 
mu tdcdi ddlam tangan-ku as to thy life, it 19 
already in my hands. 

^\y tdinga the ear. The handles of a vessel^ 

^^Jang tdhfga the passage of the ear. Pm^ 
change djongj or puhti tdinga the lup or iirfe- 
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rior lobe of tlie ear. Daun icllnga the exte- 
rior ear, pinna. C/mphfg telinga the tip of 
the car. Per^Dpalntn U Unga tlie folding or rin^ 
of the ear, helix. Tdi Icfi/fga ear-wax. Surh 
tinghr-kcua ka-pttd^i tit hig&nhi flowers disposed 
about, or, aflixed io her ears. Jiir-antihg- 
anting pnda tithigiHiia having pendants to their 
ears. Ber4indth trus Ulinga^nia to bore her 
ears. Bfinj/i halum lilgi ilmtg dcri-pada Mingd- 
hi the sound has* not yet departed from my 
ears. Meng^Ung telinga to incline the ear. 

J temn to meet. (Vid. temu.) 

' * 

turn An. it is finished, finis, (^id. 
iammat.) 

lamdram light, bright, refulgent. Bulan^ 
pun trang tamdram the moon shone bright. 
Chayd-nia tcr-Idlu trang Tamdram the brightness 
(of her countenance) was most refulgent. 

Uv timhd a bucket (commonly made of a light 
vegetable Bubsiance called npi). Puiusdah 
timbd tinggal tali the bucket gone, the cord 
remains. (Prov.) De ambehna ddun kdyu 
zortci lulu de per-buaUnia akan timbd he took the 
leaf of a tree, and formed of it a bucket. A/c- 
nimbd dyer to bucket water, to draw water 
with a bucket; to bail. Menimbd prig! to 
draw (water) firom a well. , 

timbd-riiang the bottom of a boat where 
the bilge-water collects. 

tambdng-an a kind of boat or vessel. (Vid. 
tamhang.) 

• 

tambdku tobacco. Tambdku Iddng snuff. , 

tambdga Hind. tTF^ copper. Tanh 
Idgakuning brass. (Vid.^J /oyftwg.)^ Tam- 
Idga merah copper. Tand^dga putih deri china 
white copper fi*om China. Tambdga jdpun 
Japan copper. Tambdga sxiCdca copper mixed 
with gold. (Vid. szeusa.) Perak tang 

de champur dtrhpada iatnbaga silver that has 


• * 

been alloyed, or adulterated with .copper. •lia 
tuwang-kan-nia tambdga anchur ka-pada mulut* 
nia they poured melted copper into his mouth. 
Ijdph tambdga copper sheathing. Tdl tanf 
bdga verdi^rease, the oxyt of co|)per. 

tambdh-an addition,* increase. (Vid. 
tambah.^ Tambdii-an pula moreover. 

tambat to Jtind, make last, unite. Idng 
terdambat pnda pinggang^ia that w^as bounil 
• about her waist. Sdma terdambnt fastened to- 
gether, united. MenambaC idlt to make fast a 
rope. Ldj/er tcr-kamhang de ta^nbat-kan made 
fast (the extremities of) Ifhe spreading sail; 
hauled aft the ^hects. tambdtHm con- 

nexion; restriction (in meaning). 

• . • 

:i\j^ tambariih a species .of fish resembling the 
carp, cyprinus. 

tamhang a mine., Tamhang amas a gold 
mine. Bdniak tamhang ddlam negrl it a there 
are many mines in that country, ^lierdambang 
amas muda dan tucdi to contain nihics of gold 
of different rpialities. Orang tamhang or me* 
mmbang a miner. 

tamhang to convey or transport (goods or 
passengers) fr<^n one place to another; to carry 
freight. Mehambang Idda to transpeff t pepper. 
Gdrdhfjang de tambgng orang ilu the salt con- 
veyed by those people, tamhdng-an a 

vessel hired to carry goods ; the freight or hire ; 
^ vessel peculiarly constructed and rigged, em- 
ployed on the souih-w'estern coast of Sumatra. 
Amlk tambdng-an the crew of such a vessel. 
Sorhuah prdu tamhdng-an one freighted vessel. 
Biduk tang akan penamhdngd Idda a 

boat tbi th| transport of pepper. 

t» xO • * ^ 

timbang to weigh ; to ponder; to exchange; 

to pay. Berdimbang dan ber-sukat to weigh* 
and toimeasure. Anda/c kdmi tarima bras Uu 
sdma timbang dangan gdram we will receive 
the rice for an equal weight of salt. Luma de 
timbang dalam ati long ^weighed or pondered it 

# 
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*ia the miftd. ' Timbang dangan real to pay for 
in, or exchange* against dollars. Timbang 
dangan niawa to lay down life for, to purchase 
at the expence of life. Meniinbang perak to 
pay money. iimbdng<in heights, scales ; 

weight. Sdma brat iimbdng^inrnia it is of equal 
weight. TimbdngHtn prdu the outrigger of a 
boat. De tindipng-nia dangan timbangnin benua 
baghdddl weighed it with* {he w^eights used in 
the country of Baghdad. At Bantam se\;jen 
hulahs are equal to one timhangy and two of the 
latter to one plkuL ^ 

o ^ 

tumbang to* fall, tumble. Tunibang ter^u- 
noh to fall slain. Kdj/u rimbd^ia sudah turn- 
hang the trees of*its forests are fallen, 
menumbang to cast down,* let fall. * Ldlu de 
tumbang-kan-nia ka4dui he then tumbled it into 

the sea. • • . 

• • 

lumbong a hole in the surface of any tiling 
hollow; a vent or spile-hole; the anus. Turn- 
bon^kaldpa the hole in a coconut (from 
whence it sprouts). 

•• 

tembak or timhak to shoot at, fire at. Kalau 
tiddu hidih de tangkap tembak-lah if you cannot 
seize him, fire at him.* Mgjembak burong to 
shootibirds. Gadbng telah de^temtak prtus ^Jlie 
• magazine was fired, or jilcfwn up by lightning. 
Mariam penemhak anggbr cannon for 

discharging grape-shot. 

^ c ^ % ’ 

tumbak a pike, lance, long spear. To 
thrust with a lance. De amhel-nia tupibak sa- 
bdtang s^brang each man took his lance. Jang 
pada kdml sinjdia tumbak panjang sdja the 
only weapons we possess are long spears.* 
Meng^la tumbak to drag a idKbe, to trail a 
pike. Tumbahnia de^ lintang-nia de-dtas kudu- 
nia their spears they laid across their hprses' 
necks. Tumbak tang de ulas-kaj^ chamdra lances 
Jo which the cow-tails are attached Tumbak 
lambing a spear, a missile weapon. Menum- 
hak to tlirow a lance, to strike with a lance. 

o ^ o ». 

tumbuk to pound (in a* mortar), to sti'ike 


r 

with repeated blows, to redac>e to small parti- 
cles by beating, to crush ; to beat out ( yrndi in 
order to deprive it of the husk, or rice, to tree 
it from the bran). De lumbuk-nia padi ddUnn 
I Icsbng he was beating out padi in the wooden 
mortar, Tumbuk Idda Uu pound that pepper 
(instead of grinding). Ada long menumhak 
dadd-nia some were beating their breasts. Maka 
pintu guah de tumbukrtilm dangan tandok karbau 
Uu he beat to pieces the door of the cave witli 
the horn of the buffalo. 

timbuk an embanlcment, d^ke, rampart, 

wall. ^Maka limbuk Un-pun ampMah sampei 
ka-langka-pTm the embankment at that time 
nearly reached (from the main) to LangJia-purt. 
(Solan). menimbnk tUl-an to construct 

a wharf or cause^way. Menimbuk lout to em- 
bank the sea. 

tamhul provisions, moat. Sa-tambid a mess 

of provisions. Tambul peirhdgei mpd-nia dan 

rasa-nia de nngkat orang meats of various shapes 

and flavours were served up, Sopdtya dardlf 

nia ku-per-buat minum-an dan afi-nia ku-p€rd}uat 

tamhul that Iiis blood may furnish me with 

drink, and his heart (or liver) with meat. 

* 

o e r* 

timhul or timhul to rise to the surface, 

• to appear by rising, to float, to be buoyant ; 
to springier shoot up ; to arise, accrue, to ap- 
pear (after absence). Sdma klla timhul sdma 
tanggdlam we will float on the surface, or sink 
together, our fortunes shall be inseparable. 
lidtu limbul floating stone, pumice-stone, /i/7- 
Ian timbul tlie new moon, or appearance o? iljf^ 
new moon. Pada ampat art timbul hfdan rajah 
fkida art sabtu maka beta sampei mart deri krdah 
on the fourth day of the new moon of Hnjab I 
arrived niere frbm Kedah. Sa-dri bnhin lang 
timhul on the firet day of the coming moon. 
Bdniak ka-jakdt-an timhul pada kdml iimch mis- 
chief arises to me. Kalau timhul bdrang-bdrang 
say a alau argd-nia if my goods, or the value 
of them, shall appear. Tdhng churl timhul- 
kan orang jdhat Uu assist to search for and 
M 
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bring to light those offenders. Tlada ahan 
numa iuanhi they are 
not calculated to raise to a conspicuous point 
the reputation of your liiglniess. timbul- 

m a buoy. i 

famhuhU/y Jav. the craw. or crop of a 

bird. 

lamhan a speciesaof fish resembling the shad. 

C P • 

tiimhim or limhun a pile, heap. To heaj). 
Fatj in good condition. Ttimhitn tamili ataii 
hatu an heap of earflw or stones. Mmamhun 
hay a to pile up wood. Masing^mming dangan 
tamhuiMin-’nia in separate heaps. Tanh 
hun-an-nia Filar Hu seprrti buhit the heap or coil 
in which the snake lay reseinblcd a hill. liutFg- 
hei-nia hcr-iambimdamhuH X\w\T carcases lay in 
heaps. Anak sfipi Jang bcrdnmhundamhun a 
fatted calf. JatFgan dc antbcl hmg minhi dan 
Jang tumbun do not take those (sheep) wliicli are 
young and fat. Lembii tambim fat oxen. M't- 
mmbfm-kaH tiihoh ataii mengurus-kan diya to fat- 
ten the bo% or to make it lean. 

tambudambu ornamented in a particular 
manner. (Vid. TjJ* tubbudubbu.) 

Itifubits to pour through; to strain. To 
pierce, penetrate. Through. Prau sa?7ioa-tdii 
abis herdambus-an all the vessels were .picrcedT 
through, or worm-eaten, ^y^dambFasHin a 
funnel, strainer. * 

timbul to rise to the surface. (Vid. J^* 

ti^bul) 

tambah to add to, increase, augment. Ka- 
Ian kbrang rninta de tamhuhd if it is dcficpit, 
pray add to it. Menambah nidnis to add sweet- 
ness. Bcrdambnli abunduii% nuineVous. Kdi^ 
m rayat kita iiddu btrdambah for our subjects 
are not numerous, lierdambahdambah abun- 
dantly, additionally; moreover. Mlkin her- 
limbahdamhah tinggi-nia the more abundantly* 
was its height increased- Serla datigan tambah^ 
herdarnbuh karunla allah together with an accu- 


mulation of God’s grace. tlmhdh-an and 

pemimbah addition, increase. Akan jddt 
pmambah nmdal in order to form an addition 
to the capital. Tambdh-anpula moreover. * 

c. ^ • • • 

<U4J tumhuh to spring or sl^ot up (as plants), to 
vegetate, grow, rise. Jcka dc tanaithkan-nia 
vnschdyd tumbuh if it be pladtcd it will cer- 
tainly grow. JKihn lang tumbuh dtri sa-hUih 
hddii a tree w'hich grows from the side of a 
*rock. Bdnga eang tumbuh de ta/Fgah kulam Hu 
a ffower that grows in thp middle of the piece 
of water. Kapdla lang Jidda tumhuh rambFit 
^ head op which hair does mtt grow. Dnnbdih 
Inh l^rld misfortunes arose. Jckalau tumhuh 
gaduh-gdduh ddlam negrt it disturbances should 
arise ill thecouiifry. • tumbFdHin shoots, 

buds; vegetation. KadumbFdhan pustules, the 
small po:jj;. Tumbuh-an daging tlie granulation 
^ ol* a wound, 

iambi rang back-stays, shrouds, standing 
rigging, ropes supporting the masa cVi,d made 
fast to the side of the vessel. Ber-darFgbng'» 
dangbng tall tambirang the rigging made a 
sounding noise (from the violence of the wind). 

tcudbiklr a potsherd. Rdta lang ierdFiniu 
alau iamblkir at*\ 3 rick or a potsherd. * 


tuj)ibllang a {ippde. (Vid. peng- 

gall.) . • 

tammat or ^ iam^ An. finished, concluded; 
finis. Tammaiu abkalam the writing is finish- 
ed. tTammatdah hekdyat thus concludes the 
history. Tammatdah meng^dji his schooling 
. being finished. Sedammat^nia the conclusion 
* of it ; final^. 

jJoMJ tamaifiggimg* one. of the great officers in 
Mj^layaii governments; admiral, general, com- 
mander in chief of the forces. 

c 

thnpa to fall; to throw down; to strike 4(as 
with a hammer); to smite, beat, stamp, forge. 
Ujan lang tirnpa kudnimi ^ain that falls to the 
earth. Tirnpa dihnia his heart sunk (or smote 



Lim). Daun 'Mt/Tt dan bdtu hes&r lang dc timpd- 
nia ulih kafnn Uu trees and huge rocks thrown 
down by that tribe. Anduk berdiknm schnb 
• anak bini-ma de timpa brang going to stab each 
otlicr because their wives .and* children were 
thrown down in tSc crowd. Duduk bcr4impa 
to squat dow^n. Amns lang ter4impa Ijeatcn 
gold. Prang Uing hhdru de timpa a chopping 
knife newly manufactured! J lyd-pun tnmpik 
serin mcninipd-kan rald-ma he shouted and 
stru(^ his clyiri^t. 

• • 

tempo, Port, in the time of, during the 
life, governrneitt, or reign of. (Vid. zc~ 
man.) Tempo kompani wq^landah in the time 
of the Dutch Conipany. 

r. /'✓c. * •• •* 

timjmwns ^or *timpat/s an animal of the 

opossum kind ; dklelphus; philander. 

^ • 

tampdijan and Uipdjdh a large jar. 
Tampdijan mlniak an oil jar. Gfda sdtn tarn- 
pdi/dfM!f\e jar of sugar. Tampdynn mhidnxm 
dda pdluh tampdi/an dc mlnum fiUh rdyat fKJa 
if a of Jars of liquor tw'enty jars were exhausted 
by the followers of the king. Tampdyan tlniah 
^ sorpdsang a pair of tin jars or cans. ^ 

Itfnpat place, situation.* Iffhlah fampai* 

• 7 m that is ils place. Sc-telak ddtang Indainpat 
isirliiia when he hail come to the place where 
his wife w as. Kambdli a7rgkau kn-pada ta/npal- 
7 nu return thou to thjr place. Tatnpat sdnyj a 
lonesome place. RamUah tamped llu ihat place* 
is w'ell inhabited. Tampat d}a7n a dwelling 
place. Tampat lldor a sleeping place, bed. 
Tampat long tcrddlu bdtk akan negrl an excel- 
lent situation for a town. Tampat mendroh 
suka dan sughid a depositaiy of joys and cares 
(a friend). • 

Lc tompnt to choke or stop up. Menompal 
scldran d/yer to choke up a water parage. iWe- 
77ompid jdfan to stop up a road or passage. 
Tompatdah prigl Itu stop up that well. Mulul^ 
Jiis 'iflouth is stopped. Tampat- 
hdt pddang Uu datfgan hath tantara srl rdma 


r 

the plain was choked up (crowded) with the 
armies of Sri Sidnui. 

JXi tampnr a slap, stroke, with the flat of the 
^hand. To strike with the flat of the hand. 
De tampnr Tn'ang mukd-nia some person struck 
his face. • Ber-tampar-tarnpar Idlu ber-gdehoh 
struck blows with the open hand, and then with 
the clenched ifst. Menampar ddda to strike 
the breast (in grief). JShmampqr rabdna to 
strike a t^borin. Menampar-kan dyer ka- 
milka to d%^h water in the face. Dc suruh 
tnmpdi^i pet'an^ynan sc-ehcldka Uu gave 
orders for striking the infamous w oman. 

tumpas or tompas to extirpate, extermi- 
nate, cut off, erase. Sopdya jdngan ordng Uu 
tvr-tumpas that the people of that country 
may not be extirpated. Menumpas segala Isl 
dfmin to exterminate all the inhabitants of the 
village. 

tftmpang a cake (of w^ax, gum-benzoin and 
tin). A cartridge. 

tampan g to bo accommodated (as with a 
passage in a vessel, with lodging on a journey, 
or w ith the transport of goods) ; to sojourn, 
make a temporiuy residence. Mitila maunn- 
^ pang to ask a person to accommodate you. 
Tumpang Jjcrnidga to make a trading visit, to 
reside for* the purposes of trade. Minta me- 
7 iampang ddlam hldak taafi favour me with a 
passage in your boat. Meninnpang brang ber- 
jdlau to accompany a person on the road, to 
take advaiftjige of his company. Menumpang 
sural to get a letter conveyed. Orang n^e- 
(fitmpang a passenger, lodger, inmate, one 
who sojourns with another. tiaapdng-^ 

an a ptfssage, accommcKlation. Sopdya htdih 
segra iya ddpat iampd77g-an ka-pada kapal 
musim tnijdga that he may speeJily obtain a 
passage ill a ship of the present seasoii.r- 

• • 

iimpang lame, crippled. Jaluhdah iya dm 

7 Hcn-jddi iimpang he had a fall and became 

M 



crippled. Bukan^nia iimpang pinchang saja he 
is not lame^ but only halts. 

( 

tampak a liand’s-breadth. Tabal-^ia sortam- 
. pak its thickness was a hand’s breadth. 

iIsCj iiiwpik a shout, scream. To shout, scream. 

Tampik surak shouting (as of armies going to 
engage). Tcr4filu heibat ^tampik sur^ik-nia 
dreadful were thcif shouts. JLdlu ija her- 
itimpik serin dangan amariilHiia %c <a monkey) 
then screamed out through cxce^p of rage. 

Ja4j tampal a patch, a ^aister ; a scrap. Kdin 
sddampal a shred, rag, or patch of cloth. Tam- 
pd-kan to patch. Kdin tang berdampal patched 
cloth. I)e tampal-kan-nia ubat Uu ka-pada luka 
he applied that medicine as a plaister to the 
wound. I)e tnmpal-kanSiin dangan perak he 
mended it with a plate of silver. 

JsLij tampil to advance, pass over towards, pro- 

ceed ; to rush onward, to mn in amongst. 
Maka andak-ta/t tampil imam ka<idap-an atau 
undur mdMkt ka-blakang the priest should ad- 
vance in front, or the person instructed should 
retire behind him. TampiUah tya koradap^tn 
majlis advanced into the presence of the as- 
sembly. Ber-parangdoA undur tampil ierdalu 
ramhma they fought vigorously, receding an^ 
advancing alternately. Maka korTimpat ulubd- 
long Hu~pun tampil-Juh pergi kortangah pddang 
menohng kawan-rda the four warriours then 
advanced into the midst of the ^eld, to assist 
their companions. 

. 

b C* t 

Ja4j Inmpul blunt (as a knife). 

tampelik to convince; confute; conflict. 
Terdampelik convinced, convicted, confuted. 
MCilu-mdlu hhdsa rasd-ma bcpcrti drang tang 
kina tampelik he felt abashed like a convicted 
person. 

lampu to press with the feet (as in the act 
of .lumping), to rest the feet upon. Recoil. 
Kama puhn Uu itdda ddpat mendhan tampu 


pdtek because the tree was not strong enough 
to resist the action of my spring, lya-pun 
milk ka-dlas bdtu lain iya berdampu pada bdtu 
serta medompai he ascended a rock, pressed his^ 
feet against at, jyid jumped. tampunn 

a board at the foot of a ibedstead ; the foot of 
llie bed. Duduk berdunggu de tampu-an 
szvamhnid sat waiting at the foot of her hus- 
band’s bed. J* 

tampud the tailor-bird. * 

to/wpwrowg the hollow shell of a nut; a 
fragment of any thing concave. De tardh-nia 
dddi ddlam tampurong kddpa they put milk into 
coconut shells. Tampurong kapdla drang a 
piece of a humaq skull. 

tampung to catch (a tHlng as it fulls), to 
c^tch or receive* in the mhuth (water poured 
from a vessel). < 

tampuling a barbed iron. , 

lompui a wild fruit. 

tampuh or tampuh to attack, fall upon ; 

' tp p&ss through, work, or force a passage 
through. ^ Jakalau 'kampong amba de tampuh 
drang if my fortified village should be attacked 
or fofebd. Oait (HUfpuhdah kapadof^uia and 
fell upon him. Ada-kah bulih de tampuh-nia 
kalau-kalau de adang drang can he force bis 
. }>a 8 sage through, if ’persons waylay him ? 
Sangat-Iah kras tampuh made a vigorous im- 
pression. Mdka de suruh-nia tampuh pada se~ 
gala rdyat-nia he ordered all his troops to rush 
onward to the attack. Bdikdah kita tampuh 
segala rakshasa ini sopaj/a segra kita sampei 
kapada baginda ‘we s^all do well to force our 
way through this host of demons, that we may* 
the sooner reach the king. 

tumpah to spjll, shed, pour out. Tunijpdh 
ddrah manusia to shod human blood. Meniak 
img tepiumpah oil thah ia spilled, or poured 
out. • 



tampl or iampei to ivinnow by pouring the 
grain from a fan. *(Vid.j^ nylru,) 

tamplas stonily, boisterous, showery. Bad 
weather. ^ri tamplas a ds^y oftwind and rain. 
Umhakjampias de^nltu karang a high surge 
(beats) upon the rock. 

• 

taman or twhman a cojQpanion, comrade, 
confederate ; dependant, vassal. Datangdah 
hja andak menoiong iamdn-nia tliey came with 
the ftitentioA of assisting their companions. 
Tamdfhnia tang ber^jalan de hlukang tlieir com* 
pan ions who marched in the rear. Ber^gumuh 
gumul dan herdompal-hmpd^^an dangan tamdnr 
wiiti ^ wrestling and jumping with their com- 
rades. Kami andak ber^atnm ju({ dangan dit/a 
we desire to coiilifufe on sociable terms with 
them. J eka tama-^ ddiu Uii gpa hdhnm duduk 
de ncgrl perak dangan anak istrhnia V he life a 
vassal of that chief, how comes he to be settled 
at P erak^ yiih his family ? Kampul prdu dan 
^uian^^ollect vessels and their crews. 

yii temu or tummu to meet, meet with, encounter, 
find ; coincide, unite, join. Bhdru sakdrang 
kita hcr-temu we have but lately met. Bcr- 
temudah rumah met wUl^a Jliouse. Bdrang 
tang biedemu dangan diya abi^lah Se bunbh-nia 
hll who encountered withHhem thajrput to 
death. Apahlla berdemu dangan tuan-nia kam- 
• balhkan when you find the ojvner of it, restore 
it. Dc-mdna perdemu^an pdpan where th^e 
was a joining of the boards. 

• 

tummu costus arabicus, L. Zerumbed, R. 
curcuma zerumbet, llox. Kunyit tummu a 
species of curcuma with coloured leaves. Tum- 
mu konchl zerumbet claviculatum, R. ksmp- 
feria pandurata, Rox# Tuhimu glringy R. 

^ curcuma viridiflorapRox. « 

tamurun descending. (A* pecuiiar deri- 
vative from tuTun to descend, and used 
only in connexion with it). Turundamurun 
descendants, posterity. Consecutively. Segafa 
iurundamurun-nia all his descendants. Per* 


u • 

c/ 

janfi-an segaJa mankaAlu turundamurun ganih 
bci^ganti tiadddah akan ber-ubah an agreomont 
entered into by all the people, which by their 
posterity, and through successive general ion^, 
•is to continue unaltered. Dcri-pada zemdn tin 
turundamurun ddfang sakdrang from that time, 
in regular succession until now. 

^ • 

timiang the name of j place in the north- 
eastern part of SuMATHA. 

tanum-an a plant. (Vid. vll' lunnm.) 

• 

tantu^ or j:iJ^tantu certain, sure, evident; 
fixed, settled. Certainly. Bntum ada iantii it 
is not yet certain. Aldmat tang tnntu a sure 
sign. Tantu arl-nia the day is fixed. Tnntu 
Hang X£ang Hu thg money is certainly last. 
iMioan lidda tantu kdwnn tidda tantu whether 
as a foe or a friend was not ascertained. Jl/r- 
nantu-kan itbng-an to adjust an account. < 
kadantu-an certainty. 

(inta, Pout, paint, dye, colouring matter. 
Tinta mcrak vermillion, cinnabar.*^ 

tanid^u a kind of ivorni or maggol. 

tuntut to demand, require peremptorily, 

• ask for frequently or with earnestness ; to in- 

• quire. Inquiry. J eha dc tiintul uUhiang am- 
pFmia «r/fl**if it be required by the person to 
whom the property belon§:s. Ihnu kaudunUd 
kamadlan aria ask thou for w isdom in the first 
place^^and then for riches. Menunlut fdang to 
dun a debt. Menuniut per-balds-an to iiisisi 
upon satisfaction or redress. Menuniut janji 

• to^emand the performance of a promise, liing 
menuniut zdt allah who inquire into, or d<*- 
mand an explanation the nature oftiod. 

• 

tantard an army. Berdemudah iantard ka^ 
dua fihak ilu the two armies met. Dan be- 
brdpa taniard-nia raja ilu and niiinerous were 
the armies of that king. Tampat korduduk-an 
tantard an encampment. baladantard 

the body of an army, tlic line, Uie ranks, tho 
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privates as disiin^uislied from tlie leaders. De 
h'irtg-kan uUh srgala halorlanUtm-nia he was fol- 
lowed by liis whole army. 

tantang to call aloud to, hail, challenge, 
provoke to fight. 

tmtaNg .'md IMung-an concerning, 

regarding, respecting, relatiw to; opposite to. 
Tantfing-an hid Uif concerning that matter. 
ApChlah kfila kumu tantdng-an bechdra ini what 
do you say with regard to this affair ? 

1 liniang to look, dook at, espy, descry. 
Tintangdah look, behold ! • TiadCid^h s'brang 
jua pun menintang matd^nia no person could 
look him in the face. liing nmiiulang dcri 
juuh wdio beheld from afar. De tinlang-ma 
suidu ieluk they descrieji a bay. Demi me^ 
vinlang buah dclima as soon as she espied the 
pomegranate. 

^ tanlu certain. (Vid. tantn.) 

« 

tantama at ease. (Vid. sanlausa.) 

tanjong n point. (Vid. tmjung.) 

jjsO* tonjnng to branch out, shoot int^ branches. 
pmonjang a branch, shoot. 

tafijak or ianja a form of sail used in tlie 
vessels called kunting or prdu^ V'hich is taken 
in by rolling on tjie yard, one end being upon 
deck. (See Forrest’s Voyage to N. Guinea, , 
pi. i. X. xii.) Prau sidpaher-ldjjer ianjak wdiose 
vessel is that with the oblique sail ? 

tunjuk and tujuk to point, point out, 
direct to, aim ai, shew, demonstrate, guide. 
Tunjuk pada amha kubur-nia point out to me 
Ilia grave. Tunjuk jdhin to point out the 
road. Tunjuk dangan jdri to point with the 
finger. Jdrl tunjuk the fore-fingcr, index. 
Mutidra dua biji Hu-pun de lunjuk-kan-niadah 
he thereupon held out to him two pearls, il/r- 
nnnpik kadjardnl-an-ma to shew or give proof 
of his courage, mcnujukd:an dti pdf ih 

to shew good will. De pcrdunjiik-karmia ka- 


• ^ 

pada drang sakalian they shewed it to all the 
people. Tunjuk Idngit certain upright pieces 
of w ood in the roof of a house. Tujd~an a 
guide, mark of direction. Menujuk toward^. 
Terbang niAnijuk gdnong to fly*towards the 
mountains. Maka ii/aptm mendjukdah fampal 
bdriT/i Up he went towards the place from 
whence the noise^ proceeded.# 

tinjii or tinjau to behold, look at with atten- 
tion, survey, look up at, look down upon ; to 
keep a look-out ; to look frdm a window'. 
Tinjndah behold ! Matd-nia meninjd deri jduh 
his eyes^ beheld from afar. • Gdnong tinju Iddf 
a mountain fro|;^i whence the sea is visible. 
yyJipeninjd a watchman.* ^ 

\ • , • 

fanjbn^ or tanjong a point of land, 

head-land, cape, promontory, the projecting 
Qiirvc of #0 river* (the opposite bite being named 
!dbok)l Tanjbng mcrah red point. Tun* 
jong ba/iku circuitous w^indiiig of a river. /Ida 
amha lint saddah jnllau dc tanguh hcrdnldJ- 
an dangan djong Innjong ini 1 percei.ve^liii 
island in the midst of the sea, in a direct line 
with this projecting point, lidiiga tanjong a 
sweet scented, star-shaped flower, much worn 
by the womeiij nwnusops elengi, Ij. 

tamja token, sign, mark, memorial ; ciregm- 
stantiaf proof. l%fda dti pdiih a token of sin- 
cerity. Tanda akan kWnud a sign of tlie last 
day. Surat mfngnldd<an tanda sohhaldjrr’sohbat 
a letter conveying the murks of friendly dispo- 
siti<}ii. Tanda ka-sukd-an sign of joy. Her* 
bdat tanda pada kulit badan dc chdehat dangan 
jdrum ingga kaddar ddrah maka hdbolt ka-Hldlam^ 
nia nil atiui hdrang sedjagei-nia to make marks 
ill the skin of the body by puncturing it with 
a needle until bloo^l is drawn, and then to 
Kiib into it indigo or either substance of that 
kind. Mnifindddian akhalas to exhibit signs 
of friciidship. Orang tundng-an iiu sudah ber- 
tandadanda those betrothed persons liave ex- 
changed tokens. Serin dangan tandd-nia nen 
irang accompanied by clear proof (from cir- 
cumstances, as dislinguibhed from testimony). 
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JCJ tonda and u\5/ ii<nda to tow (a vessel). Ruhit 
de tondd*nia he to\t ed the raft. 

tamUut a receptacle for filth, a dunghill, 
Iiou# of «»fiice. Awnp l(Wig fidik deri-pada 
ta}fdas dtmgan suulH’Mfia the vapour naturally 
exhaling from a dunghill. Mdsuk jetndas to 
visit the necessary. 

•• 

Umlns or tandas t<fchop or cut off. Sopi'n/a 
ahu (ondas knpfda^ drang Hu that 1 may cut off 
(lie head of mat man. Menindas kapdla t6 cut 
off the head. 

, v»jIj tindh to press, crush ; qppress. (Vid. »Xj 
I' mdch,) 

* 

Icmdang topushvith the foot, to trample 
^ under foot; to sp^rn. Pintu de tandang-nia 
he pushed open the door with his Toot. De 
Umdaug-nin dadd-nia lulu ter-taliniaug he ap- 
plied his foot to the other’s breast, and he fell 
i^on fflrtack. Tanduug ka-idmh to spurn 
to the earth. .De chahar dan de tandang rdih 
ntrMua he uas clawed *nd kicked by his 
ifc. 

jjcj inndoh a horn; hovnp^Tqindok jearhau a 
Iniifalo’ J horn. Bakas tandok & box or vessel 
oT horn. Jcka tidda beH!D}dok pdltdt 
landbk-nia if it has no horns or the horns are 
broken. menandok to horn, to butt at, 

to gore with the horns, Mdti de tandok gored 
to death. 

C oO«, 

jjcJ tiinduk to bow down (the body or head), to 
stoop, incline, bend; to niake submission. 
Tunduk nidlu to hold down the head through 
shame. TunditMah dirhnia Idilti kaddnuh bowed 
himself dow 7 i to the caVth. Sainod-nia idktU 
• serta menunddhkan kapald-nia all of them wwe 
afi'aid and held down their heads.* Tnrj^uk me- 
niawbah dfdi haginda stooped to make obeis- 
ance to his majesty. Baikdah kUa tunduk pada 
rdja ftu we had bette];make submission to that 
prince. , 


tandan or tindan a bunch (of grapes), a 
cluster (of coconffts), the great bunch or friic- 

• tiiicatioii (of the plantain, the subordinate 

bunches being termed stkat), V^leng- 

^Intas tandan to pluck a bunch. 

ifjej thideh or tindih to lio one upon another, to 
overlay : to j)ress upon, press against. Tindeh- 
menfndth dcri-p/fda ka-baniuk-an vrang heaped 
upon each other, owing* to tlie concourse ol 
people. Svpcrti hdlang bcr-lindctUindeh like 
timber laid in piles. Bangkei-nia hcMindeh- 
tindch their carcases lay heaped upon each 
other. Duduk herdindch to sit close. JBcr- 
jdlan bn^indch to march in close files. 

tanung ov lanong to presage, prognosli^ale; 
to raise spirits by sorcery ; to conjure (as for 
the purpose of discovering stolen goods or run- 
away slaves). Orang pandci ber-ianung or 

• orang pc^tanung persons skilled in divination, 

sorcerers, tanung-an prognostication, 

sorcery. 

c ✓ ^ 

tenang still, stagnant, smooth, calm. Aj/er 
tenansa still or standing water. 

# 

^ tanun or iiinnun to weave. Orang duduk 
berdamm kdin people sit to weave cloth. Me- 
pidkci pe-kdin lang berdnnun to wear clothes 
•woven in the piece. InUah that pinggang lang 
de tanun setf dtici this is a sash which Setl 
Dezci w'ove. Kdin Umiin-an dural cloth 

• the manufacture of the country, or home-spun. 

tanuTwAji. a furnace, stove, oven. Budak- 
budak tarpir-an kling journeymen bakers 

from tlic coast of Coromandel. 

J\y tuwdla Port, (toalha) a towxl. 

tuwdng tt)*pour into, cast. (Vid. lau)ang,) 

iudn-ku my lord. (Vid. tuan.) 

inwdn-an captivity; a captive. (Vid. 
idwan. 

by tuba or Jl y iuba-dkav a climbing plant, the 
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root of wliic.li being steeped in wnt ' cr the 
infusion (which is whitcf being poured into 
water, possesses the quality of stupifying fish* 
Tu%a blji tuba bacrifera, R. menispermum 
coculus, L. Tuba tlhus ratsbane. Mcn^ba 
ayer to poison water w ith the aliovc infusion, 
for the purpose of taking fisli. • 

jy ftlhtr unfathomable, out soundings*. The 

deep. Prlgi tang tuhir an unfathomable or 
bottomless well. Tubir laut the depths of the 
sea. 

ajjj iuboh the body, ffidzoa dan tuboh soul and 
body. Warna iubbh-nui seperti maniham lang 
kunvtg the colour of her body was like that of 
adopaz. Uomitardah iuboh-ma his body trem- 
bled. Se4uroh tuboh all over the body. Pc* 
7 Udhit derhpada angin dSlam iubdh*nia complaint 
of rheumatism (or of flatalency) in his body. 
IMas tuboh (idiom.) A present. Sa4ubolk 
daugan perampuan rem habere cum femina; 
(honest^ dicitur.) 

jjy tbhat or Uaibai An. repentance, contrition, 
conversion. To repent of. To relent, to be 
inclinelPto mercy. An inter jection of surprize. 
Wonderful I Mercy upon us! Andak-lah kita 
tbbai dan meminta ampun ka*pada dcwdla we 
should repent and ask forgiveness of the dei- 
ties. Tbbat derUpadn dosa to repent of sins ; 
to cease to sin. Tujuh dri raja ^Ulda tbbat for 
seven days the king remained inflexible. 

yy tutur to declare, relate, tell, say ; discourse, 
commune, chat; to speak as distinguished from 
singing. Orang sudaJi bidsaHrUur people were 
wont to say. Bedidur dangan tamanrnia to chat 
with his companion. Samod^ia dbis de tutur*i 
he related the whole story. Tfitur kata tang 
tidda s€*henar*nia stories* without foundation. 
Tulur*menutur to carry on conversation, to 
chat with each other, p^rtuturnm recital, 

relation; dialogue. * 

yy iTilur to lop. Tutur chingkorlottg to lop or 
trim the tops of the trees to wliich the pepper 


vines are attached, in order to make them 
spread. 

uJjy tutupf tutup^ and iulub to shut, 

shut up, close, stop up, cover up; j^cl^ffte, 
finish. Tuluppintu shyt the door. De 
tulup-nia pinlu she shut the door. Terdutup 
kidil*nia the skin (about a wound) is closed. 
Serdya menutup^ mului*nia dangan sapudangan* 
tna at the saftie tii #0 stopping their mouths 
with their handkerchiefs* (to avoid laughing 
aloud). Ber4utup*kan kScha^ enclosSed with 
glass, glazed. Idng jnemitup deri-pada me-. 
niampei*kan dyer which cxWudes the admission 
of water. Idng menutup dlya ddlam awan who 
wrappeth himself in a cloud. Seperti akan me* 
7iulup adara tupCfnia seemed to shut up the 
atmosphere, or, to daiken the face of heaven. 
Kdin akan menutup atiggyta clotli to cover the 
4imbs, or wrap the body. Wujud nllah tang 
tuiup dangan diya sefat if mu the natui'e of (jod 
which includes (in its definition) the quality of 
wisdom. uJjyJ penutup a lid, c^e?, ^ 

tutuk to pound or beat in a mortar. (Vid. 
iumbuk.) Tiduk pada fesung best pound 
it in an iron mortar. Ambel akar*nia dan kufil* 
nia dan dddn^fiuy^ie tutuk maka dyer*rSa ilu de 
slram*kan take the root, the bark, and the 
lea\^,of it, 1^1 thq^se be pounded and the jiiico 
sprinkled. 

^y^y tujuk or ^y luju to point, direct. (Vid. 
lunjuk.) 

r 

^Jyy tujuh seven. Tujuh bias seventeen. Tujuh 
puluh seventy. Kortujuh the seventh. 

*\i}y tuda a species of fish. 

tudong to cover, veil. A cover, lid; an um- 
4)rella-hat. De tudong kdin pada dadd-nia n. 
cloth^served to cover her breast. Perampuan 
tang langkap dangan iudbng*an a woman equip- 
ped with a veil. Ndwong seperti tudong a 
shade like that of an^ umbrella-hat. Tall tu- 
dong long, pendant whiskers. Meniukur tali 



jj so 

'tMottg tathSla tneniukur kapSla to share the 
whiskers at the, time of shaving the head. 
Tali tudong tang jSrang itfOrilu tang kortiat-an 
kttia^nia talkala ber^kala-kata thin whiskers, 

* that is, such as discover the sjun in speaking. 

menudong tp cover; veil. 

ludoh to accuse, charge, impeach. Tudoh 
brang rnertekm aria to ^ccusc a person of 
stealing goods. Aiyj penudoh an accuser. 

tiirut t« follow; to accompany; to imi- 
iaiCf observe, conform to, comply with. Ja- 
lanrUth tuan d^ulu amba tiirut de-blakang do 
you, sir, walk first, and I shall follow after. 
Jang akan tiirut. pergi nAngiring turn putrl 
who were to follpw in the train of, the prin- 
cess. 3l€niirut suka^ia to pur*sue the grati- 
fication of his wishes. Btuk-lah aku turut- 
km karpada barang kata-nia shall, do 
well to comply with whatevcf he proposes.. 
Ber-turuUurut consecutively, successively, in 
succaiJifen. Dua bulan berdurut-turut it/adtu 

* anatn puluh art two mouths running, that is, 
sixty days. 

a shuttle. Ber-turak to wind on a 

• idiuttle. Pdkan ftc»^«ra^thc woof, the thread 
on tl4 shuttle. De ckapet-nia tutTik tangan de 

• pegang he snatched lier aliuttlo an|l.laid hold 

of her hand. * ! 

tuwarki (Ar. cSjy tamarruk) a posture in 
sitting; reclining on the right side.* Diidult 
tuwarkl to sit on one hip (at prayer),,or with 
the right leg under the left thigh, and the left 
leg extended. 

« 

turun to descend, go down, set, alight, sub- 
side, abate, fell. Turun deri bukit to descend 
n hill. Turunrlah it/a deri adara he descended 
from the air. Turun deriStas kuda to aligh't 
from a horse. Naik turun to ascead and de- 
scend, to rise and fell. Meniuruh kUa turun 
de kapal memadggil tuan naik kordarat ordered 
me to go (down) to the ship with an invitation 
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to you to land. Mala-dri turun the sun de- 
scends. Sun-set. Turun deri-atas lakhla to 
abdicate the throne. Menurtin rujti to depose 
a king. Turundcan layer lower the sails. 
Angin ilwpun turundak the wind then abated. 

* korturua-an descent, genealogy, 
tiirun-tamurpn posterity, successive general, 
tions. Maka zenian ber-zeman turunrtanuirun 
rajb jbhor tiadidlah penah meng-ddap r^a siam 
at all periods and throdgh all generations the 
kings of .Tohor were never known to repair to 
the (court of the) king of Siam. Hadis long 
turun tamurun deri-p^ nabi sayings handed 

down from the JProphet. 

• 

turei to cut; to carve, engrave. (Vid.^^ 
mAiV). Ber4ar€i4ah dirhnia dangan jnsm cut 
or slashed themselves with knives. 

• 

iaur/i Ab. the law of Moses, the penta* 
touch; the Old Testament. 

^ tong or tong Pers. a cask, tub. Meng- 
goltng tong to roll a cask. Tong mJniak an 
oil-tub. 

iuwang or tuwdng to pour, pour into ; 
to cast in a mould. TuwdngAah dyer punas 
de-dtas^nia poured hot water upon it. Menu- 
^ wang minum-iui ka-pada pidla to pour drink 
. into a cup. STiruh iuwang mariam stpirii 
achdwan order guns to be cast according io 
the moulil. Ter-luwan^ cast, molten. Tu- 
wdng-an peluru a mould for bullets. 

^Slyddngkus a bundle, parcel; aheap. (Vid. 
bungkm.) Ndsi sadungkus a heap of 
rice. The name of a small sugar-loaf island 
near Tapanuli. Mcndngkm to make up 
parcel, pack up. 

n^yjungging four days hence. 

ycy idfrgau a kind of insect that destroys vege- 
tables. 

• • 

tupang belonging to the fore-mast of a ship. 
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Tiang tupang the fore^mast. Ldi/cr tupang 
the fore-sail. 

^ roask, vizard (worn by actors in a 
sort of comedy). To disguise, wear a mask. 

iy tupn a small, dark squirrel, ^ J 

^ tUpd jinjhig another species. 

jj t fin fr or jly tun'dk toddy; a juice extracted 
from the coconut and other trees of the palm 
kind, in its fermented and inebriating state. 
Whilst fresh it is sweet and weak, and then 
called nira, De taruhnia dyer tdcik anau de~ 
ddlam tampurong they put toddy drawn from 
the anau tree into coconut shells. Aral: dan 
tank ka^diid-nia liardm arrack and toddy are 
both forbidden by the law. 


y 

8ore, a spreading sore; an ulcerated sore (on . 
the leg). 

J^' tukaJ, a skein, hank. Benaitg sa-iukal one^ 
skein of thread or hank of yarn. 

P 

tukul to strike. (Vid.^J^y pdkuL) Bdjan 

iang kena tukul a vessel of liunimered w'ork. 

0 

tazoekkul Ar. •designation, confidence, trust 
(in God). Tawckkul kn^pada tuhan tang besdr 

trust in the Lord supreme. ‘ 

• * ** 

^y lokam a staff; club. 

Sj^y iukoh 4he timber on which the kamfidi or 
rudda* turns (as* in skulling); that through 
which |he mast (passes aad^by which it is stca-* 
died ; tlie ji&rtners. 


^y tdkar to barter, exchange one thing for ano- 
ther ; to change. Bras de tdkar~nia dangan 
gdram he exchanged rice for salt. Bulih dc 
tdkar dangan wang it may be exchanged for 
money. Ber-ldkar suntfng to exchange Wreaths 
of flowers (an act of gallantry). Tidda Idgi 
herdTikar angin the wind did not change. Td- 
knr mendkar dagdng-an to barter commodities 
for each other. 

^y idkas to accuse falsely, to slander. 

iukang an artificer, manufacturer, worker at* 
any craft. I'dkang kdyu a carpenter. Tdkang 
best a smith. Tdkang hdtu a mason. Tdkang 
kapal a shipwright. Tdkang Idrik a turner. 
Tdkang chclop a dyer. Tdkang agong prin- 
cipal workman, builder, architect. 

^y tdkong a lock (of hair), the locks. 

^y tokok to rap, t.ip. Nanli amha \dkok kapala 
kumu I shall presently give^'you a rap ^n the 
head. Tdkok-mendkok to give and receive 
smart blows. Toko-tbko to beat or tap with 
the hands the muscular parts of the body. ^ 

J$y tukok and tdkah the breaking out of a 


iiy tdkah t^c breaking out ofia sore. (Vid. ^y 
ii^cok,) 



^y id gar to sow padi, &c. (Vid. jSy tdgaL) 


^y tugang a pheasant, s 

jSy tugal to sow? petit or rice in high and dry 
ground. 

J y tula or y tdlat (hree days hence, the se- 
cond day after to-morrow\ 

*^y tdli deaf. (Vid. ^y tdlu) 

f^y iuwelat Ar. misfortune, calamity. 

^y tdlis to write; to draw, paint, describe by 

a figure. Writing, painting, delineation. 7m- 
lis suraJt .to write a letter. Tulisdah ilu de* 
ddlam kitdb write that in a book. Seperti 
gatnbar iang bhuru de tdlis like a fresh painted 
picture, c BdjA iang berddlis dangan dyer amas 
a garment with figures painted in liquid gerSd. 
De tulisdulis segala iuboh-nia painted his body 
all over (in a grotesque manner). Mmdlis 
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Wupdldrang to drawja person's picture. J5cr- 
trwg-tring seperii dcnldlam tulis ntpama follow- 
ing each other as in the picture (of a procos- 
• si^ui). Tidis pinggan painting on chinaware. 
Tulis-an a draught, painting. ^ 

f I 

lulus just, sincere, upright, innocent, inot 
fensive. Sincerity. Surat tutus dau akkalas a 
sincere and friendly writin^.^ JcJcalau ada der* 
ma karunia serta tulus dan fikhalas if there be 
found benevolence and liberality, together with 
sincrt*ity and afftetion. , 

>• 

^y tiilang a bo^e. Seperii anjing merabul’-kan 
lulang like dogs snatching a bono*(froin each 
other) . Gomilardah sc gal a %imle-nin dan^tulang- 
nia every joint ayd every bone of hijn shook. 
Glak trdang and benah tuhng marrow. 2Yc 
lung h'ing a dry bone ; the shin-bone. TTdang 
rtlsuk the ribs. Ttdang lang pulaK a broken 
bone. 7)daug muda * 

Iielp, assist. Aid, assistance, snp- 
. port. KaUiu bidih tuan menbloug dlya bcrdblong 
scdikit if you can assist hiin^ do assist him a 
little?. Segmdah de tdlong idih sell ddyang im- 
mediately she was assisted by her female atten- 

* dants. Andakdidi kdmu^^sakalhan nieudlong 
scgahAsitdura kdmu lang isldmni is? your duty 
>o assist all your brethreg professing^thc true 
faith. Minta tdlong ka-idup’-an 1 request your 
aid to (procure me) a livelihood. KaUiu tidda 
dartgan tdlong allah if it be not with the assist- 
ance of God. pcrdoldng<in aid, assist- 

ance. Saugatdah hdrap sdi/a akan*^yjbpend- 
long analc kila I have extra ne confidence in 
the assistance to l:e afforded me by my son. 

^ y iulak to shove, push, push away, repel, re- 
pulse. Deduct, substract (in Arithmbtic). Tu^ 
lak sampan to shove a boat. Tuan puVrhpun 
menulak muka indra nuika lang iulak^nia itu^ 
pin sukddah dli the princess pushed fiway In- 
dra's face, but he whom she thus repelled, felt 
a sensation of delight. Menulak rdkit to shove 
a raft’ (with poles). Sunnat jpada drang long 
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sambayang atau lain^ia menidahkan drang fang 
Idlu anidra tandd-nia Uu it is allowable for per- 
sons at prayer, or others, to push away those 
who should attempt to pass between their 
^marks. Mcnulak-kan held to avert a calamity. 
Menulal-lnn karjahdtHnt jin deri'padd-nia to 
avert the malignancy of evil spirits. Tulak 
sambtlun real linggal dua putuh sdtu deduct nine 
dollars, there remain twenty one, Akan arga 
bras Uu beta tfdak jddi itdam arga aflun iang 
beta umbel as to the cost of the rice I shall set 
it against that of Uic opium which I have taken. 
Ada tang berdulakduhjjc^an some kept pusliiiig 
along. • 

mif^k-bdra the ballast of a vessel. 

^y tidan or iaulan a companion, confidential 
friend, confederate.^ Tdkut lya akan cherrei dert* 
pada trdanrnia he was fearful of sc?parating from 
his companions. S'drang tulan menjddi peng^ 
tbur dti a confidential friend is the solace of the 
heart. Ambadulan a fellow servant, comrade. 
Idup mdti de tdngan tulan tlduk kdmi panjang 
bechdra life or death, whilst my destiny is in 
the hands of a friend, are not to me subjects of 
long deliberation. 

i^y tulah to avenge. Vengeance, retribution, pu- 

• nishment. Tulah allah the vengeance of God. 

• Bdniak tulah sudali de pandang beheld many 
puiiisbmcnjS (in hell). 

j^y iulih to look, take a view. De tulih-nia kolh 

ling he looked or took a view around. Bcr* 
jdlan Vangan pcrddhan-per-ldhan serta menidih 
korkirl dun kaJednan jdlan walked on very lei- 
surely, directing their view to the left and right 
of the road. Paling-lah dirhnia menulih ka- 
bldkang turned his head and looked behind liiin. 
Menijjlih Kaddngit to look towards heaven. 

^y lull d^af. Blsu dan iidi dumb and deaf. 
Menulhkan to deafen. 

Ay funia vermin that harbour in filthy * clothes. 
Kama hudis kau bdniak tumaduma on account 
N 2 



of the itch of abundance of vermin in the 
clothes. 

tumit the heel. Antara mata 4 cakt dan tu- 
mit between the ankle and the heel. Kdin 
panjang h'du ka-tamit-nia long garments reach- 
ing to liis heels. Dan iumit-uia seperii tehir 
bitrong 011(1 her heels were (small and delicate) 
like bird’s eggs. ^ , 

taaiis to stew. * A fricassee; a sort of pmh 
ding. 

ill man g to forsake.^ Ter-ttlmarig forsaken. 

Imm to burn, consume by fire ; to Scorch; to 
roast. Tnnu istanggl to burn incense. Bala 
wng tiuihi terdunu uuburnt bricks. Dfilam ath 
ma bagei dc (unu her heart seemed to burn 
within her. Seprrfi dpk bcMihlla^mdla andak 
mcmam-kan rimha like a ftaming lire 
about to consume the woods. Jdnganrkan tu* 
bolhnia de mdkan dpi rumbid kdln^nia ildda 
tdnu so far from her body being consumed by 
the fire, even her hair and garments were not 
burnt. 

^ J tdan master, lord, sir. Mistress, madam. 
Owner. (Vid. tdhan.) It is commonly 
used as a pronoun of the second person in ad- 
dressing a superiour. Tuan amba my mastet'. 
^\y iudndcu my lord; bis highness, lydtuan 
yes, sir. Tiddatdan no, sir. i^'danputrl the 
princess. Tdan-Uih isirhku tang tantu thou 
(madam) art my undoubted wife. Kamhall- 
kan-lah gddei korpada Idati^nia return thg pledge 
to its owner. Apa tuan^punia suka what is 
your pleasure? Korfndna tuan a;ndak pergi 
whither do you mean to go? Jckalau ada ang- 
kau berduan if you have a master. Idng de 
peMdan he who ruletli (an^ usual* ^tle of the 
person exercising sovereign power in the Ma- 
layan governments), liing de perduan muda 
(equivalent to raja muda) the heir apparent. 
liing de peMuan dan tang de per-amba royal 
mailer and (liis) subject. lya ada de perdiian 
alas kCinu they are rulers over us. 
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tuanran government, sovereignty^ rule. Se- 
ga/a anak per^udn-an tang bulk rupd-nia every 
young nobloinaii of a handsome figure. 

Jjy tdnda- to tow. (Vid. jeJ tonda,) 

* • r 

turns to bud, sprout,^' shoot. The bud or 
tender shoot of a plant. 

c 

^ J tunang to ma^ a contact of marriage ; to 
betroth, affiance. A marriage contract or so- 
lemn agr.eement. "aild tundng~an 

a female betrothed. Tundng*an-rtia de bri her* 
swdmi aknn orang Idin the woman betrothed to 
him they gave in marriage'' to another man. 
Meng-ambel islrl tundng-an anahku ini to take 
away the betrothed wife of this my son. 
Orang tang ada de-dd/am terdundng^an persons 
who are under engagements of marriage to 
each oth^r. • 

CS^y l^d.n'ku oT ^ijy tuanku my lord, his high- 
ness. (Vid. ^y tuan.) Ampun tndn-ku 
pardon, O my lord ! Tudnrku puni^Mtd,na his 
highness’s palace. 

^y imam match (for burning). 

yy tunu to burn. (Vid. ^y tunu.) * 

f 

^y tune ready money; in course of payment; 
payable ^n demand* « Bayer tune to pay ready 
money. MenMli iimhang tune to buy at the 
scale for ready money (without making an ad- 
*vance^nd giving credit). Bdrang sidpa ada 
pe-utang-nia tang tune whoever has debts re- 
ceivable on demand. Jeka ada utang itu tune 
atau lama mdsa per tunggn-anrnia if the debts 
be actually due, or the unexpired credit be still 
long. 

• • 

hy tuali old, aged. Deep or intense in colour. 
Ofang lakidaki tuah an old man. Perampuan 
tang t€f^u(df2L veiy old woman. long tuah 
the eldest. Merah tuah deep red. Amas tdah 
gold of a high touch (having no mixture of 
silver; when mixed with copper it is named 
STxrasa). • 
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jibytohor in fioumlings, within reach of bottom; 
shallow water. 


^ • 

maj/it it is forbidden to lay out a corpse with 
tlie face downwards* 


tohor or tohur camphor of Japan. (Y id. jy^ 
kiljur or hlpUr.) Kapur tohor camphor of 
Japan (as TlUtinguished frofti the kupurbdrus 
which exceeds it nearly thirty times in price.) 

yty iithan the Lord, the almighty ruldr. (Vid. 
^y tSan and ay tuah^ fronf*whencc the word 
may be a derivative.) Tuhan tang asa the 
only Lord, lie is Lord alone. Tuhan 
tang rnen^jadUkan dij/a the Lord who created 
him. Tuhan serwa sdkalhan the Lord of hosts. 
Tuhan sakali-an Slam Lord of all worlds. Ala- 
hdAuhan the mighty or supreme Lord. JTidda 
tuhan meldMcan aku there is no God but my- 
self. Saksi aku boKioa tidda Huhan. hdSia allah 
I bear witness (or profess) that there is no Lord 
but God alone. (IVfuhometan ibrmulap^.) Tdu- 
kah angkau sakdrang jea-pada ^y tukan-mu 
dost thou now know thy Lord?' ka-tu- 

hdunm^ipfi Godhead. 

jjsuj tuhu or ^jjby tiihuk a species of fish. 


^Jy tuxoei the instrument used in reaping. To 
• reap. Alenuwei piidi to reap padi or rice. 
Menumi sawdh-nia to reapflua^fiel(l,of lowland 

rice. penuweiHM ^h^vest, thji^ act of 

reaping or cropping thelheads of padl. 


^y turn a species of shell-fish. 

ij tah an inseparable interrogative particle. Apd- 
tah janjl klta ddulu what was our former en- 
gagement ? Alengapd-tah wherefore ? jt)e- 
manddah where? 


tddt just now. (Vid. tddl.) 

• • * 

tidrap lying on the face, prostrate, prone, 
groveling. Jaluhdah ij/a terdidrap pada kakh 
he fell upon his face at her feel! 
and menidrap to prostrate. Menidrap- 

kandirhnia prostrated himself; stretched him- 
self on his belly (a dSg). jSkardm menidrap-kan 


tidda is not, not, no. Khabar Itu tidda tantu 
that news is not certain. Amha tidda tdu I do 
dot know. Tidda pdtut ka4aku-anllu that be- 
haviour is not proper. Tidda mengdpa it sig- 
nifies or matters not. Tidda b&lih cannot. 
Tidda ddpat cannot. Tidda ddpat tidda or 
te-ddpat tidda without fail, it must 
not be othcrw'ise ; indispensably. T^iddasakdli 
not at all. Tidda mdu do not chase, will not. 
Tidda Idgi there is no more. TiaddAah ada 
there is none ; it is not. Tidda ada deri-pada 
arta dunifd pada-nia he possessed none of the 
good things of this world. Tidda Idyik unfit. 
Tidda bidsa unaccustomed. Tidda ber-guna 
worthless. mcnidda and mcniadd- 

kan to bring to nought, annihilate. To deny, 
negative. kadiadd-an want, lack, ali- 

sence of. Annihilation ; nonentity. Mali Av(- 
tiadd^n tdup death is the negation of life. 

tlba or ww ilbo to arrive. Kapal sudah 
itba the ship is arrived. Saldmat tlba welcome 
upon arrival. tihorilba unexpectedly, 

unawares, suddenly. Tiba4lba ka-daugar-an 
khabar tlie news unexpectedly reached them. 
^ Tiba4iba ii/dpun ddtang deri bldkang he came 
. from behind, unexpectedly. Maka tlha-ilba nja 
jdtuli ka-ddktm sungti he suddenly fell into the 
river. * 

or tUik a drop, speck, spot. To drop 

(as tears or rain). Minta djjer hdraug sadJtik I 
beg one drop^ of water. Seperti tltik4itik ujan 
de-dtas tumhuhnin like drops of rain upon the 
young plants. Kdlu lUikdah dyer matd-nia latig 
sepcrii umbun rupd-nia tears fell from her m es 
like drops* of de^v. Ber4epi amas de tlfik Jia- 
ving*a border spotted with gold. De tillk-i-nia 
mhiiak pada tdong dan tclingd-fiia they dropped 
oil into his nostrils and ears (in order to recover 
* *a drowned person). Titik-meuitik to continue 
dropping. 






Cdah command, mandate, orders, rojal word. 
To order, direct, decree. To speak, say. 
McmA)n Utah to give orders. Dc^bdwah tJtali 
rSJa under the king’s cuiiiiiiand. Mana tlttJi 
baginda patch mcn^jfwjottg dfdlas bdtu kaj^dla 
pulek whatever the royal mandate may be, thy 
slave shall place it upon the crown of his head 
(shall honour and obey it). Memtah ampat 
brang manirl per^ mcniarnbut orang muda liu 
ordered four of the ministers of state to go and 
receive the youth. Baglnda hcr-lUah hi-pada 
istrhnia the king said to bis wdfe. Raja-rdja 
tang de iltah'dian ulih baginda chiefs to whom 
the sovereign addi'cssed himself. 

« 

till and litl-an a wharf; a bridge ; a 
s^ge erected on posts in the water, or a float- 
ing raft attached to the shore in front of the 
towns, which in many^instances are built in 
the water. A place staked in for bathing in a 
river. A bridge. Akan tUhan bcr-jdlan 
langka pun for the purpose of a bridge on 
which to march to iMngka PSri, • 

jXJ lidor to sleep, to be composed to sleep. 
Asleep; in a sleeping posture. Sleep. (Vid. 
jjl adu aiid^b baring.) hdlu tya tldor he 
then went to sleep. I^a andak lidor he is in- 
clined to sleep. Bcrenii tldor to stop (on the 
road) to sleep. Tidda ij/a bFdih lidor she 
could not sleep. Scgala ddt/ang^dd^ang ilih 
pun tidbrdah all the damsels ‘^len went to 
sleep, 'ridbr-kan^ to pul to sleep, to lay (a 
child) down to sleep. De Udbr-kan-nia pada 
lambbng-nia Jang kiri he laid it upon its left 
side. Pada kotika Itu amha adddah tldor at 
that time I was asleep. Niudardah iidbr^iia , 
his sleep was sound. Tet^kojul deri-pada tldor • 
Idlu tya bdngun he awoke suddenly from sleep, 

, and then arose, perdidtir-an a sleep- 
ing place, bed. * • 

jjw ildak No, not. lyd lldak yes or no. Tidak 
berddra unequalled. 

•• t 

ter, Tamul. The piece at the game of chess 
which we call the castle. In the language of 


the costst of Coromandel the word is^ equivalent 
to the Sanskrit ratka a chariot. 

tlris leaky (from within). To leak (as a 
cask), to dfop or run (as liquor from a vessel 
or rain from a cloud), r 

o c 

tlruk a species of insect. 

Uram oysters, ostrea.* De bill teram dua 
rdtus lima puluh argd^niu dua real purchased 
SdO oysters (at Pulo Pinang)^at the price of 
two Spanish dollars. 

lira to mimic. 

or^ tlrei a curtajn. Sangkap lirei to 
draw the curtain. JJvei kalambu de labuh-kan 
drangdah the attendants let fall tlie curtains. 
Scgala ^dt/angdldyang itu-pun undur kaduar 
dUduk de bdlik iirci *all the damsels thereupon 
withdrew and sat behind the curtain. De 
hukddcanmia iirci she opened the cuTrtuiii. Per- 
adu-an tang deddlam tlrei kalambu iujnh lapis 
tlie sleeping-place which was within seven-fold 
(or seven rows of) curtains. 

tin the relationships that resull froiA the 
marriage of t)ftbse*Vho already have^* children. 
Bdpq tlrl step;|kther. Md tiri step-mother. 
Anak th'i step-chifd.* Suddra tlrl half brother 
by the mother. 

PfiB-s. a high-bred, mettlesome, ma- 
naged (horse). Asd^nia tezi kuda Uu that 
horsb is high-bred, has blood in him. Ber- 
mdinrmdin dangan kudu tang iezi to go through 
the exercise with a managed horse. 

Hang a pillar; mast; large pole. Tiang 
bald the pillars of *the public hall. 
hdlu a stone pillar. Memerchik bdud?ddnpada » 
segala tiang astdna Itu sprinkled sweet essences 
upon ill the columns of the palace. Kupal 
itga Hang a three mast-ship. Hang agung 
the main-mast. Jiong tupang the forc-mi^t. 
Hang penibro^g the mizen-ilnast. Tiang 
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phigdpoh the tdpHBiast. Tiang bandem a flaj 


.Cj tikar a mat. Ttkar dan hanial a mat and 


staff*. • 

^ tij/ong a species of bird. (Vid. tiong,) 

te^rgok to peep, to look otit (a^j from a win- 
dow or through a trevice) ; to espy. Bulan- 
pun bharu-lnh terhit seperli rupa anak ddra tang 
bail' paras-nia mnengok indra mem-bdwa tuan 
puirl the moon jiist.risen se^ed like a beauti- 
ful young virgin to peep at Indra whilst he 
carried off tl\|; psincess. Tengokdah korsablah 
Idut look out towards the sea. Ada tang 
jyicnengok deri jtwh some espied from a dis- 
tance. • 

• • 

liap every. Tlap ari every day. Tiap- 
thip suddgar dan nakhoda evesy merchant and 
master of a vessel. Ka-pada tiap4iap sudtu to 
each and every one# • ^ 

If up to blow. A blast, puff*. ^ Ber-tiup-lah 
angin the wind blew. De tiupdah adgin the 
wiml bffifv it away. De tmp-knrHtia ka-pada 
hnuhit Jang ter-ngdnga he blew it into the gaping 
mouth. Mentup bangsi to blow the flute. 


pillow (i. e. bedding). Tikar bldi dua 
gblong two mats of a particular kind. Seperti 
Cikar sudah her-ampdr-an like a mat spread out. 

j 

tlkus and iikus A mouse ; a rat ; 

mils. TikusdxcM a mouse. Tikus busuk the 
musk or strong-smelling rat. BurongGkus the 
bat, vespertilio. 

tikam to stab, pierce, thrust iff. Se-ieJah 
umplrdah hja maka iCilu de tikarn-nia as soon 
as he drew near, he stabbed him. Menikam 
trus pful-tna stabbed or pierced through his 
belly, De tikanv-nia s^drang it (an arrow) 
pierced a man. MarUah kUa heMikam come 
let us engage in single combat. Berdikam 
sema sindiri-nia stabbed themselves. Ldlu 
heMikamdikdm-an d(th ber-dmuk-amuk-an then 
there was stabbing and slaughtering. Ada 
• tang menikam dangan iombak^nia some of them 
pierced or thrust W'ith their lances. Ldlu 
ban'gkk dutang nienlkam-nia then rose and ap- 
proached to stab him. Ttkamjejak to stitch (a 
mode of sewing). 


Ijipis and niph thin, delicate. Blbir 

iang lipis thiji lips. Kdi/t thin cloth. 
7jpis mulck delicate. iWjg/i dan dlu^ long 
tiddn ddpat dc sakfi-kan tiidb ddpat de sdiangah- 
kan thin and fine, whicli cannot be separated 
and cannot be divided, y « artl-nia nipis dan 
dliis the meaning of (the Arabic word) latif if 
thin and fine. 

tlpokoY tipokldsa palsy. 

iipu to deceive by art, to impose upon, to 
circumvent. Deceit, wile, stratagem. .Mystery, 
art, secret. Andak metllpu raja ttu wanting 
• to deceive the king. Tdu4ah ij/a akan tipu itu 
he was aware of that deceit or stratageq^ . Tipu 
halmiat prmg the art or science of war; mi- 
litaiy stratagems. Tipu ddya (syn.) deceit, 
subtilty. Ahis-lah iipu dangan dayd-nia all 
their wiles auH'icuiJiung were exhausted. 


tiku name of a place on the western coast of 
Sumatra. 

a mouse; a rat. (Vid. iikus.) 

(eke opium formed into a pellet for smok- 
ing ; the quantity consumed at a whiff. 

three. Tiga bias thirteen. Tiga 
puluh. thirty. Ka-tiga the third. Sa-per-ltga 
a thirrf part. Tiga per-'dmpat thrce-fourlhs. 
Ddlam sorrdiui^ tangah ilga two and a half 
• per cent. Tiga kali tlwee times. Dga lapis 
three fold. 

or f * ,^L:# \llik jfevour, good will, affection, 
indulgence, favourable construction. To fa- 
vour, regal'd witli a favourable eye. Tilik allah 
the favour of God. Minin de timbang bdik-^ 
hliik dangan tilik pray take into your favourable 
consideration. Maka de iiiik kapada iang 
meniampur dj/cr Hu dangan de kird-kan-nia pada 
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pcr4angah-an srfat-mn a favourable renstruc- 
tion muf^t be put upon such mixtures with the 
water (for ablution), presiiniing^ tlicy must be 
its own proper qualities, yindak-lah haniu me- 
nilik pada kadaku-an-mn you should consider 
their conduct in a favourable light. 

iliik to look at attentively or wistfully ; to 
gaze. Serla de lilik-nia pdHa mala peAtmpuan 
looking at the saifte time at the*' eyes of the wo- 
man. Jndak-lah de lahdtirl drang deri-pada me^ 
mlik kaddngit ddhm sambn^ang people should 
be restrained from looking up to heaven during 
prayer. Menagah-kan deri-pada tllik ^drang ka- 
pada-nia to prevent tbe men fronf looking at 
her. Ter4ilik Tdih tang menVik gazed at by 
the gazer. (It may be doubted whether this 
and the preceding are not, in fact^ the same 
word.) * 

illam a mattress ; a small carpet laid upoi) 
a couch or sleeping-placc. Bci'Hxdu de-dtas 
tllmn to repose upon a mattress. taruh- 
nia lUam Uimpai iidor he placed a mattress for 
sleeping on. Z)e angkatmia ka^dtas illam lang 
ka-<tmds-an lifted him (when fainting) upon a 
mattress covered with cloth of gold. De 
ampar^kan tllam de letbuh-kan tJrei spread the 
sleeping-carpet and let fall the curtains. 

timbuk ao cmlnnknicnt, wall, rampart. 
(Vid. timbuk.) 

ilmor the cast ; eastern. The name of an; 
island lying eastward of Java and northward 
of New Holland. J^dut timor the eastern 
sea. Angin timor an easterly wind. Timor 
Idut nortli-east. Timor sormdia utdra ea^- 
north-east. Timor tunggdra east-southreast. 
Korsorblah timor to the eastward. 

• * • 

^ 4 ^* tlmang to fondle, dandle, play with. Jir- 
kiJau hdtu lang besarbesar atau gunong maka 
ddpatdah timangdlmang juga a huge stone, or 
even 'a mountain may (by virtue of this fkig) 
be played with in the hand. menlmang' 

to amuse, divert ; to fondle. Beduwdn hcr^ 


nianylAah menlmang baginda kordua Uu the 
minstrels sang to amusq the royal pair. Ti- 
mdng-an a play-thing, a favourite toy, that 
which is fondled. Nidwa abang timang4imdng- 
an abang my sopl, my object of delight. 

timun, timunj and anthnun 

a large, fruit of the cucumber or melon kind ; 

cucumis momordica. • 

• • 

tlmah tin ; lead. Timah pillih tin. Timah 
itam lead. Timah nlpis ^tinned plates or shect- 
tfn. Dalangdah timah dcri palemhang there 
came tin from Palembang. Tlmah-tlmah a 
species, of fish. • 

*^^:^^linling to cfeanse (gold dust, by separating 
fronWt the hetq^ogencoua particles, in a peculiar 
and dexterous manner>. Seperti amas nen than 
■ klrim sudah amba hat amha tinting sudah dc 
*pafiggJlng dan de dji kdrang man hoik sehab 
de. ckampur dangan perak with respect to tho 
gold you sent, 1 examined it, and having se- 
parated the impure particles (by halTd) I burned 
(melted) it, and tried the touch. It is of very 
inferiour quality, by reason of its being mixed 
with silver. 

tenju the fis^ To strike with the fist, io 
box. Ijdlu^%€rpegang tdngan IdliP sdfna her- 
tenjrban then^hey siczed hands, and then they 
exchanged blows. 

jJoJ’ or tindek or tinde to bore the ears. 

(Vid. ifxJ tindeh.) Gadis lang balum ber4inde 
bei^dbong a girl whose ears are not yet bored, 
nor her teeth filed. Ber4inde trus tclingdmia to 
bore through her ears. 

J tlwas weaker, inferiour to ; worsted, foiled. 
To yiqld superiority. Raja bahman tlwas juga 
ulih raja indra Bahman was still foiled by 
*Indra. Ndga ilu-pun amplr tlwas prang-nh 
the ^ragoA was then nearly worsted in the 
fight, or near to yielding the victory. Siamod- 
nia tlwas ulih ka-saktMnrnia all were forced to 
yield to his prowess. ^Jeka aku mdti berprang 
dangan sri rdma atau tlwas aM dtrlpadwnia if 
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t should die iri ilie eombat with Sri Ranttt, or 
be worsted bj him. 

Hong or ^ ti^ong a black bird with yellow 
gills, called the minah or uiin^r, remarkable 
for its&ciflty of imitating speech. 

tehf CuiN. tea. J)Sun tih tea, the tea-leaf. 

tmli, Ab. a desert ; the d«acrt through which 
the Israelites passe'd after leaving Egypt. 

• • • 






^ the letter namefl \J mu or thSj peculiar to 
Arabic words. • . 

iU sabil, An. established, confirmed; affirmed; 
proved, clear, aiithentick. TiadS-lak sabit dc 
utibetOfii is not proved to my conviction. Me- 
ninda-kan dan menwbU-kan to deny and 

to allirm. 


saliisa, Ar. the third day of the week, 
• Tilesday. InUah uri salasa this is Tuesday. 

• • 

^ salJuT Ar. snow. 

seneian or isneian^ Ar* the second day 
of the week, Monday. Pugi art seneian to- 
morrow (will be) Monday. ^ * 








j the letter named ^ jm. 

jdbat to handle, feel, touch, hc4d, Bcr- 
jaftat tangan raja kordua the two kings touched 
hands (according to the Malayan mode of sa- 
lutation, the hands 6f the inferior, pressed flat 
together, passing between those of the superior 
% 


U 

personage). Menjdbal dd^omg to handle the 
oar. MenrjdhfA korrajd^n to exercise the (\mo 
tions of royalty. jabdtron employment, 

office. De brt samod^na berjabat-an he as- 
signed employments to them all. 
jabat-an tlie sense of touch. 

jabak a trap (for beasts or birds). 

• • 

^ • 

''^\^Jdbdag a species of shell-fish or madrapore. 

• 

lOU- jatuh to fall, tumble down ; to be cast 
ashore. Ada lang jatuh pachah beldh muk&nia 
some tell and wounded their faces. Jatuhdak 
lya dc’dijjhm Imtt he fell into the sea. ' Jatuh 
sdkit to fall sick. Prau sudah jatuh de pidau 
phang the vessel was cast ashore on the island 
ofPisang. Jatuh-kan to let fall, cast. Alaka 
de antar-kan mayit^arddra dua pdpan serta de 
ikat Idlu de jatuh-kan ka^dulam Idui dan hums de 
^ gantong dmgrn sa-sudtu tang brat sopdya sampei 
korbdwoh the corpse is to be placed between 
two hoards tied together, and tlien thrown into 
the sea; and it is proper that something heavy 
should be attached to it in order to make it 
sink. Ltdlu men-jdtuhrkan dirt-nia ka-ddlam dpi 
then cast herself into the flames. 

^ W jdii teak, a species of timber in high esti- 

• mation for ship-building and other purposes; 

• tectonia grandis. Kdyujdtl teak-timber. Puhn 
jail a teak;JIl*ec. 

jajat to mimic. 

j<Vpr a rank. Per-mata tlga jajar 

three rows of jewels. 

• 

^J^jadi to be, become, come to pass, happen, 
be produced ; to suit, answer, do. Ora >g ttu 
sudtdi jSditua/i the man is become old. JdtH 
or men-j(>& islSih to become a Mahometan. 
Met^ju(U besdr to become or wax great. Dan 
kaJmtrktiau tnen-jadi perdHttdah-an and if die* 
putes should happen to arise. RenStang iattg 

• jadi deri-pada kal&lei dangftn kuda betina an 
animal produced between an ass and a mare. 
JaiH-lah aaakpada brang Uu a child is bom to 

O 
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that person. Maka tcAhala Uu jadi male should 
conception take place at that time. ylpdHah 
kaldk jadl-nia anakanda itie what will presently 
become of the royal infant ? JadUah it will 
do. Be it so. Tidda akan jddi bagllu it wjjl 
not do, or answer, in that manner. Jadhkan 
or mohjadhkan to make, create, cause, occasion. 
Dc jadtkan (dlah Ifiugit dan biimi God created 
the heavens and the earth. ^Tuhan lang men- 
jadhkan dlj/a the f/ord who made him. De 
jadhkan pitntun dan nidnjji made v verses and 
sofi^s. Mcnjadhkan dirhnia gruda transformed 
himself into a griffin. ^ 

jadi-jadhan transmigration (as of men 

into tigers, and tigers into men). 
jadmn creation, production. Tidda tang ter* 1 
khih semporna kajadhan-nia tlicrc is nothing of 
wliich the formation is Inore perfect. Deri* 
pada apa gardng*an kajadt*an hannmdn ini from 
whence, I pray thee, did tills Ilanunian derive 
his existence ? 

« 

jdrang open, wide or loose (in texture), 
thin-set ; rare. Seldom, rarely. Kdin jdrang 
cloth of a loose or raw texture. Aj/ak jdrang 
an open, coarse sieve. Jdrang rambuknia his 
hair is thin. Menabur jdrang to sow thin. 
Jdrang korpadornia mdiu modesty is with them 
a rare quality. Ber4ilang*ulang atau jdrang^ 
frequently or seldom. Menjardng*kan gigi to 
widen (by iiling) the interstices if the teeth. 
Andakdah dejurdng*kan*nia segalajarhniadangan 
per*tangdh*an jdrang he should expand all his 
fingers (in prayer) to the half extent. • 

*^J^jaring a net. (Vid. 

jdrak the plant called palma christi ; rici- 
nu8 communis. Miniak jdrak castqr oil. Jaralc 
hafn jatropha curcas. * . 

jarum a needle, bodkin. The set of touches 
used for ascertaining the fineness of gold. 
Bulu rumd*nia her-dlri seperii jdrum rupd*mS 
their bristling hairs stood on end like needles. 
Jdrum dan benang needle and thread. J drum- 
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• • 

jarum or Jarotif^jarong, R. a flowering dinib, 
flamma sylvarum, R. ixoifi coccinea, L. (It 
may probably be the same with the 
augsulm, which was supposed to be the pavetta" 
indica.) « , 

c 

tj^jdmh or tj^jaraJt to spoil, plunder, 

Jamh-nn . plunder, sijoil, prey. Membhugi 
jarah-m to dividc,the spoil. MenjatU iaxadnHm 
dan jarah-an to^become captives and the spoil 
(of the conquerors). Anak jaraiMm captives, 
pei^oiis carried away in plundering expedi* 
tions. 

tj^^jarah Jialfgrown. 

jari the finger. A finger’s breadth, an 
inch, ^drl iunjiik or telunjuk the fore-finger, 
index. Jdritangah thcT middle finger (called 
nhojdrHintu and jdri mdti), Jdri nidnis the 
fmirth tiA’ger. Jdri kalingking the little finger. 
Jbujdrt or ibu tdngan the thumb. Jdri kdkl 
the toes. Jarhnia seperti durl landak her 
fingers were (long and small) like porcupines’ 
quills. J4drah*lah hdam dcripada jarmia the 
pen dropped from his fingers. Tabahnia ampat 
jdri it is four inches thick. 

jdring and jdring a net, toil (for"^ 
birds or bfeasts) . Jdringjdring sudah te, *bentang 
the nets or toils are^^iread. Menjdring to lay 
toils (as for deer). 

jdring or ^ ^ jerring a species of mimosa, 

^ the frtiit of which has a resemblance to the 
cliesqut. 

jdsa merit, desert. Ber*buatjdsa pada iuan* 
nia to render acceptable service to his master ; 
to acquire merit with him. Ber*buat padd*nia 
bdhis jdsa ianganmia to requite him in his own 
way, or according to his deserts. 

ij^^\^jdngat a hide; leather. Jangat tdk tanu 
bur leathern straps or thongs for bracing^he 
drum. 

jdngan do rtot, letHiot, be not, may or 
cannot be.. Bdah delima Uu jdngan angkau 
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fUahan do- not thou eat, or eat not thou, of 
tliat pomegranate. . Janganbarani do not dare. 
Janganidh ter^hucha nama kaml let not our 

• names be brought into contempt. Paliara lc~ 

Aoihmu soj^aya llher^u ter-pmTggal 

guard your tongue that your head may not be 
cut off. Jangan^kan far from; so far from; 
putting out of the question ; not only.* Jangan^^ 
kan dapat mcdiat-pun tiddk s^far from obtain- 
ing, we did not even see it. Jungcai-kan so- 
iuboh dangan amh^jdri amba pun tidda itr-jCibat 
so far from jiaving slept with mo, he has not 
even touched a linger of me. Jdngan-kan 
nampei bantumia putting out of th^ question 
the arrival of succours (to the enemy). » 

jdput to fetah. (Yid- or 
jepput.) 

^yl>- jupSn and fj^Japun the islands of ^a- 
PAN. Ncgrt or beniia japun the country of 
Japan. Umau japun the Japan or mandarin 
orange... 

Hind. SfPX’^TrT tQ watch, guard; to 
waken ; to continue awake, be vigilant ; to at- 
tend upon. Sumh jdga prau Uu gave orders to 

• watch or guard the vessel, ^dga kadakn-an^nia 

have '^1 eye to his conduct*.* Mtnjdga dan 
mengdwal negrl to watch and guard, tfie city. 
Berjdga pada slang dan malum to wafeh or keep 
watch by day and night. Taikdla jdga dcrL 
pada tidor at the time of waking from sleep. 
Maka putrhpun tcrjugorlah and the princess^ 
was awakened. Antdra tidor dan jdga between 
sleeping and waking. T jdgajdga guard- 
room. Pmii a guar da-costa. 

berjdgorjdga to keep vigils ; to celebrate, du- 
ring several successive days and niglits, what 
is termed in the south^n parts of Sumatra a 

> bimbang or festival. Maka perjagd-an 

Itu^un ganafhlah sa puluh drl %a puluh mdlam 
aad now the tenth day and tenth ni^it of the 
festivities were completed. 

\^\^jdggng or ^^\p^jdgong Turkey or Indian 
corn, maize, zea mays, L. * 


U • 

JU./«fe, Hind. 317^ * casting or hnud-uel. 
Jdia sa^rdwan one hand-net (idiom.) A 
name of the murei or dial-bird. MenicU 
lamjdla to cast or sink a net. Menjdla to fish 
fvith a casting-net. Per-buat-an julajdla net 
work. J dlorjdla dc^dtas ampadas the caul over 
the liver. Jalajald-niorpm best sopdya 

burostgpunjdngan ber-ulih mdsukkorsana it ha.'i 
(over it) an iron netting,* in order to prevent 
the birds from entering there. « 

^^\:^jdlang stray, vagabond, wild, undomesti- 
cated. Karbaujdlang wild buffaloes. Kuching 
jdlang a^wildcat. 

^^\;^jdlang to wait, attend upon. (Vid. 
jalang or jellang-) * 

jdlmi to walk, march, go, go on a journey. 
A walk, path, road, W'ay, journey. Jdlan ht r- 
kdki to walk, go on foot. Tya bcrjdlan kn- 
Sana ka-mdri he walks to and fro* (thither ami 
hither). Pdyah bcrjdlan tired with walking. 
Pdgi drl dlya man hcrjdhn he purposes to set 
out on his journey betimes. De tatigah jdUm 
in the middle of the road; half way. Jdlan 
rdya the high-way. Jdlan lurus a strait or 
direct road. J dlan tdkan a beaten path. Jd^ 
rnlansumpit a narrow path. Jdlan ber-simpang 
• a road forking off from, or falling into another; 
a lauc. JPerdemu-an jdlan the meeting of 
roads. Se-panjnng jdlan throughout the jour- 
ney, the whole way. JiLasic menjaldnd kabun 
Idda to make a survey of the popper-planta- 
tions. perjaldn-nn a journey. 

a sort of fishing not. 

^S^jdm and^^jfrt/n, Pers. a bell, a dork: an 
hour^ a •league? Dc nantHtm Ogn jd/u he 
waited three hours. Sc-kh'iiJJfn ampat jntn 
lamd-nia drang brr-prang Uu fi)»' about t!^e space 
of four hours those people feuigbt. Jaulnna 
^ negrl itu lima jam her jd fan the distance of the 
town was five hours walk. Jam pdslr audjum 
^jjj\ urults an hour-glass. 

O 2 
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jamu to sojourn. (Vid. janiu.) 

^K\:^jamarfg a band, iillct, or plate of metal 
worn on the forehead ; tiara. Ber-jamang amas 
dan ber^sunting amas having* a fillet of gold and 
golden ornaments for the hair. Ber-rSptU ja^ 
mang to bind on the fillet. 

jdmu or jdmu to sojejurn, tarry, preside 
for a short period. • Jumu-ldh sdja kami pada 
•/tegri mi ire mean only to tarry awhile in this 
country. Anak dagang dan jamu foreign mer- 
chants and sojourners. Gampar mulutmia se- 
perti Idku drang tang •susah kordatdng-an Jdmu 
rupdmia their tongues went like tho^ of a fa. 
mily thrown into a bustle by the arrival of 
strange visitors. Khedmat akan brang jdmu 
ministry to a guest ; rites of hospitality. Gom~ 
hdla untd-pnn ddtang menjTimn untd-nia a camel- 
driver arrived in order to bait his camels. 

jdmu or jamu to feast, banquet. Men- 
jdmu brang to give a feast ; to entertain com- 
pany. Adorpun raja purba sukti men jdmu segala 
raja^dja dan dezm-dewa mdkan mhium ber-sukor 
sukd-an ampatpuluh art dan ampat puluh mdlam 
King Purba Sakti feasted all tho princes and 
genii, who ate and drank joyously for forty 
da;ys and forty nights. ^ y/^s^ jamu-an a feast, 
entertainment. perjamu-an one who 

feasts. Idng ber-utang sebab berjdmujamu-atf 
who run in debt from the luxuries*gf the table. 

jdmah to touch, feel, lay the hand upon ; to 
meddle with. Bri-lah amba menjdmaJi itu suf- 
fer me to touch that. Tiadd-lah beta •mdu de 
jdmah laki-ldki tang lain I do. not chuse that 
another man (a second husbaml) sliould touch 
me. Jari-nia-pun iidda dupat amba jdmah I 
could not (prevail on her to let me) touch so 
much as her little finger. ^ * 

janang ox jennang paint. 

jW jdu andjU jdwa the island of Java. Orang 
jdwa a Javan. Tdnah jdxoa the land or coun- 
try of Java. Bunyi-bunyl-an chdrajdm mu- 
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sic in tho Javanese style. Asam jdwa the' ta- 
marind. jRanda jdwa nyUet ; paiiicum indi- 
cum, K. 

Cjj^jdwat and ^^jc^jdwap to catch, receive, 
to bear in tfie hftnd, to ^take by \he hand, to 
handle, to take charge of, undertake; to ab- 
sorb. Maka it/apun berjdwat pada se-keping 
pdpan he then c^tched hold of a piece of plank. 
Budak tang memjdzoat sinjatd-nia the youth who 
bore his armour, his armqur-bearer. Baginda 
segrddah menjawdt-i utus-an Htu «the king imme- 
diately received the ambassadour. Sidpa tang 
jazoap-nia who received or togk charge of them ? 

penjdzcat an officer. Penjdzcat minUm- 
an dhp-bearer. ^ jawdt-an office, post, 
duty, t employment. Ddt/ang-ddyang meng- 
ddapdah tuanputrl mdsing-mdsing dangan jawdt- 
nia the damsels waited in the presence of the 
princess,^ each according to her duty. Ulubd- 
lang dan palawdn mdsing-mdsing dangan jawdt- 
nia warriours and champions, each at their re- 
spective posts. (It appears to have been origi- 
nally the same word as ^:i^Wjdbat^ but though 
agreeing with it in some of its acceptations, it 
does not in all.) 

jduh far, far off^ distant, remote. Distance. 
Jduh deri sme'^far from hence. BriJpa jduh 
how for? Jdulhkap negri Itu is that country 
far off. Kordangar-anrlah bunyi dyam ber-kuku 
deri jduh the noise of the crowing of cocks was 
Jieard at a distance. Jduh-nioran perjaldn-an 
deri tampat Uu sa4angah drl its distance from 
that place was half a day’s journey. Menanior 
kan jduh dan ampir to make inquiry far and 
near. Maka iyapun menjauh-kan dirimia deri- 
pada kdz»an she removed herself to a distance 
from the herd. 

i^^jdwl cattle, kine, oxen. Jdwl itga tkur 
three head of cattle. Karbau dan jdwi buffa- 
loes and' oxen. 

<•« 

^^^jdwi vernacular. (Vid. iNTnonucTiox to 
the Grammar.) • Bhdsoojdwi the vernacular 
dialect of the Blalays ; the written language of 



t 


u 




101 




composition. Pada bhasa Jdwt ruwujfat mmd- 
wa dan horpada bh&sa maldiju hakdyai namd-ma 
in the vernacular dialect it (the poem of the 

• Ramayan) is called and in the Malayan 

(but both of these* terms are Arabic). 
Pinta sohbat beta jnzci-Ican sural ilu hdrna brang 
king idu m€m4)dcha surat bhasa parsljudah ild^ 
da ddlam negri hit I beg my^ friend to translate 
into the vernacular, language the letter (from 
the Governor-General) for in this country there 
is no person )yho»can read Persian ^vriliiig.^ 

r jnwhjawi the banyan tree, arbor do raiis, 
or ficus raceinoiib, L. Sepcrti uhnr^ jdwhjdwl 
like the pendent fibres of.#the banyan tree, 
which, taking root, form new stems. 

jdhat wicked, mischievous, vinous, atro- 
cious, dangerous,^ inveterate^; deformed, hi- 
deous, monstrous. Orang jdhat a^wicked man. 
Tiendtang jdhat a mischievous beast. Ktida 
jdhat a vicious horse. Perdjudt-an tang jdhat 
atrocious deeds. Jcka ber-sohbat dangan brang 
jdhat nischdya sdnm jdhat juga iya if a person 
keeps company with the vicious, he will cer- 
tainly become as vicious as they. Tdnah jdhat 

^ barren land. J dihat rupd-nia its appearance 
was hideous. hajahdf^n wickedness, 

s^trocity. Jdfuh iya ka-ddlam Idut kajphdtHin 
they full into the sea of*wickcdiiess, *or gulph 
of perdition. Jeka de Viat-nia sudtu tanda ka- 
jahdtHin if they perceive any mark of foul-play 
(murder). ' ^ 

^^jdhil Ar. an ideot, fool; vulgar person. 

Foolish, ignorant. JdngandaJilyamcniumpah 
dan mengarjd-kan pe~karjd-an tang jdhil let him 
not swear nor commit acts of folly. jahil 
arthnia babul tlie meaning of^ jahil is ’ ignorant. 

^ Sopdya jdngan de Hat ulih brang jdhil that he 
may not be observed by the ignegrant vulgai*. 

^^^^^jdhit or to sew, work with a 

needle ; to fasten planks together with wooden 
pins. Talas jait^an* to burst tlie sewing or 
seam. Penjdit a tailor, semjjlstress. 


jdya Hind. 3f?r victory, victorious. Me- 
minla jdya prang-nia to ask for victory to his 
arms. Tiadddah akan jdya prang-nia his war- 
fare did not terminate in victory. Tiadddak 
tya her jdya Idgi he was no longer victorious. 

^^^^jdit to sew. (Vid. jdhii.) 

Jcbal civet. • Suchi jebat jeka iidda bdniak 
rdmorruma musang ddlanf-nia civet is pure, if 
there be not much of the hair of tKe cat mixed 
with it. Memdkei jebat kdrna nejis to wear or 
use civet on account of^impurities. 

All. the arch-angel Gabriel. 

j abbot A a. a robe; a garment worn by Doc. 
tors of the Mahometan Law. A quilted waist- 
coat answering the purpose of armour. Memd- 
kei serban dan jubbat dan serawdl dan sabei to 
put on a turban and robe, and drawers, and 
sash. Sungguh bcrjdnggut tidda berjubbat 
bearded, in truth, but not qualified for the 
gown. 

jydhan a province, district, dependant 
territory. Segata jajdhan negri Uu de jdlatHiia 
he made a circuit of all the provinces. Pada 
tdun ini pddi ddlam partis dangan segala jejdhan^ 
pia tidda brdpa jddi this season, in Parlis and 
^all its districts, the rice-crop has nearly failed. 
Tidda btilih^^rang putih lain duduk ddlam jaja- 
han iang de perduan no other European can 
f settle in the territory of his highness. 

jejak footstep, track, trace. To step, tread. 
Mtnurut jejak-pia to follow his footsteps, to 
track him. Medlang-kan jejak to deface the 
track, defeat the pursuit. Berjdlan-Iah tya sc- 
perli tidda her jejak de bumi rasa he marched as 
if he did .Aot (or scorned to) tread on the 
earth.* Tiadd-luh iya her jejak de bumi Idgi me- 
Idinrkan dc-dtas bangkei mdnusia juga they no 
longer stepped upon the ground, but only oSft 
•the carcases of men. Tikam jejak to stitdi (a 
mode of sewing). 

jarddik a cake. 
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4\jf‘jarakah to speak tauntingly; 
with asperity ; to snarl. 


to rebuke 


h 

precipitated. Sudah jatuh ter-juruMs muka-^iia 
ketiund fell witli his face flat upon the ground. 


jaranu stubble, straw. Jaritmi icmg kring 
'^^y stubble. Pasang habun dSlam jarami ^o 
plant a (pepper) garden in a (rice) stubble. 
jindak-lak ada iya suchi dervfada jarami-nia dtat 
inngkei-ttia dan kuliUnia it should be cleansed 
from the straw, from the foSt-stalk, anif from 
the husk. 

jcrat or jurat a snare, noose, sliding knot, 
toil. A string (of small fish). To snare or 
noose. Memasang jerat hurong to lay snares 
for birds. Champak jerat to cast a noose. Je^ 
rat de sutiak-kan-nia kad)dwah pulled the nooso 
suddenly downwards. De jerat ulih budak lehcr 
hurong ilu the boy noosed the neck of the 
bird. ^ ^ 


'^j^jerta the braying of an ass. 
bray. 


Menjeiia to 


jer^Jd upright timbers (in house or boat- 
l)uilding). 


ifj^^jarah to spoil, plunder. (Vid. aj^jarah.y 
jerrlng a fruit* (Vid^ 

o ✓ ^ « 

jazam the orthographical mark ** or cat 
led also buns matif denoting that the letter to 
which it is app^cd becomes mute or deprived 
of the vowel sound it would otherwise possess. 

• e 

ijy^jeztrah An. an island, a peninsula, a coun- 
try between two rivers. Jezirah pulau pinang 
(pleonas|n) the island of Pihang. 

a striefe, pace, step; space measured 
by a pair of coi\^passes. pattern, standard ; 
customary 'measure or rate. Compasses. JBer- 
jangkajmgkd step by step, gi'adually. Kbrang 
deri jari^kd it is short of the measure. Tidda 
seperti jangkd-nia it is not agreeable to the 
pattern. Jekalau ada ujun lebih deri jangkd^ia 
if there should be a quantity of rain beyond 
what is usual. 


j(irimbing a plant of the syngenesia class, | 
bidens. 

jardnang and jarnang dragon’s blood, a re- 
sinous drug procured from a species of rotan or 
rattan-cane. ^ 

» 

jemeh clear, pure, transparent. Ayer jer- 
neh dan dyer kruh dear watc# and muddy wa- 
ter. Ayer iang meng-dlir Idgi jemcb water 
that has a current and is also clear. Korimg 
jemeh dyer ini this water is' not sufficiently 
transparent. Kdcha long jemeh a transparent' 
glass. Ali putih dan jemeh a white and pure 
heart. t * . 

y^jj^jeriiju a plant; acanthus ilicifolius. 

the OTange. (Vid. yj limau.) 

• « 

jorum a needle. (Vid. ^J^jdrum.) 

Jorumis or jurumus prone, prpstrate; 


jangkit infectious, contagious. To infect, 

seize (as a distemper) ; to catch or spread (as 
fire). Seized^ with, infected. Jeka jangkh 
bau-mta sbkali^un if the smell of it be ever so 
infccticuis. Apt it^pun berjangkiUan the fire 
then spread from one to the other. 

jongkat raised at one end; (perhaps from 
t^:..S£\'i^^ujongarrgkat) Jambdtanjotfgkat- 
jong^dtHin a draw-bridge. 

JX^jangkir or jangkor to stick out, project.^ 

jungkang to lie down (as a beast), to 
couch. . 

^ c 

jingking or chingking a scorpion. 
(Vid. J\^ kd^.) 

JiX^jangkal or jingkal a span. Lebnr-nta so- 
jangkal its breadth is one span. Jangkal kbdok 
span between the thumbs and fore-finger. Smi* 
not de thtgghkan hfbur kadar sajadjgkal it is 



proper to raise the grave about a span. Meng- 
ukur dangan jangkal to measure by spanning. 

orange colour. ^ 

jang^ut or the beard. 

Maka janggiit-ma itfi-pun ter^gdyang seperti 
onmg lang kftrdwgtnran and liis board there- 
upon shook (through fear) .like a person in a 
cold fit. Ber-niM dan ber-jaftggut terddlu hd* 
bat rupd-nia with • whiskers and with beards 
their appearaiice*was \ ery formidable. , 

jf^dggal Hind. 3PT^ defective in metri- 
cal correctness; discordant. Sejd^nid janggal 
its metre is defective, Alor-nia janggal the 
arrangement (of syllables) is incorrect^ 

, . * \ 

Jatfggal a cock’s comb. 

janggut the beard. (Vid. Jang* 

gid.) 

Jcppui or C-yU- japSt to fetch, bring. 
Pergi menjeppCit anahmu go and fetch your 
child. Hudah de jepput kambdlVYie hath brought 
it back. Jepput-kan aku surat itu fetch or bring 
^ me that letter. Datangdah diia drang menjeppul- 
nia de kjpula there came twu» persons to receive 
him at Ac entrance of the port.* 

jeka and jJX^ jekalau if, provided that, in 
case; when. Jeka fmnsuka if, or provided it 
be your pleasure. Jekalau tiCida atTgkau ingot 
if you do not take heed. Jekalau tidda de per- 
uUh’-nia if he do not possess. Jeka kdmi^udah 
mandl when we shall have bathed. Jekalau 
gardng-an oh if! O that it might be. 

jakatrd a town in the island of Java, on 
the site of which the oity of BataVia was 
^ founded about the year 1619. The district 
bore the name of Hunda Kaldpa^^ivom whence 
the^traits derived tlieir appellation; tlA word 
Sunda (according to ITalentyn) signifying in 
the Javanese languag^ a place surrounded by 
a ridge of mountains* 


103 • 

jekalau if. (Vid. of which and 

the An. word j) lan^ having the same signifi- 
cation, it is compounded). 

J^^jngal to retail, peddle. Ordng tang berjor 
gal dc pdsar one who sells by retail, or keeps 
a little shop in the bazar. Serta ^\ij^jagdl- 
an iqng lain together with various other small 
articles of trade. 

Jj^jall An. majesty, glory. Azz zca jail attri- 
butes of the Divinity. 

jalutan a plant the feuves of which have the 
property* of stinging like those of the nettle, 
but more severely. 

juhljmng a granary, barn. 

jaldma change of shape or appearance, 
mcitjalunui to cast the skin or slougli; to as- 
sume a new shape, MRfeigo a metamorphosis. 
Tudn-ku men-jaldma apd-Iah kird-nia mcnjddi 
rdtu de-ddlam dum/d undergo a change, nly 
lord, we pray thee, and become a prince in 
this world (addressed to a deceased person). 
Antahrkah penjaldmdn detect possibljr 

this may be the personification of a deity. 

jiled An. skin, roll, volume. 

jeling to look at or towards, to cast or snatch 
a look, to look out. Jcling-lah behold, look 
there. jMaka tya menjeling perddna mantrl 
serta katd-nia he then directed his looks towards 
the first minister and said. De. jeting-nia dangan 
ikur mald^nia she looked at him from the cor- 
ners of her eyes. Menjeling kaduTit to look 
* out towards the sea. Sambil bcrjdlan menje- 
lingjcling looked about on every side as she 

walked. , • • 

• 

jellang ixxid^\^ jdhing to wait, attend upon. 
The eve, vigil. Menjellang dull to attend at 
l^urt. ^urat ini ddiang imnjCdang iudn-ku 
this letter waits upon your highness. Menjd- 
lang sa-dri bulan raJaO the eve or vigil of tho 
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seveath month. Aporblla bSlan mev-julavg akan 
abis tifTggal ampat Ihna ari lagi when but four 
or five days of tlie preceding (or current) 
month remained unexpired. Kalau men^jalang 
siang art tniisuh dalang alah kita if the en^y 
shall approach just before day-light we must 
expect a defeat. 

j(Jak to colour, stain. (Vid. ohalak,) 
jolojpr to run (a manner of sewing.) 

jP^jalbr a sort of boat, with two masts and 
outriggers. The baldlang is nearly of the same 
description, and chiefly usgd as a war-boat in 
the northern parts of Sumatra. * 

yj^^jalurii to pluck (feathers). 

^ 9 

jumadl the name ,of two of the malio- 
metan months. jurnddl iilniwal the 

fifth month. jun\ddi dnikhir the^ 

sixth month. 

jimdh^ Ar. congressus venercus, editus. 

JU^ jamdltty Ar. elegance, beauty. 

jumuwa presumptuous, proud, insolent. 
Presumption, obstinate pride, 

jambdtan a bridge; peer, whart; qu^y. 
MeJea de per-budt’^ia (iskander)jambdtandul(i}n 
Idut indalas akan lamped laskar-xia menidhrang 
Idut itu and he (Alexander) constructed abridge 
over the Sumatran sea (strait of Malacca) to 
effect a passage for his army. Andakda de ha- 
wd-nia ka-jamhdian tlga drl de saksidi!bn-ma he 
should carry it three successive days to the 
public quay, in order to ascertain the pro-^ 
perty. 

jambangan a vase, g^rdenoy flower-pots 
of china-ware or of metal. Jambangan ber- 
talah dangan ratna a vase adorned with precious 
stones. Add^tun taman itu ladgkap dangan be- 
brapa ralus jambangan amas dan perak ben-ki 
huah-huah-an dan pel-bagei hungabungd-an this 
garden was iiirnished with many hundred golden 


V I 

and silver garden-vessels filled with fruits and 
a variety of flowers. , 

jambar a service of rice. 

. I 

jambolm jiimholifersL peduncedata, L. It 
is also named Juaf. 

janiban a necessary, house of office. 

jambuj Him. . a fruit of which there 

are several species, as jamhu nwrah the common 
rod kind, eugeuia malaccenSis i\iambu dyer eu- 
geniaaquea; wdisoar the rose-water . 

jamhf/^ eugeuia jambos (folii^aciite lanccolatis); 
to which must be added jamhu kling or jamhu 
sakejdt. myrtus cuinini, jamhu irotig or mumel 
the cashew apple, anacardium occidentale, and 
jamhu hlji or protugal * guava or guyava, 

psidium pomiferum, of which there are three 
species.^ 

• * 

jambujamhu to sprinkle, scatter over. 
Jamhujambu dyer samhdynng to sprinkle con- 
secrated water. Panji-panji tang berjambujam- 
bu-kan mutidra flags ornamented with pearls. 

^yoAJ^jambul a whisk, tuft of feathers; a fowl's 
crest or topping ; a lock of hair left single om 
the crow^i of the' head. 

c 

the naive^ of a largo river and town 
on the eastern side of Sumatra. Deri pada 
suUdn raid sri long ka-rajd-an ddlam negri jambi 
, from sultan Raiu Sri who reigns in the coun- 
try of Jambi. 

jeimjam drops of sweat. (Vid. peluh.) 
Jamja/n durja ber-ambur-an the perspiration 
dropped from his fiicc. 


jum(]l^ An. .Friday, the day of assemblage 
or congregation in life mosques ; a week. Art 
jumCit Friday. Pada ilap-tiap jumdt m-kdli once 
in evcjy week. Fercdl jumai alas drang dusun 
jeka ada ganap ampat puluh the observance of 
Friday (or assemblage in the mosque) is obli- 
gatoiy on the inhabitau|s of a village if their 
number amouKts to forty. 



^JiM^jampu»a abler. 

tofdtch. (Vid. cJjA^ jrpp“<,) 
•^^£a 9- jompok a large species of ^vl. 
jA4a- jamp 3 l the weight of a rupih. 

V p 

jutnjml a fish of the mullet kiiij. 








Jonah future time. Hereafter, yet ; over. 
Pdgi Jonah at a future time, to-morrow or next 
day. Pada drl kidmat jemah hereafter, at the 
day of judg;mcnt. T'iuda Jetnah never, never 
^lore. 

w^ilh, and. Bumi Jen Idngit eartli and 
sky. Nihijen gulei rice and cun*y. 


^ JL juntptth or jo)7ipa/i to fallal with, meet, hit 
upon ; to occur, luippen. Berjumpah dangan 
i ’ dra^g to n)| 0 ct«w i th a m a ii. Sudah herjttmpah 
dangan tamandaman klla wc happened to meet 
our associates. ^Andak pergi ka-adich herjunu 
pah dangan anak hinhnia he intends g;oing to 
Achin, in order to meet Ms family. •Sdftgat 
kUa andak berjnmpah dangan sohhai J^Ha we 
have aJi earnest desire to mcefr our friend. 
Bcrjinnpah mala to meet face to face. ImIu 
berjumpah sfima nmta dangatf puspafearttka his 
eyes just then met those of PuspftKartlka, 

Jnmltth^ All. the sum, whole, total, aggre- 
gate ; collection, congi^egation, assemblage. 
Dan jnmhih-nia jiidi daa puluh kbyan and the 
total amounted to twenty measures. Jamhih 
bral-nia the total weight of them. Terjundah 
« dei)cndar Uu collected together in that city. 

• % ^ 

^ jan3 to sojourn, tarry. To*feast, banquet. 
(Vid.j^UJttwm.) •• 

jumu satiated, surfeited, cloyed. To loathe, 
nauseate, have in disgust. Sdya Jinnu akan 
makun-an Uu I am cloyed with or loathe thar 
food. Tiadddah iya Jumu meinandang^mukd- 
nia he was not to be satiated with gazing at 
her countenance, Jumu’-an loathing, 

aversion. 

jumur and y^jumur to .expose .to the air 
^ and sun ; to dry in the*open air. Mcnjumiir 
* pddi to expose corn to the sun (previously to 
clearing it from the husk.) Ayer ^epjumur 
pada benua umg amat dffgal seperti de mekah 
water exposed to the sun in a very hot country, 
as at Mecca. Menjtmurkdln to put out clothes 
to dry or bleach. • 


^jin, An. evil spirit, demon (supposed to 

reside on earth, in caverns, large gnd decaying 
lives, or other gloomy situations. Deri-pada 
bangsa jin descended from a race of evil genii. 
Raja jin a prince of«doinons. Pada tatkdfa 
mdlam adajin fti the night time there are evil 
spirits abroad. 

jendzat^ An. a bier. Orang Jang mc^ 
nnnggung jendzat persons who support the 
bier. Mengdring Jendzat to follow a bier, at^ 
tend a funeral. 

Jendka to trifle, jest, perform anticks, as- 
siiina a ludicrous character. J ocular, sportive, 
ludicrous. 

Jennaly An. paradise. 

Hind. 3^ a wheel: a machine 
working with wheels (as for raising water). 
^Jantard pidathma the wheels of his carriage. 
I Berdasardah jantard-nia per-arak~an the wheels 
of the triumphal vehicle revolved. Bcr^grah 
hdi janlnrd-nia maka iyd-pTm her-pusing-pusing 
maka kaduardah dycr-mdxcar the wheels of the 
machine began to work, and in their revolu- 
tions discharged rose-water, Maka bdhi ber- 
Jantarudah so^a gamaranching bnnyhma and 
I the building moved on its wheels (or the ma- 
chinery of the building moved) making a loud 
and harsh noise. 

^ jdnlong or Jantbng the heart (anato. 
mically); the germ of a flower. Jantong 
karbau a buffalo’s heart. Rdsa Jantong bagei 
9 de bdkar the heart felt as if burning with fire, 
Jantong betis the calf of tlic leg. Burong 
Jantong a species of bird, 

P 
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jintik a fillip ; a pinch (as of snuff). Am- 
bel Jiapiir Jcrirtg ilga jintik take of dry lime 
three pinches. 

janliin male (excepting of the human sjpe- 
cies). Ajjam jantan a cock. Sdpi junian a 
bull. Kddn Jantan a stallion. Harimau jantan 
a male tiger. Jantan dan beilna male and le- 
male. Btr jantan tocopulatfe. • 

jintan^Qnmixi seed. (Vid. jintan.) \ 

^^^:^jantci hanging down, dangling Duduk j 
berjantei to sit on a high seat (as distinguished 
from sitting on the floor) with the legs hanging 
down (being contrary to the usual eastern 
practice, and amongst the Malays, offensive to 
those in whoso presence it is done). Nalk-Iah 
duduk bcrjanlei kdki ddngati ka-leldh-an she 
ascended and sat with her feet hanging down, 
being fatigued. Tatkala itii isfrhnia duduk her- • 
jantei de muka pintu at that time his wdfi? was 
sitting in a careless posture before tlic door. 
Dijantei-kan-nia sdj/uj>nia they let their wings 
hang (low'll. 

,^ja?iji agreement. (Vid. 

•[^s^jfnja?ig a bird of the crane kind. Jeher 

jinjang a long (and graceful) neck. Berjfitan 
metijinjang Ithlr-nia to walk with sU'etched 
uecka (and on tiptoe). 

jV/yVwg to support. {YiA, "^^jso^junjong.) 

Deri kcchll mida-mula pdtek jinjing mak Itu 
from its earliest infancy I borc^the child in my 
arms. 

I 

and jnnjong to support, sustain, 

prop; to raise, lift, elevate; to* raise to the 
head (in token of respect); to n^cei'^e with 
respect ; to carry on the head. Dan tdngm 
luan puM lang sa-bl&h de junjdng-^ia uHh dewa 
indra and one of the hands of the princess wu* 
bupportod by Dewa Indra. Mintri itu-pun 
meniamhui surat dcri-pada tungm baginda Idlu 


de junjong-nia ka-dtas kapald-nia the minister 
' received the letter from tjie king's hand, and 
then raised it to or placed it on his head. Men- 
junjong tltah^dja to shew respect to the king’ft 
order. It/iilah {urun dtri-pada tahhta-tiia men- 
junjong kdki ibu-nia hcT descended from the 
throne to throw himself at the feet of his mother. 
Vlih laksnmdna de ambel-nia kdki kakanda bar 
ginda Idlu dejw^jong-nia Laksainana took hold 
of the foot of Ills royal brother, and placed it 
on his licad. Kabun Iddaiang punnuh junjong 
athn sampei sortnngah junjong ^pepper planta- 
tions in full bearing, or that have attained the 
half crexf). junjbng-an a support; a 

patrpn ; the object of respect ; that which, in 
token of respect, is raised to the head, h/d 
tudn-liu jt^jbng-an dan ^nakuta pdtek O iny 
lord, the object of reverence and crown of thy 
slave. (The connexion between that w'hicli is 
raised to, and that which adorns the head, can- 
not be expressed in the translation.) Mcm-bri 
tdu ka-pada junjbng-an-nia acquainted his pa- 
tron. 

j'a/yi agreement, bargain, stipulation, en- 
gagemeiit, treaty, promise ; term of credit, 
appointed time. To agree, bargain, promise. 
liu-lahjaipji kaf/ii%cr-dua that is our agreement 
with ^each other. Meniampei-kan janji to ful- 
fil a jiremisc. Mdka janji itu-lah beta pegang 
that is the treaty to which I adhere. Janji iiga 
bfilan three months credit. Amba-mu minta 
janji bdrang sorpuluh art thy servant asketli for 
ail indulgence of about ten days. Kama kor 
katuki sitdah ber-kdta dan ber-janji dangan indra 
mahd-dcica akan mem-bri anakanda ini ka-pada- 
nia akan judi istri-nia for I have passed my 
w ord and engaged with Indra Malia-Dewa to 
give hiiii this our daughter, to become hia 

s. 

wife. perjanji-an an agreement, con- 

tract, ^c. Kama sudah pulus perjanji-an-nia 
for the condition of his agreement was « ful- 
filled ; his term (of service) was ej^ired. Surat 
perjanjl-an tang ka-kwasiji-an a written agree- 
ment strongly binding, a sealed contract Per- 
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JhnjtHin sultan dan manirhnia a treaty executed 
by the sultan and ^is ministers. 

Sij^janda a widow; a dowager. Perampuan 
* janda a widow woman. I 

• • ^ 

EuR.^a general. Jendral beng^ 

gala the governor-general of Bengal. 

HbjCi^ jandela Poitr. (janillaX^ window. 

• 

j^nis Ar. kind^ sort, species; mode. Lidin 
jenis 4L differgnt iiort. Pna sa-jetiis two of tlie 
same kind.. Rd^at-nia bc-rihu-ribu jaiis rupd~ 
nia his followers or troops were of a thousand 
different descriptions, a motley crow. Jenis- 
jenis variety ; various. TFdma jenisjems a va- 
riety of colours; many-coloured. Alem-bdwa 
jenis jenis perniagd-an to bring an kssortroent of 
merchandize. 

* f 

janang the side post;^ of a doog-franie. 

jennang a deputy, lieutenant; vice-roy. 
Orang juwa jennang sultan banian a Javan who 
was deputy or agent to the Sultan of Bantam. 

✓ 

^ jau Pers. barley. Remda jau a species of 
^ millet. 

• ^ 

jiia only. (Vid. elf ^ jS^a.) Suulu 

jua only one. , , • 

• « 

jnwdb Ar. an answer, reply. To answer. 
lldda ddpat lya mem-bri jawub they could not 
return an answer. Bardni iya menjaujdb katSf 
nia he dared to reply to his speech. Mffka Iya 
menjawdb bagimana amba bdlih but he answer- 
ed, liow can 1 ? 

^\y^jawut-an office, post, duty, employment. 
(Vid. ij^jdwat.) 

juddah Pers. cakes, p^aivy ^friandises; 
victuals. Ada tang ddlang ber4driddfji mening- 
^l-kan juaddh-nia dbis de mdkan anjing some 
came running in such haste that their cakes 
and pies were left ^ be eaten up by the dogs. 
Iya niasukrkJi ka-pdkan andak mem-bill zuddah 


he went into the market intending to purchase 
victuals. 

j\y^juar a species of black wood resembling 
ebony; named also kdyu drang, 

Jif^judra a person skilled in fighting game-cocks; 
an umpire, arbiter, or judge at the cock-pit. 
Dcy)idna juura satnod-ma where are all the 
umpires. 

Ljjy^j^drl skilful; wise. (Vid. jauharh) 

^\^judl and ^jy^jual to sell. Menjual kdin 
to sell cloth. Jual till to sell and buy, to 
trafiick.« Kadet orang berjudban bunga the 
shop of a person who sold flowers. per- 

judl-an sale. 

^y^jubong the covering, awning, or arched 
deck of a boat (formed of split bamboo or other 
^ slight materials). Jubong prishnia seperti kota 
berjdlan the covering formed by theii* shields 
resembled a moving castle. 

aJy^jdia (for Hind. niyuia) a million# 

juja to strike ground with the lead, to 
fathom. 

jMjong to support. (Vid. jwwjbng.) 

jdju'^ I^EJ ANG, a term in the marriage laws 
of the Suitiatrans; the sum paid to the parent 
of the bride. 

judah or ns^juddak Ar. Juddaii, a port in 
the Red Sea^ not far from Mecca. Jekalau 
tldda kapal pergi kajudah <dau ka-mbkha maski 
kapal pergi ka-kbehing if there should not be 
a ship bound to Juddah or Mocha, no matter, 
if there be one going to Cochin. 

judu a pair; a match, follow, 
mate, counterpart, correlative. Sdt/up sajudu 

. m pair of wings. Chari judu^nia seek for its 
match or the fellow to it. Seperti kaledei 
dangan judu-nia like an ass with its mate. 

I P 2 
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• 

Bermuda to niatcli, pair with. Judu-han to 
couple, assort in pairs. 

judl to game, gamble, plaj. CJ ambling, 
play. A particular game played with small 
shells. 

jy^jvro and to order, direct, govern, 

manage. An overseer, director, one who pre- 
sides over or acts^in any department of busi- 
ness. J(lro-mimlm-an a butler. Juro-rumah a 
steward. Juro4upur a cook. 

juro^atu the mate of a Sumatran vessel, 
whose station is forward. • 

juro-bhdm a linguist, interpreter. 

jwro-twfo a writer, scribe, secretary. 
Baginda ber-tdnia korpadfi jurchiuUs-ma akun sc- 
gala paUixcun tang mdli dan tang lUkn the king 
made inquiry of the scribe (who kept the mus- 
ters of the army) respecting the number of 
warriors slain and wounded. 

jttrang clefts; creeks; passages. (Vid. 

churang.) 

''^j^jurong a betel-stand. (Vid charuna.) 
Meniuruh menvidwa sirih pada jurong amas or- 
dered betel to be brought in a golden stand. 
Sirih ddat pada jurong ptrak de ator orangdah 
preparations of betel in silver stands were ar- 
ranged by the attendants. 

juro-mudi helmsman; the master of a 
Sumatran vessel, whose station is aU the ka- 
mudi or helm, as that of the j^ro-bulu or mate 
is at the bow. 

^ff-juran or kail a fishing rod. 

a corner. (VidT per^jurei,) 

Pada korampat jurei^ia at its four corners. 

J^y^Jonggor the beak or prow of a vessel. 


^y^jukang overset. 

juga and W jua also, still, only, alone^ 
merely. thus also; still the same. 

Tiddajuga ilfa ber4cmu dangan sudnrd-nia still 
he did not meet with his brother. Bangsdwan- 
nia sdma juga dangan bdpa istri-nia his family 
is just the same in rank as that of his wife’s 
father. De su^h-nia juga* ho still ordered 
him. Angkau^juga tarfg terdtbih tdii thou 
alone who art most wise. • Aku juga lung her- 
sdlidi it is I alone who am tb bfame. Sajang- 
lal juga tinggi-nia its height was only a span. 
Sedikit juga tang linggal a few only remained. 
Juga or jua adq^nia thus it is. 


^yr jbgit or jfige histrionic. Orang jogt a 
person who exhibits at •public entertainments, 
a dancing girl. ^ i, 


J yy julor to Tnove as a \voriii or snake ; to undu- 
late; to wag. Bendtang tang merangkok dan 
tang menjulor animals which crawl on feet or 
move on their bellies. Julor ledah to loll out 
and wag the tongue. Menjfdor-kan Ikur-nia 
gave an undulating motion to his tail (a mon- 
key). 

*^f^julang to /!arry astride (as children on the 
hip, Hie neck, or the shoulder. It is also ap- 
plied to* the posture* in which nionkics carry 
their young, when they jump from one bough 
to another). Sebdb itu-lah maka amha julang 
^ tuan ainba it is for that reason I carry my mas- 
ter Qn my shoulders. Ter-jdlang alas bau-nia 
placed astride upon her shoulder. 

and *‘^y^jdlong first; the first, that which 
first occurs. Jdlongjdlong at first; the begin- 
ning. Pinta antbajolpngjolong pada tuan I re- 
quest of you, sir, in the first instance. 

^^yyjulong-Jidong a kind of small vessel or 
boat. 1 


jupul to happen, come to pass. 
chupuL) 


(Vief. 


fjty^juluk a process by arhich abortion is pro- 
cured. ’ 
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jolo the name of a place in the north-eastern 
part of Sumatra. • 

jw/or to move as a worm. julor.) 

julhtgHo squin^ ; look sfekancc. Squinting, 
askance. Jullng mata-nia he is squint-eyed- 

junibil the dewlap of the bull.* 

johor a river and kingdom at the extremity 
of the Malayan peninsula. Negri johor dan 
pdhtihg dangan fcgala dalrah tdlok~nia the coun- 
tries of Johor and Pahang^ with all their de- 
pendant provinces. 

• 

^jby^jauharl Pers. a jeweller. Skilful^ clever, 
able, wise. Dc panggil-nia jauhari al^an tar ah 
argd~nia pcrmdta itu^ he called Jev^llers to fix a 
\alue upon the stones. Orang jauhari a skil- 
ful, well-informed*person. Rdjajaithari a wise 
or enlightened king. •Tulan javdiari bijaksdna 
a wise and discreet friend. 

jehennam An. hell. (Vid. ndrka.) 
Jie-rlbu idun de-ddlam jehennam thousands of 
years in hell. 

jf’hddi or j/ehddi An. Jewish. Orang 

jfhudi a jew. • % 

• • * 

jilat to lick with the tongue, tq«lick up, 
to lap. Menjilat luka^dangan ledalMa to lick 
the wound with his tongue, jinjing sudah men- 
jilat dardh-nia dogs licked up his blood. 

•m 

iji jilit for jilid Ar. the covering or 
binding of a book ; a volume. 

jmat arm-rings. (Vid. yj' gnloftg-) 

• jimat and jiman discreet, frugal, 

economical, temperate, provident ; sober. 

• 

jintan or jintan cumin seed, cumi- 
jjum. Laksdna jintan tidda bet-bun gt > ka-pada 
brangpun tidda ber-guna as cumin that fails to 
blossom, it is unprofitable to man. 

fji^jlnak tame, gentle, domesticated, &miliar, 


meek, sociable. Rusa jinak a tame deer. 
Jiendtang lang jddi deri-pada bendtang per-buru- 
an dan bendtang jinak an animal produced 
between a wild one, and one domesticated. 
iTanjt-an akan ber-sohbatsohbat-an dan berjinah 
jindk-an an engagement to live on friendly and 
familiar terms. Berjinak-kan kuda ta break in, 
or t^me a liorsc^ 

or ^ jrxa Hind. the soul ; life. 

(Vid. 9ndwa.) Adah tuan jizod-ku O thou 
who art my soul ! Jiied-nia ingan padaperamr 
puan till his soul loageth after that woman. 
SenCantdraadajiwd-hu so long as I have life. 


fcL 

7 ch the letter named U- chd. 

^ It 

chdbut and C.^1^ chdhut to pluck, pull, 
or draw out, to pluck up by the roots ; to 
subtract. Men-chdbuihdluidong to pluck hairs 
from the nostrils. Men-ehdbut kris to draw a 
weapon (hastily.) Pergi-lah it/a men<habdl- 
kan puhn bunga-ltunga ilu dangan se-kuat ati-nia 

^ he then proceeded to pluck up the flower-beai- 

ing tree, e^^erting his utmost endeavours. 

• 

chdbar and chabar cowardly, daunted, 
pusillanimous, faint-hearted. Chdbar segala 
raja-rdja ini these princes are all faint-hearted. 
Sidpa tang chdbar dan gantar whoever is pusil- 
lanimous anil dismayed. Jangattrlah chdbar 
^ aii-mu let not your courage be cast down. 

chdbang a bough, branch, twig. A forked 
stick. A muzile for a buffalo-calf. Puhn 
kdyu tang rampak chabang-nia a tree with 
spreading branches. Chdbang kamudi the 
forked timber in which the rudder turns. 

• • 

chdbuk a whip. 

chdbak the bird termed caprimulga. 
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V 




Jj\» chdbul and chShfil iinpertine it, rude 

unseemly in conversation. Rising or swelling 
(as waves.) Men-rJulbuMmbui-’i majlis drang 
talked impertinently to or jawed the assembly. 
Seperii $e<hdbu} andak men-chdpei bitlan like tKe 
impertinent fool who tried to grasp the moon. 
Umiak cMbul dc ahri-kan disregtirded the swel- 
ling waves or surf. Laut b$r^hdbul the sea 
begins to ewoll. p€r<habul^an pruri- 

oney, obscenity. 

chdbt a name belonging to certain kinds 
of pepper. Chabc jdu^ the piper longuin or 
proper long pepper (related to the siriboa.) 
( lidbc is also applied to the capsicum or chili 
pepper, more commonly termed Idda merah 
wwAHada panjaTig, 

chabc or . vhdbck to tear, rend (Vid. 

V W Mt V 

^ chdrik.) JSIcnrchdbc kdin to tear cloth. 

^ ^ m m 

chtlbci a species of bird. chabi a 

species of shell-fisli or madraporc. 

chdtok a stick used at a certain play. A 
mallet. An iron hammer or kind of pick-axe 
employed in mining. 

jjjU- chutur chequers ; the game of draughts ; 
quilting. Ber^main chdtur to play at draughts*. 
liiiah chdtur draughts-nien ; clicss-mcn. P apart 
chdtur a draught-board, chess-board. Sdlam 
her<hdtur to quilt. 


kdkl gorduis. Chdehing knmbing fiiciola. 
Chdehing l/pat sipunculua. Chdehing ingus 
myxina. (Batav. Trans, vol. i. p. 107.) Ulat 
atau chdehingf one sort of worm or another. 

Penidkit chdming. worms (the disofder). 

r 

chdehak a goad, pricker. 

chachak the house-lizard. (Vid. 
chichak.) , * 

joU- chadir Peas, a veil. Memrbalikdcan chadir- 

t {I 

nia* to put aside her veil. Menutup jenazat 
dangan chadir to cover the bier with a veil or 
pall. ^ 

diadi or chidSe the outriggers of a boat, 
o . 

chard. lIi^ND. mode, manner, style, 

fashion. After or according to the manner or 
fashion. ^ Chdrajraja-rdja iatig besdr the manner 
or style of great princes. Jiunj/idrunyi^n chdra 
jdwa music in the Javanese style. Me^nldmji 
chdra maldyu to sing in the Malayan style. 
Memdkei chdra lakiddki to dress in male attire. 
Tidda tdu amha berdrunj/i chdra karrd I know 
not how to make the noise of a monkey. 

CJjU- chdrot gluttonous. Orang pcnchdrot a 
glutton. pcfKharbt-an gluttony. 

cfxdrit to neigh (as a horse), pon* 

I charlt-an kuda the neighing of horses. 

I chdrang suckers or superfluous shoots from 
I « the pepper-vine. 


Ap^chdeha Jav. family, householil. 


chuchat to puncture, tattow. Bunt tanda 
pada kuUt de chdehat danganjdrum made marks 
in the skin by puncturing it with a needle. * 
Ada Img chdehat mukd-nia some tatiowed their 
faces. * 

chachar (Pebs. chachak) the small 

^ pox or an eruptive complaint resembling it ; 
perhaps the chicken pox or measles. (Vvl^. 
kadumbuhan. 


chdehing a worm, lumbricus. Chdehing 


cbdruk to guzzle. (Vid. jj\^ chdru.) 

chdrik to rend, tear, tear oft’, tear to 
pieces. Ada lang chdrik kalfhnia some rent 
their clothes. Abisdah chdrik-chdrik kdin baju- 
nia their clothes Vere^ torn to rags. Meniuruh 
men<hdrik<hdrik tuhdh-nia Idlu de chdrik-niadah 
sepcrli kdin rang busuk gave orders for tearing ' 
his body to pieces ; and they then tore it like 
rotten cloth. Ter<hdrik torn ; torn to pieces 
(by wild beasts). KUa meddyang-kanse^chdrlk 
kartas ini we let fly tlii: scrap of paper (send 
this note). 
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cMru or charuk to guzzle, swill. To 
guttle. Orang petteharu. 

charuh cleaned rice. 

•Jj ♦ 


I 


chdrah or charah clear c^s a mirrour). 
Tropong itu korang charah that telescope wants 
clearness. 


chart to seek. (Vid. chdrh) 

chan gang Jto wonder. (Vid. 

charigang.) • • 

chdpang forked. (Vid. chahang,) 

chdping a silver plate or tablet worn by 
teiiiale children to conceal tfie nudities. * 

jjU- chdpik deformed in hand or»foot, crump- 
handed or footed. 

• • 

JU- chapa or chapd a plan t^ that has the 
flavour of sage ; conyza balsamifera. 

chdpd or chapok marks on the face or 
body (as from the small-pox). Mukd-nm he- 
chdpo his face is marked. 

chdpei to seize, lay hold of, grasp. Pahlta 
• • orhng sampei kapada puhn Uu akan mcnchdpci 
hungd^ia maka i^d-pun mejftrjgglJian diri-nia 
wdien a person approached the tree in yrder to 
fi(‘izc upon its blossoms^ it presently* increased 
its height. Me7i<hapei4ah pedidhi-nia laid hold 
of his clothes. Andakdah mcn^hdpei bulan 
attempts to grasp the moon. 

chdkar to claw, scratch. The claw of a fowl 
or duck. De chdkar dan dr tandang ulih istrU 
nia he was clawed and kicked by l)is wife. 
Tokok menbkok dan chdkar menrchdkar gave 
nmtnal blows and scratches. Chdkar hebek 
cotyledon laciniata, L. 

chdkap alacrity, readiness to perform a 
daty, willingness, forwardness, conseiTt, assent. 
Ready. Ber-chdkap to shew alacrity or readi- 
ness ; to engage, undertake ; to volunteer ser- 
vice ^ to consent, ii^seiit. Sajapun sdka me- 


nadgar chdkap rai/at-nia the king was pleased 
to hear the alacrity expressed by his subjects. 
Bdrang siapa berchdkap medompat tlga bidan 
per-jaldn-an w'hichsocver (of the monkies) will 
undertake to jump a three-month’s journey. 
Kalau-kalau ada drang tang ber-chdkap akan 
meng-uhdtd anak ddra Ifu if possibly there be 
found a person who will undertake to give me- 
dical aid to the ctanisel. 

• 

chakau or chekkan to seize* upon (as a 
beast of pre^). De chekkau budfya seized by 
an aligator. 

j;!l^ chdUik likely* 

^ chdniln-chdmln a species of fruit. (Vid. 
cherenii-) • 

clidnang or clienhang a small instrument of 
the gong kind. (Vid. agTmg,') To pro- 

• claim by sounding tliis instrument. Sitdah da 
suruh chdnang tidda de bri drang bdicn lembu 
gave directions for proclaiming that no perrnis- 

! sion w'ould be given for bringing cattle. 

chant to grind down to smoothness; to 
whet. Pasir-nia rdfa bagei dc chant tlie sandy 
beach was of a polished smoothness. 

chdxcat a small piece of cloth concealing 
' the nudities ; panniis incnstrualis. Ban fidii ul 
pannum induere. 

chdwang a bough, branch, twig. (Vid. 
chdbang.) Meng-ambcl chdwang akan 

sugt to take a twig for making a tooth-brush 
(by beating the end of it). Int-lah puhn itu- 

• hih chdiCtmg this is the stem, and those are da* 
branches. 

I oh- chdiVak* vctclies, lares, or other small pulse. 

I • 

clmiom a cup, bason, tlccp dish ; vase ; a 
mould. (Vid. achuzenn.) C/iarzaii deri- 
,padti pi rtik a cup or vase oi’ silver. Hedcfuh 
sorchdisan a'orntig mimm Uu when each man 
had drunk his cup. 





chaya briglitncss. (Vid. chaj/a.) 

chuyer liquid, thin, liibpid, transparent ; 
melted, rendered. Sakall-an henda iang chdji/er 
lain deri’^ada dyer every liquid substance ex- 
cepting water. Miniak sdpi ittng baku dan 
tang chdycr butter in a solid and in a liquid 
(or clarified) state. Ayer madu chdyer liquid, 
ti-anspareiit honey. Seperli gala^gdlc^ men- 
chdyer'kan dirhnia ytdsuk korddlam dpi as pitch 
melts when put into the fire. Lemak chdycr 
tallow, rendered or melted fat. 

chabar cowardly. (Vid.^l^ chdbar.) 

^ chabur or chahur to thrust, shpve, or 
push (into water or other liquid) ; to launch. 
Jekalau ter<hahur brang ka-ddhm dyer if a 
petsoii should be pushed into the water. De 
chabur-kan-nia ka-pada hdam iang krah Uu he 
shoved them into the muddy tank. Dc-ddlam 
dpi kaltik ter^habur shall presently be thrust 
into (hell) fire. 

V,;;^ Chilay IIlND. affection of the mind, 

solicitude, desire, sensibility. To wish for, 
desire to possess. Suka<hita mirth, gladness. 
Dukorchita sadness, melancholy. Dangan 
chita^rdsa with desire or thirst (of knowledge). 
T'uddlu lezal chiia-rasd-nia their sensations were 
delightful. Segafa iang jdhat ckita-nia qll 
whose inclinations are vicious. Child-lah pada 
bdrang maksiul anakda ini wish ^pw, my child, 
for whatever you have at heart. IJe chUd-nia 
fiikmat Hu maka chayd-niapun chamarlang ka- 
adara he wished upon the talisman (or operated 
upon it by his wish) and presently its brightness 
shone forth into the air. • I 

chit, Hind. chiiUz. 

kalamkdrh) Chit patna Patna chintzes. Chit 
sdrdti Surat chintzes. • *• 

chatar, Hind. an umbrella. (Vid. 

payong.) 

chitorrasa alTcction, inclination, favour. 
(V'id. chila and ^\j riisa.) 


and chetrla, Hind. ( kketri 

and kshetri ) the military tribe or caste amongst 
the Hindus. De iring-kan ulih segafa anak 
raja-rdja dan^er-manlri dan ulubdlang dan anafe 
cheirla his t/ain was composed of all the young 
princes, the sons of stalrjsmen, of champions, 
and those of the military tribe. 

chichak the house-lizard, lacerta. Chr 
chak kubin or ctfkhak terbang the flying lizard, 
draco. 

r'< 

chechintong the natural locks of the hair. 
Segala chcchintong-nia berdkal all his locks 
curled. , 

chuchunda royal grandchild. (Vid. 5^^ 
chuchdng ^\\A y^^chiichd.) Chuchunda Ini 
pendroh amba kapada bonda this your grand- 
child 1 commit as a deposit to the hands of my 
mother. 

chiderd Hind, difference, variation, 

distinction ; disagreement, dissention, strife ; 
the source or ground of difference. An open- 
ing left by unskilful parrying. Apa chiderd-nia 
what is the difference between them ? Itudah 
chiderd-nia that was the source or ground of 
their disagreer.ent. Ber-chiderd to be at va- 
riance. Ber<hi(krd”kan handci iidah to sow 
disscriiipn between friends. Berdaugkis-iangklS’^ 
an sdma mcnrchdvi chiderd each (combatant) 
parrying and seeking for an opening (left by 
his adversary). Ada chickrd sedikit langkis-nia 
maka de tikam ulih rdja dewa his paiTy leaving 
a small opening (or failing a little), he was 
pierced by Baja Dewa. 

<^kcdok a wooden ladle, skimmer, scoop; 
to ladle out, to skim. (Vid. suduk.) 

chardchak a musical instrument; cym- 
bals. • 

« 

^5/?^ ® stand or box of a particular con- 

struction, for holding the ingredients and im« 
plemeiits of l>etel; a .'salver; a fruit-dish. 
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fruit«di8h. . LSIm mcmoroH^httUktharam arms 
itu kofoda hagindfi then pushed the golden 
betebstand towards the king. 


charam a cancer. 


1 


to 


c/iarJzxJoi a fiA-arrow; a rocket. 
charat a broach, faucctt, cock, pipe. 

^ cheritera or cheritruj lifVD. 'c^ 
relate, rehearse, report, declare, toll publicly. 
A nafrative,felalioii, tale, story. De chcriicrd- 
lean hvhayat the history related or set forth. 
De cheriterdrkarfinia korpadaadendd'ma deri-pada 
per^niuld-nfi’-n^a ddlang korpqfia ka-sudali^n^nta 
he related it to his mistress from its commence- 
ment unto its completion. •Makq de theriterd- 
kan uUh drang tang* ampunia chentra ini now 
it is related by tha person to, whom^tliis stoiy 
bolongetli. Pdlut lya^ mcn-cJieri^erddcan diya 
they ought to make a report of it. Cherilerd-i 
aku relate to me, let me know. Tuan dangar- 
ka 7 i chcritra attend, sir, to the narrative. 

cherkhi and cherkheh^ Pens, the ce- 

lestial sphere; the starry heavens. >(Vid. 
chukra-iodla.) 

clkrdek and chcrditcm shrewd, acute, 
crafty, subtle ; cautious^ prudent ; ^forward, 
sharp (as a child). Kdlaiangchetdik a shrewd, 
apposite saying. Cherdcknlan serbitdak ini this 
youngster is knowing indeed. A name for the 
jackal or the fox. 

charpdki an animal, supposed of the li- 
" zard kind. 

Ji ^ charpu sandals, slippers, pantoufles. Afc- 
mdkei charpu sa-b1ah kdki -to wear a slipper 
■ upon one foot. Memohon ampun de-bdwah 
® cltarpu luan to sue for pardon beneath the slip- 
pers of my lord. Meniambah *ka^bd}f^ah idpak 
c%erpu tudnku to make obeisance beneath the 
soles of my lord’s slippers. 




cheremin 


a 


J 


\lmmtn a mirrour? 


looking-glass. Cheremin bfya a mirrour of po- 
lished steel. De surah baginda per-bual sudtu 
cheremin best maka da suruh upam the king 
ordered a mirrour to be made of iron, and gave 
directions for polishing it. Updma chen min 
kdrna nidla ddam^nia segaJa jyerkdra like a 
mirrour, because every thing is visible in it. 
Cheremin mdta spectacle.s. Cheremin bantal a 
sort of foil used^n ornamenting mats and tlio 
ends of pillows. Jidtu chnrmin talc. 




chcremi and f chdmin^hdmin a small, 

acid fruit; averrhoa acida, L. cicca disticha, 

C. Campbcl. • 

• 

c/icroc/w a wharf, quay, place for landing 
and shipping off goods. 


w w ^ 

cheruling the plover. 
charuwl thin-set, few. 


(Vid. jd* 


rang,) 

charah clear. 


(Vid. ifiW- chdrah,) 


cherrei to part, sever, separate. To dc- 
part, part or separate from, retii*e. Cherreb 
kan kapdla deri-pada badan sever the head from 
the body. Ber<herrei deripada mednn prang 
retired from the field of battle. lya her-eherrei 
mdangan sudard-nia he parted from his brother. 

% Lcbih bdik ber<herrci badan dan nidwa it were 
better that? body and soul should separate. 

her<hend<hcrrei to disperse, become 
separated, pcncherreiHin differences, 

alienation. per^herrei-an separation, 

division. cherreUherrei scattered; 

dispersed; in confiision, helter-skelter. Abis 
^ Idrl chcrreiberrei tndsing-m using fnerndnlrca dh h 
nia thcjy ran away in confusion, each taking a 
separate tJOurse.® Cherrei-berrei Unlong pfikang 
iunggang lenggang helter-skelter, pell-mell, 
topsy-turvy. (Words expressing the confusion 
of precipitate flight.) Meng-himpundian segala 
• •cherrebherrei to collect together every thing 
scattered, or all the fugitives. Men^herreb 
berrebkan to put to the rout. 

Q 
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theria pure, dean. Tampat cheria a dean 
place. Cheria tangaiMria his hands are dean. 
Cheria dervpada dota free from crime. Cheiia- 
kandak dirt kamu make yourselves dean. 

dterita narrative, relation, discourse. (V id. 
J cherilera.) 

changang to wonder. \l^nderful, astonish- 
ing;. Tcr-chatigang, astonished, amazed, aghast. 
Terddlu ijeran dan ier-chatfgang exceedingly 
amazed and astonished. Ter-chmfgang dan ter- 
nganga tmlut-nia he %va8 amazed and (stood) 
open-mouthed. changung-an a wonder, 

miracle, portentous sign. ' t 


chungka haughty, proud, arrogant. Scorn, 
contempt. 

chirigkrek and chingkaret a 

cricket; giyllus. 


^ ddngkaram earnest-penny; handsel. 

chingkariang a species of tree, which, 
on account of its quick and easy growth, is 
planted as a prop to the pepper-vines; ery- 
thrina corallodendron, L. gelala aquatica, R. 
eiythrina fusca, Lour. Me-ranckong chengkor 
riang to lop or prune those trees. Chingka- 
riang abang that species which bears a re^ 
blossom. Chingkariang pait a bitter kind, 
which the elephants avoid. • 


chingking or jidgking a scorpion. 
(Vid. Jll^ kala.) 

changkang to grasp (as iifdose fighting). 
Ber-changkang pinggang ka-du(Mtia seizing 
each other by the waist. 

changktil a spade, shovel ; a noe. • Men^ 
changkul to dig. 

r/mwgM and chukil a picker, probe, 

poker, punch. To probe, poke. Chungirit 
a tooth-pickcr. JIarum mcmakei chungkil 
dcri-pada amas ai(W perak atau pertchUkil 


tdinga it is '^forbidden to us^ a tooth-pick or 
ear-picker, of gold or silver. MAtd-nia de suruh 
raja chwTgkil-kan ka-dua-nia the king gave 
orders for pTitting out both his eyes. 
meniungkil j^gl to pick the teeth. 

if 

^Ji^chingku and chingkul lame of an 

arm. A method of taking off the branch of a 
tree for plantii^ by binding earth round it 
until it shoots V>ut fibrous roots, and then cut* 
ting it off. A species of monkey. 

changku to act as a broker. (Vid, 
tdlang.) chmigkuron brokerage. /V 

peniangku a broker. 

ctierTgke, Jav. clovcsj caryophylliis. (The 
original Malayan name seems to have been 
btlnga luwang.) Ibu chengkc or polang 
mother-cloves. Puhn chaTgkc dan pftla trees 
of cloves and of nutmegs. Tidda penah de 
dangar ada btnih vhengke dan benih buah pdla 
de tdnah mddyii Ini it never was heard that 
plants of the clove and nutmeg were to be 
found in these Malayan countries {Tranggano)^ 


changga a natural mark on the skin, or 
deformity from the birth. Jdngan pcrchdpa 
tang de changga ^ah do not trust one mu whom 

God has set his mark. 

• 

changgei the nail of the finger suffered to 
** grow to a considerable length. De sapuh^nia 
* dyer mala dangan changgeUnia lang de ko/* 
lingking-nia she brushed away the tear from 
her eye with the long nail of her little finger. 

chingi saucy, pert, froward ; wanton, fbi> 
ward. 


chap and dhdpy Chin, and Hind. 

a seal, signet; impression of a seal; 
mark; warrant, licence, grant, passport. Bubph 
chap^ to set or affix the seal. Men<hdjhfl4th 
iya dangan chap^ia he sealed it with his seal. 
Surat lang bernhap a writing with a seal to it ; 
a sealed letter.* Chap-niorpun chap kompani 
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tl)C marks upon it are those of the Company. 
Ini4ah chap lang karunid-kan raja acheh akan 
kapUan farts these insignia were graciously 
« bestowed by the king of !V.cliin upon Captain 
(Thomas) Forrest. Seperlj Utah klla tang ter^ 
iurat de-dalam chaj^ ini agreeably to our com- 
mands written in this passport. 

chapat or ehcppal expert, ready, handy, 
dexterohs, ingenious, accufsv|:e, quick. (Vid. 

chdkap.). ^Idng chapat pe-karjd-an-nm 
whose pcrfor^iaaces arc expert ; who are (|uick 
at work. 

chepadak a •fruit called the Jack, artocar- 
pus integrifolia. (Vid. champqdak.) 

chiptau Port, (chapeo) a hat. « 

chokmar a staff*. Dan gdda pcmukid chok- 
mar ifu and thosi staves for striWug called 
chokmar. De pegang-nia chokmmr^nia he held 
his staff ill his hand. 

chakdlang a small animal of the monkey 
kind, with a long, curled tail. 

chakra Hind. ^ circular ipissile wea- 
pon with a sharp edge ; the discus. Ada tang 
mc-lontar~kan chakra some«tbi*ew the discus. 
Sdma ^edimpardcan chakra-nia Hung their wea- 
pons at the same instj^nt. Sumpil-^ait pdnah 
dan chakra berdepasdepas missile weapons of 
various kinds were discharged. 

chakrorwdla the starry sphere, firrflament. 
Perkitdr-an chdkrorwala the revolution /)f the 
stariy sphere. Pada tlap4lap pcrddur^nn chak- 
rorwdla maJta-dri dan bidan through every revo- 
lution of the spheres in which the sun and 

, moon perform their motions^. ^ j 

• 

chekek or chakcJt to consume, devour. To 
seize by the throat, to strangle. ^ 

chakU a quarrel. Chari diakit to seek a 
quarrel. 

W chela imperfection, lldemisb, blame. To£nd 

y 


# 

ihult with, reproach, throw a slur upon. Ada* 
hah chcld-nia maka sdngni de amat-amdtd lilih 
tuan is there any blemish that occasions your 
looking upon her so attentively. Tiaddrlah 
ddpat de chela lagi pada hdrang laku-nia there 
is no imperfection to be found in any circum- 
stance of his conduct. Pnji dan chela praise 
and blame. Pcrdnidt-ankn dc chela brang peo- 
ple find fault wiTh iny proceedings. Idng tidda 
ber-chfld irreproachable. ^ JSTcn^held perampuan 
dangan ledak salah-nia to injure th6 reputation 
of an innocent woman. Chcld-men<held to 

find fault reciprocally.^ chelorchidTi ca- 

lumny, reproach^ the subject of reproach. To 
calumniate. ka<licld-an reproach, slur, 

imputation, indignity, disgrace; mischief, in- 
juiy. Tiadddah pdtek man mcmandang kdrchty 
I Id-an duli your servant will not see any indig- 
nity uflered to the tluoiie. 

chcldka ill-luck, misfortune. Unlucky, 
ill-omened, disastrous; graceless. A wretch. 
Cheldka amba Uu that is my misfortune. Kena 
cheldka to meet witli a mishap. Mcnchdrl 
cheldka to court misfortune, to run unneces- 
sary risk. Tdkut amba ddpat cheldka dedld- 
kang lest I should afterwards get myself into 
trouble. Orang chcldka sdtigat iya a most ill- 
omened fellow he is. Hex anak cheldka liat-Udx 
%ulih-ifnu O graceless child, now behold I Bunch 
secheldka ini put this wretch to death. 

chaldna or chaldnah Jav. drawers, 

W V » ' 

breeches. (Vid. scrawdL) 

chiling Jaw. the wild hog. (Vid. 

• bdbi.) 

u p ^ 

chehp sop^ dip (into any liquid that is 
thereby alisorbed) ; to dye. hdlu de chelbp-nia 
kain Uu pada ddrah he then dipped the cloth 
in the blood. Memakei kdin tang ier<helop to 
wear dyed cloth. u,slfie mcnrchclop and 
^memelop to dip, &c. Kdin chelupnm 
coloured cotton-cloths. 

QS 
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•* 

cheidk or to colour, stain. Ej'Mulve, 
coUyrium. 

4 l>. chelak or chellak a cleft, fissure, cliink, crc- 
vice, gap, slit. To whet, grind on or with a 
stone; to sharpen (as a knife or the steel spur 
of a game-cock). CheUih haiu clefts of rocks. 
Chdah khhhhi the crevices or insterticcs of 
lattice-work. Me4iat deri chdah irihnng pintu 
saw through a crevice in the gate. Fryer^pun 
menywgsing maka Icadiat-an-lah dcri chelah-che- 
iah gunong Hu the ruddy dawn arose and be- 
came visible in the instertices of the moun- 
tains. Chdah<helah ^gtgi spaces between tlie 
teeth (particularly when filed). Chdah jdn 
space between the fingers. Mmiampeidcan 
dy^r pada segala chdah<hdah~ma to introduce 
water (in ablutions) within every crevice of 
the body. 'Kntu pe^^hflnh a whcl-stone (par- 
ticularly sucli as is employed to widen the in- 
terstices of the teeth). 


dicmate an eruptive complaint. 


chamara Hind. a chowry,thc long 

white tail of the mountain cow. False hair 
worn by women. Ada tang memegartg tomhak 
h€r<hamdra some held lances adorned with 
cow-tails. De pinial aJean chamara twisted it 
for a braid. Kdyu chamara casiiarina litorta 
R. (Vid. ^ arau.) ^ ^ 

c/n’mhttrM-flw jealousy. diim^ 

bum.) 


chambul or chumhul a little box pr other 
receptacle (for unguents and perfumes). Chum- 
hul ber-m meniak hdu-buu'n a box filled with 
sweet unguents. Ddlam chumbul permuta in* 
a box set with precious stones. 

• •, 

chutnbu compliments, flattering addreiises, 
Presses. To compliment, play the galant, 
caress, toy with. Affable, courteous. Be-hrd- 
pa rhumbu dan madah dan pantun dan sdf{/ca 
many a flattering compliment and encomium, 
and song, and couplet. Tersinyum medtat 


tuan putrl ber-chumbu-chumbiHm dangm InAra 
smiled to see the princess .toying, or repeating 
amorous verses, with Indra. MarUah btr- 
chumbu dangan a9ang come and toy with th} 
swain. ' 

• € 

t 

chimhdru jealous, suspicious. Jealousy. 
ChivnbmiidaHi iya akan sudard-nia she was jea- 
lous of her sistef. Ter-buni "dcri-pada chimburu 
raja hidden from the jealousy of the king. 

diimburu-an jealousy, suspicion. Jea- 
lous. Adorlah dangan sak *chMuru-ah it was 
with doubts and jealousies. Adorpun akan nc- 
grl klta ini add-lah updma pe/ampuan tang elok 
letdpi ada pula Idki-nia malca Idkhnia itu tcr-ldlu 
chimburu-an with respect to this iny kingdom, 
it may bo compared to a beautiful woman, but 
who is marned, and her husband extremely 
jealous. (Alluding to certain political con- 
nexions.) 

I <» » 

chamat to make fast to, or, haul upon 
(the shore). 8uduh ber^hamat prau-nia kordd- 
rat they made fast their vessel to the shore. 

diampti a whip, scourge, strap. Ckamoli 
“ ratna seeSa de-dtas paland-nia a whip adorned 
with jewels w^ ready on his saddle, ikernd" 
gang cfunnotiAo take hold of a whip^» Munyi 
chamdji the noise of the whip. 

chumar or chamar foul, dirty, filthy, impure, 
unclean. Filth, nastiness. Tuboh anak-nm sa- 
kali-an chumar the body of my child is all over 
dirij||. Mcniuchi-kan dirl-nm deri-pada chumar- 
nia to cleanse himself from his filth. VUd tang 
Jddi deri-pada chumar maggots generated from 
filth. Arl chumar kdin dies menstruales. Po- 
da zemdn Ini lafd-an sorbldh timer ini sangat-lah 
chumar-hia at the present time these eastern 
seas are very foul (much infested with pi- 
rates). Met^humardcan to render filthy, de- 

filc, kachnmar-an filthiness. * 

chamarlang glittering, glistening, shining, 
resplendent, sparkling, f To shine forth, glit^ 



Ill 


r • 

ter. Ter4alu arnat chayn dan chamarUmg ex* 
tremely bright and glittering. KUat sinjaid-nia 
chamarhing ha-adara the lightning from their 
• weapons glistened in the air. \ 

• • 

chamas or chuUlmas apprehensive, alarm- 
ed. Pestl chamas drang domana^mana certain- 
ly the people will be alarmed every where. 
Jangan~lah iuan chaq^SHtn (than gaduh* 

gdduh negri do nofbe under hny apprehension 

of disturbances in the country. 

• • • 

champdka or chumpdha Hind. 
a tree bearing a sweet-scented, yellow, tulip- 
formed flower; michelia chainpaca, Tj. Cham- 
pdka ungu dan champdka bird the purple and 
the blue chanipaka (imaginary flowers). Ral- 
na champdka the topaz. 

champadak^ champddak^ or 

chepadah a veiy large "fruit calldd the Jack; 
artocarpus integrifolia L. Art, pilosus Bat. 
Tr. vol. V. Another species is called ISX nang- 
kd. Champddak utan a wild kind. 

jSaj^ champur to mix, mingle, blend, compound. 
Bcf-champur anggdr dangan dyer to mix wine 
with water. champdr-Icgi^ma mcri^jddi sdtu 
he inin|led them till they becarfle oiu?. Scperli 
shakar ber-champiir modi like sng^» mixed 
with honey. Tiadd-lah kdmi mdu htr-champur 
hcchdra dangan diya we do not chuse to hold 
any intercourse with him. Champur bdzeur con- 
fused, irregularly mixed; incoherent. Taynpik- 
nia champur bdwur dangan sudra kuda dangan 
gdjah their shouts were confounded with the 
neighing of the horses and the cry of the ele- 
phants. Per-katdran champur bdwur confused, 
incoherent discourse. 

• 

champak and champah to toss, fling, 
cast away, throw carelessly. Retort, reproach, 
kien or petulant reply ; scorn. Champak la- 
ddlam Idut to cast into the sea. Champak jerat 
to cast or throw a noose. De champak-kan-ma 
kaduar he threw it out. • 


ckumuk a rod, whip, scourge ; stripes. To 
scourge. Pdlu dangan chumuk to strike with 
a rod. Men<humuhkan to scourge. Amba- 
pun de chumuk-nia he scourged me. 

chambti a whip. (Vid. chamotl.) 

Ci ^ 

r chamln-chamin a species of fish. 

* — 

chinna Hind. mark, token, sign. 

chinta Hind. anxiety, solicitude, 

concern, care, friendly sorrov, tender and 
anxious regard, lier^uka dan ber-f hinta to 
feel griej and ahxiety. Chinld-ku tldak pada 
tang lain my solicitude extends to no other. 
Jangnndah sdngnt bcr<hintd-kan kakanda akan 
pergi ini do not give w'ay to excess of sorrow 
on account of thy fgiend’s departure. Itu-pun 
ber-chintorlah lya akan anak-nia tang dc tinggal- 
• kan-nia slie then bestowed an anxious thought 
upon the child whom she had left (in the woods). 
Ter-chinta akan kasth-nia affected by the remem- 
brance of his kindness. Apa juga Jang ada 
per-chintd-an tdan what is the subject 
of your continued anxiety ? Mendruh per- 
chintd-an to experience sorrow; to feel deep 
concern. 

or chentd pattern, sample, muster ; 

^ plan. Chenia amas a sample of gold. Amhcl- 
lali chenta-y^ lake samples of them. Mcm-bdnt 
chenta kata to lay down the plan of a fortifi- 
cation. 

ehaniik genteel (in air and dress), neat, 
elegant, gay, spruce. Chtmtik laku-nia ddyang 
^ muda tlu tlie manners of those young women 
were genteel. Chantik yndnis rupd-nia karra itu 
sweetly elegant was the appearance of that 
I monkey. •^Chantlk-bhasd-nia his address is po- 
lite. • 

chinchang to chop, hack, cut ^ pieces ; 

^ JLo wound, maim. Dc chhichang lumat de prah 
osnm chopped it small, and srjucczedacid upon 
it. Chinchang tidafc rdgas ildak he neither 
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wounded (his wife detected in adultciy) nor 
cut off her hair. Chinchang de pampas maim* 
ing is punished by fine. Aluwanrnia mechin'^ 
chang umbak her prow cut the waves. 

chinchin a ring (for the finger). Chinckin 
permdta a ring in which a jewel is set, a stone- 
ring. Chinchin ka-saktlHin a magic ring. Chin- 
chin sa-bantok one ring. ^ • 

chenda like to * resembling. 

Chandra Hind, (the moon, from 

whence a race of kin|^s and heroes is supposed 
to have descended.) Certain supernatural 
beings. Dewa-dewa dan indrorindm dan chanr 
dra dan mamhang various orders of superna- 
tural beings or genii. Dewdla chandra Ibk 

genii of the race of the moon. 

• 

chanddla Hind. immodest, 

foul. Ada lang chanddla ada tang prdwan^ 
some were immodest, some were maiden. 
Mulut^nia chanddla she is fonl-moutbed. Anak- 
ku bendsakSrna JjCbsrr-* sl<handalim my child 
is ruined by means of this hussy. (Jjc-j sundal 
appears to be a corruption of this word). 

chenddna Hind. sandal-wood, 

santalum, L. Guru dan chenddna lignum aloes 
and sandal-wood. Chenddna kring de champur 
kdpur dry sandal-wood (dust) ^yith a mixture 
of camphor. * 

clicnddwan fungus, mushroom ; mould ; 
shoots of nitre. Ada chenddxoan de puhn tdah* 
tuah there are fungusses upon very old trees. 
Seperti orang mdbuk chendddtan like persons 
intoxicated by some preparation of the fungus. • 

jJCi^ chendor chenddr^ and chandau 
(have occurred only in the Tollowmg combina- 
tion) chenddr mdia a token of remembrance, tri- 
fling present. Sakdrang $udtu-pun tidda apordpa 
thendd'/^dla deri-pada amba medaindcan hdnia 
adorlah tanda tdnp s({ja at this moment there*il 
Aothing whatever that I can send to you, except- 


ing only this token of my being alive. THada 
ada chendor mdia bdrang^ sorsudiu seperti pdtut 
hdnia dua ikur burong papua there is no one 
suitable token of my remembrance (in iry 
pow er to send) .excepting a couple of birds of 
Paradise. ^ 

^ chcndcrong to incline, bend down ; to 
incline toward|i.^ Scgala puhn kdyu dbMah 
chenderong every forest* tree was bent down. 
Chenderongdah scgala pugar orang deri-pada 
korbanidk-an mdnusla eveiy man's paling was 
bent down by the crowd of people. Chenderong* 
knn sedikit kapald-nia bend down his head a little. 
Chenderongdah^marik^Uu meng^lkut diya the 
hearts of the people inclined to follow him. 

• ^ . 

chunduk a spoon, ladle. (Vid. 
sunduk.) 

• • * 

chandong a tool or weapon, a sort of 
rounded prang. 

chonddng to incline, bend down. (Vid. 
chcndcrong.) 

chandl a shrine ; a mausoleum. Paliard* 
knn chandl ayanda take care to preserve oui 
father's slirinp. Sedelah sudah dngu^ de suruk 
niahdjraja rawana per4iuat chandl amas dua blji 
maka ihdra ajit dan than putrlpun de mdsuhkan 
brang^ah ka-ddlam chandl when they (the bo- 
dies) were burned, Maharaja Havana gave 
orders for constructing two shrines of gold, in 
whi^ (his son) Indra Ajit and the princess 
were deposited. De-ddlam chandl duduk ber* 
chinta sat grieving in the mausoleum. 

chin(U a kind of coloured cotton cloth 
(from Guzerat)*u8uidly worn about the body. 
A sash. Ada tang ber*selendong chindi some 
were wrapped in sashes of chindi. Chindi-nia 
tang ada de pinggang-fda the sash that is about 
her waist. Ber-sdbok chindi girded with a sash. 
Kain chindi benang dan chit suraii thread (cot- 
ton) chindRs and chintzes pf Surat. 
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ylpl churcttcha «• clear sky, unclouded atmos- 
^ pherc, fair weatheiv Clear, light, bright (ns 
the sky). Trang chuwucha luen-jadi kalam 
•tcabut the clear sky changed to a dark mist. 
Dutifun l^-bangkit4ah ktutdara slang chu- 
wacha the dust ros^ into the light, unclouded 
air. Malam chuwacha a dear, liiir night. 

a 

cMba to tr/, endeavour^ essay, attempt, 
venture, prove, make triai ; tempt. Sr- 
nischnya beta cMbajuga certainly I shall make 
the attempt. ^Mfnchuba Ica-ftesflr^nn allah to 
tempt (the vengeance of) Omnipotence. Acr- 

chuba-an an attempt, trial ; temptation. 

• 

chubit aiid chulM to pinch ; to 

nip (with the nails). De chubil-ma jffpMiia 
she pinched his check. ^ De chuhU-rfia mitird-nia 
set ay a katd-nia pandei sungguh mulut hii her- 
chumhu-chumbu she* pinched his month, and 
said, expert indeed is 4hi8 mouth at telling 
flattering tales. 

^ chuban the pin or shuttle used in weaving 
nets. 

chotoh to peck (as a fowl). The beak of a 
^ ^bird* '(Vid. ^IS paroh.) 

chficMa to despise^ scorn. ContciTipt. Ber- 
^ chuchd-lah akan dlya ddlamgti-nia despiged him 
in his heart. Menchw^Srkan to treat with 
* contempt, cast shame upon, expose to scorn. 
MemAmang dangan chucha to discard with 
contempt. 

chuchu or cMchu a grandcliild,* des- 
cendant. (Yid. chSekong.) 

chuchi and chuchl clean, pure, spot- 

less, innocent. (Yid. suchi). Lada r/ru- 
^ chi clean (winnowed) pepper. De sdpu dan de 
chuchhkanrnia he swept and cleansed it. 

chuchui OF than chuchut a species of 
squalus. 

to gush I out, spemt forth, flash 


out; to pour out. Seperti ayer iang ter- 
chuchur like water that is poured out. 
memuchur-kan and men<hr(churAim 

dyer to pour out water. Kilat Hu-pun men- 
chuchur de tepi gunong the lightning then 
flashed on the side of the mountains. Ldlu 
bcr-chuchur-anAah dyer maid-nia her tears then 
giishe^ forth. Chuchur-kan korkapald-nia pour 
it on his head. 

chuf'hu and chuchik 
a grandchild ; a descendant beyond the first 
generation. Cousin ; nephew. Nenek llu amat 
kdsih akan chuchong-nia* grandfathers are ex- 
tremely fend of their grandchildren. Meng- 
iitgfil-kan anak chuchong-mu to be a warning to 
your descendants. Anak chuchong ddeim the pos- 
terity Adam. Perampuan dna her<huchong 
two female cousins (aft having a common ances- 
tor). Anak dan chuchu children and grand- 
• children. Chuchu-nia sampei korpada ampai 
pupu his descendants unto the fourth genera- 
tion. Chuchu chichi descendants to a remote 
degree; grandchildren’s children. 

chuchuk to stick or thrust into, to pierce, 
prick, wound with a pointed instrument ; to 
thread (a needle), string (beads). Ddrah 
orang tang ler-chuchuk the blood of those who 
were pierced (by arrows). Luka ter-chuchuk 
wounded by thrust. Chuchuk kundei the 
bodkin or pih with which the hair is fastened 
when rolled on the crown of the head. Sn* 
chuchuk kdlong one necklace. Pen-chfichuk 
a pointed instrument, a stake, skewer, fork., 

chuchu a grandchild ; descendant ; nephew. 
*( Yid. ^y^ chuchu ami ckuchong.y. 

jy^ chura to cl^atter,^ prate, prattle ; to chirp (as 
birds)., liOquacioiis, prattling, flippant. De 
churd-nia seperti' anak kechil they prattled like 
young children. TevAdlu chura orang ini this 
^qrsoii is very loquacious. Scgala ddyang 
ieridwa-idxca men-dangar pantun tiuri ilu ter- 
ldlu churd-nia every damsel laughed on hearing. 
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• 

the verses repeated by the parrot so very flip- 
pantly. Churorchura stripes (as in cloth). 
Churdrchura putih dan mcrah stripes of white 
and red. 

churang or jiirang clefts, defiles, 

passages, narrow passes ; creeks. Pada chu- 
rang alau pada jdlan tang pichalc in confined 
passages and narrow roads. Add-ldk svtdn 
iatkiila liu ber-jdlbn pada segala jdrang there 
are eviUspirits at tflht season walking in every 
passage (of the house.) Ikan de jdrang fish 
in the creeks (or passages of the coral rocks). 
Se-churang a piece of ordnance. Lepas $€• 
churang dan ranldka guns of different forms 
and calibres were discharged. Bcldlang chu* 
rpng a species of grasshopper. 

cAonwg* a blot, snMit. To blot. Charing 
muting filthy, foul, daubed, soiled. 

!• 

slanting. 

^hurl Hind. to steal, thieve, ur - 

loin. Apa de churhnia what has he stolen? 
Dtya sudah menrchuridcan pededin amba he has 
stolen my clothes. Barang-bdrang tang tcr^ 
churl goods that have been stolen. Penrchdri 
a thief. Menrchurl^huri by stealth, privily. 
Suruh-nia pergi m€nrchurl<huri herddyer^ or- 
dered him to sail away privily.^ Maka dh/d-nia 
menrchuri<hurl berjtud afyun • ka-pada drang 
tranggdno lain deri^pada suddgar klta he clan- 
destinely sold opium to persons of Tranggano 
other than the merchant who aeVs for me, 
Chiiri-churi a species of bat. 

c/m/igfrfl haughty. (Vid. chungkd.) 

chiipu or chupu the lintel of a door. 
chupar ostentatious, boasting, assuming. 

chuping the tip of the ear. (Vid. 
tclinga.) Andakdah iya memietul-kan kehdua 
ujong ihii langan^ia ka^nda kordda chuping 
tdingd-nia he should bring the ends of bis two 


thumbs to a level with the tips of his two ^s ; 
(one of the attitudes in prayer.) 

chupak a measure. (Vid. chupah.)^ 

ancL^j^ chupaJi a if uit resembling 
tXxelanseh^ but smaller and nearly- round ; the 
variety of this genus are extremely numerous. 

chupul bread, bluff (as a vessel about the 
bows) ; blunt*; shorterfed, scant. A wooden 
beetle. Aluwdn prdu ifii chupul the bows of 
that vessel are bluff. 

chupul or Jjy^jdpul happen (in an ill 
sense) fall out, come to pass; to happen to, 
be&ll, 

chdpah anu chupak a measure con- 

taining about a quart; the fourth part of a 
kulah or bambu^ as also^ of the gnntang^ being 
then equfil to about Jjlb. of rice. Bdwaug 
tiga chdpah three measures of (small) onions. 

chdka, Hind. (sorrel). Vinegar. 

chdkdn and chdgan, Pehs. a stick 

curved at one eiui, to which is suspended an 
iron ball, carried as an ensign of royalty: Tisr^-, 
diridah ^chukittl dlam korrajd-an the royal in- 
sigi^ia were set up. 

•» * c 

^y>. chdkur to shave. Me^muld-i her<hukur 
pada sa-bUih iang kdnan to begin shaving on 
[ the^ right-hand side. Tcr<hdkur janggut-nia 
their beards were shaven. Idng me* 

nihkur dan tang de chdkur the person who 
shaves and the person shaved. Pen<hukur 
and tdkang chdkur a barber. J peniukur or 
pesau chdkur a razor. 

L^y^ chukup sufficient (in number or quantity) ; 
complete, fulfilled; adequate to, commensurat? 
with^ Lebih deripada chukup more than sufi 
ficient. AmbeUlah bdrang chukup-mu takt* what 
will be sufficient for you. Tidda chukup bi* 
ldng*anmia their nuiu^pr is not sufficient*, or 
complete. Ttdda chdf^up mudahnia his capital 
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Is inadequate. ' BMm chukup kota the fort is 
not completed. Mand tang ^ ^ se<hukup^ 
nia tuan helmj&kan you will allow what may 
* be sufficient. 

chukeiy custom or toll on 

goods imported. To search, examine (as at a 
custom or toll-house). Tampai orang meng- 
umbel chukei a place whev^ toll is collected. 
Jdngan juga dagahg-an kumi kena chukei dan 
hea Mat negri ou/goods are not to be charged 
with customs and fees, according to the rates 
(paid by people of) the country, ^udah de 
buyer chukei-nia they have paid thq toll upon 
them. MerKhukei rumah to search 9^ house 
by authority (as for prohibited goods ^or run- 
away slaves). ‘ * • 

■> 

^ ^ chugm an ^sign of ^ rojaltjr. (Vid. 
chukan.) ^ ^ 






chogb the amount for which security is 
given in a law-suit ; recognizance. 


joIj J ^ 3 - chuM}ud({k the horn of the rliinoceros. 
Chula ular the fabulous horns of a snake. Dua 
chTil&nia ter^ldlii besar its two horns were 
' • enormously large. ^ 

^ • • 
chulas to pretend, dissemble. Fi^e, dis- 
ingenuous. Chains dti Alse or doi^bl^hearted ; 
hypocritical; falsehood. 


^Jy^ chulan the name of a plant; 
sinense, li. vitex pinnata, L. 


camumum 


chulu infamy, reproach. (Vid. ^ chela). 

chuliy IIlND. 
bodice. 


a woman's vest or 


chuRa a term applied to those people, and 
their vessels, who come from the coast of Co- 
roipandel, and particlarly Porto Novo, ^to trade 
at Achin, and places in the Straits of Malacca. 
They are also called orang kling. 

chumil to murn^r, mutter 

/ 


r<U^ chumah<humah in vain; wastefully. 

chUniS a kind of boat, flat-bottomed, and 
without a keel, introduced by the Chinese. 

^ chih or cheh fie ! sliamo ! out upon it ! Chih 
iidda ber-budi scgala orang ini fie upon them 1 
these people have all lost their senses. Chih 
pendkut kdmu shame, thou coward ! Chih tra* 
mdlu fie, are you not aMiamed? (a familiar 
rebuke). • 

cAJr or chahar to purge. 

or cbdriy Hind. to seek, 

search for, look for. Men<hdri makanun^ 
nia to seek their food. Apa de chart ulih-mu 
what is it you search for? CharUak sdmpei 
ddpat seek till you find. MevKhdri ontong to 
seek profit, to adventure for gain. Pen<harh 
^ an what is sought for; a livelihood; a hard- 
earned profit. 

or chdya brightness, splendour. Clear, 
bright, resplendent. Chdya maiordri the bright- 
ness of the sun. Tiadii*lah ddpat de tint an g 
mdta deri-pada sdngat me^nidla chayd^nia it was 
mpossible to look at it stedfastly, by reason of 
the extreme brightness of its rays. Chdya 
pialegd splendour of the palace (a personal 
• epithet). 

cilia to have a regard for. Regard, liking. 

** Men^hia adenda ddlam mimpi thought affec- 
tionately of my beloved in a dream. 

chic%a to dip, sop. (Vid. chelop.) 
^^chichit to chirp ; to chatter. 


chicliir left in disorder, scattered, deranged. 
chkhirnin J.kings left carelessly about. 


chiehah the house-lizard. 

« • V 

chak.) 


(Vid. cM- 


chichi and chichit greatrgrandchild. 
(Vid. chuchong.) Amk chuchu-chiclu 

great-grandchildren ; remote descendants. 

R 
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cKirii dung^, excrement ; dregs. To dung. 
CAirit J(7wi cow-dung. CAFrii ddrah bloody 
flux. Chirit bintang a meteor or falling star. 

chipcr flat, not convex. A dish, plate ; 
salver, waiter. De-dtas chlper amas upon a 
golden salver. Serta dangan alas*nia chiper 
together with the dish or silver on wlych it 
stands. • 

c//7/)w/ a species of small shell-fish. 
chikar circuit. (Corruption of^^ chdkraJ) 
j^l chlkong leher the pit of the collar-bone. 

chikil pernicious. 
chclo to purloin, steal. 
chlma to accuse. 

•* » 

china Chinese, of or belonging to China. 
Negri or henna china the country of China. 
Orang china a Chinese. JLdut china the China 
or Eastern Sea. Bcrula china Chinese idols. 
Kemkka china lutestring, silk in the piece. 
Biinga china or bmga marak a splendid flowl^, 
called also trang dunyd s poinciana pulcher- 
rima, L. ^ 

chlum and chlum^ Hinq. f to 

kiss, to smell to, to scent; to Salute in the 
Malayan mode, by applying the nose rather 
than the lips ; to draw with the mouth (as in 
smoking). A hiss. Scent. Lalu de sambut 
tuan putrl de ribn-nia serta de pcluk dan de chium- 
nia he then took the princess on his knee, and 
embraced and kissed her. De ambcMa iungan 
pcrmisurl de chium-nia juri he took the hand of 
the queen and kissed the fingers. *Maka segala 
orang tang ddlam idman Uu samod-ma men- 
chlum bau-nia buffga itu and all the persons 
who were in the garden smelled the perfume 
of that flower. Menrchlum hdu mdnusla \b 
snuff the scent of a liunaan being, 
penrchium-on the sense of smell. 




i 

C 

^ h (hard) the letter name# U. hd or hhd. 

hajal Ar. necessity, necessaiy use or occa^ 
sion. To feel or comply wkh the calls of na- 
ture. Memintomiangan hqjat-nia to ask from 
necessity. Sortangah akav. hdjat dan sadangah 
akan per-hids^an half for necessary use, and 
half for ornament. Hdjat besdr dan hajat ke- 
chtl les grands et les petits bpsoins. LS 

kedld hdjat alvum exoncrare. Se-kailka ij/a 
andak hdjat besdr dan se^katlka iya andak hdjat 
sinl ntaka ii/a in^ngatddcan dirl-nia andak kqjat 
maka iydpun turun pergi ber-sembunl ka-pada 
tampat iang tidda ddpat dg I'at orang demiklan- 
lah hdl-nia sebdb deripada s an gut takut^nia the 
^ effects of violent apprehension are thus hu- 
mourously, but on a serious occasion, de- 
scribed. 

kdjl Ar. one who has performed the pilr 
grimage to Mecca. Ndik hdji to commence 
pilgrim, to set out on the pilgrimage. Tuan 
kdjl the title given to one who has returned 
from the fnlgrimago. ^haji pilgrims^e. Bar 
lanja •pada segala jjri haji money for the ex- 
pence of each day of pilgrimage. 

hdsily Ar. produce, collection, revenue* 
profit; utility, encrease. Appearing, forthcom- 
ing.^ Se-klan lama Ini angkau memdkan hdsit 
negri-ku thus long that thou hast been con- 
suming the produce (squandering the revenue) 
of my country. Bdrang tang de ka-dndak ulih 
anaMu samoa-nia hdsil per-karju-an hakmat Uu 
whatever is the object of my child’s wishes 
shall be forthcoming by the operation of that 
charm. MengdiasiUkan balanja to collect or 
providb money for cxpences. 

jc\^ hddlir and hadltr^ Ar. (hdzir) present, 
ready, prompt, prepared. Idng ada hddlir 
those wlio w*e presei|. Segala dial sinjdta 
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*$udah4ah badlir all the military' stores were in 
readiness. Meng^hadlir-han to make ready ; to 
bring forward, to bring to light, hadliral 

the (royal) presence; majesty, dignity. Meng- 
adap dulijiadlirat to appear in the royal pre- 
sence. Menmmb^i de-bdwah hadliral ditli tang 
maha-mulla to make obeisance before (or be- 
neath) the mos\ illustrious presence,* 


hakim and Ah. a judge, magis- 

trate. Andakdah Uc: hawd^nia ka-pada hakim it 
ought to be* carried to the magistrate. 
hakim learned, skilled; an adept. A doctor, 
philosopher; pl^sician. 

JW hdlj Ar. state, situation, condition, pur- 
port, subject, matter, business,^ aff^r, case, 
circumstance. Nialddah sebdb demikian hdl 
kdmi the occasioq of this our situation is evi- 
dent. Mengatd-kan hdl ka-papd-itn-ma to make 
a plea of poverty. Aj)a gardng-<in hdUnia pray 
what is the nature of the case? Akanhdlov 
pada hdl to the purpose; with respect to; as to 
the alfair. Hdl ahuwdl the state and condi- 
tion, the matter with all its circumstances. 

and haniil^ An, pregnant. The 
foetus. PerampUan hdmil a^ipregnant woman. 


hdi/al and 
tiens (mulier). 




heidl^ An. men^ti'ua pa- 


Puru luii/al a cancer. 


habashlj Pers. Abyssinian, Ethiopian. 
Orang bangsa habashi a man of Ethiopic race, 
a negro. 


hadis^ Ar. traditions or sayings of tho 
Prophet (supposed to have been collected by 
his cotemporaries, and promulgated after Ms 
death). Adddah ter^sebut ddlam liadh it is men- 
tioned in the traditions. 


hardm and haram, An. unlawful, for- 
bidden, abominable, accursed. Sacred. Ha- 
Idl dan hardm things lawful and unlawful, 
clean and unclean. Hardm medudah ddlam 
mesjid it is forbidden to spit in*the mosque. 
Hardm alas segala perampuan iang iidda ber* 
svadmi mc-mcrahdzan piphnia it is unlawful for 
any unmarried «woman to put rouge on her 
cheeks.* Hardm liUahi kalo amba tdu may 1 
be accursed if I know. Menarohdion hardm 
pada allah to consecrate.^ devote, dedic^e to 
God. 


/ / 


I hurufy Ar. letters of the Alphabet, conso- 
^ nants. MeriCg-ubong huruf to combine the let- 
ters. Mengdrang huruf to set up the press. 
Perlgdrang huruf a compositor. 

c.^1^ harakaty An. vowels (from harkat 

motion, as giving motion or utterance to the 
"Consonant). 

hormaty An. honour, reverence, respect; 
^compliments of ceremony ; glory. Maka saka^ 

* Han ber-diri manrbri lionnal akan anak raja and 
all stood up to do honour, or pay respect to 
the king^s son. Adat hormai sultan the custo- 
mary compliment to a sultan. Mengdiormai- 
kan alldh tddla to glorify God. 


hubbaty Ar. love. 

hatlOy Ar. when that; until; thus; accord- 
** ing to. Hatta hcdjrdpa lamd-nia ii/a herjdlan 
when they had been some time on their jour- 
• ney. Haiia maka ganapdah tujuh kdli berdcolh 
ling ilu when seven perambulations ]|^ad been 
completed. Ualta dangan iakdir allah accord- 
ing to the divine will. 

^ haji, A®, pilgrimage^ (Vid. 


hesahy Aff. computation, calculation, nnm- 
• ber. Tiadddah terdiesab-kan baniak-nia their 
multitudes were not to be counted; they were 

innumerable. 

• 

hasraty Ar. impatience; impatient. ///«- 
ralmia ingin andak berdstri impatiently longing 
for his marriage. 

hadliraty Ar. the (royal) presence. (Vid. 
hudlir^y 
R 2 
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uL^ 

Ar. right, equity, justice; law, rule; 
authority, right over. Just, right, true. Ilak 
pusuka right of .inheritance, Tiuda dangan 
hak-nia unjustly, illegally. Liiin deri^pada sulh 
hanah wn tddla contraiy to the law of the Most 
High. Ter-iesar hak swami alas isirhnia the 
authority of a husband over his wife is very 
great. , # 

t 

kakikaly Ar. truth, fact, sincerity. II or 
kikat sudiu Ini this one truth. Per-katd-m ha- 
klkal the words of truth or sincerity. Pada 
hakikai-nia in&ct. « 

c 

hdkdjfdt^ Ar. histoiy^ tale, story, fable, 
romance, llakayai raja soUmdn the histoiy of 
king Solomon. Tammat4ah hakdyat here the 
story concludes. Demikianrlah de hakdj/al-kan 
thus it is related. ' 

hukum, Ar. sentence, judgment, decree, • 
punishment; rule, regulation. Apd-kah hdr 
kum-nia orang durdka ini what sentence shall 
be passed upon these traitors ? Ilukum allah 
the judgment of God; the ordeal. Segala hu- 
kum isldm all the Mahometan institutions. 
Kiia pinta de hukumrkan dangan hukum isldm 
I request that they may be judged and sen- 
tenced according to the Mahometan law. Pa- 
da pengdial tidda bercherrei dyer ilu maka padfi 
hukum-nia ber^herrei jua according to appear- 
ance the water does not escape, hut according 
to our judgment, or reason, it must escape. 
Andak meng-hukum-kan orang pada negri Uu 
dangan sudiu hukum lang pdtut dangan korsa- 
Idhrnia it was intended to pueish the people of 
the city with a punishment adequate to their 
otfenccs. Meng-hukum-kan segala bendlang to 
rule over all beasts. 

I 

hahnal or hikmat^ Ar. wisdom, knowledge, 
science, art. A talisman, charm ; enchantment. 
Bijaksdna pada bdrang Umu dan hakmat skilled 
ill every art and science. Tipu hakmat prang 
the art of war; military stratagems. Memo- 
hon-han hakmat akan Jddi bep-kdla to pray for 


the fkculty of eloquence. Pakeidah hakmat 
ini dan chinchin ini wear this talisman and this 
ring. Maka indrapun mengalur-kan hakmat 
ratna Idlu de chitd-nia hakmat Uu maka chaya- 
niorpun chamarlahg ka-ad(gra makat mdegei md- 
suk kctddlam chayd-nia upon this Indra had 
recourse to his talismanic jewel, and invoking 
(wishing upon) the talisman, a bright light 
immediately shpfle in the air, and the palace 
was surrounded with its^splendour. Ilakmai 
apa juga gardng-an lang (kmijdan ini- 1 pray 
thee, what manner of enchantment may this 


hpklm, Ar.« learned, skilled, &c.. (Vid. 
hdkim,) 


J5U- haW^ Ar. lawful, permitted (but not obli- 
gatory) j clean,; blessed (dn opposition to 
hardm interdicted, accursed). IlaW-kan apd- 
lah kird-nia dyer susu lang telah pdtek mlnum 
bless, I beseech thee, the milk (or the source 
of the milk) which I imbibed. 


hclwd^ Ar. sweet-meats, sweet pastry, con- 
fectionary. Bagei hedwd lang chita rasa nia like 
sweet-meats grateful to the taste. 

t . 

hemed^ A r* praise ; praised. I/illafii U^hemed 
praiseV3 to God. • • 

hamilj Ar. pregnant. (Vid. hdmil.) 


keidty An. life. Living. Heidt dan jiwa 
life jand soul. Jeka tidda hdrap akan heidt-nia 
maka andak-lah meng-lngat diya dangan tobat 
danwesdyat if there are no hopes of his life, he 
should be put in mind of repentance ajid of 
his will. Ada heidt kila berdemu if we live we 
shall meet agaim Idng heidt sakdrang de negri 
hmdla singled who lives at present near the en- 
trance of Singkel river. 

i 


heidliy An. intoxicated. (Vid. 
^kheidU.) 

« 

heirarif Aft. aatoni^cd. (Vid. Jja hei- 
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ran.) Malta jadi heirdndah awiba ^hich caused 
me to be astonished. 

Ijc^ Aeirf/, A R. menstrua patiens. (Vid. 

Myal) , ^ 

heiwdn^ An. an animal, brute, beast. Sc- 
galahciwan tang her-kdhi anfpat every animal 
with four legs. * De gigit-majUlih segnla hemdn 
llu he was bitten by-all those beasts (monhies). 

• 

• • • 


t 

^ kh the letter named khd. 

^‘U- khdlam^ Ar. a seal, ring. \WA. ^ 
khatain.) * * 

khdliky An. the Creator. khaldikmA 

khallkah creatures; people; nations. 

kluihar^ Ar. news, intelligence, tidings. Tale, 
legend, ^pa khabar what news? Khobar 
m iatTg bdik good news. Maka drang tang de- 
dalamtncgri itu-pun samod-fita ^pergi berddnia- 
kan khabar korpada drang tang ddiang Uu and 
all the people of the cityVent forth 4:b inquire 
the news of those who arrived. Khabar rahsiya 
secret intelligence. Khabar-khabar old or idle 
stories, fables. Lupa4upa Ingot iiadd-iah bulih 
khabar akan diri-nia lost their recollection and 
became insensible. Sudtupun tidda de Jehabor- 
kan ulih anak rdja kordua Uu not the least re- 
gard was paid (to the missile weapons) by the 
two princes. 

• • 

• 

^ khatam^y An. conclusion, termination, oom- 
* pletion; the seal. A ceremony. performed at 
graves. Ber-kdta rasul khotam U'nabia saith 
the apostle, the seal (the last) of the prophets. 
Meng-djl de kubur it^juk art se^elah de khotam 
tlga kali prayed at'the grave for seven days, 
having three times ]^erfi>rmed1the khatam. 


Ia> • 

khatany An. circumcision. Kulit khatan the 
flesh of the foreskin. De khatan-kan kulop da- 
ging-nia circumcised the flesh of his foreskin. 
Kfdit tang balum Idgi khatan skin not yet cir- 
cumcised, the prepuce. 

khedmiUy An. service, employment, office, 
inini^stry, homage. Servants, domestics. To 
do service, hold employment, minister. Ber* 
ddiang sambah kapada baginda dangan khedmat- 
nia came to do homage to the kin|f, according 
to their employments. De khedmat-nia pada 
rdja ministered unto ^hc king. Tunduk ber- 
khedmat to bow an token of homage. Samoa- 
nia ber^khedmat de-bdrrah firman baginda Uu 
all held employments under the appointment 
of the monarch. Iheddm an attendant, 

domestic servant. 

khardjaty An. tribute, tax, toll. 

khorasdniy Pnns. fine tempered steel of 
Khordsdn. Best khorasdm tempci'cd 
iron or steel. Katupong deri besi khorasani 
helmets of tempered steel. 

khurmtty Pers. the date, or fruit of the palm. 
Buah anggdr dan zahtb dallma khurma de dior 
drang-lah grapes and raisins of the sun, pome- 
• granates and dates were served. Biji khurma 

* tang mangkal atau tang kring green or dried 
dates. 

khazdnah and khazinahy Ar. treasuiy, 
magazine. Mengaludr-kan artd-nia deri-pada 
Mazinah-nia drew forth his treasures from his 
magazines. , 

khuibaty Ar. an oration pronounced in the 
mosques, on Fridays. 

^ khatiby Ar‘. a preacher. Talkdla sudaik 
khaiib duduk de-dtas mimber jckolau balum me- 
mdcha khuibat when the preacher shall have 
taken his seat in the pulpit, but has not yet 

• "begun his discourse. Andak-lah add khattb Uu 
suchi kain-nia dan hadamiia dun iampat-ftia dan 
bdrang tang ber-ubong dangan diya it is re- 
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^uir«d that the preacher should be clem in Iiis 
apparel, in his person, in his seat, and in every 
thing connected with him. 

khatlfahy Ar. a carpet. (Vid. ka- 

khalas and ^JU- khalas, An. free, liberated. 
Candid, sincere. Freedom ^om restraint; sal- 
vation. , 

kh^Ssi (pr. klashi), Pers.r seaman, sailor. 
’ Orangjawa khaldsi Javanese sailors. 

jJU- khaldk, An. the* Creator. khalaik 

creatures. * • 

AsIp- kheldt. An. a robe of honour. 

vqLl khilap oversight, neglect; neglectful, de- 
void of thought. * 

<UiU> khidkah^ An. the rings or links of which 
coats of mail are formed. Baju rantei tang 
shihslnl khalkah*nia a coat of mail composed of 
very fine links. 

k/talwat y Ar, a private apartment, place of 
retirement. 

khalifah or khallpahy An. a vicegerent, de- 
puty ; a caliph ; the title of certain petty chiefs 
in the southern part of Sumatra. ^ 

khelll-allah^ An. the friend of God. Lima 
rutus biijang hhdil-allah five hundred young 
men, theophilists. Tbbal ibrahhn kelllrallah the 
repentance of Abraham the friend of God. 

khamir^ An. leaven, any thihg employed in 
producing fermentation. Teponggundum tang * 
ter^khamtr leavened dough. 

khamisy An. Thursday, the fiftllf day of the 
week. 

khemcy An. an hermaphrodite. (Vid. 
^\5 pupah) • < 

khanjar^ Pans, a short weapon worn at the 


girdle. De unm-nia khanjar-nia lain de rum- 
pang^nia idong adenda he»drew his weapon and 
deprived your sister of her nose. 

f 

khanduri ^ funeral rite performed at the 
grave. Ber-buat khandufi dries' art to perform 

tliis ceremony daily. 

. 

khojahy Pans, a man of distinction, a rich 
merchant; an eunuch. . 

JU^ khcidly Ar. a phantom*, ^ectre, J 

imagination, fancy. 

kheidliy An. intoxicated (as with opium, 

* bang, 6r other drug), half drunk. Intoxica- 
tion *(io a certain degree). Seperli brang tang 
mendam kheidli, like a person in a state of in- 
toxication. Gila mdbuk dan berdhi mtndain 
kheidli athnia fond to a degree of madness and 
intoxication. *Be-rdsa kheidli to feel intoxica- 
tion. Kh^alhniapun berdambah^anAah he bo* 
came more and more intoxicated. 

khidnatf Ar. perfidy, treason, disloyalty. 
Perfidious, disloyal. Ber-buat khidnat to com- 
mit an act of perfidy. Ada desini brang tang 

khidnat there arc here some disloyal persons. 

* • 

kheirat^ An.^ffrom AActr) good^things or 
works, sacred buildings, charitable founda- 
tions. *• • • 

khilaf and kilap oversight, omission. 
To overlook, neglect. Bdrang kdli khilaf dan 
lupa perhaps having overlooked and forgotten. 
Khilmf dan sasat oversights and errors. 

kheimahy Ar. a tent, pavilion ; a hut. Me- 
niuruhrkan brang mengend-kan kheimah korpada 
tampat Uu maka de bentangfion brang-lah khei- 
mah tang warna paldugi ordered the men to 
pitch the tents on that spot, and they accord- ^ 
ingly stretched the tents of various colours. 
Samodr^Ma berenti de kdki gunong dan ber^mt 
kheimah they all halted at the loot of the moun- 
tain and erected huts. Sampeidah iya ka tarn* 
pat 0ieimaJi he arrived at.the camp. 
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0 d the letter named J! j dal. 

O de at, in, on. A* particle use^ in the inflections 
of verbs, for the application of which sco tlic 
Grammar. Depiniu at the door. Depasar 
in tho markot-pkcc. De lantd on the floor. 
Deslnl here. De-sUu there. De-dalam with- 
in. Dc-luar wiijiout. 

ddbar to beat, throb. (Vifl. dahams.) 

dilbbng to file the teeth. Gadi^ lung bahhn 
ber-ddbong a girl whose teeth are not yet filed. 

jj\i} ddta,r level. (Vid. raldy oP which it 
may be a corrupt inversion). V.\lnah ddiar 
flat, level country. 

denitas above, upon. (Vid. j rfe, and 
atas.) Kalo tidda dc-dUis charl-nia dedfdwah if 
it is not above, seek for it below. De-dtas 

burnt upon the earth. 

• 

ddlang to come. Until, -wnto ; even unto. 
Dcri-mdna titan ddtang whence come you, sir? 
Orang lang ddtang dcri^ Mu one wU^^ comes 
from the inland country. Sedelah it/a ddtang 
kapddang llu when he had come to or reached 
the plain. Demikiandah ddtang ka-pada math 
nia thus he came by his death. Mmim ddtang 
the coming or ensuing season. Jeka ada sinr 
jatd-mu datang-kanrlah kapada ku if you have 
weapons, cause them to come, or send them to 
me. Deri meghreb ddtang ka-misir from Bar- 
bary unto Egypt. Den kebhil ddlhng bemr 
from youth unto manhood. Datangdcan bungd- 

* nia dan daunrma obis de mdkan^nia even unto 
the flowers and leaves he ate all up. •Ddtang 
dttkah tudnku mediahkan utakmia ber-andur^n 
pada bdiu can your highness have the heart to 
see its brains scattered on the stones ? Meng- 
ingahkan orang tan^ kadatang^n bay a 
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to give warning to a person of the approach of 
danger. 

^'b ddtuk or yb data a nobleman, head of a 
tribe, feudal chief. The title is hereditary in 
the family, but the individual is the object 
of choice. In some places it seems to be 
ratli^ a title of magistracy, and in this case 
the number is confined to four. Ddtu kadimpai 
suku the chiefs of the four tribes. Kita sarah* 
kan bechdra Uu ka-pada ddtu kita sultan irmiggana 
we commit this affair to our feudatory chief^ 
the sultan of Tranggano. 

j^'b ddtl cf>ntribution, tribute ; feudal service. 

^j^b ducking or datching steelyards, scales, 
weights. Bcrddching Idda to weigh pepper. 
Ddchang tang betul «vcll-adjugted scales. Ma- 
ta ddching the index or counterpoise of the 

• steelyard. Ber-saldh-an mdta ddching vidsa 
timhang Itu kamadian tiUa sdruh timhang dangan 
nardcha the steelyards were out of order at ilio 
time of weighing : hereafter I slinll give orders 
for weighing with scales. Ddching iaug de 
bdwa kapltan itu bestir deri pada ddching iang 
kita pdkei de tranggano tiga-tiga kati ddlam sdtu 
pikul the weights which the captain brought 
were greater than those w e make use of af 

^ Tranggano by three katties in each pikitl. Bdtu 

ddching weights. 

• 

jb ddda the breast, pectus. Mendpuk ddda to 
smite the breast. Anak pdnah ter-unjam de ddda 
raja itu the arrow stuck in the breast of th(‘ 
king. Jtyer nudd-nia ber-chuchur-an4ah ka-dadth 
nia her tears pushed forth (and fell) upon her 

• breast. Liat ddulu ishnia ddda look first into 
the contents of his breast (in chusinga friend). 

jjb dddar flour prepared for pastry ; batter ; 
fritters. 

^b ddduy Port, (dados) dice. Bcr-mdin ddda 
^to play with dice. 

j^jb Hind. milk; cheese. Dadl 

karbau buflalo-niilk. Chirildddi curd. 
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jb dar, An. dwelling, habitation, mansion. 

dar fl/ 5 a/dm or ^s'saldm the 
mansion of safety or prosperity. 

jb ddra virgin, maiden. M-em-bawa perampuan 
tang ddrorddraampatpuluh drang brought forty 
females in their virgin state. Andk ddra a vir- 
gin. Anak ddra lang suchi^o. spotless virgin. 
Per^ard-an virginity. 

j ddrat land (as opposed to water), diy land, 
the shore. Korpada Idut dan ddrat men<hdri 
ontong to seek one’s fortune by sea and land. 
Bhdru sampei de ddrat just landed or come on 
shore. Ndik ka~ddratj and turun %a-ddrat to 
land. Kdin tanun ddrat home-spun cloth. 
Ptn-ddrat a hawser. 

^b ddrordang a damsed. (Vid. dard- 

dmg.) 

2^b ddrah blood. liuang ddrah to let blood. 
Menahdn-i ddrah to stop or staunch the blood. 
Ddrah long hakd coagulated blood. Ijumur^ 
kan dangan ddrah to smear with blood. Ddrah- 
itia-pun meng-dlir seperti dyer sungei his blood 
flowed like a rivulet. IJrai ddndi a vein ; a 
blood-vessel. Mdkan ddrah to gratify revenge ; 
to seek the destruction of a person. 

^^b darei or derrei to sound, resound. Jdtuh 
bc-derrei to fall with a noise. « 

^b ddsar pavement, floor. Ddsar pudlam a 
marble floor. 

^^b ddsing a tingling noise in the ear. * 

^^b ddsTin a plant of the garlick kind ; cscha-^ 
lots. 

ddngong a buzzing, monotonous noise. 
(Vid. dangong.) 

I .t\^\ depa a fiithom. (Vid. depa.) 

ddpat to get, find, get access to, attain, 
obtain, acquire, procure, procure the means 
4)f, contrive, cflect^ invent. May, can ; may 
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be, possible. Provided, if, in case. Fitting, 
suitable, proper. CharUdh sampei ddpat search 
till you get or find. Pergl4ah lya menrddpai^ 
kan tudn-nia he went to find his master. Dc 
ddpat^ia permisuri itu he found, -or got access 
to the queen. Balum say a ddpat argd^tia I 
have not yet obtained its value. lya juga 
tang men-dapat-i-nia he it was who invented it. 
Ddpahkah tuanj/hcng-ubdt-l putrl can you admi- 
nister medical aid to the princess ? Sungguh- 
lati iya anak raja tang beser tpaka ddpat iya 
mengarja-kan tang de ka-andak-i-nia truly he 
must be some powerful princp to be able thus to 
effect whatever he desires. Ddpat de tangkap 
de jdal-kan-nia If he be apprehended, let him 
be sold. Tidda ddpat tidda without fail ; it 
must be so. Idng tidda de per-ddpat 

idih mdia drang who cannot be perceived by the 
eyes of Inen. *Mdna se-ddpat-nia as well as he 
can. BdrSng se-ddpat-nia as much as can be, 
as many as possible. Se-ddpat-ddpal-kan with 
every possible effort. pen-ddpat ap- 

prehension, conception, opinion. Pada pen- 
ddpat klta according to my idea or opinion, as 
I conceive it. pendapat-an acquisi 

tion, property. Orang iattg mcm-hunoh nnkho- 
dd-nia men-JddUpen-ddpat-an negrt seanuni who 
murder iheir’ master liecome the property of 
the country (whene^the vessel arrives). 

ddpur a kitchen, fire-place, oven. Tukang- 
ddpur or juru-ddpur a cook. 

tl/lj ^dku me. (Vid. cS\ aku.) Idng menga- 
tau-l ddku who knoweth me. Sopdya de ka- 
tau-hnia akan ddku that it may be known to 
me. Jeka kau bri akan ddku zakat se-nischdya 
ku-bdyer akan dlkau titang-mu if thou wilt be- 
stow on* me a sliare of the public contribution, 
I will certainly pay thee thy debt. Mdu-kah 
sett dewi akan ddku atau tidda doth Sett Dewi 
chuse \o have me or not? ^ 

ddkap to embrace, take in the arms. De 
ddkajhfria anak-nia dan d&hawu-nia korper-fnandi- 
an she took h(r cliild i^ her arms and carried 



u ISO 

It to the bath. De dSicap-nia islrlma mSsuk 
horddlam per-adu-qn lie took his wife in his 
arms and retired to the chamber. Jkr-ddkfqj* 
lah Icher-nia embraced his neck. 


water. Brapa ddlam-nia what is the depth of 
it? De^dlam within. Tidda s'drang dc^idam 
kola there is not a person within the fort. 
Kadtiar hdrang lang (k-ildlam take out what- 


ddkl a»id (^\jkddki fodlness of the skin. 
(Vid. dakh) 

ddki to cliipb, mounts ascend. “(Vid* 

’ ndlk,) Mcmidki gfuiong *10 ascend the hills. 

ddgnrtg a strafi^or, sojourner; a merchant 
or trtider (tSstiti^uished from a native or resi- 
dent trader) who brings goods from foreign 
countries. Kdn'm nmln Ini urang ddgang so* 
rang diri amha dddnk ddlam ncgrl drang mi 
for your servant is a stranger, dwelliftg (as it 
were) alone in the country of^these people. 
Jihdsa drang ddgnrrg the dialect or mixed lan- 
guage of trading^pcople. Annk ddgang tang 
7ndsuk kaddar tang ddtang deri bdrat dan dcri 
Umar mercliauts arriving and departing, who « 
come from the west and from the east. Her- 
ddgang to arrive and trade at a place. J 
dagdng^an trade, merchandize, commodities. 
jenis^jenis dagdng-an tang de Idrang the sorts 
of goods that arc prohibited. 


ever is within. 

j ddlam Jav. the court, royal residence. 
Courtly, belonging to the court. Bhdsa ddlam 
the# court-language or dialect. Kampong dd^ 
lam that quarter or disti;ict in which the court 
is situated. 

A\j ddlch reproach, blame, imputation. Tidda 
dangan hdrang ddlch irreproachable. 

ddnufjr resin* dammar. A torch or link. 
J) dinar ^hdtu the common sort of dammar so 
called from its being found under the tree from 
which it exsudes, in very large and* hard 
lumps. Ddmar ^r/lj/cn a soft kind (used 
ecpjally with the other for the purposes of 
pitch). Ddmar sa kranjang one basket of 
^ rosin. 

ddmang Jav. a governor. (Vid. 
damang.) 

ddmam fever, ague. (Vid. dummam.) 


ddging flesh. (Vid. ^^S**^g**) 

ddgu abd ddgu the chin. Ayer llor 

nia incdilch ka-dagumid ^dlu turun 'faAudd-nia 
their slaver trickled to their chins, and from 
thence down to their breasts. 

« 

. Jb ddl the name of the letter j d. 

ddlang a professional narrator of stories; an 

actor, player, histrio. Belonging to the stage. 

Jang aniat bijaksdna ddlang Itu akan meng-ibur- 

kan dli drang tang men-daqgar^kaii dlya well 

skilled w as that iiaiTafor in the art of sootliing 
. . * ^ 
the minds of his auditors. 

ddlam in; deep; depth. Ddlaidrumoh in 
a house. Ddlam dti in the heart Ddlam rim- 
ha ill the woods. Kdin tang ddlam gaddng Uu 
cloth ill that wapbouse. ^yer ddlam ci^p 


^b danm peace, concord, good understanding 
" between individuals or states. Pdlangdah 
* dangan ddmei return in peace; peace go with 
you. Kila dangan kompanl wollanda sudahdah 
ber-damci •wc and the Dutch Company have 
made peace. per-damei-an pacification, 

reconciliation, peace. Men<hdri per-damei-an 
to sup for reconciliation; to seek peace. Per- 
damcHin antura rdja ka-dua Uu a peace between 
those two kings. Per-damei-kan to reconcile. 

dda and. Kdya dan papa rich and poor. 
Ldul ddnjdngit sea and sky. De pcluk dan de 
chlAm hugged and kissed. Dun Idgi pula and 
moreover. 


^ Jub ddndam some kind 
mole. Scperli dandam 
sightless mole. 


of animal, perhaps the 

tidda bermdta like the 
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danam a yoke. 

yb dSmu a large lake, a natural and perma- 
nent collection of water. Antara g&nong liu 
ada diinau tang besdr tcr-ldlu between those 
mountains there is a very extensive lake. 


^b dnii'a wire. (Vicl. kdival.) Daica best 
iron wire. (Ddworddwa filigree, in the Ta- 
GALA language). ^ * 

tibJ^b diiwa/^ A a, ink. (Vid. daKut.) 

jjb dflwi'dy All. and IIeb. David. 

ddup a plant; bauliLiiiii, L. 

• 

j^,jb ddun a leaf. Ddun tjau a green leaf. 
Ddun plsnng the plantain leaf. Ddun luroh 
fallen leaves. Ddun gugnr leaves untimely 
shed. Ddun tdinga the exterior car, pinna. 


wr.w^b An. astonishment, (Vid. 

dahsat,) ^ 

^b ddhak phlegm. 


^b ddheni to hem (as in clearing the throat) ; 
to call to (a person by such an interjection). 
Jya bcr-sdmlong ka-bdlik pi til u serta bcr-ddlwm 
he concealed liimself behind the door, and 
gave a hem. Jekdlau s'drang ber-ddhem-ddhem 
atau ber-kdla-kdUi if a person should hem or 
speak. 

ddban the small Imuglis or branches of 
trees, the spray. Pdtid de pdlong dahan-nia 
its small branches should be pruned. Arimau 
ddliati a species of tiger-cat. 

aIj ddhi tlie foreliead. Dahl ber-kdnti a wrin- 
* kled forehead. DahUnapun seperti sa-dri bu- 
Ian her forehead was like the new moon. Ru- 
ma-t'dma ddhikudapulih the hairs* on the fore- 
head of a w hite horse. 


j^b ddj/a deceit, art, dissimulation, cunning, 
stratagem. Apd-luh ddtja kila Idgi what fur- 
tlier arts shall wc employ? Ddya moskhat 
stratagems, machinations. M€n<hdri ddtja 


updjja to devise schemes. Sagindttfun itada^ 
lah hcT-ddya Idgi rasS-nia the king no longer 
dissembled his feelings. 

j^b ddya (known only in the following combu 
nations). Burnt Any a south-west.* Saldtan-daya 
south-south-west. 

^ • 

dairahy An. circuit, circumference; extent. 
District, jurisjifctlon, dpminion, region, terri- 
tory. A circle. Dal rah negri the circumfer- 
ence or extent of the citji. /JW-mcmik dua 
kapal inggris dc-ddlam dairali kdmi two Englisli 
ships entered a port witlyn our dominion. 
Dahahddlok dependant provinces. JKifdb lung 
me-matd-kan prl dairah a book that explains 
the nature of the circle. Nidla zdl dairah hii 
the properties of this circle are obvious. Upd^ 
ina dairah zdt aUak tiidla like lo a circle is the 
nature of the Deity. 

yj ddyang a teniale attendant, damsel, maid 
of honour. Ddyang-ddyang tuan pulri the 
attoiidaiits on the princess. Ddyang prrwdra 
a governess, tutoress. Terdalu duintik rupd- 
nia ddyang tnuda Itu the young damsel was of 
an elegant form. Dc Iring-katt ddyang dangan 
sell the maids of honour and ladies of the bed* 
chamber ^followed. Maka ddyati^-dayang Hu* 
pun k{*sinnyum sejrdya berpdihtg-kan tnukd-nia 
ka-hlakdng the damsels thereupon smiled, and 
at the same time turned their faces the other 
way. 

• 

jlJj ddyak Aboriginal inhabitants of the south- 
ern part of the island of Borneo, called also 


^•jb ddydtig and yj ddyong an oar, a pad- 
dle. The pectoral fins of a fish. To row. 
jSV g^u rayed de suruh ber-ddydng ordered all 
the people to row. De ddyong prau-nia ka* 
Idut they rowed their vessels to sea. Prdu 
ddyotig*daydng*an a row boat, a galley. 

2fjhj drdtdwah below, under, beneath. (Vid. 
bdj)ah.) Ada de*bdwati if is below. Dc*bdwah 
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kali beneath the feet. DMmh angin loo- 
ward. • 

(lahar and dabar to l)eat 5 throb, palpitate. 

* ffer^abar dti alarmed, troubled, confused, un- 
easy. AlMia ber^bar his heart throbbed. 
Ber-dabar-lah ddrah daddMua the blood within 
their breasts (the pulse of their hearts) beat 
high. Tcr-kajul dan her-dahar rasd-nia they 
were surprised and their •^gelings were dis- 
concerted. Dahur^in -palpitation, throbbing, 

alarnv ^ m 


tlie place from whence he sets out. lycri-pada 
gong dan gandnrang consisting of drums of 
various kinds. Deri-pada mkalUin is# dmu/d 
ini of, or, amongst all the inhahitants of this 
world. SuatH tang bdik Jeri-padn law one 
which ia better than the other. Deri bltlbwg 
mald^ku out of iny sight; iKjhind my l)ack. 
De j^rang-nia dcrnltas kudd-nia he fought on 
horseback, or fif>ui his horse. 

dnrdjah part of the female . ornainentM 
dress. 


duhnr^ An. podex. Nejis tang pada dubur 
segala hendlang? , 

de-bldkang behind, in tlic rear, backwards, 
after, afterwards, posterior in time Or place. 
(Vid. haldkang.) Jeka apn-blhi mdsuh 
ddlang dcri laid if^a-lah kompani akan dc-mdka 
kamUah mcng-ikut de-bldkong isiemlzca pula ntd* 
suh ddlang dcri ddrai Ivomhlah Jlc-muka bah tea 
kompani mcndlong sdnia-sdma if at any time the 
enemy shall approach from sea-ward, the Com- 
pany’s force is to be in front, and we shall 
fullow close in the rear; but if the attack be 
from the land side, tberi wo shall be in front, 
and the Company shall lend us assistance. 

daUtldnst. (Vid. ^ luhuh.) Ddbtt her-baug- 
/cil-lak ku-ailaru the dust rysc into the nk. Da- 
hd tepong the dust of meal, flour. 

Aij debih or debbah to kill an animal for food. 

, » 
dabir, Pers. a writer, secretary; notary. 


dard-dang a damsel, maid. (Vid.^b data 
and ^ dang. •Maka dara-dang hruk tang 
samhVart Ikur ild-pun mcniamhah the nine young 
damscl-nionkies thereupon made obeisance. 


durja the countenance. Dutja king mdnis 
jdngan de muram-kan let not that sweet coun- 
tenance become melancholy. Jicr-pdlingdah 
durjd-tiia averted his countenance. Chdt/a 
durja abang light of niy countciiaucc (expres- 
sion of fondness). 


darjanoj I)a.se, brutish, senseless, low'- 
iniiided. Base actions, mean conduct. Kama 
h/a anak darjana penidmun for he was the base- 
born son of a robber. Segala orang dnrjdna 
rupa memnggi-kan dirhnia every low fellow 
• sets up for consecpiencc. Tidda hcrdmdl dan 
• Idgi darjana devoid of understanding and lew- 
minded. Ifldlu-ku dcri-pada urnng lang darjana 
Uu I blush for those senseless people, /kr- 
buat darjdna dan durdka to commit a base and 
treacherous act. 


iju^ dednngah in the middle of, amidst, among ; 
mid-WJiy. (Vid. iXi tangah.) 

\ dachittg steelyards, scales. (V'id. 
docking.) , 

• 

deri from, of, among; than (in comparison). 
Deri mdna from whence ? Deri gumng from 
tiic hills. Deri luar from without. Dcri-pada 
s'*drang ka-pada s'drang from one man to ano- 
ther. Tainpat iang ij/a berjdlan deri-pada-nia 


darajat^ A a. steps of a staircase or ladder: 
degree of honour ; degree of a circle, ( V ia. 
v::.^ pangkat.) 

dras .fapid, violent (as fluids.) At/er dras 
a nf|)id stream. Arus dras a strong, fresli, 
violent current. Vjan iongamat dras a violent 
ruin. 

1 0 durum to couch ; lf> bend tlko fore-legs, as 
' ^ certain beasts of burthen. Alcn-durum dirhnia 
S 
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sepertisinga to couch like a lion, I 

methdurum-!uh mtla Uu he made his camel to 1 
kneel down. 

derma, Uind. benevolence, charitable 
feeling, charitable gifts, alms. Jekaada derma 
ampun karunij/a duU iuan-ht if I may espe- 
rieiice from your majesty charity, pardoii, and 
favour. Mem-br't derma to give charity. 

dermawan, Hind. charitable, 

benevolent, liberal, actively virtuous. Orartg 
tang bijalisdna Idgi budlmdn serta dang<m dcr- 
mdwan a man who is discrept, and wise, and 
charitable withal. • 

darni the threshold and lintel of a door-case. 

jji daru and durum to roar, make a loud 
noise (as waves of the sesf). Meu-daru datigan 
$uara-nia to roar, or make a loud noise with 
his voice. Ada-luh srperti iimbak men-daru 
hunyunia the noise they made was like that of 
the roaring of the .surf. Bmi/i siiara-nUi mat- 

darunHlanlm seperli gunong ruHloh his vocife- 
ration produced a noise like the falling of a 
momitain. 

dervish, Pens, a dervisc, religious men- 
dicant. 

duraka traitorous, reWllious, treacherous,' 
perfidious. Disloyally, rebellion, treachery. 
Jjdku Umg duraka traitorous conduct. Onmg 
iatig duriika akan raja (or) Midmah dull traitors 
to their sovereign. Duraka pada allah re- 
bellious against God; apostates. !ka-pada 
gururmujdngan duraka be not‘rcfracloiy with 
your spiritual guide. Punnuh datigan duri'ka 
full of disloyalty. 

'ffiji dfrAflW, An. money, specie, coin. A cer- 
^tain piece of silver money said to weigh fifty 
grains of barley ; a drachma or drachm. Ambel 
afyun brat-nia ampat derham take of opium tlie 
weight of four drachms. * • 

dtrita, Hind. ^ firm; constant. To 


e 

endure, sustain, hear, suficr, renvaiii firm. Men* 
dcrUa ha-sakit-an to endure sickness. Paydfir 
nia tidda ter-dcrita Idgi he was so worn down 
that he could no longer support himself. 7'iadu^ 
hill men-dcrlta Idgi hdniak mathnia they could 
no longer bear the loss of so many of their 
people slain. Dan mcn-deriladah \ya tcrAdlu 
brat sedahg hja ber~dnak and she sufibred most 
severely in child-birth. 

dirlng to jingle, 

dar/ngu calamus ihilcis; acorus calamus 
verus, L. , 

digian a ricli fruit much prized by the 
natives^ but to which the European palate does 
not readily accommodate it^elf; durio zibe- 
thiniis, L. It takes its* name from its prickly 
coat. (Vid. dtlrl) " 

de-sdna there, yonder. (Vid. sana.) 

dc^sabrang over, on the other side of. 
(Vid.^^ safcmwgs) 

dusta^ Hind. false, untrue. Kdta^ 
Idla lang du^ia false savings or assertions. 
fiaksi dnsta a false witness. 
a forgery. Ber-dusta to tell an nntrulvt. lia- 
ram hen'htsta jrkakii^sedlkU sakiiU-pdn it is for- 
bidden to assert what is untrue even in the 
slightest degree. 

desfnr and detar^ Pers. the cloth or 
kerchjef worn on the head, wliich the Malays 
adjust ill a peculiar manner. Mcmdiuik-i dcstar 
to adjust the turband or head-cloth. Ber-destar 
* pcddngl having tiirbands of various colours. 
Ganja de kdrang gfla akan dcUur the fools 
formed hemp into turbands. 

(.s^ J desltu there. (Vid. silu.) 

Uj dita, Ah. prayer, invocation; benediction. 
SudaMah mdkan mem-bucha dhii having dined 
they read prayers. Meng-uebap dbd darigan 
mengdtdap kebht seiia tnetulik kadatfgit dan 



9Aenf^Htngkat*kan hardua tangan to utter a prayer 
with the face turned towards the holy place, 
the eyes directed tou^ards heaven, and both 
• hands lifted up. Ber-dba to pray. Minta dbu 
to invoke^ imprecate. JSfeminfa dbd akan 
hondd-nia invoked a blessing on his mother. 
Meminta dbd ka-pada allah to beseech God. 
Ldlu hja minln dbd pada dewdta iyd tudn^kii 
kau paliarddcan kird^nia suddjru amha-mu ini he 
then prayed to the celestial beings, O niy lords, 
prescrvl!^ I hcseeclfyoii, this your servant, niy 
brother ! 

and ddze^f, Ar. a law-suit. Ber^dwa 
to litigate; to wrangle. Jeka ada (hang ber- 
kaldi baniah alau bcr-ddica dalam pnkan If per- 
sons fight, quairel, or dispute in the market- 
place. Jekalau diyd-nia nndak men- 

dut£>n klta if these people should be disposed to 
bring an action against us. ddwat sum- 
mons, writ ; suit. ’ * 

dang a damsel, female attendant. (Perhaps 
a contraction of ddyang,) Ddra-dang a 
damsel, virgin. JJc-dlas ribd-an dang Itu on 
the damsel’s lap. 

•jtj daligar to hear; to listen, hearken, attend 
to. Da>igar-kah uUli-mu dost tRou hqar ? Tuan 
dangfir sudtu chcrita listen, sir, to a story. 
JMcn-diingar or mcnifiigar bunyl-aK to hear* 
a sound. Demi mcnangar-lah n/a as soon as 
he heard. pen-dan gar and jSiS penarigar 

hearing, the faculty or sense, 
dangar-an what is heard. Tiddorlah apa^ iang 
Jea-dangar-an dan korliat-an there was nothing 
either heard or seen* Pcrldhan-pcrldhan sc- 
Icadar kordangar-an pada dirhnia jda very softly, 
or about so low as to be heard by yourself 
only (in praying). • 

^ j dangong and dSngong a 4>norous and 
monotonous noise ; the humming of bqptles or 
bees ; the whistling of wind ; a buzzing or 
singing in the ear; an echo. Kumhang ber- 
dangong-luh the largo bees hummed. Ber- 
darigong tali tamblrang the ringing of the ves- 


5^ uJj 

sol sounded by the action of the wind, or, the 
wind whistled amongst the rigging. Ber-kisdr- 
an-Iah jantard^nia ber-dangong-dangong bunyh 
nia the wdieels in revolving produced a creak- 
ing noise. Segafa anggas iang hcr-dangong 
snard-nia seperti perapeti every bird that makes 
a monotonous noise, as the pigeon. 

dangkur or ^anggur to snore; snoring. 
Dangkur-nia seperti guruJi his snoring resem^ 
bled thunder. • 

Jiij dangkal shallow. Ayer dangkal shallow 

water ; a ford. * 

• 

dan^d envy ; envious ; to envy. Ada 
“ s'drang manirl raja dangki ka-pada orang tlu 
one of the king’s ministers Avas envious of this 
man. Segala orang dangkl-Udi akan dhja all 
the people envied fiiin. Tidda lya ber-dii 
, dangki. pada orang ddlam ncgrl Itu he conceived 
no envious feeling toAvards the people of that 
country. ka-dangki-an envy. 

dangan with; and. Dairgan suka-dti with 
pleasure. De prang-nia dangan si^jald-nia he 
fought Avith his AA^eapons. Ber-ddu dangan 
bim-nia to repose Avith his Avifh. Ber-temu 
dangan dlya to meet with him. Mcng-gardk- 
han jdrl dangan tidda meng-gardk tapak tangan 
•to move the fingers without moving the palm 
of the hand? Serla dangan together Avith, 
along Avith. Dangan sunggnh-nia truly, in 
earnest. Dangan tau-nia with his knoAvledge, 
wittingly. Dangan gdgaJi by forcQ. 

daflar^ An. a«d Pjers, a register, inventory. 

• list, indent, invoice. Bdniak orang seperti dc- 
ddlarn dafiar beta many persons as (enumerat- 
ed) in niy list. Dajlararta an inventory of 
effects. • 

depa and uJb ddpa a fathom, the measure 
of a man’s arms extended. Panjang-nia am* 
yfat depa its length is four fathoms. 

dupdtiy Jav. the chicfofarfwsww or village 
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in the southern districts of Sumatra. ( Vid. 
adapati,) 

LJij dihattdy ITind. <Iie south. (Vid. 

^*JL» salStan.) 

C/j duka and dfiktij Hixu. pain 

or uneasiness of mind, sadness. Sad, grieved, 

inelanclioJy. It usually fevnus a coihpound 

i\ord with 'chiia. Mtnnruh duk(i<'hila 

¥ 

to ieel sadness. Maka scf^ala lang tinggnl ilu- 
pan ditkiKhila afhnia maka segala lang prrgi 
samoiMua suka<hita athnia and the hearts of 
all those who remained were sad, and the 
liearts of tliose who departed wercc every one 
of them merry. Kamhdli daugan duka-chiid- 
mq returned in sadness. ka-duku-an 

sorrow, affliction, grief. 

I 

dekat near, nigh, nigh to. Indii Ij/aduJuk 
dekat pmtmpuan llu lie then seated hiin.self 
near the woman, liing jduh dan lang dekat 
those who are far and those wdio arc near. 
Dekat ka'^pada gunong nigh to the mountains. 
Sdnahsudard-nia tang dekat bis near relations. 
Ber-dekat-lah lya urang llu he drew near to 
that person. 

duka<hila^ Hind, 
sadness. (Vid. C5j duka.) 

I 

dakl or ddki foulness* of the shin, 

*■ scurf, dandruif, cuticiilar secretion. Daki lang 
Idroh deri-pada tuboh-nia the scurf that falls 
from his liody. Dakl mfita matter secreted 
from the eye. Dakl lang dc-bdzeah kiiku dirt 
under the nails. MengAhingdftm dakl deri-pada 
idong dan lubang ielingd^nia dan deri^pada s€^< 
gala biulan-nia to remove the foulness from his 
nose, and from his ears, and frotn every part 
of the body. 

dagdng-an merchandise. (Vid.*^ 
ddgang.) 

^Vj do gin g and daglng flesh. Mdkan 

daghig kambing to eat. goats’ flesh. Daglng 


mantah raw flesh. Daglng kancliing the muscle. 
Ndma daglng the original imine (given to a 
child at its birth, as distinguished from the 
P or titular name). 

J j dU? a game at which a ball is Struck with a 
kind of bat. De pukuknia dangan kayu pemu* 
kul bda/i dil he struck the ball w ith the wooden 
bat. 

I* 

Jo dull dust. (Vid. Uulh) 

dcldpajij ddldpan^ and saldpan 

eight. DtlCipan-blas eiglitecMi. DeUlpnn piduh 
eighty. ^ 

de^niar out, without, on the outside. (Vid. 
jjJ lu(fii\) 

Jo dull and Jj dull, Hind. 2"f^ dust. Dtdh 
pun ber-bangkil-lafi ku-adara tlie dust rose into 
the air. Dull itu-pun llangdah the dust then 
subsided. McniaprdduH dcripada dudn to w ipe 
the dust from the breast. Ldlu Uja dhis tncfh 
jddi dull he became changed to dust (lie died). 

dull and J^j dull majesty, royally. The 
throne. Tiie monarch. Alaig-ddap dull to 
appear in the royal presi'iico. Pe-karjd-an dull 
lang malHMmdid the bu'^iness of the. sublime 
^ throiv*.. Ka-bda:ah dull at the foot of the 
throne. Se-henuMtiadah tUah dull tudnd u true 
is the saying of your royal majesty. Serta hja 
miihjunjong dull hagimla ka-dua bcr-ganti-ganli 
and lio supported alternately the two royal 
persnnagc?s. 

delii the name of a place in the north-eastern 
*’ part of Sumatra. 

JJj daldy Ar. proof, demonstration, argument ; 
indication^ ; direction, guide. A$ap dalll dpi 
smoke is a| proof or indication of fire. M(n* 
didlUkan to demonstrate, prove by argument. 

o 

j dallma the pomegranate, punica grana- 
turn. Buah dallma llu jdngan dc mdkan eat 
not of the fruit, of that pomegranate. Anggor 
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dallma dan khorma grapes, pomegranates, and 
dates. 

rlemi by; as soon hm, upon, after that. Demi 

ttllak demierasFfl (iffnk by (Jbd, by the prophet 
of God. Sc»stnrggtth-nia demi niduoa ayamJa 
ini truly, by the life of this thy father. Demi 
sampei ka-asidna as soon as he reached, or, 
upon his reaching ^tho path^e. Dani de Hat 
ulih ba^ida so soqii as the king perceived. 

d//w!W7TV!is. a sheep. (Vid. biri- 

bin,) 

diimdam malevolence, ^ malice,^ grudge. 
Memiruh damdam to bear malice. 

daman Jav. a governoiir, the appointed 
chief ol* a district. 

* 

demap gluttony. *Pcn-dcnuip a glutton, i 
Menrdemap to gluttonise. 

dompat opposite to, over against. (Vid. 
dompaJe,) 

Jt^<ddampar tvrecked, castaway; stranded. To 
• run a veisscl on shore. Ttr-dampar pada gusong 
stranded on a shoal. TdriH h/a ahirrji^^ Ji 
bias tcr-dampar tlu'y were {^ipreliensive^ei’ being 
WTccked. Bangkri gdj^i dan kuda de dampan 
kan iimbak kapada kdki kbta the carcases of 
elephants and horses were cast on sliore, by 
tlie surge, at tlie foot of the castle. 

j dumping near, nigh to, at hand, *proxi- 
matc; near in relationship. Kotikdmia dam- 
ping the time of it is nigh. Kulnicarga lung 
damping near relations. Lakiddki ilu her- 
damping dangan kdml that nlan is nearly rela- 
tcxl to me. Pen-damping-dampit^ kinsfolk, 
connexions, near neighbours. Mrn-damping- 
kan diri-nia to approach, draw near,tapprox- 
imate themselves. 

j damping a song in alternate strains, a love- 
song.. • 


don^pak or ddmpat against, over* 

against, opposite to. To run against, to en- 
gage (as armies), to be in opposition to. Bcr- 
dompak dangan dinding against the wall. Apa- 
bi/n ber-dompakdah pe-prdng-an when the battle 
was joined. Ber-dompedc 'sefat suiilu dangan 
sefat Idin one quality is in opposition to the 
othefr. Srperli ^4pdma brr-dompa/c bdtu dangan 
hesi mnka lerbit deri-pada^ua dpi as upon tho 
collision of stone and iron lire js produced. 
Dddnk bvr-dompat-dompat to sit opposite to each 
other, face to face (and also, according to the 
practice of the Metmi^kdbau people in their 
public a;iseniblies), back to back. 

demikian thus, so, in such manner. 
Jtkalau demikian ddat-nia if thus it be customa- 
ry. Mengdpa danij^ian hula adenda why does 
my sister, or niy love, say so ? Jckalau tidda 

I dtmikhin bakan-lah aku anak long thnu if it 
prove not so, I am not a Avise cl\ild. Demi- 
kian ini thus, in this manner. Demikian ilu 
so, in that manner. Demikian jdgn in like 
manner, thus still. 

j dummam a fever, ague. Dammam pdnas the 
hot fit. Dammam dingin the cold fit. Jeka 
ka-luar h/n diri-padamesejid kdrna damma7n iaftg 
^cdiUl if he leave the moscpie by reason of a 

• small degree of fever. Dummam knra fever 
arising iVoia*an ob||^*nction of the spleen. 

de-mdka in front, before. (Vid. 
inuka,) 

jjj denda^ IIind^ a fine, penalty, mulct. 

^ To fine, mulct. Mem-bdii/cr denda to pay a 
fine. /U7?rt denda to incur a penalty. Denda 
ganda a double fine. Orang itu de detida lima* 
bias real <fiat man was fined fifteen dollars. 
Bdnwg sidpa memdkei Un denda mdli whoever 
shall (presume to) wear that colour (yellow), 
incurs the penalty of dea»h. 

• • 

*^J dcmlttng anti dcmbing to s^ing aJoud 
anti jocundly ; to n joicc. 
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j dindang a bird of prey (kite or vulture) ; a 

sea-bird. Apn dc hdta dind4mg UAhala i^a her- 
sudra what said this bird when he spoke ? 
(alluding^ to some popular tale). Burong lang 
ter-scbiU namd-nm ddlam korun iyadtu dindang 
the bird whose name is mentioned in the korun 
is the dindang. ^ 

c 

^juj dinding and JjJ dinding the side or wall 
of a lionsc or apartment, a partition of any 
kind, a screen. Slices of buffalo-flesh pre- 
served (for sea-voyages) by drying in tlie sun. 
Dinding rmnah Uu kdjju Jdli samod-nia all the 
walls of the house were of teak-wood. Jckalau 
tidda ber-dinding antard-nia if tliere is no parti- 
tion between them. Midca rajd-pun kn-luardcri 
hdlilc dinding and the king came forth from 
behind the partition. * Bcr-dinding to adjoin. 
Ttr-dinding zdt dwfgan scgala sefat dan ter^ 
dinding scgala stfal Uu dangan scgala isma the 
essence is in union with all the qualities, and 
all these, with the appellation; (metaphysical 
jargon). 

dendam to desire, expect with desire, long 
for. Desire, longing. Dcndpin herdemu to 
desire or long to meet. Angkau sdngatdah 
dendam akan anak islrhmu thou dost long^ ex- 
ceedingly for (the society of) thy wife and chil- 
dren. Dendam-ku iidak tcrdahdnd my desires 
cannot be repressed. 9tindu dendam longing 
desire, pining for. Sdngat rindu dtndani akan 
ayanda dan hondd-nia pining extremely for his 
father and mother; mother-sick. Hindu den^ 
dam sdngat akan rumah bapdmia pining for his 
father's house ; home-sick. 


r 


dandam an animal. 


(Vid. 


r 


jJb ddndam,) 


dandan and dUinddn ornaments ; pa- 
raphernalia. Meng-dtor-kan rambut dangan 
da>idan to adjust the hair witli ornaments. 


Danddnran aluz^jan ornaments of the prowt or 
stem of a vessel. 


instrument. Maka iyd^mn memeiik dindhnia 
he then played upon his Instrument. 

dinding a wall, partition. (Vid. 
dinding.) 

* 

j din'dri break of day. (Vid. dini.) 

fjj dini 'dawn. Din\m or dinhdrl break of day, 
day-break. Pikda kotika dirCdri dyam-pun ber- 
kiikuk at the moment' of day-break the cock 
crows. 

dunyd.^ An. the world, the terrestrial world. 
Aria dunyd the goods of the world. Nafsu 
worldly ^desires. Dunyd ini kalam kabul- 
hih rupd-nia this world has a dark and gloomy 
aspect. Tdrun kn-ddlam dunyd to descend into 
the terrestrial world. Ddlam dunyd dan akhirat 
in this world and the next. 

dua two.« Duabla^ twelve. Duaprduh iwen^ 
ty. Dua rdlus two hundred. Dun tiga two 
or three. Dua perdlga two thirds or two parts 
out of three. Sa-per-dua one half, a moiety. 
Kaniua the second. Ka-dud-nia both, both of 
them. Ka~dud*nia menmkei dua sa-rupa they 
were both dressed alike. menrdudd to 

accompany. 

* > 
jlaxcdt^ All. ink. Dawdt dan kalam ink 

and pen. Bakas dawdt and tampat dmodt an 
ink-holder. Dawdt sclan the marking nut or 
Malacca bean. 

jljj dawdCy An. a windlass. 

data an officer of state. Sidpn lang jddi 
raja data dan sidpa padutd-nia dan sidpa mala- 
viaid-nia dan sidpa menjddi kapit-nia a sentence 
including the (itles of various officers. 

jjjj dudUfcl to sit, sit down; to settle, reside. 
Ka-^ud'-ma duduk de-shi they sat down close to 
each^ other. Sila^kandah duduk please to be 
seated. Duduk de lantci to sit on the floor. 
Duduk hcr^sUah to sit with the legs crossed.^ 
Duduk herjqntci to sit with the legs hanging 
down- (from a high seat, which is esteemed a 


dindi or dindhmuri a musical 







(resting on 


''r|Si^ to 

. ^ -. ■ . f-.-^ fit.down. 

■ .a^. Ytw*^ ' ai^flw 

ie. kwSla 4t ^riMi^K^ne inset^k^ jst the 

4U»^^lRinni'|^$ieil4^ w ^ cotM^jdf P^i&^g. 
K&M fya pada 

bi^ wt shflfi a good l^oit^' JD- 

|d e^bfkdian Spang mS^ lbit dangdnanakhUa 
ifif shw ^settle '-at: estaMi^ tliat j^jiog man 
wHb'our.^^n^litw; Hi^k^ jprSt^ ,«he 
.has arriv!^ at a certain p^od. n^x gel|a^n. 

fta-i^iduhias plneea-of residia^, seats, 
.establMaaepta;'thaagn ih -^MrpcMiitt^ ou tlie 
dntusi . hest^gdowOt 

iodol sw^kiea^. (Vil; ^^^^^.idtwis-dn-) 

dSn»ig to'rlish, pasb on: 

t/jjO dgii a tl^wn,. «^e, ,j»iekj|a.~ J^itin de 

• anifia th^ is a dum.ia^yJiKd. Dnduk 
de’dfik’itt dud td)stt^ atndnlgsi: ti^rns* Puhn 

a' tfiorny trge. .DSd bpMc^pot- 
cupitihquiils. d^rfda a hriD^'‘(80 ct^ed 
fiom.itS'priidKTj eciat|3ij,duri<iiid)e^m X..' 

idaiS ’Striped’ .' '• 'S. ■:■'■ ■* '• 

dS^ naf, crime, ‘gdSlt, ^ 

iesaabi Siitd&p3ia^jUi^,m^ ^bonda-ku my mo- 
ther is gtddma of aiB^' <rim4 DSuMm tfirdSlu 
ie$6p>-kafaii4cu. Ay oi^noea towards ^ are 
Sdp^fO'^'^jSdm; 1^ 

^ ontoill«d l-;ms^.plpid^ r4ii^S» 

* _ t>f. 


hi^ ’djo^ces ' he in 

- >Ba- 

rol^'dSAintt kamtikA dtwdSjggddg dHt/a pada 
its Jtiamtd' whatever, iaajr Iw thy gu4t, we 



.. • / 
a;fiBwlvei[i-4M;; -the ;4|fif d 


^hi^^H^ja^V^eeawo^ 1^ Mood. 
(Vid .^'W' ' hmding. rela- 


tes hr 



.^^icHHRa ladSWi- they 

are neither my hrethrm .iicmdilM^:.-!^^ 

a vittaga or jOavmilJ 
]^i8trate,olt which 

ustmny si^ided in afplaoe ^^uk t^hooess, 
and t|Hh]^ endosed wid tease. , 
negd^dSndt to pdTObalatd’thetO^ and 
vUlagei. Sttt^Uah d^tnu U». the. vijytage was 
Jooeaogie (depopulate Ddtdm At^SUi ada 
rohiSah djinm in diat fiweri' theht i* t’^ldge. 
O^atig .vUkg^ni, eonntty pm^de, origi- 
nal pnlmHtante (asdistingua^. from the inha- 
lihmtgid towitt od Uia <io880. 

h - 

imJyi HtNh« a perfume, odour ;[ a com- 
,nori^n^h^ U(|i^h asdampak 
Dsri>>d>d, 'me I^e J^neipal; ingrmISpnts. BaS- 
nia tB^. has a pUtdtmed smell, ^^*\^a*pe• 
a.ceiispc. 


sadness. . (Vid^.cO 


(4^. dSka, lliMo. 

didkalj ' ' ■ ' 


*^JSjAxdttkSna unthiaste, Idsdrioioi; dhhmhe. 

I d^lcong , h> tiia «q^ he^r, cany («m the 
’ ^hackhr.ad^<.th0 afni). ToAffa. pteniiSkmg 
anakida at thft#me she was .emi^j^her ehiid. 
De mUmdg de nSikdcm kadtat gS^ took her 
«p aiitd tadunthd her upon ah de{diant. Maka 
^apAt hmm> 

'iHm sife 'felt- hwbt Hatrnmm carried 

her- ’ ‘ , 


dtMni Jav. a pliyrician, 
'^bdor^ ihhftw»i one .who has the care , of a 
iKnM^c. Ktio AikSn-nia. iang de hdfSreda 
**&rang gfZa if it be bis keeper whom* the in- 
’.'sane pmson has wounded. DShm dibrah a 
surgeon. ■ ^ - . 

T ' 
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nnle^asltlie 

lanseb.y ". ' ' 

9^jiy.iiSk^ -a grove.' Pbri'i^ 

; lilft^.«rn{U)iental drees. ' 

■ipAitamat golden ;amihfjbg» ; 

^Qaments. Ber^iUt^ i^&rfiuko 

duga a plummet; BobWuig-W^ .^(Vid. 

(or atone) ikS ' r • 

• .,- ';-. ‘'"V'Y'-'. ■ '•/!'"■•;'■;■• ■ '•■■ .' 

JjO wA’ .maje^. 

^J'iil3 ic^lSpeu eii^. " (Vi^i' 



a.roui^ atandL.'foi'. Iioldlojr victi^j 
pereon^ ^ 

flpi^r ; ; upon tbia ia jdne^ tfie aalvci- 

car tra;^,. ^tnijpdn^. Iwudl dj^hea or 

<mp8. Dulan'^ulang tbe Qrose>nree8 . a 
abip'amast. 

daulat, An. pra^peri^/. ivelfine, bappjndsa, 
blessing, fortune, veeddi. £xc^ntl h^i! 
JI*rosperoil^,^';^Uria4,' sacred, aiigust. is 
applied as a titltf or ispitbet to aQ t&e binndes 
of tbe stdtan of Miaidngki^aff 's fifmiij. So- 
moa-nia memtunbah baginda Ut*-jer^ k^i^ia 
daulat td iuandeu shSh Slam bSra^ de hAoA^m 
apSdqh J^rS-nia, tbeff fdl n^a^ their olieisancc 
to innfmr^,>eai^,;]^ king: of the* 
.may tby vtygkh^^^s^^, KSrm^ dad 

.kidg of ^ vMsxii, is a mdimreb bkt^ with 

. p^perity^ ■".,■;<•■• 


k d«y5«g a large sea^imal of the 
ef mainmaliaj vulgiirlj called the sea* j 
natiuNiiliats, %dhgw;g <^qi:ili 0 ^ 
Aifa&ytfa word) which has given occa8ion..to 
the ^(^es of mermaids in the tropical seas. 





'• 

>£^L 


JO to 

lopor dm im%d, 


de-vdSpm iaf^presence of,- bed^. fTid. 
i«»jU adap.y 



they ‘ Were 
^ WafV^."^ 

'#iiSrd'ter^lfind' 

'F%itnerty; ‘iSrs^’ ■itt.'thSVfi^t 
yet,‘^yetai|rhile. • 
ihe’firA, QrfAmMdedt'V 
imeiead: l»ij^i^ 

'DhBiu .‘foruterly^ anetoaily.' 0i&u it&ik 
nakSr^jbSfdk di^ji^ygooiih’tx^)^^* -fdNg 

^^nt or before, 
der? d^n it is prraestihedj 'or 
written.in the bedk Of fotel BaJMtA tuan ber- 
, ddb^ddahi yow had -better Itake repose 'fbr the 
present. JSngan pergi' dauki do"' not' go ’'as 
yet, 'or for awhile. y Ve dtmUi^^fm xd^jtfdma 
he preceded or was at the het^. of his^people. 
Bdikith aku de daiiiu4 J^Kijf^SUt . 1 shaU do^well 
to have the first, word. iBerd&rUah mSsing- 

ran^ ^h. 

of foiemstjdvi^tb^W first * ‘ 

;’' . ;•■'•' .-;■ • ■ . J-. 

dklno CjEfotpfon, mean. (.Vid. <fot^> 

d^ , it, lyo.) 

Jjfd cMfi ^^imd^iap 4^ ^ -seeldng'fe foy 

hold ofVm. 

whosoever powes H. £j^*> e^mtg. ikByf 
ibadf ilbqae pirio^. 

btmgpS&dd theiis. -iJtiH oMtimudg difjksfoM* 
'ids 'laii^'|ooh.to'biiBW]^tby»«n^ya;wifo ’ 


itSe; 



'SM'iticei dttduk to stdfid or^tt 



'4 


fSd 


4^ 



-' ‘ saim^ ' 

-qratu^ly 

_ -FrW* 

^^,4Hs, pf spripAfej to wfiitor pl»®t8), to 


'&w. M^n^t^-kau' ^(Uaf0m 
s^i i/& B{>rib]|l<^ wit& un{^ii^ 

, 'liWii^' ■' :. 

pa&r- to.fi^ilr itmter bii't^0 'Ii^d J;^iireB 
Uie sigbt). Kvbm Syer fdam nteiikibit ‘^nam- 
a .pool .;pf . ,ya^r| 9 |g^, ^e 

jpl^ts. .. jiDe jadi^fub^ia d^r^^aia ^er 


lua'linade 


ii^g de dtris-kamua ', 

man ^in a drojp pf .water i^y^cted into' the J 
womb. . 


niid^j ^ri mSti piH iiidiTidtiy..^,-You, 
ye, thou. Mtd^Spa iSim omba m^i^S-irn 
dfii turn awtbademihim h»"‘ 'wl^ doe^My iord 
conduct himself^hU self) in this niani 
{<%> ' s^bneng diri to lire li^«<nMd 
solitude. Dirtfn/m ' Ays^.' ' nyself. 

Dirh^da , himMl^. Pfr^bi^W sW.b’. 

mit tiijnmu.. /chtAgir^r} ifSfoa ^hat news 
dost ^mbh bring } : jpenttiiq^Aj^adfyi <ibu8 e^y 
' 'KaHta ^ tSp/t boiamse we 

amCbur person;]^ <gipwn old. ; BStmg t^pa 
^ imt^eauU <Sr^*a,' whoever knows hiniself. 

■pS^ jiadgi d^fdng^Hddi^Ahiftida 

.a^dim'ihiimdiiBfiii^^ <^apiter 

Gi^'inid fsturtts to'ho^ . ' .^ . 


;, tcgriritpiy. 




► Till^ 

citje 
■kpn 



fSdlttpDS whp was possessed of a 
Writi^, retdrned to his own countiy. 

i^tpv«|dd< i^iii^..eold water. 

was chill 


M'd cold. Musim 

the cold' nf^a' ditFgin 


ai ijf" «>ld peijibd. iA) 0 h-mti 

sepeHi brang *umg whole 

, fiaiaes. irbipbled Hhe persons- sulSirin^: f^inn 
ceddv \ Abis4(Aib3stik ifim kddlii^g^BKMW, jiB over 
wet and cold. Ddiin sedbfgin a plant the 
leaf pf^, which is &v|»pp8ed to' posepBs the pro* 

^ perty pfeooling^ter; potyiedoin laciniata,. h. 
Mso named ckSkaf duck's daw. - 

di^r ahd'^X^.p^ifttV an offi^. of^iate. 
S*div^ d^r 4^ Mnm ba^nda memega^g po 
ddp^' wt^iu inuti^ one officer at jtlbe right 
band "of die so^rdgn held a sword with a hilt 
of petud. tie imtgdcan utiH , dikir koAmptU 
fii^Wpd|y ' 

y^i) dlAbti thou, thee; Ap^iladelania-t 

orang ,9kw dBkoH tS-^Mdufoaddd- when people 
inqo^e 'e^ tbee, O hfah<Hnet ( Tiada dt am- 
pin eUdh akan dtkau God will not pardon 

ihoel''' ., ■ , ■ ■’■ 

iffinti to'bosileiit; toiemain quiet; to stop, 
* cease ; to dweB.' Dlamdah dbA^dd menangar 
liqt&^gia itfeliecame dlent (in '^bTder) . to hear 
^idSM^tw. ' Sisiliah iyo (Aan ar^iaa raja dbun 
Uu he knbw AO. meaning of 'IbO King's being 
silent. TiSdaiah ntdu dum iSgi she will 
not. be or cease to lament. Tblda 

I koddanMn^ia their quiet isnof 

pf )^ng cpii^uan^. , ptn^ kv^ddSm-an br<mg 
aq^^^haldti^ plb^,^the site of habitations. 

dSM abaiidle'; bomie kind of fire*work used 
,. in ^^^ckets.' KSki dhm a candlestick, 
J^jf^fdi^finpJ^ar^dkm someoftheoi.l^w 
fired) rp^ts.-: 

dn. fiuth, religion, .dmlr epm* 

mander of the fiuthful. 

T 2 



co^ <ineaDj •Joti'; 
nwjttnWft ; ! fUnunutive. JXj^ dtx^ 
<fi>w the meim an4 low. Ayam dSina. a aaal^ 

' v >•• ..j '•' '^'/'^^';'r^4> 


iCM m^ triiil..expenineftt t plm. 

to miai^ an exp^a|f^arf';’to^»BW«0' 

ti^lYpievioudy. to f 

(Sna& adecoj^IriC ’ ' ,'*• v - 

geW opn ' 

idMesof the^l^^ 

Ifidra ;• bfelhi^elr av oi^^lleridiir tdf Ae 
humto nu^ e«e bej 

ni^ci^t; good ^i!, 3^^ 

® h^an’. c^ 

1^1^' buitiioae hbiflgs su. 

pl^te^ poir^ ^ f^e ^aia} 

a. RpddeW’ • : T j4i> dSeijo^Wi* jOjd^ judilmiy 
dfl^ora. Sfgah r^ftr^a.^ dSmM^tgm dan 
jTer^ontrf all^tbe isrjNo^ wad «f 
binmls, and imai^i^ <^8tate. 


\ : 


apiplied tp lbe iii|i^Te't . ., ^ 
this disdjoi^&^f^diidt jdia appelifld^ of '^8:0^ 

'uid.'d^e 

to idMir diyWc^raeter^ Iwd.acc^ the 

ipy^dow and pmjers (at^j^tJn Mala/an 
. po^y-'isre al^ayy ''addnwe^' %ih^ 'upder 
^^:iatttt nune. hmjpodb dS* 

, to Mh pardi^' jtbe.'^nnides'. ^.Sratig- 
:^''uikg de jaMt^ dmotia laSdal^ gSigah 
liKrti'’onei^mai^ orwtod'lsy^ 'tl»;'di* 
,yj||i^^^WM'' mora^Wiei^'t£^ ^ ''"jB^i^^ 

dlw^' ^^arij^ a'yail k our wisdom ? : TJiufe coni* 
^ ^ ^ Ijje jKdiics. 


fftii^ of the^'Mefi^ li^ds/' b(dng thd’ 


/s more'* USUI 
the degaiit bird) 


t- - t . .yi V ^ . . ' ■>»_... . ’:' .. T. 




_ 'tp turner; 

to the widl or paiti^. 

curtains of tapchby,. PdtoA ^a- 

; pesti^ fifirmes' P0^ip^ dM^ na^ m- 
wSirggahmg ko^Ss-m Hags of aUk embroider.* 
edmthgdd.- *, '...V.l-Ty,. 

d&Pi^ flibn, . the^ fbihmine a yj 

d8af)<%'a^^d^t)rorfdddea$->!(<^ Che Hindu 
mjdihoiogjr).' '‘' •■•Av- • * * 


*» ^ let^itweed jij MSI or dtsi, 

i^b ^4Aat.'''ed^(!<^ sufwtadce, person.]; wsct, 
caste. SSaiina' Udtdc ti>ghta‘nia Udiik, .he 
. has no pneusl exi^n^^i iiiis dami» ^ co. 
lour. 4ddni uSt tas^p^^n idih ^at dan 
mSnl Afat bcwifw' 

^f(.,tf?«?»‘^W.'fe,^e^hg of subehn^y 

mi. . .:• . 0^- ■,y^.. 


'consists -i^th^nlgsSc^^l^i^ii-#^^^ 
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tmam of 



*#. . 

/\;V ': ... / 

- .'■ -.' .-■.■■%•,• ..-./Jt. 

^ .j, ' ;■-•■ ..i.. . ■ '..! '.i. , • 

j r the letter luuB^f^r^. . * . :* ' 

• 

riJa fo &el (with tK4^h#4>y to* ieid ehoui 
or. grope (as Ui^the 4eri^). holt t)rb4r .(a 
door> l^e' raba-nL seii^% fae^fidt 

or passed his head all •over h& bi^y. Btn- 
rabi^ba sepetli 5nmg dato'grdjnng ahouC like 
a blind person. ; 

fjAjrabok tinder, tpudiwood, ,at^'eqtti>ittti|lde 
matter used to kindle fire; firewmrha ,08e4 iir 
war* .' '.i 

rSban,^tt> snuffle, to sj^ak'^'^^ an obe^c- I 
ti(»a in the nose ;:tp .date (^a# |Mt;! old person). ^ 


ftM wriHib^ .fflfeh^ii^. ■ ? ' ■■•'•■ 

^^y^J feblm dfanj^^htt^^purUindL^. . . 


Cijl^rdiM w 
mi^'en&^ 
^ land.' ' 



|in..');i^iy;b. 
a flat point 

- .- ,,,,.. ^ ^ i 0 ii^ 

tAthAlMnl.Mrildliani'tai^ ^ KSt^U 6 &bl tStH^ 

Sl&na 
ion. JtdiSA- 

.ipofflio^ 'and 





i ■ / 

if a part stiU rOnikiii- 


rata. 'cart, 


dh^phants,, 

a hy&g 


r<;:d;i ritOFrata and fl;]. 

■ swsai^'oramiiffl'flies. ' 

sects were«fljing tmckwards and fi)rwardB. ' 

' ■ -< • * ;- i;,- ' 

4.,^ r&fi 3 . hnpihods nnhimdsedv^ 

bU^ rUu . Uga rjSiu* iiin^ thousand thc^ .hnn' 
dred. 


C^rStap aiid i,^j 'rSb^ .ix> lament, bewail 
aloud (over a person debmoedl/plorara, nlv- 
laM./"AfOtinffld, -dok^L Jfyanda ' 

* bottdd n»rSi^ the ffltbn' trep^ ^'^rntdier 
'. bew^edi'albudiA. Asinhi^ei.4Jgvi‘htoipl.fdh^ 

i»fa Vatfons. wib the exprofi^on of their^gne^ 
I i.e. there wito VaHe^ fh .then* songs and dirges. 

(fdhdn.) a lablimtatioa^ ditge,. dole* 

ful song. - Y' 

. » 

rdtti a title of rank appljed to females/ as 

wett as, males;' ,a dtie^. sovmnigO^ prince. 
^S. auiftiigaifg «^ri^hpS;^dier is a 

a queen,.;..,,* . .', ,; ■, 


C*. > '' 


iJ-ll Hixn. ‘tl^g|^V!:$^/iiidepeiidant 
chief: With an oiuthiri£|^ia-'^ 

j^ raJa kUa he it is 


name. 

who^bbecimie-.onr-.ldhg...^^^ a 

*9^1 the heir 

appai^ to the erown. 

fcadof 

tpiy priiKes, hw^Sifei^ nobles, great 

: vass^.. rdja-rSja long tkmg4kt4 ^ . 

g^^W'ijheira'.wim feooy feudatoiy pruioaf^ 
0a' ^ih/ of film monarch. 

■ ^pe^r ; . ^w the title of.,a pr»P!^pw?t||wc ' 
"'rfetate. W<p««« king^Vj i^ltjrl 




wikiv; 

, -pwiij ^tp,,rk^;49 

JSngdn W «?ii^iitt- 

*”***“’: „ .^^ vi/^ngu me^iitdc her- 

, q®^n 



9®dfiAoa% akida<ttn, atten" 

di%eht 


■■l^iyiM/.iacMj^ r -fn i- 

t^gm iS 

iBi|W«^oiii ^i]^ki^. yiUjj t|ie 

ja*aw tenfiide^tiOB. i*ime»i«^> 


thouglit^ fediiif. 

this busioett Im bfea «oiuij|Aa«d ^ ^fej^assed. 
Negri iang de akMcan 
\iu\ 



(✓>' 


4¥kv,,, 


ft ..trapi snaik^ifiir cahAiog 

.I",- 


rocMk ilMifl^*; <Va> raef&n.y 


fitted <88 ftarpeti- 
t^’s Vfjjjrfe, eonjfwyi tested ihpElMcHi. To 
fi*J cottti^fictj . to^ c^^t;, 03 - 
ewnbk. JRSpat nim papaa duet Ite/th^ two 
planks are quite dose. Me^Sp^k^Mi to fit 
qa thp ruddier. Me*eptadtm ka>4ua kSki to 
bi%t^ twoihetdose tegether.* ^eperH /«- 
Imde rap^ mm like the inooil a^roached br 
q ^*wd. t^ im Mpu plu de rdpet kiit the 

- ;t^^»d tkai fitted it. :4i^deU^ riya 

^«^e k^g of coll^ ids vessels. 

“« ^ bft3S#iIir^ tribes 

ate aU of ^ opitpoii.;. ^ek«iau,md(tki^at- 

«! f^/n If iii^«dte» sho^-Bot bcallof 
’one'kiad. ^^-'fvf-Y -..fv >, : 



i'biafegt^ sm 'raid a. 

wickerWasedatpky. eh^Mk hSga 

to tow su^h . iHdl with tht foot. ^ rck r%«. 
rSga jrmgt trofii'dn the « 

... • ’ * ■■ , ' 

cut off the h^/<«#f^i 

^1) to ^tdb>- tAe |]^^Mpc% 

^1; ftcKhv ^ otoa^^to in^ ‘«;va. 

rietjr in«tiddal»tfoa ty 


I>riii0k8» then 

touched an rn^ui^t adan^ tu mia 

end nine^ modea. 




' wrt* • fl'S*' •■»*._ 1 J. '‘ , . '■i 


wre 


berfdagfi 

J^xiiminstanced, ai^ 

wto still {tiftying amditt^^ial )iM»^<wi^,tiie 
t^uatictiowttf.. . '• / ’I ' 




^ / ‘k ' ' 

hears 

werj a^ibii of her*8 gavvi fttn^pv. 

4^rSwaa^im(k 


i^mf ' 


, ^ ,,,., . ,. 'i?f. 

r^^l'i'Si^ot' in 

^ iif 'jt^ 

^ -F^T ir”;'', 7 'r ^ *?;Ui^^llg-h6COIlie8 a 

abuiidanoe. 
ra^ ^egoii m "the cere- 

“ **wh® ' JwJcessi^ iifi^aeroasly atte^ 

ter- 

l®&i rSW am^ Wore s^ Jq fi^uent yollies. 
JSiiuSl^Ufn to cdQlf^ ia munl^.. J'eia ada 
a^em it^pah uda S^tm 'berjuat ramidim 
if fhairb «M W.he M for. hire, if 

■ ■. fitf'- -^oMect I 

or .^N&x^ l^ehdpigefi,^ <^tial ^ibere. 

ijiWraii.x f._' ■ ' 

; a. |!^' ..^ ^ rSm^ fie 






... 

,' , toy ttodw eaio^c^ iln^n^fiihMN SHtfgtda 


^ 8eB|ihaify . (fc 

’^^i^.j;»ied.;witi, 


. I !■ -9'wj weatoKfv 

mtoh toat tluS tears gtohed 1^ 

Mdwmklak ei^' so 
BUieh affected that her fit^tiA^Sr^^iftlB |K^i>ld^^ , 


'■vt - 

.|ptpo«(;a»%. to 


sat^andpto^gd.opj 

. solat^r.]^ tniq^ 

-■W ’ ■ ‘ 

rSawih aaiwinip, inarsh. (tid.' r$umg.) 

»\j rohfcif rSto, Jliaa. ’^. Ae conti^tiqn of 
tfe dragon; aqicWuMrous aecp^t v ^Ikf.mSian 
hidmfHh tlto.°A^(^a ^eviton ttw moto; a 
Itoar edipse (irhitii happens at hcr^aedes, or 
irhare her cotarse in the ediptic intellects the 
,. ,«4»ad w the tail of the Aagoa). Bmdi rah 
' -ywBitodreitonis..^ ^ ■.. 

BaadiiiMs,.^e whed or 
thedistaff,. Fusing 
tO'.tttrn ihe ipadui^ '"tssu^ _?., ..r 

* V«J 


* • * '' S " . 

the jato*' rShmg itthiiiia 

M d^SaxA ^^htoeailt thd Wo ja^ and 


» .. »■:,* 


' Ari 'ti ^ . !»' 'festival ■ or 

.^F.h^'.i^;viikin«!iti: ''ijriWi .jLuAmr 


■ Zde'-^j 


Uil/ 

stmmtit.) 
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rahi and rnhbl^ Ar. the Lord, /ya rail 
O Lord ! iJiingan takdir tiihan rahi with the 
^ will of the Lord; please God. 

rabdbjxnA arb^b or jb harbd)^ Pers. a 
viol, violin, fiddle. Arbdb dan kechdpi fiddles 
and lutes. 

y^j rubd-iy Ar.* a verse coasisting of four he- 
mistichs. * 

tabourin, or tambarin, a 
small drum struck with the hand. Paid 
or menampar rqpdna to strike the tabour. Se- 
gala beduwdn bfr*nkmijl4ah serdya menampar^ 
nnmpar raband-nia all the minstrels sait^, strik- 
ing at the same time the labours with their 
hands. * 


Tuhut or rebhut^ to takp bj; force, snatch ; to 
pfunder, rob, make prey of. Mutidra sa-hlji 
ilu dc rabid-nia he snatched the pearl. Sepcrli 
karra Jang me-rabul~kan buah-budlhon like mon- 
kies plundering fruit. Tiadddah kdml ddtang 
akan mc-rnbiil kad)esdr-an rdja we are not come 
to make a prey of the king's treasures. Add^ 
kah pnlul s'orang perampuan de pe-rabut-kan 
dangnn brang Jang berpuluhpuluh seperti anjing 
me-raKutdean lidang is it becoming»that a single 
female should be seized ujioii by scores of men, 
as dogs snatch a bone ? rabdt-an prey, 

spoil. 

rabus and rebbus to boil, to stew' ; 

boiled. Rabfis-kan daging itu boil that meat. 
Ay am rabus a boiled fowl. . 

\j^j rebbong shoots from the stump of 

a tree cut down ; fresh shoots from the ground, 
of the large bambu cane, •(being 'a common 
pickle). 

tjj rdbtJi or rebbah to foil down, tumble, foil in. 
What has fallen down. Rabah pan^an to fall 
down in a fainting' fit, to swoon. Ada long 
rabah ier-tiarap some fell flat on their faces. 
Bdki itu rabaMah atapwa sgrbldh one side of 


I. 


ZJ J 

the roof of that building is fallen in. Bdtaifg 
rabah trees . fallen down by decay or acci- 
dent. Rabahrpun dnyut deri ulu fallen trees 
are drifted from the upper part of the river. 
Mc-rabahdean to throw down. 

rebbiy Ar. the Lord. (Vid. ujj rabL) 

’ ( 

L ^ 9 

rabid, AR.*the sprii^. Vernal. 
rabVaUdwal and rabVal^ikhir the third 

and fourth months of the raahomcHan year. 

rubyaty Ar. usury. 

ro/fl/c^crackcd? 

ratnay Hind. a jewel. Ber4alaJi-kan 

ratna set or studded with jewels. 

'^^dong a disorder. 

rajaby Ar. the seventh mahomeian month. 

rejang the name of a district on the western 
side of Sumatra, where a peculiar language 
is spoken. 

rejlm. An. stoned. Execrable, accursed. 
Heidn ar-rejim the accursed Devil (at whom the 
Arabs, in the ceremonies observed at Mecca, 

• cast stones). 

nicAwM , poison. Rachun dan pendwar^nia 
poison and its antidote. Upas ber-^ulam rachun 
a mixture of different poisons. Mari kila brl 
rdja mdkan rachun let us administer poison to 
the king. Ildrus me-mmum ubat tang ada 
ddlamrnia sedikit deri-pada rachun it is not un- 
lawful to drink medicine in which there is a 
small quantity of poison. 

rahim rahimy Ar. the womb, ute- 

rinef. Compassion, mercy ; compassionate, 
merciful. (The Malays usually confound the 
Arabic parts of speech). 

•• 

rahman and rahmatt, Ar. compas* 

siooate, merciful. Jang ampunia parentah 
U 
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V. 

rahlm dangan rfJumm whoso governtnent is 
merciful. ^ ^ bismillahi'r^ralh 
mani W^rahlmi in the name of God the merci- 
ful, the compassionate. Ju>^ rahmat mercy, 
compassion, clemency; merciful. Sultan rah- 
mat a merciful sovereign. 


consent of her husband. R(dla4ah aku mdti 
I am content to die. ka-ridld-an will, 

pleasure. Korridld-an allah the will of God. 

i 

redludniy AR.fbelongin|^ to paradise. Malek 
redludni the angel who guards the approach. 


9 jj radap a small drum struck with thej^ands. 
Menampar rabdm dan radap^^ to beat different 
kinds of hand-drums or labours. 


radop gloomy, lowering. Ldngit hc-radop 
a lowering sky. MatOrdri radop tidda nidta 

the sun was obscured and no longer visible. 

• 

\^}j -A.R. victuals, food, subsistence, 

allowance of provision. Maridah klla menui- 
mun sopdya add4ah akan rezekl kita come, let 
us go and rob, that we may have food to eat. 
BcMndionl rezeki to loatft victuals. Jdng menu 
bri rezekl sdkall-an dri who giveth our daily 
food. 


rasdlaty An. a mission; letter, summons. 
Jtasdlat al mohabut a message or letter of affec- 
tion. 


rai/aVy Ar. subjects, vassals, followers, peo- 
ple, the private jsoldiers of an army. Sultan 
dan mantrVnxa *seria sakati^an rai/al^ia lakiddki 
dan perampuan the sultan and hhT^inisters, 
togetlier with all his subjects, itnSe and female. 
Brdpa ribu raja-rdja ulubdlang dan rdyat many 
thousands of the nobility, mililary officers, and 
privi\^c soldiers.* AlimMial anydynpada ray at- 
nia to^oppress his subjects. 

« 

rmfgtts viirnisli; tho «»r rmffrl wuod, 

used for furnitiire, flip jiiire. of wliidi liave a 
noxious eflect, and blister the skin ; anarnr- 
dium encardium or manga delcteria sylveslris, 
Bat. Trans, vol. v. ; arbor vemicis and kai/ii 
sanga, U. Mbnak ka^u raugas varnish or oil 
of that tree. 


%f»>j rastung a blotch, pimple ; a polypus. Ras- 
long jahat an ulcer, cancer, llaslong kochi 
lues venerea. 

rasok rafters, (to which are fastened the latfis 
which support the thatch atap) qr other cover- 

. ing. 

rasamala a lolly tree yielding a reddish 
liquid gum or resin that resembles styrax or 
benzoin ; lignum papuanum It., altingia ex- 
celsa Bat. Trans, vol. v. 

I ^ 

rasuly Ar. an apostle, messenger from 
God ; the apostle, Mahomet. Demi rasfd 
illahi by the apostle of God. 

ridld or rizdy Ar. desire, inclination, good 
will, pleasure, satisfaction, consent, acquies- 
cence. Ridld^kah jeakanda sakalt-an is it th^ 
inclination of all my fi-iends ? are you all so 
disposed ? Dangan fidla swanil-nia with the 


rangka the fore-part of the crown of tlic 
head ; the hair of the forehead. A cock’s comb. 
Jekalau pada rangka-nia gdgur ramhut 

kapald-nia if his hair falls off from the fore-part 
of his'^b^ad. Meftgtulur-kan kdin deri kapald- 
nia ka-mukd-nia dangan de rangka-kan- 

nia pada mukd-nia seperti lang de karjd-kan per- 
ampuan de alas angin to let fall itie covering of 
the head upon the face and then (perhaps, lor 
the passage is not clear) turn it back again 
upon the forehead, as practised by the women 
of the windward (that is, western) countries. 
Ayam be-rangka or bc-rangga a cock of which 
the comb has not beeq trimmed. 

4 

ringkit Spanish dollars. (Vid. Jjj real.) 
Prau sf^ueJi argS-nia sa-rtUus ringkit one boat 
of the value of a hundred dollars. * 

ringkit battlements, parapets, coping of a 
wall. ' 
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Jskj rangkas of ranggas a sprig, twig, extremity 

of a bough. 

rirfgkis a species offlsh having a large roe. 

rarTgAiing or ningkung squatting. Duduk 
mc^angkung to sit squatting on the hams. 
Mc-ratfgkung-hm ka<Jua siku-nia deri hmbong- 
Ilia dan mc-mngkung-kan ^ prut-^iia den-j)ada 
lutru-ma to sit with the elbows resting on the 
hips tlie belly on the knees (the attitude 
of 

rangking a hamper. 

ringga a stall or partition in a stable. 
Panniers or the trunks that are suspended on 
the backs of camels, &c. Jeka tiddn%zodsa ij/a 
duduk alas ringga if she be not able to sit in a 
pannier. Mcmd)S^a dagang^m^ma pada ringga 
sa4)ldh carries his merchandise in one of the 
panniers. 2\ttkdla tunm dcrUpada ringga 
kdnia kedfa hajat pdtid sedcordua-kan dangan sor 
kutd-nia when a person alights Irom a pannier 
for any necessary occasion, he ought to do it 
in concert with his companion (in the other 
pannier ; but these, it should be observed, arc 
Arabian and not Malayan customs). 

rungga hole, cavity, orifice.* Idng iidor 
pada seganap riingga kd^u dan chelah bdtu who 
sleeps about in holes of trees and clefts of 
rocks. Lubang badan lang de namd-l akan dij/a 
rungga the orifices or passages of the body 
which arc thus termed. Mc-mmuk-kan kapas 
pada runggd~nia to put pledgets of cotton into 
llic passages (of a corpse prepared for inter- 
ment). 

rungga thickets, bushes, i^ipracticable 
country. Ber-ndwang ded)drs}ah rungga to 
shelter under a thicket. KubS-kubu ddlam 
rungga entrenchments in the impracticable 
parts of the country. ^ 

rangga wearied from traveUing or over- 
working. iJiya^udah rangga-kan diri^nia he 
has overworked himself. • 


riri'ggang leaky, not tight, 

ranggut pain^ spasms, gripes. ItanggSi 
prut belly-ache, coRck, gripes. 

rupiah^ Hino. a rupih. (Vid. 

rupl^ah.) 

rakshdsa^ov raksdsa^ Hind. a 

demon, hobgoblin, evil •genius of the Hindu 
mythology. Seperti rakshdsa im^ gdlrdc rupa^ 
nia its form was that of a grim and ghastly 
demon. Bdtu gaddng' lang dc limpah ulih 
kaum rakshdsa Uu liiig^c stones that were flung 
by ihukhost of demons. Rakshdsa perampuan 
a female demon or giantess. Maka rakshdsa 
ilu iidda berd<aprila dan ildda ber4dngan dan 
mfdut-nui de prul-nia dan matu-ma de dadd-nia 
dan pFihn kdt/fi bdmalc turnbuh dtduar iidwlhnia 
this monstrous demon was without a head, its 
mouth was in the belly, its eyes in the breast, 
and large trees (as bristles) covered the surface 
of its body (horridus sylvis). 

rakd echo. (Vid. dangong,^ 

rakdt and rakd (often, but corruptly, 
written rakdng)^ An. inclination of the 
head, or partial incurvation of the body (in 
• prayer). Alengdsaral-kan kapald-ma pada rakd 
• dan pada sejud to nod the head in his bowings 
and in hi^^prostrations. 

rakan the name of a very large river, but not 
convenient for navigation, in the north-eastern 
part\)f Sumatra. 

A ' • 

ragang a cross, frame for stretching; the 
» rack, torture. To spread, stretch, make tight 
by stretching. Me^ragang Idt/cr to stretch, 
extend, .dr boom-out a sail. Me-ragang dirh 
niff to stretch himself. 

ragi a fermenting conijmsition. (Vid. ^\j 

rimha the woods; a forest, jungle. (75- 
nong dan rimha mountains and woods. TJian 
U 
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riniba tang besir a wild forest of g^reat extent. 
Memiuang hcHriwba to drive into the woods ; 
to expel from society. Anak de ulan drang 
rimba a child of the forest, a man of the 
woods. ( Titan and rimba are used 
indiscriminately in these passages, but the es- 
sential idea of the former is the being ^v|ld or 
uncultivated, and of the latter, the being co- 
vered with wood). MemA}dxs^a kdyurkayu~an 
deri rimba tp bring timber from the woods. 

rambaya a barge, covered boat for state 
occasions (called by th6 > Dutch oram-bye). 

rambat a porch. * 

rembat and rimhat a bar, trans- 

verse piece of wood. In boat-building, pieces 
of wood nailed from stem <to stern for strength- 
ening and defending the upper plank. Kcmhnt 
korong the continuation of these pieces beyond 
the stern-poftt, upon which the korong or poop 
is raised. 

rembat and rembas a kind of adze. 

rambat the hair of the head. (Vid. 
rambat.) 

rambang noon-tide, broad-day. Open^ 
broad, fall. Tatkdla rambang mata-iirl at 
noon-day, in broad sunshine. Art-pun sudah 
rambang it is now broad-day. Sampri ka ram- 
bang tangah dri until it was full noon-day. lid- 
yang-bnyang rambang shadows projected when 
the sun is high. ])e taut rambang kapal ber- 
Idbuh the ship anchored in the ^open sea. 

in an adventurous man- 
ner, at a venture, lang rambang-rambang 
pergi ka pe-prdng-an who gocth to battle in an 
adventurous (dasliing) way. 

rombak to demolish, destroy, break down. 
Medmggar negri dan me-rombak diya to aS* 
sault a town and demolish it. Pdgar bdtu ada 
teprombak the stone wall was broken down. 


Rombak perjanji-an to break an agreement or 
treaty.^ ka-rombdk-dh cuins, fragments. 

^jyoj rambun and rambun hail. 

(r 

rambu fringe. 

rambut and rambut the hair of the 

human head, and of the mane and tail of a 
horse. (ViA. and V ruma-ruma.) 

Rambut sorural a single hair (taken out by the 
root). Rambut sa-ld alau tlga feiopp'^hair or 
three hairs. Rambul-ma sepe^kapas his hair 
is (white) as cotton, huroh rambTitmia his 
hair falls off. Me.-rdgas rambiit to cut off tlie 
hair. Mcnylsir ramhTil to comb the hair. Sang- 
gul rambut to roll up the hair. Bunga lang 
de-ddlani ranihid-nia the, flowers that were in 
her hair. JiambTit ic-urei the hair flung loo^^^c 
(a signal of deSporation). Rambut hajur or 
kanjur and rambut tangsei lank hair. Rambut 
kambang bushy hair. Rambut papuah frizzled 
hair. Rambut saram bristling hair. Kdhi 
rambut-i hair-cloth. 


rambid-an a small fruit having a red, hairy 
coat (from whence the name), and an acidulous 
pleasant-flavoured pulp; iiopholium cchinatuin, 
Hat. Trans, vol. i. 


rumhei or « adorned with precious 

stones, pearls, tassels, or fringe. Rutiled (as 
the featjiers of a fowl), lie-rumhei-kan inian 
danpcfmdta adorned with diamonds and other 
jewels. Ber-kibar-an-lah rumbei-rumbei mutidra 
strings or fringes of pearls waved about. Pd- 
yong tang be-rumbei-rumbei-kan umbrellas 
adorned with tassels. Ayam rambei or dyam 
kafiri a friesland hen. 


f- 

rumbiyg, and \^j rumbiyd the true sago- 
palm, which has been confounded with the 
cycas cifcinalis or fern-palm, as well as with 
the borassus gomutus ; palma farinaria, R. 


I ramadian or ramaddnf^ Ar. the ninth ma- 

I hometan month^ during which a strict fast (by 
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the Malays called puasa) is observed, so 
long as the sun is above the horizon and until 
the appearance of the new-moon. 

ramang a dark cloud, darkness of the sky, 
gloom. * * 

rampfinei or rampunnei a plant, ardisia 
coriacea. . 

• • 

rumput and rtmpui grass. Seperti 

wnbun dc-fitas rumptU like dew upon the grass. 
Sepertt runip&t de pddang hdniahnia they were 
numerous as the grass upon the plain. Jiurn- 
put bring hay. •The varieties of grasses are 
very numerous, as the yS Idl^ug granien cari- 
cosum, ruinpul barbau cynosurus iiidicus, rum- 
put bilda panicum colonum. « ^ 

rampas to seize, take away by force, wrest ; 
to rifle, pillage, plunder, sack. Mutidra tiga 
hlji dc rampas bed diet three pearls were forcibly 
taken by the robbers of the desert. Me-ram- 
pas sittjatd-?iia deri-pada taugan^nia to wrest 
their weapons from their hands. Bdrang apa 
king hvr-tvmu dhis de rampas 'whatsoever they 
met w'ith they plundered. Mt-rampas segam/p 
^ rumah to pillage every house. Jtampds-an 
plunder, spoil, pny, booty. ^ Jlainpas-an Uu 
de bdgi ilga tlie plunder they divided into 
three parts. • • • 

rampus to interrupt, speak abruptly or un- 
seasonably. Alulut rampus one whd ^speaks 
unseasonably or interrupts others. 

rumpang defective in certain features. Rum^ 
pang gfgi tootliless, defective in teeth. De 
lidt idong-9na telah rumpang perceived that her 
nose had been cut otF. Sebdb sudard-nia me- 
rumpang-kan Idong-mu because his brother has 
• deprived you of your nose. Telingd-nia-pun 
sudah rumpang sa-hldh one of his ears was 
waiiting. Andak-lah kdml rumpang-kan telingd- 
nia we intend to deprive him of his ears. 

ramping slender^ delicately formed. Ping- 
gang tang ramping a slender, Tlelicate waist. 


rampak spreading (as a tree), shady, um- 
brageous. De-bdwah puhn jdtl rampak-rampak 
beneath a spreading teak-tree. Rampak-fth 
ber-bdyatig-bdj/ang casting an extensive shade. 
Puhn kdyu de tangah padang long rampak da- 
han-nia Idgi rindang daun-nia a timber tree in 
the nudst of the plain, with wdde-spreading 
branches and dei^^c foliage. 

rumpak to plunder at sea. Piratical. Prdu 
rumpak a piratical vessel, frec-booter. Orang 
per-rumpak a pirate. Prdu tang de 
rumpak ambel ulih oranjf jdhat a vessel that 
was i)iratically carried olf by wicked persons. 
Suruh jd^a bdik bdik jdngan Judih brang jdhat 
rumpak sdmun svgala orang negri mi cause a 
good look-out to be kept in order to prevent 
those lawless (allows from piratically plunder- 
ing all the inhabitants of this coast. 

rumpun and rumpun a tuft, the shoots^ 
from a common root, a single root, individual 
plant. Sa-rumpun sarei a tuft or root of lemon 
grass. Sa-rumpun huluh a root of the bambu, 
the shoots of cane springing from one root. 
De-mdna rumpun Idda andak-nia de chdbut Id- 
lang about tlie roots or ground-shoots of the 
pepper-plants the rank gi-ass should be plucked 
Vl>- 

rampah spjees, aromatic vegetables. Ram- 
pah-rampah •dan mlniak tang arum spices and 
fragrant oils. Rampah-ramp(Ji gulei the aro- 
matic or pungent ingredients of a curry. 

iJUj rimpah and rimpak to destroy. Pada 
kotika ber-himp%in ber-rimpak segala mdnusia at 
• the period of gathering together and destroy- 
ing all mankind. 

ramp€i*tiir rumpei the sweet-scented panda- 
^ nus o!- pandan pudak. Bunga rampei tlio blos- 
som of this plant, which being cut into fine 
shreds- is rolled up in the hair or put into the 
4>lds of the cloth which covers it. The word 
is also applied to a collection of the leaves of 
various odorilbrous flowers. Maka ivLdn tabjir-i 
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may it kahandu durigan bunga rampei tang dc^ 
ddhim rambut iuan and wilt thou strew on the 
corse of thy beloved the frjigrant flowers that 
adorn thy hair? Ada long menaburd bunga 
rampei amas ilun pcruk dan tambuga swusa dan 
ada tang menaburn bunga rawpei sungguh 
some scattered flowers of gold, silver, and 
mixed metal, and some scattered the genuine 
flowers of the pandan. Menurun-kan ujan mu- 
Via dan bunga rampd amas dan ujan uyer mdzear 
to shower down pearls, and golden flowers, 
and rose-water. 

ramak be it so, Idi it be, suffer it; content! 
liamakdah kakanda mdti s^orang rani'ikdah ahang 
Unniap simlirl let me die alone, suffer your 
friend to leave the w'orld unaccompanied. 7i*^- 
mak ber-ldku alas-ku apa-npa-^un let wliat w ill 
befall me; let fate do ks worst. Itamak jfiuh 
suddun pcrjaldn-an Idmun fer-surat ddUnn dti 
let the distance be a twcdvcmontli’s journey, 
provided it (the memory of our loves) be writ- 
ten in the iioart. Ranmkdnh pidih tidang jdngan 
pidih mntn kiln our bones may become white, 
but not our eyes. (Prov.) 

romok to break or dash to pieces (by throw- 
ing down). To become broken by falling. 
Jtomok-kandah sakali-an iTdang-nia broke all liis 
bones to pieces. ' 

rantdkii a small piece of Of*dnance cast by 
the natives, commonly of brass, and cariying 
about a half-pound ball. Se-cfiurang dan ran- 
idkd different kinds of ordnance. Rantdkd best 
small iron ordnance. Brat-nia rantdkd itu dun 
sa-pikul the weight of these pieces of ordnance 
is two to the ptkuL 

c 

‘ei; ranting prunings, cuttings; twigs, small 

branches; beard of corn. To clip, prune. (Vid. 

ranchong.) ]\Iiniuchuk-htn ranting ku^ii 
tang idup ka-atas kuhur to stick (plant) live 
cuttings of trees upon a grave. KumpRl-kan 
ranling'^aniingHin c.ollect the cuttings. Svgala 
diiiin kdi/u tang furoh dan ranting tang pdtah 
all the fallen leaves and broken twigs. 


jlsij rantak to snatch, pull, wrest from. 
rantek a reed, rush, bullrush. 

wnd rir^ik to drop (as rain). A drop. 
Gdgur ka-bumi seperti f/jan rintik fell to the 
ground like dropping rain. Ujan pdnas-pun 
rintik-rintik warm rain fell. 

rantau a pls^ff^ e\tent of level ground, a 
reach of a river, flat sea-coast (particularly at 
the mouths of rivers). Ranl^ii pnvjang an 
extensive level, Tduk dnn‘ rantau ahh-lah ilang 
the bays and level country were lost (to the 
sigiit, in receding from the shore). Idngada 
ka-lfiar dcri dSlam sllangur serla dangan Uduk 
ranlmi-nia that is exported from Sllangur and 
from its iJays and coasts. Kapal-pun tiddupidus 
sampei de sr-ganup rantau ships never cease to 
arrive at every part of the coast. Radi rantau 
dekat suirgvi padi produced in the low country 
near the rivers. 

icjj ronloh or runtoh to fall down suddenly and 
with a noise ; to burst, crack ; to break dowm, 
break off. Seperti gunong rant oh hunyl-nia ils 
noise was like that of a falling mountain. Se- 
perti Idngit akan rontafi rasd-nia it seemed as if 
the veiy heavens were bursting (in a thunder- 
storm). Seperti akan ronloh rasd-nia ddda amba 
my bi^ast seemed ready to burst. De ronloh- 
kan-nia rumah-nia tliey pulled down or demo- 
lished his house. ka-rontoh-an down- 

fall,' ruin. 

rantci a chain. To chain. Meng-ikal iangath 
" nia dangan ranlei to bind his hands with a chain. 
Klla ptikul klta ikat klta rantei diyd-nia we 
chastise, we bind, we chain them. Orang itu 
de suruh rdja^rantei-knn korddlam panjdra the 
king commanded that the man should be chain- 
ed down in prison. Bdju rantei tang sinhsini 
khalkahrnia a coat of mail composed of very 
small links. 

ygfj ranjau sharp-pointed splinters of bainbii, of 
different lengths, stuck in the ground, to in- 
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commode a pursuing (and unshod) enemy ; 
instruments of various forms stuck or thrown 
^ about for that purpose ; crows-feet, caltrops. 
Segala sinjdta onmg Jang md^i de medan itu-pdn 
ber-unjdm-cdt seperH ranjau rupd-ma all the 
(missile) weapons of those slain in the field 
of battle were seen sticking in the ground like 
ravjaus. Luha s^btwtg tdpak Jcald-nia hena ran’- 
jau one was wounded in the scle of the foot by 
a ranjau. • • 

iJcfj ranchdna and \j\fy rachdna copy, tran- 
script; draft. To copy, take pattern from. 
Chari pen-ddpat-an nndak hunt ranchdna sural 
^tu to seek opinions (from his hdvisers) iif order 
to foi'm the draught of the letter. sohhnt 

beta serta ranchdna tlu sampeidah pada beta the 
letter of my friend together with the draft (of 
an agreement) has reached me.* Dan ada hagh 
nia zrejch iang dr rachand-kan deri-pada 

zeejeh allah and he possesses a countenance 
formed after the likeness of God. 

ranchong and ranchung to cut, pare, 
prune, lop. Ranaiong kalam to cut a pen. 
Sa-bdtang chinkarlnng dUjd’-nia balum me^an^ 

• chong not one of the trees that support the 
popper-\ines have they yet lopped.* Per-ran- 
chong kalam a pen-knife. 

• • 

\^jrinda^ Port, (renda) lace (of gold or sil- 
ver). Bdju ber-rinda a laced coat. Rinda 
sdlu Ikat one bundle or parcel of lacc. ^ 

rondtty Port, militaiy rounds. • 

randajdwa a species of millet; panicum 
iiidicum. 

randang to fry (in a •vessel over the lire). 

• Apa dc randang ddlam kwdli what ft frying in 
the pasi ? Angusdah dti bagei de randang the 
hesyrt (of a lover) is consumed as if it were 
fried. 

rindang shady ; flense. A shady place, ar- 
bour. Ddhan puhn kd^u rindang the boughs 


of shady trees. Rampak Idgi rindang spread^ 
ing and shady. 

ri/idrtwg the keel of a vessel. 

1*0^^ rendam to steep, soak; to take the water 
(as aiiphibious animals). Kdyu tang de ren* 
dani^kan pada dyer wood that has been steeped 
or soaked in water. , 

j rindu desire, longing, anxiety ; regret ; 
melancholy. To desire earnestly, long for, 
pine after, expect with impatience. It is usu-< 
ally coupled witli^ ^ jJjVrwdom which' has the 
same meaning. Rindu dendam sdngat akan 
rdmah bapd-nia extreme longing after his pa- 
ternal house ; homo-sick. Rindu-ma bonda ini 
akan tuan seddma Ulan meninggalkan bonda hii 
anxious has thy nioflier been on thy account 
during the period of thy absence from her (me) 
• thy mother. Ikan rindu akan dyer the fish 
pines for the water. Idng ter^rindu pada peng- 
liatran desirable to the sight. Jiuluh per^rindd 
a plaintive reed. (Vid. bulah,) 

rendah low; lowly, humble. Tdnahrvndah 
low land. Puhn rendah a low tree. Duduk 
ddlam tampal rendah to sit in a low or a humble 
place. Mc-rendahdean dirhnin to lower itself ; 
to humble one’s self. Renddh-an lowness, bu- 
*mility. ^ 

rennang to swim. (Vid. bernang or 
Lrcnnang). Ldut ddrah ahang rcnndng-i 

I have swum through a sea of blood. Ada 
tang ber-rennang ada iang mcnicllam some of 
them swam, adU some dived. 

ranum mellow, over-ripe. Buah randm 
over-ripe fruit. 

rawa* an inland district of Sumatra, north- 
ward of Padangy commonly called the Row 
country. 

i jTJj ruddat customary compliments, ceremonial 
etiquette. Maka fiagindapun mem-brl ruddat 
akan segala raja-rdja aud the king caused the 
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usual compliments to be paid to all the no- 
bles, 

rff/z/zg* a lialK (Vid. balei-tuang.) 

Ter-dlrUah sa-huah bald firus tlga puluh rumg 
dc tangah padang pe-prdng^n Uu erected in the 
midst of the field of battle a triumph^ palace 
containing thirty apartment* 

Jijj ruwan delight. (Vid. rdwan.) 

ij\jj riwat/alj An. narrative^ histoiy, amusing 

tale. Ilerandah ij/a inenangar riwdyat Uu he was 
astonished at hearing the narmtivee Demiktan- 
lah cheritera^nia tang de kdrang ulih seheb^^ri- 
wayat such is the story as it was composed by 
the novellists or professed story-tellers. 

o 

ruba-ruba a tax or custom paid by foreign 
merchants for liberty to trade at a port ; duty 
of anchorage. 

roJiwg* outriggers of a boat. (Vid. 
chddi.) 

rbboh to throw or pull down, demolish, 
break to pieces. To fail down, tumble to 
pieces, go to ruin. Fallen, thrown down, de- 
molished. Trees cut down and lying in that 
state. Me^dboh-kan rumah to pull down a 
house, to take a house to pieces. Rumah Uu 
andak roboh that house is ready to fall down. 
Rbboh sa-bldh half-demolished. Ada roboh dc 
jdlan there is felled timber lying across the 
road. Seperti bdiu roboh bunyhnia •ihe noise 
was that of a tumbling rock, c 

rbtan the rattan cane, calamus rotang, E. 
Of this useful vegetable tliere are several kinds, 
as the rbtan sagd a large sort; rbt^m kdwat and 
rbtan sennit small rattans used in the manufac- 
ture of cables; rbtan sdlak producing an edible 
fruit, calamus zalacca; jaranang the dragon’s 
blood. Rbtan dua bias galang twelve bundles 
of rattans. 

rbtty Bfng. bread. 


ruja to wound througl) the (cane) flooring of 
a house. 

ruhy An. spirit, the soul (of a living body). 
De tnngkap-nia ruh se^rda rqfu-rdjn dan sa- 
tangah de lcpas-kan*nia sopdya lemnh tulang sidi^ 
nia korpada tatkdla iya ber-prang he seized (by 
supernatural power) the vital spirits of all the 
princes, and suffered one half (of these spirits) 
to escape, in order that their nerves might be 
unstrung in the day of battle.^ Itudah dldmat 
ruh-nia rdja brdma deu'a itn that was the sign 
of the spirit of Raja Brdmp Dezea. 
rTdiu 'b kudus artl-nia nidzm lang suchi the Holy 
Ghbst, ^iich*(Arabic words) mean the Pure 
Spirit^ ^Spa-kdla allah iddia menjadUkan ruhu 
7 kudus when God created the Holy Ghost. 
Maka jddi segala nidzea deri-pada ruhu 7 kudus 
and all spirits proceeded from the Holy Ghost. 

ruhdnij An. spiritual, holy; good, agree- 
able, amiable, Sifat lang ruhdni amiable qua- 
lities, 

a weapon of the sword or hanger 

kind. 

^d^jrbdok a rake; scraper. (Vid. rddak.j 

i 

fodi for ordl^ Eun. orders, commands. 
Mintaduan-punia rudi furnish me with your 
orders. 

ancle. (Vid. mdta-kdkl.) 

^ • • 

the joints or knots of a reed or straw, 
the space between each knot ; the joints of a 
finger. Sa^ruzeas Jdri tang pblong the ampu- 
tated joint of rf finger. Sorruzeas deri-pada Ibu 
jdri atau dua ruzaas deripada jdri tangah one 
joint fro^m the thumb, or two joints from the 
middle finger. 

✓ 

rusa a deer; elk. Ber-buru rusa to hunt 
the deer. Rusa jantan a buck. Bdbi rusa the 
hog-deer. (Vid. 4 ^b bdbl.) 

rusak to spoU^ damage, ruin; injure; 



*ruinec1, spoiled, Kuda tlu jdngankdmurusak 
^ do not spoil that horse. MdtUah kdican hlml 
s^drcwg rusak dm orang of niy companions, or 
^ party, one man was killed and two rendered 
unserviceable. Unmk ht^dsa utterly ruined 
and destroyed. Rusak uli afflicted, disturbed 
in mind, in a state of despair. Affliction. 
Jangandah adenda be-^rusak dti do not, my love, 
abandon yourself to grief* Mengdipa ddtang 
dangan rusak athmu wherefore come you in this 
state of*affliction ? 

rusuk the side, flank, the ribs; the side of 
a vessel. Mamkam dij/a pada rusuk kdnnn 
stabbed him in the right flank. Ttdong riisuk 
the ribs, Sdkil rusuk pleurisy. ^ * 

ruwang space; limit, bound. • 

a» public dancing girl. (Vid. 

uJjj rupa and cJ; rupa^ Hind. ^ form, ap- 
pearance; countenance. Orang muda tang 
hdik rupd-nia a young person of a comely form 
or appearance. Seperfi gambar rupd-nm it 
had the appearance of a picture. Mvdlat mpd 
^ baginda to observe? the countenance of the king. 
ImVh hja me-^rupd-kan dirhnh^ sipci'ti rupa md- 
nusia he then transformed himself to the ap- 
pearance (assumed the form) of a man. Sa- 
rupa alike, resembling. Suddra dua sa-rupa 
two brothers resembling each other. Sorffpa 
apparently, as it seems. Sc-rupa negri dr kakh 

nia there seems to be a town at the foot of it. 

• 

dij rttpU/ah, Pehs. ami Hind. a rupih. 

Sa-rilnt ruplyah deri-}Hula amns dan mttbu rn- 
plyah deri-pada perak a thousand rupihs of gold, 
and a thousand rupihs of silrer. 

ruk-mk a bird of prey. RukAitk bangkei 
the vulture. Ruk-mk pillih the heron. 

rukam a wild fruit; carissa spinaruni ; 11a- 
courtia calaphrasta. 

Cfjj rugi and rugi loss^ damage. Jndl- 


lah rugi amha Uu that will become my loss. 
Ber tmn tdlong jdngan kaml men-ddpat rugi 
assist us, sir, that we may not sustain damage. 
Ontong tldnk rugi saja no gain, but loss only. 
Tiuda lahu-nia de perAnWi-nia mcleinkan me-rugi 
juga ho obtained no profit, but still incuri-cd 
los^s. Kama sdma adS-nia pulau ptnang llu 
dangan negri Ini samd-lah ber-ulih ka-riigl- 

an for as the rlrcumstan^cs of Puio Pinang and 
this country are the same, the same also must 
be their injury. • 

(*JL> Co.vsTANTiNopnK, the Turkish 

empire ; the empire of the Seljuks of Iconiuni ; 
Asia nynor; A*natolia; calleil also negri rS- 
mii/ah. Rdja rum or raja negri rumyah the 
emperour of the Turks. Laul rum the Medi- 
terranean sea, Deri-rniina bulih kxema nnak 
zcolanda deri rdja mlm-kah alau deri benun china 
atau deri-pada kami-kah from whence do those 
Hollanders derive their authority? from (he 
king of Home ? or from the empire of China? 
or from ourself (the sultan o{ Mmatigkabnu)} 

ruina, Hind. hairs, pilae, bristles, 

coat. Meng-ilang-kan rambut deri kapdfaatau 
runui deri-pada badaii to remove hairs from the 
head or pilm from the body. Ruma ddhi kuda 
hairs on the forehead of a horse. Segala biduh 
* rumd-niu ilu-pun ber-diri sepcrli jdrum rupd-nia 
all his hairs (a monkey’s) bristled up like needles. 
Jirwui dua lei two hairs. Nejis ruma segala 
bangkei bcndlang dan bnluh-nia dun rambdl-nia 
hair of the carcase of every Ixmst is unclean, as 
is wool, and the long hair (of tail or mane.) 

ruman thi? husk of grain, chaff. 

riiwan tlie person ; shape, figure. IMang 
ruman the pores. 

• 

rkmah a house, habitation. Dc muka ru~ 
mail arnba in front of my hoii^e. Rumah butu 
a brick liouse. Rumah hcr-pangkat dua a 
•Jiouse of two stories. Rdmah kuda a stable', 
Mcnegga rumah to set up or build a house. 

Isl rumah IiouscJiold, family. Dc rumah at 
X 
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home. Orang lang sambayang dc rumah-nia 
persons who perform their devotions at Lome. 


thousand less one hundred. Tangah dua rlhu 
fifteen hundred. 


Tunut trace, track, mark left by any thing 
in its passage. Filaments resembling the fa- 
brick of the loom wliicli envelope the stems of 
young coconut trees. Memrut rimuUnia to 
follow its track. \ 

Uj ruah or rmmh to. call at a distance, to holla 
to; to call out. Ruah perampuan Hu kamiiri 
call yonder woman hither. Apa-bila de runJi 
brang angkau when people call you, or holla 
' to you. L(Vh iyn me-ruah segah rmjal-nia he | 
then culled out all his subjects. Tcr-ruak sd^ 
ma-sdma called together. Sa-rudh-rfa and Aa- ! 
ruah the distance at which a call may be heard. 
Ampat ka^ruah jauh-nia its distance was about 
four calls. 

, f 

o / 

rutcei-ruu'fi a bird of prey. (Vid. 
rdlc^ruk.) RnKei-ruwei hangkei another spe- 
cies, which feeds (as the term implies) upon 
carrion. 

rahsij/a, Hind. a secret, mystery; 

** a secret design or enterprise. Secret, myste- 
rious. Pe4uroh rahsij/a a depositary of se- 
crets. Adorlah ka-liiar rahsiyd^nia his secret 
was divulged. De katd-kan-nia segala rahsiya^ 
7 iia he informed him of all their secret de- 
signs. Mem-bukorkan kata rahs\ya to reveal 
mysterious words. Khabar rahsii/a secret in- 
telligence. 

riba the lap. To take on the lap. De 
sambuUnia anak de ribd-ma she took the child 
upon her lap. Permlsdrhpun rahah pangsan 
dc ribdran amkda the queen fell senseless intd 
the lap of her daughter. Mc-riba istri-ma took 
his wife on his lap. (It must be recollected 
that the mode of sitting is upon mats on the 
floor.) 

v_ rtbu and rlbu thousand. Sorribu a 
thousand, or one thousand. Kdrang sorrutus 
dua rlbu one thousand nine hundred, or two 


Tibut and CJyjj rihut a storm, tempest, 
squall. Turunrlah ribut tufdn tang bahdri an 
equinoctial hqfricanc came^on. Ribut deri du- 
xcan a squall a-head. 

visa a wen, bump, swelling. 

rlsu rumpled;^ fumbled (as cloth.) 

rhau a person of debauched manners; a 
vagabond, lawless person, outlaw, one whom 
his family have cast off. Dda tiga orang lang 
rhau nicyi two or three persons who were 
utterly p^pfligate. Jekalau rhau brang me- 
tuingg^^a pesti rhau pula hdniak dutang ka- 
rumah Uu if the person who occupies the house 
be a person of debauched character, certainly 
it will be frequented by many others of the 
same description. 

hj rlang the caterpillar. 

rhfgan and armgan light in weight, 
or in consequence. Tidda brat rlngan suja it 
is not heavy but light. Amba ddulu In^-ldlu 
sdkit seperli dmi mdli rasd-nin ada-pun akan 
sakdrnng ini ttr-ldlu ringan lately I vas very 
sick and seemed to be near dying, but at this 
time feel very light, '‘or much relieved. Mc- 
ringdn-kan sabldh kdki derhpnda sabldh-nia lain 
to rest^less weight (in standing) upon one leg 
than lipon the other. 

rea/, Port, a Spanish dollar, real dc prata, 
(usually passing current for five shillings Eng- 
lish). Red muda a rix-dollar (being to the 
Spanish in the proportion of 19 to 24). 

L. ihtiba tliewood^. (Vid. riniba.) 

fj^j rttnis or remis a species of shell-fish, razor- 
fish, donax. ^ , 

ytjj ritnau and ytiji harimau a tiger. (Vid. 
karhnau.) 
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3ij name of a port in the island of Bin* 

iangj commonly written Rhio. Adoriah horn* 
pani wolanda medemggar riyh andak meng-tilah- 
Ian orang hugis dan andak meng^ngkat raja 
maldi/u Ac Dutch Company is attacking Rhio, 
with the intention of subduing the Bugis people 
and setting up a Malayan prince. 

riwasa date, period. ,• 

ijj riyuli 1)oi8tcrou8 mirth, tumultuous joy; loud 
expn^ssion of grief. Joyous, noisy; loud in 
lamentation. Jungan kdrna riyuh dan gah na- 
ma mcniebut ptiji tang tiddu Idj/ik dan gun dit/a 
do not from exultation a^d vanity attribute 
praises which are not suitable to him. liii/il/h 
lah it/a dangan tarnpik surak-nia they were 
joyous, with loud shoutings. Pada kotlka lang 
rii/uh at a joylhl moment^ De dangar-ttia 
buni/i orang mendngi^ lerddiu riyuh he heard ^ 
the noise of people weeping with loud lamen- 
tation. Rh/uhdnh bunt/i rdtap loud were tlie 
sounds of their dirges. 


j s (soft), the letter named \j zd. 

zd'dahy Pehs. a child, offspring. Skdh zd- 
doll a king’s son. Hardm zddah an illegiti- 
mate child. 

jjblj zdhidj An. a recluse, hermit, devotee. 

zabur, Ab. the Psatms (of David). 

zabib. An. raisins of the sun, (without 
perceptible seeds ; the kishmish of the 

Persians. 

zirha or sfruA, Peas, a coat of mail. 
(Vid. ranld.) Memdlcci zirha tang sini- 


sinl khdlkah-ma wore coats of mail formed of 
I tlie finest links. Langkap dangan bdju zirha 
dan hdjti rantei completely furnished with coats 
of mail of different textures. 

zakdl^ A n. alms (regulated by law and dis- 
tiug^ushed from sadakal or voluntary 

alms), tax, asso«*smcnf, poor’s rate. FddlrM- 
kut religious contribution. Tiadd-lah kena zc* 
kdt aria Uii those articles arc not liable to the 
assessment, lldrus manarang alan tang me- 
ndhan zakdt it is allowed to put to death those 
who withhold the legal alms. Memindah-kan 
tampat sopdt/ajtyTgan kena utkdt iang wdjib to 
change^csidence in order to elude the payment 
of the usual contribution. 


zemdn^ An. time, times, ago, period. Zr- 
man ddiilu ancieiU or former times. Zemdn 
sakdrang at present. Pada zemdn Itu in those 
limes. Akhir zemdn the end of time. Deri- 
pada zemdn nenck kdml from the days of our 
forefathers. Zemdn mi Ur-ldlu sukar the pre- 
sent times are very hard. 

zamrud^ Pers. an emerald. Anak chdehu 
mahd-hhnfi juga lang warna idboh-nia Ijait seperli 
znmrud the descendants of Mahu Visnu alone 
have bodies green as an emerald. 

• 

^lij zindj Ar. adultery; fornication. Jdtigan 
anak-ku bei^huat zind dosd-^nia besdr do not, my 
son, comftnt adultery, the crime is great. Ber- 
zina to commit adultery. 

zengl and Peus. Kihiopian. 

lydAah anak riya zengl he was the son of an 
Ethiopian knig. 

ijljj zazoddahy Peas, store, stock, provision. 

jbj zahra og^zahar^ A a. bright, shining, flaming. 
Raltia zahar a sparkling gem. Sjtfj zafiarat the 
planet Venus. 

LH • zeiL Ar. the olive. Mlniak zeilun olive 

•• ^ 

oil. 

zirahy Pebs. a coat of mail. (Vid. bj zirha.y 
' X S 
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^ s the letter named sin and ^ shn. 

^ sc an inseparable adverbial particle. So-klra- 
kira about, according to guess. Sc4dma as 
long as. Sobenar certainly. 

^and 'U sa a, an, one; (a contraction ofeuU 
sdtu.) SorTumah a house. ^Sorbiji one seed. 
Kapdla sabutu one head. Negri sabitah one 
town. JdxQi sa-lkur or s'lkur one head (tail) 
of cattle. Pedang sa-kepeng one sword. Kdin 
sa-lei one piece of cloth. Perampuan s'orang 
one woman. Anak laki4&ki s'orang one b«>y. 
(The most of the foregoing phrases being 
idiomatic cannot be literally rendered). S(h 
bl&s eleven. Sa^rdtus a hundred. Sa-kuli 
once, at once. Sa-rdpa alike. Sa-ndma name- 
sake. Sa-mdlam yesterday or one niglit past. 
Sorsdtu each. Sors^orang each and every per- 
son. 

^ si and ^ si a particle prefixed to proper 
names, as si-Bintang^ sUPutih^ si-Jdi/a; but 
confined to the ndma duging original or birth- 
name, and not applied to the gnUir or name of 
manhood. It is also prefixed to personal epi- 
thets of contempt, as si^ejis ini this dirty fel- 
low, perampuan si-kutok ini this accursed 
woman. 

Saha to seek often, have trequent inter- 
course, be familiar with. 

sdhar deadly, mortal, desperate, violent, 
fierce, destructive. Orang bcrpratlg ilu ter- 
Idlu sdhar the men were engaged in mortal 
conflict. Ber-pdgut ier-ldlu sdbar pecked (at 
each other) most fiercely. Mendngis ter-ldlu 
sdbar wept veiy bitterly. 

sabas and sabds^ PerSi 


well! good! bravo! Sabas rdja palawSn demu 
kian-lah rupd-nia uluhdlan^ tang hardnl well 
done, my princely heroes. This conduct is 
worthy of intrepid warriours. Sdhas angkau 
hei orang muda well doncj, O young man ! 

sahong to flash, gleam, burst or dash out. 
To fight as game cocks. (Vid. sahong). 
Sdbong-menidhong to flash out at intervals, to 
sally forth and < return, to encounter and re^ 
treat. Kilat sinjald-ma taug sdbong^nicnidbong 
ka-adara the lightning of their weapons which 
flashed in the air. Chayd-ma sdbong-menid* 
bong dc-ddlam asap bedil its bi^ghtness gleamed 
at intervals amidst the smoke of the guns. Se* 
peril angin-pun ber4iup sdbong-menidbong like 
wind Wowing in gusts. Maka kordua fihak 
tantard itu-pfui sdhong-menidbong and the ar- 
mies opposed to^each otheit made and sustain- 
ed attacks. Bunyhma sdhong-mcnidbong the 
sounds were heard at intervals. 

sdbok a man's belt, girdle, or sash ; the 
girth of a saddle. To gird. Tcr-bdbal ping- 
gnng-nia dangan sdbok his waist was girded 
with a belt. Ber-sdbok chindi girt witli a sash. 

sdbiit the dry and fibrous husk of the coco- 
nut. Tdlhsdbth coir-rope. v 

to fight cocks. Cock fighting. (V"id. 
subong.) Aj/am sahong or sabbng-an a 
game cock. Jdngan anak-ku ber-mdin sahong 
do not jtiy son indulge thyself in cock-fighting. 
menidbdng to fight a cock. 

C.:U sdtu and yU sutu one; a, an, (Vid. ^ 
sa and suulu.) J)ua pftluh sdlu twenty- 
one. Salu-pun tidda there is not one. 

^a/a/ig or^^ settang a pole. 

L and sdja only, but only, merely. Sedi- 
^ kit sdjli a little only. Sa-banlar sdja only st 
short time, awhile. BegUu sdja merely «o. 
Jekalau demikian sdja if it be merely so. Jeka 
ier4ikam mull sdja if he bo, stabbed (in conse- 
quence of baviiig given a blow) it is simple 




L 


157 


murder, or maivslaughter. Bukan Uu rumah 
hmg tinggal sya fliat was not a house left un> 
occupied. 


saji and sajl, Hind. to prepare, 

dish, serve up (victuals). Ber^^i nasi to pre- 
pare and serve up rice. Tudong saji covers for 
victuals served up. saji-an a service of 

meat, a dish of victuals, an ef^tArtainmciit. 
gang saji-an nasi held a dish of boiled rice. 


^L. sa/iijry All. a sorcerer^ magician. Witclicraft. 

(^^[^sddop a sej' the; a sickle. Mcngatam dmr^an 
sudop to reap witli an instrument of the sickle 
kind (instead of cropping the ear or head of 
corn). 

c - 

C^L- sural loaded, fulUladcn, full. To load. 
yljous*' sural a loaded junk. ^Sdrat-lah hipal 
llu bafiim jm bcrdiujer that ship is full-laden, 
yet docs not sail. iMaka pndang ilu^pun sdrat’^ 
lab dangnn bangkei the plain was loaded with 
dead bodies. 

Av7»Y/;/g a nest. Sdranghnrong a bird’s nest; i 
tlu! edible bird’s nest, Sdrang ldxC(Mwa a 
spider’s web. Surang madu or surang khuh 

• the honey-comb (also called indong madu); a 

nest or l'4ve of bees. • 

surang to assault. (Vid. saran^.) 

sarong a sheath, scabbard, case. Pedang 
tang hcr-ulu-kan pudlam dan her^surong-kXlt} amas 
a sword with a hilt of precious stone and a 
scabbard of gold. Sinjata-nia ter-musda/fderi- 
pada sdrong-nia their weapons were drawn out 
of their scabbards. Sarong tSngan or sarong 
jdri a thimble. Kain sarong the body dress 
of the Malays. Kdin sarong suira hUdkan pa- 
kmbang sorlei one silk piece for this part of the 

* dress, the manufacture of Palembang. 


jjL smrak to divorce, repudiate, turn off ; to 
wean; to desert. Jekalau kras lakiddki andak 
sdrak if the husband be strenuous for a di- 
vorcc* Ter-sdrak deripada sisu^ weaned from 


Lr 

the breast* meniarak anak to wean a 

child. Sopdya jdrigan jddi sdrak orang pada 
kamadJan-nia in order that men may not desert 
in future. 

sarong a sheath. (Vid. sarong.) 
sdrak to deliver, commit. (Vid. ^ sarak). 

sddl IfiND.^and Peq^. a short space of 
time, moment, instant; an hour; interim; 
juncture. Muka hc-brdpa sddl tfja ber^jdlan 
when he had walked for a short time. Ada sor 
sddl himd-tua it is only .a moment since. So* 
sddl Idgi a inomont honce, presently. Sordrl 
sa-mdhim ^iyd-Uu dua piduh anipal sddl a day 
and a night, ' that is to say, twenty-four hours. 

sdtiga dross ; snot, snivel. CherreUkan sdnga 
deripada perak separate the dross from the sil- 
ver, (Bible). Sdnga ingus emungere. 

ViiUfiL sdngat extremely, excessively, very ; cx- 
j treme, excessive. Sdngat mesghul athnia his 
heart was extremely troubled. Mingkin sdngat 
iya mendngis the more excccdijigly did she 
weep. Deri-pada sdngat takut-nia from her 
excessive apprehensions. 

tjL sdpa to address, speak to, apply to ; to 
challenge (as a sentinel) ; to warn. Sc-telak 
ife snpd-nia having addressed him. Andakdah 
hdmu mcnidp(sayanda-mu you should speak or 
apply to your father. 

C y' 

sdpat a species of fish. 

• 

sapang or seppang the sapan or Di-a/il 
wood, used in dying; ca^salpinia sappaii, L. 

is supposed to be the same as the m red wood 
of tlic Arabs, 

^ • 

y L» sdpum^nd uJU to sweep, w jpe, brush, 
stroke, rub over. A broom ; a rod. J)r sapd- 
nia rumah she sw^ept the house. Mcnidpu 
fnQlut dangan sapu-tdngan to wipe tho 

face with a handkerchief. JjalullUk dyer mala* 
nia tang sepcrli umbim rnpd-nia maka segrddah 
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de sapu^nia dangan changgeirnia her tefifrs there- 
upon foil (upon her cheeks) like drops of dew, 
but she immediately brushed them away with 
the long nail of her little finger. De sapu^nia 
wfila amh-nia he stroked the face of his child. 
Sfqm datfgan mhiiak to rub over with oil. 
Mtnjddi amba’ptniupu became a servant-sweep- 
er or housemaid. 

c 

sdp}^ sapl^ and sample cattle, 

kine, o»eii; beef. Jenis-jenis bcndtnng sepcrli 
hurhau sdpi dan kudn different sorts of cattle, 
as bulTalocs, oxen^ and horses. Sdpl janian 
a bull. Sdpl betlna a co\ji^. Anak sdpl a calf. 
Sdpl Idnt the sea-cow, trichecus. ^Mlniak sdpl 
butter, lung tdu hnai memak sdpl lembu one 
who knows how to make cow-butter. 

V ^ 

sdkat a bar. (Vid. sakat.) 

u ✓ 

sukit sick, diseased, sore, hurt. Sickness. 

IjiVu sukit inalUah riija Itu the king then fell 
sick and died. Puit sakil or sdkit piiyah dead- 
ly sick. Sakit de lampar-i sore from blows 
inflicted. Ubat sdkit kapdfa medicine for the 
head*ach. Sakil dli resentment, malice ; bear- 
ing a gnidge. Sakit all-nia akan drang itu 
seperii de pdgut ular rasd-nia their minds were 
envenomed against that man, as if they 'had 
been bitten by a snake. pemdkit sick- 

ness, distemper. Apd-kdh petdqkU-ma what is 
her complaint ? ka-sakU-an hurl, sore. 

sdkd a servant, follower, dependant. A 
district, fief. Be-brdpa sakeMtia sudah kaddair 
deri-pada negri many of his. dependants have 
c&me out of the city. Malca iydrpun ber-hadlqp- 
lah dangan segala sdkei-nia he made his appear- 
ance with all his dependants. ^Taka aitdnppdn 
s'drang sdkd pada tuan I am as' (t serving-man 
to you. Jdng mcmegang sdtu sdkei kamu negri 
ttcheh de bkdgi tiga who held possession of one 
district, the countiy of Achin being divided into 
three. •* 

saga the scarlet pea with a black spot; 


L 

the rrMy of Bengal ; glycine abrus, L, abrus 
maculatus, Bat. Trans. Vol. v. Being used as 
a gold weight it is named sdga timbdng-nn. 
(Vid. rdkat.) Sudtu miskdl brat 

nia tiga puluh anam sdgg one miskal (an Ara- 
bian weight) is equivalent to thirty-six of tlie 
scarlet pea. ci’L sdga puhn or b ijjjiicS 
kondurirbdtttn^ a scarlet or coral buan,*much 
larger than thtfabrus and without the blackspol ; 
adenunthcra pavouia, L. the candorin weight 
of China, being the l.undredth part of a tdil. 

sdga and sdgil sago, the farinaceous 
and glutinous pith of a tmse of the palm kind 
named rumbiya. 

sdgi and sdgi the side of a square, 

cube, or other regular figure. Tinggal sa- 
sdgi Idgi one side still remains. Tiap-tiap sudlu 
sagi-nia sa-hasta every one of its sides (mea- 
sured) a cubit. Ampat per-sdgi four square. 

^ ^ 

U-JL sdlat or sellat a strait of the sea. (Vid. 
UC.X0 soldi.) 

^ 9 ^ 

vsJL sSlut to plate, overlay, line. Ter-sdltd 
dangan amas eUau dangan prdda plated with 
gold or with tinsel. Ter-sdlut dangan kdyil 
overlaid or lined with boards. penMdl- 

”” covering, or lining; wainscot. 

Sdlut gigl the plating of the teeth. 

yU sdhng or r JiyL sdlang^i^aii the bight 
or mfddle of a'sTing. 

yU Sfl/awg an island near the entrance of the 
Straits of Mdlacca, belonging to Siam, usually 
called Junkselon, being a corruption of ujong- 
sdlang or f d/img-point. 

sSiihg to entertain, lodge, harbour. 

jiU sdlak to bark, yelp. Menidlak to bark at, b^. 

sdlak a species of the rotan or rattaiiK;ane, 
producing an acidulous edible fruit; calamus 
zalacca. Goert. 

silin and sdltn to pour from one Vttsel 
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into another, to draw or rack off; to shift or 
change (dress); ta translate; to transcribe. 
Sc4cl(Ji sudah mandl maka lain bcr-sdlin kdin 

• hmah^anma as soon as she had bathed she 
changed her dress. Ber^sfilin nmna^ia took a 
new name. * Kitdb mng deper-salin drang deri- 
pada bhdsa drab a book translated from the 
Arabic. Pcr^suUn a change of raiment, dress. 
Pcr-sdlin tang mulla a magnificent dress. Par 
kcMin sa-persdlin tang Idik dungan dljja one 
change of* dress, of suit, befitting him. De 

P per-salm-hnm ulih srl rdma dangan kdin 
ifidahrhidah they were invested by Sri Rdma 
with valuable di^sses. Rer^sdlin rapd-nia dan 
war'na tuLoh-nia they transformed themselves, 
and changed the colour of their bodies. 

sdlcndang a scarf, sash. (Vid. 
salcndang,) ^ 

<^U sdlah wrong, faulty, erroneous ; guilty. A 
fault, crime, offence, eiTor, mistake; guilt. 
Sdlah de biking wrong told or counted. Sdlah 
tuathpRnia ilbng<tn your computation was er- 
roneous. Angin sdUth a contrary or foul wind* 
Mdna (ida saldlhnia where does his fault ap- 
pear ? Apd-kah sdlah beta korbdwah dull shah 

• dlam maka beta de tangkrip whsit is my offence 

against •'the majesty of the king of\he world, 
that occasions my bein^ ,in custody i Mali 
drang Uu dangan saldh-nia that man was killed 
through Ids own fault. ka-saldh’^m 

fault, offence. Bela tdkui kalorkalo men^jddi 
korsaldh-Hin ka^ada tuan 1 fear that possibly I 
may have been guilty of some offence towards 
or some intrusion upon you. menidlah to 

make wrong, to falsify, to put at fault ; to im- 
pute a fault. Segrddah iya meAompal menid^ 
lah-kan tikam raja Uu he distantly jumped 
aside, and thereby eluded the king's thrust. 

^ViSdleh individual, distinct, particular. Idng 
sdl^Ji s*drang namdmia one individual of whom 
was named . • • • Se-bagimana sdleh s'drang 
sudiiMah meng-ambat sortaius how is it that 
one individual sho^d pursue an hundred ? 


U 

Pada sdleh sudlu jdhin by one particular road 
Saleh sudlu koAudma Uu oue of those two. 
Jeka ber^dbeJt sdleh sudlu deri pada ilga pn^ 
kdra Jang ier^sebut Uu if any one of the three 
circumstances above-mentioned should undergo 
a change. 

sdma^ IIiND. same, alike, equal, on a 

level with ; togeHier, alon^ wdtii, at tlie same 
time or place. Rupd-nia sdma their appear- 
ance is the same or alike. Rdja^hangsawan 
sdma seperti bdpa tuan pulri a chief of noble 
lineage, equal to that of the father of tlic 
princess. Tidda ^dma dangan duR ludnku is 
not on a level with your majesty. Sdma meng- 
ddu gdgah dan perkdsa they displayed equal 
might and valour. Ka<lud^niarpun sdma 5cr- 
sini/um they both smiled together. Sdma md- 
nusia fellow-cveatu^. Sdma amba fellow- 
servant. Sdma rdla on a level. Sdma turn 
* equal, a match. Sdma jSga all the same, all 
alike, 'tis all one. Sdma jdhat Juga equally 
wicked. Raja samd-nia raja dan dewa samd* 
uia derm King along with king and deity with 
deity. Sdma ada ber-ubah dyer Uu aiau tmhi 
whether the quality of the water be changed 
or not. r sdma-sdma or sama-sama 

together, along with. PergUah sama-sdma 
^imgan iaman-mu go along with your coni- 
^ panion. Ber-samorsdma rdi/at deri gunong to- 
gether with Uic people from the hills. ^9 

ber-samd-an comparison, patting in compelitioa; 
equality. menidina to render even, pul 

on a level, equalize, assimilate. AndaL-lah iya 
menidntu dangan klla ho attempts to put liiin- 
sclf on a footing witli us. Ti'iuda s' drang me /»/*- 
^ luk mcniamdA baginda Uu tlicre was no croaie;! 
being who could compare with that inonJirch. 
S' drang mdnusia-pRn tidda de mniiamd4 dangan 
diija no one of human kind could be set in 
comparison with her. 

sdmar and samar to disguise, assume a 
^sguise; to spy; disguised, ^faka de sumar^ 
kan ber-suka-sukd-an but he disguised it under 
the appearance of joy. Tdhanmu tdu barang 




tang samar tliy lord knowelli whatever is dis- 
guised. menidmar to disguise; to per- 

sonate; in disguise. Maka sell demi^pun du- 
dukrlah menidmar^kun diri-nia ka-pada berdla Itu 
now Sdl Dnd was sitting down (in the pago- 
da) and personating one of the idols. Ddlang 
menidmar came in disguise. MasSkdah menid’- 
mar pergi ??icn~chdri orang ilu he entered in 
disguise that he ( might seek for the person. 

penidmar a spy, one who assumes dis- 
guises. ka-samdiHtn a disguise; in dis- 

guise. 

j;^L sdmnk to dress, prepare, cure, tan (a hide). 
Sdmak darigan kdpur atau dangan tdi buroiig 
to dress or cure with lime or with the dung of 
birds. Krdit bangkei tang balum de sdmak a 
raw hide.- 

< 

sdmun to rob (travellers), to plunder or 
strip. Orang tang de samun-nia ddlam uUtn Uv 
tlie man whom he robbed in the wood. Aria 
tang de sdmun orang prdu sa-buah dangan mudt- 
anrnia the property which the people stole, was 
a praw with its cargo. Orang per^rumpak sd- 
mun de Idnt pirates. Marldah kita pergi 
menidmun sopdt/a adadah akan rezeki kita come, 
let us go and rob, that we may have food to 
eat. penidmun a robber. Pang-ulu pc- 

nidmun a chief of robbers. Orang penidmun 
banditti. ^ 

f- 

sdna there, yonder. Korsdna thither. De- 
Sana yonder. Deri-sdna thence. Sana sini 
here and there, at random. 


sdnak relation, kin. T^lda ber-sdnak lie 
has no relations. Sdnak sudard-nia akan mem- 
hdyer uiang-nia his relations will pay his debts. 


sdnak or sarnik pain, spasms. Sdnak 
prut gripes. Menumhuk dadd-nidmakai^dpun 
ka-sanak-sandk-an struck him violent- 
ly on the breast, w hich occasioned spasms. 


sdnan there. (Vid. sdna>) 


jU sdu to shut, to close. A cover. 


CJjL sdwat slung (as a belt), girt, strung. JBer. 
sdwatsandang having a -belt slung. Pe-sdwat 
bands; strings of jewels or other personal or- 
naments. 

f 

sdwan fits, convulsions. Sffwan glia epi- 
lepsy. Sdwan bangkei apoplexy. 

sank an anchor, grapnel. Tdllsduh a cable. 
Sduh besi an &*on anchor. Bagi sduh mengan- 
dong bdtu to attach a stone to a (wooden) an- 
chor. Men-jatuh kan sduh to let go the anchor. 
Sauh-nia jdtuh mariam de pdsang-nia her anclior 
being dropped, she saluted. Ular sduh or sdu 
the largest kind of snake, l^oa constrictor. 

sdwak or sauwah ground appropriated to 
plantations of padi or rice in low, wet situa- 
tions. Pddi sdiinah the grain produced in such 
ground. J)e bilhnia slwah Ilu he has pur- 
chased that plantation. Ldicus sawah-ma his 
rice-fields arc extensive. 31enanggdla sdwah 
to plough a rice-field. 

sdncei a bird of a bluish black colour, ha- 
ving two very long feathers in tlie tail. 

sdhui and saut to answer, reply ; 

an answer, , reply. Dc saul-nia ulih anak-ma 
he was answered by his son. mcnidhut 

ancf meni'iut to reply to, answer. Mc- 

niadt kata istri-niu to answer what his wife said. 
Meninut. saldm to return jji salute or compli- 
meijhiiy address. S^drangpun iidda de 
sauH-nia to not one person did he make an 
answer. Ambapun andak meniahuld 1 

wished to make a reply. Tunduk iidda ber-kdla 
seperli de saul-i dangan ayer mdta she bowed 
without speaking, seeming to reply witlr her 
tears. ’ 

a slave. Pronoun of the first persor. 
(Vid. 4^1^ sdyaJ) 

natfU to slice, slice off. Ber^a^t kSlop 
to cut the foreskin. nwimyit ikon to 

slice (crimp) fish. 
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sSydf Ar. wandering, straying. 

sat/nng pity, concern, liking, regard, ten- 
der affection ; to feel pity, regard, &c. Merciful, 
tender, c^onipa^sioiiate, afixioiis. *Tis pity ! 
alas ! TidJa-lah sdj/mig fdgi rttpd-nia they no 
longer appeared to feel com])assion. Jdngan 
diya sdi/ang let him not be concerned. Ber-dti 
sdt/ang having a compassicymte heart. Sd^ang 
senia sdt/a >voe is me! menidyang to 

commiserate. 

ajL sdyup liuA sdj/ap wings. Ampar-han^dyup 
to spread tlio^ wings. BerMndong dc-bdwah 
sat/uji-nla to shelter beneath its wings, Pdtah 
sayUp-nia tang kordua blah broke both its wings 
(or of both sides). 

wXL: sdf/op deep, hollow (in sound), sonorous. 
Gurdh-pnn btr-bitnyidah sdyf^j^sdt/op the thiiii- 
der sounded in deep 'peals. Bunf/hbunyi-an 
suyop-sdyop ka-dangar^m sonorous musical jii- 
struineiits. Sdyop bunyi bibiMtia his voice was 
deep. 

sdyur and saynr greens, culinary herl> 
age. Sdyilr bdyang aniarantlius oleraceus. 
Sdydr kaldpa olus calappoides. Sdyiir pdkn 

filix osculcnta. . 

- • 

sc-bdrang whatsoever, wheresoever, W'hi- 
thersoover; some. (YiS. barangJ) JSr- 
hdrnng pvrgi whilliorsoever you go. Sv~bdrang 
akan karja balk^ah segra whatever is Jo be done 
’twere wtU to do quickly. 


s&haniak as much as, as well as. (Vid. 
bdniak.) Jekalau ada i(jan se-bdtmk punas 
if diere be rain as well as heat. Sed)dniuk (or 
sa-bdniak) Idgi as many more. 

sebub^ Ar. cause, reason, motive, argu- 
ment. ilecause, by reason of. Apasebab-nia 
what is the reason of it ? JJlih seb&b Uu by 
reason of that ;* from that motive. Ter-kddang 
ber-dbah dimganUgascbdb ordinarily the change 
proceeds from three causes. iJ<f tahdnA jilga 
sebdh iya mdbuk he forbore, seeing he was in- 
toxicated. Sibdb dcri^pnda sdngat takut-nia by 
reason of his e«trenic apprehension. Kama 
sebah (Synoii.) because, by reason of. Deri 
Icdnta sebdb Uu from that cause. 

schid and schut to mention, tell, 

term, name. SPghla ndma tang U r-srbui ini all 
the names here mentioned. Maka ter-schuldak 
per-katd-an drang ddulu kdia now it is men- 
tioned in the sayings of people of ancient times. 
De sfhut-kan namd-nia he named or called him. 
MenkhTd-kan diya dangan ledah to mention it 
with the tongue, viva voce. 

sahlu or sajdd^ An. the name of the 
seventh day of the w^eek or sabbatli of the 
^ Jews ; but the sixth day, jumut^i is by the 
^ Mahometans observed as the day of congrega- 
tion in the mosques. The names of the first 
five days are merely numerical. Arl sablu or 
saplu Saturday. 


^b^ sad)dg€i one division or portion. ( Vid. ^b 
' bdgei.) 


se-bdgei like, as. (Vid. bagei,) 

^U^L -9 scAidgimdna how, in* what manner, by 
what means? (Vid. »Sc- 

hdgimdna bcr-ulih klta meng-ambel pedang Uu 
how shall wc effect the taking away that sword ? 

sorbdu^n of the same way of thinking ; re- 
conciled to each other, familiar. ( Vid. ^b bdu.) 

sebateah a hog. (Vid. babi.) 


sedfclid truly, rightly. (Vid. J:u hetulJ) 

subkdnaff, Ar. to be praised or glorified. 

• Allah subhnnah wa iddla God ever to be praised 
and most high. 

a command, order, 
mandate, law; the word of Ood or of his Pro* 
phet; words spoken by a king or other higl| 
authority. To speak, say, pronounce (with 
‘‘dignity or solemnity). Bagitu4ah sabda turn 
kiln such is our master’s command. Raja su» 
dak her-sahda the king hath sai^. Se-benoMtia 
Y 







9fperti s(Ada tuan-ku it is true as my lord hath 
said. Menurut Icdta Jirmdn aUah dan sabda rr*- 
sul aUcdi to obey the commandments of God, 
and the words of the prophet of God. 


such as those. Burang se-bdgei-nia any thing 
of that sort. 

sabal to know, be aware of. 


sabrat7g over on the other side (especially 
of water), beyond. To pass over to the other 
side. l)e sahrang sungei on^the other side of 
the river, Jchalaid adghau ddtang deri sabrang 
laut-an if you come from beyond the seas, 
t mcniabrang aj/er to cross the water. 
Menuibrang tanjong to get to the other side of 
a point of land. Meniabrang orang to trans- 
port people (as at a ferry)J Ldlu iya menior 
brang deri tangka-puri Ica^ada tdnah besar he 
then crossed over from Selan to the continent. 
Prau peniabrang-an ada sabmh there 

was (at the place) a feiTy boat. 

i}yOj^ se-bcr-mida at first, in the first place, but 
first. (Vid. inula. It is chiefly used 
where the attention of the reader is abruptly 
called olT from one part of the subject to ano- 
tiier; or when the thread is resumed.) ScArr- 
mida de c/irrUr&lcan tdih orang lang ampunia 
cherilera ini but in the first place it is related 
by the person who composed this story. 

snherhana the whole, entire, complete. 
KoruUis saherMna burnt over the whole earth, 
Saherhdna dri the whole day. Memdkei pakei- 
an.saberhdna to wear a complete ^ress. 

sabak or sabuk full to overflowing. To over- 
flow. Tdkui akan de terbil-kan at/cr sabak ap- 
prehensive of its occasioning a flood. Vdrali* 
nia mengdlir seperti dyer sabak rttpd-nia his 
blood issued from him in a toiTcnt. J^dda ber^ 
kaputus-iin seperti dyer sabak without cessation, 
like overflowing water. 

se-bagei like, as ; thus. (Vid. bagei.) 

^ Se-bagei kambang like a full-blown flower. Se- 
hageMna the like of it. Tidda scbageUnki 
there is none like it, it has no fellow. Akan 
lawan burang sebagei^nia to contend with any 


sabil afllicted, chagrined, morfificd, melan- 
choly. Mendiigis kdrna sabil alhnia wept be- 
cause their hearts wore afllicted. Tcrddlu sabil 
athnia me-llat k(idahu-an luan pulri they were 
much grieved tb observe the condition of (he 
princess. Apdkah midd-nia maka n grl hii ler* 
ldlu sabil rupd-nia what may bo the occasion of 
thoigloom spread over this country ? 

sa-bfas eleven. 

SQrblah one side, one half, the side of, tlio 
other side. (Vid. db bUih.) Kma lidca sa-bhih 
mukd*nia recidved a wound on one side of his 
face. Kaldpu Sa-bldh haft* of a cucoiiul. Sa- 
blah kdnan the right side. Sabldh sdna the far 
side, De sabldh on one side ; on the other 
side. De sabldh gunong on the other side of 
the mountain. De sa-bldh saldtan on the south 
or southern side. Bla^snbldh an univalve 
shell ; the limpet. Sabldhkan to put to one 
side, to set apart. Orang-pundah rndti sabldh 
meniabldh there were persons killed on 
the one side and the other. Ber-diriddi iyn sa- 
blah rn^niabldhjdlaff they stood up on each side 
t)f the road. 

sabqptar awhile, a short time, immediately ; 
whilst. Nanti sabanlar w^ait awhile, stay a 
monjent. Sabantar Idgi a short time hence, 
presently. Sabantar ini presently, without a 
moment’s delay. Dangan sabantar itu jiiga at 
that very moment. Ada sabantar raja desiiu it 
was whilst the king was there. Burang saban* 
tar tldak-lah diam (the firing) did not cease for 
a momcitt. 

sebendarang over against, opposite, cor- 
responding or answering to. 

se-bemr certably, truly, (Vid. jj demr.) 
Se-benar-nia the truth of it; in truth. 
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^ 9ahu filled up. ^(Vid. sahak or sahuk.) 
Sabu-kan goha to fill up a cavern or cavity. 

• Sahu-kan Idnah pada Hang kuhur dmgm chaug- 

kul to fill lip the grave l)y shoveling in the 
earlfi* n^cfiiabu-kan tdnah dangan d<ih(trh 

to sweep in the earth with a bough. 

sebru to meption. (Vid. sebul.) 

• 

rJtl^ se4>ulihA)Ttlih if possible; by all possible 
means. •(Vid. btllih.) Se-bulih-hu/ih pinia 
awba* kapadfi drang kdya I beg of your ho- 
nour, that if it be possible. Se-buHh-biiUh sd^ 
ya akcui metiolong tuan I shall assist you if pos- 
sible, or by all possible means. JSlcddwan so 
bulih-lulih to resist to the utmost o*f one's 
power 

rflJciand sahij^ An. part of the dress, 
worn by males and females*. Vc ambd-nia 
kdhi sabi huia de chdrilc dm she took her vest 
and tore it in two. Tcokihar-kibnr ponchd-nia 
sabci the trains of their dresses floated in the 
wind. 

s 

mihll, Ar. way, mode. Sabtlallah the way 
of God; for holy purposes. Jiiiig pergi her- 

• prang sabll allah who go to the holy wars. 

“ * • 
sc4dra or saddra like, as if, quasi; like to, 
the like of, comparable? *(Vid. /dro.) Sc~ 
tdra ber-kdbul deri paidni like a fog coining 
from Patani (across the Malayan pqpinsula). 
Seddra dangan angkau tidda s^orang there is 
no person comparable to you. J angan’-kan se^ 
tdra (idiom.) do not by any means; do nothing, 
of the kind. Jangan-kan seddra tudn-ku her 
angkat kornegri Uu maka pdick sudiaU-an ini 
tidda de mengdring-kan dull let not your high- 
ness think of setting out for that countiy, un- 

9 less all of us your servants arc allowed to 
attend our sovereign. 

iL., %ddu knowledge, privity. (Vid. iAi tdu.) 
sutrd silk. (Vi4r l/y-* sulrd,) 
satrUf Hind. S[|^ a foe, enemy, adversely. 


Menjadi sairu to become a foe. Meng^ir 
satru to chase away the enemy. Antdra ka- 
dud-nia sedekdla bersatru between them both 
he was continually exposed to enemies. Jeka 
andak menAangar khabar tang jdhat tdnia pada 
satru-^nia if it be the object to hear an ill report 
of him, make inquiry of his enemies. />m- 
mand-kah ddtang-nia sairu tudn-ku deripada bd* 
kit kdfdcah atau deri lungitdcah atau deH tSJuh 
patdla bumhkak from whence coqjie these ene- 
mies of your highness? from the mountains of 
-Kdf (which surround the world), from the 
skies, or from the seven infernal regions? 

sadangah half, one half of. (Vid. 
langah.) 

idi-i sedelah after that, when, as soon as. (Vid. 

telah.) Sedelah rdja niediai akan hdl itu 
after that the king had seen into tlie matter. 
Sedelah diya ddlang when, or as soon as, he is 
come. Sedelah sudali iya berjikir wlieii he had 
duly reflected. 

lyiuj satwd or saiau a wild beast ; a 

tiger. (Vid. morga.) l)eprr^almt-ka^ 

ulih satwd afigkas may she bo snatched atvay 
by wild animals. 

sorluboh to copulate, have carnal know- 
• ledge. SadUboh dmfgan perampuan to lie with 
a woman ; j^oncste dicitur.) 

stdriy Port, story, tale, fiction, falsity. 
Apd‘kah sldvi kdtnu wluit tale are you invent- 
ing? •Jangandah kdmu bdniak stori kapada 
amba do not«you raise so many false stories 
^ against me. 

setl^ Ar. a lady of rank ; a matron, duenna. 

" De iring-Jfm ddyang darfgan sell she was fol- 
lowed by the maids of honour and ladies of the 
bedchamber. De iblong ulih sell ddyang as- 
sisted by the ladies in waiting. Jikalau seti 
Aidak akan lagalt if my duenna, or govemosK, 

. forbid it not. 

and ^ s(Uia^ Hind. truth, faith, 

Y 2 
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fidelity, allegiance, loyalty; faithful, loyal. 
Jtada-lah iagoh satia-nia their fidelity is not 
assured; their allegiance is not firm. Meng- 
ubah-kanstala to swerve from loyalty. Sumpafi 
satia an oath to be loyally observed. 

stAlwan, Hind, faithful, loyal, 

(Vid. ij^ satia.) Orang sat^BOan a loyal per- 
son. Muwafakat «laa satitean united in opinion 
and faithful. Sohbat ^atiwan kami our trusty 
iriend. Tanda sohbat iang ber-satiwan a token 
of faithful friendship. 

r 

'Ur* since. Sejd titan tmggal-han tampat Uu 
since you left the place. * 

snjali (rendered by the An. word jlk<) 
^ general, universal. Iang sajati dan tang iatrU 
hdUm that which is general, and that which is 
restricted (in its signification). Arihnia iang 
sajalhnia dan iang berdiimpnn meanings which 
are universal and which are collective. Chdya 
allah Iang sajatMiia Icapada insun the light of 
God which is general to all mankind. 

sejd^ An. rhyme; metre; recitative. Sejd- 
nia janggal its rhyme is discordant, or, metre 
defective. Alakruh mem-bdeha dba Uu dangan 
stjd it Is improper to read that prayer metri- 
cally, or, to chant it. 

( 

Mf^uJe cool, fresh, chill; cmling, refresh- 
ing. Contented, easy, tranquil, happy. Sejuk 
deripada dyer umbun cool from the effect of 
dew. Tampat iang sejuk a cool place. UJan 
sejuk cool rain. Mdlam Ini sangat^ah sejuk 
thjg night is excessively chill. Sdkit kapald- 
nia deripada sejuk dan dingin a lieadacli from 
the effect of tlie cold. Samod^nia sejuk tilhnia 
all of them were contented and lu^py. Sun gat 
sejuk amba kapada orang kdya kanianddjr I feel 
extreme good-will towards his honour the go- 
vernour. memejuk~kan badun to cool or 

refresh the body. 

sejttd, Avl. to prostrate the body (in 
. prayer) ; to stoop, bow down } to bow sitting; 


to kneel. To adore, worships Sejud ka4mah 
to bend to the earth, to fall prostrate. Sejud 
hap(dd-nia sampei kortapak kaki baginda bowed 
his head even to the soles of his majesty’s feet* 
Duduk mdsing-musing de tampat-wa Idlu sejud 
sat down in their respective places, and then 
bowed their bodies. Sejud rnemUuk anakdu-nia 
stooped to embrace his child. Sejud dangan 
iujuh anggiita lyeAtu ddlii dan kiHlda tdpak 
tdngan dan kadua lulut dan prut jdri kdki kor 
dua prostration with the seven members, name- 
ly, the forehead, the palms of the two hands, 
the two knees, and the inside of the toes of 
the twontect. Serta ddtang Idlu iya sejud me» 
nidrap being arrtved he then made obeisance by 
falling prostrate. 

sajahtra peace, prosperity, welfare, safety ; 
virtue. Perfect, free fromnlefect. Ddiangdah 
iya dangan sajahlrd-nja sampei kapada rumah- 
nia he returned in peace and safety to his own 
mansion. Sajahtra atas bdrang sidpa meng* 
ikutjdlan iang bcitd peace be upon all such as 
follow the right path (of religion). Adddmh 
sajahtra ddlam negri is there peace and security 
in the town ? Sdya iang sajahtra deripada se- 
gala dib a slave exempt from every vice or - 
defect. Xauhi drab iang sajahtra ptfu'nnghnia 
an A^biaii tribe of a peaceable di.spositioii. 

scjil^ An. a register, scroll, schedule. 
Sudtu scjil iang tcr^natri a sealed scroll. 

c- 

a piece of ordnance. I^epas 
sech^rang dan rantdka guns of difiereiit sorts 
W^ere discharged. 

^ sah check ! (at the game of chess). 

sadar to reflect, remember, recollect, call to 
mind, recognise ; to recover recollection ; to 
awake from insensibility or disti'action of 
thought, to revive; to exercise the faculty of 
thinking. Ter^sadar-ltdt iya akan sudara-nia 
serSya mendngis called to mind his brother, 
and -thereupon wept. Kama kakanda bafSm- 
nia sadar for she did jjot yet recognise her 
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Wver. Ter-sadar4can hlsik hondd^iia reflected 
with tenderness upon her mother. Se~katika 
iya sad<ir-lah dcri-pada'morchd-ma immediately 
upon recovering her recollection after swoon- 
ing. fiadu'fiiali (Lri-pada minum^nia recovered 
from the effect of his cups. Akan mcmA}ri sadar 
ka-pada raja to give warning to the king. Arli- 
nia memadar-mu^ the intent of it is to make 
you recollect. Ampat drl Qlhpat mdlam ildda 
meniadar during four days and four nights he 
did not recover his faculties. Sadar urtUda 
the word sadar answers to the Arabic word 
zakar. 

m 

and sadardna^ Hind. 

moderate, medium, plain, indifferent, tempe- 
rate, decent, proper. Ttiboh-nia sedung sa- 
dardna his person was of a moderate size. 
Tatkd/a sadardna d}adan deri-pada dngoi dan 
sejuk kring dun hdsah ^hen the body is in a 
temperate or medium state in respect to heat 
and cold, diyness and moisture. 

snfarig and selang whilst, during, in 
the interval; for, seeing that; suflicient, 
enough ; moderately. Sedang amha itdor 
, whilst 1 was asleep. Sedang ij/a s^brang dlrl 
w hilst he is alone ; he being ^lon^\ Tatkdla 
raja sedang semdyani at the time when the king 
was giving audience. Dfimanudah pitlek akan 
dupat sedang orang king besdr-besur tidda 
mengarjd-kati di^a how can it l)e expected from 
me, seeing that very great men are unable to 
effect it ? Sedang gadetng large enough ; mo- 
derately large. Sedang tuah middle aged. 
Bungd-nia sedang ber-kamhdng~an its blossoms 
were half-expanded. 

sedap pleasing, pleasant^ •gratifying, agroe- 
^ able to the senses ; pleased, gratiflod. Deli- 
cate, dainty. Per-katd-an lang^ sedap mdnis 
pleasing or kind words. Sedap mdnis laku-ma 
her manners w cre sweetly affable. MukatHin 
tang sedap grateful or I’elisliing food. Soj)d//a 
sedap dii ktta that iJiir hearts may find pleasure. 
Alhniorpun iladd-lnh sedap rasd-^nia Lis teclings 


were not pleasant, lie felt sore. Kama amba- 
pirn sedang sedap tidor for I was still wrapt in* 
pleasing* sleep. Se-tagei bunga sedap dc pakei 
Id^u de buang like a flower which is worn 
while grateful to the sense, and thrown away 
when faded. seddp-an dainties, deli- 

cacies. 

sadakdla, IfcrNO. constantly, 

incessantly, continually; usually, as formerly. 
(Vid. f^Xai sadia and kdhu) ^adakula se^ 
perti drl rdi/a like a continual holiday. Sa* 
dakdln iya ber-suka~sukd’<in juga dangan tuan 
putri he was coytinuatly solacing himself in 
the company of the princess. Seperli ddat sa* 
dakdla agreeably to established custom. 

Jui sadidinggam vormillion ; minium. 

sedu or siddu a hiccup, sob, gasp, sigh, strong 
• or obstructed respiration. Menangis-lidi ii/a 
sedu-sedu-i he wept and sobbed. 

sudu-sudu the euphorbiuni ; euphorbia nc« 
riitblia, L. 

sedut envy, spite, malice. Pada sedut^iia 
d>yn hml Hit he did that through envy. Me- 
niedul to affront, insult. 

sudah. Hind. past, done, already ; 

afler; finisl^pd, completed, ceased; enough. 
It exprcssel the time perfectly passed. Bulum 
sudah not yet past or done; unfinished, in- 
complete. Sudtdi ilu that being past; after 
that. €udah-lah have done, cease, it is enough. 
Sedelah sudah ^mandi after he had bathed, or 
, had done bathing. Sudtdtdcah putih kain ilu 
niaka sanibah-nia sudah luan hath that cloth !«)- 
come white? and she replied, it hath, sir. 
Sudah busttlc it is h€C./me rotten. Sudah dbis 
it is "expended. T)endam la-sudak unceasing 
desire; endless expectation. ka-suddh- 

an the conclusion, termination, consornination, 
Vompletion. Ka-suddh-an Idun llie completion 
of the year. stidd-kan or me- 

niudahri to compJele, finish, fulfiU. Sudd-kan 
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hethara Uu bring that affair to a conclusion. 
Prawpun ampir de sud&kan he had nearly 
eompleted (the building of) the vessel. Me- 
muduhA db&nia to comply with their prayers, 
fulfill their petitions. 

sadta former, original, ancient, of old time ; 
heretofore. BawSrnia pulang korpada iampat- 
nia sadia carry her back to her former place (of 
confinement.) Adaliangsadia ancient customs. 
Katorkdta drang tang sadia \he sayings of peo- 
ple in old times. Mengamhalhkan dirhnia tang 
sadla Uu restored himself to his former or ori- 
ginal shape. TiaduUah seperti sadla kdla it is 
not as formerly, or, in old times.* Ambor^iu 
sadla diam ddlam negrl ini thy servant has for 
a long time dwelt in this country. 

sedla ready, prepaijed; on purpose, ex- 
pressly. To make ready, prepare. Sakali-an 
langkap dan sedla every one was equipped and 
ready. Ddiang sedla came prepared. Sedin 
dangan pei^hins-an-nta ready with their accou- 
trements. Adapun aku datang ini sedla andak 
menddpat-kan iuan amha I am come expressly 
with the design of finding (you) my master. 
Sedia-kandah Uu get that i^eady. 
yedla-kan to make ready, put in readiness. 

se-dingin or ddun sedtngin a plant tlie 
leaves of which are supposed to communicate 
a cooling quality to water, and'Urc much used 
in medicine ; cotyledon laciniata, L. 

sedlkit a little, a few. Atl-nia sedlkit 
berddinrldin their hearts were a little estranged. 
Tirei ier-sangkapdah sedlkit their curtains were 
drawn back a little. Jydpun mengdloh sedlkit 
she sighed a little. Sedlkit juga tang tinggal 
a few only remained. Jeka sedlkit selang-nia 
if the interval be short. Tlga i^uh rial lebih 
komng sedikU thirty dollars, a little more or 
less. 

sorrdtus an hundred. (Vid. rdlus^ 

sirdt-an division, interstice. Jeka kaduar 
darah pada firatron gighnia if blood should be 


r 

ilischargcd from between the interstices of Iiis 
teeth. Idng sirdt-an kuku’^ia which is cloven 
footed. 

se-rdsa or sortasa as if, like. (Vid. 
rasa.) Se-rdsa badan dangan niawa like body 
and soul. 

sjy sardsahy Pers. a sort of cotton cloth, syrash. 
Ada iang ber-sqtendang chindi dan ada tang her- 
salendang sardsah some of them wore one sort 
of cloth, and some wore another. 

sardgn a pillow ; a square cushion used 
for supporting the body. Sandar ka-pada ban- 
tal sardga to lean against the pillows or cu- 
shions. 

sardna or pasuna sardna enchant- 
ments. . ^ 

sa-rdwan a bunch (of finiit), a head (of 
corn) ; a set (of buttons). 

surdfit a small bottle or flask with a long 
neck ; a flaggon. Sarbat de minum ddlam su- 
rdhl drank wine from the flask. 

^\y serdya at once, at the same time, then, at 
that tiinfe, thereupon, withal, at, o5. Maka 
tnangda meniamhaji sydya menuipu dyer maid- 
nia the nurse spoke, at the same time wiping 
away her tears. Detcrtawd-tiia serdya herdcdla 
he sqdled and then said, or, smiling he said. 
Itajorrdja samod-nia sejud serdya memHuk kdki 
bagmda the princes all bowed down and em- 
braced his majesty’s feet. SeraydAian to call 
together, to assemble in order to unite efforts. 
Bdlhlah meniuruh s^\yC\^^y serdya-meniardya 
segala rhjorrdja < it is expe(Uent to give orders 
for calling together all the (feudatory) princes. 

t 

f^\y serdly Pens, a palace, public building. 
Serai malegei (syn.) the palace. BerAakhla- 
kan de serai bdki enthroned in the hall of 
state. 

^^y sardi lemon-grass. (Vid. ^^y sarei.) 
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serba furniture, appurtenances, utensils, 
vessels; stores; trinkets, ornaments. Serba 
^ rumah furniture of a house. Scu'ha kapal ship- 
tackle and stores. Serbaprang military stores. 
Taman llu 4anghnp% dangan serba hungorbmga 
the garden was completely stocked with flow- 
ers. Pakei-an indah-indah dan serba koramdsHin 
clothes of rare flibrick and golden ornaments. 

serbdn^ Pers. a turband, cover for the 
head. • 

4 ^^ sarbiit wine; syrup. (Vid. sharbaJt.) 

• 

serbuk pounded, bruised, reduced, to small 
particles. Powder, dust. ISfaka dc scrbnk S(h 
kalhan Jta let all those (ingredients) be pound- 
ed together. Gnnja serbuk pounded hemp, 
bang. Serbuk garagfiji saw-dust. 

serhii to rush, push onward; to fall upon, 
attack, charge. Ldlu de serbu-kan dirhnia 
ka~drdam riij/at ber^laksa he then rushed in 
amongst the ranks (of the enemy) which were 
in tens of thousands, menierbu^kan dirh 

nia ka^pnda tidup tanlard Uu charged the rear 
of tlie army. Lari menierbu to run away pre- 
• cipitatcly. 

< • • . 

with, along or together with, and; 

as soon as, when, upoi}, ^thereupon. • 'Orang 
kdya paugllma serta panguluh duorblas his ho- 
nour the chief, with the twelve magistrates. 
Mcniuruh ulubCtlang dmgan itga pulUk^ drang 
sertd-nia pergi ka-sdna ordered an officer with 
thirty men to proceed thither. KuliUmfi lang 
iidda dc mdkan sertu~nia the rind which is not 
eaten along with it. Jekalau benar beta-pun 
serla if it he a right measure, I shall be along 
with (you). Serla iabek with conipliments. 
Serta h/a ddtang as soon as he comes ; upon 
^ his arrival. Serta iibu surat mi upon receipt 
of this letter. Idng Idgi mdu be-serta dangan 
diyii who still chose to continue with or accom- 
pany him* menierta to agree, consist 

with. lya menieriuM sumorsdma they conspired 
together. . • 


serdmg the name of a place in the north* 
eastern part of Sumatra. 

sardam a musical instrument. Dindi muri 
sardam bangsi various musical instruments. 

sirdarcah eructare. 

sarsarj Pers. ijiad, foolish. 

sarsah weeds, grass, useless vegetables. 
Sarsidi de d!ap vegetables growing on the 
thatcli. Tampat drang memuang sarsah a place 
where decayed vegctal)les are thrown, a dung- 
hill. Menidpu sarsah dan chumar to sweep 
away rubbish and dirt. 

saratdn^ An. cancer, a sign of the zodiak. 

sarang or assault, attack sud- 

denly, fall upon, over-run, destroy, lay waste. 

• Nischdya klia sarangdah tiegri tin assuredly we 
shall make an assault upon that city. Sakd"^ 
rang sudard-ku sarang-lah kdta now my fellow- 
soldiers attack the fort. Sarang-lah sakdii-sa- 
kali sega/a rdyai raja tin destroy utterly every 
mail of that king’s army. Gruda-pun akan dd- 
tang meninrang negrl a griffin is approacliing 
to lay waste the city. 

Sevang whilst, during. (Vid. and 
tselang.) 

jarap reasonable, moderate, cheap. Pinta 
dangan arga sarap scdlkit I request that the 
price may be moderate. 

scrak lioarse. Sudra serak a hoarse, rough 
voice. Burotig scrak the screceh-owl. 

sarkap a trap. 

<4- surga wd surga^ TIind. fqpT 

ven, flic , mansion of the blessed, thcahodcof 
spirits. Alaka ter-buka-lah hagl-nhi dua-fdpan 
pintu surga to him are opened the eight gates 
ef heaven. J^dta jcbratl add-pun Jdlan king ka^ 
kdnan llu jdlan ka-ddlam surga said the angel 
Gabriel, the right-hand road is the road lead- 





m 




ing to heaven. Lslu de msuk-kan-rna lea- 
surga lok he then entered into the celestial 
mansions. 

serlong a pit; mirj hole. 

saram standing on end (the hair), bristling. 
Ilorrour. Saram ramhrd-nia his hair stood on 
end. De saram-kanrnia rttmamia the hairs of 
Ills coat (a monkej’s) were made to bristle. 
DagingJm sudah kena saram my flesh is afiected 
with the sensation of horrour. 


tahhorfadadewata^mu call to youi* gods. Aban- 
tdra ber^saru saru-kan ndma handhara meniurah* 
kan ndik ka-balavng the heralds proclnimod the 
name of the high treasurer, ordering him to 
come into court. Orang (Ffah kU-pun ber-saru* 
lah akan barigd-nia the old w^oman then cried 
her flowers (for sale). Nanti amba saru jin 1 
shall call up an evil spirit.^ 

serwn, Hind. an army, host. Tuhan 

senca sakalnin the Jjord of all hosts. 


sarambl a porch, portal, hall, entiy, co- 
^ vered gallery, awning. "^Kaduar lah iya pergi 
ka-sarumbi he went forth to the porch. Tnrun^ 
lah ik ri^ada maltgei korsarambi descended from 
the apartments of the palace to the hall. 

sarampang a fork*^pr spear with teeth, a 
. fish-gig. 

sarampTi a large sampan or canoe. (The 
Malayan vessels are usually raised upon a so- 
rampu bottom, in place of a keel.) 


seraredly An. drawers, breeches. Se.raxcdl 
panjan^ long drawers. Scraicdl atclas satin 
drawers. • 

shTfjay Hind. ^ aquatic flower, 

the lotos, nyniphaea. (Vid. tardlL) 

liungn sirdjti biru lang tumbuh di-dnlam Innt 
madfi the blue lotos flower which grows in the 
sea of honey. Sepvtii bfoTga shTtja kamhnng 
dan seperti bunga palma resembling difterent 
flowers of the lotos kind. 


serendi^ serendV^ and serendih, 

P^RS. a species of bird. Anak scremlih de 
ganggang ulang tlie kite devours the young of 
this species. 

screndib^ Hind, and Pers. the islaiuj of 
SUan or Ceylon. Tatkdla i/a berddpa diilam 
pulau scrcndlb at the time when he performed 
penance (lived as a recluse) in the island of 
SiUin. PergUxih angkau ndik ka-dlas gdnong 
serendlb jde-sdnadak ada sudtu bdlu %tam iampat 
ddam turun deriddlam si/rga proceed thou 
(says Sett Dewi to Hanuman) and ascend the 
mountain of Serendlb \ there thou wilt find a 
t^lack rock, the spot where i\dam descended 
from heaven; (named in ourmaps Adani'sPeak). 

saru to call; to proclaim ; to speak aloud to ; 
to call up (a spirit). Sudra orang mng ber- 
saru the voice of a person who culls. *Scrta 
i^a her-saru-saru mengatd-kan rdyai upon which 
he ciilled out^ to acquaint , the people. Savur 


sa^rdpa^ Hind. alike, of the same 

appearance, resembling. (V^'id. rdtpa.) 

Sa-rdpa dangan kakanda-nia like Iiis elder brii- 
thcr. ■'Mcnidkei ampat sa^rdpa alUfour being 
dre$ised alike, mcniardpa to resemble, 

have the same appearance with. Jekalau de 
champur sudtu benda iang mcmaritpdd dyer itu 
if mix with the water any thing which re- 
sembles it in appearance. 

• 

serdk and smik to enclose, con- 

fine (particularly water), a weir for fish, 
seruhan a creek, bight, cove, confined part of 
a river. Pada pdhak iang ber-scruhseruk-an 
in a valley where there is a head of water. 
Anakieruk^an a sluice; the stream through, •» 
sluice (mill-race). Ddrahpun mengdlir ka^ 
humi seperti anak scruk-an rupd-nia tha blood 
ran down to the earth as (watpr) through a 
sluice. 


saruni to fence, play with weapons. 
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sarunei a musical instrument of the haut- 
TOis-kind, loud and shrill. Sarunei dan nafiri 
ber~gantirganii-an dan bmjfi-bunyi’Hm gandarang 
the hautbois and the trumpet hy turns, and the 
noise of the drums. Bunga sarunei chrysan- 
themum, L. matricaria, Bat. Trans, vol. v. 
Sarunei dt/er vcrbesina aquatica, L. 

• 

suruh^an a messenger,, envoy . (Vid. 
suruh.) 

• • 

surah to yield, deliver up, surrender, resign, 
commit ; to betray. Memarah~kan dirl^ia kor 
inula Idngan rajn yielded himself into the hands 
of the king. Meniaralhkan makutd-hia dan alat 
ka-rnjd-an negri he surrendered his crown and 
the ensigns of royalty. Sarah-kan^lah dirhmu 
ka-pada alUih commit yourself to (the protec- 
tion of) God. D(; sarah-kan anak dm ka-pmia 
s'^urang mdlim he committed the two children 
to the care of si preceptor. De sarah-kan-nia 
ka-pada rdf/al-nia he gave them in custody to 
his follo>^u's. 

serl^ III NO. ^ complexion, the glow of 
animation. Serhnia maah dcri-pada manikam 
her roinj)lexion was more ruddy than the ruby. 

* Seri nmk(Miia mcn-jddi puchat the carnation 
hue ot^her face became pale. Wama mukd-ma 
ber-scri-scrl s( peril dpi b^r^mdla his coafttenance 
glowed like a flaming fire. 

srly Hind. fortunate, auspicious, gra- 
cious, benign; royal. Prosperity; liberality; 
grace. Baginda herditah mdrds ber^sri the king 
said mildly and graciously. Ber^sri-srl bdrang 
Inku-nia all her manners were gracious. Sri 
sultan the auspicious sultan. Tuanrlah srl mar 
legei kakanda thou who art the gface of thy 
husband’s palace. Sri Rama a celebrated hero 

• of the Hindu mythology. 

f^j^sarei or sardi an aromatic vegetable, 
lemon-grass, andropogon schoenanthum, L. 

serrei to collecfthe honey ^m flowers, with 
a humming noise. (Vid. menierrei.) 


sore or gigt sore the fore-teeth, dentes inci- 
sores. 

suridnl Syrian. Bhdsa suridnl the Syriac 
language. 

4 ^^ s(M'lbH a thousand, one thousand. (Vid. 

rlhu.) A tree of the palm kind, coiypha 
umbraculifera, R. 

seriding a species of fish. 

seri^kdj/a the custard-apple, annona squap 
mosa, L. , 

sc^sddt a moment. (Vid. sSdL) 

sasdwi mustard, sinapis communis. Se- 
perli sifdtu biji sasdwi de-ildlam rnmpui like a 
single grain of mustgrd seed amongst the grass. 

^ sasat or sessat to stray, wander, err, miss ; 
astray. Tidda de per-ulibrnia jdlan iang betul 
mdeinkan mdkin sasat jua he docs not gain the 
right road, but strays the more. Dumba tang 
sasat a strayed sheep. Ada^pun beta ini brang 
tang sasat 1 am one who have lost my way. 
Meniasal-kan to lead astray, cause to err. ^ 

sasiaruwan^ Hind. S(| ® magi- 

^cian, sorcerer, cunning man, one skilled in the 
^ occult sciences. Pangulu sastardwan a chief 

of conjurers. 

• 

.... se-sungguh truly, verily, certainly. (Vid. 
iiJLi sungguh.) se-sungguhmMah 

iangsyperti mdna sabda iudnku Ini in truth it 
is just as your highness has said. Hdnia se* 
sungguhrnia notwithstanding this, but how- 
• ever. (In place of writing the word at length, 
it is often contracted to ^ s'*ntay as 
bahwah setAingguh-^nia id nabl whereas, in truth, 
O prophet!) 

sasak or sessak a stoppage, obstruction, 
oppression; distress, dilficiilty, straits. Con* 
*fined, close, narrow. To force, constrain, 
press together, crowd, close in, reduce to 
straits. Sasak dada an asthma oppression of 
Z 
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the lungs. Sasak per-annk-an fits of the mo- 
ther. Punmh sasak duduk hcr-iuidt h-lindch (an 
apartment) stulFed so full that tliey sat upon 
each otlicr. Mala ray at hcr4nmpun-lah pun* 
uuh sasak de niedan Jlii tlie people collected in 
crowds in the ^reat square. Ter-sasak amba 
I am under (pecuniary) difficulties. 
meniasak to oppress, vex. ^ 

sa^al or sessal repentance, contrition, re- 
morse, regret. Sasal dti remorse, contrition. 

t(i*sudah unceasing regi-ot. Baginda add* 
hih nicniasal nkm diri-nia idih sihah me* 

kpns-kan anak ka-dud^nia /7m* the king repented 
liiui that he had sulTercd his two sons to depart. 
Ihu nen cheldka ber*hiiat benchdna mcniasal-pTin 
tldak Idgi bcr*guna thou ill-fated mother, to 
work this mischief, for which to repent will be 
of no avail. 

se*selung*an the collar-bone. 

se*s(idtit orsa*sudtu each, anyone; what- 
ever. (Vid. siidtu.) Bdrang se-sudtu 

any whatever. 

.Asui s€*umur or sa*umur during life. (Vid. 
iimur,) Se-imur^ku Idup balum aku mcnarigar 
bunj/id)unyi*an se4dlu mi during my whole 
life 1 never heard musical sounds surpassiRg 
these. 


sanga or sanga irigus emungere. 

sangdja on purpose, wilfully, designedly. 
Purpose, design, intention. (Vid. sahd- 
ja.) InUaJi sangdja kdmi ddtnng ka*sini this is 
the purpose for which we arc come hither. 
BukatMiia darigan de sangdja ulih laksamdnn 
it was not designedly done on tlie part of Lak* 
samdna. 




.VL» sangdjl a title of rank. 


JL sangat and singat the sting of an insect 
(bee or scorpion). 4dd*lah snngal pada Ikhr* 
nia there is a sting in its tail. Sangatdah dti 
the heart stung. meniangat to sting. 


t- 

jUL sangsdra. Hind. hazard, peril, dif 

ficiilty, trouble, affliction, pain, torment. Me* 
nblong diya deri-pada sangsard-nia to help him 
out of his difficulties. Mengaj}*kan sopdya 
lepas deri sangsdra preyedehim out of torment 
(purgatory). JJe cheriterd*kan-ma*lah segala 
sangsard-nia he gave him a narrative of all his 
sufferings. Tumbuh*lahkarsangsard*an difficiil 
ties and trouble ai'osc. metdangsard* 

kan to torment. 

^{LJL» sangsdgan a species ofj/ird. 

« ^ sirrgsing to tuck or holdT up (the clotlies, 
as wjieii crossieg water); to strip up (the 
sleeve). Singsing kahi*nia tucked up his 
clothes, w^rapped the skirt of his outer garment 
round the waist. Serdya hagindn men* 

yingsing Idnga/i bajumia ^ca-dtas haUiHua the 
king at the same tiiqe stripped up the sleeve 
of his garment above his shoulder (a signal 
of desperate resolution). Maka fajer men* 
yingsingdah bi r*pangkal*pangkat and tlie dawn 
gradually arose. 

^ r* * songsong to escort, accompany. Match, 
fellow, corresponding article. MemanggU 
s'brang mcniongsong diya called a person to 
accompany him. I'idda songsong*nia flie fellow 
toit iWanting. , 

CJJLi sangka^ Hind. to imagine, think, 

apprelfend, conceive, suppose, deem, guess, 
conjecture, consider, reflect, heed, notice. 
Thdaght, opinion, imagination, conjecture. 
De sangkd*nia brang lain they imagined him 
to be another person. Sangkd-pun hdniak bin* 
tang de Idngit conceive or reflect upon the mul- 
titude of stars in the sky. De sangkd*ma tldak 
akan mengaram they were not apprehensive of 
foundering. Pada sangka amba according to" 
my conjecture ; as I guess. Tiadddak sangka 
not to be conceived ; past belief. Pada sahgkd* 
nia apparently ; as might be deemed. 

J\CL sangkdky Hind. shackles, fetters. 
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cr- 

singhat and wTgkat short, suc- 

cinct ; the shorter (of two things) ; too short. 
Singkat pada badan-nia short of stature. Kam~ 
bdli pada jdlan tang singhat deri-pada jfdan 
pergi^an <b returiT by a road shorter than the 
road taken in going. Mcmdcha sarat iang 
singhat to read a short chapter. Singhat kdin 
to tuck up the clothes. 

• 

jSoLa sanghar or ICL> sanghd a coop, cage. Jiir 
rong tiCida tinggal dfilani sanghar-nia the bird 
does not remain in its cage. Sanghar dyam a 
hen-coop. sanghm^an j)unnuh bdrong^ 

burong a cage full of birds. , 

sunghyr prone, prostrate ; grovelling, grub- 
bing. J atuh-lah iya tcr-sunghvr ha-dtas muhd- 
fiia he fell flat upon his faro. mcniunghur 

to grub in the earth (as a hogj. ^ 

sanghap to pull oft one side or sideways ; 
to draw a curtain. Sanghapdah sandang-mu 
pull or shift your girdle round. Sanghap tmi 
draw the curtain. Tirci kalambu putri iluputi 
tcr-sangkapdah scdildt de t/wp' angin the bed- 
curtains of the princess were just then blown a 
little aside by the wind. 

» 

sanghal to deny, disown, r^noimce ; refuse. 
Amba tanid-kan padd-nin waha snnghaf^lah iya 
I questioned them, bift lliey denied. 
mmiangkal to disavow, disown. 


sanghui he felt that his hair was fastened. 
Tidda iang ber-sangkut none can hinder. Jeha 
sangkut sakln-nia pada sarong-nia if his knife 
should stick fast in the sheath, hdlu dc sangknt^ 
han-nia anak pdnah-nia pada pinggang^nia dan 
husor-nin dc sanghut-kan-nia ka^pada bdn/i-nia he 
stuck his arrovi^ in his waist-cloth and slung his 
bow over his sMbuldor. ^ 

singketa a law-snit. Jier-siffgkcta to go 
to law, commence a suit. Tidda jddi gmi 
singketa meleinkan de bdyer sdja no pleadings 
(or subterfuges) will be admitted, but the mo- 
ney must be paid*down. 

sariggat half on shore, aground by the 
head or stern, tailing on a reef or shoal. 

singgarah prep^ircd. 

» JJUm> sanggul and J sanggftl to roll, fold, 
tie or tuck up. The roll in which the hair of 
women is adjusted. SanggtUkdin to tuck or 
fold the body-dress, by which it is prevented 
from falling. Sanggul rambut to roll up the 
hair in a peculiar manner, liiinga Iang ddlam 
sangguknia the flowers that are in the folds of 
her hair. Rlukriih memdyit ^y^^La sanggul ikan 
otaii baldlang tatkula iya idup it is forbidden to 
•slice (crimp) fish or game whilst alive. 

j!LL) sanggol .to foretell, presage, tell fortunes. 


JXJLi singkil a small hole (as into a tootfi or nut.) 

sangkldpa a flowering shrub ; gawdenia 
flore simplice. (Vid. pacftahplring). 

sangkun or saugkan able, stout, firm. 
jSXj singko to tuck up ; tq wrap round. 

sangkuang or biiah sangkuang 

the windpipe* 

sangkut and l::.XLi sangkut to stop, 
hinder, impede, annoy ; to become matted to- 
gether, or foul of 6ach other ^as two cables) ; 
to stick fast. De rasd-hnia ramhui-^ta ter- 


sanggfU a snatch, hasty catch. The biting 
claw of a crab. Mcnianggut or tdrek dangan 
sanggul to snatch, pull away hastily. 

singgong to strike against. 

sanggifgu a species of shell-fish. 

aSjLj singgaii to call or touch at, bait, stop by 

the way. Singgahdah iya sc-bantar de 
kuchi tetdpi tidda Iya ddduk ddlam-nia they (the 
French) stopped awhile at t^ichin-t^hiiia, but 
*did not settle there. lyadah singgah ber-idnak 
mdkan <k rdmah brang ilu he stopped and 
dressed a meal at tliat man s house. Se-pan* 
Z 2 




' Ju 172 

jangjSlan baginda singgah ber^aitHmin during 
the course of the journey the king stopped oc- 
casionally to amuse himself. 

iSArf sungguh real, certain, sure, true. Truly, 
certainly; earnestly. Seperii a];an sungguh 
juga rupd-nm it has all the appearance of being 
real. Sungguhrlah kata anak^ku my child’s 
word is true. J^a sungguh yes, surely. Lurh 
lah mgkau dangan sungguhsungguh aii-mu 
run thou with all possible speed (with earnest- 
ness). Ber-sungguh-sungguh in earnest, ear- 
nestly; bond fide. Se-sungguh really, truly. 

se-sunggulmia in" truth; the truth; 
(usually contracted to ^). Bahwa ^ se~ 
sungguh-nia it/a binchi akan ddku now in truth 
he hated me. merdungguh to verity. 

singghasdnay HinI). ^ 

litter ; a throne, chair of state, sopha. Takhla- 
kan deltas singghasdna to seat upon the throne, 
to enthrone. Somdt/am de-dtas singghasdna to 
sit in state upon the throne. 

sangal having pains in the limbs or joints. 
Sarigal kdki gout in the foot. Sangal pada 
tdngan gout in the hand. 

^^i^.songol acollyrium. 

% 

y\L» sapdtuy Port, (^apato) a shoe. Sapdtii 
panjang a boot. ‘ , 

soFputah one word. (Vid. ij\j pdtah.) 
Jdngan sa-pdtah kata ka-luar deripada midut- 
mu let not a single word escape from your 
mouth. 

jjlLi sorparo a part, share, portion; moiety,' 
hallt 

sapasang one pair. (Vid. pdsang.) 

% 

l*\L sa^pama alike, resembling. (Vid. |»\}1 
updma.) 

supdna ascent, flight of steps. 
sopdya tiiat, for that, to the end that, so 
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that. Sopat/a tuan tdu that you may know. 
Sopdya ter^meshurdah namdma that liis name » 
may be rendered famous. Kata-kandah sopdja 
kdml danger say it, to the end that we may 
hear. Jgar sopdya (8yn.)»in orde^* that, to the 
end that. 

sepit and sepU a pair of tongs, nip- 

pers, pincers. Sepit janggut pincers for eradi- 
cating the beard (called also angkuL) 

Cheremin mdta tang ber-sepit panjang a pair of 
spectacles with long shanks. Meniipit to pinch 
with tongs, peniipit tongs, pincers. 

jiLa saptti Saturday. (Vid. sabtu.) 

sipa-tau who knows, 1 know not ; perhaps, 
possibly; contraction of sidpaddu.) 
Sipa-tau iyd sipa-tau tldak perhaps yes, perhaps 
no. 

sepadas or sepuddas ginger, amoinum zin- 
ziber. (Vid. padas and alia.) 

seperii like to, as; as to, concerning, with 
respect to; according as, as i£ Septrti gila 
laku-nia his behaviour was like that of a fool. 
Seperii daidu as formerly. Tidda sidpa tang 
seperii anak riija itu there was no one like, or 
comparable to that prince. BenardaJi seperii 
bechdrh tudndcu trile, as my lord says. Seperii 
per-minld^n amba as to my request. Mengald- 
kan sej^erti surat tuan sudah sampei to advise 
you rfs to, or, concerning the arrival of your 
letter. Jdngan seperii tdu kdmu not as if you 
knew any thing of the matter. Tidda dangan 
seperti^nia ini this has no equal, is incompa- 
rable. Mantri sekalhan de perjamu-nia dangan 
seperthnia he entertained the ministers of state 
in a suitable manner. 

sopeManah a meaBure of time estimated'^ 
from the boiling of a pot of rice. (Vid. j;j\y 
tanak.) Another vague estimation is froth the 
chewing a preparation of betel. 

illfSjLt saper4i^ a third part. (Vid. 

Thus also are formed the other firactions, as 
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s(^per-^mpat a fourth part, so- 
per-flma a fifth part, tiga-per-ampat 

• three-fourths. 

sa-^i alike, rosembling. (Vid. prl.) 

seppang the sapan or Brasil-wood. (Vid. 
supang.) 

• 

s€‘pantan and sc^antun Resembling, like, as. 
(Vid. pantan.) Se-panian intan ter-karang 
like a«diamond (polished and) set. 

jjsal., se-panjang as long as, during, throughout. 
(Vid. panjang.) Sepanjang Curl all day 
long. Sepanjang jCilan throughout thb jour- 
ney; all along the road. Sepanjang itu as 
long as that. 

iJioLL) sepeninggal ftnee, sincc.the departure of. 
(Vid. JJX' litCggaL) fy^pcninggal anak amba 
sungat per-chiniCi-an amba since the departure 
of my child iny anxiety has been extreme. 
Talkdla sepeninggal tuan pulang korbengkaulu 
at the time of your departure. for Bencoolen. 
Sepeninggal bdpa sdya mdti since my father's 
death. 

sapu4dngan a handkerclnef. (Vid. yU 
sCipu anti taugan.) Menidpu mulut dangnn 
' sapu-tdngan to wipe thp face with a hhiulker- 
chief. SapiUCingan puiih sudut handkerchiefs 
with white corners. 

• 

sepawas or sepuas to the full, unto satiety. 
(Vid. paxcas.) Sepawas rasa athipa to 
his heart's content, to the extent of his desires. 
Mdkan sepawas^ia to eat their fill. 

sapupu the relationship of cousins, having 
one common grandfather. (Vid. pupu.) 

sapuluh, ten. (Vid. ^y puluh.) Sapuluh 
laksa a hundred thousand. Saperpuluh a 
lentil part. 

^ sapoh or sapuh to temper or harden me- 
tal. .To give a bright colour tp gold by means 
of sulphur. Mukk seperti ama$ long icr^sapoh 


rupd^nia her countenance was beautiful as 
gold from the furnace. Sapiihran a goldsmith's 
trough. 

sapoh or sippah the betel when put into the 
mouth for chewing, a quid. Sapoh tang ler- 
buang a quid that has been thrown away. JCu- 
kanda memohon^ian sapak tuan Itu sopCuja pawns 
rdsa tang berdhi ini maka tuan puiri itupun ter- 
sinyum serdya mem-brhkan sapah-nia makh de 
sambut filih dewa indra sCima berdemu mulut^nia 
maka Idlu de chium-nia plpi tuan putri thy lover 
requests to be indulged with the betel (from 
thy lips)Jto assuage the thirst of his soul. The 
princess smiled and then imparted the betel, 
which Indra Dewa received by the communi- 
cation of their mouths ; after which he kissed 
her cheeks. (The modes of gallantry differ in 
different countries.) 

sapahrdja one of the naidbs for the bird 
of paradise, usually termed burong sitpan. 

sepi soft, gentle (as the wind). De Hup 
’’ angin sephsepi the wind blew gently. 

sepU a pair of tongs or pincers. (Vid. 
sepiL) 

sakii^ Hind. S[ff^ powerful, possessing 
^ supernatural energies. Dewa iang sakti a 
powerful gGiiius. Sakti sinjatd^ia his weapons 
were endowed with supernatural qualities. 
Idng sakti dcHldlam dlam menangkdbau who art 
all-powprful in the kingdom of Menangkdbau., 
Sakti an and korsaktl-an supernatural power; 
the exercise or the instruments of power, He* 
* ranlah medial saktiHin rdja were astonished at 
beholding the power of the king. Memiri ka- 
sakti-an to.cx>n&r supernatural power. 

jjju serkadar about, circiter, quasi ; merely, not 
more than. {T\A. jSi kadar.) AdapunsekalU 
an itu se-kadartlgapuluh brang all these amount* 
ed to about thirty men. Se-kadar tujuh anam 
hulan about seven or six months. Ingga se^ 
kadar ampal jdri to about four inches. Adoe 



lah se^Jcadar mengaiorkan it is merely to ac- 
quaint. Jekalau sohbat se-kadar-nia makan if 
they be friends merely for a dinner. Sedcadar* 
ma kila menanti mandi we shall but just stop to 
bathe. 

0 » saksdma, An. an oath) investigation, 
diligent inquiiy. Dangan ^ksamd-nia strictly, 
diligently. 

sakeldt or sklatj Pers. scarlet ; 

scarlet cloth ; woollen cloth in general, broad- 
cloth. (It is not by^these people alone that the 
ideas of scarlet and cloth are confounded, as 
Bernier speaks of escarlatte d'Angleterre 
verte et rouge.”) Suf sakeldt scarlet camelot. 
Sakeldt yau green broad-cloth. 

suka and suket. Hind, glad, 

pleased, joyful ; fond of, pleased with. Lik- 
ing, will, .j|leasure. Suka iya medial segala 
buah-budh-an they were pleased at seeing all 
the fruits. Tcr-ldlu suka athnia her heart was 
exceedingly glad or joyful. Orang bdniak 
iidda suka akan beta ini people in general arc 
not fond of me. Meng-amhel ilu dangan tidda 
suka orang tang ampuma to take it against the 
will of the owner of it. Bagimdna tuan puma 
suka how do you chuse it ? What is your pjea- 
sure on the subject ? Suka atau duka glad or 
sorry. Pada ka-sukd-^mnia according to his 
pleasure. Tandorka-sukd-an kami a token of 
our liking or pleasure. BcMukorsukuHin full 
of mirth, jollity, gaiety. Meniuka to make 
glad, communicate joy. suka-chita re- 

joiced. 

sakdrang now, at present. KUa anddk 
berjalan sakdrang ini we are now going to set 
off. Akan sakdrang Ini until now. Sakdrang 
ini juga immediately, at this present moment. 
Tidda katikdmia sakdrang it is not now the 
proper time. Bhdru sakdrang just now, re- 
cently. 

J\C«) sakala upon a time, at a certain time* (Vid. 

kola.) . 


JlCi sakdli and sakdli once, at once, su- 
perlatively ; utterly, entirely, absolutely. Tu- 
juh kali dangan dyer dan sorkdli dangan tdnah 
seven tilmes ;^ith water and once with earth. 
Padatiapdiap dri sOrkdli ftnceevdry day. Beta 
minta tdlong sakdli ini I ask for assistance this 
once. Sakdli tldak never, not once. Idng 
buruk sakdli ^the very worst. Sopdya kila 
langgar sakdli fliat we may utterly over-run 
the countiy. Sakdli-pun withal,. even though. 
Jekalau ddrah sakdli-'pun even though it be 
blood. Sakdli-sakdli at all, by any means. 
Sakdli-sakdli ayanda tidda tdu your father did 
not at* all know, was entirely unacquainted. 
Jdngan sakdlusnkdli do not by any moans. 

sakdwan in company, together ; a flock ; 
a pair. (Vid. kdwcpi,) l^erhang dua sar 
kdwan fly taro togetlicr or in pairs. Seperti 
hurong sakdwan rupd-nia appeared like a flock 
of birds. 

sakai and sdkat a bar, cross-bar, 

barrier ; the bar of a river. Ter-sakal barred, 
obstructed ; stranded on the bar, aground. 
Jdlanitu ter-sakat that road is closed up. Bri 
tdlong jekalau tambdngan ter-sakai lend assist- 
ance in case of the vessels taking life ground. 

meniakal ^to^stop up, bar. Segala cha- 
bang puhn kdyu tang memri ka-sakat-an 

pada jdlan rdya hdrus mengrat diya every 
branch of a tree that occasions obstruction in a 
public road ought to be lopped off. 

se-katika whilst; awhile, for a short 
time; immediately. (Vid. katika.) Se* 

katika ij/a ber-baring whilst he was reposing. 
Se-kalikajua ber-prang whilst the fighting still 
continued. Se-kalika nntarS’nia during the in- 
terval. ‘ Se-katlka duduk lalu ber-angkat pergi 
kaliulam sat down awhile, and then rose to go 
to the bath. Barang se-katlkapun jua kakanda 
iiadSrlah lupa akan tuan not even for a moment 
have I ceased to think of you. Se-katika ilu 
maka iya memambak inimediately thereupon he 
made bis obeisance. 



sa-kejap a iwinlding (of the eye), a glance ; 
an instant of time. (Vid. kejap.) 

sukachita, Hind. w!^ r^oiced, 
delighted, ftieriy. Alirth, joy, ghwn^s. (Vid. 

suka and chila.) Suka<kita tUi-tiia 
¥ 

mcnangar suara istri-nia his heart was rejoiced 
at hearing the Toice of his wife. Suka-chita 
aiunia seperii miisuk kiangaii surga msd^nia he 
felt delight, and seamed to enter the region of 
the iigmortals. Suka<hUa dangm mukan mh 
num merry with eating and drinking, her- 
uUh suka<hita (o enjoy pleasure, experience 

gratification. • 

• • 

sikstty Hind. ftwi punishment. (Vid. 

siksa.) 

saksiy Hind. ^ witness. (Vid. 

saksi.) 

^. 4 ^ sakalhnn every, all, altogether. (Vid. JlLa 
sakdli.) Orang sakalUm every one, all the 
p<?ople. Iba sakalmn orang the mother of all 
men. 

se-kdrlial-nn sight, view. (Vid. 

Hat.) ^-ka-liat^in tdman Itu ter^dlu indaMnduh 
the sight or view of the garden was nipst ex- 
quisite. • * 

sekam chaff, husks. 

^ • 

yLa saku aside, apart, separate, distinct. Pergh 
lah saku-saku pada jdlan itu take that roadtf epa- 
rately, or to yourself. lang tidda ddpat de 
cannot be separated. 

segi'egate, sunder. 

iC'^as^ powerfully, ably. (Vid. 
kwasa.) Dmijgan se-kwasa-nia to the*utinost of 
his abili^. 

^JJ^%e^5tok accursed. (Vid. kutok.) Pe- 
rampuan se-kutok hd this accursed woman. Se- 
kutok tldak tau-kan ^rhiia the hussy does not 
know herself. * | 


175 CA- 

sakuto and CjyLj sakulo a companion, as* 
Bociate, fellow, partner in trade; one who is 
bound for another, a surety. Sakulo orang 
pcitthuri a companion of thieves. Tiada *«. 
kfito bagp-mu thou hast no companions. Allah 
iang tiuda sakuto-nia God, to whom there are 
no associates. 

jJyC-i sekuti a species of bird. 

sc-kdrang-kbrang at the least; the least 

quantity, mininiuin; in default, deficiency. 

(Vid. korang.) ^ 

se-kua^ strenuously, lustily; by main force. 

(Vid. or kital.) Dangan sc~kuat ati-nia 
w ith all Ills might, with his utmost exertion. 

se-kun^ong suddenly, unexpectedly, un- 
awares, by chance. (Vid.^^ kunyong.) 

• 

se-ktHmdak according to pleasure, at will. 
Will, pleasure, liking. (Vid. andak and 
korandak). Allah saja nen ber~kwasa ber- 
bfeat se-kcMindak-nia it is God alone who has the 
power of acting according to his will. 

se-kira-kira about, nearly, by guess; ac- 
cording to. (Vid. klra.) 

^jJLi se‘kian so many, so much. (Vid. ^ 
'kian.) Se-kian lagi so many more, as much* 
more. Se-kian lama so long as, whilst, during 
the time. Se-kian lama ini during all this 
time ; thus long. Kami de bri-nia upah se-kian- 
sc-kian Uiey gave to us as a recompense so and 
so. Tantu-kan sc-kian-se-kian ascertain how 
many. 

• 

saliin and sakin^ Ar. a small knife. 
(Vid. pisau.) Sakin iang kechil akan per- 
ranchung idlam a small knife for cutting pens. 
Mendjam-kan sakin to sharpen a knife. Ter- 
bdik mala sakin itu the blade of the knife is very 
^ood, 

iLi saga a species of the calamus rotang or rat- 
tan-cane. 
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jLi 9egra and ^ segr<Ay Hind, speedily, 
quickly, presently, forthwith, immediately. To 
make haste; haste, speed. SakUrlah dtang Uu 
segro mati-lak jua the man fell sick, and pre- 
sently he died. BaikjSga her-segra it were 
well to make haste. Memiawa dangan segra 
iyd-Uu antdra ber-jalan dan lariidri to convey it 
with speed, that feto say between running and 
walking. Suruh herddyer dattgm pergi kame- 
gri kling" $egrd-nia order him to sail 
without delay for the coast of Coromandel. 

sagar fresh (as meat, plants, &c.). 

segalcy Hind. ©veiy, all; “every 

thing. Segala rdj/at every subject, all the 
people. Segala m dmyd every inhabitant of 
the world, all creatures! Segala bendtang ttu 
all those beasts. Segala tuboh-nia every part 
of his body. Segala lahu^nia ail his actions. 
Segala tang mc-wabuk-kan every thing that in- 
toxicates. 

segan lazy, slothfu], unwilling to work. 

se-ganap the whole, entire, eveiy; com- 
pletely, entirely. (Vid. ganap.) Pada 
se-ganap ncgri in e^ery country. Se-ganap slang 
dan pelang every morning and evening. 

^X^saldtan south; southern; southward. Angin 
salCUan a south wind. Ribut'^ dkri saldtan a 
squall from the south. Lnut saldtan the south- 
ern ocean. Saldtan menunggdra south-south- 
east. Saldtan ddya south-south-west. 

saladay Port, sallad. 

stdadang a beast of the cow-kind. Karbau 
ktnbu kambing rusa kijang sn/ddong samou-ma 
de bantu Srangiah buffaloes, kiiie, goats, deer, 
and'Other beasts were slaughtered (for an cn- 
tertainmeiit). 

AirtLs stdasif Hind, the herb sweet basil, 

ocymum basilicum, L. 

silatTgur or silangur the name of a 


place in the Malayan peninsula, commonly 
called Salangore. long somayam de Stas bukit 
silSngur who holdeth his court upon the hill of, 

Silangi ^ _ 

P— ^ 

cJL) salapa or sakppa a small metal box fer 
holding betel or tobacco, carried about the 
person. 

t 

salSput a inembrane, integument, caul. 
Saldput Utah the caul or membrane inclosing 
the brain. Saldput gJlhgili the caul of the 
kidneys. Saldput jantong the pericardium. 
Saldput luka the eschar or* scab which covers 
a healing woupd. 

saldpan^ deldpan^ and duldpan 

eight. Saldpan bias eighteen. Saldpan puluh 
eighty. 

saddku or seddku like, as, resembling. (Vid. 

Idkil.) Seddku ini Uius, so, in this man- 
ner. Apddah muld-nia maka iudn-ku me-lakii’^ 
kan adenda tang seAdku ini what is the occasion 
of your treating the young woman in this man- 
ner? 

seddgi so long as. (Vid. Idgi.) Sc- 
Idgi ada^ nidim putek so long as your servant 
has life. ^ 

JL» se-ldlu and ^Lj seddlu past, beyond. (Vid. 
ji idiu.) 

Q 

seddma as long as, during; ever since. (Vid. 

Idnia.) SeAdma de kdsih alla/i as long as 
God shall allow. Soldma Idup during life. 
SeAdma ini all this time. seddmaAa- 

mama for ever. Seddma-lam^ia padang ini 
as long as thi^ has been a plain; Ij^eri sedamd^ 
nia from the beginning of time. Se-ldma par 
kan tehbdkar ever since the burning of tl;^ 
bazar. 

saldniy An. salutation ; peace. MemAri so- 
Idm to salute, wish peace and health. Menidut 
saldm to return a salute or complimentary ad- 
dress. Kambalirlah stddm kita korpada tSan^mu 
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mrty back 1113 ; compliments to your master, 
p assHam dfeikum peace be unto you. 
dlcihi nssalam peace be with him, (a 
• deceased person). daru's'salum the 

mansion of peace. . 

JuiL sddmat^ An. prosperity, welfare, safi^ty, 
peace; safe, prosperous. Per^Uah dangan 
saldmat semporma ber-jdlan go, and may com- 
plete prosperity attend yom^journcy. Saldmat 
iirfggal farewell ; j)cace remain with you. S«- 
Idma^ ftmur panjaag the blessing of long life 
(attend you). Nm/yi/ telah sampei dwigan said- 
fjiat-nia the letjer hath arrived in safety. Pidn 
samod’ina saldmat sampei the vessels are all 
safely arrived. • • 

jJLn sc-ldin excepting, saving, but. (Vid. 
Inin.) 

LiuJu.' salat or sellat (also written and pronounced 
kellal.) A strait of the sea. Salat siifga-t 
pdra the straits of Sincapore. Sddt tdmhjdxca 
dan pfdau percha the strait between Java and 
SoMATnA, the straits of Siinda. ^da kapal 
tlangOga ddduk herddyet de muka salat pd-pc- 
rak a three mast ship has taken her cruizing 
station off the strait of Paperak. Orang salat 
a pirsjjte (from his lurking ip narrow seas). 
Ter-setlat straitened, henuned in; thrust be- 


tween. menkUat io thrust between, to 

separate things that were close. 

JUu salasdl^ An. diabetes. ^ 

jJuJurf selselahy An. chain, series; succession, ge- 
nealogy. InUaJi selsclah raja-^'dja this* is the 
genealogy of the kings. 

sel&sd or selessei to disentangle, disengage; 

** to solve a difficulty, adjust a difference, settle, 
bring to a conclusion^ finish. To cease, dis- 
continue. Sekssei ati^u deripadd dukorchita 
disengage your mind from care. Aporbllaseles- 
Sf4dah pedcarjd-an klta when our business shall 
hare been adjusted. Pada sarfgkd-ma bahxca 
Hada Idgi tinggal mnlam tang ddpat iya selessei 
ddlanurnia in his opinion tbore did not remain 


night sufficient to allow of his finishing w*bat 
he 'was about. Sedclah sclesscldak h/a deripada 
berdangis’^n as soon as she had ceased from 
her laiiiciitatioiis. Sudah selessei segala per- 
kird~an tin all the accounts are settled. Akan 
ntaiglrsschkon perddrd^an in order to 
adjust the account. 

salasimec an obstruction, stoppage, reten- 
tion, costivencss, strangury. 

j^UaLj sultan^ An. Sultan, a mahometan prince. 
Sidtdn dan manlri the Sultan and ministers of 
state. Snltdn paslsir hdrat Sultan of the w'est- 
ern coast. * 

schm^ or sell an g interchanged, intermixed, 
placed at intervals, variegated, chequered, di- 
versified, mottled. Whilst, in the interim. An 
interval, interstice, licr-chinchin pvrmdta intan 
dc selang-selang dSigun zamrud having a ring 
j of precious stones, diamonds interchanged with 
emeralds, Maka be^brdpa pida chumbu dan 
panlun dan seluka de selang-sclang-’nia dangnn 
kdta long lemah Imnhul also with many a coni- 
pliinentary strain and sonnet he mixed soft and 
tender words. Kdyu selang-selcmg timber piled 
regularly- Padsa sclang-sehng safari fiisting 
every other day. Adddah selang liga dri when 
three days had elapsed, after an interval of 
• three days. Jier-sclang dri during the day. 

• Tdnak tang Idzoas sclangmia a wide-extended 
land. SeJqng iya bc-hrdpa karunla raja Idgi iya 
durdka pada raja whilst the king was heaping 
favours upon him, he was conspiring against 
his m^esty. Selangpun t/dak brdpa Idma there 
was no long interval. Selang-selang glgl the 
spaces between the teeth. Idng terhit deripada 

• selang-selang anak jdri rasul allah which sprang 

from the spaces between the fingers of the Pro- 
phet of Ggd. ka-seldng-an intervening 

h spacp, interstice, interval. tmnkllang- 

niellartg to separate, sunder. Meniellang-nicU 
long janggut lang tabal to separate (with the 
^fingers) a bushy beard. (Discriminatio cum 
digitis barb® spiss®. Ilelaiid. De Relig. Ma* 
horn. p. 79). 

2 A 
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j^salangy'^^salang^ mi^^LasSlang an island 
near the western entrance of the straits of 
Malacca^ commonly named Junksclon. Andak 
me4mTggar salang they design to attack Junk- 
eelon. 


sorlaha ten thousand. (Vid. laksa.) 

jjurf sel/am to dive, dip, plunge. Terscllam^sellam 
andak kmas plunged in till near drowning. 

menkllam to immerge, dip; to baptise (in 
the manner of the Eastern Christians). Orang 
menkllam mtdia a diver for pearls. Menkllam 
jala to cast or sink a net. Per-minumran bharu 
de sellam^kaurnia korpada aper a new drinking 
vessel he dipped into the water, ^umpah me* 
nkllam the ordeal by water. 

salimbada an insect. 


salambut and stUambut a quilt, _ 

bedrcovering. (Vid. fa/mvt.) Deja- 

di-km-nia baju-nia akan- salambut he made of 
his garment a bcdKmvering. De salambuknia 
dangan kain covered her with a cloth. 


• salempang a sort of small knapsack in 
which letters and parcels are conveyed by cou> 
riers. 


salampuri, Hind. a kirid 

of cotton cloth. Kain salampuri etam blud 
salampores. . 

jLmJu sfdtmpikU a species of bird. 

^jJu .1 salendang a scarf, sash, part of the dress 
fvom chiefly about the waist. Maka titan putri 
mem-brhkan salendang akan ikat pinggang indra 
the princess gave her scarf to wrap round the* 
body of Indra. 

-. se-Hndo^g in shdter. (Vid. liifdong.) 
Bet^eSndong to shelter, hide, take refiige. 
Ber-sedindong ka-balik pinlu to screen himself 
behind the doiMT. Sopapa orang pembFufohb^ 
stlittdong ka-sana that murderers may take re- 
fuge there. 


tmJiiiLt telandap the crinum or asphodel lily. 
(Vid. ^\j bakong.) * 

stdubang to sit covered up (an attitude of ' 
grief)* De ambehna kain ISlu ipa ber^alubang 
pada lampatmia tidor she 'took a cloth and co- 
vered herself upon the sleeping-place. Ber~ 
salubang menangis to sit covered up, in grief. 

seluran a channel, gutter, pipe, water-pas- 
sage. A small stream of water. Seluran alap 
the gutters of a roof. Ada seluran dper de sa- 
bl6h gunong itu there is a gully (or a stream 
of water) down the side of the mountain. 

seduroh all over, throughout; the whole, 
entire. De raba-nia se-luroh tuboh-nia passed 
his hand all over the body. Abis-lah bdsah se- 
luroh tuboh-nia dangan dper matd-nia he mois- 
tened her body-all over with his tears. Ddlam 
seduroh tdnak mddpu throughout all the Ma- 
layan countries. 

salbngkar to revile, asperse. 

sdbka. Hind, ^ stanza, couplet, 

verse, strain. Indra Uupun ter^sinpum me- 
nangar seloka binUiia maka ipdpun ber-seloka , 
pubt upon hearing the stanza sung by his wife 
Indra smiled; and presently returned t'he strain. 
Selbktf kmg amat'fnardii a most melodious 
strain. 


sMkong a long shield to cover the whole 
body. 




salukam 


a drain; a channel for water. 


sdeda the name of a place on the western 

coast of ScMATitA, near Padang. 

* 

. seHsih to difler, wry from, be at variance, 
Difference (in quality or in opinion). Me-hu- 
kum-kan sakeilran sang selisih to decide judi- 
cially between all who differ. Ktdo ber-sdisih 
; ntou berpr&ng sakaU if they are at variance or 
proceed to actual hostility. Kalo bSrang kali 
datang apa^a,selishda if 1^ chance apy differ* 



enee sliould arise. Mam $dui4iia in wbat do 
they differ i 


saligi 


a wooden dart 


solimSn^ An. 4Solomon (the son of David). 
Rdjasoliman King; Solomon, la sultan tang 
ter4ehih ddil Idgi perkasa drip bijaksdna Idgi tu^ 
dimdn ka-pada barang se^sudlu pe-^karjd^an tudn* 
ku raja tang besdr de-ddlamJunyd ini O sultan, 
thou who^art most just, and also most power- 
ftil, prudent, and experienced in exer- 

cising the functions of sovereignty amongst the 
kings of the egrth. Amsdl^solimdn the Pro- 
verbs of Solomon. 

• • • 

C...V4X* salimut bed-covering, coverlet, quilt, 
sheet ; any loose covering for the body. To 
cover (the body). De sintahnia salimut he 
plucked away the* coverlet. • Maka iuan salU 
mut-hlah kakanda dangan kdin tang de pinggang 
tuan (if I should fall in battle) do thou, my 
mistress, cover me with the cloth which now 
wraps thy waist. Ber^sdimut-kan mega having 
the clouds for a covering. 


salemah a cold, rheum f snivel. 


selindi a species of bird. 

* 




sema or samma to, unto, at. Pfrgi se^ 
ma iuan kdmu go to yc(lir*niastcr. T^r^dniak 
fang ber-iikam sema sindirhnia a great many 
stabbed themselves. Ada sedang sgma kila 
there is sufficient unto us. Orang negri Uu sd^ 
kit dti sema diya the people of that towi]^ owed 
him a grudge. Sema tangah doa at or in the 
middle of prayer. Jeka suka tdan bernidga 
sema kdml if it is your pleasure to trade with 
us. Gunong Ini dSduk-nia sema tangah pd- 
dang the site of this mountain is in the middle 
» of the plain. * 


semdta pure, simple, unmixed. Asa tang 
semdta the I)eing who is simply one. 
se^dtormata entirely, utterly, absolutely, fully, 
simply. Perfect, pure, simple, mere. Sudah 
langkap sematarmata entirely ^equipped. Me* 
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rusadcan ail se*m3tarindta utterly to break the 
heart. Amas !ie*mdt(Hndta sfichi gold absolutely 
pure. Pekdin se-mdta-mdtn sutra garments en- 
tirely of silk. Ayer se*mdla*mdta iyaAiu dyer 
ujati atan dyer siingei dnu fndta dyer^ .simple, 
pure water, such as rain water, river or spring 
water. * 

semdja only,* solely, 4ut only, at least; nc* 
verUieless; a qualUVing term; simply; cer- 
tainly, surely. (V'^id. or sdja,) &- 
mdja berdah kanii de sebul dutfgan namd-mu only 
let me be called by your name. Semdja pdiek 
pohdn-kan your liorvant only requests. Sn- 
tangah dyer^nia lUeh semdja dan sa4angah dangan 
ikaUnia dan ’panteMiia part of its water flowed 
in its natural course, and a part between aril* 
ficial banks. Dan jekalaa tudn*ku morka sc- 
mdja amba per-sambbh-kan juga sambah tang be- 
^ nar and though your highness should bo dis- 
pleased, I shall nevertheless address you in the 
language of truth. Semdja ber*ganihganlijuga 
ka-hesdr-m dunyd ini certainly the gi-eatness of 
this world is liable to perpetual change. Je- 
kalau ada $a-ribu nidwa pdiek tang de per-amba 
ini semdja pdiek per-sntnbah-kan kabdwoh dull 
shah dlam if this your humble slave had a 
thousand lives, he would assuredly sacrifice 
4;hem at the feet of your majesty. 

sumangat and sumStigdl terf-or, 

alarm. Tdboh-nia-pun gomiar*lak seperti bndak 
ber-sumdngat laku-nia his body quaked like that 
of a frightened slave. 


sa-mdlam last night, yesterday, one night 
past (time being reckoned by nights rather 
• than by days. Vid. ^JU mdiam.) Benardah 
seperti mimpi-ku samdlain it is preci=«ely as I 
dreamt las{t*uight. Tiadadah iya hnr-dlih fidor 
sormaldm-an Uu they could get no sleep during 
the course of that night. 


semdnormdna any where; any how; 
wherever. (Vid. nidna.) 


semdyam or 
g A « 


somdyam to give 



to 
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0 it in state. The place of audience, the court. 
Baginda^un semaj/am de bcilrong de adap ulih 
$egala raja^raja dm mantri the king gave au- 
dience in the hall of state, and in his presence 
were all the princes and ministers. iJuduk se- 
mdyam to sit in state, to give audience or ad- 
minister justice in public. Se^la pulri se* 
may am dc-dtas shigghasdna ^11 the princesses 
were seated in chairs of state. Ndik koriitas 
bald semdt/am ascended to the hall of audience. 
Ldgi tangah semdyam in the midst of the levee; 
the audience being half over. 

sambangan a species ol^ bird. 

samhubur a species of fish. 

sambat to fasten, clasp, buckle, connect, 
join. A clasp, liasp, instrument for fastening. 
Mand)Ska pintu lang ter^sambat to open a door 
that is fastened or bolted. Meniambat-kan dirh 
nia dangan kdmt to connect himself with us. 

V* sanAul and sambfd to receive into 

the hands ; to receive or entertain (a guest); to 
go forth and meet in courtesy; to raise or help 
up (a person fulling); to take to the arms ; to 
take up (goods on credit). Dc sambiil ulih bar 
ginda tatigan anakda-nia the king took hold of 
the hand of his child. Maikunbul kdin ka-amds- 
an to receive or accept a piece of cloth of gold. 
Perghlah sambut raja lang besdr go forth and* 
receive the mighty prince. Mentambul tudnku 
ka^astdna to introduce his highness to the pa- 
lace. Sambutdah suddra kita kamdri receive 
and conduct our brother hither. De sambut* 
nia akan htrhnia took his wife in his arms. De 
sambut ulih gdjah dc lutak-kan de bldhang dm* 
nia the elephant took him up (with his trunk) 
and placed him on his own back. Pdlut de 
sambut kabun Itu that plantation 'ought to be 
renewed, sambut*an reception; import- 

trade. 

sambat or simbar to seize (as a bird with.\t9 
talons), to pounce, to truss, to claw. Desam* 
iarmia Idlu de bawSrnia terbang dc adara seized 
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and flew away with it in the* air. Maka iyd 
pun ber^sambar-an de adara dan sdma beT*pagul* 
pagul*an they then clawed and pecked at each 
other in the air. Meniambar rahut*an to seize 
upon the prey. lung meniambar ^ngan kuku 
olau lang men<hdbut dangan kuki akan makdnr 
an*nia which seize with their talons, or scratch 
up their food with their claws (accipitres et 
gallinse). ^ ^ 

samhur and sambkr or simhhr to gush, 
rush out, shoot or issue forth, spout or squirt 
out. De sambur chdya maia*dri the sun’s rays 
shot out. De per*buat*nia tiga tkur ndga tang 
meniamh\ir*km dyer mdwur he constructed 
three dragons which spouted out rose-water. 
Memambur*kan dpi derkpada nnduimia spouted 
out lire from his mouth. Serla iya meninmhur* 
lean bisd*ma and they squirted forth their venom. 

! b^'^’'mmbur*sambur*an the act of 

pouring water on the' head in bathing. Sain* 
bur-an small shot. 

sambaram or sinibordnl an imaginary 
breed or quality of horses. Sa*rdtus kudu sam- 
bardni lang terbang mengdicla rald~nia an hun- 
dred flying horses (of this breed) drew his cha- 
riot. N dikdah kordtas kudu sambaram mounted ' 
a horse of pecidiar qualities. • 

sahtbns a plate « on the western coast of 
Born no. 

saMang a patrol, night-watch. Orang 
sambang a patrol, watchman. 

stimbing and siimbing notched, gap- 

ped. A notch) gap. A hollow thing. Bil^ 
ymg buruk sumhing sedikit an indifferent adze, 
btnn’g gapped a little. Pedang ter-sumbing a 
gapped sword. Glgt sumbing broken and un- 
even (or hollow) teeth. « 

sambil whilst, at the same time, as. «'J3er- 
tania sambil ber-dirimia inquired while rising, 
or as he rose from his seat (surgendo, en se 16- 
vant). Ber-jakn sambil ter sinj/um walked on,. 
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smiling. Ter-sinyum samhil ber-paniun smiled 
as slie sung. Dan mcng-uvhap samhil ber-llnang 
ajjer matd-nia and said, the tears at the same 
time running from her eyes. 

sambal a dry preparation of savoury food; 
sallade. 


samhilih to •kill an animal with religious 
forms; to sacrifice; to kill animals for food. 
Santhi/ik flyam ctam umbel ddrahmia kill a black 
fowl ;.takc its blood. Meniambilih imta to sa- 
crifice a camel. Tampat samhilih an altar, 
place of sacrifice. Meniambilih dyam akan per- 
bakdl-an to kill fowls for provision on the jour- 
ney. Makn bc-hrdpa lemhu (fan karhau dm kam- 
hing dan hirhhiri dan kijang pedandok dan dyam 
Ulk angsa de samhilih brang akan makdthan-nia 
raja-rdja Hu wliat numbers of oxen, buffaloes, 
goals, sheep, beasts of the’ forest, together 
wH(h fowls, ducks, and geese, were slain in or- 
der to fer.st those? chiefs ! Tajam-kan saktn (e- 
iapi jdngan d(-addp-an long de samhilih sharpen 
the knife, but not in the presence of the victim. 




samhiUh-an sacrifice. 


sumhu tlie wickof a lamp or candle; match 
• (for firing guns); a fuse. 

" . r. * ’ 

sunihTit to receive. (Vid. sawifta/.) 

• » *'* 

sambur to gush out. (Vid.^,^ samhur.) 




sambong to splice, piece, join on. 


mnibdng a plant, 
(Vid. chnpb.) 


conysa kalsamifora. 


.few/fcww/ and sembunt/i (Vid. 

" biml) to hide, conceal, secrete. Secret, hidden, 
mysterious. JWiriAa uya-pun'iurun pei'gi her- 
sanbuni ka-pada tampat tang tidda de IM orang 
' he wont down to hide in a place where none 
should see him. Ka-mana de sembmi-kan^ia 
tilth raja itu where has the prince concealed 
her? Kami telah de sembunhkan dirt kami wc 
hid ourselves. Tidda tang ter’Semhdni deri-pada 
ilmu-nia there is nothing hidden from his know* 


ledge. LarUah iya her-semhdni he ran awhy 
by stealth or secretly. 

sambuj/an a signal, alarm, watch-word. 
Maka bedil sambuyan itu^un de pdsMg derHltat 
kola dan ginta sambu^an de grakdean orang-lah 
signal guns were then fired from (he ramparts 
and the alann-bc|ls were rung. De suruh pulatl 
gong sambuyan gave oitlers for striking the 
gong as the signal (for marching). 

samhah obeisance, homage, respectful ad* 
dress; adoration. Scd^lah baginda menangar^ 
kan samhah when ^ he king had heard what was 
addresseh to him. . Surat samhah a compli- 
mentary letter. meniambah to make 

obeisance, to do homage, to address or present 
any thing to a superiour. hfeniambah serta 
vienunduk kapdla to make obeisance by bowing 
, down the liead. Maka iya hangkii-lah Jlcri-pada 
duduk-nia serta sejud meniamhah kdki ayanda ba- 
ginda he rose from his sitting jmsture, and 
prostrating himself made obeisance at the feet 
of his royal father. Maka iya-pim meniambafh 
m(da-dri he paid his adoruiioiis to the sun. De 
per-samhah-kan-nia ka-pada permisuri 
he presented them to llic queen. Be-per-sam* 
bah-knn khahar to communicate intelligence. 

* ^^Lk-9 sambdh-an or per-sambdh-an a compli- 
» niciitary gift to a superiour ; an offering. 

• 

(Uiu.) sumhoh well in health, healed, recovered, 
ftecovery from sickness. • Nanii segra sumhoh 
shall presently be well. Sumboh-lah lukd-nia 
his wobnd is healed. Sdkit tang tidda hdrap 
akan sumhoh-nia sick beyond the hope of re- 
, covery. jeka tiiiggal Ogalambat sumhoh if the 
remainder be three (in divination by numbers) 
the recovery shall be tedious. Akan mcniumboh 
• ka-sfdpNtn to heal a distemper. 

sambayang divine worship, devotion, re- 
ligious ceremony, prayer. To pray. Mesijid' 
^mpat sambayang the mosque is tlie place of 
divine worship. De ambel-nia dyer sambayang 
maka itu-pun sambayangdah she took water for 



her religious ablutions, and then performed 
them. Sambayang puhn agama prayer is the 
fundamental part of religion. Sambaj/ang dm 
pmsa prayer and tasting. Berlin kapada 
iamhayartg to stand up at prayer. Samhaymg 
ddulu deripada ierhit matordrl prayer before 
sun-rise. Samho^ang art rdya atau sambaj/ang 
akm minta ujan prayers on festival days, or 
prayers asking for rain. Meninggal-km mm- 
hayang to neglect prayer. Orang tang $am- 
hayang de rumah-nia persons who pray or per- 
form their devotions at home. Ber-sungguh- 
sungguh angkau saMayang pray thou witli 
earnesine^, or with thy whole nynd. Dan 
sambayang-pun tidda kzcdsa fdgi and was no 
longer able to perform the ceremonies of prayer. 
Bdju sambayang dress worn during prayer. 

e 

sumbmg notched, gapped. (Vid. 
sumbing.) 

sambVik or purd snmhilik piles, erncroi Js. 


hdrai samantra the western coast of Sumatra. 
Pasisir tanah samatrd pulau indalas the coast 
of the land of Sumatra or island of Indalas. 

samudra. Hind. the ocean. Kar 

padii raja tdsek samndra unto the king of the 
waters of the ocean. 

samar to disgui'se. ( sdmar.) 

« 

fji snmarhak sweet-scented : to emit a perfume, 
ill il use an odour. I.au-niapun anmt samarhak 
its smell was extremely fragrant. Arum dun 
samarbak (syn.) friigraiit. Narwastu-ku so* 
marlnl-kan baU-nia my spikenard sendeth forth 
the smell Ihercijf (Caiitic.) 

samorsuma together, along with, (Vid. 
sdma.) 

-- r 

samida, Hind. the whole. Sa- 

ntista sakainm every one. Samhla dlnrn the 
whole world, the universe. 


samhllan nine. SamhVan bias nineteen. 
Smnbilan puhh ninety. Pulau sambilan the 
nine islands (in the Straits of Malacca.) 

sambilu a splinter of the baiiibii cane used 
(in old times) as a cutting instrument. Sepi rfi 
de iris dangan sambilu rasd-nia he felt as 'if 
cut in pieces with such an instrument. Ail-kt: 
hagei kena sambilUt my heart .scorns to feel a 
lacerating instrument. 

semut or summut an ant, pismire. 

Rdja semut the king of the ants. Itdyat-nia 
koAUardah seperii semut ka-luar derhddlam Id- 
bang-^ia his troops issued forth like ants from 
their nests. Semut putih the white ant, termCs, 
(also named rdyap and ani-anh) 
Rotm semut a small species of* the^ rattcui 
cane. 


satn^um marrow. (Vid. Utah,) Sum- 
sum tulak-ma the marrow of his bones. 

samang or sutnmang tlie state of a debtor 
under ( articular circunistiinces. Anal samang 
(also teriJK'd T^rang meng-irmg) a dehjor living 
as a dcpciidiuit in Iho iionse and fainily of the 
cre({il6r, to whost‘«'b«inefil his or her labour is 
applied. Jndu samang the creditor or master. 

seiifdng the name of a race of men inhabit- 
ing the interior or mountainous and woody 
partV of the Malayan peninsula, who are of a 
dark colour, have crisped hair, and approach 
nearly to the negroes of Africa. Kurap semang 
leprous scurf (to which the people of the island 
of Nias also are subject). In some places 
they are^named Lj and in others 
dayak. 


\jiA^ Sumatra and \jiX4a sammtrd (by the Persians 
written but the word is apparently M)f 

Hindu origin) the idaml of Sumatra,' (ifamed 
ftko tmiakis and perdue) Pasisir 


samangka the water-melon, pateka^ cu- 
ciurbita citrullus, L. (called also 
dlii). The name of a place in the Straits of 
Sunda. • 
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snmpano a quality in the blade of a hris. 
Kris sampSm matS-nia panjang a weapon of a 
peculiar (tknciful) quality, with a long blade. 

u .'A'fc.j samp<a to be able, rompctent ; can ; to 
overtake. After, 'following after. Tiada-liih 
sampal iya ber^ri they are not able to stand. 
Tiilda sanipat me~lawan cannot resist. Jiurang 
tang tiilda sampal nutk httddjral such of them 
as could not gain the shore. Ber-sampat 
dangan mSsim ini ih the following year. 

sumpit narrow, strait, confined. Jdlan 

sumpit a narrw road. Mulid bnjan umg 
sumpit the narrow mouth of ^ vessel.' 
sumplt-an a long and small lube, through wliich 
the natives of several of the eastern islands 
blow a kind of arrow, which is sometimes 
poisqned. \^..^A^%memumpit^\o shoot through 
such a tube. PtrgUahh/a nuniumpU burong 
he went out to shoot birds. 

Junnb sampar a pestilence, infection, murrain, 
contagious distemper, plague. Infectious. 
Mali dcripada sampar dead of sthe contagious 
distemper. 

sempornoj Hind, perfect, com- 

plete, consummate, faultless, unexceptionable. 
Perfection, happiness, content, pcace.^ Scw^- 
porm drif-nia his knowledge is perfect. Sem- 
porna mkdh-nia his marriage rites are complete. 
Bfr4iUh gah semporna to acquire conspiiiinatc 
feme. Ddtangdah dri tang semporna an'* unex- 
ceptionable day arrived. Orang semporpa a 
faultless person. Garakdn lang semporna a 
total eclipse. Tidda semporna sepetii dt/er 
dangan dpi add-nia there was no (domestic) 
peace, their natures being those of. fire and 
water, meniampornd^kan to make 

perfect. Ber-tdih ka-sempotnd-an to 

attain perfection. 

simpang to deviate, diverge, fork off, make 
an angle with. Simpang deri jdlan to deviate 
or to fork off from the road. Berdemiidah it/a 
dangan simpang jdlan horkhi dim korkdnan lie 


arrived at a forking off of the road to lea and 
right. Simpang star to fall off and come-to 
(as a ship in her steerage, or the needle of the 
compass). simpdng^n a path forking 

off from a road, a bj-path, a lane. Simpang- 
an di/er a creek, a branching off in a river. 
Ada aynpal per-simpdng-an jdlan ka negri itu 
there are four paths which lead to that country. 

metiyimpang jduhjduh to go for out of 
the way. 

* 

sampak the shoulder of a lance; the hilt of 
a weapon. Tlkam ingga mmpak to stab or 
thrust up to the lii(t. 

shnjtak to kick backwards. (Vid. 
stpak.) 

sampal or sumpal to stop, stop up, boucher. 
A blopple; pledget. Sampal dangan kapas 
^ to stop up with cotton. SampaUkan mului 
dangan kdin to stop the mouth with a cloth. 
Idng sampal luhang telingd^nia who stoppeth 
the passages of his ears. Menanggal^kan sampal 
to remove or withdraw a pledget. 

simpul a knot. (Vid. simpuL) 

simplah the kernel of the coconut after it 
has been pressed or scraped. Mlniak simplah 
^il extracted by compression. Segala puhn 
» kd^ii tang ktHlua ftkak 9 

sampan a small boat formed from a single 
stem, a canoe. Ada tang lari dangan pfiu 
ada tang lari dangan sampan some made their, 
escape *in large vessels and some in small 
boats. 

simpan to keep, preserve, reserve, lay by, 
put up, have in store; keep in custody, con- 
fine, attaclv. ’ Simpan bdrangidrang itu ddfam ' 
peii keep or lay by those articles in a chest. 
Dhja tdu simpan wang-nia be knows how to 
keep his money. Ada tuan simpan kdin putih 
Iwve you any white cloth on hand or in store ? 
SuTuh-kan ber-simpat^mpati gave orders for 
packing up. Tidda Idgi menjfimpan 
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uhat mtsiyu no longer possessed a store of 
gunpowder. LtVu hja imrtj/mpan htrhnia ha- 
dalam hakmal llu he then enclosed his wife 
in the charm, or, concealed her from sight by 
its effects. 

r mmpand a blessing. To bless, invoke or 
wish a blessing. Maha serta sampei de mm- 
panddah uUh hondprnia akdh anakanda ha-dua 
iiif dmfgan hc-hrdpa sampand long balk upon 
their arrival their mother blessetl her two chil- 
dren witli many good wishes. 

^^^L^simpul or limpid a knot. To tie a 
knot. Meng-urei-han simfifU to loose or untie 
a knot. Bvr-simpfd tali to knot a cord. De 
simpul-nia ramlmt-nia dangan ramhtd drang lain 
he knotted one person’s hair with that of an- 
other. Simpfd kastieri jtlau dmhur pada kfiin 
to tic up musk or ambergris iu a knot of the 
garment (or handkerchief). j pc-siuf 

pul^n a knotting, combination of knots. 

sampah dirt, light rubbish, filth, sweepings ; 
chips; the spume, froth, or foam of tlie sea 
thrown upon the shore. Menirfggi-kan brang 
deri-dalam sampah to raise persons from, the 
dirt. Vpama sampah tang hina like vile rul>- 
bish. Badan laksuna s'alci sampah de imp 
an gin my body is like a withered leaf 4[or 
other light and worthless matter) blown aboy t 
by the wind. 

• 

jtiAmt sumpah an oath ; a legal and solemn at- 
testation. Ber-sumpah to swear, take an oath. 

imniumpah to impose or administer an 
oath, to swear (a witness). Sudah de ikat 
dangm sumpah bound them by an oath. 
MSktm sumpah to swallow an oath, forswear. 
Kem sumpah to be bound by an oath ; to ex- 
perience the effects of a cuAe imprecated. 
Amba baram sumpah i^u I dare venture to take 
that oath. Ta/cut de sumpalt-i raja afraid lest 
the king should put him to the test of an oath. 
Tclah Itami meniumpahA marik'itu 

dangan sumpah lang amat bestir we have sworn 
those people by a most solemn oath. Ada 


r 

pdtut ber-sumpah kordud-nia • alau sa-blah HSja 
kah sorhldh sidpa tang pdtut ought botli parties 
to swear, or only one? if only one, which 
should be sworn ? sumpah-an things 

sw'orn on; sacred relics. B( rdagoh-lagidHin 
ber-sumpah-sumpdh-an bound themselves firmly 
by reciprocal oaths. Sumpah menkllam the oi^ 
deal by water. Sumpah iiji dpi the ordeal by 
fire. • 

• 

sampri to arrive, attain to, reach, come to 
pass. Unto, until, as far as, amounting to, 
suflirienl, ellertual. Sampeidah ijja ka-idmk 
ban jar he an’ivcd in the (^ounlry of Banjar, 
Bnhinfnda samj^ci it is not yet arrived ; has not 
yet come to pass. Sampei sakdrang unto this 
time, until now. Sampei hakal to eternity, for 
ever. Sampei aii a form of obsecration. Be- 
ehura kakandn fdak-lah ^ampei your counsed, 
my friend, is ineffectual. jnvninmpci- 

kan or sampei-kan to cause to arrive or happen, 
to occasion, fulfil, effect, convey. Mcniampei- 
kan kata to make the voice heard ; to cjiforce 
a complaint. Sampei-kan seperti kdta kiln ka- 
pada tuan putri convey my words to the prin- 
cess. Sampti-kan kaid aj/anda ini fulfil thy 
father’s engagement. Sampei-kan akii kn- 
Idngit convey me to the skies. Bdrang dr 
sampei-kan nllah apd-lah kird-nia mhy God in 
his ^ood pleasusc ^ausc it to arrive, or come 
to pass. 

^^^A^Ampei a hoop. To hoop, bind around. A 
species of monkey. Simpei besl an iron hoop. 

sumpit-sumpU a species of shell-fish. 
(Vid. u. sumpiL) 

sumplt-an a tube for shooting small arrows. 
(Vid. sumptt.) 

and samak or summa foul with weeds 
and underwood; overgrown with woodf thick- 
grown. Bruslbwood, shrubby wood. Kabun- 
nia samak their plantations are foul or over- 
run with weeds. Dan hrdpa^mc-lalu-i uian lang 
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9 Amdk and mSny a thick wood (or jungle) did 
he pass. Negri^pun samak dangm utan the 
district was overgrown with woods. Mis lari 
ka-ddlam tampat long samak ber4indong dirt 
ran into places overgrown with wood, to shelter 
themselves. Tampat ncn samak tidda bakas 
oratig ber-jdlan a wilderness where there was no 
track of humanbfoot. 

0 

se-mena-mcna without cause ; for nothing. 

scm^antura^ Hind. in the mean 

time or interim; whilst, so long as. (Vid. 

sema andjl:j\ antdra.) Sem^anidratlu dur 
ring that interval. Sem^antdra Idgi aim de-sini 
during the time I remain here. Sem'artldra ada 
jiwa’ku so long as I have life. Senianidra ha- 
lum sampri pujd-nia w^hilst his religious cere- 
mony (or sacrifice^ is still intioinplete. 


samantrd the island of Sumatra. (Vid, 
samatrd.) 


scmanda or senmada a mode of marriage 
upon terms of equality beUVcen the parties. 
Iv d'lah bc-hlni semanda dangan perampuan tang 
ddtang dvri samangka he inan ied, by the modc^ 
calleikscma/^da, a woman whg caipe from Sa- 
suaagl^a. 


scmandh'a the bowsprit. scmundi^ra 

the sprit-sail. 


♦ 

scmTi deceit, guile, secret machinations, 
treachery, ^cmu ddiya treachery, treacherous 
machinations. Tdu-lah iya akan semn segala 
rnja-rdja Itu he was aware of the deceit of all 
those princes. 


\y^ samoa^ Hind. all. Samba sdma- 

sdma all together. Samod-nia all df it or them, 
the whole. Samod-nia memdkei kaiupong all 
oiithem wore helmets. 


seniSt an ant. (yid.i,::..vi00i semut,) 
icMnukoy Hind. resembling. 


cr* 

Face to Ihde. (Vid. mfiX’u.) Sa*mSk(t* 
kan to confront. 

sndpang for snaphan^ Dutch, a musket, 
firelock. Bdtu sndpang flints. Sndpatig sa- 
puchuk one musket. Tumbak dan kanjur her* 
pdsuk-pasnk-an de Iring-kan sndpang dan sumpU* 
an lances and spears by companies, and then 
followed the muskets and arrow-tubes. 


l%L.>ro-m7/Nu, Hind. namesake. (Vid. 

ndma.) 

sunnafy An. ^hat is authorised or allowed; 
actions Kieritorious, though not obligatory. 

and sunnaty An. circumcision. Orang 
tang tidda ber-sunnat an uncircumcised person. 

\::i^senta timbers in the frame of a boat running 
fore and aft, and serving to bind the upright 
timbers witliin side. 


sanity i a halter ; a strap ; a lace. 

o 

sintar a species of bird. 


santari a priest, religious instructor. 

sunling flowers worn in the hair. (Vid, 
• suntlng.) 

0 

sanlap to take refreshment, to eat, dine. 
Sudah-kah tuan sanlap has my lord taken ro- 
freshmeut. Bc-brdpa drl baginda tidda santap 
dan minum for several days the king did not 
either eatx>r drink. Mem-bdsohtangan-nia lulu 
santap washed his hands and then dined. 

• Santap-lah strih partake of betel. McnUinlap 
ndsl to take a meal of rice, santdp-an a 

meal, enteftaininent. 

sintak to snatch, pluck, pull suddenly away. 
Sintakdah sinjald^ia deri-jmda iangan-nia 
snatched his w'eapon out of his hand. Dt 
^*sintak-nia deri-pada susnh she pulled it away 
from the breast. Jerat de sintahkanwa ka* 
bdwah pulled the noose downwards. De sitt 
2 B 



takmu Sitihmd lie plucked away tlic eowerlet. 
De langkap-nia gndd-nia Idtu de smlak^nia lie 
laid hold of his mace, and then wrested it 
from liim. 

sont4)k the w’liole, entire. Soniok art the 
whole day. Sontok sa^ndlam one whole night. 
Sampei sontok sa-kulan for an entire month. 


pada ratfoirma continually oppressed his suV 
jects. SaniiSsa url sedapdoh dti the heart en- 
joyed perpetual ease. SanUdsa Idup menuroh 
dnka io he a prey to sorrow his whole life 
long. SottUdsa ildak berepii never ceasiug. 
Tuhan-mu idup santidsa thy Lord liveih ever- 
more. 


santnl a species of flower; flamma pere- 
grina, R. ^ 

sanlan the pulp of the coconut when scraiied 
or bruised for preparing the dish called a cur- 
ry ; the milk obtained by bfuising the nut ; an | 
emulsion. 

sanlon respectful, polite. Andakdah sfipan 
sanion kdmu Ua’padfMiia you ought to be re- 
spectful to him. Thldii s^pan satiton dan lidda 
hcrdihdsa disrespectful and unninunered. 

sfintaasa and tantmisa^ IIr^D. 

W peace, tranijiiil, 

content, free from pain or trouble, comfortable. 
Ease, rest. J)itdF(kdah suka santama sat them- 
selves (low’ll jileased and content. Orang lang 
dtam de-sltu dangun santausa men who dwell 
there in tranquillity. Deddlam akhirat iidda 
santavsa pada maritcllu in the world to come 
tliere is no enjoyment of rest for those people. 

son toll ami sontTd: to touch, come in 

contact with ; to strike against, run against (in- 
advertently), stumble upon. Sontoh dangan 
tapidc tungan to touch with the palm of the 
hand. M(n-(hum d{f/a atau meniontoh 

dij/a atau im-liai dlya to smell it or to touch 
if, or to see it. Jungm kdmu meniontoh kkob 
melcinkan orang lung suchi toucji not ye the 
book, unless such as arc uudefiled. Mepiontoh 
peraihpuan darigan ingin^ua to touch a woman 
wantonly. Sonloh-hin kdki to strike the foot 
against. 

saniidsu and sennniidsa con- 

tinually, perpetually, ^antidm imn^nydjja 


or suniing flowers or other 

oniauicnts worn ni tlie hair or about the bead. 
Sunllng terdrna ka-pada tcUngd-ma T)rnamental 
flowcH's disposed in hev ears. Ada umg her- 
stinting bnriga kandnga some wore oniameiits 
of the kandnga tlower. lier-sunlhig amas 
having golden «ornaiuents about the Lead. 
PCilut akan s anting arndv taruna suitable as ur- 
nameuts for the hair of a bride. 

sinjd and sinjn-kdla^ HiNn. 

evening. Apadnla shpd kdla andakdah de I at up 
pintu when it is evening-tide the doors ought 
to be shut. 

sinjdta arms, a weapon. The supple- 
mentary vowels and other orthographical 
marks. Sin jut a iang am at sakll arms of extra- 
ordinary virtue. Cutmarinchingdah hunyi sin- 
jaid'-nia their arms made a clattering noise. 
Ber-djarmdin sinjdta to learn to play ^Vitli wea- 
pons 6r to fence. ^G'gdfntg sinjdta an armoury. 
AUilsinjala anus, warlike instruments, military 
stores. 

se-mjis A Aiviy fkAloWy blackguard. (Vid. 

sitijoh to pluck, tw itch, pidl suddenly. 

sanda ludicrous tricks, frolicks, fun, jokes, 
jesting, toying, •wanton play. To jest, Joke, 
raise merriment. It is employed as a pronoun 
of the first person in affected hiiniility. Ber 
chumhii dangan sanda gurau (ayn.) to amuse 
with jocular tricks. t)Muk ber-sanda dad ber- 
gurau sat down jesting and frolicking. Jd 
tudndiU adorpun sanda ini bhdru ddtang deri 
utm »iy lord/tiiy fool is (I aiu) Just arrived 
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'front the woodai (an unpolished person). Aku 
nen tidak nma ber-^anda 1 do not mean to jest. 

sandara to deliver up (to justice). A pledge; 
hostage. 

• • 

sindaxm a fungus; nitre. (Vid. 
chenddwan,) 

sindat bound round; ^circumscribed, nar- 
row. The lower plate bf timber (in house- 
buildings). Prigf iang amat sindtU a verj^ nar- 
row nvell. 

sandar to recline upon, lean against, to sit 
up (supported by pillows or ciishmns). Ada 
s^drang luah dUJuk hcr-satfdar ded)dz^fi pfdin 
kdtju there was an old man who sat reclining 
beneath a tree. Sandardah jlica hakanda kii-por 
da hnnial lean, iny love, against the pillows; 
raise thyself, sit up. shmldr-an or 

pcnhnddrHin that on ddiich a person leans or a 
thing rests ; a fulcrum. Bantal penianddr^an 
a pillow' for leaning on. 

sandm or simlus a sort of cloth of extraor- 
dinary or imaginary lineness. Mcn^chdri kdin 
sattdtts to search for a piece of such clotli. 
Kdin ddlam sitrga umg har-ndma kdin 
samld^an cloth in Paradises (given amongst 
other luxuries to the Faithful) which is named 
sandifs. * 

. sundang a belt. Jicr-sdwat sandang having 
a belt slung, meniamlang pedatig to gird 

on a sword. Pedang dt-per-mndang-ma de-dlas 
bamiia he slung a sword over his sltoulder. 
ISIcniandang korrajdHin to invest with the insig- 
nia of royally. sanddng-an a belt, gir- 

dle. 

sttnduk and mduk a spoon, ladle; a 
shovel. Stinduk (malt a pewter spoon. Sun-- 
ddhknn ndsi to lift boiled rice with a spoon or 
ladle (in serving it to the guests). 

Jjcm-j sundal^ Hind. a whore, harlot, 

prostitute, strumpet. Pi raxnpuanmi tang sdngal i 
snndal tliis w'oinan who is an errant strumpet, j 


Sundal mSlam a flower wliich yields its perfume 
in the evening; polyaiithcs tuberosa. 

sindil in pairs ; a duo. 

jAx«4 sendu or sendd a legal term implying the 
state of a person who, on fliiling to pay a debt 
contracted, is delivered over to, and obliged to 
work for the btnelit of the creditor. This per- 
son may be cither the original debtor or a child 
or otluM* relation substituted for him. When 
the security of the debt depends upon the life 
of the person so placed, it is termed sendn 
agung^ and when the debtor is still responsible 
althougli the substitute should die, sendn JjjI 
indal. (Vid. Iring). Anak samang sdija 

sindu-kan s'brang I shall jdace one of my de- 
pendants (with you) as a debtor. 

jX 0 ^ sandfi pensive, melancholy, Lakd-nia sandu 

' her air was pensive. Sandu rupu-nia her coun- 
tenance bespoke melancholy. 

sendung fui tuck-timbers (in ship-huikling). 

sindl^ IIknd. joint, articulation. /V- 

nidkit ka-pnda ^^egaki simU^nia pains in all his 
joints, f^egala sindi tdlang^ma ildpdn lemalt 
dun goniitar every joint of his bones became 

• relaxed and trembled. Sindi jdri joints of the 

• fingers. Pdlong ingga sindi cut oft* (tlio liml>) 
to the joiijt. 

^^Axw Widir sneering, jeering, quizzing, mocking, 

I taunting, satirical, ironical. Per-kntd-an sindir 
sneering, satirical expressions. Kata h:ng (.c- 
nar hukan-niit sindir a true word, not spuia a 

• ironically. ^JAi^ mctn/indlr to jeer, ijkmw 
place ill a ridiculous point of view. 

sindirtKnA sindirl sill, ouji. ('rid. 

dhl), Sindirldm myself. Sindh thy- 
self. Ada bdnhik iang hcr-flam srnta sindirh 
nia many there were who stabbed tfiemselves. 

* *Iiruih‘bu(th tong jdftth sind/ri-nia fruits which 
have fallen of themselves. Ddiangdah sindrh 
nia came of his own accord. KunibalUdh i//n 

2 a 2 
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ka^maJegelnta Brndlri she retunied to her own 
proper palace. 

st-nischai/ay Hind, ti certainly, 

of a certainty, positively. (Vid. mjf- 

chaj/a.) Se-nischd'ija maiVlah kalak blta cer- 
tainly I shall be killed soon. 

• 

senang contented*, at case, quiet, in peace. 
Senang’lah aihma liis heart was contented. Sc~ 
nang dli saltisfaction, content. De-mdna mgrl 
tang Hilda senang de suruh per^senang where^'er 
the country was distuibed, he ordered quiet to 
be restored. Senang deri ^menungis anak Itu 
the child is become quiet after crying, or, has 
ceased to cry. Ka-sendng-an peace, quiet, con- 
tent. MenUnang to content, tranquillise. 


senam sea-green; the colour of verdigrcasc. 
Bunga itu warniHiia senam the colour of that 
flower i^ a sea-green 


senaniiasa continually. (V^id. 
santidsa») 

sanumh modest, bashful; decent; tempe- 
rate; reasonable. 


sini fine, small, delicate, slender, tenuis. 
Bdju rantei iang sini khalkah-nia a coat of mafi, 
composed of fine links or rings. Swdra iang 
sini a fine, delicate voice. Butu sini a small 
stone, pebble. A^er sini urine. Buang dyer 
sini to make water. Ular sini a small species 
of snake; the wbip-snakc. 

suni or sunya quiet, at rest, at ease, tran- 
quil, appeased. (This word nearly approaches^ 
to, and is often confounded with sunt/i 
lonesome.) Orang sunt/ a a person at his ease. 
Sorkdli tidak ber^ati sunya tlie hcarl is never to 
be at ease. 


sinnium or ^ sinyum to 'smile, Sinnium 
mdnis fo smile sweetly, complacently. Tuan 
putrl itu-piin tunduk ter^sinnium the princess 
thereupon held down her head and smiled. 
Maka gighniapFai karliat-<m sediki^ seperti Idku 
orang tang ter-sinnyum and liis teeth became 
partly visible, as those of a person smiling (in 
death). 

« 

yji sua to find, to meet, meet with. Ber^sua or 
be-sua de jdlan to find or meet oft the road. 
Balum-nia ier-stia he is not yet found. 

suwdb and smeap h morsel, mouth- 
ful; q bribe, a fe^. Sa-suwdh lang kring a dry 
morsel. Santapdah dua tiga suxcub eat two or 
three mouthfuls. Nasi de smcubd'ma ka^mulul^^ 
nia he put a morsel of boiled rice (as much as 
is taken up with the fingers and thumb) into 
her mouth. De suwap-kan anahnia she fed her 
cliild. Meniimap nasi to take a mouthful of 
rice. Mdkan suitudb to swallow a bribe. 

sudiu and sudiu one; a, an. Tlap- 
Hap sudtu every one. Sudiupun tiCida there is 
not one. Adadah sudtu negri hesdr there is a 
great city. Sudtu s'drang one for eacli person. 
Su-sudtu each, and every, pcv-silafu-an 

dan luHisuMin unity and singleness or indivL* 

duality. 

sudm or sxodra^ Hind. ^^1^ the voice (in 
spcaldng or singing). Sudra munis a sweet 
and pleasant voice. Sudra gdrang a loud voice. 
Niaring^kan sudra to raise the voice. Pdrau 
suard-nia his voice was hoarse. Terddlu amat 
mardu htinyi suard-nia perampuan itu exceed 
ingly melodious was every tone of that woman’s 
voice. Suard-pun ka-4angar-an4ah kapndti anak 
raja a voice was heard by the prince. Bcr- 
sudra to articulate. 


ft.-,.,, sinniap desolate, waste, uninhabited. Tam- 
pal sunyi sinniap a lonesome and desolate place. 
Sunyi sinniap seperti negri iang alah waste and 
desolate like a conquered city. 


sudrang a bee’s nest, honey-comb. (^Vid. 
sudlang.) 

t 

$■ 

^1,.) sa^armg <a partner (at pla^); a comrade. 
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suasa or srcSsa a mixed motal of gold and 
Japan copper, often termed tamhaga suasa. 
Tafam suasa a salver of mixed metal. Peilans 
tang ber-ulu-kan suasa a sword haviiifr a hilt of 
mixed met^. Haj^am memdkei suasa dan pe- 
rak tang de champur-hm tamhdga it is forbid- 
den to use (vessels of) suasa and of silver 
mixed with copper. 

slizoang or satcang twilight, dusk, a dull 
light, glodmy atmosphere. Icr-ontong-onfo/tg 
de (an^nh simang Hccidentall^ during the twi- 
light. Kalisa saicaug a species of wasp. 

sms: dug gl or sxcduggi njagical, prsctcnia- 
tural, monstrous, awful, romantic. Witchcraft, 
sorcer)', magic. Bdrong suwiwggi the screecli- 
owd. Tampal suKdirggi a gloomy, aw ful place. 

sudpan notched. (Vid. sumblng.) 

sudl or satcdly An. a question, interrogation. 
Sad! dan jatcub r[ues(ion and answer. 
rdml bcr^siidl asked numberless questions. 

SL-s ^udld the sea-.sliig, swalloe, tripan, holotliu- 
rion. 

sudlfitJig or sxcniang a bee’s yest,^tlic honey- 
comb. Balum ada ndik sudhmg the nests or 
combs (wliich bang in loifg clusters fl'om the 
boughs of trees) arc not yet formed. 

or swdmiy Hind. hus- 

band; master. MendrTgis ka-mathan sxodmi to 
bew'ail the death of a husband. lyd-ldh long 
jddi swdmi amik-ku he it is who shall become 
the husband of my child. Dungan ndht swamh 
nia with the consent of her husband. Kdrna 
iya sudah ber-swdmi for she is already married. 

subart g an ornament for the ear ;• rolls worn 
in the perforations of the ear, which are somc- 
tinacs of gold and silver, but more frequently 
of ivoiy or tin, and in some places arc of a 
gi'eat size and numerous, by which the flap of 
the car is piodigiously distcnd<id). Siibang Icr^ 


Jnntara carjewcls on swivels. MemSkei galang 
dan subang to wear bracelets and ear-jewels. 


Jya sulra^ Hind. silk. Benang sulra silk 

thread, sew'ing silk. Kdin siitra sa-kdj/ii one 
piece of silk. Indong sulra the silk-worni’s 
bag. 

sFftan sultan. • (A comyition of sultan^ 
and chiefly used as a proper name.) 


sdji to work or iia mental needlo-work, to 
" embroidiM' ; to ornament manuscripts, /icr- 
sujl dangttn binign to onaineni with flowers in 
needle-work. Sapfhtdngan ber-sdji a w orked or 
embroidered handkerchief. Pvrampdan tang 
partdei vicnidji a woman skilful at such 

work. 


sFschi and cl/fwhi^ Hind. pure, 

^ clean, unsullied, spotless, innocent. Amas 
sFichi pure gold. Kdin sFwhi a clean cloth. 
At/cr suclii pure, unadulterated water. SFtchi 
dcri-pada dusa or sdlah free from oflfence, inno- 
cent. hhsuchhan piiriticalion, purity. 

Ka-suchhan dli pureness of heart; sincerity. 
Mcniuchhhan dn/a irFgga sFtchi to cleanse it till 
it be clean. JMcn-cltucht-kan dirt-nia derupada 
chuvtar-nia to cleanse himself from Iiis pollu- 
tion. MvU'Chuchi or man-hdsoh pahd’an to 
• wash clothes. 


sudCira^ Hind, brother, sister; 

(their relative ages are thus distinguished, 
abang or iang iFta/i the eldest brother, 
kdkak the elder, jjjl adlk the younger, 
botFgsFi the youngest brother or sister); a term 
• of atlection and friendship. Saddra amha dFia 
I have two brothers. llFia ber-suddra two who 
are brotherji. Sudnrd-nia Uga lakiddlci sdlFi pc- 
rampuan he had three brotliers and one sister. 
Aku sudard^nu iang iiiah I am your eldest l)ro- 
tlier. Suddra sarpFtpu cousins; having one 
/;ommon ancestor. Sdnak suddra relations, 
connexions. De ddnludum suddra bdpa peram- 
iman dcripada suddra IbFi a preference is to be 
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given to the si&ter of tlie father fpatornal aunt) 
lieforo the si.st«?r of the mother. Sudara (wjing 
a cant term for the imaginary relationsliip be- 
tivcoii the chil/iren of a uidower and widow 
who intermarry- ^Uiha Utah bngimfa hei sih 
darddai (dan-tmu sekathnn and the hing said, 
O in\ hnliin*)); gentlemen all! 

w.A/gv/r, All. a merchant, trader. Sdn^nl 
hx'ija scgidd sTtditgar ddlam ncgrl achdi all tlie 
morchanls of A chin were extremely opulent. 
lidiiiakdah jttiift hangsa hroNg jddi sudagar 
many people of varipus races and descriptions 
became traders. Sohbnl humi sfidugar hwg her- 
numa kompani udgsrin tho-^e mei^chants, our 
friends, who are entitled the iMiglish Company. 
Siidugar raja the king's merchant, the officer 
who manages the king’s monopoly of trade. 

sFtfhik a spoon, a sliovel. (Vid. 
sKndfik.) Silflak periggaU tfnmh a shovel or 
spade to dig the earth. Saduhnm peruk Hang 
his silver spoons wen* lost. 

sddSt corner, angle. SFalnl main corner 
of tJie eye. Sapd-ldngan tang pulih sudut nia 
handkerchiefs with while corners. 

nidt^ Hind. pure, refined, free from 
dross. Meniudi to purity (by fire), refine. 

sudi to determine, make (*hoico, be wil- 
ling, consent to, agree, be minded, think pro- 
per. Jfka sMl (Finn pFikci if you chiisc or lliiiik 
proper, wear it. Btrdah kdmi sF{d\ pada nuh 
rlkllu let us agree with those people. Jtkalait 
hnnu sFtdl dan dangar if you bo willing and 
attentive. Tamla iFtan sFtdt men-jFidi amba ka- 
pada^ia in token of your consenting to become 
liis vas^l. 

and sFo'Fd to retreat, recede, 

retire, draw back; to ebb (as the tide); to 
shrink (as clath). 

sFivat a writings a letter. (Vid. 
sural-) 


suraK the^port and city of Surat. tFapal 
tang andak herddyer ka-momhai atau surnti alau 
kormokha atau malibari a ship about to 

sail either for Bombay, Surat, Mokha, or (the 
coast of) Malabar. > 

% 

sFbrang alone; one person. (Vid. 
Fjrang.) Ber-jdlan s^brang to w^alk . alone. 
S'brang ini sdja only this one person. Orang 
lakiddki s' orang one man. I'idda kdrus pergr 
pergi-an perampFion s'drang diri it is not proper 
that women should go about by themselves. 
DrrFpada hlup s'brang dirt hdikdah aku mdfi 
snkd/i than to live alone, it were better I should 
die once. 

to sliovc, push. Sbrong pcU Hu ka- 
sndjidh push that chest to one side. 
mvnibrong chnrdna to shpve or push the betel- 
scrvice. sorong-an a bribe, douceur. 

P^^iFnong the mizen. 

sFtrak acclamations of joy ; shoutings (as of 
armies when going to engage or after a vic- 
tory). Terddiu heihat lampilc simik-nin dread- 
ful were their shoutings. Ilcr-sFtrakdali srperti 
gFiruh bunyhnia shouted with a noise like 
thunder. ^ 

sdmtu dark, 9bsciire, dim, gloomy. Dark- 
ness, gloom. (Vid. mFtrnm-) MnkarFtpa 
iFian put)'} tcr-sFiramdah sedikit sebnb kena sinar 
malq^ri the complexion of the princess w'as 
darkened from the effect of the sun’s rays. He 
Ua^ta segalu tFiboh-nia sFtrnm he perceived that 
his body was Idackcned (by having been in the 
infernal regions). SFiramdah chdya ncgri aj/an^ 
da obscured is the brightness of your father’s 
kingdom (by your death). 

<^jy^ sufarnbd a porch. (Vid. ^jyojy^ sarambh) 
to retreat. (Vid. LLijy^ sFind,) 

}fjy^ sitruh to order, bid, command; to send. 
SurFthdah kornidvi ufFiSHtn ilu order the ambas- 
sudour to afiproach. Jeka datigan demikian 
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jUga suruh memumh nischuj/a^ maiUuh kila if 

continue to be thus ordered backwards and 
forwards it will certainly l>e the deatliof us. 

surnlMn and SjyJi pc-sSrith a messenger, 
envoy. J}f/\<atnbali^l:(m surnlHiu daiiuig to an- 
nounce the arrival of a messenger. 
siiruh^suruJinm a pimp, conveyer of messages 
backwards and forwards. penniuruh a 

message; a messenger. Kama iya pcrgi 
ikmgan pemurntth amha for she went with my j 
message. • DuUutg* pFda penniuruh riija stum j 
there tame also an envoy from the king of 
Siam. 

sural ^ An. a wrilii]g, letter; a (?1iapter of 
t!io Ixordn. luilu bcr-dirl-lah iya nieiu-bdvha 
sural till lie then stood np to read the w riting. 
Sural kiririMin an epistle. Surat sa-puchuk a 
note. Surat kdsih^ an alVcctjonate letter; a 
love-letter. Sfiral laldk a writ of divorce. 
Surat tanda a certificate. Ter^sFmil dr-da/um 
(Hi written in the heart, meniurat to 

write. liel-djur meniurat to learn to write. 
Peniural a writer, scribe, liing peniural lain 
derupada tang meniurat a writer (or autlumr) 
must be distinguished from one who (merely) 
writes. 

• 

A77/7#a queen; a term of endearntbnt. (Vid. 
pcrmcisurh) Ni(d-nia nndak imen:j(l(li 
suri her object (foi'sooth) is to become a queen. 
hdyik-kah iyn de jadi-kan suri is she of a de- 
scription to be made a queen ? Meng-€^tp pa- 
duka suri to appear in the presence of Iiis dear 
mistress. • 

suri the evening. Kambang suri a flower, 
called nho biingawaktu; mirabilis jalapa, L. 

surian a seijeant. • 

susang or susong tumbling tcicks. Stag- 
gering, reeling. Meniusang to tumble, perform 
as a^tumbler. Orang peniusang a tumbler. 

smun compound, not simple; insets, lying 
one within the other. To lay iu^ets, to pile 
one within or upon the other, build a ves- 


sel. Zdt-nia asu tiCida bersusun his c?^«ience is 
simple not compound. Ber-susun-susuu dan In r- 
iindtlUindeh in sets and piles. Bunga susun 
double flowers. Bunga malar susun and buuga 
susun iiyctanthcs acuminata. (Vid. nuh 
IdtJ.) 

y^yi su^il and susu the breast 'i!, iihera?; 

milk. SFsh bdnlar round, plump breasts. 
SFuiu kupik long, lank dugs. Vjong susu the 
nipples. Meddeh-kan sdsu to pneover tho 
breasts. Siisu-nia srpcrli nibr gdding her 
bi*ea.-.ts resenililed the ivory coconut. Susu-nia 
bcrddMdhi ka-sdiia ka-mdri her dugs swung 
IVeni ono^side to the other. Susit hcr<hampur 
mndu milk mixed with honey. Ayirsusuhou- 
du-ku my mother s milk. Aye r susu-nia iiu-pun 
ier-panehur-panehur her milk thereupon (on re- 
cognition of her infirtit) rushed into her breasts, 
Piirah susu to milk, lung iiuda hdrus nikdli 
dnngan diya sehab susu-an those with whom a 
person cannot contract niairiago on account ol 
the connexion of fosterage. Anak amha sdmu 
^y^ susu-tm dangan annk^nin iny child was 
suckled at llie same breast with his child. 

menius'U and j simld to quickie, give 
suck to. Meniusnd P dnak-dmik to suckle in- 
fants. Chcrilerud aku brdpii lama nabi allah 
^ttusa de susud ilmmia let n»e know how long 
^ Moses, the prophet of (Jod. was suckled by 
his mother. Jeka aku liddi hcr-sunipah dnulu 
jungan lakihki lung Idin men-jdmali irdm/hkn 
nisehdya susu ^tku ini ku-mu-kan pnda mulut-mu 
sehdh tua^ mcm-bdua k/mbar sri rdrna pada umba 
if I Aatf not previously made a vow that no 
other man (than my liusbaiul) should toucli my 
Jiody, these breasts should certainly give suck 
into thy mouth, because thou hast brought to 
me intelligence of Sri Rdrna. penifisd 

one who gives suck, a wet-nurse. 

4^yi sTmdi inward trouble, uneasinrs.?, care, dis- 
cpiietude, anxiety. Troubled, disr]inetcd, af- 
IKctcd. Nanti amha ddpal susah dan ddpal giJ. 
sar pula I shall occasion unejisiness to myself, 
and incur anger also. Kew susah to feel 
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tare, be disquieted. SSsah dti grief, afflic- 
tion, Mengapa iuanrku ber-sftsak ber-angkat 
sindirt why does your highness trouble yourself 
to proceed in person. Rkpa tuan puirl ter- 
susaMah sedikit tlic princess appeared to be a 
little troubled. Jdugnn sSsah be not disquieted. 

kn-susdhHin trouble, affliction. 
meniusdh-kan kiirsendng-an to disturb our 
repose. 


sdsoh . and susuk a crook, hook, a 

thing crooked or bent. Husoh Syam the natu- 
ral spur of a fowl. Silsoh prdu a prolongation 
of the stem or stern-post of a vessel, which are 
sometimes run up to a considerable height. 

/ 

sungut to murmur, grumble, mutter, 
mumble. Ada Jang sun gut sihab Icbrang ma- 
kan-an some njurinurei because they wanted 
<^food. Inangda bcr-sungul s^drang dhi the 
duenna muttered to herself. Btr-sungid-kan 
brmg lang lari llu gruiiiblcd at. those men who 
fled. ^JiyLS ka-sungid-an a murmuring. 

y^ sun'gtd whiskers. (lid. iuhh) 

Ilurmau benatang tang bcr-sunguC the tiger is 
an animal vritk whiskers. 


snngei a river. Mudik korTdu surfgri to 
“ proceed or ascend to the head of the river. 
Sfwgcietnin the black river. Tdmih tang dd- 
him siinkri nil riie earth that ^is in the river 
Nile. At/cr sdngei river- water. De-sabrang 
sungei on tlie other side of (ho river. Anak 
sungei rivulets, creeks; the name O} a district 
on the western coast of S u m at a a . Ddruhpdn 
nieng-nlir-laJt dc pddnng llu sepirtt anak sun 
the blood flowed on the field (of battle) like 
rivulets. 


orangiangtiddaheMlmu Idgi tiSda supan thy 
servant is a person neither learned nor cour- 
teous. Tidda ber-budl dan tidda supan ignorant 
and uncivilised. Supan dan mdlu sudah ter- 
buang courtesy and decorum were laid aside. 
Burong supan the bird of paradise, called in 
the language of the Molucca islands manuk 
dewdta or celestial bird. 

CJy^ sukaj Hind, glad. (Vid. 

suka.) i 

eSy^ siiku a quarter part. (Vid.j^j^ suku,') 

syknt a measure (dry and liquid). To 
measure. Brus lujuh rdius sukat seven hun- 
dred measures of rice. KaUik kita bcr-limhang 
daging dan ber-rukaf. ddrah presciilly wc shall 
weigh flesh and measure blood, 
niukat to measure. Bras llu dc sukat ddlam 
kapal the rice was measured in the ship. 

Jy^ sukar difficult, troublesome, intricate, ar- 
duous. Difficulty, perplexity. Pe-karjd-an 
tang sukar a difficult task ; a work of difficult 
execution. Bilkil lang sukar a hill of difficult 
ascent. Apd-iah akan sukar-nia what difficulty 
is there in it ? ka-sukdr-an a state of 

difficulty. Jj/n luinta Iblong derhpada ka-sukdr^ 
un-tiia he asks for relief from his difficulties. 

^ y^ sbkong to prop, support, shore up. Sdkotig- 
sokong those timbers in the frame of a wooden 
buijding which intersect the upright timbers 
obliquely, and bind tliem together. 

^y^ sukun the bread-fruit, artocarpus iiicisa, 
commt)nly distinguished into the sukun kdpas 
(lanosa) or edible species, and the sukun hlji 
(gfanosa) which is full of seeds or kernels. 


^y^ supak white spots on the shin produced by 
leprosy or other dis^'ase. Speckled, spotted (as 
cattle) . Badan lang supak atau hadan lang mdlt 
a body marked by disease or dead carcase. 

supan courteous, polite, elegant, civilized, 
^complaisant, respectful. Courtesy. Amba-nm 


^y^ s^^ku ' a quarter part ; the 

quarter of a Spanish dollar; a branch of a 
family; tribe. Kdrang sa-suku anipat wanting 
a quarter of four, three and three qharters. 
Bdgi tlga suku ting gal dc-ldar besides these, 
three foorths remained without. Meng-ddap 
her-suku-sidfs ta make their appearance by 
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tribee. Datu koFumpat sSku the chiefs of the 
four tribes. 


ya • 

mcniolong abundant drinking- and mutual pledg- 
ing. 


mgi and to scour the 

teeth. l^yTi sugi or pc-su^l a bit of rattan or 
stick used for this purpose, the end being 
beaten till the fibres are detached and form a 
kind of brusli. ^ Bcr^svgi latkula kunwg warna 
gigi to scour the teetli whon they become of a 
yellow hue. MctmnfgkU glgi daulu dert-pada 
btr^sugl 1o pick the teeth before scouring them. 
Menliigf. Icdrdi to scrape the tongue. 


sFikip or su/op juggling, sleight pf hand 
tricks. To juggle, conjure. Pi tiiutap a jug- 
gler, conjurer. 


jjj*j stidam to embroider or work (with silk). 
jJjJ ptnirdatn .'fn embroiderer. 


^ ya sidin or f^Fdm a flute, musical pi]>e. 

Jiy^srdFi a spy. (Vid. .w</i/.) 


sFda^ Hind.* a stake (for empaling cri- 
minals); to empale. Makimle suruh rqja suld- 
kuu braug Jang mcnmnoli Hu and the king or- 
dered the murderers to be empaled. Soriangah 
dc surFih-ma parFggal Ichcr-nia $a4atFgah memula 
one half of the^l^le ordered to be beheaded, 
and the other lialf to ba empaled. peniFda 

an empaling stake. 

sFdu and suIFi a spy. menlFdu to 

spy, act as a spy. penlFdFi a spy. BFiik- 
lah kiln mcniFtruh sFdFi pvrgi medial daulu it 
will be proper that wc send a spy to make pre- 
vious observation. 


sFdah bald, TiFtda Vtardni memFdx'ci ramhut 
puda kapFda Jang sFdah it is not tbrbidden to 
wear (false) hair on a bald bead. 

and suluh a link, torch (usually made 
of the bark of trees, narrow slips of bainbu, 
or leaves of the coconut fastened together). 
Orang lulu ber-sFduh niFdam dri the people 
passed with torches during the night. Seperli 
sFduh ter^pFisang rupd-nia it had the appearance 
of a lighted torcli. meniFduh to light 

with torches. 

sFiam luke-wann, tepid. At/er suam luke- 
warm water. 


sklab^ UuK. a sloop. 

. • 

sFdur to move as a snake or worm ; to creep 
as a plant. (Vid. jFilor and Idla.) 
McniFdur de-dlas prul-nia to move* on their 
bellies. Meniulur amplr ddrat to sail along 
the coast, following its sinuosities. LFfHa sFdur 
the pepper vine when propagated from young 
shoots. SFdur-sulur-an creeping things. 

sFilong or sdlong first-born, eldest. Anak 
sulong first-born child, •eldest son or daughter. 

\ 

sblong to hand the cup or glass to another. 
(Vid. sarong.) Serdya mengdsi sa-pidla 
lulu de sdlong-kan~nia ka-j)ada tuan-nia upon 
this he filled a cup, and handed it to his master. 
Sdlong^meniblong to hand to each other mu- 
tually or successively. HamUah niinura sdlong^ 


sFimhat a stopple or stopper (of a bottle), 
* a cork. To stop, boucher, Fr. McniFimhiU 
• iJang to stop up a hole. 

• 

sFimbang incest. 

sFunur a well. Meng-gdU sumur to dig j 
well. • Ayer sFimur w'ell-water. 


seal. 


suntong a sea-animal, sea-cat, perhaps the 


sFiniing the otter. (Vid. 
dyer^) 

sFili vital heat, the natural warmth of the 
body ; the heat produced by exercise. Maka 
* *sFihdah daging-nia his tlesh retained vital 
warmth. 

sFdte or suwe severe, harsh. • 

^ 2 C 
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s5yak to tear, rend (as cloth). 

suf\yi and stin^J, Hind* SF|^ lone* 
some^atill, silent, solitary, retired, unfrequent- 
ed, deserted, uninhabited, desolate. (This 
word is often confounded witli^^ sum quiet.) 
Sumji seperli ncgrl iang dah still and desolate 
like a conquered country* Sunyi-lah dusun itu 
the village was deserted. Sunyhhh peug- 
adilp-m the court was unattended, the presence 
chamber was empty. Zdt tidda sun^ dcri- 
pada slfat substance cannot exist devoid of 
quality. ApabUa suvAjhlah buniji stcard^iia as 
soon as tlie sound of its voice ceascd.( 

sahdja purpose, design, intention, wilful- 
ness. Surely, certainly, positively. Nif/(d 
hjd-ltu sahdja tang ber-septa dangan per-budNin 
the (Arabic) word signifies an intention 
accompanied by action. Dangan de sahdja 
lain dtri-pada de sebut Uu with a design dif- 
ferent from that which was mentioned. Dangan 
sahajd-nia or dangan de sahajd-nia wilfully, wit- 
tingly, on purpose. Mall dangan de sahajdrnia 
premeditated murder. Dangan de sahajd^nia 
aiau dangan lupd-nia intentionally or through 
forgetfulness. menidja to intend, design, 

have in contem^ation. ^ 

sdja only. (Vid. sdja.) Ingga dua 
tiga orang sdja as far as two or three persons 
only. 

set-dri a day, one day. S\lrl-s\lri or sa-s\lrl 
eveiy day, daily, always. (Vid. 

and 4 ^ 1*8 sdt/a a slave. It is commonlj^ 
employed as a pronoun of the first person. 
Anak /edml sudah menjddi sdjja ^our children 
arc become slaves. Sdj/a jycrampaan a female 
slave. Menahus sdya to redeem or to purchase 
a slave. Jdngan kdmu memdlu istrl kdmu 
seperli memdlu sdya kdmu do not strike your 
' wife as you strike your slave. Hay a atau 

mardlka slaves or froed-men. Momardlkorhan 
$dya to give freedom to a slave. Sdya minia 


tblong r request assistance. ' Sdya man her^ 
jdlan I wish or am about to go, Sdya tuan 
(idiom.) yes, sir (a respectful or humble as- 
sent). 

sahingga or singga^ and singgan 

unto, until, as far as, so long as. Excepting, 
only, all to, all but. (Vid. cliat ingga.') 
Sahingga slang del until day-break. Sahingga 
kakal unto eternity, for ever. Singgan Ini 
unto this, until now. Tiadd-lah ka-liat-an Idgi 
sidpa-sidpa rupd-nia sahingga chdya tenglong* 
nia jdga none of their persons were any longer 
distinguishable, but only thb light of their 
lantei;ns. « 

sadci one leaf. (Vid. ^ aid.) 

saul to answer. (Vid. sdhal.) 

t 

^ si a particle prefixed to certain proper names, 
(Vid. SI.) 

^ sia or siya vain, light, useless, idle, unfound- 

" ed, false. Kdta sla-sla vain and idle words. 
Slehsla perdmdt^an-nia their deeds are vain. 
Sopdya jdngan sut-sla ndma ayanda-mu that Ihy 
father’s (my) name may not be in light estima- 
tion. Mem-bfuing-kan aria dangan s^-sla to 

lavish^ property in an idle manner. 

* « 

siydraly An. the planets. 

JLL .8 siymsaty An. constraint, authoritative furco^ 
compulsion; administriltion of justice, public 
punishment ; the torture. ApabUa sudah tanln 
orang-nia bulih de stiruh siydsat preksa kaUuar- 
kansegala aria orang ter-bunoh Uu when the 
offender is ascertained, it may be proper to 
order tKe torture (question) to be applied, in 
order to discover the effects of the person mur- 
dered. JL»L^ mcniydsal to compel, constrain; 
correct. 

slang day, morning. (Vid. slang.) 

sidpa who, which individual. (Vid. ^ 
si and 4 ^^! apa.) Sidpa mdu pergi who cliuses 
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to go? SiSpii hmg baranl who feels bold? 
Sifipa tau who knows ? (for) I know not; possi- 
bly, perhaps. Siapa puma whose? liaraug 
siilpa whoever, whosoever. Siapa nama brang 
tnuda t/ft«what is^tho name of this j^outh; J^r- 
ka tidda sidpa mnu mcm-bili daugun arga Uit if 
there should not be any one inclined to pur- 
chase at that pi'iCe. 

sidmatig a species of^black monkey, willi 
long anifs, the gibbon of BiilToii. 

slHinb such-a-oiie, some one, a certain per- 
son. « 

sUie there, in that place. Apa-iila Abja 
sfimpci dc-silu when he arrives tlierc. Pergi 
ka-sUu go thither. 

sllalc a scrip, wallet. silakd a plant; 
plumbago rosea. 

$lda an eunuch, castrato. De iriug-kan ulih 
srgala mnntri ulubdlang sida-slda dan raijai he 
was followed by all the ministers of state, war- 
riours, eunuchs and sulijects^ at large. jWiew- 
hrl Utah kn-pada s'drang shht^sida gave orders 
to one of the eunuchs. Pada sorsatu pintu 
s^orang sida-sida menunggM at each of the 
gates mn eunuch attended. * • 

- • 

sci^id and sidi^ An*, the title or a nume- 
rous race who arc, or affect to te, the descen- 
dants of Mahomet, through All 
and are distinguished, as is well known, by a 
green turban. A lord, nobleman, princa Her- 
kdla muhammed sidi (Cndnyd saith Mahomet 
the prince of the prophets. Mdka ujar islrhnia 
lid sidi liadd-knh sidi tdu bahzca tnidah amk kila 
but said his wife, O my lord) doth not my lord 
know that this is our child? 

stdang an assembly, congregation, council; 
cqpipany. Jumal arti-nia sidang the meaning 
of the (Arabic) word is assembly. 

and sidik to ask, inquire, seek, 

search, investigate. De tid^a arta itu be 


sought ft>r the goods. Dadgan tiSda de sidth 
sidik-kem-nia akan dkya without his making any 
inquiiy about it. De suruhma menyi- 

dik akan perampitan itu he gave orders that the 
woman should be searched for. 

ddi’udi joints, knuckles. (Vid. 
sindi.) 

V A! * 

sidilinggam red load, minium. 

LiSj^sirat to strew, spread, scatler; to lay a 
train; to trail. Train, border, flounce. Bras 
ter-sirat se-panjangjalan rice lay scattered along 
the road. Kaimiia Icr-stral-siral de tdnah her 
garments trailed upon the ground. Hdrus mo 
makei sulra kdrna tepi kSin ataU slrat ingga se* 
kadar ampat jdri it is allowed to wear silk in 
the border of a garment or the part which 
trails on the floor, to the depth of about four 
inches. Kdin ber^sirat muiidra cloth (muslin) 
sprinkled with pearls. 

shut or send to braid; to make net-work; 
to splice together (two cords). 

serang oblique, slanting, aslope. 

strip the fin of a fish, the rays or prickles 
of the fin. 

sham to sprinkle. De siramrnia segala tu» 
bbh-nia daugan dyer mdwur she sprinkled bis 
body all over with rose-water. De sham durigan 
dyer kaiiku patang dan pdgi sprinkled (tlie 
plant), with water evening and morning. Jeka 
kakanda mdti kaldk tiian sham dangan dyer 
mala turn if, presently I shall be slain (in bat* 

* tic) you will bedew me with your tears. 

smih re^. (Vid. merak.) 

sifili the betel-plant, piper betle, the aroma- 
tic leaves of which are chewed along with th6 
pinang or areca-nut, a small addition of veiy 
• ^urc lime, and occasionally gambir^ cardamums, 
and various spices. The whole composition 
also is called sirUi by the Malays and betel by 

2C2 
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Europeans. Daun sirik sorki one leaf of betel. 
Makan or smtap sirih to eat betel. Sink so- 
kapur one preparation or chew of betel (the 
other ingredients being tbided up in the leaf). 
Maka sirih Mat de dUrr drangdah the attendants 
prepared services of beted. Santapdah sirih 
ktikanda dan adenda sakali-an partake of betel, 
my friends, old and^oung. iTuan pulri iiu-pun 
hari'^uii Idlu bdsah muka dan bcr^kumurdcumiir 
$erd?/a mdkan sirih the princess thereupon 
awoke (from her mid-<lay repose), waslied her 
face, rinsed her mouth, and then tasted of 
betel. * 

c 

Sji sirih-huah piper siriboa, a species of betel, 
nearly resembling the piper longum, of which 
the fruit is eaten, where fresh sirih cannot be 
procured, and is also used medicinally. 

sisay III NO. a remnant, fragment, re- 
sidue, remainder, leavings, oflsil. Itdrang sud- 
iu-pim sisa tiddu tuiggal not one fragment, or 
scrap remains. 

^ shir a comb ; to comb. Shir kardp a fine 
or close-toothed comb. Shir dangan ptrldhan 
to comb gently. ^ menyhir rambiit to 
comb the hair. Mcnifisir tdnah to harrow the 
ground. 

L, sisip to insert, introduce, put or thrust 
between. Dc slsip-kufhnia kris de jn';/ggo/?g- 
nin he thrust the kris into the belt round his 
waist. Menyisip shamshir to wear or put on a 
sw^ord. Jdngtin de ganti atajhnia ship sdja do 
not change the thatch, but only repair it (by 
thrusting in new leaves). 


beside the maiden. De shl saramhidcu beside 
my porch, at my gate. De tegga ber-sm stood 
side by side. Tiada de brhnia jdvh deri sishnia 
she would not suffer it to go far from her side. 
Jdngan angkau ber-grak^deri sUi-ku do not 
thou stir from my side. 

slang day, day-light, moaning. To clvnr 
away. Siang dm mdlam day and night, 'jirh 
pun amplrdah siang it is nearly day-light. Tia* 
dddah iya ber^ulih tidor Idgi sampei ^ slang they 
could get no more sleep till morning. '* Slang 
jdlan to clear a road, open a path (through the 
woods). ^ Kabun Uu de sidngd drang they 
cleared the plantation. menylang Iddang 

to clear a rice-field. 

singay Hint). a lion, (known only by 

mime in the Malayan coiirftries). Scprrti singa 
tang amat gdlak laku'^ia his actions resembled 
those of a ramping and roaring lion. Singa 
sakti a lion possessing supernatural powers. 
Deltas singa meddyang upon a flying lion. 
Singn^pura (vulgarly Sincapore), a city built 
by a Malayan colony from Sumatra, near tlie 
extremity of the peninsula, in what has since 
been termed the kingdom of Johor, 

i, ** « 

singit to incline, lean, bend or hang 

down, ovei'-haiig ; slaht. Kapal singit the ship 
heels. Singil^kan kapal to heave a ship down. 

• 

sip or siyap to prepare, make ready. Per- 
gidal^ siyap-kan scgala prate go and prepare all 
the vessels. Siiruh segala ddyang ber~siyap 
order all the female attendants to make ready. 


sisik the scales of a fish. Tortoise-shell.^ 
Sisik kuradiura the scales of a sea-tortoise, 
tortoise-shell. 

shTe an operation for poUsliing the teeth. 
ikr-dsah dan ber-sisu gegi to rub (with a stone) 
or file the teeth, and polish them. 


^ next to 


she or shih beside, along side of, 
Duduk de sisi anak-dara iiu sit down 


slpSsan the centipede, scolopendra. 

» 

stpat^ a ruled or" marked line. (Vid. U.^ 
se/u.) . Tali slpat threads arranged in a parti- 
cular manner for ruling paper; a carpenter’s 
line ; a measuring line. Bacha^uh ulili-mti dua 
pttluh slpat read thou twenty lines. Jadi-kJt 
hdyang-hayemg sama slpat asal-nia the shadows 
became.commefisuratc with the body by which 
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they wore projected. Sipal’kan to line or mark 
out; to measure. 

sipak to kick backwards. Sipak ruga a 
game with^an clasUc wicker ball. Main sipak 
■ to play at that game. 

s'lpid the oyster. (Vid. ilram.) 

sipci a Hindustani sold^pf; sepoy. 
sJpW a spcfieS of fig, a climbing plant, 
jjjw sink poor, beggarly. 

and sink the name of a cousiderablc 
river on the eastern side of STtmatiia. *Oran$: 
sink anilal: incMing^nr irai^gf^ami the people of 
Siak have an intention of invading Tranggum, 

here. (VM. shii,) 

sikat or sikkat a comb, brush; to comb, 
brush. Pisang sn-slknl a bunch of plantains. 

stkap proportions of the body, simpe, per- 
son, exterior form ; attitude, air, demeanonr, 
gestures. Well ])ropor{ioned ; active, Slkap- 
ilia bngri (Icii'a his form was like that of a celcs- 
► lial. Sikap-nin-pun ter^ldlu hardni his air was 
extremely bold. Huik pnras^rAa dm slkap~nia 
his features and his air were good. Dqp rUpa 
sikap-nia tcrddhi pnnfas mcm-hri anchnr tdi segnia 
ptrampuan there was a fire and vivacity in his 
air that melted the hearts of all the •women. 

Bt r-slkap seperli akan (erbangdah rupd-nia took 
an attitude as if going to fly. Slkap-tqa Hu 
sepMi singa Inug amat gdlak his gestures were 
those of a ramping lion. 


sej/ogtS^ia^ Hind. 3^3^ it is expedient, 
it I}ehovcth, it bccometh proper or necessary. 
Sakdrang seyogla-ma dndahlah luan snruh jdga 
prdu Hu it is now expedient that you should 
order a guard on board of that vessel. Sef/(h 
gid-tiia bag! srgnln raja tang ddif it behoveth all 
just kings. Sn/ogid-ma alas>>mu you ought, 
or it is iiicurnbefil upon ypu. 

s/b/ and sUjol to whistle; ^to play on a 
pipe ; to hiss. 

slla to invite, welcome, prevail upon by en- 
treaty. Silu-kanJlah be prevailed upon, bo 
pleased, deign, condescend, pryihec ! wel- 
come! Kdla tiian puiri sild-kandah kakanda 
duduk the princess said, be prevailed upon, sir, 
to sit down. Sild-kandah kambdli ka-negrl gray 
return to the town. Sild-kandak sohhal sakalH 
• an welcome my friends all. i^uruhdah drang 
pergi directed the 

people to go and invite their comrades. Pergh 
lah angkau pcr-slla-kan dtyah-ku go thou 

and invite my father. 

sVangi a species of fish. 

sVdyd a l>euutiful bird of the dove kind, 
smaller than the common dove, the fi^atliers o 

f ^ ^ 

the body are crimson, and those of the head 
%nd extremity of the tail white. It is also 
called piinetandu. 

sl/ang interchanged, at intervals. (Vid. 
sclang.) 

silap mistake, errour. 


siku the elbow ; an angle, ’^ikurnfa ierdkat 
his elbows were lied. Hiku-uku crooked tim- 
bers, or knees, in shi])-building. , 


siku and sikudi names of birds. 

%lgi a torch. Kdyu sigl a piece of resinous 
** wood burned as a torch. The name of a spe- 
cies of pine growing in the interior of Su- 
matra.- * 


silam evening twilight, dusk. Deri shmr 
snmpei ka-sUam from dawn unto dusk. 

sclyn the island of Ckylox 
rendlb^ of which l^angka-puri was the ancient 
capital. Pulau sckui is also the* name of an 
^sjland in the straits of Sunda, called Prince s 
Island. 


sUu dazzling. 



Silah to tuck in. Diiduk bcr-silah to sit with 
the legs crossed. Menj/hrgsh?^ tmfgan bajn- 
nia dan meng^allh-hm sllaf^rm stripped up his 
slcevci and changed his posture of sitting. 


silih and seU to repay, replace, coun-; 
tervail, make good (damage), reimburse, make 
atonement (in money). Mmyilihka-rugi-an to 
replace or make good a loss. Jcka tcr-tihnn 
pada miilam memyllih samoa-nia arga tamm-nn 
Uu (ktd&hih Jc sUih idih umg ampTinia karhnu 
jekfdaii pada slang ierdlkam if the wound be 
given in the night (in the case of trespass by 
cattle) the full value of tfic plants (destroyed) 
is (notwithstanding) to be made good by tlic 
owner of the buRalo, but not if the wound be 
given in the day time. 
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larly dancing girls, consisting of gilt artificial 
flowers, foil, and other glittering materials. 

C ^tj 

sinungih a species of fish. 

f ( 

sincm here. Bdrang korandak sohbal beta 


r 


^ siatn the country of Siam. lang ber-fdih ka- 
Tunia derhpada raja hesdr bcniia slam wlio enr 
joyeth the favour of the great king of the coun- 
try of Siam; (addressed to Captain Tiiglit). 
Bunga slam or buuga tongklng a very fragrant 
flower culled at Madras the west coast (Suma- 
tran) creeper; pergularia odoratissima. 

simpei and slpei or chlpei a very small spe- 
’ cies of monkey. 

slni here. Sana shii here and there, up i^nd 
dowm. Dc-slni here, hither. Ka^sini hiHipr. 
Deri'smi from hence. Tiadu-fnlj, orang dc-shii 
there is no person here. Murl-hJi anak-hu de- 
sini come hither my child! 

siyantbng a species of bird. 

slnar beams, rays; dawning or break of d^. 
To shine, glisten, emit rays. Shmr mata^drl 
the rays of the sun. BfrddlaUkllat kena slnar 
bulan glistened from the reAdetion of the 
moon’s beams. Deri slnar sampei korsllam 
from dawn unto dusk. Sllam mi slnarmia sablu 
the morrow of this eve will l>e Saturday. Ucr- 
sindrHindah rupa pfdcd-an-nia their dresses fiflide 
a glittering appearance. Sindr^n a gaudy or- 
nament worn on the beads of females, particu- 


long per-guna dc-sman whatever my friend may 
wish fur that is of value here. 

^ sewa to hire, to rent. Rent, hire, f^ewa ru- 
mah to hire or rert a house; the rent of a 
house. Sewa kapal the freight or hire of a 
ship. Mcm-brlscrea to let to hire; to let for 
hire. De pinjam^nia pada tuanmia atau de 
sewd-nia he borrows it from the owner, or he 
rents it. 

siwa and slwar a weapon used as a dag- 
ger, having a small one-edged bhide. Slwar 
ampul blink fcfiir weapons of this kind. 

the tusk of a boar. 

sii/uman in possession of one's faculties, 
of sound or right mind. Mala rdja-pdn siyu- 
mandah dcripada tidor the king being recovered 
from the eflecls of sleep. Jeka ada lya sumhoh 
dan sii/dman if ho l>c soniu! of body and mind. 
Mabukmia tldak Idgi sif/uman drunk and no 
longer rational. Pvrmci-sdvi morkif tldak sitju- 
matt the queen was, angry beyond all bounds of 
reason. 

^ s^nki a contraction of sc-simggdlhtiia 

in truth, in fact ; the truth of the matter. 

sini/um to smile. (Vid. sitinium.) 


t/- 


LT 


i sh tlic letter named shin aud shlm'i 


a14 skdmy An. Svria. De pddang benua sham 
in the plains*of the Countiy of Syria. 
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^hahy Pbrs. king. Shah ulam king of the 
word. Shah pasisir burat king of the western 
. coast. 

j jcj sluVhbandat^y Prrs. the officer who ma- 
nages the business of the port. (Vid. 
shahhandara,) 

sharbat^ A if. wine; syrup; sherbet. S/mr- 
bat (Ic minum ddlam surdhl they drank wine 
from flagops. • 

sari tw ords in which the ^ occurs being pro- 
nounced, for the most part, as if written with 
^ ), An. a cemdition, regulation, ^aw, rule. 
Jiaikdah ludn-hu memdkei sort segala raja-rdja 
it beliovcth your highness to enter into the 
engagement, or to observe the conditions by 
which all kings are bound. Sart bcr^uiin sin- 
juta laws of arms,* rules of fencing. Seperti 
sart f(uig dtiulu as in ihc«tbrmer prescription or 
medical rule. 

seirh^ An. desire, appetite, avidity. Pa'gi 
hdrnng ka-mdua ber^scrch to go wheresoever 
one listctli. 

shariat j All. law, justice; code of laws. j 

she^f or serifs An. nobler a jiobleman, 

especially a descendant of Mahomet; agperif. 

• • * 

sherfkat^ Ar. a partner in trade. Jekalau 
idm amhik bcr-sherikal dangan amba if you 
choose to become my partner. BukSr> amba 
her-dfang ka-pada kapilan tin mcleinhm her* 
sherikat sdja I was not indebted to Ca[}taiti — , 
but was simply in partnership with him. 

sdcTy An. half of a sheet of paper; side, 
page. De-bdwah seter ini at the bottoiii of this 
page. • 

■ 

saban or shabdn, Ar. the eighth maho* 
iuct|n month. 

jti, sidr or sliidry An. poetry, verse; a poem. 

JImu sidr the art of poetry. Sidr tang mardu 
sweet poetry, sweet verses. Ada tang terse- 


ISkaada tang bersidr dan ada tang her-medtdt 
some amu3ed themselves with ouc 8|)ccic8 of 
poetical composition and sonic with another. 
P en gar ang sidr a poet. 

P 

jAi snghul or shughuly As. care, trouble, un- 
easiness, anxiety ; occupation, employment. 
Uneasy, anxiouj. Pemddatn,$ughul kakanda 
extinguisher of care to thy friend. Weh aku 
sughid de bunoh-nia juga aku SUh baginda alas,. 
I am sore afraid that I shall yet bc^ut to death 
by the king. Ali tang mesughul a troubled 
heart. 

sak^ Ar. and Pens, doubt, suspicion, jca« 
lousy ; oftencc. Man*brl sak to raise suspi- 
cion. Tidda Idgi safe kdmi we have no longer 
any doubts, our suspicions arc removed. Ail 
umg tidda memlroh sak de-ddlam-nia a heart that 
harbours no suspicions. Sopdi/a Hang sak in 
order that doubts may be removed. 

jCjL sakar or sliakary Pers. sugar, saccliarum, 
Lax. (V^id. gufa.) Munis seperti sidear 
sweet as sugar. Seperti saliar beiH^hampur 
madu like sugar mixed with honey. Sa/car 
hdlu ox gidabdiu sugar-candy. 

/ p 

Jjit sukur andj^Li* shukdr^An. praise (of God); 
tJmnks, acknowledgements, expression of gra- 
^titude. Mcng-uchap sukur pada alloh to ad- 
dress a thanksgiving to (led. Mcnrhna sukur* 
Uih segahi drying hesdr all the chiefs return their 
acknowledgements. ^ 

siksa^ Hind. fittW (siksha) punishment. 

To puuisli. Segala brang iarig jdhal tdkui deri- 
pada morkd*nia dan siksd-nia all bad men are 
afraid of his wrath and of his punishments. 
Jidrang sidpa memunoh orang dangan tidda sU 
benar hak-ntanischd^a de siksa allah dangan dpi 
narka tang amaL drigat whpever puts a man to 
death without legal conviction, Gml will surely 
punish him in the hottest tire of hell. Ac/RV 
stKsu tang tidda ber*ka-suddfi'^n to incur eternal 
punishment, mn^iksa to puuisbi, in^ 

flict punisbmeot. 



sdksi, Hind. a witness ; evidence. 

Saksi iang pulut a proper and competent wit- 
ness. Mem-brl stJesi or niiik saksi to give 
evidence, bear witness. Andak-lgh itja hri tuu 
dm Uga kali daugan de per-sakshkamiia he 
should give notice two or three times in pre- 
sence of witnesses. Saksi sat/a bahwa adn 
allak (u/ian iang asa 1 bear testimony that God 
is Lord alone. 

t 

o 

shems^ Ar. the sun. (Vid. mala- 

ari.) Smar shenis sjun-beams. 

I 

skamshir samsir^ PRn<s. a scimitar, 

sabre. Menymp-kan skamshir iang ka-amas-un 
wore scimitars adorned with gold. 

sawfil or shawul^ An. the tenth mahometan 
month. 

sahadnty An. testimony, evidence, confes- 
sion, profession. Sahadat isldm or IrKmal sa- 
Mdai the mahometan profession of faith ; viz. 
<d)1 there is no God but 

God, and Mahomet is the Prophet of God. 
Jdri sahadat the fore-finger. 

shabandara^ Pinis. rtie shabandar, an of- 
ficer of state whose department it is to^su- 
perintend the business of the port, to receive 
the customs, and in some places to manage the 

trade for the king. 

* 

sahadtln or shahaddn further, moreover. 
Sahadan add-pan kamadhin deri-pada Hu more- 
over it happened subsecjuently to that. Sa- 
hadun ama bud but moreover, but to proceed 

saharat or sharaly An. celebrated, famous. 

I ^ ^ 

sakid or shahid, Ar. a martyr, ^ahid it/d- 
Hu hdrang sinpa mati kdrna meninggi-kan ngama 
allah a martyr is any one who loseth his life in 
the advancement of the religion of God. Ohing 
mdli sakid pada par&ng sabil allah persons wJio 
have died juartvrs in the holy wars. 


shWi or sheikh, Ar. an elderly and respect- 
able man ; an Arabian chief whose influence 
arises from age and experience. 

sheldn or setan, An. ffatan, the devil ; a 
demon. Ati-nia de hard sclan the devil stirred 
up his heart. Nafsu setan vicious appetites, 
sensual desires. Aniu dan setan ghosts and 
evil spirits. Seperti drang de hard setan like 
one possessed wfth (worried by) a devil. 


^jo s the letter named sat and jU> sad. 
sabdn, An", soap. A gonorrha'a. 

sdluh, An. master, lord, possessor. .S<7- 
hibi hakdyal lord or possessor of the story, i. c. 
narrator. 

jjU sadek, Ar. true, just. Khabar iang sddek 
true intelligence. 

sebh, An. the dawn. Axml schh the first 
dawn. " Ka-pada katika schh at tfce time of 
dawn. Samhdt/nng sebh matins. 

^ sahnr and sdbnr, An. patient; patience, 
fi/rb^arance. Hcdtar ntas segaln pardngi-nia 
iang hejt patient under all her ill-humoujs. 
Sahar nkan kn-saklt-an patient in sickness. 
Sahar-lah duulu idan-amhn have patience awhile, 
rny ina^ter. Jtka tidda dangan sabar-ku wore 
it not for my forbearance. iMcnanggong sahar 
to endure patiently, to have patience. Her- 
sahar to be patient. Sakali-an itu amha sahar- 
lean alkthis (conduct) I put up with, bore with 
patience. 

^ salt or sell, Ar. pmvod, ai)provcd, authentic, 
established, confirmed; effective, valid; com- 
petent, admissible ; an expression used at the 
game of chess, when check is given. Salt si- 
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*tnnjur men-juaUcan anak Icammakan-nia it is 
proved that si-Tanjur sold his dependant rela- 
tions. Baluntrlah salt hukum Hu that sentence 
or decision is not yet approved. Tiada-lah sah 
fiij/atrnia Jiis intention is not carried into effect. 
Tiadd4ah sah sari-nia the condition is not ful- 
filled ; the agreement is not completed. Tiadd- 
lah sah pmtsdma his fasting is of no avail. 
Saksi-nia tidda sah his cvyltnce is not admissi- 
ble, or, does not establish the point. 

^ An. companions. Sekeb "r^riwd^at 

professional story-tellers. 

• 

soliljaty An. a friend; companloli, confede- 
rate, ally. Friendship. Ii/d4ah sohlat kdmi 
nwg sat/a ho is our faithful friend. Nahi vm- 
liaanncd her-sohdhal ampat the prophet 
Malioinet had fiiur coinpjgiions ( Abu4)cker^ 
Omai\ Osnum or OflwwUy and Al/), Pada 
sudtu dri de ianiad s'^drang sohhat akan nahl 
dcripnda liktts mdli ddJam miniak sdpi on a 
certain day one of the companions inquired of 
the Prophet concerning the consequences (as 
to impurity) of a mouse being suffocated in 
butter. Kami andak her^sohhat we wish to bo 
1)11 terms of friendship. Pilih angkau ber» 
sohhaU be thou scrupulous in chuspig a friend. 
Sohbal ber-sohbal mutual friendship. 

• • 

sadakal, An. alms; voluntaiy acts of chari- 
ly ; gratuity given by scholars to their teachers. 
(Vid. zakdt,) Dc sadakatkan-nm^ka-pada 
fakir dan meskhi lie gave it in alma to the 
mendicant religious and the poor. Aj/cr lang 
dr sadakatdean akan mhnimHin brang w ater (of a 
well) that lias been charitably appropriated to 
supplying drink (to travellers). 

sarfu or t^ja^ ih^u sarftiy An. grammar. 

saf or safuj Peiis. row, rank, order, array. 
Abisdali safursafa tnalhnia they lay dead in 
rotv's ; fell rank and file. Sakalian-nia bcr-diri 
dcdjldkang maharaja rawana ber^saforsafa all of 
them stood behind Maharaja Ramna in military 
array. • 




safar^ An. the second mahomotan month. 

slfat and sifdt^ An. quality, attribute, 
property. (Vid. zdt,) Sifat tang hlna 
a mean quality. Segala ndma lang mahd-thk 
dan segala sifat Jang mah54inggi every name 
that was excellent, and every quality that was 
most exalted. ^Bagi al/ah ada dua puluh sifat 
to (5od belong twenty attributes. 

scldhyA.n. peace, tranquillity, .concord ; rec- 
titude, integrity, virtue, 

sofdddby Port, sui European soldier, or 
one trained to the European discipline. 

su/arju/, Au. prayers. Mvng-uchap salawdt 
akan uahl to address a prayer to the Prophet. 


sarib, All. a 


C|^ 08 S ; 


crucifix. 


sdf Au. canielot, a species of fine woollen 
btuff; shalloon. Laifgkap dangan ampdr-nn 
lang ber^ndma sftf sakclat furnished with hang- 
ings of a scarlet stuff called canielot. Sitf tang 
bcr~dmas camelot wrought with gold. 


jjo dl the letter named dial and oVi dldd. 

<^\ja diardb, An. striking with a sword ; boating 
the enemy. 

An. compulsion. 

weak, infirm, emaciated, im* 


dldif^ 

potent; frail. 

dlammahy dammah or zammnhy Au. (^) the 
third of the vowel-marks of the Arabic gram- 
•ftiar, called by the Malays hdrh 

de~addjHtn placed aliove the letter, and express* 
iii«^ the short sounds of u and o. 
g D 





I, 

k i the letter named U? ta. 

tfihiry Aji. pure, clean, unsullied. 

tahiby An. a physician, doctor. Tahlh 
samorntia de suruh pariggil ordered all the 
physicians to be called in. Siapa tablh umg 
bulih dapat meng-ubal-l pada mengdiang-kan 
ka-sakit-an kdml what pliysician is there who 
is capable of administering medicines to remove 
my complaints ? 

taldk^ An. divorce, repudiation. Sural taldk 
a writing of divorce. 

tambur a drum, musical instrument of the 
drum kind. 

temdy An. avarice, covetousness. 

tufdny An. a tempest, hurricane; deluge; 
the Flood. TurSn-lah ribut dan lafdn a storm 
of wind and rain descended. Pada masa tufdn 
at the time of the Flood. 

Jjt luwal and Jjjt tawUy An. long in duration; 
length, duration, extent. Bdrang de lunjM- 
kan allah luwal umar^ia may God extend the 
duration of his life. RJhita de tvwal-kan allah 
1 pray that God may prolong it. 

4^ telly An. an interjection commanding silence ; 
a pause in reciting the kordn. 

^ teh tea. (Vid. ich.) 

c 

lify An. levity of miiul. Apa tlr dtmikian 
what means this levity ? 


i 


I9 ll the letter named % tlS. 


|J\l9 Halim (%aUm)y An. a tyrant, 
cruel. , 


Oppressive, 


tldhir {%dhir)y An. clear, open, manifest, 
evident ; light ; external. Ter-kddang ada tld- 
hir dan tcr-kddang ada bdtin ^sometimes it is ma- 
nifest and sometimes obscure. Sedclah sudali 
tldhir ari-nia as soon as it was clear day-light. 

Mcn4ldhir to ma|^e evident ; to clear up. 

% 

Jls> tlily An. shade, shadow, protection. TUI al- 
lah shadow of God (a title). 


t. 

^ d, by iy by OY u tlic Icttcr named am. 

JjU ddily An. just, equitable, upright. Maka 
negrl sedekdla tatap sebab ddil baginda Uu and 
the country enjoyed constant security by reason 
of the justice of the monarch. Hukvm lang 
ddil a just sentence. Adil kapada sakaU-an 
brang etam just to all the black people. Maig- 

ddil-kan difl-nia to justify themselves. ^ 

e 

Jolt dddd or adaty An. custom, usage, ha- 
bit, state, mode, fashion; rite, ceremony; 
rules of justice or judiciary proceeding ; custo- 
mary; tribute or fee. Lain ddat maldyu lain 
ddat brang pidih the customs of the Malays and 
of the Europeans are different. Tdu iya akan 
ddat raja-rdja lang bestir he is acquainted with 
the ceremonies observed at great courts. Adat 
mdna pula tang demikian Uu what sort of fii- 
shion or mode of acting is this ? Ddlam ddat 
negri jckalau laki-ldki mdli perampuan de bunoh 
pula according to the law of the country, if 
the man (found in adultery) be killed, the wo- 
man must also be put to death; (the hur^band 
is not justified in killing the one and sparing 
the other). Seperti ddat sadia kdla according 
to the practice of ancient times. Sirih ddat dt 
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ator ora»g-fah' services of betel were ranged in 
order. KUa-pun sangat4ah suka akan kap*tan 
itu ktirna diya^ia tau adnt bechdra mafdyu I 
am extremely fond of (the society of) that 
Captain, •becauso he is versed in the modes of 
Malayan conversation. 

drif or drip^ An. intellig^ent, wise, inge- 
nious, skilful, acute, discerning. Arif dan 
bijaksdna wise and prudent. Sentporna drifnia 
his knowledge is (Perfect. 

dsik or dshik^ An. amorous; in love. TVr- 
Idlu dsik atMiiff dan berahl-nia dan mukd-nia ber- 
seri-seri seperti bunga rndwur his’ heart was 
smitten, his desires were ^inflamed, 'and his 
countenance glowed and became like the co- 
lour of the rose. Segala anak rqja^rdja lung 
mnda Itu-pnn dsil^ aii-nia maka masing-vndsing 
her-bangkit-lah mendri the liearts of all the 
young princes became* impassioned, and each 
arose to dance. 

dfitjai or dpiyaf. An. health; recoveiy. 
Jialihn qjal-nia dfu/at the appointed time for his 
recoveiy is not yet come. Afiyat de anugralh 
kan allah restored to health by the favour of 
God. Sdngat rfiyatdah amba ka-pada brang 
kdya\f am extremely well disposed towards 
your honour. ^ 

f7/i/w, An. learned, wise, instructed, ini- 
tiated. AUmbudl wise, intelligent. ^Jekaada 
swamhnia dlim maka wajibdah iya meng-djar-kan 
isirhnia if the husband be instructed, hg ought 
to teach his wife, jju:! diem most wise, all- 
knowing. AUahu diem God is all-wise; God 
knows best. dllm a wise or learned man. 
UU ainxd doctors, theologians. \ ^jLc ilmu 
science, knowledge, d(|ctrine. 

jJU dlam^ An. and Pens, the w'orld, the earth 
and all that it contains, the universe. Hdja 
diam king of the world. Tuhan tang men-jadl- 
kan dlam the lord who created the world. De- 
ddlam dlam tidda sidpa iang ada scperli baginda 
itu throughout the world there is none like 


unto that monarch. De mmd-I dlam ilapdiap 
Idin deri-pada allah tiidla by the world is to be 
understood every thing that is distinct from the 
Deity. Ddlam dlam iattg ler-pandofig uing mv- 
Ifa hii in this visible and glorious w'orld. 

dlij An. eminent, high, sublime, excellent, 
U,£> alJd most high. alt fho son-in-law of 
Mahomet, the fourth of the khahis or succes- 
sors of the Prophet. 

«»/, Att. vulgar, rommon, general. Segata 
orang long dm the public, the multitude, pro- 
fanuin vulguti. * 

ibdtfaf} An. divine worship, adoration. 

ibdral, An. explanation, interpretation, 
gloss, commentary, elucidation, exemplifica- 
tion. Trope, figure, allusion, comparison, 
personification. Meng-arti ibarat-nia to under- 
stand the interpretation of it. Seperti ibiinii 
orang tang dnf according to the explanation 
given by wise men. Ibarat derirpada ghdib 
elucidated. Ini per-lcalu-an meniula-kan ibdral 
sabdanabi allah this discourse is to explain a 
say i iig of God’s prophet, mcngAbardl 

darigan ibdral to explain by analogy. 

djdib, An, miracles, prodigies. Jjdib 

^ allah tlic miracles of God. Mem-lri ajdib ka- 
pada mala orang to exhibit wonders before the 
eyes of men. djeb M^onderful, strange ; 

a wonderful thing. 

I*j5r f//Vwf, Ar. Persian. Benda ajem Persia. 

4-^ drab Arabian. Negri drdblAn\hi\. 

• Blidsa arab the Arabic language. 

drashy Ar. the throne of God; the empy- 
rean heaven. Anidra drash dan karst between 
the thrones of God, between the empyrean and 
crystalline spheres. 

or drdz^ An. melrc, measure (in 

poetry). 

jc dz and azzat^ An. glory, grandeur, dignity. 

2 D 2 
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Jilij® name of the angel of death. | 

dzhnal, An. an amulet, talisman; spell, 
Written charm. Surai-Icnn durnh ay am clam 
akan dzmat dan Ikatdaw pada Wier-nia MTite | 
with the blood of a black hen upon an amulet, 
and fasten it about his neck. Btr-azhnat ma- 
nikam Ijau her-surai having ai charm inscribed 
upon a green stone. Azimat akan per-kusih a 
charm to procure affection. Ini dzimal jdngan 
srmgat peniakit this is a charm against extreme 
sickness. 

.JLx dskavy An. an army. Askar isidm the army 
of the faithful. 

hk or ishkj An. to love. Love, passion. 
Isk arthnia hcrulii the meaning of hk is to love. 

o * r, iskl inspired with love, enamoured. 
Maka scgnla scii ddyang-ddyang itupun samod- 
nia iskl dan berdhi and all the ladies of the 
court became enamoured and distracted. 

dtkmal or dzanml^ An, magnificence, pomp. 
Solemn, awful, august; inspiring ideas of state 
and grandeur. Tcrddlu dtlamat bunyhnia the 
sound of it was solemn and awful. 

ailhn or azlm^ An. grand, august, sublime, 
'"solemn, awful. Tiihan rabl tang dilini tfee 
lord who is to be revered. Koran allim the 
sublime kordn, 

Jift akaly An. ingenuity, acuteness, sagacity, 
cunning, policy ; understanding, judgment. 
Kami Hat akaUnia W'e perceive tlicir* cunning. 
Akal burnk mischievous cunning. Akal hudd 
wisdom, Mcn<hari^akal to devise means. 
Mcn<hdri akal iang sdlah to pursue evil de- 
vices. Jlang-lah akal budi bcchdra lost the fa- 
culty of speech. Hti bendtang idng tidda ber- 
akal O ye beasts, who are void of undTcrstand- 
ing. Jiang akal sebdb glia atau mdbuk atau 
petam atau iidor to lose the exercise of reason 
either by insanity, or drunkenness, orfitsj^or 
sleep. Akal baligh adult, arrived at years of j 
discretion. . Panjang dkal artful, cunning; in- 


genious. Akal arti-nia budi the word dkal haa 
the same meaning as budi. Fikir-kandah dangan 
dkal iang dim reflect upon it with nice discri- 
mination. 

Help dldmaly Ar. sign, signal, mark, token, de- 
vice; banners, flags. (Vid. At^dlam.) Gong 
rdya depdlu orangdak akan dtdmat bagindn ber^ 
angkat the royal^goi^ was struck, as a signal 
of the king’s setting out. JK^adidUindiJi dldmat 
pada fihak meglmb a sign appeared in the 
w estern quarter. BrUah akan ddku sudiii did- 
mat ..... ,Apa tanda iang kaujyinta ka-puda aku 

put me in possession of a token what kind 

of token do you require of me ? Bvr-hdgd dldmat 
iang dc pamlansr various portentous signs were 
observed. Aldmat surat epistle, written letter, 
hand-writing ; suporecription, address. Balrnca 
ini dldmat surat ddlang whereas this epistle 
cometh, &c. (The established form of coin- 
mcncernent.) Alam-dldmai llu-pun tcr-dirUah 
banners were thereupon set up. 

dlam^ An. a standard, flag, ensign; jurisdic- 
tion. Alam ka-rajd-an the royal standard. 
AIcndirhkan dlam putih to set up a white flag. 

^ tlmu or*j/#Li ilmu^ An. science, kinwledge, 

doctrine, art, proP'ssion. llmu ilhihi theology. 
Ilmu star poetry, llmu hakmai sorcery, divi- 
nation. limit nahui and llmu sarfu grammar. 
Orang ber-ilmu a man of science ; an adept 

iU dlal^ An. disease; calamity. Aid penidkit 
distemper. 

flfi, Ar. the son-in-law of Mahomet, and 

" fourth khalif. ^ 

akthm, Aa. upon you, with you. (Vid. 
tulauu) 

aI. M&hiy Ar upon, against, with him >01 it. 
(Vid. |.L> ittlam.) 

j,fi. bmary Ar. tiie second of the khalif s. 
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itmut-i Ar. life, duration of life, age. Pada 
periama Amur per4angakm Amur dan akhir 
^ Amur at the commencement, the middle, and 
the close of life. Salamtd Amur panjang may 
you be blessed with long life. Brapa iilun 
Amur-nia how many years of age is he ? Jcka 
tiada kwasa lya pada s' Amur idup sorkuli if he 
be not able (to j)erform the ceremony) once in 
the course of his life. • 

dmaly Ar. a pious work or action. i?rr- 
hual dmal to perform a good work: Sla-sia 

dmal-nia his works are vain. 

• 

and amlary Au. ambergris. •Arum deri 
pada amhar dan Jcasiiiri fi'agrant with anfbergris 
and musk. Suchi amhar jekalaii de pcr-ulih’^n 
h\'an ambergris is accounted pure if produced 
from flail. • 

yaxt itnsur^ An. an elcmeht. 

andam seeking an asylum, taking refuge or 
sanctuary. Andam ka-rumah raja to seek an 
asylum (from prosecution) in tjje palace. Meng^ 
andam to give refuge to. 

• and ^\y.\ dxcun^ An. aid, assistance; assist- 
ants; ?iie companions of Mahomet^ Awdn hil- 
lahi men shcildn r'rejtm by the aid jof God 
agaiirst the accursed devif. 




' '/ 

* 

t 

^gh or ghr the letter named ghahi and 
ghriin, 

• 

c-JU ghalihy An. victorious, overcoming, pre- 
vailing. Meghluh rup&nia tiadddah ghdlib Idgi 
he appeared like the vanciuishod^ and no lon- 
ger as the victorious. Tcr^ghulib overcome. 

• 

v^'U ghdiby Ar, ebneealed, obscure, invisible, 
vanished. Ghaibdah iya deri-pada mala scgala 
rayal ho liccamo concealed from, or invisible 
to the sight of all the people. Per-katdHin long 
ghdib obscure, mysterious words. Meng-ghdib 
to conceal, render obscure, ghlh the 

• dark, invisibility, the tilings of tlic invisible 
' world ; the secret parts. 

ghcrib and gherlbj Ah. foreign, 

strange. A foreigner, stranger. Dagang tang 
ghcrib foreign merchants. Aria lang ghertb 
foreign articles. Tidda idhut ghcrib ini tins 
stranger (or intruder) feels no awe. 

ghasily Ar. religious ablution of the whole 

^ body. (Vid. zcadlu,) 


dicdn mistress, madam; a middle-aged wo- 
man, mistress of a family. Awdn-chi foV dwdn* 
inchi mistress, madam. 

icraty An. membrum virile; pudendum mu- 
licbre. Ural lakiddici iya Uu antdra pusat dan 
lulut a legal definition. Pada ujong ural iang 
amplr rahim au anatoimcal cfefinitioii. 

An. Jesus. Nahi Isa aleihi s'saldm the 
prophet Jesus, with whom be peace. Pada 
hejeral nabi Isa in the year of the Cliristian 
era. 


g/ic/tfA, *Ar. contending for victory. (Vid, 
UjJU ghuHb,) Mennngar bunyi gheldb to hear 
the shoutings of victory. 

and Ui ghendy An. rich, abundant; magni- 
ficent, illustrious, glorious. Orang iang ghend 
an opulent man. Asal iang ghend an illus- 
trious race. Tdhan icutg glwnd the Lord of 
glory. 

ghdrab a kind of ship or vessel having a 
projecting stem; a grab. 

1 * ghiby A a. the dark, &c. (Vid. 
ghdib,) 
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ijft gheiratj Ar. delight, rapture; zeal, fervour. 
Delig^hted, enraptured ; zealous ; magnanimous ; 
emulous; jealous for; indignant. J)e hujohnia 
dangan kata lang gheirat dti segala pe^ 

ratnpuan tang menatfgar-kan diya he soothed 
her with expressions that convejed rapture to 
the heart of every female who heard him. Sr- 
perli huhin dan maia^dri ^ama bdik rupa-nia 
arntn-hrl gheirat dlvsegaln tang medial dij/a their 
forms equally beautiful, like those of the sun 
and moon, gave delight to all beholders. Ati 
de^mana lidak ^kan gheirat drang muda bhdru de 
temu what heart would fail to be enflamed at 
first meeting with such a youth. 

i 

ghiht, Ar. making an unexpected and pre* 
datoiy attack. 


A 


L 


^ ng the letter named le uga. 

^ tigunga to gape, yawn, open wide (the 
mouth). Mulut’nia de ngangd-kan-nia they 
Opened wide their mouths. Jleirandah ii/a dan 
ter-ngari'ga muluirtnn they were astonished and 
their mouths gaped. 

ngangut to mope, pine, become dull and 
spiritless. 

•> 

4 ,J\c ngapa why, wherefore; to signify, import; 
the reason, cause. (Vid, uJt apa and 
meng^pa). Tidda ngdpa it doth not signi^, 
matterelh not. Jdngan turn peng-dporngdpa 
do not ask questions, or, be inq[Viisitivc. 


A rigdlir to flow or run down (as a stream), to 
issue. (Vid. JU hdlir,) Atfcr long ngdlir derh 
pada bdiu water Issuing from a rock. Aj/ir 
tnatd-nia mengdlif her tears flowed. Ayer 
tenang dan djfcr tang mengdlir sedikit stagnant 


. u 

water, and water that has. a small current. 
Mengdlir-ngdlir to continue flowing. 

ngardng to snarl, growl. Apa de kata an*' 
jing tatkd/a ij/a ngardng apa dc kdia kakdei tat* 
kdhi it/a ber*swdra what^aiJ the* dog wlicn he 
snarled, what said the ass when he brayed? 

Mcngardng seperti anjing to growl like a dog. 

( 

ngaran displeasure, anger, indignation. Dis- 
pleased, incensed, irritated, indignant; irrita- 
ble. (This w’ord is often confounded with 
ngarl) Ngarandah athma his mind is incens- 
ed. Ber-larnbah ngaran dti baginda the king 
waxed wroth. 

ngarl severe; dreadful. Ilukum^ia ngari 
his judgments .ire severe. Siksa ndraka sdrtgat* 
lah ngari the punishments of hell are very 
dreadful. Ritpd-Jtia ter4~du ngari its appear- 
ance was extremely dreadful. 

^ ngamam and ngamdm to frighten ; to be 
terrified. Fear, dismay. 

ngiku to talk in the sleep, to rave. 

jLi ngilu or ^ ngilu on edge (the teeth), aching. 
Gighnia siidcJi ngilu his teeth are set on edge. 
Kapalddcu sdngaldah ngilu my head aclies 
violently"! l^gilu pening kapald-nia Rle has the 
head^ch. ^ 




(_» f the letter named U fa. 

fdrsi or pdrsiy Ah. Persian. (Vid. ^ 
' djem.) Prang fdrsi a Persian. Kama orang 
iangtau mem-bacha surat bhasa fdrsi sudah lidda 
ddlam negri ini tor there is no person in lliis 
countiy (Kedah) who is capable of reading a 
letter written in the Persian language. 

fdriky AR.fdistinguishing, discerning. Aid- 



£07 


matfarik a distinguishing mark. Memarik to 
distinguish. 

*^\ifasiky An. wicked; wickedness; a sinner^ 
worthless fellow. Mcngarjd-kan fasik darfgan 
. nidta to cohuiiit wil!kedness in a barefaced man- 
ner. Orang glia dan fasik dan kiifir fools, and 
sinners, and unbelievers. K'anak-anak fasik 
dan hula wickeef and blind chilch'cn. 

^fi falj An.^an omen,, augury ; necromancy. De 
bdeha jiujum dan de hllangkan ful read in tlie 
book of astrology and declared the prognostic. 

■ft • • « 

ajjU fatdai, An. utility, advantage, eipolument. 
Jpa juga gardng-an faldaJl-ma what, 1 pray 
thee, is the use of it ? Jcka ada mem-buat sa~ 
siudu karja lang berfdidat if any labour is per- 
formed that produces emolument. Mem-hunoh 
drang dangan tiu(fa herfdiddl to commit an 
unprofitable murder. CJidrl fdidat to seek for 
profit. 

faldiah^ An. the first of the vowel-marks of 
the Arabic grammar, called by tlie Malays harts 
de-dtasy from its being placed above the letter 
in the form of an acute accent ; and expressing 
the short sound of a and e. The first or open- 
ing chrpter of the korun. ^ 

' f 

fitnah and fUanahj An. slander, scaiitia), c.a- 
luniny, reproach; infamy, disgrace; mischief. 
Kenaftnah orang sdja he is merely slandered. 
Bdrang apa drang punia fiimdi whaffever the 
calumny of people may be. Pcr-kat&an jilnah 
calumnious expressions, memyUnah- 

kan to slander, calumniate. SCinak amha de 
fitnalhkan drang mem-buat zcang lanchdng a re- 
lation of mine is falsely accused of making coun- 
terfeit money. 

y^fajer^ An. the morning crcpusculc; dawn, 
day-break. Fajcr-pim ment/ingsing-lah btr- 
patigkat-pangkat maka koiiidt-andah gunong the 
dawn arose gradually and the mountains be- 
came visible. Sampei buka fajer until the 
appearance of dawn. • 


aa.7 ^ f rlanah or pirtanahy An. slander. (Corrup- 
tion of ixii Jitnah.) 

fi^'j or perjiy An. pudendum. Memerchik 
dijer pada ferfnia aquam inspergere pudeiidis 
suis. 

ferddna or perddnay An. sole, singular. 
Anak ferddna am only child. Ferddna or per^ 
ddna mnntri first minisfer of state, vizier, 
(whose office is also distinguished by tlie title 
of inangko-bumi). 

An. paradis^. 

■0 

farsl k\r\Aparsl Persian. (Vid. ^Jifdrsh) 

/rmi/. An. obligatory observances (by divine 
institution). Feredl alas ilap-iiap isldm obli- 
gatory upon every mahometan. Idng feredl 
dan idng sunnat things obligatory and things 
• proper to be done, memferediu-kan 

to render obligatory. 

ji or f 'inggty European, Christian. 

firman y Pers. a mandate, edict, order, 
royal patent ; a writing or speech from the so- 
vereign. Firmdn-nia mngmuhddinggl his most 
high command. Dc-bdwah firman raja Uu uii- 
jler the authority of, or licence from that king. 
Firman (diah the word of (lod. Maka firman-^ 
lah raja sotimdn and king Solomon said. 

^^j) furnOy An. an oven. 

//jJWtA/s and J franchis or prancfiis 
French. 

fert, Pbbs. (^^Ji ) a fairy, a class of super- 
natural beings. ( V id. ^ ^ peri.) 

fasum* T?Ens. enchantments, iiicanhibon. 
pasuna.) 

J..ji fusal, An. arliclc, section, paragraph, sub- 
division of a writing. Fttsai ian^ ka-i^uh the 
seventh article. I'md iang mengala-km se- 
gala lung mukruk dalam sambuynng article 



308 \* 

setting forth whatever is to be avoided during permagoHin the diief factor who manages the 
prayer. trade. 


festhf An. eloquent. fesViat elo- 

quence; faculty of speech. Dattgan festhat 
ledtj^tma by tlie eloquence of his tongue. 


Jiff*/ iria and fj^fintSj Pens, triumphant, 
victorious; triumphal. Ter-dirhlah balei ftruz 
a triumphal palace was erected. 


A y^fadlidl and fitdull or padTiU^ An. to 
^ care for, be concei:^icd aboift, meddle in (es- 
pecially matters that do not concern one); med- 
dling. Jdngan kamu fadiili do not you con- 
cern yourself. Balum-Iah amla fadidl ahan 
per^niagd-an ilu I have not ypt meddled with 
that traffick. lid kamu l/ii sangat fadull dan 
pandei ber-hata O ye wlio are so fof\d of inter- 
meddling and so fluent of speech. 


JUi An. actions, deeds, works; liabits; 
attributes. Faiil branE human actions. Faul 
jdhat evil works. Tiuda brr^buang faiil Jang , 
keji he has not abandoned bis vicious habits. * 
Fddl allah the attributes of God. Fuul zakdt 
pious contributions. 


jMfakir^ An. a religious mendicant. 


J>i fikir^ All. to think. (Vid.^^ flkir.) 


Li fenSj An. mortal, frail, corrupt. Jung Idah 
hmibalUah deri ncgri iang fend ka-negri lang 
hakCi who hath returned from a region of cor- 
ruption to a region of immortality. 


/b’MSfc/i, Pans, the turquoise stone. 

fifdr or pikin, and Jikir, An. to think, 
reflect, consider, deliberate, meditate, muse; 
to suppose, imagine. Baginda-pun berftkir- 
lah de-ddlam athnia the king thought in his 
heart. Jcka kau ^Ci jikir^kan if you reflect 
upon it. Kdta mdna ada pikir-nia what speech 
is he, meditating? ^j^fktr-an thought, opi- 
nion. Apa fiklr-an Ulan what is j^onr opinion ? 
j ^ fakdr to reflect deeply, to bn absorbed in 
profound meditation. Dudukdah lerfukur hrdJh 
man itu the brahman sat Vn deop meclitaliou. 

fViaky An. side,* quarter. Ttrddlu huniak 
mathiia kadda fihak great numbers were slain 
on both sides. Pada fihak bald at the side of 
the building. Pada phak dedldkang in the 
rear. Pada fihak kapdla kubur at the licad of 
the grave. Sural deri-pada fihak iuun-lu a let- 
ter from, or on the part of, his highness. ])i ri- 
pada fihak with respect to, r<'gai*fliii^. 


^ fehem^ An. knowledge, skill; skilled, well- 
versed; intelligent. Idng fehem pada Idut 
who have skill in sea-alliiirs. Fchcm akan hat 
itu well versed in that matter. UlaUdlang lang 
fehem ber-mdin sinjdia waiTioiirs well skilled in 
military exercises. Ilniu-nia bdniuk fchcnt-fiia 
korang they have much science but arc defi- 
cient in practical skill. Scgala ter-sebut ddlam- 
nia itu fehemdah beta all that is* therein men- 
tioned I understand. Fchcmdah iiWhuu be it 
known to you. 

jjV Port, (foitor) a factor, superintend- 
ant of trade; the chief European at a subordi- 
nate settlement. Petor besdr lang mcmegang 


^ •/ 


p tlie letter named pu. 

*l» pti (for hapa) father. Pa si-jai/a the fa- 
ther of Si Jat/a. Pa^iwa (tSafi) the father's 
elder brother. PCt-muda the mother’s younger 
brother. Pa-chi (kcchil) the father’s younger 
brother. - • 

^^y\J pabuxom the yaixl to which the sail of a 
vessel is attached. 



patut riglil, just, proper, fitting, suitable, 
becoming. Ought, behoveth. To accord, 
agree, suit, be applicable. Ter-lalu-lah pFilut 
laku-nia his conduct was extremely proper. 
Korangpilut that is not riglit or proper. 
Per^kata-an lang tiada patut dan tidda berdfudi 
a discourse devoid of propriety and reason. 
Tie kaHtndahhnia umg tidda patut alas kita he 
demands what would not becoming in me 
(to comply withX. Orang hwg patut nirw/t- 
gang sinjdta men lit to carry arms. Scperli 
pdtnl or dangan se-patuNiia as it ought to be, 
propfcrly, according to propriety. Buuj/Htia 
patut taikdla dangan tarUiia tlie music accorded 
ill time with the dancing. memdtut 

serba rupapakei-an to suit the ornaments to the 
style of the dress. Andakdah it/a ber- 

patid-an dangan tTuin he wishes to be upon good 
terms with you, Sudah ber-patut’an mmod-nia 
they are all consenting,* or of one accord. 

pdtns or pettus a thunderbolt; a stroke of 
lightning; the explosion of a meteor. Gadbng 
ic/ak dbia de iembak prllus the (powder) maga- 
zine was l)lown up by a stroke of lightning. TVl- 
kut kita mciMlangar hdnyi pdtns we are frighten- 
ed at hearing the claps of thunder. 

•> * 

pdlas ceiling. (Vid. pdgu.) 

• • 

pdtong an image of metal, wood, or stone. 

pdtok the bite (of a snake). Pdtohi^lar hhn 
the bite of a poisonous snake. memdtok 

tumlt-nia seperli iilar to bite his heels as a«nukc. 

pdlek a slave, servant. It is employed as 
a pronoun of tho first person. lung de per- 
tuan serta patch ^-aiis majesty^ along \vith (me) 
his slave. Id tudn-ku dangar-kan apddah khor 
bar-nia patch O my lord, give ear I pray thee to 
the story of thy servant. Patch Ini tidda tad 
1 kjpow not. 

JjIS pdtil a carpenter's tool; (Vid. papdtil.) 

Jjl5 pdtul a kind of basket; 


yU paid pudendum. (Vid. pukh) 
pdtidd tribe. (Vid. panji.) 

*0'U pdtidi to break, break off, snap asunder. 
Talung-nia sudah pdtah his bones were broken. 
Ada tang pachah kajtald-^ttia ada tang pdtah Ivluv 
niu M)rne had tlieir sculls cracked, and some 
th(*ir necks bvoteii. Dc-patah-nia sat/up-nia kor 
dua blah he broke both of its wings. Paia/h 
Ml tlang-nia its mast- were broken. 
nia dan IdngaiHiuhpdn lautik sa-rdfus pdtah the 
joints of tho back ayd of the lingers were 
cracked an hundred times; (a practice common 
in the Ikist). 

<Sj\S pdluh and paid clclincaiion, picture, 

tracing, draught, chart. A word. Pdtah dun^ 
yd a map of the •world. Pdtah Idttl a sea* 
chart. Jni-fah patd-nia this is the delinea- 
tion of it. Kdia sapdtah one word. Kata- 
nia tJdak bc-brdpa pdtah not many words did 
he say. 

lOlJ pdlih a title of rank or office cliielly prevail- 
ing in Java. 

^\S pdjar a liirm, licence, rented privilege. 

pdjal beaten or hammered (not cast); tough. 
Amos pdjal beaten gold (or gold properly 

* toughed). Pcrd)udt’<in pdjal hammered work. 

pdehnk a spit. Ptising pdchak to turn a 
spit. Memdchak to spit. Terpdehak spitted; 
roastecL 

paclml a spade ; a hoe. 

• 

^IS pdehu to manage, guide, conduct, urge on, 
drive (a horse or carriage'). Taddah ij/a 
menidchd kdda he knew how tc^iamige a lioi*se. 
Ldlu de ptLchu^nin kudd-nia berjd/an loddar kola 
he then urged forward (clapped spurs to) his 
horse, and departed from llie fort. Nalkdah 
ka~dlas rald-nin ldlu de pachu-nia ka4angnh 
meddn ascended bis chariot, and tlien drove it 
into tile midst of the field of battle. 
it i : 
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pada to content, satisfy ; suftico. Padu-kan 
diya content him, give him satisKiction, Jya 
tdu memadd^kan dirnm he knows Iiow to con- 
tent or please liimsclf. Btdnca sultan iskander 
Uu tiuda manadd-kau dirMua dangan ka-rajd-an 
sakalHin dlam hu now Sultan Aleihiiiler could 
not content liiinself with the empire of this 
whole world. /> per-ulih^ia kdin tang me- 
mada-i menulup ka-diia-nia he has got clotli suf- 
ficient to cover them both. Padddah it suf 
ficetli. ka-paddnin sufTiciency; amends. 

pddn ^ Pout, a priest; an European eccle- 
siastic. Ada pdidrl kila hcr-ndma hqji kdshn 
there is a priest of ours named JTaji Kdsim. 

pddang a plain, an extended level space 
uncovered with trees. The name of a place 
(heretofore the principarOutch settlement) on 
.the western coast of Sumatra. Seperli rum- \ 
put de pddang hdniak-nia they were in number 
like the grass on the plain. Utan men-jddi sc- 
perti pddang the wood became an open plain. 
Pddang lun^as an extensive plain. Pddang pc- 
prdng-an field of battle. 

an affectionate epithet. (Vid. 

paduka.) 

pddam to extinguish; quench; to put \o 
‘ death in a private manner. Pddam dpi ex- 
tinguish the fire. Pullta sudahJer^iddam the 
lamp is extinguished. Jilemdda/n-kan amdr(di 
to appease wrath. Bdwa Tilik-mu sl-tambuhan 
buangdx'an iya ka-ddlam Tdan pddam-kan jdngan 
dlrl kadidl-an take thou Tamhuhan and cast her 
into the woods, extinguish her, so that she 
shall be no more seen. pcmddnm an ck- 

tinguisher. 

^ jl5 pddam iox^adma^ Hind. TJpSf the hyacinth, 
or jacinth, a flame-coloured stone. Mtrah pd- 
dam flaming red. Warna mukd-nia merah pd- 
dam seperti dpi bcr-nidla his complexion was ^ of 
a flaming red, like a blaze of fire. 

^Jipddi rice in the husk both before and after 


threshing, as well as in the different stages of 
its growth ; when separated from the husk it is 
named bras/ orysa sativa, L. Paeti $d^> 
wah the grain produced iii low, wet grounds, 
which is less esteemed than the ^ddl or bras 
Iddung growing in high and dry situations, and 
usually where the woods have been cleared 
away for the purpose. Of both kinds, parti- 
cularly the lattef ,^ there are a variety of species. 
Bay at pad} to sow the grain in patches for trans- 
planting to the sdmdi. Tdnam \o plant it. 
Tugal to sow it in the Iddang. Tumbukpddi 
to beat it out (of the husk). Tangcd^muslm 
mcng-ai\ibcl pad! the middle of the harvest. 
Ada pddi daulu 'scdikit beta suruh jadi-kan bras 
there is a little padi of the former season, and 
I shall give orders for converting it to rice. 

r pdra-pdra or. cjU drang pdra-pdra soot, 
lamp-black. 

pdrit a ditcli, trencli, moat, canal. Jdtuh 

ka-ddlam pdrit to fiill into a ditch. Negri hesar 
langkap dangan kotd-nia dan pdrit-nia a consi- 
derable town defended with ramparts and a 
ditch. 

C^\5 pdrut a scar; a mark on the body. Ada 
pdrul pada tFiboh-nia he has a scar on»*iis body. 
Jeka Jdup dangan pdrut ini apd-iah gund-nia if 
I am to live w ith this scar, of what value, is 
life? 

c 

paras the features of the face. Elok pdrns- 
nia^an hdgus rupd-nia her features were excel- 
lent and her whole appearance beautiful. Hc- 
gdUi perampuan lang bdik pdras-nia every wo- 
man w'lio has good features. 

pqras round as a pillar or a canc, cylindri- 
cal, t^por. Mcmqras to cut to an even surface, 
to trim. 

parang a cutting instrument, chopping* knife, 
^'bill, prang; to cujt, chop, cleaye. Krat 
dangnng parang to cut or cleave with a bill. 
Parang sa-bilah one of those instruments. 


^ sn 

memilrang dmtgan pedang to cut with a | 
Bword. Lain dc fums-nia swjald-nia anduk dc ! 
pdrang^nia lie then drew his weapon with the* 
intention of making a blow at her. JJc parang- 
nia IZher %ahhdsa Uu liilu pulus he made a, cut 
at the neck of the monster, and then separated 
(the head). 

• 

parang and prang war, battle ; military 
force, army. To make war, engage in battle, 
fight. Ada prang dCdam negri Uu there is a 
war in tliat countiy. Prang musnh Uu (cr-hVu 
kras the war is vigorously carried on I>y the 
enemy. Prang sabll al/ah holy war^j. Gamin- 
rang prang military drums.* Meng-Jkal prang 
to form an army. Pachahdah segahi prang-nia 
his forces were entirely routed, broken. Ka- 
dna fViak laniard hcr-prang-Iah the armies of 
each party engaged. 1 lards mcmardng 

ahan tang mendhnn zaktlt it is proper to ])ut to ^ 
the sword those who withhold the legal alms or 
contribution. pc-prdng-an warfare, bat- i 

tie, a campaign. Bakal pe-prdng-nn provision 
for the campaign. Padang pe-prdng-an the 
field of battle. Kapal pc-prdng-an ' a ship of 
war. Meng^iilor pe-prang-an to settle the or- 

’ der of battle. 

pSrsl pEnsiAJT. (V'id. fiir^u) 

/.wmj the ridge timber (in house-building). 

jji parau hoarse. Swaru-nia tang mardri mcti- 
jddi parau her sweet voice became hoarse. 
Parau^drau the lungs. • 

^\S paroh the beak or bill of a bird, Paroh iiyam 
the beak of a fowl. Kuku dan pSroh garuda 
itu the claws and l^eak of the griffln.- 

pari a kind of fish, {he scato, ra^a. Kdyu 
pari a large timbci'-treo from which the wood- 
oil is extracted. 

purl lot, chance. Biiahpdrl dice. Buang 
purl to throw the dice. 

jJi pasar^ An. marCet^lace, bazar. 


Baniakdah kadei dedUVam pdsar Uu the shopji 
in that bajsar were numerous. Pada kaflkn Uu 
pdsar sedangdah rdnil at that period the mar- 
ket-place was tolerably full, 

pdsang to give action to, put in motion or 
use. /^dsang dpi to light a fire. Pdsang Idi/cr 
to set sail. Pdsattg bcdil to fire a gun, Pd^ 
sang handera to hoist colours. Pdsang kabun 
Idda to plant a pepper-garden. memd- 

sang jerat burong to lay snares for birds, 

pdsang the tide: flood tide. Pdsang pur^ 
niiina spring tide^ (at flie full moon). Pdsang 
gv/r/fb/g^higli water. Pdsang kring low water. 
Dc huwa rdili dt/cr pdsang brought by the flood 
tide. 

pdsang a pair, couple; fellows. Coding sn- 
pdsang a pair or couple of elephants tetfth. 
Main pdsang to play at draughts, 

pdsak a peg, pin; small nails. To fasten 
with a peg, to pin, to wedge, to plug. Mrnuh 
safe tcljnga dan memdkei sftbang kamcdlan dcri^ 
pada de pasakdanHiia to [}ut a wooden peg into 
the ears, and to wear rolls in tbem after they 
have been so plugged. 

pdsak interior or inland parts; uplands. 
Orang pdsak a countryman, De pdsak pdlau 

• Uu in the interior parts of the island. 

pdsuk or pasuk company, corps, band, 
troop, guard, body of men, subdivision of an 
army. Krahdcandah rdijat pdsuk rdja Uu as- 
semble the men who form the corps of that 
prince, pasnk-an brang penidmun banfis 

• of robbers, Samod'nia ddtungdah ber-pdsuk-pa- 
$uk-an ill! arrived by troops or in companies. 
Adihpun sJ\fUu pasnlHin rdyat kmndardn akau 
baniiynia there is a body of celestial troops 
which acts as his ally. 

pdsan to order, commission, charge with 
• tnHtruclions. Orders, commands, charge, Tid- 
da de pdsan rdja the king did not give order. 
Jtu-pun bvr-pdsan ka-pada pahluwdn sakaU-an 
8 US 
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ilicn gave eommaiid to all the warrior.^, Ba^ 
j)usan ahmi scgnfa hi runw/Hiia gav;* a cl arge 
(on his death-bed) to all liis household* P5- 
san bapa-nia samou’mia de jiegang-nia he ob- 
served all his father’s injiuiclions. BegUudah 
pdsan-nia kchpada amha such was his message 
to me. 

pUsTi a large wooden vesst;] for holding wa- 
ter, a bathing tub. Dc iawangduirhnia tiytr ilu 
ht-dalam pfisu poured tlic water into the tub. 
Pcrgidtdi mandi ka-pada pdsu went to bathe in 
the tub. 

« 

pusbng to put in confinement. A place of 
confinement, temporar}^ prison, tfie stocks. 
Tiuda lang nicng-fdai-nia dc pdsong drang Itu 
there not being any person to bail him, the 
man was put in confineme^nt. Turoh depdsdng 
put in the stocks. pasdng-an confine- 

ment (as in the stocks) ; the place of confine- 
ment. 

pdse a place (formerly of some importance) 
on the northern coast of Sumatra, not far 
from Achin. 


i; 

by authority. ^ISS papdr-an articles so col- 
lected, contribution, requisition. 

papak an hermaphrodite. (Vid. k/ten^ 
sa.) 

r 

^1} pdpan a board, plank; flooring, hya-pun 
berjdwat pada sorkepeng pdpan he laid hold of 
a piece of plank. Antdra dda pdpan between 
tw’o boards. Pdpan be^rdtus boards by the 
hundred (of a common kind). 

pdkat to consult; to come to a joLit reso- 
lution. A deliberative meeting. (Vid. 
muwdfakat,) Orang bcr-pdkxit samod-nia the 
peop\e were alLof one mind. 

JAJ pdkal to caulk. (Vid. Ji!j pakkal) 

^IS pdkan the woof, that which is shot into the 
warp by means of the shuttle; called aJso^J- 
kan bcNumk. (Vid. tdrak,) Kdin tang 
bir-pdkandmt atuas cloth interwoven with gold, 
or having the woof of gold thread. 

J,\3pdkan a market-place. (Vid. ^ pakan.) 


pdslr and jJi pdsir sand. Scpcrli pdsir lang 
dc pantti like sand on the sea-shore. Pdslr-nia 
seperti amas urei its sands were like gold-dust. 
Gula pdslr soft, or powder sugar. 

tJlS pdpa^ Hind. 'CfJ'Cr poor, beggarly, mean, 
miserable. Yalhn hmg papa a poor orplian. 
Adu’pun drang muda ini tang Inna Idgi papa 
iidda b<r-ka-tad-an tampat anipunia thjs young 
man of low degree and poor withal, knows not 
any place that he can call his own. Mcngatd^ 
kan hdl kapapd-att-nia to make a pica of his 
poverty. 

u-SU pw/w ^ support, prop, shore. 

pdpat even, regular, uniform (in shape). 
Pdtong pdpai kdyu itu cut that tiinl)er even. 

memdpat bdlu to hew stones into a re- 
gular shape. 

pdpar to pjt in requisition, to levy articles 


pdkii a nail, spike. Pdyong pdku the head 
of a nail. Lckai-lah seperli pdku stuck as fast 
as a nail. 

a 

^ pakii^mA ^ paku the fern, filix, a genus of 
plants of which ’the Malay's distinguish a 
number of species. 


pakei to dress, wear clothes, put on; assume, 
" adopt, make use of. Pakei-iah bunga ini wear 
this 'flower. Memdkei sepcrli drang tiegrl itu 
to dress like the people of the country. Kdin 
tang bulum de pdkei clothes not yet worn. 
Pdkd ndma to assume or bear a name. Me- 


mdkei bdu hau'n to^ make use of perfumes. 
Sudtu-pun tidak biilih de pdkei not one (of the 
boats) can be made use of. Ada dyer itu ter- 
pdkei pada badan that water was employed 
upon (in washing) the body. Jeka ber-kanan 
bechdra pdtek de pdkei filih baginda if my coun- 
cil is pleasing, it is for your majesty to adopt 
it. Aporbila sUa dewi duped edai pdkei nischdya 
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V 

IxU-lebih4can dcfi-pada-mu when I take fslia 
Dewi into my zcnamifiy I shall place her in a 
rank superior to thine. 

i^]j pSgi and pagi morning ; in the morn- 
ing ; to-morrow. Pdgi dan patang morning 
and evening. Pdgi dri early, by times in the 
morning. PagUpdgi to-morrow morning. 

cJ'lS pdgiit to peck (as a Jblrd), to bite (as a 
snake). De pdgu{ Tdih garUda akan ndga Itu 
the gvjffin pecked at the dragon. Dc pdgnt^ 
nia maid’nia pecked out his eyes. Srpt rli de 
pdgut iihir ras^-nia they ftdt as if bitten by 
snakes. Berpagutpdgut ka-dud-nia tlkcy pecked 
at each other. * • 

pdgar fence, inclosure, paling, palisadoc. 
To fence in, inclose, surround. Pdgar rumah 
the fence or paling of a house. DerNdar 
pdgar from >vithout-side of the paling, ('/un- 
dcrong-lah srgala pdgar drang every man’s 
paling was bent down. Pdgar idnah a mound 
of earth, embankment. Ddtaw pdgar raja 
within the pale of the court, lYmuhlak iya 
derl ddlam dican ilu ka-hdmi ka-Jdlaai pdgar 
asfdna maharaja rawami he descended from the 

• cloud, upon the earth, within the palace-walls 
of M(\hdrdja Itamnn. Scperlt htdm dc pdgar 
binlang like the moon encompassed wi^tfi stars. 
Pdgar bdlan the halo. pdgar-rdyong 

the place of residence of one of the sultans of 
Mtnangkdbau. ^[4^ memdgar to ^irround 
with a paling. 

^^pdgu ceiling. 

J\S paid brown. Bdah pula the nutmeg, mix 
myristica. Bunga pdla the mace (which en- 
velopes the nutmeg). 

JIS pdlu to beat. (Vfd. paid.) 

^^^^pdlat sodomy. Orang pdlat a sodomite. 
(Batav. Vers, of Bib.) 

pdlarpaldr^n what is w^irn by children 


to conceal the nudities. (Vid. chd^ 

ping.) ^ ^ 

^\S paling and pdUng to turn, turn aside, 
turn to or from ; to alter its course (a river). 
Puling hapald-mn turn your Iiead. Segradah 
iya ^nemdling-kan kudd-nia lie immediately 
turned his horse. JMddah iya memdling-kaa 
kandardihnia it was an easy matter for him to 
turn the beast he rode upon. Sega /a day an g* 
ddyangter-siuymn serdya hcr-pd/Jng-kan mukd* 
nia ka-bldkang all the wuiting-w'omen smiled 
and turned aside their fijees. Ber-paUng dangan 
ntdka alau dangan ddda to turn the head (only) 
or the breast, i. e. the head and shoulders. 
Bcr-pdling ka-pada brang lain to transfer the 
allections to another person. 

jSlS paid or JlS pdlu to boat, strike (as w^illi a 

^ stick). A blow^, stroke, stripe. Ndik dc 
gbehoh tdrun de pdlu they culled him when 
he rose and threshed him when ho w^ns down. 
Pdlu gandarang to beat a drum. Memdld 
memudngHtn to make proclamation. Memdlu 
dun paid to strike two strokes. 

jllS paid to mix, blend (as colours). Kaduardah 
chayd-nia ber^pald-pdlu dangan (bay a vuiladiri 
ja brightness proceeded from it which was 
blended with the light of the sun, Bafniia 
bunga her^pidupdlu dangan dyer mdicur the 
scent of flowers mixed with that of rose- 
water. 

^IS pdli the name of an inconsiderable place in 
*’ the south westci:n part of Sumatra. 

jJj pdmur tlie veins, damasking or w^aterlng of 
the blades of weapons. Kbrang pdmur it is 
not damasl^^d, it is plain. Bdikddik bepdmur 
liandi^omcly veined. 

paniangko an officer of state. 

pdman the paternal uncle. It is used as a 

I respectful address to an elderly man. (Vid. 
%pd.) 
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pdnal uneasy in aposture, weary of sitting 
or lying in one posture. 

y\S pdnar beams or ray« of the sun. (Vid. 
sinar.) 

ptlnas hot, warm; heat, warmth, jlj/cr 
pdmis hot water. Negri Jan^ sungai punas a 
very hot country. Musim punas the hot sea- 
son, llummam punas the hot fit of fever. 
Punas maia*nrl the heat of the sun. Kama 
kras punas uiau kras dingin by reason of ex- 
treme heat or cold., Idng balih mendwong-i 
si'gala amba allah fang* ka-pdnds-un 

which may afford shade to all tlie t^ervants of 
God when overcome with heat. 

pdnau and ^ panaxi white spots on the 
skin occasioned by lepibus or acrofulous dis- 
tempers. 

^1$ pdnahy Hind. {xana arrow.) To 

shoot with a bow and arrow. (Vid. 
husor.) Anak pdnnh an aivow. Mala pdnali 
dan lambing the ])oints of arrows and lances. 
Anak pdnah lang Uddn her-mdla dan tidda Idjam 
an arrow without a point (or iron head) and 
that is not sharpened. De punah’^nia idih raja 
yemen kljung llu the king of Yemen shot an 
arrow at the roe. De panahmia ukan Idwamiia 
dangan anak pdnah ka-sukii-an he shot at his 
adversary with an enchanted arrow. Chdbang 
anak pdnah the notch for the arrow. Kdyit 
anak pdnah the barb. lOUwo memdnah to shoot 
arrows ; to hit with an arrow. ajUj penidnah 
on archer. iUU-a sa-pdnah a bow-shot. S«- 
panah jidh ivdoh-nia its shade extended to tke 
distance of a bow-shot. 

pane the name of a river in the north-eastern 
part of Sumatra. 

pdu to cut, lop, hack, cut down. 

caj\S pdwul to bow, bend (the body). 

pdwus the whale, balseiia. 


ifjlS pduh a species of fruit, the mango of Am- 
boina. 

pduh the thigh. (Vid. ^15 pduh.) 

pawl and pahuxoi rotteU (as wood, 
cloth, ropes, or paper.) 

pdxm engines, implements, stores. (Vid, 
pagdwci.)e Peng-anjar dan pdwei guides 
and military stores. 

and pduh the thigh; the shaft of a car* 
riago ; a quarter part ; the quarter of a tail or 
four mace. Pauh-nia sepertipauh beldlang its 
thigh whs like tjie thigh of a grasshopper. Da 
chubU-nia pauh’^nia she pinched his thigh. Pduh 
bdbi a leg of pork, a ham. Pdtahdah sadddh 
pauh-nia per-ardk-an Uu one of the shafts 
of the triumphal carriage^was broken. Pangkrd 
pduh the hip. Konchl pduh the groin. SVn 
tail sa pduh one tail and a quarter (of gold). 

pdhat a chisel. Pdhat nejis a plane. 
lidln tcr*pdhat hewn stone. Amns dc pdhat 
gold wrought with a tool. memd/uit 

to chisel, or to form with a chisel, lier-puhal 
ndga wrought in the shape of a dragon. 

pdhil or pdit bitter; luiuscom. Pdhit 
bagei ampadu bitter as gall. jMcmail-knnmrdut 
to give a bitter tiiste to tho mouth. Sdkit pdit 
and sdkit pdyah deadly sick, 

yblS pdbfir a large brass salver. (Vid, tdlam.) 
Pdhar tang herdsi phiggan a salver filled with 
(sn^ll) plates. 

pdhang tho name of a place on tho north- 
eastern coast of the Malayan peninsula. 

^15 pdhak a valley, low ground. Pada pdhak 
tang ber^seruhscruk^n in a valley where there 
is -a head of water. Jngga de lalud-nia akan 
liniang pdhak Uu until ho shall have passed 
across the valley. 

pai or ^ pei go. (Vid. Cjj pergi.) 

\ 

pa^a brackish; a salt-water marsh; a mo. 





Siingey.iangbesar Ua-pun Sbis-lah moh 
jadi paya large rivers were then reduced to 
the state of morasses. iMksma than dc. pdya 
datang kamdrau kringdah diya like fish in a 
marsh; ijhen fine weather comes it is left 
dry. 

^IS pdyong or t ^«(j paying an umbrella, pa- 
rasol; the hedd of a nail. Pdyoiig terdmm- 
bang de^dtm kapald-nia jfn umbrella was ex- 
‘ panded ^ver his Jiead. Pdt/ong segala raja- 
rdja fifperti mega rupd-nia the umbrellas of all 
the princes had the appearance (or effect) of a 
cloud. Scgalik dial dan pdyong ka-rajuHin the 
state umbrellas and other royal insignik. Pd yang 
kechil a hand-umbrella, lidtang pdyong the 
stick or handle of an umbrella. 

^*j\> pdyu to resolve;^ determine, design. Jahul- 
andah Icr-pdt/il ullh-nia he was resolved upon 
mischief. Sndah ter^pdj/u uUh allah it w'as 
ordained by (jod. 

\j!}^ umbrella. (Vid. ^}jpdyong.) 

<jL)\S pdyah fatigued, weary, exhausted. Pdyah 
herjdlan fatigued with walking. Pdyahdah 
kdmi mcn<harhnia wc are weary of searching 
for him. Pdi/ahdah sarTupa^mut{ exhausted 
to a degree that resembled death. Sdkil pay ah 
and pdit deadly sick.* 

paldla when. (Vid. apa-bila.) 

0 

pata delineation, picture. (Vid. pa- 
lah.y • 

pe-laroh a stake, bet, pledge, pau'n, thing 
deposited; a thing highly prized. (Vid. sjj 
taroh.) 

% 

J\s3 patah) Hind* (patfilam) seven 

imaginary spheres below the sur&cc of the 
earth, or the infernal regions of the Hindu 
m^hology. Tujuhpotalabumi the seven lower 
regions of the world. Kama de bawah patdla 
bumiadatujuh bitah negri for in the regions 
beneath the earth there are se^en kingdoms. 


paititil the name of a town and district on 
the north-eastern side of the Mat.ayan pe- 
ninsula, Imrdcriiigon tho dominions of Siam. 

Ijii piilnl, IfiNO. a prince, king’s son, 

royal offspring. Ampat arang ber-puird four 
young men of royal birth. Putrd dua lakiddki 
sutu two royal children, one of them a male. 
Permei-sdri tin sitdtdi berputrd the queen was 
delivered of a prince. Tdup-kan putrd^nia ham- 
hdli re.store his son to life. 

petarana or putnrdnn a chair of state, couch, 
sofa. Kadaardah tund pidrl deri-padu per-adu- 
an maka^ Uu-pun dddukdah dc-ulas petardna the 
princess left her chamber and then Heated her- 
self on a sofii. Bagindn Hu heNakfila dc^utas 
pelardna tang ka-amds-an the king was mihroned 
(sat in state) upoii^a gilt chair. 

^ p paiarl borax ; solder, 

pulri^ Hind. a princess; a (bmaleof 
the royal blood ; the daughter of a person of 
high rank. Anakanda haginda tfian pnirl kor 
tlga Hu ddlangdah de rringdcari dfth tnangpeng* 
dsoh-nia the throe prince.sses, chilciren of the 
king, came attended by their nurses. Puirl 
bongsu the youngest princess. J)dnn puirl 
• mussaeiida frondosa, li.; chengkl Idbmiy Bat. 

^ Trans, vol. v. 

palang oi* petang evening, dusk of evening. 
Slang dan petang morning and evening, early 
and late. Pada petang dri in the evening. 

piiilc to strike musical strings. (Vid. 
pUik.) 

patam a frontlet, ornament of the forehead. 
Ber-patam amaa hav ing golden frontlets. Pada 
kapdla de%kenadian-ma patam on liis head he 
wore»a frontlet. 

UaS patmdf Hind, the lotos. (Vid. 
tardlh) Biinga paima xcanj'i the fingraiit lotos. 

Jjw patvla a bitter kind of cucumber, a species 
ofmomordica, L. 



c 

^ paid or puitei a large kind of bean growing 

* on a tree of considerable size, the smell of 
which is extremely offensive to IJiiropeans; 
anagyris, L. 

^ pcli a chest, box. Pdi bm an iron chest. 

" Aft/unlhnn p(te /i\e chests of opium. 

pachah^ pn/ia/ty and pivhah to break, break 
in pieces, break open, break up; to break out, 
burst, crack; to break off, discontinue; to dis- 
miss, cashier; broken, smashed: recked; put 
to the rout. Pachah heWi to break in two, to 
split. Mamichah khpuh to break the head. 
Menmvhah ^adong to break open a u^arehousc. 
Meniachah-kan uti segala orang tang papa to 
break the hearts of all who arc in poverty (by ] 
a display of luxury). Maka prang-pun puvhalh 
lah dc ncgri llu war brojvc out in that country. 
Pachah atupadu to burst the gall-bladder, ltd- 
rang dcri prau tang sudah pachah goods from * 
tlie vessel that was wrecked. Sudah ter-pnehah 
prhjuk-nia fractum est >as virgiiiitatis sua\ 
Mftsuh iiu-pun paihah the enemy was then 
routed. Pavhah-lah prang-nin rdt/al raja ttu 
Jlw* tuit-iah ij/a the army of the king was routed, 
and he fled. ^ pachah or pichah pirhtg 

a (lowering shrub, garden!^ flurida, L. 

pichc mire ; clay ; miry. Tdnah lang pic9te 
miry earth. Piclw lang lindir viscous mire, 
slime. 

✓ ^ 

pada at, to, on, in; according to. Korpada 
unto, to, towards, Dert-pnda from. Pada 
mdsa tin at that time. Pada art lang kamedian 
on the succeeding day. Pada buraug brdpa 
pdiut according to the number required. Padfi 
akhir-nia lastly, finally. 

peddti a cart; chariot; wheeled carriage. 
Giijah dan Idda dan rata dan peddti elephants, 
and horses, and chariots, and carts. Kudu 
pcng-hela peddti cart or chariot horses. Ldda 
lang de bdwa peddti pepper brought by carts. 
Orang lang tnengapald-kan pedathnia the driver 
or leader of his chariot. 


padas or puddas hot, acrid, pungent. Gu- 
lei padas a hot or high-seasoned curry. Bdrang 
kdijH Jang padas any wood having a pungent 
taste. Sc-padas ginger. memadas-kan 

ati to exasperate. ^ 

pedang a sword. Chdbut pedang to draw a 
s word . Meng-unus pedang to unsheath a sword. 
Pedang lang mahdddjam dc per-snndang-hin-ma 
de-dlas bau-nia a' sword of the keenest edge he 
slung over his shoulder. .Serin memegang uhi 
pedang-nia holding the hilt of his sw'Ofd. Pe- 
dang tlga hilah (idiom.) three swords. Pedang 
lang mdkan dua belah-nia a J.wo-cdged sword. 
Sarong pedang a scabbard. 

t * 

Jj padendang taffeta, a slight kind of silk ma- 
nufactured in Bengal. Kdhi padendang kiining 
j yellow tafl'eta. 

I " " * 

' jjj padii to melt. Seperli amas sudah icr-pndu 
like melted gold. 

paduta an officer of state. 

padbman the mariner’s compass: 

CJjdipaduka and lI/jIS pdduka an affeciionaie 
epithet; beloved, dear. Jekalau ada karunla 
paduka at/anda akan anakanda ini if^my dear 
father is desirous of obliging hi.s cliiM. Men- 
chuinl paduka islrioka-dua kissed his two belov- 
ed wives. Paduka sri sultan a common title 
of Malayan princes. 

* 

pedlh or pedeh pain, ache, smart ; to smart. 
Kapala-ku sdngat pedlh my head aches violent- 
ly. Atl-ku pedlh my heart aches. Pcdlhdah 
ali-nia something rankles at his heart. Luka- 
nia pedlh his wound smarts. 

^ per a prefixed particle used in the formation of 
derivative nouns. (See the Grammau.) 

0 ^ praduy Port, tinsel, leaf or thin plate of any 
ineial. Prada amas gold leaf. Prddi. besi 
[ tinned iron plates. De prada dangan dyer 
\ amas gilt with liquid gold. Duun prada justb 
I ciapicta, L. 
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peiMTusa the sense of taste. (Vid. 
rasa.) 

parmgl nature, disposition, temper, indoles 
Lat. ParUngi manusia the nature of mankind. 
Mams parangi permnpuan Uu the disposition 
of the women is sweet. Pararigl bapa de luriit- 
nia he takes after his father, partakes of his 
nature. JangguUnia panjq/tg jfifiat paratTgi-nia 
their beards are long, their dispositions vicious. 
Parangi-hia bukamparangi brang balk his tem- 
per i^ not the temper of a good man. Ji/a-lah 
tang memrpuni&i parangi tang lemcdi liimbut 
seperti dyer un3>un sejuk-nia he who is endowed 
with a mild and gentle disffbsition, refreshing 
as the dew of heaven. 

per-emgin-an exposed to the air, airy. (Vid. 
^1 angin.) Jidlei per-rnTgittran a summer- 
house. 

t 

prdkat or per^dlcai cement^ glue. (Vid. 
rdicat.) 

pruku a trough. 

Uj!/ a virgin; virginity, maidenhead. 

Kama fdgi prdwan ad&nia for she was still a 
i virgin. De^muna hdniak analc iardna anak pru- 
wan-piffi ada dc-sdna where 1:hcrc arc many 
bachelors, there the young maidens ai;p to be 
found. * 

;t\^ prdu a navigating vessel. (Vid. prau.) 

^1^ prdhnn the upper plate of timber which 
unites the frame of a building, • 

purhay Hind. former, ancient. 
puiba-kala of old, in old times. Art dwal pur^ 
bn-kdla remote times, days of old. Orang tuuh 
Uu tau akan per-kata-an purborkdla that old man 
is acquainted with the stories of ancient times. 

^JJJ)^Jperd>uru•an game, what is hunted. (Vid. 
jjy huru.) 

per-banttUtfon disputes, contention. (Vid. 
iiij bantuh.) * 


per-bandharSn a treasury; treasures 
(Vid.^itojjj bandhdra.) KUa aiidak ptmnuhA 
per-bandhar-dn klta our object is to fill our Irea- 
suiy. Per-bandhar’dn tang ter-bdni hidden trea- 
sures. 

per-banding-an analogy, comparison. (Vid. 
banding.) • 

per-budl-an deed, action, work, perform- 
ance, enterprise, exploit. (Vid. ^ bdat.) 

P^^bng-an or prabong the ridge of the 
roof; the covering* of the ridge. 

A 

pCT^^ola false, lying; hyperbolical, exagge- 
rated. Kala Uu kdla per4)ula sdja those words 
were mere untriitlis. 

• 

tiy prut and prut the belly, paunch ; the 
bowels; the womb. Sdkit prut the bclly-ach; 
griped. Prut kras costiveness. Kenaprdl-nia 
Irus Idiu iya mdli pierced him through the belly 
of which he died. Prut sini and lingar prut 
the small intestines. Prut kapal the liold of a 
ship. Ontong nesib-ku sudah ier-suritntl^ftUnn 
prut iburku my destiny was written in my ino-' 
thcr’s womb. ^ 

Hind. CrrTTT one who is in a 
* state of penance; a hermit, recluse. (Vid. 
ejU tdpa.y perAapd-aa a hermitage, 

cell; any situation allotted to those who are in 
a state of penance. Jiaginda duduk ddlam pe,- 
tapd-arttldak minum dan mdkan the king sat in 
a state of penance, without drinking or eating. 

^^pertdma and UJjS perlamd, Hind. yrjJf 
the first, foremost ; in the first place, imprimis. 
Iya jua idttg pertdma dan tang kamediau he 
alone’who is first and last. Pctldma lung de 
tikamrnia the first pewon whom he stabbed. 
Pertdtna pdlut iya orang tang berAtatigsa in 
the first place she ought to be a person of good 
birth. Tigaperkara-nia pertdma its distinctions 
are three, imprimis .... ^ 
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pertanda a toll*gathcrcr, collector of tribute ; 
a deputy. 


* 

an tuan send it one of your confidential 
people. 


peiHildr-an arrangement. (Vid. Ji\ ator.) 

peNuan to rule, bear sway. (Vid. 
titan.) Jang de per-tuan he who beareth sway; 
his majesty. (In Sumatra tjiis title is confined 
to the princes of Mcnangkdhnu.) ^j^y^ per- 
tuan-an dominion, jiurisdiction, sway. 

jS per-tidor-an a sleeping-place, bed. (Vid. 
jAy tidor andjjl adii.) 

perdlga a third part. (Vid. i^ty tiga.) 


pereMk to sprinhle; to spot, stain (by 

sprinkling any coloured liquid/; to squirt. 
Memerchik offer to sprinkle water. DSrah-nia 
te-perrhik de-Stas pekaSn-nia her blood was 
sprinkled on his garment. 'Baju Tingu leper- 
ckik darigan Syer omas a purple garment spotted 
with gold. Ayer-nia memerchik-merchik ka- 
adara the water of it squiAed up into the air. 

per-chinlS-any Hind. anxio 

tjr, grief. (Vid. chinta.) 


ptr^]nlaifHin journey, march, course, pro- 
gress. (Vid. jum per-jalan^ 

an a journey of threet haul’s. Per-jidun-an 
matorurl the course of the sun. 

per^jamuHtn a feast, entertainment. (Vid. 
yc\^ jiimu.y 

per-jual^ sale. (Vid. J| y^juuL) 

vu'.'tnn.. 

percha and perrhaky Pers. ( a 
remnant, small piece (of cloth), tatters, rags, 
flitters. Percha kuln ber-lukis ornamented 
pieces of cloth. De ikat-nia kasturi atau ambar 
dalam suatu percha he ties up musk or amber- 
gris in a bit of cloth. Perchah dada a breast- 
plate. Dangan kapas atau dangan percha 
putih with cotton or with white rags. Prtlau 
percha the island of Sumatra (called also 
intbtlas). 

perehaya to trust, rely, confide in, giv^e 
credit to, believe in. Trust, confidence. Tiada 
kami perchaya ISgi pada sumpah-nia we no 
longer trust to his oath. PercJiaya-lah pada 
kSmi rely upon us. Jang tampat sultan per- 
chaya thedepositaiy of the sultan’s confidence. 
Jangan tuan kSrang perchSya ka-pada tdlak do 
not &il to place your trust in (3od. w 
ka-perchaya-on confidence. What may be con- 
fided in. Kirim-kan kapada Srang koperchaya- 


uyty a place of repose, chamber, bed, 

recess or division of an apartment separated 
from the rest by curtains. (Vid. adu.) 

per-nrdk-an a triumphal carriage; a stage 
or platform upon wheels. (Vid. d/' arak.) 
De surdh-nia berdmat dda bmh per-ardhan 
gave orders for constructing (wo triumphal car- 
riages. Per^arnk-an dundtlas pangkat a tri-* 
urnphal carriage of twelve stages. Rajorpun 
naik-lah ka-dtas per-ardk-im the king ascended 
the triumphal carriage. Sega/a beddwan tang 
de-dtas per-ardh-an ilu-pdn ber-nianj/Uah all the 
public singers who were upon the stage then 
raised their voices. 

jLp persdda^ Hind. CTHTT^ ® l^uilding bc- 
longhig to a bath. (Vid. ponc/ia.) 

per^asdjhon an instrument for smoking, a 
pipe, hukali. ( Vid. asap,) 

c/LjS persagi and pesSgi square; a 

square; a cube. (V^id. sdgi,) Ampat 
persagi or bepersagi wnpat four-square. Best 
ampat sagi iron in square bars. Butu tang 
tlgaper^sdgi a three-cornered stone. Anam- 
jdri saghnia per-sagi liu each side of the sr^uaro 
is six inches. 

jiJj per-isiim to happen, come to pass. Mdka. 
sakali per4stiwd4ah iya pergi ber-mSin ka-adara 
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on a certain timb it happened that he irent to 
amuse himself in the regions of the air. 

* prisih or brisik clean, pure. Jekalau prisih 
mukarnia if his face be clean. Ledah iang 
prisih a clean tongue, t. e. free from scandal. 

prang war. ( Vid. ^IS parang.) 

prang-prus pcevish^^impatient^ crabbed, 
test)', quarrclsoinca 

^ pisTHingkap or prangkap u trap. 

pritTggat wild grapes, a species of vitis. 

f 

per-inggn-an boundary, limit. BdWc sdtta 
per^ingga-an drang slum beyond which is the 
dominion of the Siamese. 

the f)umpkin, .ciicurbita pepo. I 
Puchuk pringgl the young shoots of this vine, 
used as a culinary vegetable. 

^ j perapctl or c .?!} ^ perapati the pigeon, co- 
^ luinba. (Vid. merapdll) 

perkaruy Hind. vmx circumstance, dis- j 
tinclion, division, section, head; thing; kind, 

• manner. Pada perkdra Ini juga in this cir- 
cumstmice alone. Ka-dua perlidra the second 
circumstance, or in the sgcond plac^ Fasal 
iang kanlda perkdra article the second. Mdna 
jdlan iang ampul perkdra ini how do these four 
distinctions run? what is the drift of these four 
propositions ? lyd allali iang merhjddi^kan segd^ 
la perkdra O God, who didst create all things! 
Bdrang saperkdra in anywise. 

pcrkdsa valiant^ powerful, mighty in arms. 
Power, force, valour. Orar^g perkasa Idgi hi- 
jaksdna a man who is valiant and wise. Bardni 
dan pcrkdsa adventurous and brave.* 

perkdkas furniture, utensils, articles of 
doSiestic use and ornament ; dresses ; materials. 
Aria dan perkdkas goods and chattels. Meng- 
hids-i sega/a perkdkas ddUm makgei Uu to set 
out all the ornamental furniture of the palace. 


J 

Kaj/a okau perkakas gadvng limber for con. 
stnicting a warehouse. Perkakas besi iron- 
mongery. J)e bawii-nia perkakus-an so- 

kalawnia de addp^n raja ilu they brought all 
their chattels into the presence of the king. 

and preksat IIini). to ex. 

amine closely, search, investigate, inquire into* 
De preksa-kan ulih ddtU’ddlii kamatian drang 
ilu the magistrates examined Mnto the circum* 
stances of the man’s death. Tiadadah iye^ 
preksd-kan tampat-nia he did not inquire for 
the place. Bnlum add kumi m«n- 

reksd-kan^ hdl ilu wo have not yet investigated 
tluit business. Dc preksdd-nia dangan 

hnkum allah they examined him by the judg* 
ment of God ; put him to the test of the ordeal. 

perdculdng-un h dry dock or place where 
vessels are laid up on rollers or chocks. Per* 
kaldng-an tdngan the ball of the thumb. 

pergi to go. Dan sadangnMtu pergt dan 
iang sadangah tinggal and one half of them 
nciit, and the other half remained behind. 
Pergidah sama-sdma go together. ^BUPJSlltn 
pergi kaduar to march off. Pergi her-kuda to 
go on horseback. Pergi piVang to go and 
^return, to go backwards and forwards. Ber* 
jdlan pergi ddiang to walk to and fro. Kop 
andak beta iidda sa-sudlu haniddah sohbat beta 
pergi bdlilt marl dangan sajahtrd-ma I have 
nothing whatever to desire but only that my 
friend should go and return in safety. 7iada* 
lah bei^kortauHjn pergi-nia there is no knowing 
whither he is gone. JVeh kormdna gardng-an 
^ perghku ini alas, whither am I going ? Sejmti 
ddiang anak atau suddra deri-pada pergi-pergi-an 
as in the case of a child or a brother airiving 
from a jouVhey. 

Zi pargam the stock-dove. Seperii ounyi pat* 
gam like the noise of this bird. 

per-gund^n worth, use, value, quality, 
virtue. (Vid. gFma,) Per-guna^mmia 
chinchin Uu the virtues of that r()ag« 
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per^ganll^n change, turn, rotation, (Vid. 
ganli.) Balnm aila pcr-ganii-an amba it 
is not yet my turn. 

pcrldhan softly, gently, leisurely, slowly. 
Soft, slow, low. Bcr-jdlan perldhan to walk 
slowly. C/utim tangkap perldhan try Xo catch 
it gently. Pcrldhan-pcrldhqn juga dan jdngan 
gupoh-gupoh sdngat softly, softly ; be not in a 
violent hurry. Jtu*pun her-paniun perluhan-pcr- 
Idhan sxeam-nia she then sang in a soft and low 
voice, licr-kdla dangan perldhan-perWian to 
speak deliberately. ,Maha kCila srJ ramaptrW 
han-perluhnn fikan hiksainuna then said Sri 
itdma in a low voice, to Lulsumii/th. Malcrdh 
mcnidring^kan memdrha pada tampai lang per- 
ldhan dan memerldhan-kan pada tampai tang 
nidring it is improper to read with a loud voice 
those parts (of the liturgy) which are designed 
to be low, or to read low those which should 
be loud. 


partis 

coast. 


the name of a place on the Malayan 


p4ud/fk the name of a place in the north- 
eastern part of Sumatra. Tanjong parkik 
. Diamond point. 


parlan to swallow. Parian dyer Vtor tosAVtil- 
low the spittle. memarlan than lang ma^> 

tah to swallow a raw fish, Kuhur lang her* 
jdlan iyorllu Ikan lang memarlan nahiyunas the 
moving sepulchre is the fish which swallowed 
tlie prophet Jonas. 


J paralentci idle, dissolute, debauched, worth- 
^less. Orang parakntei a worthless, unprinci- 
pled fellow ; an idle coxcomb. 

fcJuy permdtn a jewel, precious*' kone. Tiga 
hdah permdta lang indah-indah three most rare 
jewels. Permdta Ijau an emerald. Duldpun 
bdgii permdtn eight kinds of precious stones. 
Permdla sclan a jewel from Ceylon. Kdki 
bdlit tampai menrgdli permdtn the foot of hills 
is the place to dig for precious stones. 


permdnay Hind. measure^ rate. 

(Vid. p€TMnand-h) 

and peiMnaln-an a play-tbin^; 

amusement; game. (Vid. rfialn.) Meng- 
ajar ber-muin pelhagei per-muin-an to teach the 

manner of playing a variety of games. 

• 

or p^r-ambat-an pursuit, persecu* 

tion. (Vid. ambat.) 

* » 

servitude, service/ (V^id. 

amba.) 

Jwy pminaddtit tapestry ; a carpet. Permaddm 
’ ian^ ka-amds-an tapestry worked Avitli gold. 
Permaddm panjang iangnh lima hasla carpets 
four feet and a half long. 

per-ampat a fourth part, quarter. (Vid. 
^a, J ampat) T/ga per-ampat three fourths. 


a woman, wife; female. Laki- 
Idki dan perampuan dan anak-ddra men and wo- 
men and virgins. Dan mem-bdwa perampuan 
lang darorddra nmpat puluh drang and caiTied 
(as a present) forty maidens. Kama drang 
perampuan scgala dlam jddi hurndidra on ac- 
count of an individual woman, the whole world 
is thrown into confusion. Raja perampuan a 
quecni. Tandm-an perampuan a female plant. 


pcrmanu-i to number, reckon, count, as- 
certain number or value. PermandA ulih-mu 
bdla-lantard itu number thou that army. lung 
iid(ia ddpai de^ermand-2 (or tidda te-permand-J) 
bdniahnia whose multitudes cannot be counted. 
Rahnud lang tidda ter-klradcird-i dan tidda /e- 
permana-i tilth mekhluk mercies that cannot be 
conceived nor estimated by created beings. 

per-mandi-an a bath, a place or vessel for 
washing the body. (Vid. mandh) ^ 


. permt or permei beautiful, fair, graceful, 
^ elegant. Pangku lang permei a beautiful bo- 
som. Permei rvpd-nia pddang Itu the plain 
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had a fhir appearance. Permd rupd-nia hSlei 
the appearance of the building was elegant. 


J 

pmareniah one who governs or bears mle; 
Kuperintendant. 


p^rmei-surly Hind. C| 4^1) 9^ a 
queen*con^rt ; royal female. Ddtang^lah bn- 
ginda serta dangan permei-suri the king came 
accompanied by the queen. De-pichat-nia deri- 
padapangkat pcrmcirsurl displaced her from the 
rank of queen-consort. ^ • 


penmain-an • plaything, game. (Vid. 
and mam.) 


j pernindk-atiov perndhan the womb; issue, 
ofispring, breed, race, children. -(Vid. jjl 
anaL) Per-andk-an tdnah Hu the race 'of that 
country. Pcr-atidk-dn chlm the race of Chi- 
nese. Perndk-an sink of a family from Siak. 


^\jj purndma^ Hind? full (moon). 

Bukin purndnin full n¥)on. Bulan purndma 
rdi/a a festival full moon. Pdsang purndma 
spring tide. Chdya mald-nia seperti bulan pur- 
ndma kn-pada nidlam ampal-bfas drl the bright- 
ness of her eyes resembled the full moon on the 
fourteenth night. 


^ parenlnh government, jurisdiction, manage- 
ment, •authority; order, direction, injunction, 
proceedings, business, affair, matter. Memc- 
gang parenlah to hold the governmentj^to exer- 
cise jurisdiction. Paraitah-nia-pun ddil his 
government is just. De-bansah parenlah kom- 
panl under the Company ’s jurisdiction • JVdjib 
mem-bdsoh kdki Hu seperti parenlah pada Idngan 
jua it is necessary to wash the feet in thS same 
manner as directed in regard to the hands. 
Jcka de krajdrkan laki-ldki seperti parentahirper- 
ampfian if a man should perform what is en- 
joined to a woman. Demikfan-lah parentah-nia 
pada luip-tlap art such are his daily proceedings. 
Parenlah Hu tidda pernah ddlang ingdl-an pada 
dti beta that affair never occurred to my recol- 
lection. memarentah to govern, rule, 

superintend. Jtdja muda tang memarentah de- 
bdwah parenlah rdja the heir ajpparent who go- 
verns under the authority of the king. ^ 


ySfJs per-rindii plaintive. (Vid. Wwdu and 
hfiluh.) Mardudah bunyi sward-nia seperti 
buhth per-rindu sweet was the sound of her 
voice as that of the tuneful reed. 

a3y pernah and penah over. Tidda pernah 
never. Ihdum pernah never yet. Kama tidda 
pernah mdnusia ddtang kamdri fqp never (till 
now) did one of human race approach this 
spot. Kdin Jang tidda j)crnnh de pdkei orang 
clothes which had never been worn. Akhh'^niu 
pernah without end, eternal. 

perniagd-an merchandize, traffick. (Vid. 
bernidga.) 

the tiflc of certain chiefs among 
the Itejang tribes of Sumatoa. /Inak bdah 
prddlin those ivho are under their jurisdiction. 
Kalo ka-pada tdnah prddtin kumpFil-kih prodlht 
if (the affair happens) in the country where these 
chiefs have jurisdiction, assemble them. 

perwdra^ Puns, educating, niirsin g fr ^JytoNg 
penodra a governess of children. Beta perxed- 
ra a waiting woman, attendant on young la- 
dies ; the female guards about tlie persons of 
Malayan princes. 

CLJyJ pntl the belly. (Vid. cjji prut.) 

perusah or prusah to build, construct, 
make. (Vid. <uy usah.) Perusa prau iohuiUl 
a vessel. Perusah kola to construct a fortress. 
Perusah kabun Idda to plant a pepper garden. 

^ Kapal Jang de suruh perusah the ship that was 
ordered to be built. 

J perugul to deflower (a virgin), to debauch. 
Kdrm sudard-nia de perugul dlih rain iiu on 

; account of his sisters being debaiicJicd by that 
prince. 

s^*prah to press or squeeze out (as the juice of 
fruit); to milk: juice obtained by pressure. 
Prah dj/er-iiia squeeze out tiic juice of it. Vtt 





prahmiaf&baiimgittbbS she expre««e(l the juice 
from a sugar*caiie. Prah susu kambing to milk 
a goat. Ter-prah pachah crushed, oppressed. 
Prah Umm lime or lemon-juice. 

per^umu-an harvest, crop. (Vid. 
huma.) 

pcr-himpHn^an an assembly, meeting, 
congregation, public council. (Vid. 
hirnpun.) 

^ prau and prau a general term for all ves- 
sels between the sampan or canoe, and the ka- 
pal or square rigged vcssch by Europeans it is 
usually applied to the kSntkg, rigged 

with the la^er tanja or oblique sail. 

per-AirtS-on ornaments, trappings. (Vid. 

hias»y t 

prl manner, mode, fashion, state, condition, 
circumstances, nature, constitution, disposition. 
Prhkaia-nia the mode or style of his discourse. 
Prl negri the condition or state of the country. 
Pri oniong manusia ada kalahnia sdkil kdlak^nia 
nature of maifs destiny is to be sick 
this moment and dead the next. Prl hdl the 
nature or circumstances of an. affair. Prl hul 
kad)€sSr-an-nia the • circumstances of his great- 
ness. Prl tuboh the habit of body. Dc pdr^ 
samhah^kanrnia pri ij/a ber4emu duagan brang 
tnuda sbe acquainted biin witli«. the circum- 
stances of her meeting a young man. Pri 
jnengatd-kan relating, setting forth. Sa-prl 
.lalike. Tidak ierpri uncommonly, qniisually, 
.incopceivably, beyond measure. Suka tidak 
^^er•pri ^immoderately fond or glad. Betupa 
how can it be conceived? hot^ 
,can any thing comparable to it be imagined? 
IBer^hasa ij/a ber-prhprl his manners were 
.highly accomplished. 

peri and ft^) ^ class of 

supernatural beings residing upon earth, but 
invisible, whoso nature is beneficent; a fairy. 
AnUihpun antu jin aiau peri I know not whe- 
ther it be gbpst, demon, or fitiry. 


prim a calinaiy vegetable' having a bitter 
taste; momordica charantia, L. 

(^V.y pTf'idman and pidman the name of a 
place on the western coast of Suu^atua. 

prtsl a round buckler, shield. Prisl amns 
“ a golden buckler. Tangkis dangan prtsl to fend 
with a shield. Dan prisl-nid seperti kola her* 
Jdlan rupd-nia aiid their (united) shields had 
the appearance of a moving fortress. Menarh 
kanprishnia to exliibit a kind of war dance; to 
exercise with their shields. 

priuk^or prhjuk an earthen vessel or pot, 
used for boiling vice. Mendnnk ndsl sutn priuk 
kechil to boil one small pot of rice. Priuk dpi 
a mortar or howitzer. 

p?vgi a well. (Vid. j^-j*** sumur and 
“ ialdga.) Ajyerprlgl well-water. Ber-leTtiudah 
dangan sa-bdah prigl de Jdlan ray a met with a 
well Lii the high' road. 

tl/LJ pusdka inheritance, hereditary property 
or rights ; lieir-Ioorns. Ber-ufih pusdka to pos- 
sess ail inlicritancc. Deri-padn pusdka hja 
sudah ber-ulih aria he came into the possession 
of property by inheritance. 

fi '> 

pe-sdgi a square. (Vid. per-sdgi,) 

CAjUJ pasdwal strings, cords. Pasdwat hunyl* 
an musical strings. Mtng-'urti pasdxDul to 
loosen^ the strings. 

C/lw pustdka enchantments. 

pesti a term of asseveration ; indeed, cer- 
tainly. Peslt tidak no indeed. Pesthlah mdti 
kdmi certainly we shall perish. Sudah tantu 
dangan pesthnia confirmed or ratified by his 
solemn assurance. 

pv pa, Hind. flowers; ornamental 

flowers, omamcQt painted or worked iii the 
fljnn of flowers. Taman punpa a flower gar> 
den. Mandi de kulam puspa to bathe in a pond 
adorned with lowers. Puspa ragam flowered 
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pattern ; a kind of precious stone, the hyacinth 
er jacinth (trans]. of Bib.)» the topaz (Bat. 

• Trans). JTdm puspa rSgam cloth having a 
flowei'ed pattern. Bantal tang ber^/fermin^kan 
puspa raghm pillows ornamented in a peculiar 
manner. 


pasolc a hole (as in cloth) ; having many 
small holes. Jelcalau ada^pada hiin-ma pasok 
if there are holes in his clothes. Indong kas- 


turi lang tidda pasok indong*ma togs or cods of 
musk which are free from boles. 


pasuk company, band. (Vid. pdsuk.) 

^ • 

pasamman the name of a place on the west- 
ern coast of Sumatra, near the equinoctial 
line. Gunong pasamman a very high mountain 
^ called by Europeaift mount Ophir. 

44^ pasammah a district* in the south-western 
part of Sumatra. 

pasnn to order. (Vid. pdsan.) 

pe-sundilkan whoredom,' prostitution. 
(Vid. Jjcw-o sundaL) 

. i pc-suruh a messenger; envoy; apostle. 
(Vid. suruh.) Nabi muhhmmed pr-snndi 
allah the prophet Mahomet is the appatle or 
messenger of God. 

pasuna, Pkrs. (^^^^) enchantment^ ^incan- 
tation. Mcnyidik pasiina to inquire into futu- 
rity, have recourse to enchantments. Ji^dla 
orang pasuna the predictions of conjurers. 

t pastban hall of audience, council room, 
vulgarly termed rdmah bechdra- Paseban agong 
the great hall. • I 


, t paslsirj Jav. the tract of low countries 
between the mountains and the sea; the sea- 
coast. Tunah paslsir bdrajt the western sea- 
coast. Sakalhan paslsir sampei kormenangkd^ 
lau aU the low couiitiy as fiir^ as Memmgka- 
hau. 


^ peng an insqiarable particle used in the 
mation of derivative nouns. (Vid. ^ pen.) | 

pengarang^n complication. (Vid. 
kdrang.) Petfgarang^an ati perplexity. Da 
lam hhdyu peifgarang^tn in complicated or im» 
minent danger. 

pengdru-an the lungs. (Vid. rabii.) 

jfAa pvng’Ssoh a dry nurse. (Vid.^4-jl asoh.) 

pa?g-dpa an inquisitive person. (Vid. 

meng-dpa.), • 

peng-dpit a shutter; 

peng'dpoh a vane. T^ang peng^dpoh the 
topmast. Lidt/cr peng-dpoh the top^sail. 

J^US pengdxoal a watchman, sentinel. (Vid. 

kdwal.y 

JjUS pengdil an angler. (Vid. kail) 

pengdj/uh a paddle (for rowing). (Vid. ijjtf 
kdydh.) 

^ pengatam an instrument for reaping 
pengaldm^an harvest, reaping time. 

p^ng-adauHin knowledge, science. (Vid. 
tdu.) Jtkalau akan s^brang adddah bdniak 
peng-a4au~a7i dan tidda budi ilu serld-nia maka 
tidda her^glfna segala pefig-^aii'^i orang itu 
though a man should be possessed of much 
knowledge, if it be not accompanied with good' 
sense, the knowledge of that man is useless. 
Meng^adA dan mengenal dangan ptng^adaj^Htn 
dan pengtnal iang sempoma to know and to 
rememtor with perfect knowledge and rccol« 
tioii. 

^ • • 

pm^ar-an tuition, instruction. (Vid. ^1 
<yflr.) 

peng-adSp^ presence; the presence, the 
court. (Vid. d</(!//7.) Pumh sasak-lah de 
peng-adap-ait itu the court was exoeedii^l/ 
thronged. • 


m 


e 

jii patigar the thwart or thaft of a boat. 

sfySi perig^rah or pengaraA calling* together. (Vid. 
^ karalu) 

uJi pangsa hollow, empty; a cavity; that part 
of the coconut in which the kernel lies, or the 
hollow within the kernel. 

pmigsan and pangsn to faint, swoon; 
a swoon; a trance. Rahah pangsan to fall 
down in a swoon. PafTgsan4ah dc-drdam per- 
ndiHin fainted in the chamber. Men-jadi pang- 
san to be seized with a fainting fit, to become 
faint. De lial-nia dc-dCilam pangsan-nia he be- 
held in his trance. 

pnngkal floor, stage, story, tier, row, 
step, gradation; degree or order of persons, 
rank, otBce. Pangkat-nia hdki liti ilga pang- 
hat the floors or stories of the building were 
three. Mengena-kan makuta Jhna pangkat wore 
a crown having five rows (of precious stones). 
Tiijuh pangkat dpi narka the seven gradations 
of hell-fire. Da jdchat-nia deripada pangkat 

m he degraded her from tlu> rank of 

queen. Scria ber-laml)ah4ambah pangkat dan 
derejat-nia with ample additions to his degrees 
of honour, lang ber-uUh pangkat nieriahat de- 
ri-pada allah who derives his rank from God. 
Bcr-pangkatpangkal bydegree.s; according Vo 
their ranks. ^ 

pangkuryjxd pangkur a hoe. 

pfid‘gkal the hither end, the low"cr or but- 
qpd ; the beginning, origin ; stock, original 
sum, capital. Sepdra menanli de pangkat jdlan 
sapdra menanli de Sjong jdlan a part waited at 
' the hither end, and a part at the farther end of 
the road. Pangkat hdtang kd^u the lower or 
thick end of the stem of a tree. Deri-pada 
aria JUUS pangkdl-an mail from the funds of 
the deceased. Pangulu pangkdl-an the supers 
iiitendant of a ferry. • 

yjo pangku the bosom, lap, gremium Lut. To 


take to the bosom or in tlie lap. Diiduk de 
pangku to sit in the lap. MarUah kapangku 
istri-mu come to the bosom of thy wife. Ldlu , 
de parigkd-nta he then took her to his arras. 

memangku anak to take a /:hild into the 
lap or to the bosom. (To those whose seat is 
on the floor, these two postures are nearly the 
same.) 

f 

aiSo pangkoh clowAish, unmannered. 

4m pongkoh or ponggoh stiff, thick (as 
oil), coagulated, having consistence. 

peng-gdlan a mart, em]Sorium ? 

peng-gdli a digger, miner; an instrument 
for digging. (Vid. gw/J.) 

^^panggdioa^ Jav. an ojlicer, warriour, hero* 
l)c iring segala manlrl dan panggawn all the 
statesmen and warrioiirs followed. Di^a Utah 
kapada segala pangguwa tang sakU he gave 
orders to all the heroes possessing supernatural 
powers. 

JCm pinggir edge, border. (Vid.^^l« P^ngglr.) 

O ^ (j ^ 

puwggflwg to burn ; to roast. Parf^ggang 
rumah to burn a house. Panggang^ddung to 
burn the woods for a rice plantation. Ayam 
panggang (vnlg*.) a roasted fowl. 

pinggang the waist, the loins. Tiingan 

indfa memeluk pinggang tuanputri Indra's arms 
clasped the waist of the princess. Pinggang- 
nia seperli tatigkei bunga her waist was like 
the stem of a flower. De krat pinggang-nia 
severed him in twain. Buah pinggang the 
kidnies. Peniakit pinggang sciatica. Rabat 
or ikat pinggang', i JeSSJa pinggang^n, and 

se-pef’pinggdng'^n a girdle, belt, 
sash, that, with which the loins are covered. 

ponggong or punggong the rump, buttocks, 
posteriors ; the back part. Sakit barah pada 
po/rggong-im afflicted with a boil upon Hia 
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rump. Meningghhan poifggong deri-pada Jca- 
pftla to raise tlie posteriors (in making prostru- 
» tion) above the head. Porfggong tdngan the 
back of the hand. Potfggong plsau the back 
of a kiiito 

potTggok and ponggau a small species 
of owl. Berdiunyi ponggok dini drl the owl 
hoots at break of day. ^ • 

t, ^ 

pang^al to cut or chop off ; to cleave. A 
piece* cut or chopped off ; a part, portion. De 
panggal-kan chahang-nia cut off the branches of 
it. Nischdi/a* ahu panggal kapala-mu 1 shall 
certainly cut off thy head. •Kdrnu ini Jidrus de 
porrggal bdtang Ither kdrnu you (wretches) de- 
serve that the axe should be applied to your 
necks. De krat-nia ingga panggal dua he 
chopped till he cut it in two.* Panggal dangan 
pedang to cleave with^a sw'ord. Jeknlm ter- 
pfnFggal xa-sudlu anggfda perdiuru-mi if one of 
the limbs of the piece of g^amc be shot off. 
Meng-antardxan $a-panggal jdlan to accompany 
(him) for a part of the w'ay. . 

JLij panggil to call ; summon ; invite. Panggil 
brang Itu kamdri call that person hither. De 
pang^U-nia mdsuk ka-malegci he called him 
into the palace. Afeniuruh-kan ahaniard-nia 
j2oU^ meinanggil segala^raja-rdja ofSered his 
hendds to suininon all the princes. 

peng-gillng-nn a manufactory where mills 
are employed'. ( Vid. peng-glling.). 

pinggan a plate, dish, platter. Chdwan 
dan pinggan cups and platters. Tulis ping- 
gan the figures painted on china-ware. 

paiiggrd the hip. , 

peng-gviing a roller; that which rolls up, 
or, OH which a thing is rolled up. (Vid. 
g^ing.) The pangolin, an animal which has 
its name from the faculty of rolling itself up : 
of these the Malays distinguish two kinds, the 
peng~goling rainbut or hairy* (myrinophaga), 


and the ptrtg-goling sisik or scaly, called pro. 
pcrly lauggillng (inanis). 

Axis jmrggnh to unlade. Ponggah nmit-an lapal 
to unlade the ship’s cargo. Snruh singgah 
de pu/m phifing ponggah ddmar biHu gave di- 
rcctions for touching at Pulo Pinang to unlade 
(a cargo of) dammar, Saka/tan itu sudah amha 
podggah-kan ka^larat all tlioso articles 1 un- 
laded and landed. 

pingglr and ^ pinggir edge, border, 
brim, rim, margin. Pinggir ii^er the water’s 
edge. De pinggir pantei on the sea-beach. 

pc»{^g7ri/: a borer, piercer; an awl. (Vid. 

glrik.) 

P^»g-g'ding a^ roller ; a mill (particularly 
tlie sugiu^niill). peng-giUng-an a ma- 

nufactory where mills are employed; sugaiv 
works. (Vid. yjT giling.) 

I peng-lipar that which comforts or revives. 
Taman pengdiparlara ^irofessional stoiy tellers. 
(Vid. lipar.) 

j^iii panglima a governor, prefect, superinten- 
dant of a district; a commander of forces. 

, Panglima Idut an admiral, commander of a 
fleet. Patiglima prang a general. 

pen^iat and pengdiat-an seeing, 

vision, the sense of sight. (Vid. Hal.) 

j&TM peng^njar a guide, conductor; tliose who 
lead tlie way in a procession. (Vid. 
anjar.) 

(Jiw pengannl recollection, recognition ; distinc- 
tion. (V/d. kanal.) 

peng-usong a bearer, carrier, porter. (Vid. . 

usong.) 

Jjfij pangulu a leader, head-man, chief of a 
department, overseer, commanding ofllccr. 
Sakdrang lain pangilln there is now a diC- 

2 0 
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fcrent leader. Pangulu hazcal commaiulcr of 
the guard. jPangulu sa-rdius chief or captain 
of an hundred men, centurion. PangFilu mu- 
am master of the ferry, overseer of the pas- 
sage lioats. PatiguUi humi nabl muhammed 
the prophet Mahomet is our leader. Barang 
siilpn tidda miisuk ber-prang maka mvuh hunoh- 
lull ka-pada pangidii-ma whoever fails to en- 
counler the enemy, give orders to his com- 
nianding officer for putting him to death. il7r- 
tiu/ruh merfinnggil segala raja-rdja dan pan gut u 
lesar-besar dangan segala tilubdlang gave orders 
for summoning all tha vassal princes and great 
chiefs, togetlier with all tlfc officers. 

% 

jfjia pftig-ilur a comforter; comfort, solace. 
ibur.) 

c ^ 

pengdrit that which drags. (Vid. 
hit.) The name of a species of fish. 

* 

c pengdring a follower ; retinue, train, suite. 

'"(Vid. y Iring.) 

^.1 p ang iran, Jav. a pangeran, the title of 
certaiomudal chiefs in Java and the southern 
parts of Sumatra (formerly under the domi- 
nion of Bantam) who in many places arc now 
indep<yident princes: it appears to be likcwijie 
given (in the former country) to other persons 

of rank, unconnected with territory. 

€ 

pengikut a follower, accompanier, asso- 

9 

ciatc, partisan. (Vid. \ ikut.) ^ 

JjIm papalil a carpenter’s tool, employed either 
as an adze or a hatchet, by turning the head 
or blade, which is iastened to the handle by 
rattan-work; the patu-patu of thje South Sea 
Islands. 

^JiM pa-pari momordica charantia, L. (Vid. 
pria.) 

1 

jyUS paparau for parau-parm the lungs. (Vid. 
^\i parau.) 


papatfa the fruit- called the papaw. (Vid. 
kdiki.) 

peprang-an warfiire, belonging to warfare. 
(Vid. parang.) 

papUju the womb. (Vid. per-anuk- 

an.) 

papunh frizzled, woolly-headed; having many 
natural curls ; crisp, curled (as certain plants). 
Orang papuah the natives of New Guinea. 
Tundi papuah the island or islands so riamed. 

^ pak^ DuTcir, a package, eldest. Afj/un dua 
pak twet chests of opium. 

paksa force, constraint, nccess^y. Irre- 
sistible, overpowering. To force, constrain, 
compel. Jan gnu s' orang ler-paksa let no man 
be constrained/ Angin lagi paksa the wind is 
still violent. PaksaJah ka-padd-nia uluhdlang* 
nia his warrioiirs compelled him. 

pekdkas furniture, utensils; materials. 
(Vid. perdedkas.) 

O 

^\CS pekaln and pekein or pakei-an dress, 
clothes, raiment, apparel, whatever is worn 
for use or ornament. (It may be doubted whe- 
ther this worcl is a derivative from kdm 
cloth, •Jiy prefixing, or from pdkri to wear, 
by annexing a particle.) Pc-kdin raja art rdya 
the king’s dress on gala days. Tidda pe-kdin 
iangjfij/ik padd-nia he has no clothes suitable 
to him. Peddin ka-amds-an raiment of cloth 
of gold. KFida langkap dangan pc-kdh>ma a 
horse with its housings complete. Sedclah su- 
(kih iya mc-mdkt i sakali-an pakei-an tlu when he 
had put on all those articles of apparel (crown, 
bracelets, &c.): 

pakrUi^ Hind. {prakrill) nature, 

disposition;^ genius; actions, conduct. Sukor 
chita medial hudl pakritl anak-nia rejoic'jd to 
observe the natural genius of his child. Budi 
pakrUi-nia jdhat seperli anlu her disposition is 
wicked as that of a demon. Jckalau tidda juga 
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ter-iihah pairitl nin if there is not a change in 
their conduct. 

work, performance, employ- 
ment, bu^siness, undertuking. (Vid. harja.) 
Pc-karja-an tang suhar tncm^Kcharu-katt dan 
mengarjddcan a work difficult to plan and to 
execute. 

JilS pakkal to caulk, calCU^r. Memnkkal pruu 
to caulk a vessel. pcmahkal oakum (tor 

which the scraped bark of the bambii cane is 
commonly used). 

^ palain a mArket-placo, bazar, public street. 
Tampat hlna se peril pakan a vulgar pjace like 
the common market. Pakan dan pusar (syn.) 
public market places. Pakan dan mediin pulv 
lic streets and squares. Seddma pakan ter* 
hdkar ever since Are burning doAvn of tlic mar- 
ket-place or bazar. He haiod-nia ka*pakan he 
carried it to market, liunga pakan jasminum 
graiidiflorum. 

..G paku fern, filix. (Vid. pdkn,) 

^ pukkah and pukkah deaf (to a certain 
degree); hard of heaving, sul)surdus. 

C x'j*' 

dress, clothes. (Vnd, pedcuhi.) 

pegungHin holding, • office, jurisdiction. 
(Vid. pegang.) 

pe*gdwam an advocate, pleader. (\’id. 
gdwam,) 

• 

puguwei and pdxmei an instrument, im- 
plement, engine, tool, utensil ; furniture, equi- 
page; ammunition. Sak(d^*(tn dial danpagdicei 
sudahdak hddkr all the military stores and en- 
gines were got in readirfess. De dfor drangdah 
pagdreei the implements were arranged. Pa* 
guwei per mdln-nn instruments o^* apparatus for 
p]9y (as chess-men). Amas dan perak akan per* 
hids*an pagdwei segala sinjdta gold and silver 
to ornament the mounting of all sorts of m ca- 
pons. • 


^ or Pfggang to hold, lay hold of, 

grasp, gripe, catch; keep, possess; govern, 
JaVn dc pcgang*kan*nia tdngan*}na he then laid 
hold of his hand. Ada tang memc^ang 

kapald*nia some held his head. Memcgang sin- 
jald*nia laid hold of, or grasped their weapons. 
Sudard*nia tang mcmegang negri his brotlier 
who governed tlie city, pegdng*an hohl- 

ing, office, jurisdiction. 

G paid the nutmeg, mix myristka. (Vid. JlS 
pdla.) 

paldngy Pens. str<?&ked, pied. (Vid. yi 
paldng.^ 

paldngl the rainbow. V ariogated in colour, 
(Vid. ^ paldug and kung.) Pdt/ong 
warna paldngi umbrellas of variegated colours. 
Uestar paldngi tuTbands of variegated colours, 
Kung paldngi the rainbow. 

pa/dna a saddle. Palana dan kakang saddle 
and bridle. Kuda nicrnh bcrpahinddcan kFdil 
haiimau a bay horse having a saddle of tiger- 
skin. 

^15 pcldhan softly, gently. (Vid. perld* 
han.) 


pnldyan an habitation; a cottage, Jiut, tent, 
booth, temporary building. 


pdd)dgd variety. Various. (Vid. 

’ bdgei.) Jndah pcldjdgei Inan/hnia admirable 


Peldtdgi'i 


was the variety of musical sounds. 
rdgnnMiia a arious wore its modulations, liunga 
lang peldjdgei rupd*nia llowers of various lines. 


pelcr the pizzle, penis. Buah ptder lesticnli. 
T'nninnt hn/ih iu'lrr scrotiim. 




^15 paipng and paldngi Pens, a leopard. 
Streaked, spotted, pied, variegated. Bcr*pa^ 
lung-paldng iya*du sadangah t ian^ dan sa-tmigali 
jjulih pied, that is to s.»y, h and half 

white. 

jl3 pcliih or pluk to hug, claspj embrace, hold 
a G M 
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in the arms. De peliik Jan de rhinm-ttia 
he hugged and kissed her. mcm'luk 

teher anak^tiia embraced the neck of his child. 
Mem'luk kSki baginda grasped the logs of the 
king. jUS pem'/uk a Iiiig; as much us can be 
grasped in the arms. Su-puhn ilu IdjuJi pcm'luk 
besdr-ma that one tree was in size (girt) seven 
grasps of the arms. 

pakmbang the name of a considerable town 
hitiiated on^a large river that empties itself on 
the eastern side of Sumatra ; it is a mart for 
tin produced in the island of Bangla. 

palamhan a slight bridge ; a foptway over 
Bwampy ground. 

pidumhan crystal. Biltu palumban rock- 
crystal. j 

pel^antaran a hall, passage; court, lawn. 
(Vid. jbJl antara.) 

paUnling scattered about, thrown down in 
a confused manner; laid flat by a blow; shed. 
Ber^^alk'ting^lah segiila sinjdla ka-sdm ka-mdri 
all the weapons lay scattered up and clown. 
Kapdla dbis-lak ber-palintlng-an ka-hiimi the 
heads lay about on the ground. Ttrpalinlhig 
scgala^tdboh-ma his body lay at full length. 
Maka de pdmih sri rdmu dcri-addjMin ier^alin- 
ting kcMdkaiig budak ilu Sri l\dma shot his 
arrow in front, and the boy fell backwards. 
Ter-palintwg kapald^ia sa-bldh dan iuholHiia sa- 
blah his head fell on the one side, ancl liis body 
on the other. 

^jJj palandok a small animal of the deer kind, 
without horns : the kanchil and ylj ndpu 
are of the same class, but smaller ; by Huffon 
they are described by the name of chevrotin, 
as the least of all cloven-footed animals. lirdpa 
rusa dan kanchil palandok de per-ulih-nia many 
a stag, and chevrotin did he hunt down. 

peWn/, Port. (pel6uro). A ball, bullet. 
rduru bcdil a musquet ball. 


palbngan a cisilcrn, water-trough, reservoir; 
the channel of a river. Trrdjdka kxodla pada c 
pnlong di/cr merdk the river is now open (after 
a dry season) by the channel of Jlj/er-meralu 

4^ paldpah the large bambu cane split open and 
used for the lining of walls of houses or partb 
tions of rooms. 

45 pluh and peldh sweat, perspiration ; con- 
densed vapour. Suduh ka-luar peluh-nia he 
perspired, dj/er pluh lung de amhii derhpada 
dwap dyer mug sdrhi condensed water produc- 
ed from vapour is accounted pure water. JlJc- 
nidpu pluh brang meug-dutoJe to wipe sweat 
from the foreheads of men running a-miick ; to 
perform an act of desperate valour. 

paliara and paliara to cherish, preserve, 
guard, take care of, noiirisii, bring up; manage. 
lung dc paliarddutn alluh whom God hath che- 
rished. Kdrna sebdb sukar mcmaliard- 

knn dhja because it is didicult to presmwe it 
(from polliilion) . McmaUarddean dcri-pada sud^ 
tu bhdya to guard from any danger. Paliara- 
kan Icdah-mu sopdya Icher jdngan tcrpauggal 
guard your tongue that you may save your 
neck. De suruh memaliard-kan aujing perdwru- 
an ordered (lu^r) to tend and feed the bounds. 

I 

pidiia^ PERS.^(aLJj) a lamp. Pdsang pa- 
llia light the lamp. Pddam palita extinguish 
the lamp. Tampat meng-gatitong pallia a place 
for hanging lamps. Tenglong dian dan pallia 
lanterns, candles, and lamps. Pallia tang 
menVrang kdml the lamp which gives us liglit. 

palias forbid it ! far be it! Pallas-lah padch 
ku far be it from me ! 

paUpift and paliph-an the temples 

of the fqrehead. Men gd rang rarnbul palipls-an 
lo adjust nicely the hair on the temples. Jier- 
chukur ingga lulang paJiph-an to shave as far 
as the cheek-bones. 

^*U5 pamdtang the head or dam of a piece of 
water; the surrounding bank of a rice pkinta- 
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fion; a single plank or timber laid across a 
stream of water. 

• ^jUj pcmadain an extinguisher, qucnclier, (nsa- 
ally in a figurative sense. (Vid. padam,) 
Pcmddamusughul the extinguisiicr of care. 

^US pamdraiig slaughter, carnage. (Vid. 
parang.) 

ti^US pnmlrap one whose p^'afession it is to lull 
to sleep. (Vid. hdrap.) Akan anak ra- 

ja luHlfla Uadah nmhti ahni pemdrap-mdrap 
tudn-ku with respect to the two princesses (pri- 
soners) your highness will enijjloy Ihom to lull 
you to sleep. , 

pcmdngan handling. (Vid. tdngmu) 
Ldlu dc pemdugan-ma tdngan htrhnia he 
then took in liis hand the hand of his wife. 

A r • . . 

pamdyang a kind of boat with outriggers. 

pem-^wjok-nn fJaStcry. (Vid. bitjoL) 
pcni-bri and pem-bri-an a gift. (Vid. 

pcmdmlds-an requital, retribution, retalia- 
tion. (Vid. hdlas.) 


hy the hand. Dc piniphi-nia tdir-ran tmlafj.Hu 
he took the l)Oj by the hand. Orang iaiig ter. 
piitipin one who is led. wcnihnfmt 

td!/gat!-mt to lake hold of his hand. 
pcmimptn a tutor, guide. 

jiij pcm'luk grasp, hug. (Vid. jjj pcMk.) 

pemandang a look, view ; looks, counte- 
nance; appreliension, ol)S(?r\ ation ; vision. (Vid. 

pandang,) JMakn id an piitrl memandang 
kihpada inatigda serf a meuidruh meng-anibel pc* 
kdin maka hiangda lad-lah akan nrti pemandang* 
nia the princess looked towards the nurse, in 
order that she should hi^jig the dress ; and the 
nurse cqjiuprehended the meaning of her look. 
Ka-pada pemandang-Hin hetn accord iiig to iny 
appreheiisiou or view of the matter. 

pamandah a weapon of the sword kind. 

• 

P^'^drus a blunderbuss, niusketoon. Pc- 
mnrus tambdga panjang Inngnh ampal jnngkal 
a brass blunderbuss of the length of three 
spans and an half. 

pemukul an instrument for striking; a ham- 
mer, mallet. (Vid. pdkuL) Qdda pcmjji^ ^ 
kul a club, mace. 


jim-bilhan purchase ; wlwt is purchased. 
( Vid. ^ bill) 

pem-bunuh-an murder. (Vid. ijy bunoh.) 

pemarenlali one who governs. pc* 

marentah-an government. (Vid. 45^ parcnlah.) 

• * 

peminggir border, edge; coast. (Vid . pa 
pinggir.) Segala raja-ruja de peminggir ini all 
the chiefs in these borders, or, on this coast. 
Sampcidafi ka-peminggir-an ucgrl rdaclied the 
coniines of a counti^. • 

pampas a fine or compensation for wound- 
ing. To impose such a fine. •Chinchdng Uu 
de pampas that act of wounding was punislicd 
by fine. 

^jMpimpin to lead by the hand; to hold in or 


^ pen an inseparable particle used in the forma-^ 
•tion of derivative nouns, which lakes the form 

• of ^ pen., J pern, ^ prwg, or uJ pc, accord- 

ing to thejetter with which the primitive bc 5 - 
gins, and usually denotes the agent or the 
instrument, as pcw-cAnri a thief, 

pendkiit a follower, peniukur a razor. 

pendhur a sower, husbandman; grain sown 

• or scattered. (Vid. jjjIj Pendbur snd- 

pang small shot. 

pendjawk that which sharpens; a whetstone. 
(Vidf tdjam.) 

penarek draught (cattle) ; that which draws. 
(Vid. IdreL) Kuda pendrek a draught- 
fiorse. Gdjah lang pendrek rata tlie elephants 
which drew the cliai’iot. 
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HJiij •pemroh one td whom a thing is confided, a 
depositary. ( V id. »j\j fdro/i.) penurdh- 

an a deposit, stake. 

p^nSka like as, even as, as it Penuha 
gila like a madman. Kurna angkau penaka 
niaica-ku for thou art (to me) as my lite. Pe- 
naka hupa Jang nten-jadi-kan amha like the father 
who gave me being. Jeka makutu-ku ini ht-bri- 
kan ktt-pada-mu penaka aku meniambah angkau 
jilga to do thee homage would be the same as 
giving into thy hands the crown I wear. 

pendkut one who is afraid, a coward. 
(Vid. tdkut.) 

f 

pendwar a remedy, antidote, charm. (Vid. * 

ttimir.) Penuicar scgala btsa a remedy or 
antidote for all poisons. 

penahuh-an a place where corn is threshed 
or trodden out. (Vid. tabah.) 

pinta to ask for, request, solicit. Dii/a pin- 
ia tolong he asks for assistance. Pinta idih-mu 
ask thou. Sc-briUh-biiUh pinta amba 1 request 
^ if possiljje. De pintd-l ka-pada raja he request- 
ed of the king;, Ifieminta ampun to so- 

licit forgiveness. Sudah-lah sampei pint&ku my 
request is fulfilled. 

ponlanak the name of a place on the coast 
of Borneo. 

c 

j pantat the fiindamcnt; the bottom or part 
of a thing on which it rests. Pantat kapal a 
ship’s bottom. 

pantos quick, swift, nimble, ready, brisk, 
expert, active, clever; expressive; graceful. 
Jya sangat pantos ber-jdlan he is veiy swift of 
fimt. Kuda lerdalii pantos a ypry fleet and 
active horse. Pantas pada barang JakvMiia 
quick in every motion or action. Soma pantas 
ka-dua-nia bertnSin sinjata both equally expert 
at the use of their weapons. Pantos mcmacka 
expert at reading. Mulut pantas ready of 
speech. Mukd-ma pantas dan steard-ma manis 


her countenance was expressive and her voice 
sweet. Rupd-nia pantos her appearance w'as 
graceful. 

« pinttts a short cut (by which distance in a 
road is saved). 

panlang forbidden, interdicted. To abstain 
or refrain from, avoid, hold in aversion ; to 
prohibit. Kdrm bdniak pantang dan Idrang 
(syii.) for many things are forbidden. Orang 
lang pantang a person under an interdict (as 
from unclcanncss). Icing dusta llu undak kan- 
punlang what is false hold jthou in aversion. 
T)e pantang ulih raja the king has forbidden 
it. • • 

pintang consequence, moment. Tidda pin- 

tang-nia it is of no moment. lidniak pintang- 
nia he is of much consequence or weight. 

L fit* ^ * 

ponlong to cut. (Vid.^'y pVtong.) 

t* fiCfi 

jjontong a log, billet. Pontong kdj/u a log 
of wood. Pontong dpi afire-brand. 

ponting alau a species of bird. 

pontok and ponlu bracelets. IJan pada 
Idngan-nia de kena-kan-nia pontok manheam and 
on hJ« arms he wpre bracelets of rubies. Bcr- 
pontokndgafdjidihalil dragon-shaped bracelets, 
in seven folds. Pontok dan galang bracelets 
and •a*nklc-rings. 

JxS pinlal to braid, twine ; to twist ; to spin 
(twine). De pintal akan chamdra twined it 
into a braid. Pintal tali to twist a cord. 

pmtiVi^ like, as, resembling. Pantan inlan 
ter-kdrang like* a diamond (polished and) set. 
Se-pantay dawdt dcuigan karlas like (the relation 
of) pen and ink. 

JUJ pantun an epigrammatic stanza or political 
sentence, consisting usually of four short lines 
rhyming alternately, in which the thought is 
expressed by comparison or allusion. A com- 
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parison, allusion; simile, proverb. Kata-nia 
hei dayang^ayang darigardah panltm kdmi ml 
maka kata ddyang-ddyang her-pantun-lah sopdya 
kaml dangar he said, O my damsels, alteud 
ye to this^ny song; and the damsels replied, 
sing then tliat we may hear. Brdpa intdah dan 
pantun dan seluka many a poetic and metrical 
composition of MiflTerent kinds. Seperli pnntun 
drang mng duidu kula aecbrding to the pro- 
verbial saving of people in old times. 

yyj pintu and pintu a door, gate, entrance. 
Pintii asifina the gate of the palace. Tutup 
pintu shut the door. DMukdali iya de muka 
pinlu-nia lie was sitting beforti his door.* Pintu 
surga the gate of heaven. Pintu jdlan the 
entrance of a road ; a pass. Janang pintu the 
side-posts of a door. Penun^gu pintu a door- 
keeper, porter. De liat-nia pintu ter-konchi he 
perceived that the door was locked. 

•UkS pnnfri the sea-lieach, strand. Maka iya 
^ ber:idfandah dc sisi pantei ho walked by the 
margin of the sea. Tcluk berpantd rata a bay 
having a flat or shelving beach.' 

panji a banner, standard; a tribe- Panji 
• ^ iang de tulis dangan dyer amas banners adorned 
with iiwcriptions (or figures) of gold. Tunggnl 
dan panjipanji herdcibdr-andah flags afid ban- 
ners waved about. Ada tang deripada panji- 
panji iang nierah some of them belonged to the 
red standard. • • 

WiS penrjabat or penjawat the« sense 

of touch. ( Vid. jdbat) 

panjdra^ Pers. (^^acu) a place of confine- 
ment, prison. Lari dcri-padapanjdrar to csciipc 
from confinement. Botph de ddlam panjdra to 
put in prison. Be-ranteUkan dalam panjdra to 
chain in prison. Ter-panjdra confined, im- 
prisoned. Seperti ada iya tawdrHin aiau ter- 
panjdra as in the case of his being a captive or 
confined in prison. ' Anak amba de panjard-kan- 
via doddlam panjdra besi he ^imprisoned my 
child ill an iron prison. 


penjahit and vs-jlaaS pen jaU & semp* 
stress; a tailor. (Yid. ja/nV,) 

panjal to climb, mount, asccud. Pq»}at- 
lah bulaug ktii/u itu climb that tree. 
segaia dilj/angHlSj/aHg andttli mei»anj(d 

ber~garAi~gnuti and all the damsels endeavoured 
to climb by turns. Ada Iang mcmanjal titiggi 
sa-depa some mounted to the hcig'ht of one 
fathom. l)c panjat-nia s'brong sqdtiuh bau-uia 
he innunted one of tliem upon each of his 
shoulders. 

f 

panjar^ or pang jar earnest, advance in 
part of payment. 

panjang long, tall. Ikur panjang a long 
tail, Bcchdra panjang a long discourse. Pan- 
jang-nia ampat-blas ^pa its length is fourteen 
fathoms. Tiadd-lah kiia panjang-kan kaldni we 
shall not lengthen this writing, Sopdya jdngan 
ber-panjdng-an per-katd-an ini that this confe- 
' rence may not run into length, sc- 

panjang as long as. Sc-panjang dri the whole 
day long. Se-panjang jdlan all along the roadj 
throughout the journey. 

pnnjaddgam or panchaddgam some 
•kind of precious stone. 

pinjam^iVid ^sx^pinjam to borrow; to lend. 
Minla pinjam to borrow. Kdsih pinjam to 
lend. Kalau amba-punia wang de pinjam drang 
if people borrow my money. Sudah ter-pinjam 
karunia lent gratuitously. pinjdm-an 

loan. 

t 

penjSal a seller. (Vid. ^^\^jual■) 

pen-jGii a player, gamester. (Vid. 
judi.) • 

pen-juru and jjyaKU pen-juru a comer ; out* 
Ward angle. Korpada se-ganap pen-juru balei 
tilt at each of the comers of the building. 
fya-fah iang mengandarm ka-pada ampat pen- 
juru Slam ini he it was who rode to the four 
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corners of this world. Ttga penjSru three- 
cornered. 


penjnrai or penjurit a leader, guide. 
JPenjurat long kzcasa a valiant leader. 

or penjurei a corner. (Vid.j^^j 
penjuru.) liing lernkat pada ka^ampat jurei-nia 
wliich was tied at its four corners. 


penjumn a potter. 


jaS poncha and ponchah the skirt (of a gar- 
ment), the train. Sambil menutup mukd'-nia 
iangan ponchaponcha kain^nia covering his face 
with the skirt of his garment. Memeggang 
ponchah kahvma laid hold of his skirt. De 
Ikai^nia ka^dua poncha seperpiriggdng-^n-nia 
dangan benang atau dc sambal-nia he fastens the 
two ends of his girdle or wTapper with thread, 
or he buttons them. 


ponchapersdda a building erected over a 
bath, with ronveuicncies for dressing and per- 
fuming. De perdmaMa poncha ptrsdda akan 
tamped per-mundhan he constructed a bathing 
apartment. De-bawah poncha persdda Uu ada 
sad)uah kidam beneath the apartment was a 
piece of water or tank. Natkdah kapada 
ponchaper^sdda Idlu bcr^salin kain he ascend/^d 
to the Messing apartment, and there changed 
his clothes. Ded)awa-nia ka4ep} laid de mandh 
kan-nia dc^aias ponchapersada i^arried her to 
the sea-side, and bathed her from a stage erect- 
ed for the purpose. 


panchorlogam a precious stone. 


pancharTma astrology. 


Hind, of divers 

colours, variegated. Ada pcrmdta long btru 
ada tang pancha^wama yau dan ungu there 
were jewels of a blue colour, others variegated, 
green and violet. 


panchSlaog and panchalang a small 
vessel of the prau kind^ with the oblique sail 
called taper tanja. 


js:\i panchar to flash or gush out, to issue ; to 
emit. Aper-matd-nia berpanchar seperti fyan 
her tears gushed out like rain. Sinar mataHiri 
lang memanchar the sun-beams which 

shot forth. Ktlat mcmanchar4a)i lightning 
flashed out. Idng terpanchar deripada ping- 
gang-nia who issued from his loins. 
ber-panchar-an pluk deripada iuboh-nia 
spiration ran frpm'his body. 

pencharuba inconstant, fickle, unsteady* 
Change of season. 

panqjhnng a stake, 8har[Sened stick. To 
stake in ; to erect on stakes or slight posts. 

[ Mari kila panchang galanggang come let us 
j erect a stage for cock-fighting. 

o / 

panchong to cut olT, lop, chop. To stab. 
Panchong kapdla to^cut off the head. Serapa 
ber-jdlan panchong kfman panchong kiri as he 
walked he riit and slashed to the right and 
left. 

pinchang lame (to a certain degi'ce), halt, 

limping. Bukan-nia iimpang pinchang sdja he 
is not absolutely lame, but only halts. 

ponchak the summit, peak, ridge (of a 
hill)). the pinnacle, battlements or pitched roof 
(of a building). Ponchak bukit the summit of a 
hill. Ponchak astdna pulah segala the battle- 
merd$ of the palace were all broken off. 

pen-chuebuk a skewer, fork. (Vid. 
chuchuh) 

I ^jy^panchur-anov^^y^ pen-churang a gutter, 
i channel, spout, pipe, conduit, aqueduct; a 
stream running down a cliff, a waterfall. Ayer 
panchuT^m deri kldngan water descending in a 
stream from heaven. 

pen-chhrl a thief. (Vid. t^jy^ erhurh) 
Seperti orang pen-churt pedirajd-an-nia Uu this 
conduct of his resembled that of a thief. 

panchong the skirt; tail, flap ; that part of 


the per- 
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the bodjr-drese or kain safongj Trhlch hang! 
over at the breast. Panchong telinga the lap 
or lower extremity of the ear. 

pettfphukil a picker, probe. (Vid. 
chunghil.) 

panchlng to fish (with a line). Ikon de 
laut panching jual catch sea-fish for sale. Me- 
mancking de balu to fish bn the rocks. 

• 

^JLaiij,panching-an peevish, impatient, humour^ 
some, fastidious, splenetic. 

•A - • 

penchlndar the five senses, ^egala pen~ 
chindar tang tlahir seperti peng-llat dan ^icnangar 
dan per-rdsa all the external senses, such as 
sight, hearing, taste, &c. 

pen-chium atid penrchiunKLn the 

sense of smell. (Vid.^ chium,) 

pen-ddpai opinion, idea, apprehension, 
conception. (Vid. ddpat.) Pada pen- 

ddpal hlta according to our opinion. Bdrang 
sidpa tang ada baghnia pen-iidpat whatsoever 
has tlic faculty of thought ; every thinking be- 
ing, pen-ddpat-an acquisition, proper- 

ty; invention. 

• • 

panddhm a missile weapon, javtilin, dart, 
short spear. Buni/i pedang dan panddhan raja- 
raja the noise of the swords and spears of the 
princes. Berdikam-hnn panddhan jii^rcing of 
javelins. De Idlar-nia dangmt panddhan-nia he 
cast his javelin. • 

pandang to look, behold ; gaze on, regard, 
notice. Pandang-hh ulih-tmt aknn muku-nia 
look ye at her face. Ldngil dan iddl sdja de 
pandang beheld notlpng but sky and sea. 
Pandang munis to look with an^ye of affec- 
tion. Mcmandang ha-km dan korkdnan to look 
to the left and right. Maiifirda lidda lepas 
Jkri-pada mcmandang clia^d-nia his eyes never 
ceased to gaze upon its brightness. TerAJlik 
uHh tang menilik lerdlat idih tang mediat dan 
ierpandang ulih tang memandang gazed on by 


tho gazer, seen by the seer, and beheld by 
the beholder, pemandang a look, view, 

glance. Tau-uSi iya akan aril pemandang 
swaml-nia she knew the meaning of a look from 
her husband. 

jvxJ pondoky An. fondok a building for 

travellers). A slight building, hut, shod, 
range of sheds. Pondok drang menunggu Id,* 
dang the huts of the persons who watched tho 
plantation. 

jJcJ pendek short, low, in stature, diminutive ; 
brief. Anak sidpa etam pendek whose black 
and short child is this ? Aj/am pendek fowls 
of a diminutive breed. Surat tang pendek a 
brief writing ; a short chapter. Pendek tnasd- 
nia its period is short. Mcmendek-kan langkah- 
nia to shorten his^accs. 

pandan a shrub, pandanus, L. kcura, 
Thunb. Being planted in fences, the word 
is sometimes used to signiQf a fence. Pandan 
wangi pddak or rampei the sweet-scented spe- 
cies, pandanus odoratissimus, the leaf of which 
being cut into shreds is folded *ii the hairll" 
JierAfuat pandan dan parti to form a bound- 
hedge and a trench. 

jXj pan^u to burn, set fire to ; (particularly ap- 
plied to the second or latter burning of the 
branches bf trees, in the operation of clearing 
the ground for a ladang or rice-plantation). 

arjcj pinffah to remove, to shift or change place. 
Ber-pindah kaAdnah siran to remove to the 
countiy (island) of Ceram. Jeka Idiot ber- 

• pindah deri-pada nejis ka-pada benda tang suchi 
if a fly quits filth and settles on a thing that is 
clean. SQjtja sudah pindak-kan drang sdkit iiu 
ka-rimah sd^a I have removed that sick person 
to my own house. Memindah-kan tanah to re- 
move earth. 

pandeiy Hind. expert; a 

person skilled in any art of craft, an adept; a 
goldsmith. Pandei menulis skUlcid in writing, 
2 H 
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01 * exp4Hrt at drawing. Pandei ber-hakim skilled 
in philosophy. Pandei ber-kdla eloquent. 
Pandei menatigkas sinjala expert at parrying 
(the strokes of) weapons. Pandei mem-hiyok 
,5ti skilled in seducing the affections. Amas 
Uu de uji‘kan ufi/t pandei kurus the touch of that 
gold was ascertained by the emaciated gold* 
smith (an appellation by which the man was 
commonly distinguished). 

pondi a purse, pocket, money>bag. 

pandita, IIi.vo. a learned and 

religious person ; a teacher of religion, science, 
and law ; a professor, doctor. Rajd^un menu 
uruh himpurukan allm dm pandita samod^ia 
the king gave orders for assembling all the 
wise and learned men. Pandita tang per-tapd^ 
an ascetic philosophers. ’ 

pindis the timber called, from its hardness, 
iron-wood $ opa metrosideros. It is also named 
kaplnly and vulgarljr kuyu besh ^ 

pending the clasp of a girdle. Tali pen- 
wr^ing the girdle or zone (the clasp of which is 
usually much ornamented). 

jLjcj pendikir a certain description or rank of 
warriour. Pendikir tang ka-dmpat dartpendikif 
img sorrlbu dua rdtus the four superior officers * 
and the twelve hundred soldiers. ^ 

penarka an enigma ; a question of difficult 
solution. (Vid. tarka.y Be4arkd-kan 
penarka sdtu to propound, or to expWin an 
enigma. Men-chuhd-kan dit/a dangm bdgei- 
bagei penarka to prove him by a variety of bard « 
questions* 

pemng giddy, dizzy, vertiginoils'. Pening 

ka^la giddioess^ swimming in the head ; head* 
ach. Bcrtaddah raja petting kapala the king 
was affected with a gidcUness. 

jij penarijgar the tense of hearing. (Yid. ^ 

^ dadjgar.) pettanjganm what is heard. 


J ■ , 

Betapa garattg-mi ada penangdr-an-nia what, I 
prithee, is it that he has beard ? 


JlSUJ penanggala a ploughman. (Vid. 
tanggida.) i 

peninggal and peninggaUan depai’* 

ture. Remains, remnant, residue. (Vld.jSgv 
tiuggdt and se-pemnggal. 

jJoU penunggu a porter, wai^der, keeper. (Vid. 
^iJu tunggu.y Orang penunggu pintu the per* 
son who attends at the gate, the porter. 

C 

penaSnbang a feny-boat. (Vid. tarn- 
bang4 

j^penembak a shooter, marksman. (Vid. 
tembak.) 

yj panau spots on the skin. (VicI.yU panau.) 

WjiS penudah an accuser. (Vid. * 4 ^ tudoh.} 

tSJjyi penurut a follower. (Vid. cyjjl' turut.) 

penukir a carver, engraver. (Vid. Jj\ 
ftkir.) 

penolong assistance. (Yid. Idling.} 

• r- 

p€n;/wei-an harvest, the act of reaping or 
cropping the padi. 

punnufi and punuhy Hind. full; 

complete. Isi punnuh tampdyan segala fill 
eveiy^jar full. Punnuh sasak-lah rumali the 
house was full even to crowding. Punnuh 
lampoh full to overflowing. Rdyat-nia 
memunnuh-i padang Uu his troops filled the 
plain. ](faka barang turn purmuh-kan 

kird-ma hdjat amba supply, sir, I beseech you, 
my necessities. Ada sudtu korandak dti putek 
jeka de punnuh-i ulih tudnku there is one wish 
of thy servant, which if my lord will fulfil. 

sc-punnuh-punnuh kapal as much as will 
fill a sbip,« ship-load. 

iUS penah ever. (Vid. tij pernah.) 
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^ jiMti pain in -the bones. 

pmltan the name of Prince’s Island in tlie 
Straits of Sunda, called also Pulau Selan. 

pintliy Port, (alfinitc) a pin. Bcr-pinUi 
naga having ornaineiital pins or broaches, in 
the shape of dragons. 

panlr^ Pers. cheese. * 

* penikut a foUoWer. (Vid. Ikut.) 

pinrt^Uy Jav. the tortoise or turtle, tcstiido. 

j\^ pTidr a pliAit, amomum cardamomum, K. 
Atappuar the broad leaves this plant some- 
times employed as thatch. Pudr Idku amomum 
minus. 

pUiDus to satis^. (Vid. puwas.) 

pudsa or puwdsa a^ fast; the great fast or 
lent of the Mahometans during the month of 
Ramadan ; to fast. Pegang pudsa to keep or 
observe the fast. Buka budsa to conclude, 
break, or discontinue the f^st (upon the ap- 
pearance of the new moon). Ildrus berdfuka 
pudsa pada drang tang sdttgat sdkit it is al- 
lowed to break the fast to persons in extremity 
of sickness. Sungguh-nia busuk hdu mulut 
drang herpudsa pada art kidmat terdebik drum \ 
pada aUah iddla deri-pada Ifdu kasiurl verily the 
unsavoury breath of him who fasteth will, at 
tlic Day of Judgment, be more fragr^t to the 
Almighty than the smell of musk. 

pudlam alabaster; marble. Gunort^ pud- 
lam a mountain of alabaster, or of marble. 
Ddsar pudlam a marble floor. Pudlam merah 
coral. Manikam intan dan pudlam rubies, 
diamonds, and coral. % 

puxcdn and ^j5 paxcan a salver, •large dish ; 
a betel-stand. (Vid. cliardna,) Menun* 

jubpawan to present the betel-stand. Baginda 
santap sirih de pawanputri the king took betel 
from the stand of the princess, Bunga pawan 
a flower^ clerodcndrum. ^ 


y 

p'ubdng<n tlie frame of the roof. (Vid. 
^yb ubong.) 

yy pFilar to turn, wind, twist, screw. Putar 
tall to twist a rope. Putar hdlik to twist the 
wrong Wily, to untwist; to pervert (the mean- 
ing of wi»r(ls), to prevaricate. Putar wdla a 
drill. putdr^n a screw; a windlass* 

Jiybi pemfilar a turn-screw; an instrument by 
which a thing is turned. 

piitus broken, broken asunder or off. Con- 
cluded, completed, acromplislied ; ceased; 
failed. Sudah pdfits fall the cord is broken. ^ 
Bevhdra sudah pidus the discussion U at an end. 
Niawthnia sudah putus his spirit is fled. Puius* 
lah per:janjt-an the agreement is fulfilled. .Pff- 
ius dsa hopeless, desperate. ptdSs-hnia 
kasilHita akan suda^d^nia he ceased to feel con- 
cern for liis brother. Tidda berdca-putus-an Idgi 
there was no end to it. 

P^dingdtaliong a whirlwind. 

potong to cut, hew, cut off, amputate; to 
kill (an animal) for food. Potong darfgan ptsau 
to cut witli a knife. Potong sad^twasjari (tT* 
cut off a joint of the finger. De potong roni- 
bui-nia cut olT her hair. ( Vid. ^\j rdgas.) 

• Potong dyam to kill a fowl. 

Vy puilh white. Kdin pulih white cloth. Orang 
pulih a white man, European. Putih seperti 
perak bungd^nia the blossoms were of a silver 
white. WamS^nia pulih kuning her complec- 
tion w^s a light yellow. Ati pulih a white or 
candid hejirt. Pulih telur the white of an (gg. 
Kdyi pulih a species of tree which yiekls a 

* medicinal oil, mclaleuca-leucadendra, L. 

puji, Hind, praise, adoration, com- 

mendation, flattery. To praise, applaud, ex- 
tol, 

bugitlSah all praise be to G(»d. Segata mutid^ 
^uru-ma de pSji all the scholars were praised 
or commended by their masters. memiyi 

tuhwfikhSUk darigm sed/enar pujhnia to 
2 II 2 
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'glorify the Creator with genuine worship, il/c- 
ayanda-nia deripatla kct-hesHr-atmia com- 
plimented his father on his greatness. 
piyi-f)ujl-an praises, applause; coinpliinciitarj 
expressions in an epistle. 


y 

pudi to break in pieces, smasli, bruise, 
bray. Memudi-han gighnia duvgan batu to 
break his teeth with a stone. Amhel afynn brat-* 
nia ampat derham maka dc pMl sakali Hu lake of 
opium four drams and bruise or brq^ it. 


Vy certain religious rites, adoration, obla- 
tion, sacrifice. Mengarja-kan pujSrnia to per- 
form liis sacrificial rites. Sopaya sampeidah 
puja klta in order that our rites may be com- 
plete, or, our sacrifice accepted. Api 
pemSja sacrificial fire. 


pudi or C-?U|J permdta pudi a pre- 
cious stone, probably the amctjiyst. De iatah* 
kan pudi manikam^sei with amethysts. 

puding a shrub with a variegated leaf, 
called also ddun prdda\ justicia picta. ^ 


cu>y puchat pale in cok)ur, wan, sallow, faint. 
Mukapuchat a pallid countenance, pale through 
fear, sickness, or other affection. SJ^iar maUir 
Sri jadi puchatpuchat the rays of the sun be- 
came faint. Puchat seperti chendawan pale as 
a' mushroom. ^ 

^^y puchong and ^^y puchdng a species of 
sea-bird. 

puchuk a young shoot, the tender extremity 
of a branch. Puchuk pririggi the young shoots 
of the pumpkin. Puchuk kayu iang detiupangin 
tendeybranches of the trees, blown about 
by the wind. Akar-nia ka-atas dan puchukmia 
ka-buwah its root upwards and its branches 
downwards. De ambeUiia puchuk lalang iang^ 
muda sad)ungkus he took a wisp of the young 
shoots of a species of grass. Surat supuchuk 
a note, slip of written paper. Sa-puchuk gd- 
dtng an eleplianf s tooth or tusk. Mariam sor j 
puchuk one piece of ordnance. Snapmg lima 
puchuk five muscpiets. * 

puchok a plant, the aromatic leaves of 
which are an article of trade; said by some to* 
be the costiis inclieus, and by others the me- 
lissa or the laurus. ( V id. yy pupur.) 



pudak the fragrant apeciea of pandanus. 
(Vid. „,AiS pandait-) 


purtty Hind. a city (in composition only). 
Indra-pufa the capital of an ancient kingdom 
in Sumatra. Singapura the original seat of 
the Malayan government in the peninsula. 


Tjy puro-pura to^ feign, pretend, counterfeit, 
sham. Purorpura-kan dirhningila feigned him- 
self an ideot. Purfipura sdja a mere pro* 
tence. Ampirdah purapura andak meniambah 
approached under the pretence of making obei- 
sance. 

3j p ulcer, blotch, boil, scab. Puru ja* 

hat an ulcer; gangrene. Puru hdyal a cancer. 
Puru sambilik piles. Puru kochi lues vene- 
rea. Puru bahd scrofula. 


ijy purdh or purah small skewer or pointed 
twig. Suchhkan dangan puroh iang lumhul segala 
daki iang ded)awah kukumia cleanse with a soft 
twig my dirt that may be under the nails (of 
the corpse) . J cka dc ikat-nia dua poncha dangan 
benadg atau de chuchuk dadjgan puroh if he con- 
nects the two skirts with thread, or fastens 
them with a skewer. 


^y puwas or poms to satisfy, satiate, assuage, 
quench, allay. Sopaya puwas rasa athku that 
1 may satisfy my feelings ; gratify my desires. 
Puwas dliagu to assuage the thirst. Balum 
lagi puwas ber-mainrinain not yet satisfied with 
Element. memuxeas-kan nafsu to 

amusc.^ ^ ^ , 

satiBfy the i *<> 

the heart’s content. "V 
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pusd the navel; nave, centre. Antara 
pSsat dan lulut the space between the navel and - 
• the knee (considered, legally, as the nudities). 
De-buzcah dadd^nia dan dc^utas pusat'^ia below 
his breast tiul above his navel. Slngga pusat* 
fiia dyer Iddt Uu the water of the sea reached 
to his navel. Maka ddtang $*lhur kalam dcri 
pusat tdsik there came a crab from the middle 
(or bottom) of the sea. Pfmt bulat the centre 
of a circle. Pusat, tdur the tread of an egg. 

y pusut a lancet. 

pusar to turn horizontally (as a mill-stone); 
to turn (as water in a whirlpool). (AJid.yy 
putar.) Pusar kisdr-an to turn a hand-mill. 
Ayer her-pusar the water turns round in eddies. 
Amhal ber-dmbat berpusarpusar chasing eagh 
otlier by turns and tiltemately wheeling (in mi- 
litary sports). 

pusing to turn round, revolve, twirl, wave 

round. V ertiginous, giddy, dizzy. Arigin her- 
pusing the wind turns or veers round. A 
whirlwind. Pusing-kan pdefiak to turn a spit. 
jDc pusingdean sinjatd~nia twirled or flourished 
^ their weapons (lances). Mengming-using-kan 
seperlioberprang sungguh rupil^nia they turned 
quickly round (in a military dance) ex]kibiting 
the appearance of real warfare. Pusing ka* 
pdla giddy-hcaded ; vertigo. Berdilsardahjarh 
iard-nia maka berpusingpustng rupd^ia the 
wheels revolving produced a vertiginous* cfiect. * 
Berpusingpusing seperli janlara revolving like 
the wheels of a machine. 

y,ay pusu a hill, hillock; ant-hill. (Yid. e! 
husut.) Barfgkei-nia berdambun-iambm septrli 
pusu rupd-rna the carcases lyhig in heaps had 
the appearance of hills! Ddiang-nia kapada 
pusu ani-ani he came to a hillock of white ants. 

^ species of bird, gracula? 

ciMjj pungut to gather, pick up, lift from the 
ground ; to pluck, culV/ to raise a person to 
^ an employment, to ^j)point. memmgut 


permdia tang de turundtan uHh riya gathered 
up the jewels that were showered down by the 
king. Memungut kapmigul-an to gather up 
the gleanings or the wind-falls. Attakdajadh 
kan pungutpungut^n your child becomes an 
unprotected wanderer (one who fW>m compas- 
sion might be picked up). Memungui bSak 
budhHin dan bungadmngd^an to gather fruits and 
flowers. Pungut layer to take in sail. De 
pungut $eg(da orang king pergi •chose op ap- 
pointed all who were to go. De pungut anak 
mantri akan judi pengdsoh^ia appointed the 
daughter of a minister of state to be its nurse- 
Pungut sdla/t to seek cause of blame, to pick 
a hole. 

t^y pupu generation, lineage, filiation. Pupu 
tang ka-Uga the thyrd generation. Suddra sor 
pupu cousins, having one common ancestor. 
Anak sapupu nephew. Chuchusapnpu grand 
nephew. Sapupunm betul consanguinity, near 
relationship by blood, or that of couain-ger- 
mans. 

pupnt to blow. Barlgsi dep^put^ia 
blowed or breathed the flute. Puput bdyu dbis- 
lah terdiuniun if a puff of wind blows they are 
overset. Bdyu mdna gardng^an tuan tang dd» 
dang berpuput ini prithee, sir, what puff of 
, wind has blown you hither? by what chance 
are you come ? 

yy pupur and jyy pupur a cosmetic prepared 
from the plant named dilam^ melissa, L. 
and rubbed on the skiu. De gosok mukd-nia 
dungan pupur rubbed her face with a cosmetic. 
Ddun pupur the leaf of the melissa, called 
patch leaf as an article of trade. 

Jyy pupiil luy*vest or crop (of pepper and dihai 
fruits,, but not of rice). Pupul agung the prin* 
cipal harvest or gathering (of pepper). Jyy^ * 
memupul Idda to gather the crop of pepper. 

■ pukat a large net, seine, drag-net. PukaU 
nia tidda ddlam prdu Uu tlieir net was not in 
the boat. PCtkiU sorfuwan one net 
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(idiom.) MemuktA to drag tbe seine. Prau 
pukat a fishing vessel. 

pSkang headlong, precipitate. JStuh-lah 
litUongpukang makutd^ia their crowns tumbled 
from their heads. Cherrei-berrei lintongpukmg 
helter^keltcr, pell-mell. 

pokok or poko principal, original sum ; 
prime cost; stock (as distinguished from profit) ; 
basis, foundation, fundamental article. 

pukul to beat^ strike, smite, knock; to strike 
a blow in war. T^akul dangan kuyu strike 
with a stick. Ada ampat orang de ppkul-nia he 
struck four persons. Ij/a mdu pukul pulau Itu 
he meditates a stroke or attack upon that island. 

memukul dan meng-gdehoh dan menampar 
to smite, and to cuff, and to slap. JIukum-nia 
de pulcul he was sentenced to be beaten. 
pemukul an instrument to strike with, a ham- 
mer. 

^ pukau an intoxicating^ or narcotic drugp, (sup- 
posed to be prepared from the kachubong datu- 
ra). Pikau ubdt-an the drug named pukau. 
Ka4angkap^n orang jdhat seperti pukau the 
apparatus of a person of bad character, such as 
narcotic drugs, &c. 

« 

puki pudendum muliebre. 

Jy pfdn also, likewise, too, again. Ldgi pula 
or iamhdh-an pula moreover. Ada orang lain 
pula thei’e were other people also. liinHiia 
pergi dan anahnia pergi pula his wife went, 
and his child went likewise. 

pulut the name of a peculiar kind of ridb, 
orjza jl. commonly ternimi bras se^ 

* puiui and employed iii a culinary preparation 
called Idmang. It is said to be also •used In 
making the fermented liquor called brum. 

pulur the pith of vegetables ; the farinaceous 
pail of grain. 

pulas to wring (as linen), to wring off; to 


twist. Pulas tdngan to wring the hands. PS- 
far tclinga to twist or pluck the cars. De pu^ 
las-kan kapald-nia wrung off its head. De pu^ 
las^ia Ichcr-nia sahiAgga mukdmapun tei •puling 
ka-bldkang-nia he twisted his neck so that his 
face was turned backward. 

pulas a species of nettle (urtica) fi’om which 
twine is manufactured. The twine so made. 

pulang to return; to depart, to go. Back- 
again. Orang lang ddlang andak pulang the 
people who are come intend to return, il/d- 
sing-mdsing pulang korrumdh-ma returned to 
their respective houses. Lakas pulang hasten 
to gd. Maka jndangdah ka-rajd~an kupada tuan 
kUa muhammed shah and the government re- 
verted to our (present) sovereign Muhammed 
* Shah. Pulangdak angkaji seperti rupormu lang 
daulu return thou to thy original form. Pergh 
lah pulang segala kam'brang away back all of 
you ! meniulang and to send back, 

restore. Akan istrhnia tiadddah ku-pulangdcan 
ldgi with respect to his wife, 1 will not now 
restore her. 

i^y pulau or pRlo island. Seperti pulau rupd-nia 
de tangah Idut it had the appearance of an, 
island in the middle of the sea. Piilm plnang 
betel^nut island. Pulau plsang plantain island. 
Pulau bdbi hog island. 

puluh the decimal adjunct. Sapuluh ten. 
Dua^uluh twenty. BerpuluhpTiluh by tens 

and twenties. Sa-pcrpuluh a tenth part. 

• 

f^y piin an inseparable particle annexed indif- 
ferently to all the pails of speech, which seems 
intended to improve the sound rather than the 
sense of the passage : sometimes however it is 
employed in the forniaiion of adverbs, os 
ilupuny ada-pun^ Idgipun. 

^y punxA' {he protuberance or bunch on th# 
back of the cti^mel. 

^y punci the wild pigeon or green dove. Punei 
jambu and pUnei andu l;vo very beautiful spa- 
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cies of Hove, the former bein^ green variegated 
with piiilt, and the latter, called also sduj/n^ 
a deep crimson variegated with white : anotlicr 
species is called putm tunah* 

potion to desire, beg, request, solicit, sup- 
plicate; intercede, Pohon-kan ka-pada altah to 
desire of (Jod^ Kato buUh aku pohothl if I 
may make a recpiest. Meniphbn-kan ampun to 
beg forgiveness. Pemohon-an a request, en- 
treaty. • 

ptJm a tree, the stem of a tree as distin- 
guished from the branches; the part of the 
stem next to the root. The origin, cause, oc- 
casion, commencement. Putin kui/u a'tiinber 
tree. Putin jdli a teak-tree. Putin dafima a 
pomegranate tree. Saga piitin adenanthcra. 
Putin hunh-huahran^ fruit trees. Maka adddah 
rutiu 7 kudus Itu putin pada erzedh dan cr- 
zefth itu ettawang pada fiiku 7 kudus now the 
Holy Ghost is the stem of which all spirits or 
souls arc the branches. Deri asal puhn kdmi 
from the period of our origin. Putin’-nia uUh 
sfbub kdrna pe-karjd-an tudn-kupanglima it had 
its origin in the conduct of his highness the 
governor. Ilmu Uu pnhn-nia benar the basis 

• of that science is true. Pada puhn patnng at 
the commencement of evening. Putin mala 
tlie interior angle of the eye. Puhn^rambut 
the roots of the hair. Putin telinga that part 
of the ear which is attached to the head. 

^ • 

pnyetng great grand-fathcr. Ancestors. 

(VTd. muyang.) 

yy puyu and kapuyu the quail, coturnix. 

^y punia a possessive adjunct. (V’’id. nwi- 
punia, of which it is a contraction.)* Orang 
punia a man's, of or belonging to a man. Aku 
or amhorpunia mine. Diynpnnin his. Itaja 
punia makuia or makuta raja the king’s crown. 
Kama diya-nia punia suka dangafi diya punia 
negri for it rests with them to act as they please 
with respect to their own country. 

Jly pahahy Hixd. merits, desert; merito- 


rious actions ; recompense, reward. Ada-tak 
hagt sxjsamhnia pahdla dan bag} dirhnia dosa to 
her liiHband it will be accounted as merit, and 
to her imputed as a Crime. Ber^ulik p<duVa to 
acquire merit: to obtain the reward of merit. 
PahiVa dan siksa rewards ancT punishments. 
MeniampornudxWi pahdla pudsn to complete the 
merit of keeping fast. Ih'ddfu sakdli besur pof- 
luitd-ma the merit of it will be great in the 
extreme. Iter-buat pahdta iang ipahd^besdr to 
perform deeds of the most meritorious nature. 

palifuwdn or palazcdny Pers. (a wrestler, 
prize-fighter); a warriour, champion, hero. 
Courageous, heroic. Pahlumdn iang larigkap 
dangan dial sinjold^nia W'arriours completely 
armed. Ulvbdlang dan pahluwdn different 
classes or ranks of«fighting men. Pahluwdn 
dan perkdsa courageous and iniglity. 

yly pidtu an orphan; one without connexions or 
friends, bereft, destitute. Anak pidtu an orphan 
child. Pidtddah sangat utterly destitute. 

jlJ pidra to bring up, rear, nourish, ^take care 
of. (Vid, paliara.) 

Ci^lJ pidril a spear, fish-spear. 

Jl5 pidla and <*)\J pidlahy Pers. a cup, glass. 
^Sudah her-lsi sorpidla dangan dyer aiiggor tilled 
a glass with the juice of the grape. Pidla long 
ber tatah^kan maid manikain a cup studded with 
precious stones. 

• 

ptla pleased, cliccrful. Lahu-niamanis ler^ 
lalu pita her manner was affable and vei^ 
cheerful. 

pith a small denomination of moncj, in 
some places cfit out of sheet lead, of which (at 
Achin) *alK>ut 600 are equal in value to a Spa* 
nish dollar; a term for small money or change 
ill general. Pilis tamhaga small copper coin 
or ’cash. Wang phis small money, change. 
Attain rial ampat puluh pith six Spanish dollan 
and forty cash. , 
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pltak a division or partition (as in the hold 
of a vessel), a bin ; a bed or plot in a garden. 
Brds de-dSlaiH petak rice in a bin. Detaroh- 
nia orartg lari Itu df^atam petak he confined 
the fugitive in the bold (of his ship). 

ajej pilik and uJsi petik to strike (the strings 
0)5 or, to play upon a stringed instrument); to 
make a noise with the finger-nails. Pilik ke- 
chSpi to strike the guitar or lyre. Maka tuan 
putri Uitpun memitik hunyi-bunyi-an akan meng- 
tbwrdcan elMtia the princess was then touching 
the cords of a musical instrument, in order to 
eooth her mind, /ya ber^ata changgei de. pilik 
ehe said, and at the same time twitching her 
long nails. 

.pV P*^®'** '^^ts. Jeka ilang dkal sebdb mabuk atau 
gila alau petam if he Itfie the use of reason by 
drunkenness, by madness, or by fits. Petam 
babi epilepsy,- felling-sickness; convulsive fits. 

j^bla and pelbla a culinary vegetable, 
a species of momordica. 

p^ U> pinch. (Vid. cs...^ pichil.) 

pfjad or pijat the house-bug, cimex. 

pichat and pickal to discharge, ca- 

' shier, remove, reduce, degrade. De pichal- 
via jdervpada pangkat permei-suri he degraefed 
her fidm the rank of queen. 

pichit or pV'd to pinch, squeeze 

with the fingers, nip with the nails. . 

and p'tchak narrow, strait, confined, 
julan tang pichak a narrow road. Tampat 
ini pichedc-lali pnda kiimi this place is too con- 
fined for us. Jekalau lunjut waklu atau pichak 
if the time be protracted or limited^ Pichak 
Sti troubled, oppressed, grieved, distressed in 
mind. 

jjtg* pidir the name of a place, formerly of im- 
portance, on the nmlhem coast of Scmatha, 
near Achin, 


pHrang pale, wan, sallow; light brown. 
Muka perattg a wan countenance. Ayer mukS- 
tria puchal dan perang her complexion was pale 
and sallow. Rambul perang Yighiihait, Mata 
perang light brown eyes. « 

j>em to strike a measure of corn. 

perak silver, ^plate. The 'name of a place in 
the Malayan peninsula, probably the Apyv{» of 
Ptolemy. Amas dan perak dan vermdta gold 
and silver and jewels Ayer perak quicksilver. 

piri to reduce to powder. 

a plate; saucer. The division of a 
sawah or plantation of rice in low ground. 

pha or pesa a loom. 

pisang the plantain^ banana, musa. The 
varieties of this fhiit are very numerous, as 
pisang baiUy hatujdwa^ fimoi, dingitiy punggangy 
alangy mdnisy tcluTy kiltky bamhany rdja^ mosaic 
tjaUy janluny rokoy gamhuTy gadltngy chuchuly 
ramangy pahangy kapoy rbtany kotongy gurahy 
brangany JSriy nwnicty scramy songhily IdngUy 
tally and pisang titan. lier^pdyong-kan ddun 
pisang to use the plantain leaf as an umbrella. 
Plsangplsang the tends (in boat^building). 
Putau pisang t|je name of several islands, par- 
ticularly one in the south-western part of Su- 
matra.. 

.• 

pesak a long gore or goar (as distinguished 
from a short gusset). 

Jr- * pisau a knife. Mata pisau the blade. 
Ponggpng pisau the back of a knife, Pisau 
chdkur arazgr. 

UiJiJ pingit to confine, hide from the view of 

✓ 

men, veil. Burong pingit a bird confined in 
a cage. Memlngit miak-nia perampuangio shut 
up his daughter. 

pingit (o trim the locks. 
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piattggatig a large green bug found in 
vea;etables, and particularly destructive of (lie 

growing rice ; a linear species of ciinex. 

\ 

C G 

pipH and plpl a small bird resembling 

the sparrow in its appearance and habits. Jla^ 
hay at amk rtlja dnggang daifgan anak raja pipit 
the history of the prince of Jthe rhinoceros-birds 
and the princess of the sparrows. 

plj^is to grind, bruise, mash, reduce to a 
pulp. Plpis samoa-nialmahlunak bruise them 
all until they^arc quite soft. Amhd hungcu 
hunga maha de pipis bcr-aycr-kan a^vr mdwut 
take certain flowers, and in mashing them let 
them be moistened with rose-water. Vlpis 
lumai-lumat reduce it to a pulp. 

juJ pipeh or plpch flat. Idoft^ plpeh a flat nose. 
Kuchang pipeh flat pease, vetches. Klcm 
plpek a flat hem. 

prpi the cheek. De chium-mia plpl istri’mia 
' he kissed the check of his wife. Memmpar 
pipi to slap the cheek. Hardtn atas segala 
jierampuan tang tidda ber-swami mc~mera/hkan 
piphnia i< is forbidden to every unmarried wo- 
* man to apply rouge to her cheeks. 

eijy plkat a species of winged insect. 

pikir to think. (Vid. fikir.) 
piktr-an thought, reflection. ^ 

pikul to carry (particularly a burthen sus^ 
pended from the shoulders) ; to lift (a k>ad) ; 
to weigh. A weight containing 100 cattu's, 

. estimated at 125 Dutch or 133 I'iDglish 
pounds. Bdban ilu tidda bulih de pikul that 
burthen cannot be carried. ^Mcmikul bdrang- 
bdrang to cArry goods, pikul-an a 

burthen. 

jiJ p^kau a species of bird. 

til® countt’y of Pfiatf. 

Iji pilot to examine closely. 


yj pelang a royal barge, pinnace, galley. 
Salcali-an ray at andak menurmt-kan pllnng 
all the people set about launching the royal 
galley. 

jlJ pllu anxiety, tender feeling, sensibility, sym- 
pathy; regret, concern. Anxious; expressing 
sometimes a pleasing, but more commonly a 
painful sensation, and nearly synoiiimous with 
rdwan. Sddka utng amat mardu mem-ir^ 
pllu dti segala tang menangar diyn most tun6« 
ful strains Umt excited tender feelings in the 
hearts of all who hfiard them. Pllu dan 
rdwan rasa atl-nia schab iya akan ba'<hcrrei 
dangan sudariMua Ins heart felt sentiments of 
fond regret on account of parting from his 
brother. Ati-ku jnlu terddiu sukn my heart 
feels strong sensations of joy. Pllii-kan dti tang 
best to make impression on a heart of iron. 
korpiluHin tender sensations. 

^ pUih to chusc, cull, select, elect ; to separate, 
discriminate. Kita pilih tang bdik wc chuso 
those which are good. De suruh-nia 
memllih biji dan pasir Itu ordered ihem (o so^ . 
parate the seeds from the grains of sand. 

pilllHin choice ; culled. Orang pUlhan 
samoornia all choice men. lung pUth’^in Jurigan 
•de ambel you are not to take picked (cattle); 

• pcmillh*an that which is selected or set 

apart, (soiqptimes for inferior qualities). Ph 
lihpllih scrupulously, with due selection. 

pllln to twist. De budt-kan tall de pilln-kan 
formcd*ropea by twisting them. 

plndang a particular mode of preparing 
Hhc disli called curiy. 

plnding. the bug. (Vid. kaplnd'mg,) 

plnang the arcca or (as it is usually but 
improperly called) betel-nut ; oreca catechu, L. 
Mdkan slrih plnang to cliew the betel-leaf and 
arecanut; to chew betel. Kubak plnang tw 
strip tlie nut of its outer coat. Plnang tUah 
the nut when gathered ripe (being frequently 
2 1 
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oaten green). Some of its various species are 
denominated plrnwg amhun^ ^ ^ wangi 
(small^ reddish^ and perfumed), bimbin (small), 
2/flw, mdbukf ranliy ihidy pitaray sinagar (white), 
gandaly btVSy mnggriy kutly and awah Pulau 
plnang an island in the Straits of Malacca, 
where tlie Jinglish have a settlement. 
pimmg-pimng a species of fish. 

piiitang credits, debts receivable. (Vid. 
utang,) Utang de bdi/er piutang de 
terima-nia his debts he paid, his credits he re- 
ceived. Ada piutang amha ha^pada orang ilu 
I have debts owing to me hy that man. Jang 
ampunia piutang he to whom the debt belongs 
or is duo. 

plnj/Uy Jav. the tortoise- (Vid. ^ pinnj/u.) 


bj^peniurat a writer, pen-man, scribe. (Vid. 
ijy^ surat.) 

penidrong mizen, belonging to the poop, 
(Vid. kbrongy from which it seems to be 
irregularly formed.) Tiang penidrong the 
mizen-mast. Ldj/er penidrong the mizen 
(sail). 


peniusu one who gives suck, a wet-nurse. 

P^niukur a razor; a barber. (Vid. 
chiikur.) 

perdulap a juggler, conjurer. (Vid. 
stdafi.) 

|J peniularn an embroiderer. 
jljJ peniulu a spy. (Vid. sufu.) 


y\^penidpu a sweeper. (Vid. yLi sdpu.) 

penidkit sickness, disease, distemper, com- 
plaint. (Vid. sdkit.) Ubat sakali-an 

penidkit a medicine for all distempers. Apd'- 
kah penifkit-nia what is his complaint ? Pddi 
sudah kena pcnidkil ulat the crop of padi has 
sufiered from the fly. 

penidmun one who robs travellers. (Vid. 
sdmun.) Seperti penidmun atau lan^ 
pergi prang sema isldm as a robber or as one 
who goes to war against the faithful. I^angfilu 
penidmun the chief of a band of robbers. 

ifjkJ peniudah conclusion, accoinplishraeiit. (Vid. 
bXa sudah,) Peniudah pe^karjd-an prang the 
conclusion of the work of war. 

• 

a cry, call; a tumultuous meet, 
ing. (Vid.jj^ sard,) 

pemangat the sting of an insect. "A small 
kind of wasp. (Vid. sangal.) 

peniuduk a shovel. (Vid. suduk.y 

peniSruh a messenger, envoy. (Vid. 
Muruh.) 


j k the letter named uJ\S kdf. 

uJlii kdfy An. a chain of mountains supposed to 
surround the caith, and to be the abode of 
supernatural beings. IJeri^mand~kah ddtang’^ 
nia safru iudnku deri bukit kdf-kah from whence 
come these enemies to your highness ? from the 
moyntains of kdf? 

kdjilahy Ar. a caravan, company of travellers. 
lya-pun ber^prangdah dangan kqfilah ilu they 
fought with the caravan. 

k^i/aty An. mebe, rhyme. 

1* 

kehlat. An. the quarter towards which the 
Mahometans, of all countries, turn the,bodj 
in prayer; Mecca. MengSdap heblat dungan 
dada ddlam sambSj/ang i^orltu lettpada flhak 
kubbat allah to turn the breast towards Mecca 
in prayer, that is towards (he quarter of ths- 
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house of God. MemSling dada deri-pada ke- 
blot to turn the breast from the point of ado- 
ration. 

kubufy ^R. a grave, sepulchre, tomb. X)c- 
ddlam kubur de baring-kamm they laid him 
in the grave. Bei^)antal tdnah dodfilam kubur 
having the earth for a pillow in the grave. 
Meng-mtar ka-kubur to convey to the grave. 
Mengunjong kubur to visit the tomb. Tam- 
pat segalt kubur a cemetery. Kubur-kati to 
bury f entomb. Bunga kubur-an plumeria ob- 

tusa, plumeria arborea. 

• 

kabiil or kubbufy An. acceptable, agreeable; 
consenting, acquiescing, receiving favorably. 
Sopdj/a kabtll pada raja hurang aku kaid-kan ilu 
that whatever I say may be acceptable to tlic 
hing. Maka knbdl-lah iya pada matd-nia and 
she was agreeable in his eyes. Tidda iya akan 
kahid-kan he will not agree to it. Kamadian 
beta ttmmr ampai rdtus real tidda ddtu itu kabfd 
jilga I afterwards bid as far as four hundred 
dollars, but still the chief would not consent to 
the bargain, kabtil-kah do you consent 

or agree. 

* ^ kubbaty Ar. a vault, arch, dome; the caaba 
or temple of Mecca. 

and kedah the ^ame of a kingdom 
in the Malayan peninsula (vulgarly written 
Queduy from the Portuguese) in the ycinity of 
which is the island of Plnang belonging to the 
English. An elephant-trap or inclosure^ 

kadar. An. quantity, price, value, rate; con- 
dition, state, circumstances. Mdsing-mdsing 
dangan kadar-nia dan pada Idyik-^ia according 
to their respective values and what was suitable 
to each. Atas kadar ^according to the rate ; 
proportionably. Memdkei pada kadar-nia to 
dress according to their circumstances or abi- 
lity. Kadar tanggdngan amba proportioned to 
9 iy ability. se-kadar kwasdnia according 

to his strength. Se-kadar dua tiga bulan about 
two or three months* * 


kaderaiy An. power; omnipotence. Kode- 
rat arthnia kwdsa the signification of kodcrat 
is power. Kodcrat allah the omnipotence of 
God. 

kudu^y An. holy, hallowed, sanctified. 
Ituhu 7 kudus the Holy Ghost. 

kardVy An. confirmed, established, perma- 
nent (in possession); secure, sale. Maka ka- 
rardah baginda ka-dua ber-suddra itu de-dias 
takhta ka-rajd-an and the two royal brothers 
continued in possessing of the throne. Sega/a 
rdyal-morpun kardrdah tidda susah all his troops 
were (hy means of a peculiar entrenchment) 
secure and undisturbed. 

korun y An, the sacred book of the isldtn or 
mahometans, considered as the foundation of 
their religion and their laws, and believed to 
have been dictated to their Prophet by divine 
inspiration. It is likewise called moshaf 

and kitdb or the Book, and when intei^ 
lined with a translation or paraphrase, 
tafsir, Mcm-bdeha kordn umg maha-mutht to 
read the most sublime kordn* Mrmlroh tdngan 
de-dtas al-kordn to lay the hand upon tlie kordn* 

korbuny An. a sacrifice, victim, ofteriiig. 
S'ikur onta tang mcmaddd ddlam korbdn one ca- 

* mel which shall be sufficient (atonement) iu 
the BScrifiSe. Korbdn itu bdrang dc samhilih 
by korbdn is meant whatever is sacrificed. 

kirmiziy An. crimson. 

kissds^ All. retaliation. Hukum kissds lex 

• talionis. 

JLoii kissaty An. story, tale, narrative, romance, 
Tammat al-kissat the end of the story, finis. 

juaS kesady An. intention, design, view, resolu- 
tion. Dangan kesad-nia with his intention, 
designedly. Jekalau de kesad-kan-nia mtng- 
angkai kitdb if it was his intention to lift the 
book. ^ 
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Ui hcdla^ Aa; alvum cxonerare. 

v^JaS kuiah^ An. the polar or north star. 

kaPfah (often written An. a carpet. 

Kallfah innf^ bvr-mnas ier-ampar de^dtas hdlei 
carpets worked Mith gold were spread upon 
the hall. 

4 >^ kdildf An. sitting (at prayer). 

huWn ami ^ kulbu^ An. the heart, mind. 

( Vid. dti.) Tcr-nivut dc-ddlam kulbu writ- 
ten in the heai1. pendwar kulbu kakanda 

who applicst an healing charm to the heart of 
thy friend. Jdngandah her-keclnl kulbu do not ! 
conceive ill-will. NamiHiui kulbu arti-nia dti 
the meaning of the word kulbu is heart. 

kulzuiuj An. the Arabian Gulf. Ladt kuh 
xum the Arabian Gulf or Red Sea. 

|Jj knlam^ An. a pen, reed. Kalam dangan da- 
win pen and ink. Afr-rmc/ioug kalam to cut a 
pen. Kalam china a hair-pencil. Kalam best 

a style. Kalam bdtu slate pencil. 

< 

kemcr^ An. the moon. (Vid. hulanl) 
Shems tea kemer the sun and moon. Ber-kemer 
per-budt-an sclan wearing ornamental moons 
wrought in Ceylon. 

I 

kamesa anikamya, PonT. a shirt, shiA. 

kandil, An. a lantern, glass lamp; a can- 
dle. Gigi-nia her-htUil-kilal ha-mukd-nia seperti 
numikam de-ddlam kancltl her teeth iHioiie in 
her mouth like a jewel applied to a lamp. 7 Vm- 
I5»g dan kandil Ur-pdsatig the lanterns and can- 
dles were lighted. Kandil mesvjid the lights of 
the roosqne. 

and kuwat^ An. strength, vigourj force. 
Strong, able, vigorous. Denpada sdngat 
kuWGt-nia by reason of his great strength. 
Tilida aj/anda nicnaroh kuwai kzcdsa Idgi me- 
Idrcan musuh thy father no longer posscsseth 
vigour to oppose an enemy. Dangan sc-kuwat- 


kui^ai atl-nia with nil bia might, with hU whole 
mind. 

Jy kauly An. a written agreement, contract, 
engagement; patent, grant; promise, solemn 
resolution; word, saying, opinion. Sampei- 
kan apd-lah kiru-nia kafd aj/anda tudurku fulfil, 

I beseech you, the engagement made by your 
highness’s father.' Ddtangdah baginda pada 
sSdlu kaul tang ghdib the king came to a secret 
resolution. Pada kafd asih according to the 
most approved opinion. 

kaiimy An. people, nation, race, tribe, cast, 
family, kindred.* Sudtu kaum tang besdr a 
great people. ATan-bunoh segala kaum-nia rak- 
shdsa Uu to kill the wdiole tribe of malignant 
demons. Orang sa-kaum jiersons of the same 
tribe or naiioii. * 

• 

kawly An. strong, potent, efficient. Bisa 
kazei a strong poison. Alcrii tang kawi semen 
efliciens. Kijyds tang kawi dan tang lemah a 
strong and a weak argument. 

kahwahy An. coffee. 

i kit/dsy An. argument, reasoning. 

kit/dmy An. standing erect (at prayer). Ki- 
ydm iya-itu ber-diri pada sambdyang the word 
kiydm signifies standing up at prayer. 

JUU kfiimaty An. resurrection; the final disso- 
lution of things, the end of the world. Art 
kldiflai the last day, the day of Judgment or 
of resurrection. Gampardah orang de-ddlam 
negri itu seperti akan ktdmal laku-nin the people 
of the cky were in an uproar as if the last day 
was arrived, ^uptgguh-nia iiu-lah tanda akan 
kidmat cprtainly that is a sign of the (approach- 
ing) dissolution of the world. Bdrang ddsa- 
mu kamt-lah^menanggong diya pada art ktdmal 
whatever your offences may be, we shall take 
them upon ourselves at the day of Judgment. 

JJ kily An. a ‘word, speech, reply. Jekdlau 
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ocb kira^ia de ktUkan andak4ah dt kata-km if 
there is any thing to be urged in reply, say it. 

iuJ klmaty An. estimation, price, value, amount. 
Jefcalau timbang datigan rial men^adi kimat’* 
nia ampat ratus if it is to be commuted for dol- 
lars, the amount will be four hundred. Dan 
add‘kh khnat ka-rajd-m tuan-ku Uu dua puluh 
tiga tdun and the period f)f that sovereign’s 
reign was twenty-three years. 


k the letter named kdf^ 

CSka ail inseparable prqiosition ; to, unto, to- 
wards. Ndik kaddngit to mount to the sky. 
Jier-jdlan ht-padang to walk to the plain. Ka- 
hdnan dan kaddri to the right and to the left. 
Ka-pada unto. KorCttas upwards. Kaduar 
outwards. Ka-miina whither. Koserta along 
with. 

• 

ijJ ka ak inseparable particle used in the forma- 
tion of derivative nouns, as kadidl-an. sight, 
from Hal to see, height, from iinggi 

high : when prefixed to numerals it expresses 
the ordinal, as kadlga the third, ka-dofi puluh 
the twentieth. 

CJ ku (contraction of C^\ aku) I, me. • My. 
Kud)n-kan I give. Rajorku my king. Tuan- 
ku my lord or master. lya nlandali anakdm 
he is indeed my child. 

• 

kabat to tic. (Vid. kabaL) 

• 

kubut and kahut a fog, mist, gloom, 
gloomy. Puhn kayu liadddah Ifadidt-an Idgi 
harm kubut Uu the trees were no longer visible 
by reason of the fog. Kdam hdbut dark, ob- 
scurc, gloomy ; a dark mist. Trang chawdeha 
m en-jddi kaldm kdbui the clear, unclouded sky 


became dark and gloomy. Dunya ini^Sn kor 
lam kabutdah rupd-nm the world seemed to be 
wrapped in gloom. 

kdhur and kdbus dusk, twilight (morn- 
ing or evening). Dim, obscured. Sampei kor 
pada kdhur art until the dawn of day. Pada 
kdhur slang in the morning twilight. Mata 
kdhur purblind, dim-sighted. Maidmia kdnan 
kdbur Sk'tkdlt the sight of his right eye is en- 
tirely gone. Jdngan mvndngis (dkui mald^mu 
kdhur do not weep, lest tliine eyes become 
dill). • 

kubut dusk. (Vid.^\i kdbur.) 

h(d)ung mourning. Ber-kdbung to wear 
mourning. pcrdcabung-an mourning 

clothes. • 

kdbong or kdbung a fathom, the mea- 

sure of a man’s arms extended. (Vid. uJj 
depa,) Paujang sorrdius kdbong Icbar dildpan 
asia an hundred fatlioms long, and eight cubits 
broad. 

Adfrt, Hind. to say, speak. A word, 

saying. Kdia benarbamr speak truly. Bdik 
kita berdcdla dcrirpada diam wc had better speak 
•than remain silent. Apa kata than amba w'hat 
% doth my master say. Kdia Icmuh lumbul mild 
and gentle •words. S(p-kdta-pun tidda there 

was not a word. Kdlorkdia sdja conversation 
only, mere words. Munidul kdia to reply. 

per*katd*an speech, discourse, saying, 
words, expressions. Mdnis segala pcrd<ataHm- 
nia all her words were tender. c.;\jLo nungdta 

speak to, address, accost; acquaint, mention, 
announce. MengSpa maka angkau mcngald* 
Lan aku demiktan Ini wherefore do you address 
me in* this manner? Mengataduin uius-an to 
announce an ambassadour. 

kdtiby An. an official scribe. Kalib . 
Uu lang mcniurat aria mhdt a kdlih i j an officer 
who takes account of the public alma (re« 
venue). • 
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kalup to shut, close. MoTg'dup hibir to 
close the lips. Sudah kdtup segala sSiigei hath 
shut up the tnoullis of all the rivers. Mulut-ma 
tang ter-ngiittga itu-pun terdcutupdah her mouth 
that had remained opciij was then closed. 

kdtak a frog. Kidak bisa a poisonous frog. 
Kulak pSru a toad. 

kStok to rap, tap. (Vid. kalok.) 

f 

Jj\^ kalil or halll a cot, bedstead. 
hdtdng a turtle. 

kdjang cajan, a sort of matted awning 
formed of broad leaves or flags sewed together, 
for keeping out the sun and rain. Bdnuik tang 
lari ka-ddlam kdjang many ran (for shelter) un- 
der the awning (of the boat). 

kdjang to extend, stretch, Kajang-kan 
tdngan to extend, stretch out the arm. 

kdjnt to start, be alarmed. (Vid. 
kajut or kudjuU) 

kdcJiUj Hind. ^ glass, a bottle. Ber, 
^ tufdjhkan kdcha glazed or enclosed with glass. 
Banial sardga tang bcr-kachd-kan puspa-rdgqm 
pillows ornamented (at the ends) with glass 
(or a metallic preparation resembling it) in 
flowered patterns. Mmiak amm kdcha six 
bottles of oil. Jerneh septrli dyer ddlam kdcha 
clear and transparent as water in a glass. 

^ kdcha plring (called also pachah pi- 
ring) gardenia florlda, L. 

kdchang pulse, pease, beans, vetches, efo- 
lichos and phascoliis, of which the species are 
very numerous. Kdchang tdnah' and kdchang 
japun arachis hypog^a, (so called from the 
seed-vessels returning into the earth, and be- 
coming a sort of granulous root; and being 
commonly parched before they are sold, have 
thence obtained the name of kdchang goring). 

kdehip^ Jav. forceps or scissars for cut- 


ting the betebnut Lain ie kSchip* 

kan^wa dnrtgan pdroh-nia tang seperti gunting 
he then severed him with his beak which was 
(sharp) as scissars. 

kdchak arrogant, self-conceited, ostenta- 
tious, boastful. Pengdehak a boasting, osten- 
tatious person, a swaggerer. • 

f 

kdchuk and kdchu to shake, agitate; 
to jumble together, mix, mingle. J^dludekd- 
chu-nia dyer Uu dangan ikur-nia he then agitat- 
ed the water with his tail. Maka ndga ilu-pun 
mengdehuk diri-nia the dragon then shook him- 
self. , Bhdsa kachuk-an a mixed, corrupt 
dialect. Orang kdchuk-kachuk-an a mixture of 
people from diflerent countries. Tali dan layer 
sudah kiln bill sdna situ ka-pada orang kdchuk 
the cordage and* sails we bought here and there 
from a variety of people. Suruh hili-kan da- 
gdng-an tang kachuk-kdehuk gave orders for 
purchasing a mixed variety of goods. 

kdchu terra japonica, the inspissated decoc- 
tion of a species of mimosa; catechu. 

ka-addp-an presence. (Vid. ddap.) 

ka-add-an being, existence, substance. 
(Vid. o] ada.) Ka-add-an iang mala an evi- 
dent existence. ( 

kddang sometimes, now and then, occasion- 
ally,* frequently. Dc hill orang kddang ampat 
real kddang tangah ampat it is purchased some- 
times at four dollars, and sometimes at three 
and an half. Ter-kddang iatkdla jdga dan ter- 
kddang tatkdla tldor sometimes in waking and 
sometimes in sleeping. Ayer ada ter-kddang 
ber-uhah water is frequently adulterated (ren- 
dered uyfit for ablution). Kadang-kddang oc- 
casionally. 

• 

kadut matting (used for sails and for bags). 

karat rusty. kardl-an rust; canker. 

Kardt-an besl rust of iron. Kardt-an dti ma- 
lice, malevolence, grudge. 
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land and land wrinkle; rumple. 

Shrivelled, contracted. Abis harut kali tangan^ 
nia his feet and hands l)ecame contracted. 

c:jJ^kanth to scratch. guru.) Ada 

mng gigit dan nda lang karut some of them bit 
and otliers scratched. 

kdrang coral rock, a le^^ge or reef of coral. 
Ujong kdrang the extremity of a coral reef, a 
point of^rocks. Hdrang hunga the branching 
coral; madraporcs. liunga kdrang spuiigc. 
Kardng-an shells (gathered for lime). Ikan 
kdrang rock-ftsh, also the name of a particular 
species, chceiodon. JIaluk segala Isi^ kdrang 
tang lidda Idup de ddrat it is permitted to eat 
the contents of all shells not living on land. 

Penidkit kdrang the stone; calculus. 

• • 

kdrang to set, frame, dispose in artificial 
order; to compose. MuOa dr kdrang set with 
pearls. Bunga sorkdrang one artificial combi- 
nation of flowers. Kdrang or mengarnng kUdb 
to compose a book. Mengdrang cherlia to 
compose a tale or narrative. Tcr-kdrang ulih 
pandita composed by a learned man. 
kardng-an the setting (of a jewel); a combitia- 
* tioii gf flowers; filagree; the composition (of 
a booR). Meniuruhdah s'brang iuah mrmungut 
hunga dan dc sdruh-nia kdrang sddiu kilrdng~nn 
he ordered an old woman to pluck flowers and 
to combine them artificially. Seperti manikam 
tang ter-amhur drri-pada kardng-an-nia^V^e ru- 
bies fallen from their setting. 

kdrong and kdrdng a bag, sack. De 
bawd-nia sudtu kdrong ber-isi khurma he brought 
a bag filled with dates. Kdrong bras bags of 
rice. • 

kdram and karam destroyed, .devoted to 
destruction; sunk, foundered, wrecked; ship- 
wreck. An interjection of threltening; woe 
totliee! Idng aku sudah kdramrkan whom I 
had devoted to destruction. Kdram sakdli 
iuan amba ddtang kortampat Ini it will l}e utter 
my masters^ to approach 


this place. Kiia kdram-kandah negrl langka 
purl we will utterly destroy the country of 
Langkapurh Kdram-lah prau-nia his vessel 
was wrecked. Mcmaliard-kan deri-pada kdram 
ddfam Idut to preserve from destruction by sea. 
Luput dfri-puila kdram escaped from shipwreck. 


mengaram to destroy, 
destruction. 


ka-kardm-an 


kdrna or kdrana^ Hind. oc* 

casion, reason of. Because, since, for that, 
on account of, for the sake of Apd-kahmuld^ 
nia dan karnd-riia what is the origin and the 
occasion of it ? Tidda-apn karnd-nia there is 
no cause for it. Kama apa wherefore? on 
what account? to what end? Kama ilu on 
that account, therefore. Kdrna sebab (synon.) 
by reason of. KSma maka amba hardnl the 
occasion of my presuming. Kdrna allah for 
God's sake. 

jjjlf kdrunla^ Hind.’ gT^^ce, favour. 

(V^’id. karunla.) 

kdrau the ordeal. (Vid. sumpah.) Mdu 
ber-sumpah ber-kdrau mlniak punas disposed to 
take an oath, and undergo the test of boiling 
• oil. 

kiru-kdru a species of flying insect. 
korosd-an unity, singleness; solitude. (Vid. 

kdsut a shoe. (Vid. sapdtb,) 

kdsar coarse. Kdin kdsar coarse cloth. Ka* 
td-nia terddlu kdsar his language was very 
coarse. 


kdsQp a mattrass, bed. 

kdsap and kasat bard, rough, rug- 
ged. Jdlan kdsap a hard or rugged path* 
Pdpan kdsap a rough board. Bdtu lang kd^ 
sap a rough stone. Ku/it lang licTiin men^Jadi 
kdsap the smooth skin becomes trough. 



k&san irack, fooisiep. Turut kasan to fol- 
low the track* Kasathnia it appearetii, fieem- 
ethy is evident. Kami chSri de pantci kasarh 
Hh iya jdlan kd^^fdu we sought for him on the 
beach, but it appeared, or was evident iSrom 
the tracks, that he had gone towards the coun- 
try. Andahlah de k(isan~kan ulih sohbat kdmi 
my friend should pursue the same track* 

yJS kdsau rafters (of a house). Kasau janlan 
the principal rafter. 

kasiit brackish. , 

iJi kdsih favour, good will, kindnes^ affection. 
Affectionate, kind, fond. Kindly, fondly. To 
give in kindness. To bear affection to. Say a 
minla kdsih 1 ask as a favour. Sdyn iarlma 
kdsih 1 receive kindly and gratefully, I return 
thanks. Sural kdsih an affectionate epistle. 
MenMlas kdsih to return a favour. AtUiia- 
pun sdngat kdsih akan perampuan ttu his heart 
was fondly attached to that woman. Pntrl 
hongsu dc kdsih sudgguh loved the youngest 
princess sincerely. Kanangdah kdsih reflect 
upon with kindness. Tidda amba jiial amha 
kdsih sdja I do not sell, but only give. Kdsih 
idfigan give me (your) hand. Kdsih chlum 
give me a kiss. mengdsih to favour, 

love, ija korlcdsih beloved, favourite, sweet- 
heart. Aj pengasih-an favour, kindness. 
Inidah dzlniat akan per-kdsih tliis is a 
charm for procuring aflcction. Pada scgala 
Sri kadcdsih-kasVhan fondness and caresses re- 
peated daily, f scdasihrkdsih ' viffeciion- 
ately ; gratuitously. 

kSsim castrated, gelt, cut. Ayamkastm>^ 
capon. Sdpikusim an ox. 

kajir^ An. an unbeliever, infidel, one who 
denies the unity of the Godhead and the di- 
vine mission of Mahomet. Jcka kafir menu 
bunoh ulam de bunoh akan diya dan jeka isldm 
mtmdiSnok k^r tiada hams de bunoh akan isldm 
meleinkdn de denda atas-nia if an infidel slay 
a believer he is to be put to death; but if a 


believer slay an infidel it is not required that 
he be put to death, but that a fine be imposed 
upon him. 

kafiy Ar, all-sufficient, almighty. 

kapat a company, troop, party. Pangdlu 
atas lUrna puluh drang danganjhna puluh kapal- 
nia a chief of r fifty men, together with his 
company. pengdpat the leader, com- 

mander of a troop. Sidpa men-jddi mdta-malu* 
nia dan sidpa menjddi pengnpaUnia who are 
his superintending officers and commanders of 
his troops ? Pengdpat gdjal/ raja ilu the mas- 
ter of the king'n elephants. 

kdpas cotton, gossipium herbacoum, L. 
j Kdpas besar gossipium arboreiim. Itambdt- 
I nia putih seperfi kdpas bis hair was wliite as 

I cotton. Kdpas tdjuh bandella seven bales of 

cotton. Ltmnu kdjfas the lime, smallest spe- 
cies of the citrus. Ltmnu kdpas panjang the 
lemon. Sukun kdpas the edible species of 
bread-fruit or artocarpus incisa. Bdtang kdpas 
the name of a place on the western coast of 
Sumatra. 

kdpang a water-worm that destroys the 
bottoms of ships, teredo navalis, ascid'h. Prdu 
sdiu mdkan ulih kdpang one of the vessels 
was worm-eaten.' 

kdpak and kapah an axe, hatchet. 
Kapok dua bllah two hatchets. 

tedpok silk cotton, borabax pentandrum, L. 

kdpal a ship. (Vid. kapaL) 

^ ^ kdpan clothes, wearing-apparel, dress. Ber- 
sdlin kdpan to change the dress. InUnh kdpan 
pulri br^kun this dress the princess sends. De 
seJimut-i isitHiia derirpada kdpan kasumba he 
covered his wife with a crimson garment,^ 

kdpan when. (Vid. apa-bila.) 
kapury Hind- Kdfdr 
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harus the camphor of Sumatra and Borneo, 
called also native cainplior, as distinj;;uislied 
from that of Japan or kapur tohbri^ which un- 
dergoes a process before it is brought to our 
shops. ^Itniak kapur camphor oil, supposed 
to be the resin itself in a fluid state. 

kapur and^\^ kapur lime (commonfy termed 
chunam in India), calx vifa. (The lime used 
in building is made, for the most part, from 
coral-ro^ ; the finest sort, chewed with betel, 
froiii sea-shells ) Kapur mail ij/aniu kapur 
tang sudah ter-mdsak dead lime or such as has 
been slaked. Sirih sa-kdpur (idiom.) one chew 
or preparation of betel. kapih^-an and 

^ IC5 pe-hapur a small metal box in which lime 
is carried, for spreading 011 thebetcMeaf. 

kapah-kdpah struggling; fluttering. IMu 
de held-nia ter^kdpah^kipah then dragged 

him along, struggling. 

kdpUing the crab, cancer. (Vid. 
kapliingJ) 

kdha elder brother or sister. (Vid. 
kdkak.) 

AvWand kdki the foot, paw; leg; a 
pedestal or smnd ; a foot in nieasureinent. De- 
bdwah kdki beneath theifeet. Benatang tang 
her-ampal kdki four-footed animals. Panjang 
kakhnia long-legged. Ber^ri dang^an sa-blah 
kdki to stand on one leg. De kdki gunong at 
the foot of the mountains. Mata kdki the 
ankle-bones. Adddah pada tiajhtiap kdki dua 
mala kdki to every leg there arc two ankle- 
bones. Kdki dian a candlestick. 

kakap to take in hand, 'undertake. 

kdkas the scratching of fowls.* 

kdkas furniture. (Vid. perkakas.) 

kdkang^ JjiV. abridk, bit. (Vid. Aro- 
kang.) 

kakaky kakak^ and kuka elder 


brother] elder sister. Kakak dan adik elder 
and younger brother ; brother aiyl sister. 

kdguh and kdku dull, insensible; I>c'' 
numbed, palsied, stiff. ^ 

J\^ kdhy Hind. time, period. Daulu^ 

kdla formerly. Purbadcala in old times. ApOf* 
kdlnj mdnadvdla^ kdla-mana at what time, when ? 
Sa-kdla upon a time, once. Kdla-ktan so often 
as, whenever. Bdrangkdia .at any time. 
Sede^kdla constantly, perpetually, continually, 
usually. Sedebih-nia ^ada ka/d-nia barangdctiU 
sampei ka^pada anak cMchong for the remainder 
(of the debt) there is time allowed, perhaps till 
the days of their grand-childreti. 

kdla and kald a scorpion. Tlie bright 
star antares or th^ scorpion’s heart. Ular dan 
kdla snakes and scorpions, kahrching- 

king and kalajingking a scorpion. Sangat 
kaleH^hingking the sting of a scorpion. Kala^ 
chingking at/er nepa. 

kalbud, Pees, a mould. 

kdlang to place upon chocks or logs of tim- 
ber, to support from touching the ground. A 
chock, block, log, wedge. De tdrek bahird 
• Idlu de kdlang hauled up the bark and then 
^ placed her upon chocks. De kdlangdcan sai» 
kali prau^nia he laid his vessi;! up for good. 
Jdngan ie kdlangdtan kapald^ma dangan bantal 
do not prop up the head (of the corpse) with 
pillows. Kdlattg bulat a roller (put under a 
vessel in hauling her up). kaldng-an a 

place where vessels are laid up dry. Bdniak 
0 prdu ada de kaldng-an there are many vessels 
in the dry dock. Kalang-an tdngan the ball 
of the thumb. 

kalang tin. (Vid. JUJ' iimah.) Bdiukalmg 
a species of stone found in gold mines. 

kalong and kdfong a necklace. Kabmg 
pada leher an ornament almut thp neck. 

kdlau or kdh, and ^ kalaujit^ provided that ; 
-2 K 
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lest. jekalau nnAC^j^ka.) Kalo 

iuan snka if you please. Kdlo baik jadi-lah ii^ 
or provided it be good it will do. Jangan 
menangis kfilo par mi kalak suara iuan do not 
cry, lest you should render your voice hoarse. 
Kdh-hVo possibly, perhaps, may be. Dan 
kdlo-kdlo mctirjddi per-baniah-an and possibly 
disputes may arise. 

kriloh and kdluh to sigli ; a sigh. (Vid. 
i^haloh.) • 

kdll and kiili^ Ili^D. times. (Vid. 

kdhu) Tiga kali three times. Brdpa kali 
how many times, how often ? lidh'ong kali 
sometimes ; perhaps. Sa-kdli once, at once ; 
wholly, entirely, superlatively. lung bdik sa^ 
kali the very best. Blok sa~kdli most excel- 
lent. 

kdmu and kdmu thou, you, ye (generally 
used in addressing inferioura, and often con- 
tracted to ^ w?z/, particularly in the possessive 
form). Jlei kdmu sakali^n O all ye ! Ttdda 
kdmi mdu icr^aml<m dangan kdmu we do not 
chuse to make peace with you. Allah U\dla 
me-luil (dean bdratig Jang kdmu pevbuat God 
seetli whatsoever ye do. Namd-mu your name. 

Riyd-^nu your king. kanidrang (for 

kdmu drang) ye, you. 

V 

hami we; us. (Vid. A'dwi.) 

itttnil, An. perfect, complete, entire. Ka- 
mil-mukummil consummate, most perfect or 
excellent. 

« 

kdml we ; us (exclusive of the person ad- 
^ dressed). Kdmi iidda mdu wc do.not chusc. 
Pada hechdra kdmi sahalhan according to the 

^ fc 

opinion of all of us. Akan humi ilu that rests 
with us. Tfian kami our master. Negri katni 
ini this is our countiy. Kami finite ours. 

kmmlrunf Hind, from the ma- 

terial heavens, , the habilation of celestial be- 


ings. (Vid. ji^3\ indra.) Kama bondd-nia 
raja itu drang ka-indrdn dan ayah-nia raja jin 
for the mother of that prince was a celestial 
spirit, and liis father a king of demons. Rfija 
tang besdr doddlcun koAndrdn a mighty king in 
the celestial realms. Negri ka-indrdn a ce* 
Icstial city. Ndlk kof-indrdn meng'ndhkan se* 
gala (itxica meng-gugm^kan bdiu*Jang besAr^besar 
akan $ri rdma ase&iided to the celestial regions 
to call the deities together for the purpose of 
showering down huge stones upon Sri Rdma. 

kdnang to consider. (V^’d. kanang.y 

r kanok-kanak and kanak-kunah, cliil- 

dren, youths of a tender age ; a young child. 
(Vid jjil anak.) Kama ij/a-pun lagi kanaka 
kSnak for tlicy were as yet but children. 
Kunak-kSnak tang halum huligh children not 
yet grown up. Suka-efnta uthniu sebdb bir- 
ulih kannl;-kunnk Uu his heart was rejoiced at 
having obtained this child. Cknchu-nent-kuh 
kanok-kanak ini iii ibii-ku is this child thy 
grandson, my good woman ? 

kamm the right (opposed to the left) ; the 
right side. Tdngan lung kdnnn dun hmg kiri 
the right and the left hands. Tinut juUn ka- 
kanan follow tl>c road to the right. De duduk- 
kan-nia 'dc kiinoti ^le seated him on the right 
hand. Ilurus-kuh aku meng-unjuk-kan ka-pnda- 
mu dangan Idngan-ktt kdnan angkau sambut 
dangali tangm-mu kiri is it proper that when I 
present it to you with my right hand, you should 
receive it with your left ? 

wire. Kfneal tambuga copper wire. 
TaUkiiiCap a wire-string. 

< 

katts and 0 / kgus. An. a shoe. Bcr- 
Jdlan da/igan iidda ber-kdus jeka tidda iya tdkiit 
akan kena nejis kaki-nia to walk unshod, if he 
be not afraid 9>f soiling his feet. 

kdwd a nightly guard or watch. To gu^rd, 
detain, commit to custody. Pangulu kdwal 
captain of the guard. H'drang-pun tidda bidih 
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kaJuar kota Ua deri-padasangftt hdzmlrnia haniak 
orang no person could escape from tliat for- 
tress^ by reason of its being; closely guarded 
by a number of men* ScdekS/a andak-lah 
angkau Str^kdzoal you should constantly keep 
guard. Bn\j(dan-Jdlan ber^kuwal to walk the 
rounds. Nischajfa bct^kdzoal aku I shall cer- 
tainly cominifhiin. mcngSwal negn to 

guard the city. * 

kdwaif a companion, fellow, associate, ally, 
confederate; an attendant, domestic. A troop, 
band, herd, flock. Tiadd-iah her-kaml-an kdwan 
dangan Idwan there was no disting, iiisiiing be- 
tween a companion and an adversary. ♦ MTisuh 
kompnni musuh kdmi dan kdwan kompani kdwan 
hdmi the Company's enemy (shall be) our 
enemy, and the Company's ally, our ally. 
Kamaduin fddang Uu der'hpada kawan-nia that 
rice field is later than its fellows, (others sown 
at the same tiiiie). Rdniak kdwtUHiia orang 
knj/a Uu that great man lias many domestics. 
Seperti hariwau tang indsuk kmldlam kdwan 
kamhing like a tiger that gets among a flock 
ofgiiats. f^cgala pcr-pulrl prrgi bcr-kdtmi all 
the princesses went in a body. Tcrbang burong 
hfr-hdz£an~kdzcan birds fly in flocks. 
menguwan to attend, accompany ; to tend. 

kdwin^ Pers. to mgrry, wed, espouse. 
Marriage. Perampuan tang sudah berdidwin 
a married woman. J)e kawhidcan anak-nia 
dangan anak-ddra Uu married his sort to that 
maiden. Tinggal tiga bfdan Idgi akan nutr- 
jadl-kan pcd:nrjd-an kdwln Uu there remain yet 
three months before the business of that mar- 
riage takes place. Jsi kdwln that which is 
paid (in money or service) to the fiithcr of the 
bride. Ldri kdwln to.make a run-away match. 

mcngdiom anak-nia dangan^ anak orang 
gunong to marry his child with the child of a 
li^l-man. * 

yb\S kaliau a species of long-tailed monkey, va- 
riously coloured. (Bat. Trans, vol. iii.) 

kdya rich, wealthy, opulent, great, noble, 


mighty. Orang kdt/a a rich, grcal, or noble 
person; an officer of state. Orang la;?®- rfr- 
bdwah raja Uu sdngat kut/a the subjects of that 
prince were extremely opulent. Orang kSj/a 
bhanddra his honour the treasurer. Orang 
kdt/a tang duadtlas the twelve olficei*s of state. 
Allah tuhan tang kdi/a God, the mighty Lord. 
ka-kd^d<m wealth, affiucnce. 

kail or kayit a hook, crook ; to hook. ( Vid. 
S^l/d,) Kd^il anak jidnOh the barb of 
an arrow. 

JjI> kail angling; tackle* for angling. Mata kail 
a fish-hook. Tall kail dm utaa two fishing 
lines. Juran kail a fishing rod. JjVvo tnengail 
to angle. Orang pengdil a fisherman. 

kdln cloth, cotton doth; clothes. Kdtn 
pulih white cloth. Kdin etam blue cloth. Kdln 
sakeldt woollen, and particularly scarlet cloth. 
Kdln sufra silk. Kdln ka-amds-an cloth of 
gold. Kdln layer sail-cloth. Kdln sarong the 
body-dress. Kdln snddyu or sa4d one piece 
of doth. SdHn kdln to cliange the dross. 
Kdln tang balumpermJt de pdkei dot lifts never 
yet worn. 

kdyu wood, timber; a tree; an idiomatic 

* term used in counting certain substances. 

• Kdyu jdtl teak timber. Kdyu pTdih niyriiis 
alba, melaleuca-leucadeiidra. Puhn kdyu a 
timber-tree. Kdyu pail bitter Avood. Kdyu 
dpi and kdyu lambun fire-wood. Kdyu drang 
charcpal. Mata kdyu knots in wood. Kdiu 
tiga kdyu or tlga lei three pieces of doth. 

kdyuh to row (witJi paddles). mvngu- 

yuh to cruise against an enemy; to go on a pi- 
ratical expedition; to roAv (a boat). n;Uj 
pengdyufi a paddle. Ada ampal orang mnigd^ 
yuh^can sampan Uu that boat was rowcnl by 
four men. 

•jUJ kabdru a species of fish. 

kahnya a kind of bed-gown, aerobe. (Vid. 
hdjti.) 

' 2 K 2 
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ka4SabSng-m a still^iorn diild. 

hhhtlbal^an ignorance, dulncss. (Yid. 

Ad^.) 

Itcibat or hahat to tie, bind; that 

irUch binds ; a bundle. Xabat pt^ggwg a 
girdle. Tali dSa kabai two knots of cord ; two 
eoiLs of rope. penjgabal a binding ; a 

band. Jju pengabat pagar cord (of a peculiar 
material) foi; binding the stakes of a fence. 

kahyahan prudence, wisdom. (Yid. 

b}}<A.) 

kobejik-ea, Jav. (from hefik gdbd) wel- 
&re, prosperitjr; virtue, rectitude; deeds of 
beneficence, benevolent actions, hospitality. 
Mengiroitgirilcatt kofbejihan negri to consider 
or pay regard to the welfare of the countfy. 
Men-charijalun korbejik-an to seek the path of 
rectitude. Kabejik-an dan kasenang-an virtue 
and content. Ber-bfiat segalajenis korbejihan 
Ica-pada kompani to render every sort of as- 
sistance to the Company. Membhan suatu kor 
bejik^n ka<pada aUak to implore a favour or 
blessing of God. 

kabas to wag or whisk (the tail). 

kabesar-an greatness. (Yid. besar.) 

^ ktbang coarse (as doth). 

kabaktkm good works or actions; service; 
obedience to superiour powers. (Yijl. 
haktiy Demikkmbih kabakH^in-mu ka^^ 
afeu is this the kind of service or obedience 
yon render me ? 

invulnerable, impassive, impenetrable. 

A diarm worn to render the person invulner^ 
Ue. SopSya gageh dan kabtU that they may 
be bold and inirulnerable. 

kobenanm and kabenarnm the truth. 
(Vid. jj henar.) 

hbm and kabun a plantation, garden; 


villa. Pasang kabSu lada to commence a plan* 
tation of pepper. Sambut kabun to renew the 
plantation. Kabun lima ratus agarden of five 
hundred (pepper plants). Jalan kabun the 
survey or circuit of the plantaticsis. Men- 
JSltMd kabun to make the survey or go the cir- 
cuit of the plantations. De tUah-kan sultan ha- 
pada orang-drang akan menubtuM pulang kabun 
lada the sultan hat given orders to the people 
to" restore the pepper plantations (which had 
gone to ruin). 

kebtTf An. great, mighty. Raja tang kebir 
the mighty king. ' 

kdbtri castrated, gelt. At/am kabin a 
capon. 

kabanidk-m. multitude. (Yid. j;j1j bd- 
niak.) 

f 

1^4 keta^ Pers. a seat, couch; cot, bedstead. 
Ber^aring dc-Stas keia to lie down on a couch. 
Lalu duduk de keta permeusuri then seated him- 
self on the queen's seat. Baginda naikdah de- 
alas keta per-adu-an the king ascended to the 
place of repose. Keta tang ter-gantong a 
swinging cot. Pada mdlam tni iya tidor pada 
keta naga this night he sleeps on the dragon- 
couch. r 

kitab^ Ar. a book. Alkitdb the book, the 
koran., ^(This term is also applied to the 
taurit or Pentateuch of Moses, zabur or 
Psalms of David, and or Gospel of 

Jesus.) BachaJah ddlam kitdb ini read in this 
book. Orang tang tdu pada kiiah people 
skilled in J^ooks, or those who follow a written 
law. Kitdb itbng-an a book of accounts. Kir 
tab bhdsa a dictionaiy/ vocabulary. 

kataping a fruit that bears some resemblance 
to the almoni'; terminalla cattappa, L. 

^ ludar to tremble, shake, quake. Fear; agi- 
tation. Morkornia sangat ter-katar-katar her 
anger occasioned an extreme agitation. ... 
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fAS f!a4<otgoh middle) middleiBdett (Yid. 4iS 
tangah.) 

katok to rap, tap, strike over the knuckles. 

kortakuirm fear, alarm; afraid. (Yid. 
takut.) Kama Hal negri im dSAik de- 
dalam ka4akui'an deri-pada Siam for this coon, 
tiy continues id a state of alarm on account of 
Siam. * 

^ kalam tdreap (by cropping; or plucking, tlie 
heads* of corn separately); to crop. 
mengaUm padi to reap pads or rice. Terrain 
sangat amarah-ma serta mengatam-kan bibir-nia 
he was violently enraged, *and bit his lips. 
^ pengaUm an instrument for reaping (held 
within the hollow of the hand). WaHu perigo- 
tam-an harvest timg. 

^ katam the crab, cancjpr. (Yid. kapl- 
ting.) Se-ielah de rasa hanuman tagoh-lah ko- 
tarn ilu meni6pit ikuiMua as soon as Hanuman 
felt that the crab had laid fast hold of his taU. 

'Lo katambd a species of fish. 
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Jtjs^ katwSlf PjBJii. a superintendant of police. 

katut or kuUSt a piece of hollow wood 
beaten as an alarm or tocsin,- in the countiy 
villages. 

katSJii fitting, suitable. To fit, suit, join 
well. katujwan fitness, suitableness, 

propriety. 

I'o^urMrt^ descent, genealogy. (Yid. 
turun.) • 

katupong a helmet, ^head-piece; a cap worn ^ 
by elderly persons, and especially such as have 
performed the pilgrimage to Mecca. Mengenor 
kan kaiujjqng to put on helmets. Langkap 
dangan katupong equipped with helmets* 

ka4au-i be it jj^nown; known; to know. 
Namely, to wit. (Vid. if\; iaUs) De kadawi 
segala orang pakan with the knowledge of every 
person in the bazar. Maka ku^jadRdcan mekh* 
luk sopatfa de kadau^hnia (ikan daku for I created 
intelligent beings in order that they should 
know me. Kadam tdihrnm know thou; be it 
known to thee. * 


kadambdh-an addition, increase. (Yid. 

tixjdibah.) 


katumhar coriander seed^ 


ka-iumbuh-an bud, shoot ; the small pox, 
measles; pustules. (Yid. tumhu%.) Ka- 
tumbuh-an dan bisol pustules and blains. 

ka4umbuk-an a troop, company of soldiers, 
corps, division of an army. Maka ii/a-pSn her- 
jalan dangan kadumbuk-atHiia and they marched 
at the head of their respective* companies. De 
timpa-nia ka-tumbukHin ffu he smote or made an 
impression upon that body of men. Kadiat^an- 
lah kadumbuk-^n raja the troop.s or body-guard 
of tlie king appeared in sight. Bdrang de^mdna 
ka4umbuk-an srl rama pdtekdah mcng-cfddp^i diya 
wherever the guard of Srl llama shall be, there 
aliall I be to oppose them. * 


^ kail a catty or weight of which one hundred 
make a pikul of 133^ pounds avoirdupois, and 
therefore equal to 21^ oz. or 1^ pound; it 
• contains 16 tail* Tiga kali dua tail three cat- 
ties and twp tail. Lima bediara dulapattblas 
kail china five bahar and eighteen catties, 

' Chinese weight. Lima puluh pikul anam puluh 
dua katl fifty pikul and sixty-two catties. Kali- 
an steelyards; scales. 

^ kalei balls or bowls used in some kind of 
'* game. Seperli anak katei rupa-nia her-gollng-an 
de tangah ppdang like bowls they (the heads of 
the vanquished) roUed about the plain. 

katlak the arm-pit. Men>bmlun hulu kaikde 
to pluck the hairs from the arm-pits. 7ongka$? 
kdttak crutches. 

• 

kotlha or hliko, Uimo. 





point of time, tide, moment; season j1'. Pada 
katika Itu at that time. Puda kaltka > dan 
2)(Uang at morning and evening tide. Katika 
iarTgah fndlam niidniglit. Ddlang-tah katika 
lung bSik a fortunate hour or nmmenl arrived. 
Katika lang xrmportm a favorable or happy 
point of time. Katika iang lampau the past 
time. Ka/ikd-nia the appropriate time. 7'iada 
katihl-nia sakarang it is not now a suitable 
lime. Bcr-kdta pada kutika-mia to speak at the 
proper moment. Sc~katika at the time, when, 
whilst; awhile. 

kortlga the third. (Vid. tiga.) 

katil or Jj'iS kulil a cot; bedstcail. 

kiUila or ubi kasllla potatoes, convolvulus 
batatas. 

J kiji Of ^ kijl, Pers/ foul, base, vile, cle- 
spicable, * iiifainous. Tcr4ulii kiji lugi kajahui^ 
an most base aiid wicked. Kiji hm-nia it has 
a vile smell Perainpuan iang sangal kiji rupu- 
nia u female of very loathsome appearance. 
Pcr4)Hid*an iM}g fcr-piiji dan icr-kiji actions 
conniiend«ble and infamous. Merndni kiji nd- 
ma kUa to cast a foul blot upon our name. 
kakijUtn foulness, baseness, infamy. 

kajui oi^ kudjut and knjFd to start, liie 

alarmed. tnengajut to startle, terrji]y^j 

alarm. Terdatjui startled, alarnKid, surprised, 
frighieued, terrified, shocked. Suddenly, by 
surprise, unawares. Tcr~k(tjf(ld<di amba I was 
alarmed. Ter-kajut mcnangar per-katd-an Itu 
startled at bearing those words. Tadcujul mo 
Ihit rayat kad)anidk-<m terrified at beholding 
such numerous forces. Tcrdcajut dtri-pada bA- 
udu frightened from repose. Tcr-kajut diya 
ddtang he came suddenly. TtohijtU hdngtm 
suddenly arose. 

korjadhan creation, cauhiiig to exist; co- 
ining into existence. (Vid. J^jddi.) 

jJ kajar to^ chase, hunt, pursue, follow with a 
design to overtake. 


LM^kejap or t^JuSkechap to wihk, shut and open 
(ilie eye), twinkle. A wink, twinkling, glance. 
Mcng4sarat dangan kejap mald^nia intimated 
by a wink of his eye. Dangan sa-kejap mdta 
iya sampei ka-ddlam kdta in the twkiklipg of an 
eye he arrived in the castle. Pulangdah dangan 
sa-kejap mdta i*eturn instantaneously. 

^ kajam closed (the eyes). Mutd-niorpun kajam 
seperti drang amai niddar ildor laku^ia his eyes 
w ere closed (in death) like those of a person in 
a sound sleep. Ka-dda malaria buta kajam 
both of his eyes were quite blind. 

kajurd or hiniang kajura the morning star. 

kajaTidi-an wickedness, vice. (Vid. 
jdhat.) 

^ kiji base, foul. (Vid. kiji.) 

kcchdpi a lute, ‘guitar. Kcchdpi de piiik 
" drangdah some persons touched the lute. 

kechap or knehap to wink. (Vid. ho 

jf^pO 

kccliil and kcchil little, small ; subor- 
dinate, iuferiour; young. A nak kcchil a little 
child, ltdmah kcchil a small house. Tukang 
kcchil an intbrioiir or under- workman. Tuan 
kcchil the master’^ eldest son or younger bro- 
ther. Analc domha kcchil a young lamb. Deri 
kcchil ddtang besdr from youth unto manhood. 
Ki ctih dcri-pada scgala sudard-nia younger than 
all his brethren. Kcchil dli ill-will, resent- 
ment. Jdngandah bcr-kcchil dti do not harbour 
resentment. T kcchil-kcrhil and T kcchi- 

kcchi veij small. kcchil or kcchili a title 

of rank in the ^Molucca islands. (“ Kuj/tsji/i 
or as it is commonly pronounced, Kiiyil^ sig- 
nifies young gentleman, and is applied to the 
sons, brotl\ers, and other relations of the Mo- 
lukka princes. In Amboiiia it means the heir 
apparent to the crown.” Valeiityii, voL i. p. 
lol. See also Argensola, CoiKjiiista dc las 
Molucas.) » 
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Jl^ kachuaU or kachuteaR except, saving, 
unless, but, oifly; nevertheless; beside, not 
inejuding. 

kachilhofig a plant the fruit or seed of 
ivliich is said to have an intoxicating quality; 
datura motel, Id. Seperii drang mdbuk kachu- 
hong ber-utam-khn ganja rup&nia they reseni* 
Mod persons intoxicated hy*a mixture of tlie 
datura with bang or hemp. 

r kcehc-kcchc familiar conversation, cliat. 

kuchlba sUll, motionless. 

O - - • 9 

j\j^ kadur a species of fish. 

kadilp ov kndddp close, thick. (Vid, 
ktirdp.) . 

ka-dukil-an sorrow, ^ sadness. (Vid. tl/j 
dnkch) 

kadal leprous; leprosy. (Vid. JjjJ kudal.) 

jjS kfHlm the second; both. ( Vid.jj fWn.) Per- 
kdra tang kn-dtla article the second. Ka-dud- 
7iia smlah mdti both of them are dead. Kordua 

• Idgi to^ctlier with. 

kedu^ Hind. the dragon’s tail, one of 
the nodes of the moon; a*fabuloua monster 
supposed to devour the moon. (Vid. h\j rdh,) 
Onrahdn kedu an eclipse (of the moon)du that 
node. 

• ^ 

kadbndong the myrobolane; clirysobola- 
num? (WiA- maldka,) 

kadth and kadei^ Pers.^ a shop, stall, 
booth. Kndci orm^g ber-judl-an hunga the shop 
of a person who sold flowers. Abisdah roboh 
segala kadvi drang ber-judl-an the booths of all 
the tradespeople were demolished. Abis de 
hakair-nia kadd dan pakan he burned down the 
shops and bazar. Suruh duduk ber-kndd jual 
hill ordered him to settle himself in a shop, to 
«''\ljiiid buy. Kaddnat shop goods. 


kedah the name of a kingdom in the Malayan 
peninsula. (Vid. ^jj kedah.) 

ka-diamron dweUing. (Vid. dlam,) 

kadian attendants, domestics, slaves. 

kedzabj Ar. lying, denying with a lie; he 
lies. Tiadddah akan de kcdxdb-kan dan de kikir^ 
kan bdnin dc kdsih dnngan sukorchita dli it must 
not be denied on false pretences, nor withheld 
niggardly, but given liberally and heartily. 

^ karra a monkey, an ape. Jt is used as tlic 
most general term for the numerous variety of 
monkies. Mem-bri bdrang kapada tangan kar- 
ra to put goods into the hands of a monkey, 
Jtiip&ina bail: dcripada karra Jang lam bis ap- 
pesiranco is superior to that of other monkics. 
Karrd-hah alau niamisladiah angkau hn art 
thou a monkey or a man? Kama tuan amha 
hii karra apa srbdb-nia Ittan aniha her-iuan akan 
mdnusla how comes it, sir, that you, being an 
ape, have command over human creatures ? 

krdbu ear-rings (generally of gold filagree 
and fastened with a screw and nut).* 

j"* ti ^ 

kardrangka a species of fish or other sea- 
animal. 

krdsi^ Ar. the crystalline heavens, one- of 
"*the thrones of Cod. Antdra arash dan krdsl 
between the Empyrean and crystalline spheres. 

krdsei to sift. 

kardhg-an artificial combination, setting (of 
a jew^el) ; filagree. 

krdpu a species of fish of the perch kind, 
named jacob-evers by the Dutch. 

kerdmat or krdmat^ An, venorahle, digni- 
fied; in>cral, munificent; holy ground ; ancient 
biirying-placcs where certain revered p(‘rson- 
ages (particularly the Auahian missionaries 
by •whom they were converted) have been inter- 
red. Pdja mng kcrutnal tlie revered monarclu 

kardii'cng chequered or lattice-work. 
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kiru-nia priUiee. (Vid. jS klra and ^jS 
klra-iua.) 

^Jt karbait a buffalo. Sarbau dan ktHbu-ma his 
buffaloes and oxen. Anak karbau a buffalo- 
calf. Karbau memama an halfgrown buffalo 
(whose horns and ears are of the same length). 
Ada s'ikur karbau jantm dUtm pada suatu pa- 
dang there was a male buffalo which dwelt 
upon a certain plain. 


J 

to execute the business of the sovereign. Pa< 
da pumama bulan inidah mnha mengarju-kan 
anak amba on the approaching full moon I 
shall celebrate the nuptials of my child. Da- 
tang amba derisanadah kal&k kilatme-mula-i pe- 
karja-an tmn upon my returning presently from 
thence we shall begin the celebration of your 
nuptials. Pe-karju-an tang iSkar memd>eckara- 
kan dan mengarja-kan a work difficult to plan 
and to execute. 


karbei a widow. 

krat to cut, cut off', cut in lengths; a piece 
cut. Krat papan to cut a plank^ Kaya itu 
batum ada ter-krat that timber is not yet cut 
(into pieces or lengths). meng'ral to 

cut off. Krat urat to open a vein. Kdyu sa- 
krat a piece of timber cut OS'. Kapur sadcrat 
a piece of chalk. 

kartas and kartaSf An. paper. Kar- 

tas meniurat writing paper. Kartas sorlei or 
sakepmg one sheet or leaf of paper. 


kartaki to rub, chafe. Mengartak langan to 
rub the hand. Da kartak-nia torigkat he rubbed 
the (magic) staff*. 


kratau the mulberry, morus foliis profb^de 
incisis. Kratcuimakan-anulat mulberry leaves, 
tlm food of silk-worms. 

kartika, Hind. the constellation 

of the pleiades, called also bintang baniak or 
the cluster of stars. « 

^ karja and kraja, Hind. work, em- 

ployment, business; deed; effect. To work, 
labour, make, do, execute. Kraja iang luik 
dekarjorkan work proper to be done. Menungis 
juga karja-nia weeping was her sole employ- 
ment. Tiada iya mau bc-karja he does not 
chuse to work. mengarja-kan to exe- 

cute, cany into effect, perform; to celebrate 
nuptials. pe-karja-an performance, bu- 

siness, work, execution; nuptial ceremonies 
and festivities. Mengarjd-kau pe-karja-an dull 


korraja-an royalty, sovereignty; kingdom; 
the ensigns of royalty; the act of governing. 
(Vid. raja.) Karaja-an-nia dan ka-sakli-ma 
his Voyalty and his power. Dc-dtas taklUa ka- 
rajd-an upon the throne of sovereignty. 


karjang fine, pure (as gold). Amos karjang 
pure gold. 

karchut or kaijut flags, rushes (an aquatic 
plant). 

kras hard, strong, strenuous, firm, fast; 
with force or strength; severe, strict, rigid. 
Force, vigour. Kras ati-nia his heart is hard ; 
he is obstinate. Rtbut iang amat kras a very 
hard storm. Kras parentah strict or vigorous 
government. Menuikul kras to strike hard. 
Metnegang kras to hold fiist. Dangan Icras 
kita dan dongas, gdgah kita by our force and 
by our prowess. ka-krds-an hardness ; 

oppiession ; the cramp ; convulsive fits. 
petfgards-an strength, force, vigour. 
krfis-i and mengards-i to force, compel, 

coerce; ravish. Meniuruh dan mengards-i 
rdyat-nia to order and compel their subjects. 
Baah kras the name of a fruit or nut, called 
also kamiri and kamilingf juglans camirium. 
Lour. 

« ' 

kris a weapon. (Vid. kris.) 

V 

karsik gravel, sand. Seperti kersik de 
pantei like gravel or sand on the sea-shore. 


burst and krusi, An. a chair, stool, seat, 
throne. Kursihukum a judgment seat. JKiasi 
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rcija a cliair of state, throne. SaJcallan inrun- 
lah deri-tViis kurshnia all descended from their 
ele\ ated seats or thrones. 


^ kri)7g anti krln^ dry, arid, without mois- 
ture. Tuiiiih tang kring dry earth or land. 
Masim h hig the dry season ; south-east mon- 
soon (o;i tlie roast of Sumatra). Pdsang 
kring lov\’ u alor. Tidang kring t!ie shin-bone. 

nu ving-kan kahi to dry linen. 
ka-kring-^m dryland, land left by the tide; a 
droiy^'lit. 


koron<i^'krtf7gan and korong- 

ku ngan the th roat , gullet. ( V id . kangan.) 

• « 

fjJrlJ / rangga a species of ant of a reddish co- 
lour and very large ; it biles severely, and is 
u>ually found about trees, amongst the leaves 
orwliich it in likes its nest. 


lu 'ap or Imp close* together, thick or close 
set, <|uick in Mircossioii ; near at hand, hard 
l»y. K rap pcr-latri-an-nia his words are quick, 
uttered with volubilily. 

krap or karat the scales of the tortoise, tor- 
toise-shell. 


hirapfi the tick. 

karok to scratch, scrape, (Vid. garoh) 

\ S karak inernsiation, gratiii (F r.) Karak ndsl 
the burnt and inci usted rice found at ^he bottom 
of tlie earthen vessel in which it is boiled ; the 
name of a plant, ruellia anagallis, L.; capraria 
Crustacea, Ilurni. 

karlhig to look aside or indirectly, to glance 
at, to leer, to look at wantonly, liarling mala- 
nia she gave an indirect ghfnee. Dati'gan tkur 
malu-tiuhi an uja maigarling korpada anak 
raja 7 mla tang dc jcHng iiu-pun saka icr-ldtca 
from the corners of her eyes slir glanced at the 
iToung prince, and he who was thus looked at 
felt highly gratiiied. Ldiu sanlap strih samhil 
7ncn gar ting putrl salali-an he then partook of 
betel, casting glances at the Same time towards 


/ • 

the assemblage of princesses. Sa-karlip mala 
the twinkling of an eye, (Vid. AyV/p.) 

karnm destroyed; foundered. (Vid. 
karam») 


karainpiiki a razor. (Vid.^^ chukar.) 
Tniain ruiiHi-nia seperti karampdki his bristles 
wxre sharp as a razor. 


kranihll a coconut. knOipa,') 

kranjang a Iiaskct, hamper. Tambdkudtta 
krunjang two l)ask(»U of tol^acco. Damar 
(angali kranjang half a basket ofresiii. 


karnnefinng hollow ankle-rings that make 
a jingling noise. Tinkling. MinCiroh ka- 
rotic/tung uimifi to possess hollow ankle-rings 
of gold. Mimdl^ii gtdatg karonckong to wear 
tinkling arm-rings. 

korinchl a district of Sumatra lying inland 
from Jndrapuni. 

f'arcndnng or knraidong a low shrub of the 
wild rose or the bramble kind ; cj^stiis, L. 

^^karuyiij/a^ni. kaninla. Hind. 

grace, favour, bounty, indulgence; gift; gra- 
• luitous. To grant as a favour, bestow as a 
gift, extend favour or mercy to. Jchalau ada 
karunuya dn idmicah didi ludn-ku akunpdlek ini 
if the fdvfmr of your niajosty may be extended 
to this your servant. Karunuja tang lampoh 
abundant favour. liing ber-tdih karunuja nUah 
lung* semporna those who enjoy the pertcct 
grace of (iod. Saitiod-nia mdkan sirih tang 
Larunnja itii all partook of the betel presented 
to them. De karunit/d-kan pct-tninld-an atnba 
granted my request. Bade jdga kairuniy/d-kan 
anakanda iuan pulri Uu ka-pada indra it were 
well done to bestow the princess your daughter 
upon ludra. nmigarnnij/a to gratify^ 

shew favour to, bestow upon. 

karuzedn or karaxedn tliougTft, ideas, con- 
ception, reflexion, sensation. Kama tiadddak 
2 L 
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karuman died iiya tampat minta iolong for I 
had no idea where I could ask f >i* assistance. 
JUIaka iyorpHti tiada4ah her-karuwdn Idgi ras& 
nia seperii anJak matUah ruporma but he was 
no longer sensible, and had the appearance of 
a dying person. Tidda karumdn inconceivably, 
inexpressibly ; inadvertently, ignorantly, at 
random. Prau brr4dy€%' tiada karuwan the 
vessel steered at random. 

kruhong to encompass, suiTOund. Mali- 
hih amba de krubottg ulth bcndtang scgala ini I 
am ill danger of niyJifc, yiirrounded as I am 
by all these animals. Bdniahlah ddlang 
dnja serin degigh-nia mul- 
titudes came surrounding and biting him- Sc- 
perii ninmok meng'rnbongn gdjah like 

mosquitos surrounding an elephant. 

» 

karul or <. 1 ^ karot wrinkle. (Vid. 
k(7rui.) 

karupang burning (as a tumour). 

karukiil to shrink, contract, shrivel. De 
karukru-kafl^nia kuHt he shrivelled up tlie skin. 

ka-rugl^an loss, damage. (Vid, 

ritgh) 

/Y/r«mMW to collect, assemble, draw to- 
gether (for battle). Karumnnduh kdmu collect 
yourselves. Karra hrnk irdnrtg sidmang dc 
karnmimd-^iia he assembled every spe- 
cies of monkey. 

Arni or kruici the name of a place near the 
southern extremity of ijuMATUA, commonly 
written Criiee. 


the warriours who were to follow in the train 
of the heir apparent; and they were all as- 
sembled accordingly. BunyUah gong ^ 
jiengWah the tocsin was sounded. 



dregs, grounds, lees. Ayer kruh muddy water 
(as in a land-flood). Putih iang kruh a muddy 
white. De kruhdean dangan tunah rendered it 
turbid with clay. 

^ 5 ^ kari or karei a block, pulley, tackle., Karh 
kan to hoist with a tackle. 

kretd* 0, chariot, chaise, coach; carriage. 
Mariam dangan krltd-nia a gun with its car- 
riage. 

kreiing curled. 

kartdik a species of caterpillar, canker- 
worm, or other insect destructive of vegetables, 

b 

kriri some kind of sea-animal. 

h is or kris a dagger, poignard, kris 
or creese. TalikrJs thekris-bclt. Men^chdhnt 
krls to draw or pull out a kris. Kris terninus 
an unsheathed or naked kris. Maka luAn ptilri 
mcng-amhel kris andak menlkam dirhnia the 
princess seized a kris, with the design of stab- 
bing herself. Menghar-kan kris^nia ka-addp-an 
turned^their krises in ii'ont (by pulling round 
the belt). Mem-buka kris to take the kris from 
the telt, to lay it aside. Kris sa-bilah one 
kris (idiom). 

^ring dry, (Vid. kring,) 


sj kardh or krah to call together, assemble, 
muster, levy. Krah-kandah sc gala rdyat^ku 
karna kila andak ber-jdlan sakarang hn tall to- 
getl^er or muster all my forces, for it is my 
, intention to march iininediately. JLdlu iya 
meng^rahdean segda ulubdlang Iang ahan 
pergi turut meng4ring*kan raja muda ilu-pun 
saniod-nia de krah-kandah he then assembled all 


karikal a dish, salver. (Vid. tdlam.^ 

kerim^* A a, generous, gracious, liberal; 
noble. 

■ 

kamyit to frown, knit the brow; a fr&wn. 


kusta leprosy; having the leprosy- 
Orang kusta 01 berd:usta a leper. 
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kasturi, ’Hind. musk, castor; 

the animal producing It, inoschus. Arum 
pada ambar dan hmturi fragrant with ambergris 
and musk. Indong kastUri the bag or cod 
containing the musk, 
tiful species of epidendrum. 


Giiildng kastkri a beau- 


kasUla Spanish, of or belong to Castile or 
Spain. Tdnak kasilla Spain. Ubt kasiila con- 
volvulus batatas, L. 


korsvdah-an 
(Vid. sudaL) 


completion, termination. 


kesrah^ AJ. ( ) the second of. the vowel- 
marks of the Arabic graimnar, culled by the 
Malays haris dednixoah; having the 

sound of the short /, and denoted by a stroke 
under the letter to which it applies. 

kfirsaSilLHin distress, dilTicuIty. (Vid. 

sasak.) 

ka-sumh-an grief, trouble, affliction. (V'id. 

susah.) 

karsakU<in supernatural power. (Vid. 

saktl) 

kd-siikar-an difficulty. (Vid. sukm\) 

ka^sukd-an and ka-siikj^'an plea- 
sure, joy, delight. ( V id. snka,) 

kasnmha or kasu^ba jdwa 

* the safflower, carthamus tinciorius, which yields 
a pink dye. kasumba A72/tg J>ixa or- 

cllana, the seeds of which tree are covered with 
a farina that becomes the dye-stuff called arnot- 
to, and which is also named galuga. Ifardm 
memdkei pedidin deripada Wiirna kasumba it is 
forbidden (to men) to wear clothes of a pink or 
a crimson coloiu*. • 

< ka-sempornd-an perfection. (Vid. 
semporna.) 

kisna, Hind. Arm/mo a distinguished 

personage in the Hindu mythology, being the 


y . 

princip^ attUam descent or manifestation of 
Vishnu. (Vid. Hindu Pantheon.) 


hetrsenang-an content, case, satisfaclioo. 
(Vid . senung^y 

kfhsitsdhHin trouble, affliction. (Vid. 
susidi.) 


ka-sdkd^an pleasure, joy, delight. 
tlX-s sifka.) 


(Vid. 


^yj hasuma some precious article, the subject 
of poetical allusion. . Suha sepcrli mevtddpcd 
kasdnia sa-gunoug rejoiced as if he had disco- 
vered a mountain of gold or jewels. Uei^dju 
intan kasuma having a garment adorned with 
dianiond.s and other costly things. 

ku-shn hither. ^ (Vid. siiiL) 

hasihan or kasl-an pity, commiseration ; 
affection, love ; pitiable;, worthy of compassion ; 
coinpassioimte. Alas! ’tis pity! (Vid. 
kdsili.) Kasihan allah the tender mercy of 
God. Kasihan iya medial hdl sudard-nia lie 
M*as affected with pity at iKshoIdyig the condi- 
tion of his brother. Kasihan rasa athnia tlieir 
feelings were those of pity. Orang kasihan 
one deserving of pity. Kasihan orang tuaJi 
• liu alas, the poor old man ! Kasihandan to 
» pity, have compassion upon. *11^ r* 

shln-i to .pity, commiserate ; compassionutc. 
Jitrig amat sayung tUtn mengasiun-i he who is 
most merciful and compassionate. 

kdSahy An. the temple at Mecca; the house 
‘ of God. 

kangkang to stride, straddle, extend (the 
logs). 

kmgkong or kanggong a toad (called also 
kiit(3c puru.) 

kanggong a kind of coarse cotton cloth, 
^^out half a yard wide and six yards long, used 
as a medium of exchange or cufi-ency in the 
ports of Bonnno and some other of the eastern 
2 L2 
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islands) and valued at half a Spanish dollar : 
bundles of twenty-five I'anggfiiigs are named 
gandang. 

« 

ka4iigm<tn desire. (Vid. t/igin.) I 

hrfirl or hapiri caiTrcs^ African ne- 
groes. (Vid.yl^ kafir,) 

Ji^ /ivy?/, An. housing, cloth spread on the back 
of a camel pr other beast for riding ; to ac- 
coutre. Gdjah haghula Uu-pun dc kefildcan 
dningdah daagan seAangkap perdnus-an-nia the 
hinges elephants were then accoutred with com- 
plete housings. Ka^nlhan permci-suri sudah 
hadlir Ur-kcjil de pintu astSmi the beast which 
the queen rode (her monture) was ready ac- 
coutred at the gate of the palace. 

^ kaf an or kef (tty An. a sliroiid, winding-sheet. 
Men-chdri kd/n kafan ihu kdnii smlah tuab to 
seek a shroud for our aged mother. Jcka luroh 
ramhul-nia maha andakdali de mas^uk-kan ramhul 
ilu korddlam kapan-nia if the hair (of the corpse) 
falls off*, it. should be put within the shroud. 
Jeka kakamla mdti tuan kafand darfgan kdln de 
pinggang tuan if I should be slain you w^ill 
shroud me with the cloth that is about your 
wraist. Pafgapan articles used in preparing a 
corpse for burial. ' 

kapdran lying about, spread along, scat- 
tered, fallen. Bunga tang gdgar h(^'diapdran4ah 
dcidnah the flowers untimely fiillen lay scat- 
tered on the ground. Jtdmak dhis mail her- 
kapdran mdna lang tidor-nia many dead lay 
about on the places where tliey had slept. 

JU^ kapdhiy IIiND. the head, chief? 

Kapdla mamma a human head. Kapdla musnh 
the head of an enemy. Kidit kapdla the skin 
of the head. PanggalAan kapald-nia icut off 
his head. Ter^kamhang dc^dtas lapdla spread 
over the head. Mdna Utah than putek junjong- 
lah de-dtas hdtu kapdla pdiek whatever may ‘be 
my lord’s •commands, his servant shall place 
them on the crown of his head (obey them). 


Kapdla petting having a giddiness. Kapdla 
tang memarcnlahdmn sakalhan dairah pashir bd^ 
rat Ini the chief who rules all this district upon 
the w^estern sea-coast. mengapaludzan 

to head, beat the head of, presidecover; con- 
duct, lead, drive. Masing-mdsing mengapald^ 
kun ra^ahnin each headed his own subjects. 
Orang tang mcngapalddcan rniftmia the person 
wdio drove his chatiot; his cliarioteer. 

yUi kapdlang extreme, excessive; excellent; 
extremely, extraordinarily. Fine truly l» Lljan 
dan an gin hukan kapdlang the Avind and rain 
Avere they not exce.ssive? SdiNNiia bukan ka- 
pdlang he Avas sick in the extreme. Kapdlang 
bdik extraordinarily good. Jdngandah kapd^ 
lang gusar do not be angry beyond measure. 
Kapdlang ber-gnrn orang muda bagUit it is 
fiiio truly to be ifUorcd thus by a young man. 

^ lapada unto, to; 'towards; at. (\"id. 
pada.) Ahmdjri ka-pada urang papa to give 
unto (ho poor. Berfiilan kapaila ilusioi to walk 
to the village. Kapada wakUi tang bdik at a 
ffiAourablc time. Pundang kapada mukd-nia 
look at her face. 

kipas a fan. (Vid. klpas.) 

.. 

kaphta perverse, Avicked. Lakikdld ka- 
jmln ddsla a man pcrAcrse and false. 

kapong to surround, encompass, invest, be- 
siege.* Jjdlu de kupong-nia malegei they then 
surrounded the palace. ^JJio mengapong negrl 
to besiege a town, pengapdng-an a 

siege. 

hoping flat (not convex). It is applied 
idiomatically in the enumeration of things flat 
and thin. A copper coin of which four hun- 
dred arc *e<iual to a Spanish dollar; a cash. 
Keping bdtu^n slate. Pedang dua keping two 
swords. Sadeeping pupan a piece of heard, 
one board. Amas sa-keping a small bit of gold. 
KaHas sorkeping a sheet or leaf of paper. 
Kdlii dua tig’H keping de buang-kan-nia she 
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llirow down twrt or three small scraps of cloth. 
J{flj/ri ilu^pfin abh bcr-krphtg-kephig the wood 
was broken to splinters. Tidda htr-gFam su* 
keping tambdga it is not worth a copper cash. 

• 

Ji^ kapal^ Malab. (koppel) a ship, a square- 
rigged vessel. Kapal ber4iang dua a two-'mast 
vessel. Kapahprang or pc-prdng-mi a ship of 
^\nr. Kapal lang ada bcr4($tahdga a coppered 
ship. Awnk kapal a ship’s crew. 

• . * ^ 

Jis l;up^ to join logother, connect. (Vid. 

laqi'd.) 

A % 

kapTddga cardamuiii, ainomiinv cardanio- 
mum, L. ( Vid. • 

kapuj/fi a spc^cies of bird- (Vid. ifijy pTfijnh,') 
kapah a small kiiiTl of shcll-fisli. 

• kapUing and kdpitwg the cral», 

cancer. 

jxJo kapltaaj rh]Rop. captain, capitano. AV 
pUan kapal the captain of a ship. 

knphnVmg and phidbig the bug, ci- 
mex. ,.(Vid. pijad.) 

kaplni iron-wood. (Vid. pindis,) 

“ .Palau kaplni a small islanci near Patau bCitUy 
lying* oft’ the western coast of Sumatra. 

kuphth ov kupii/ah, Europ. a hat, ca]^, bon- 
net. A travelling case or basket; kna|)sack. 
Adapdn ktqnalhku herdsi amas dan per-muta my 
travelling case was filled with gold and jewels. 

ka-hmh beloved, favourite, sweetheart. 
(Vid. a-A? kdsih.) Memandang ka-pada muka 
ka-kusih to gaze upon the face of his beloved. 
Muhammed kaMsih allah Mabomet tlie fa- 
vourite of God. Kapada suddriPhila dan sofh 
bat klld dan ka^kdsih kita to our brotlier, our 
friend, and our favourite. 

kakdbi to importune. (Vid* kakal.) 


kakatua and kdkaiua a bird of the par- 
rot kind. < 

kad:ras~an oppression. The cramp ; coiv* 
vulsivc fits. 

kakang and kdkang a bridle, bit. Tall 
kakang reins. 

kakaJc elder brother or sister. (Vid. 
kdkak,) * 

JX^ kakal eternal, perpetual; ever; eternity 
(past and future). Maka thiggnl dan kakal zdt 
allah t(id!a but the essential nature of God is 
permanent and eternal. Linniap ddlam allah 
dan knlal dan gan allah absorbed in the Deity, 
and with the Deity, eternal. Saliingga kakal 
thluk never to bo? Sanipci kakal for ever. 

kakdl-an and birdcakdkan eternity. 

JJeri-pada bcr-kakdl-an Iroiii eternity. Petani 
tang ber’kakdban habitual or constitutional fits. 
j^lXa kakdl-l to importune ; persevere. 

kakanda elder brother or sister politely and 
fondly); used reciprocally witli jjjl adenda^^ 
younger brother or sister, as a substitute for 
tlie personal pronoun, and commonly applied 
•to ilie male, as being presumed tlie elder, when 
^ the discourse is between persons of difterent 
sexes : almost all the terms of relationship arc 
rendered co*irtly by annexing the particle da 
or 7ida. (Vid. kdkak and adtk.) 
Admla nidica kakanda badan thou, my sister 
(or my love) art the soul, and I, thy brother 
(or thy love) am the body. Adcnda mminggal^ 
*Jcan kakanda niy love forsakes her swain. /y«- 
kah kakanda dewa ka-ampat ini tnen-jddi suddt'a 
klla verily shall yc my friends, who arc four 
celestials, become my brethren? Aj/andadan 
kakancla dan adenda sakall-an santapdah sirih 
my friends, old, middle-aged, and young, (my 
fathers, my elder and my younger brethren) 
partake of betel. 

• 

kakudong a covering for the bead; a veil. 






ftnAwrvffl* a rasp, scraper (particularly for 
the pulp of the coconut). (Vid. kuhtr.) 
Duun kukur-an scutellaria indica, 1^. 

f 

^ kek6 and diCCi kekek a bird of the parrot 
kind, paroquet. 

ka-kajfd-^H riches, greatness. (Vid. 
kaya.) 

ka-gilli-an abomination, abh<Hrrcncc. (Vid. 

^ giUl) 

Ji kellu dumb. (Vid» jli kcllfi.) 

K kala a scorpion. (Vid, J\S kiila .) . 

kalabu a film, pearl, or blciuish on the eye. 

C.}!li htlat or tali kah'U braces, ropes by wliich 
the yards of a ship are ti’iinmcd. 

kaladi or kliidi a plant witli ahirge leaf and 
edible rootj arum colocasia, R. arum aquati- 
cum. Bat. Trans. Kaladi lumbuh de pa^a the 
arum grows in watciy places. 

kalasf a seaman, lascar. 

kaldngar in a swoon. Aniah muti antah ka. 
langar uncertain whether dead or in a swoon. 

^11^ kalangan a dry dock. (Vid. kalang.) 
Ktddngmt or per-kalang-an tangan the ball of 
the thumb. Per-kdlang-an kSkU the ball of the 
great toe. 

kdapa^ Jav. the coconut, cocos nucifera. 
It. (called alsoj^ ntyor). Puhn kalapa a 
coconut-tree. Bicah kalapa the fruit or nut. 
IsiktdSpa the pulp, the inside or contents,of 
the nut. Sdbut or kulit kalapa the fibrous 
husk. Di surukrtiia kiibak sorbuah kalapa lulu 
de minum Sj/er-nia ordered a coconut ^to be cut 
open, and then ^rank off the liquor of it. 
Kfld pn laut the sea-coconut, a species of bo- 
rassUs. ' - • ^ 

Jpi kalalmSr and ^ Mdlam a small species 
of bat. 


m J 

kaldm dark. (Vid. ^ klm.) 

kalanif An. a writing. KalSm latlg amat 
munis chita rasa-nia a writing the subject of 
wliich was sweetly tender. Tammatu al-kaldtn 
the writing is finished, finis. 

kalana wandering, errant. Orang kalSna a 
vagabond. 

0 

halawl a species of the artocarpus incisa, 
or tree producing the bread-fruit, with seeds or 
kernels, called sukim biji, to distinguir^h it from 
the sukun kapas or edible species : from the in- 
ner barJi of tills tree a sort of'clotli is prepared. 

ifK kelah or ktddli) Pisrs. a cap. (Vid. ^ kdah,) 

kaldhl or kaldi combat; strife, contention. 
Apa^kdla kaluhi datFgnn satrd at the lime of 
combat with the enemy. ' Ber-hddhi or be-kiddi 
to fight (as man to man); to qiiaiTel or wran- 
gle (as man and wife). Tidda bdikd)dik ka-dufh 
nia sedekdla tidda sa-kdta berdcaidhl jua sept rli 
iii/er dmigan dpi demiklandah ka-didm^an^nia ilu 
they are not well together, perpetually differ- 
ing in opinion and wrangling ; like the union 
of lire and water is the state of their cohabita- 
tion. Kordud-nia^pun ber^kaldhUah her-gumoU 
gumol they both fought, struggling togeiher. 

^jy^'^J^addbur-an a trap, or hole in the ground 
slightly covered over, for catching wild ani- 
mals. (Vid.^'S IdbuT,) 

kalbtisong a cover that laps over the edge. 
Tl^e covering or spath of the Turkey corn or 
maize. 


kellai a strait of the sea. (Yid. 


saldtt) 


kalorchidgking or kala^jingkwg a seorpion. 

(Vid, kdla.) ^ 

« 

kalMd or galedi an ass. Apa de kata kale, 
dei UUkaU^iya ber-suara what said the a^ when 
he spoke? 

^ kUng CoBOMAWDEi, Telinga or Kdinga. 
(Vid. yS mng.) 
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kalingkutg the little finger. Chafiggei-nia 
tang de kalirigldng-nia the long nail of her little 
finger. Memakei chinchin pada kalingking kd^ 
nan to wear a ring upon the little finger of the 
right han j. Kalingking kaki the little toe. 

kudangkap^n equipment, preparation, 
apparatus; an. expedition ; fleet. (Vid. 
langkap,) • 

kalanggdra inquisitive, pi7ing, meddling. 
To ta^c heed to; to direct, guide. Kalangga- 
ra-kan pe^karju*an orang tang lain to pry into 
tho concerns of other people. Maka kiln prek^ 
sd-l pada segala ulamd iang ddpat 
mengalanggard-kan segala per'katd-an kiidb we 
inquired of all the theologians who were capa- 
ble of examining into the doctrines of the kordn. 
Akan pe-karjd-an bihhnia de ambel ulih maharaja 
raxcuna Itu ildda ierdxalangard-kan-nia as to the 
circumstance of his wile’s being carried olT by 
Mahdrdja Ravana^ he docs not trouble himself 
about it. 

korlapdrHin hunger, fiimme. (Vid- j!i Id* 
par.) 

^ kelip tho involuntaiy winhing or twinkling 
of the eye. Berdia amas lidda bevkelip maid^ 
nia scdelah ddtang ka-pada sctl dewi maka maid* 
ma-pun ber-kclip the eyes ef the golden idols 
did not twinkle; but when he came to Sdi 
Dewty her eyes twinkled involuntarily^. 

^ kalapir testiculi. (Vid. pekr,) 

• 

jlS kulak presently, a short time hence, anon. 
Slang dri*nia kaldk it will be day-light present- 
ly. MatUith kaldk kUa we shall pre^^ntly lose 
our lives. • 

« 

haiaku-an conduct, deportment;, state, con- 
dition. (Vid. luku.) 

• 

i:alu-kian whenever, so often as ; immediate- 
ly thereupon. (Vid. kiUa and ^ Mm.) 
KaMilm rajorpun Um^-lah whenever, or, so 
often as a king sltall die. Kakhktan maka iya 


beMitah immediately thereupon he gave com* 
mand. KaMian maka orang luah kamhalUaJi 
immediately thereupon tho old man relumed. 

^ khm or ^ kalatn (An. ^ ttdam) dark, ob- 
scure, gloomy; the dark, darkness. Padamn- 
lam iang lcl<fm on a dark night. Klam kdbut a 
dark mist; thick and gloomy darkness; dark, 
lowering, gloomy. Turun^ah klatn kiibut sepprii 
akan kiamat rupamia a dark mist descended, 
resembling the gloom of the last day. Mata- 
ari men-jddi klam kabut the sun Iwcamc dark. 
Nischiiya klam kordua^ nuUa-ku certainly my 
eyes will bo darkened (I shall die). BerjSlau 
dalamklam to walk in darkness. 

klem a term in sewing, a hem. Ktem labir a 
narrow hem. JiClmptpe/i a Uathcni. 

^ kulantf IIiicD. a pool, tank. (Vid. 
kulam.) 

kalamarl and kdamarhi the preced- 

ing day, the day bctbrc (any specified day), the- 
day before yesterday. Kalamari daulu three 
days since. ^ 

kalambir tho pulp of the coconut whilst 
young. Ambel santan kalambir yau take the 
pulp of a green coconut. 

• 

kaJambtdc the agila wood or lignnm aloes. 
(Vid.j\^ gahru.) De gosok-niatuboh-niadailgan 
kalambak ho rubbed or perfumed his body witli 
lignum aloes. Ktdambak img tnasak dan nor- 
zsaitu lignum aloes of full maturity, and spike- 
nard. Chandana dan kalambakgahru iang sedia 
sandttl-wood and prepared lignum aloes. 

kulavibu a canopy; curtains. Tidor~lah it/a 
de tUi kulantbU tuan pulri he laid himself to 
sleep beside the curtains of the princess. Itrei 
hdamhu the curtains which divide the perHuiii- 
an or sleeping place from' the rest of the apart- 
ment. Tirei kulambu ler'sangkup-lah the^cusf 
tains were drawn open. Tirei kuhtnihu Wa /a- 
huhkan orang the attendants let £tU the mip* 
tains. Dudukdah bersCtka-mkSran tfref- 
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hiJawhu sat amorously toying^ within the cur- 
tains (of the recess). 

kct-Iamhdng-ttn the filth in the crop of a 

bird. 

halnmbS/ the snail. 


■ji 

kaJuTOas-ein distinctly, clearly, precisely. 
Width, breadth, extent, (Vid. luwas.) 
Kata ka-luxiina^’ayi speak distinctly to the point. 

Icalubong a loose covering: a veil. To cover 
with a loose cloth. PerampUan hmg hcr-kala* 
bong diri-niu a woman who veilcth herself. 


hahimhli a large species of bat. 

kulampang sterciilia fietida, L. Dmn hvh 
tiU-kanUit Han hunga kalampung the loaves of 
one stinking plant and the flowers of another. 

kalampei unsheathed, drawn. (Vid. 
himus,) Krh-nia ter-kalampii his ki'is was 
unsheathed. 

kdamkan chintz, cottoii-clolh with a 
painted pattern. Kalamkart idmh piitih chintz 
with a white ground. 

kahmumur scurf of the body; dandruff of 
the head. 


kalimaiy A a. a word, the w^ord (of God). 
(Vid. shiidat^) 

f 

kaliriiat clitoris, Buiiga kalinlat called 
also hunga biru clitoria ternata. 

haUntang a musical instrument; musical 
bells. 

ti 

kalinchir or galinchir slippery. To 
slide, slip. Nhetuu/a de paUaru-kan alfah d(ri- 
pada kalinchir segala sftfi arli-nia brang 
tang masvk jdlan korpada all ah lang ^chi Gnd 
will certainly preserve from sliding, all the sFr- 
jfo, the meaning of which is, all those who enter 
upon the pure path leading to the Divinity. ^ 

kaUmhoh to stagger, stumble^ reel. Kidin- 
chblnm kaki stumbling of the feet. , 


kaduar outward, out, forth,' away. To come 
forth, issue; to take away. (Vid.^^S 
Pergi kaduar kola to go out of tlic castle. 
Ambd kaduar take out, take away. Karlunrdah 
angkaii come, or, get thee out! 1\nduardah 
uyer mat&ma her tcsirs came.forth. Dagdrtg* 
an tang kaduar dcri negrt tlu the articles of 
trailc exported from tliat country. Mltn dyer 
kaduar derhpada chrfah bdlu a spring of water 
isbuos from the cleft of the rock. Mrngaluar* 
kan ka-saktlanc to exert. sup('rnatinal power. 
Orang kadudr-an a stranger, foreigner, alien. 


kelbr gnilnndina moringa li. 
morunggiL) 


(VM. 


kalurut~an a wdiitlow. 

kula'iVargay Hind. rclalionsla'p 

by blood: kindred, affinity, family, ancestry; 
a kinsman, relative ; related. Ptrampdan tang 
iiddn hdrus ntkah dangan diya kdrna sibdb kala^ 
xcargd-nia a woman with whom it is improper 
to contract marriage by reason of her consan- 
guinity. Kauni kulaTLWgadu people of my 
kintlfed. Kulawarga s'waml-nia the relatives 
of her husband. Kulawarga lang jduh dan lang 
dahping relations distant and near. Nabi mu'- 
hammed dan segala kulawargd-nia the Prophet 
Mahomet and all his family. 

o <5 

kalureang tbe lar^st species of bat, vampire, 
noctilio. 

t 


^ kalmt if. (Vid.^1^ kuhiu.) kalau-kalau if 
perchance. 

t 

^ 4e//u dumb. (Vid. b&d.) Jjfa judi kdlu 
she became dumb. 


kalbfgsong the husks or the dust of 
pepper. (. 

kalupas to peel, strip olT the rind or skin ; 
today; theyind, peeling. (Vid.yJ^ kupas.) 



J< IM 


fS 


kcdupak a lid, cover. KaSipak mSta the 
eye-lids. Suma-rStna tang tutnbuh pada ko- 
lupak mala the hairs which grow to the eye-lids, 
the eye-lashes or buluh mala. KalSpak bunga 
the calyS or the corolla of a flower. Ad&lah 
iya de-dulam kallipak bunga tanjonganua Uu she 
was (enclosed by enchantment) within the co- 
rolla of the gcHden tanjong flower. 


kalukSb a large timbeivtrec from which 
the best krdit’kuyu or coolicoys are procured. 



kaluwi a species of nettl^ urtica,‘from which 
the pulas twine is manufoctured. 


round the village. De luttggS-i koOUng at* 
tended around. De ebarima ber-koRling 
sought for him all around. De kotiling Slih 
perampuan lerdabt amat baitiak he was sur- 
rounded by a prodigious number of women. 

meiigolilwg to encompass, surround, 
make the circuit of. Jj/a mengotiiing-kan tuboh-. 
nia he walked round her body. MerTgo^ng 
negri to encompass or to make the circuit of 
the city. , 


kliffu a particular sort of curry. 
giilei.) • 


Vi<L^ 


yj-ys an< korlial-m sight, the ol^ect of 

sight, what is visible, show. (Yid. liat.) 


keldk or kukk. Pans, a cap, tiara, turband. 
Kulahdankatupom caps and helmets. Mema- 
kei makula dan kmah dan zhr^ wore crowns and 
tiaras and coats of maiL 


kamSro or kamarau fair, dry weather. De 
bri tdlak kamarau^se-dikU God grant a little 
fair weather. Pada masa kamarau in the dry 
season. 


kaloh and kuluh to sigh; to groan; a 
groan. (Yid. dil* mengaloh.) Maka i^orpun 
s^U.0 menguluh sedi/dt serSj/a nuikan sirik he 
sighed a little and then took a chew of betel. 

^A< kling and kling the country in the pe- 
ninsula of India called Telin^ana or Kalinga; 
thec<mst of Coromandel. Bamakkapalkling 
de mudra acheh there are piany ships'from the 
croBi of India in the port of Achin. Andak 
iya lari ka^negri kling he intends to make his 
escape to the coast of Coromandel. Ko-pada 
bhasa kling karandam namtMiia in the Te- 
Unga language it (a sacred poem) is* named 
karandam. Jambu kling the red jambu fruit, 
eugenia malaccensis. Ikon kling a species of 
fish. Kdin kling brown or unbleached cotton 
doth from Coringa (i.^e. Kalinga). Dagang- 
ankUngpertamorpertamakain gdjahpulih coast- 
goods, especially long<loth white. 

kalUd or kaHkih the papaya or papaw 
fruit; caricapapaja, L. 

koUing around, all roui^, round about. 
pSrit kolilutg dutm to nwke a trench 


ka-mari hither. (Yid. mart.) BStea 
ka-mari bring hither. Isuk arhlah anakda kor 
mart to-morrow, my child, come hither. Jfo- 
Sana kamari thither and hither, here and 
there. 

JU^ komdla or kumala the carbuncle, diamond, 
• or an imaginary precious stone of extraordi- 
^ nary lustre. De kend-kanmia makula deripada 
permala komala htng amat ber<haya he wore a 
crown of precious stones exceedingly brilliant. 
Komala iang seperli mandiki bes&ptda dan cAoyd- 
niorpun seperli mata-ari a carbunde of the size 
of a water-melon, and its brightness like that 
of the sun. Komala hikmat a magic jewel. 
, Komdla ubir a carbunde supposed to be found 
in the head of a snake. 

komdda whither. (Yid. mdna.) Kt- 
mdnapergimia whither is he going? Ka-mdna- 
mdna whithersoever. Everywhere. Bunyi- 
nia littdas kormdmHndna its sound extended 
every where, Uurough all space. 

m - - 

kamdyan gum-benzoin. 
nmiian.). 

fl M 



kombara to rove, wander or travel about, | 
stray; migrate. Orang !«;/§■ jUJU mengom- 
hara deri^ada tampat^nia a' man who wanders 
from his proper dwelling, a traveller. Mmh 
hih kita mengombdra come, let us ramble 
about. 

kambdri twins. (Vid.^^^ kamhar,) 

<» 

Jl^ kombdla an herdsman. (Vid. gom- 

bdla.) 

Jl^ kamhdli again, back again. To return. 
PergUah kamhdli go back again. Hrl kamhdli 
give back again. KambalUah angkaxi get you 
bade. KambalUah iyn he returned. 
tnengambrdi and mengamhalUian to 

give back, restore ; cause to be restored. Kan- 
dardn pcrgl-an dan kamhali-an a convey- 

ance for going and returning. 


>• f 

kumbang and kGmhang an insect of 
•the bee-kind that bores holes in timber, and is 
thence usually named the carpenter ; the hum- 
ble, honey-sucking bee. Kayu lang ter-girik 
ulih kumbang a piece of timber borl&d by these 
insects. Ilijau warna-nia seperti kumbang pd- 
dang its colour was green as that of a species of 
this insect. Segala bunga tang de-ddlam tSman 
Hu sedang her-kamhdng-an ter-ldlu amat arum 
bau^n-nia maka kumbang Uupun bcr-dangong-lah 
hunyVnia all the flowers in the garden were in 
blow and emitted a most fragrant scent, whilst 
the bees ^that flew around their.) made a hum- 
ming noise. Ilafimau kumbang a leopard. 

kambing a goat. Brdpa karbau jd-idi kam- 

hing dbis dc bUnoh many a buflalo, ox, and goat 
were killed (and devoured). Kambing utan a 
wild goat; a peculiar species. 


kamhdyal vermillion. 

kamhar and kamhdn twins; a pair. 

To pair, unite in pairs. Adddah anak kamhar 
Ae-ddlam pifU^ia there were twins in her womb. 
Idng ber-dnak kambdri which bring forth twins. 
Kambar-kah hudak ini maka ka-dud-nia sa-rdpa 
dan sdma hesdr-nia arc these boys twins, they 
are so much alike in person and in size ? 

kamhang or kumbang to spre^jcl, open, ex- 
pand, blow; expanded, blown. A flower. 
Tcr-kamhang Idyer-nia her sails were spread. 
Mengandtang layer to spread tlic sails. Bcr- 
kambangdah bunga the flower opens. Berdtanh 
bang pdyong to spread or open nn umbrella. 
Berdcambang sdyup to spread the wings. Kam- 
bemgdah iiihoh amba rasumia seperti hukit my 
J>ody seemed to expand itself to the size of a 
hill. Bunga sadcambang one full-blown, flower. 
Sed^agei kambang sedap de pdkei Idyu dc huang 
lij^e ja flower, worn whilst pleasant to the sense, 
and thrown away when faded. Bagimdna ga- 
rdrfg-an kambang bunga ati-nia how would the 
flower of her heart <a mother’s) expand itself, 
v(how would she exult!) 


kamhcli^ An, sack-cloth, hair-clotli, 

coarse covering. 

kambqjay Camboja, a country watered by 
a great river, situated between Siam and Co- 
chinchina. Dagdng-an deri kambdja dan Siam 
, merchandize from Camboja and Siam. Kam- 
bang (or bunga) kambdja plumeria obtina, L. 

kuuibdng coarse in grain (ns salt or sand). 

kambiri castrated. (Vid. kahiri,) 

khmhing a goat. (Vid. kambing). 

^Hnati-an death. (Vid. cjU mdti.) 

kamadian after, afterwards, then, next. 
Kamadian deri-pada itu after that, subsequently, 
further. Sopdya de schul drang ddlang kapada 
art tang kamadian that it may be spoken of in 
days to ^omc. Dc ambd daidu kamadian de 
buyer argd-t^a took (the goods) first, and then 
paid ‘tlie price of them. tnengama- 

dian-kan to postpone. To follow. Atau iya 
men-ddulud imdmrnia atau mengamadlan-kan 
whether he precedes his officiating priest or 
follows him (in the service). Nabi allah^^ng 



fiadb naN iamadlatMiia tlie Propbet of God, to 
whom no other shall succeed; (the last of the 
Prophets). 

kimkia and JtC*^ kimkak, Pers. damask- 
silk; lustring. Kimkhii china tang ber-amas 
China lustring adorned with gold. 

• 

kanery Pers. a zone^ belt, g^irdle. Jhai4ah 
pinggang^mu duNgnn kemer bind your wai>t 
with a girdle ; gird up your loins. Memdkvi 
kem^r lang berdatah-kan ratna to wear a girdle 
adorned with jewels. 

ka-murdh-an liberality, good-tiature ; cle- 
mency; facility. (Vid. murah,) * 

kamaratak or kamartak clattering. (Vid. 
g(^^^o,rulak)^t, 

kainis to bind up ; to repair. 


. 

when aU thd chariota were collected together. 
Orang bdniak sudah ttr-kumpul de tarfgah pd^ 
dtmg a number of people are assembled on the 
plain. Bcr^kumpul Wioig to heap up money. 
Kumpiil-an lulu ka^sa*blah kartas amount car- 
ried over to the next page. 

kompanly the East-India Compa- 

ny. Kapdla iang rnt megang parentah kompanl 
chiefs who exercise the authority of the Com- 
pany. Idng diiduk drdam Iftchnrn kompatu 
inggrh who are seated in the councils of the 
English Company. • Kompani wotanda the 
Dutch East-India Company. 

kimpu and ^ kipu an artificer, workman.- 
(Vid. tukang,) 

kampuh a wcjfk-box or basket used by wo- 
men. 


kemang an acid fruit. 

/rfjiwpaand ^*12^ kampu’an a press; an oil- 
press. 

kamportg an iuclosure, a place surrounded 
with a paling; a fenced or fortified village; a 
quarter, district, or suburb of a city ; a collec- 
tion of buildings. Mrm-hufd rdmah serin dangan 
kampbng-nia to erect a hquse with its iiiclosure. 
Ada lang ka-luar dcri-ddlam kampong-tna some 
came out of their inclosures. Me-rampas sc- 
ganap kampong dan rumah to plunder every 
village and dwelling. Kampong china the Chi- 
nese quarter. Kampong maidyu the quarter of 
the Malays. Berdcampong to assemble, come 
together. mengampong to collect, bring 

together. Lada tang de-ddlam negrl sudah kita 
kampong-kan all the pepper in the countiy we 
have collected and kept up. Orang sa-kampong 
persons ofthe same village; townsmen. Se- 
gala sa-kampbng-nia all his neighbours. 

^^LS kumpul and kumpul to collect, assem- 

ble, gather together; heap, accumulate, store 
up. Aporblla tdah ber-kum^ul-U^ segala rata 


knmpah to stain, dye. Ber-kampah change 
gei xmrna kasumba to stain the long nails of a 
crimson colour. Kdln tang bvr^knmpah atau 
ber-lampal clothes dyed or patched. 

kampU and kampil aTsmall bag or 
pouch (of matting). Kdehangsdtu kampil one 
small bag of pcaso. 

UC#.^ kamkamd (Hind, kungkuma from whence 
curcuma and KaynapLov) saflron, crocus, (which 
does not grow farther eastward than Turkey, and 
is often confounded by the natives of India wiili 
the ^ kasumba safflower or carthamus 
tiiictbrius, although the dye yielded by the lat- 
ter is of a pink colour ; whilst the fragrance 
attributed to it does not in fact belong to either 
plant). Nan&aslu dan kamkamd spikenard and 
saffron. Kamkamd dan kastdri saffron and 
musk.. *Tunggal-nta kamkamd merah ber-dmas 
their flags were crimson adorned with gold. 
Kdln deri-pada zcarna kamkamd ungu cloth of a 
purple colour. Warna kasumba atau warna 
• kamkamd a pink or a saflVon-colour. Makdn- 
an lang ada ddlain-nia kamkamd •y 'lciasXg in th^ 
preparation of which saffron is used. . « 
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see 


J 

kaminim 

gum benzoin, stjrax benzoin, Dryander. 


fS 

htmulhSn magnificence, splendour, gloiy. 
(Yid. UL mulia.) 

htmtanakan a nepheir, especially the sis- 
ter’s son. Family, dependants, vassals. An- 
tahpun anak ant<^ kamanakannia periiaps his 
child or perhaps his nephew. Turun4ah iya 
dmfgm anak kanumdkanma he came down 
(from the country) with his dependants. Ka- 
monSkan kami long jadi wakU mutalak kami 
our nephew who is invested by us with lull 
powers. 

• 

kamonchak the top, summit. Kamonehak 
bukit the top or summit of a hill. Kamonchak 
puhn the top of a tree. Kamontkak payong 
the top of an umbrella. Ampat puluh kamon- 
chcik malagei Uu the palace had forty pointed 
roo&. * 

jjAuS komandor, Port, governour, European 
chief. 

kandidt rudder, helm. Imat-tmal pegang 
kamudi steady; mind your helm. Palah-lah 
kamudR the rudder is broken. 

kamuning a flower4)earing tree, the wood 
of which is handsomely veined and takes a fine 
polish; chalcas paniculate, L. astronia, Bat. 
Trans. LSlu iya berenti de-bawah puhn ka-' 
murang tedahmia sepeiH pdyong thsy then stop- 
ped beneath a kamuning tree, the shade of 
whidi was like that of an umbrella. Bcrsun- 
Ung imnga kamuning wearing the fiotrers of 
the kamuning behind her ears. 

kamah urine; to make water. (Vid. 
dyer senh) 

K 

kam^Oj Port, (camisa) shirt; shift. ^ 

kamkHng and kamin a large tree 

luring a hard nut (commonly termed buah 
kras) firom the kernel of which oil is extracted; 
camirium cordifolium, Gaert. juglans cami- 
rium, Lour. FI. Coch. Chin. 


^ kan an inseparable annexed particle used in 
forming the transitive verb. (Se»(he Gram- 
mar.) 

^ kenoy kend and kenti or kt^nei to 
touch, strike, hit, aficct; to put on; to incur; 
to be infected with. Bdrang tang kena Uu^pwtt 
dbisdah rdta whatever was’struck was laid en- 
tirely flat. Kama kapal-nia itu kena kdrang de 
Idttt bat^ka for his ship had touched the rocks 
in the Straits of Bangca. Kenadah makutd-ma 
anak pdnah Uu 'the arrow struck his crown. 
De chiummia bunga dyer mdvour dangan tidda 
de kend-kanma pada idongmia she smelled to 
the rose without letting it touch her fecc. 
Kena dingin to be affected with cold. Kena 
bisa to be infected with poison. Kena bea to 
to be subject to a duty. Kena denda to incur 
a penalty or fine. Terkena touched, smitten, 
affected. Sebdb Uu-lah amba terkena by reason 
of that 1 was affected (suffered a loss). 
mengendkan or t^lwU mengendA to hit, to put, 
apply, attach to, put on, wear. Sinjdla Uu 
medjgend-i tuboh-nia the weapon hit his body. 
Metfgend-kan katupong to put on a belmet. 
Mengeva-kan pe-kdin kapadti luboh-nia put 
clothes upon his btfdy. 

kandri a species of tree yielding oil ; cana- 
rium, L. nanarium oleostim, R. pimela oleosa, 
Lour, strania. Bat. Trans, vol. v. 

kandnga a flowerbearing tree which grows 
to a very large size ; uraria cananga, L. Ber- 
sunting butiga kandnga to wear the (sweet- 
scented) flowers of the^ kananga behind the ears. 

kanaik-an a vehicle. (Vid. ka- 

naik-an.) 

kardut or kuntut a fiul. Ddun kantut apo- 
cynum feetidum, L. 

c 

Js^ katUalj Jav. having a degree of consisteqfie. 




thick; pap, mucilage; sperm^ 
arbor glutinosa, R. cordia m^xa, L. 

kmtul a bird, the heron, ardea. 

• 

^ kuntum and kutom a bud; a flower not 
fully blown. Kuntum butiga mdur buds or 
young blossoms of the nyctanthes. Bunga so* 
kuntum one unexpanded flower ; a single bud. 
Kutonukutom ter^emchup dan bungoriunga ter- 
kambang unblown t>ud8 andfulhblown flowers. 
Ko4uSr-Mi iya deri dalam kutom bunga Uu he 
issued from the bud of the flower. Wama ku- 
tom a pale brown colour, follow. Ber-kutom 
to bud, blossom, begin to bear flowers. . 

kunjur and kujur a lance. Tornbak 
lambing dan kunjur seperti Arota ber-jSlan rupS- 
nia spears, javeliits, and lances, having the 
appearance of a moving fortress. Kunjur her- 
chamara a lance adorneJ with the cow*tail. 


269 J 

Daun kantal | kanchSna^ Hind, gold. GSnong 


kanchana a golden mountain. Puspa kanchana 
golden flowers or ornaments. 

kanching buttons, clasps, fibulae. Kan- 
ching baju a number of small buttons worn at 
the wrists and neck of the outer garment, being 
usually of gold filagree. Lubang kanching 
button-holes. Ber-kanching amas marak mengi- 
gal golden buttons of a particular pattern. 
Ber-kanching mayang mcrig^lm* those of ano« 
tlier pattern or species of work. pengan* 

ching a bolt. De lepas^kan kanching kamudi 
pelang ber^alih kadaul-an having let go the 
stopper (fastening) of the helm, the vessel cast 
to sea. Dagtng kanching muscle (fleshy). 

kindling to make water, stale. A^er kiw> 
ching urine (vulgafly). Anak kindling a bas- 
tard. 


kanjang to abide, remain, continue. Itu- 
lah ber-kanjang serta-ku that remains with me. 

Ber-kanjangdah dalam rumah remained 

in his father's house. per^kanjang-an 

perseverance. 

• 

kuAjong and kunjong. to'visit ; to be- 
fall, happen to, light upon. rmngun- 

jong kubur to visit the tomb. Mengunjong 
akan tang sdkit to visit those who are sick. 
KunjongHtn tlap4iap manusia nanti de ^njong 
atas marika Uu what happeneth to all men 
(death) will befall those people. Kunjong-kun- 
jong casual, accidental; accidentally. 

kanji rice boiled down to a consistence like 
" starch. Ayer kanji rice-gruel. 

hmji wanton, lewd, dccherous. 

• 

^ konchif Jtonchi and kunchi a lock. 
To Jock. Anak konchi a key. ^bS konchi a 
lock. Lubang konchi a key-hole. Anak konchi 
pintu Sti a key to the door of the heart. De 
konchhkan-nia pudu he lodced the door. De 
bttkj^a kottchiUu be<^nedthelock. 


kunchang and kunckang to shake. 

(Vid. gunchang.) 

kanchup or kunchup a bud or unblown 
flower, or flower when closed after sunset; an 
artificial combination of buds; to close as a 
flower. Bunga sa-kanchup one bud, or one 
artificial knot of unblown flowers. Bunga-nia 
*sa4angah lagi kanchup half of its blossoms were 
• still in the bud. Kutom-kutom ter-kanchup dan 
bungabunga ter-kanibang unblown buds, and 
full-blown flowers. 

kanchuk crooked, bent, awry. Ber-jalan 
kanchukkanchuk to walk in a waving line. 
Maka lya metfganchuk-kan dirinia he 

bent himself (crouched). 

koncAor a medicinal root; kempferia ga- 
langa, L. sbnehorus, R. 

kanchil a small and veiy delicate foiw- 
footed animal of the deer kind; a species of 
the moschus: another species called napu is 
something larger. 

J{xS kandSra to ride, to mouat (w be coihveyed 
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(by a hoarse, elephant, or carriage). Sa-rlbu hiida 
de kandara-l ulih pahluwun limgkap datigan tilat 
sinjata-nia a thousand horses mounted by cava- 
liers completely armed. Benfdang lang de kan- 
daroA drang the beast on which a man rides. 
lyddah lang ^jrbJcXo tncngandariiA ka-pada am- 
pat penjuru (dam Ini he it was who made ex- 
cursions to the four corners of this world. 

kandardn an animal used for riding; 
monture; carriage, conveyance ; a staff or pole 
for carrying a burthen on the shoulders. Ada 
taxigher-pdnah-pdnah deri’CUas kandardn-nia some 
shot arrows from their horses and elephants. 
Tatkilla ber-kandaran ataii bcr-jalan when riding 
or walking. 

kandur loose, slack; relaxed, weak, feeble. 

kandang a pen, fold, inclosure, shed (for 
cattle). To shut up, fold. Kandang karbau 
a buffalo-pen. Kandang sapi a cow-house. 
merigandang to fold, pen, inclose. 

kandak a concubine, mistress; whore. A 
whore-master, the keeper of a concubine. An- 
tah-nia kandak anlah-nia binl whether it be mis- 
tress or wife. Dan sdya jekalau kandak and 
(female) slaves, if they be concubines. Kan- 
dak-nia iang ber-anak iya dangan diya his con- 
cubine who has a child by him. Ber-kandak 
to play the whore; to whore. Aniba ddlang 
mengandak-t perampuan Itu I ant come in order 
to procure that woman for my concubine. 

kondam a sort of ear-ring. (Vid. juya 
subang and yi\^ krdbu.) Pada telingu-nia de 
kend-kan-nia kondam in his ears he wore orna- 
ments. * 

kundur a species of gourd. • 

/ • 
kunduri the candorin, a weight and no 

minal mon^. Kunduri batang or saga ■puhn 

adenanthera pavonia, L. (Vid. cl/U saga.) 

c kandbng or kandung a bag, hanging purse; 
^ a wen at tha throat ; a hump on the back ; the 
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wombs To carry (as in a bag). Kan^ongAcan 
wang to put money in a purse, or to tie it in 
the corner of a handkerchief or other part of 
the dress. Kandbng badan the bodily frame. 
Tuan-punia bdik dangan sdyd tidda bulih sdya 
Uang-kan sc-ldma ada nidwa de kandbng sdya 
my master’s kindness to me I can never lose 
the sense of, so long as there Is life in my body. 
Kandbng anak ^reat with child. Scperli anak 
handong-nia like the chil}l of her own womb. 
Siiddra iang kandbng own brother, of the same 
venter. ^ mengandbng to put into, or 
carry in abag. Mengandbn^anak to go with 
young.* Taikdta mengandbng pdick sa-piduh 
buldn lamd-nia when for ten (lunar) months you 
bore, me in your womb. Awan mengandbng 
dyer the clouds teem with water. 

kimdlj gundi and gindi (xovh poculiim bar- 
barlcum, persicum,. certe Asiaiicum) a water- 
pot, earthen bottle, ewer. Ada iang meme- 
gang kipas dan ada iang memegang kundi some 
of the attendants carried fans, and some car- 
ried water-pots. Kundi surdhi a flask, bottle 
with a long neck. Kundi aycr sambdyang a 
vessel for water used in the ceremonies of 
prayer. Duun kundi or idbung bride a cliiid)- 
ing plant whvek exhibits the appcasance of a 
small tankard ; nepenthes, L. 

t 

kandldi a species of bird, the snipe, sco- 
lopax. 

kindhi self. (Vid. and 

sindlri.) 

kandls a fruit, a variety of the garcinia. 

konsllj Eng. counett, the board of coun- 
cil. Komandbr dapgan konsll the governour 
and council. 

^ kanang^ io consider, call to mind, reflect 
upon, remember. Ka-besdr-an dunyd tiadd-lah 
de kanang-kanrnia Idgi the greatness of this 
world he no longer considered. Ilardm illahi 
kalau ter-kanang curse me if 1 remembered. 
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Kama if/a sSngat ter-kanmg anak-fiia for the 
memory of his child came strongly to his mind. 
Jekalati kakanda mdti kaldk maka iuan kanang- 
lah kdsih suj/ang kakatida Jang sedikit if pre- 
sently thy love shall fall in battle, wilt thou 
reflect upon him with some degree of tender 
regret. 

kening the eyc-brow. BmIuIi mSia dan ke- 
ning the hair of the cye-lashes and eyebrows. 
lirduh kefiwg-nia hr-bdkar the hair of their 
eyobit)WS was singed. Kcning-nia srperti tdji 
dc hantok her oyc-brows were arched like the 
artificial spurs of fighting cocks. Kening-nia 
laksdna awan de lulls her cyft-brows resembled 
painted clouds. 

kanak-kdnak children. (Vid. kd- 

nak-kdnak.) • • 

kanal to recollect, recognise, distinguish ; to 
be acquainted with; to acknowledge attentions. 
Tidda aku kanal dij/a I do not recollect, or, am 
not acquainted with him. Maka de kanaNa/i 
it/a alcan sudard-nia and he recollected or recog- 
nised his brother. Itu-lah lang icr-kanal ulih 
sdf/a that I recollect. Tdu-lah iyn JJLc tnengor 

' fial pcrmdfa he knew to distinguish precious 
stone?.-^ Bdrang sidpa mengarild dirhiiia who- 
ever knows himself. Tidda ber^kanaba/i Idzcan 
dnngan kaxican there was no^ distinguishing foe 
from friend. Icmild uUlMnu kapdUi sidpa 

Uu do thou ascertain whose head that Ka- 
naUuindUin acquaintances. Tanda JJlS penga^ 
ml distinguishing mark, criterion. • 

^ kenan or kanan acceptable, agreeable, pleas- 
ing. Kcrdcanan to like, liave a regard or liking 
for, to find agreeable, to be pleased or satis- 
fied with; having a liking, pleased. Itudah 
hdml ber-kanan wc like that, find it agreeable. 
Tiadddah iya ber-kanan menangar pa^-katd’an 
ztu Jic was not pleased to hear those words. 
Jekalau ber-kanan pada raja if it please the 
king. Jekalau ada per-kanan if I may find 
favour. Sudah brdpa lamd-nia lidda de pcrdca- 
^an^an ulih ko/npani wolandui for a conside- 
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rablc time he has not been satisfied with' (the 
conduct of) the Dutch Company. pengo- 
fian daintiqs, delicacies, what is agreeable to 
the palate. 

ka-naik-an a carriage, vehicle, conveyance, 
monturc. (Vid. Meng-dtor segata ka- 

naJk-an deri-pada rata pfddli to arrange all the 
carriages, consisting of chariots, &c. Segala 
gdjah dan kuda ka-naik-an raja-rdja all the ele- 
pbantH and horses on which the princes were 
mounted. Turuthkan praii akan ka-naik-an pa- 
duka tuknda launcli thef vessel to furnish a con- 
veyance to my dear sister. Maka ka-naik-an 
rdja’pun berddyerdah menujd pulnu tlu the 
king's vessel sailed towards the island. 

kenniut to grin, to grin and chatter (as a 
monkey) ; to grin *at. Terdzenniut scrla ter- 
ffgdnga muird-nia grinning and stretching wide, 
tlieir mouths. Gatnpar mului-nia dan lerdccnniut 
ierddlit gumpUu hunyi-nia screaming and chat- 
tering with an excessive noise, Tuan-nia Uu- 
pun de k^nnud-^ia he then grinned at his mas- 
ter. • 

kenniang or kunniang full, satisfied, satiated. 
Kainiang dcri-pada mdkan satisfiqd with eating. 
JHenniangdah say a I have had my fill. Lima 
perkdra tang tidda kenniang dcrUpada indnusia 
five things in which men are not to be satisfied* 
mengenniang to fill, satiate, gorge. 

^ kau thou, thee, you, ye, (a contraction of jCcl 
angkau) generally employed in a tone of au- 
thority, and to inferiours. Apa kau kdrang 
what dost thou want? Pulangdah kau ka-pada 
%apd-mu return thou to thy father. 

hudsa or kwdsa powerful, mighty; able, 
capable. Power, authority, might, ability. 
De iringdean ulih panggdrea tang kwnsa fol- 
lowed by powerful warriours. Tuhan tang 
kviidsa the mighty Lord, the Omnipotent. 
Kwdsa berjdlan able to walk. ^Kwasddeah 
angkau art thou able. J^dng her-utang stria 
kwdsa memdfdyer idmg^iu thiose who in 



172 


debt and are able to paj tbeir debts. SorSrh 
pun tidda amba kwdsa me-nantt-kan diya it is 
not in my power to wait for her a single day. 
Tidda kwdsa amba men-dirlta sdkit Ini 1 am not 
able to endure this pain. Mana kwdsa amba 
as far as lies in my power. Ulih dkal budi dan 
korkwasd-^n by skill and force. Turundah iya 
deri-pada kaiesdr^an^nia dan kadiwasoHin^ia he 
is fallen from his gi'eatness and his power. jPcr- 
janjiran tang korkwasd^nn a strong and binding 
agreement. De chium-nia dangan se-kwdsa- 
kwdsa aihnia she kissed him w'ith her whole 
heart. 

kwdla the mouth or entrance of a river 
(commonly written qualloe) ; the town or fac- 
tory near the mouth of a navigable river; a 
port. Brdpa ddlam-nia pj/er de kwdla what is 
th# depth of water at the river’s mouth ? Bdwa 
hechard-mu korkwdla bring your complaint (from 
the country) to the factory. Kama kwdla sam- 
bas bhdru terduka dan brang ddgang balum ada 
tang ddiang seperti daulu for the port of Sambas 
is but lately opened (freed from the enemy’s 
cruizers) knd the traders have not yet frequent- 
ed it as formerly. 

kixfd/i (Hind. kurdki) an iron pan or 
cauldron used in cookery and manufacture a 
tauch, quallee. Randang ddlam kwdli to fry 
inapan. 

kuau kuwttu a beautiful and magnifi* 

cent bird of the pheasant kind ; the Sumatran 
or &gu8 pheasant. (One of these birds was 
, brought alive to England, by Mr. Robert 
Broff, in the year 1790.) ^ 

kSbang a slough, puddle, muddy pool (par* 
ticularly those in which the buffsfloes roll and 
refresh themsdves). Laktiina ikan,dedalam 
kSbang likea fidiinapuddle (outofits proper 
place). 

kSbak md kubah to peel, pare, cut or 
strip off the i^, husk or coat of fruits or 
flowers. JS&ak iu^Spa to strip tbe husk and 


cut open a coconut. BMga tihumpSka ie 
kubah peeled off the outer coat of the cAam* 
paka flower. 

kuhu a breastwoik, batteiy, entrenchment. 
The name of a place in tbe northeastern part 
of SuHATBA. 

kubisy Enql. cabbage, brassica; (in a 
Malayan list of Vegetables also appear t^lLi 

cellety and mint). 

kubitt and chachak kubin the 

flying li^rd, draco. 

kolOy Himd.‘ a fort, fortress, castle, 
fortified house; fortifications, works. Kola 
iang tuggohduggoh a veiy strong fortress. 
LarUah it/a kt^dalam kola they fled into the 
fort. Langkep negri flu dangan kola pdril-itia 
the town was provided with a castle and a 
ditch. KUa negri iang berdcota the works of 
a fortified town. Lima-ilas koto, dm bias kola, 
&c. the fifteen forts, twelve forts, &c. names of 
districts in the countiy of MenangkStau. 

kola or kotak a tool-box. Kolakdaie^ 
a writingease. 

jSjf kutok a curse ; to curse. Kuldk alas^ia 
curse, on him. De kulbk-t allah accursed of 
God. Perampuan se-kutok ini this cursed wo* 
man.^ m^ngutok to curse. 

kutil a wen. 

kutom a bud. (Vid. ^ kuntom.) Butfga 
sakSlom one flower. 

kutu and a louse, pediculus. Kiilu 
anjing a flea, pulpx. Kiilu duniba a tick. 
Tc/mt kUdu nits. T^uda hardm ntengaluardian 
kutu deri ktpala atau jat^gut it is not forbidden 
to removeVee from the tead or from the beard; 
(the act does not defile the person). 

kulUang a species of bird; oriolus. 
kwSf Aa. b shoe. (Vid. kam^). 
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kSjutmd kujui to strangle. 

^merfgujut-lah dirhnia dangan tali strangled him- 
self with a cord. 


lance. (Vid.^^^ kimjur.ytf 

kojo or kojah Moorish^ Hindustani. 
Orang kojo a*nioor-man, a maliometan of Hin- 
dustan. Kapalorang kdj» a vessel belonging 

to a moorish mercliant. 

• 

huching and kuching a cal, felis. 

Anak kuching a kitten. Kuching jdlang a 
wild cat. Niching utan a cat of «tlic woods. 
Kuching rlmau tiger-cat. • ^4 

kuchup a kiss; to kiss. (Vid. 

chlum). Kuchup iang suchi a pure kiss. Ldlu 
dc kuchujM^ah bini-^ia he then kissed his 
wife, mcnguchup to kiss. 

kuchil to exclude. 

kuchi Cocliiii-Ghina ovAnnm. Cochin on 
^ ' the coast of Malabar. Mastong kuchi lues 
venerea. 

Jcuda, Hind. gum) a “horse. 

Kudu, hetina a mare. Kudajantan a stallion. 
Kuda kahlri a gelding. Kuda Jdhat ^ vicious 
horse. Ndik de^dlas mdck to mounf a horse. 
Turun ileri-dtas kuda to alight from a hors^ 
Kudd-nia medompat his horse boun(|^. Kuda 
dyer the hippopotamus. kudorkuda a 

wooden frame or stand, a horse ; also tl4p name 
of a plant, bignonia, L. 

kudis the itch, scab, mange. Gdial atau 
kildis one cutaneous disiem{)cr or another. 

hudong to cut or chop off (a liralj) ; maimed, 
dismembered of hand or foot. Kudong kuki 
s(^l&h having lost one leg. mengudong 

tungan to cut off the hand. 

kodok a frog, ra.na. 

kodok the back of the neck. 


kudal and kuddal leprous; leprosjTi 
scab, mange. Odtal-fiia seperti orang kudal he 
itches like a leprous person. Bisol alau kudal 
blotches or leprous scurf. Andak*^h korban 
Hn jdfrgan iya ber-kiidal tho animal chosen for 
sacrifice ought not to have the scab. ♦ 

kbdl a score, corge, twenty. Kain putih 
awpat kddi four corge, or fourscore pieces of 
wliitc cStli. 

• 

kura a hard swelling in the alxlomen, pro- 
ceeding from an obstriiction of tile spleen; the 
boss (from l)a^,o, Pout, the spleen). Dum^ 

^ mam kura a fever occasioned by this complaint. 

fjjp kura-kura andjjJ^ kudmra, Hind. 

(kurma) a tortoise, testudo. Sisik kurorkura 
tortoise-shell. Kirorkdra a large rowing-boat 
or praw used by the people of the eastern 
islands. (See plates in Forrest’s Voyage to 
N. Guinea.) 

kbris and ^ gbris to scratch, score. A 
scored lin^, a line marked in earth or sand- 
Dan panjang kotis tlu tiga hasta and the length 
of the line (marking the place of occasional 
prayer) is three cubits. Meng-kdris tanah 
^ dangan jdrhnia to mako a mark on the ground 
with his finger. Bdrangsldpa niedmigkah kbris 

* Ini whoever shall step over this line. 

• 

kurus lean, meagre, emaciated. Tiibok 
iang kurus a lean body. Pandei kurus an 
emaciated worker in gwld. mg^iirus^ 

kan Wboh to render the body le||n. 

kbrang to want, to be deficient in, or less 
than; wanting, less, deficient. Iang kbrang 
budl wha want or are deficient in understand- 
ing, . Sehab kbrangdah ptrak kdmi^hccame our 
money failcth. Sa-bijhpun tiadddah kbrang not 
a grain was missing. Kbrang sdlu tiga puluh * 
jvanting one of thirty, twenty-nine. Kbrang 
ganap incomplete. Kbrang ingat inconside- 
rate, i nattenti vc. Kbrang bldsa inexperienced, 
unaccustomed. Patch ini brang iang kbrang 
2 N 
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larigsa tliy servant is a person of humble birth. 
Me4ebih aUm mengorang to exceed or to fell 
shorts Mengorang-hm or lornng-kan to di- 
minish^ Ij^sseii, reduce. Mhita korniig-kan argn- 
nia pray make :i diminution in the price. So 
^prmigkdrmg deficiency; least cpianlity, mi- 
nimum. At the least; in default. Kama 
$Mg(d-lnh hhhorang^n kapada kila di ri 

ubal bcdil itu for there is a great d^cicncy of 
gunpowder on my part. ^ 

horong the poop of a vessel; tlie stern- 
cabin, where the jSromudi or master sits to 
steer. Tinggi aluzcan dcri horong the stem 
higher than the stern. Dua orang ber^jaga de~ 
Stas kbrong two men kept watch upon the 
poop. Wat/atig koiwig the. crooked timbers 
which form the frame of thp cabin. 

hi kurong to confine, shut up, imprison. 
Orang itu nanit nmba Kurong I sliall confine 
that man. Art a amhn de rampas-nia dan anihn 
de kuTongmia my goods they plundered, and 
mo they confined. kurongfan a cage, 

dungeon, place of confinement. Kurbng-an 
ay am a hen-coop. 


and as the blades of weapons. Vid. pamur.) 
Kayu her^kdreh wood handsomely veined. ® 

korlnchis vmA korlncht an inland district 
of SUJ^TRA. 

kusa^ Hind. 3f^ii5Cr ^ hook; a weapon 
having a hook at the end of it tlio instrument 
used in guiding pn elephant. Itumpni kusa* 
kusa grainen aciculatuiii. 

kimil and kusid entangled, per- 

plexed, confused. Benang kusul entangled 
tMl'ead. Bechura lang kusut a perplexed dis- 
course intricate cause. Mengusut to en- 
tangle, perplex, confuse. 

9 

kbso7tg empty. Kurong kdsong an empty 
bag. Prid kusong an cnjjpty belly. Tdnah 
kdsong unoccupied land. 

« 

kuskus an animal of the opossum tribe ; 
didclphis orientalis. (See Valcntyn. vol. iii. 
p. 272, and pi. fig. D.) 

^ kung the rainbow. Kung palungi the va-^ 
riegated rainbow. 


^ kSrap scorbutic humour ; a tetter, ring- 
worm. I) Sun kurap or golinggang cassia^ 
alata, L. 

korek to grope, poke, scrape (in the earth). 
Kdrck dangan besi to poke with an iron. Be- 
nalang tang mengdrek bum beasts that scrape 
or in the eafth. IlarSm mengdrek 

Jcubur kama f/gemindah mayh it is forbidden to 
dig up a grave in order to remove a corpse. 
Kbrek-kdrek hal to repeat grievances ; to scrape* 
up a buried bone of contention. 

Iturkur gr khurkhur to grunt as p hog ; 
to pur. 

I 

*««) leprous scurf. 

kurau a species of fish ; polynemus. 

kdreh veined (as wood^^' damasked (as silks 


kungan the throat. Krat kfingan to cut 
the throat. KOrongduingan the gullet.* 

# ‘ 

kupas to peel, strip off the outer rind ; to 
ll^ilay. Kupas pinang to strip off the outer 
coat of ctbe betel-imt. Kulil-mu katak ahis ta^ 
kupas thy skin shall presently be flayed. 

• 

kupafig a shell-fish, the muscle, mytilus. 

A Japanese coin current in some Malayan 
countries. Brai-nia sormiskal iyorltu anam 
kupai^g its weight is one miskal (of Arabia) 
equal to six kupang. JSa- 7 nas alau anam kupang 
one macc? (of Achin) or six kupang. Dua 
kupang ilga kundurl . two kupang and three 
candarins. \jhari tuba sa-kupang dua to eii- ' 
dcavour to turn a penny. 

kuping or filar kuping an insect, the earwig, 
forsicula. 



j5^ hnpak and kupeh^ Pans, a kind of drum, 
long and small. Simi kupak long, pendulous 
dugs. Ada fang berduriddrl rnaka ka^dtia ku^ 
pak-nia itu^pun hcr-prdu’pdlu some (of the wo* 
men) rjt^i away, and their long diigs struck 
against each other. 

kapil and kupil (Eng.?) to join together, 
attach, connect. • 

kupu^ Jax. thelmtterflv, papilio. (Vid. 
rdtna-ruma.) Kupu-kupu terhang mcdinlang 

butterflies fly across. (Prov. song.) 

* • 

kilpi^ah a hat, cap; ajjasket. (Vid. 

liUphih.) 

kiiku nail, claw. (Vid.j^j^ kiiku.) 

f kukur a tiirtle-tfovo. Ki^iurubu make the 
noises peculiar to doves^ 

f kukur to rasp, scrape. KukSr-an a rasp ; a 
fixed scraper (for taking out thd pulp or kernel 
of the coconut). 

kilkus to distil. Kukus-an a still, retort. 

kulnng an animal called the sloth; lemur 
tardS'jradus ; which is also. named ka- 

malds-an. ^ 

• • 

kukuky Pers. to crow (as a cock) ; to cackle 
(as a hen) ; to coo (as a dove). Sedelah dini 
dri uyam utan-pun ber-kukuk terdulu rami ber- 
sdiil-saut-an as soon as the day broke the coebs 
of the woods crowed incessantly, answering 
each other. Kuku-dj/am cock-crow. 

^ kuku and kuku nail ; claw (of bird or 
beast); the hoof; the fluke of an anchor. 
Mcngrat kuku to pare the nails. ^ Dakf fang 
didtdi&ah kuku the dirt under the^ nails. Kuku 
terdebih panjang very long nails or claws. 
(famaranching gruda dangan kuku pdrok-nia 
the griffin made a clattering noise with his 
claws and beak. Kuku helium dove’s nail ; a 
species office, small-grained, brooked, and very 


delicate. Kuku rimau tiger’s claw ; a tool for 
wrenching out nails. 

kulat mould, mother. Kufat kdj/u a fun- 
gus growing on decayed wood; peziza, L. 

kidil skin, hide, leather, bark, rind, husk, 
outer coat of any natural production. Kulit 
karhau the skin of a buffalo. KulK^nia punas 
dan kring his ^iin is hot and dry. Kulit ber* 
bidu a skill wdlh tlic fur. Itilju kulit a lea* 
them jacket. Kulil-nia bagei kola hesi its ^ide 
was like an iron fortress. Huchi dcri^pada kulft* 
Ilia cleaned from its liusk. kulit /«• 

zcang a spicy bark; cortex cariophylloides, R. 
laiirus ciilit law an, L. Kulit kdyu the bark of 
wood; large pieces of bark prepared fur parti- 
cular uses and termed coolicoys. 

kulak a gallon Wasure. (Vid, dtf kidah.) 

9 

krdopy An. (uili gkidf) the foreskin, pre- 
puce. Berdrat or ber-sdi/it kulop to cut the 
foreskin, to circumcise. Orang fang her^kulop 
an uncircuniciscd person, one who retains his 
foreskin* ^ 

kidam and ^ ladaniy Hind, a pool, 

pond, tank, artificial piece of water, with 

^ flights of steps, for bathing. l)e tangah kulani 

flu ada sudtu bald in the midst of the tank there 
* 

• is a pavilion. Bcr-jdlanduh n/a kadepl kulam Itu 
lulu turundah ka-ddlam (dean mandi he walked 
to the edge of the piece of wnter, and tlieu 
descended into it to bathe. 

kulum to niiinible, mutter, grumbl?, com- 
plain in a low voice; to mutter enchantments; 

• to mumble, suck, or chew; to put into the 
mouth. Jckalau de kulumrnia akan makan-an 
flu Idlu ter-parlan if he chew the food ami then 
swaljow it.’ M(ika chincifin Uu-pdn de ambcl 
ulih hanumdn Idlu de kulummia the ring was 
then taken by IJamman (a prince of nionkies) 
ivho clapped it into his mouth. 

kulah and kulak a measure containing 
about a gallon or half a peck. To measure. 
2 xV « 
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Mlnkik dua kulak two measures or gallons of 
oil. Kulah-kulah bras tiga huah three rice- 
measures. Guram sudah icr^kulah the salt ]^s 
been measured. 

kbleh a kind of small boat or vessel with an 
upright sail. 

kolilhig around. (Vid. koliling.) 

kumbang an insect of the bee kind. (Vid. 
kumhafig.) 

kumur to gargle (the throat)^ to rinse (the 
mouth). Tuan putri bangun Idlu bdsoh muka 
dan ber-kumur-kumtir seruya mdkan^sirih the 
princess arose, then washed her face, rinsed 
her mouth, and proceeded to eat betel. 

kumis and kumis whiskers, musta- 

ches. -4da tang het^jnnggut ada tang hcr^knnm 
some had beards and somAad whiskers. Ku- 
mis dan rambut tang ampir plpi the whiskers 
and the hair that grows near the checks. Mo 
7 ndkei mhiiak pada rambut kapald^ma atau jang- 
gul-nia atau mishnin atau kumis^nia to anoint 
with oil tluf hair of the head, or the*beard, or 
the hair on the lips. 

kumpul to collect. (Vid. kumpul.) 

iji 

kundng-an youths attendant on great per- 
sonages. Kundng*an lakUdki long muda youth- 
ful attendants, pages. Tcokamhattgdah pdyong 
korkfmdng^an duldpan sa-blah umbrellas 
were spread by eight pages on each side. (If 
employed to carry lights also, as is probable, 
they may be so named from kimang a spe- 
cies of lampyris.) « ^ 

kuman an atom, minute particle. Not^^ng, 
none; not a jot, not a whit. 

lunling and lirmtiiig the largest kind 

of vessel with an oblique sail or Idj/er tanja, 
and what is specially termed a prau. . 

^ kunchang to shake. (Vid. gunchang.) 


kdnchdr a plant; ksmpheria procumbens. 
Bat. Trans, vol. v. kaemph. galanga, L. 

kdnchtj Hind. a lock; key. (Vid. 

^ konc/ii,) * t 

kundur a species of heron found commonly 
in the ricc-fields; called also Tjjj ruk-ruk 
pfdih. 

kundei a mode of rolljng or twisting the 

hair on the crown of the head, as practised by 

the Chinese women. Chdehuk kundei the pin 

or bodkin stuck through the hivr when rolled 

up in thal manner. 

« 

kunang a species of fire-fly smaller in size 
than the common bee, and having the limiinons 
matter about the thorax or the abdomen ; it is 
also called apWiph 
» 

kuning and kuning yellow. Warna 
kuning a yellow colour. IVarnu-nia ptaih ku- 
ning her complexion was a light yellow\ Kdin 
hcocram kuning cloth Iiaving a yellow pattern. 
Manikam kuning a topaz. Kuning kdki a spe- 
cies of bird. Kamhang kuning cassia planisi- 
li(|iia. 

kunun certainly, assuredly, acluallj^, posi- 
tively,*, undoubtedly, in tact; confidently re- 
ported. Tni-lah kunun kapdla musuh this is 
certainly tlie head of an enemy. Sudard-ku 
kunun ^add-nia he is assuredly ray brother. 

^ Kunun ber-prang ddlam negrl Itu war has ac- 
tually broken out in that country. Ddlang 
jilga kunun khahar-nia the news has been con- 
fidently stated. 

33 f ^ magnificent bird of the pheasant 

kind; the Sumatran dr argus pheasant. 

• ^ 

kuah or kwah sauce, gravy, broth, liquor. 
Kuah giitei V>e sauce or liquid part of a c^riy. 

kuat strength, vigour. (Vid. jjS ku(U.) 
kawt strongly efficient. (Vid. kml) 
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*V./ A/7^/7 or huyak to tear asunder. 

► kuynng a disease. 

A wyowg’^and kuyong a species of shell- 

fish. 


kuyuk andj^^ kSyu a cur or pariah dog. 
\ plant, aurila, Bat. Trans.^vol. v. 

•bji kairitu a small four-footed animal. 

• • 

koygn a measure, chiefly used in estimating 
the burthen or cargoes of vessels, varying in 
diflerent counfries, but on the wcsl^ coast of 
Sumatra considered as equal to 800 kfilah or 
gallons ; at Palembang the kdyan of rice is es- 
timated at 48 pikul or 0400 lbs. Mudt’Kin-nia 
jddi dda pfihih kdyan her loading amounts to 
twenty kdyan, * 


kunid to chew. 


kunyit and kunyU tiirraerick, cur- 

cuma rotunda and curcuma loiiga. Kunyit 
Inmnni a variety of curcuma,, with coloured 
leaves, and a black streak running along the 
mid-rib, Cainpbel. 

• 

s^^dden, unexpected. Sr- 
kdnyong-kunyong suddenly, unexpectedly, un- 
awares; for nothing: withoiit motive, iq>parent 
necessity, cause, or previous symptoms. Se- 
kunyong-kunyong iya ghaih-lah deri-pada mdla 
orang he suddenly became invisible to*Aiortal 
eyes. Scddinyong-kunyong rabah pangsan sud- 
denly fainted away. ♦ 


^ kah an inseparable interrogative particle. 
Add-kah bdniak arc there many? Arfan-kah 
badn-nia i» the scent of it fragrant ? Deri 
rdja rum-kah atau deri bcAua ehtnorkah alau deri- 
pada kami-kah from the king of Romh, or from 
the empire of China, or from our^lf? 

• 

koridup-an livelihood. (Vid. idup,) 

korandak or kahandak will, pleasure, liking, 
inclination, wish, desire. (Vi^. J0c%te anduk-) 


Ka-andak allah the will of God. Jekalau tidda 
akii fund seperti ka-andak-nia anak-ku Ini nis 
chdya men-jddi penidkit-lah iya if \ do not com- 
ply with the wishes of this my child, assuredly 
her health wdll be injured. Bcr-ka-andak ka- 
padii ka-jahdl-an to have an inclination towards 
vice. Ada sudlu ka-andak amba ka-pada tuan 
amba maka amba ddiang ini I have one wish 
to express (or request to make) to you which 
occasioned my coining hitlier. KorWidak ati 
(familiarly contracted to kand'dti) heart’s de- 
sire, will, pleasure. Apa ka-andak dli-mu w^hat 
is your good pleasure ? Ddyang-ddyang tau- 
^lah akan ka-andak dti tUan-ma the female atten- 
dants understood the wishes of their mistress. 
Itu-pdn de karjd-kan-morta/i seperti ka-andak nth 
nia he then did according to his heart’s desire. 
Apa kand'dti tuan what is your will ? Kand\lU 
(for seperti kand^athmu) as you please, with 
all my heart, let it be so, I care not (commonly 
expressing an unw illing compliance). 


^ kei a small kind of fish preserved like the aii- 
" chovy. 


^ kei and klei^ Jav. a title of rank in 
*’ Java, Borneo, and some other islands; in Su- 
matra it seems to be applied exclusively to 
the Chinese settlers, but rather as an appellative 
•tlian a title. Kei Sian the name of a vciy in- 
telligent and respectable (Chinese merchant at 
Fort Marlborough. 

kiyd cards. Bcr-mdin kiyd or karias to play 
at cards. T\J kiyd-kiyd a species of fish. 


kiangan or kciyangan heaven, the abode 
of^jpestial ^spirits of the highest order. Deni 
dmyd ddiang korklangan from earth even unto 
heaveif. Dewdta iang de kiangan the genii of 
the celestial abodes. Anak indra kldngan-kah 
ini is this a son of the chief of celestials? 
ASal-nia iurun dtri kiangan his race descends 
from the immortals. *Seperli oradg long her* 
mimpi mdsuk ha<ldlam kiangqn rasornia his 
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feelings were those of one who dreams he is 
entering the mansions of celestial spirits. 

C 

ktai or ^ Iciei knack, art. lialitm ada 
ddpai kldhnia has not yci acquired tlie knack 
of it 

^ lilbar to wave; to flutter ill the air; to waft. 
Tungal dan panji^anji her-hibdr-andah seperti 
ddun kdyu rupd^ia the flags and banners waved 
or fluttered like the leaves of trees. Sunfhis;- 
nia bcr*kibdr<in the flowers in her hair 

waved (as she nio;ved). Maka ter-ktbar-fah 

hau^n mng drum a fragrant odour was wafted. 

• 

klhas to sh^kc (any part of the body). De 
kibas-kan dirhnia shook himself. Mcrigibas 
pangku to shako the lap. 3hnglbas sdi/up to 
shake the wings. ^ 

klta we, us ; I, me (when spoken by a 
royal personage). Mari kUa prr^i ka-samt 
come let us go tliillicr. Scddnia hii kiln tiuda 
ids all this lime I have not known. Klla puma 
ours. KiCdrang we, us. 

o 

klidpan a plant, callicarpa japonica, L. 

jiS kilar to turn (as on an axi.s), to revolve; to 
turn (as a door on its hinges). Jantnra ber- 
kltar the wheel revolves. pcr-kildr- 

an chakrawala th(|^revoluiion of the celestial 
sphere. • 

kitang a species of fish called the Icathcr- 
fish, teuihis, i 

^ kite small, diminutive. Aj/amkHi a fowl 
of a small size or breed. ^ 

k^ng an animal of the deer kind ||||^ im- 
branched horns; the roe. Pantos kakmia sc~ 
perti kijang swift-footed as the roe.* Mlmim 
mSkan-ma seperti kijang he eats and drinks like 
a deer; lives without regular means. Jtusa 
dan kijang harts and roes. Angkau menjddi 
kijang amas become Aou a golden roe. Kijang 
kdstSrl the musk-deer. 


kyu Port. (qu6ijo) cheese. 

kicks to cheat, defraud. Jdngan klchS do 
not cheat. liing bidsa yfJic menglchu wlio is 
accustomed to cheat. Menglchu uH to disguise 
the sentiments. 

kichi a ketch, a square-rigged two-masted 
“ vessel, having the lower mast abaft. 

kichi a mode of gaming. 

kidong a song, ditty, Inllaby. De idat-nia 
dangan kidongdddong she dandled and amused 
it with^ongs. Kidong sundu^ a harlot’s song. 
mengidong to sing soothing or lulling 

songs. 

JV kidol^ Jav. south, sontlsorn. (Vid. 
safdtan,) haul kidol the southern ocean ; the 
sea to the southward of Java. 

kidftu and Jj^ kidat the left. (If t!iis word 
be the same with the preceding, tlie Javans, 
contrary to the more common mode, must con- 
sider the points of the compass with their faces 
turned towards the west. (Vid. kiri,) 

kedah an elephant-trap. Quednh the name 
of a place in the Alalayan peninsula. (Vid. 
^Sik^dah.) * 

^ kira to think, Consider, take thought; to sup- 
pose, conjecture, compute. Ainba kira lidak 
1 thiftk not. Apa kira iuan what do you tl}ink. 
Jf/a iidda mengirarngird-kan pada ka- 

bcjtk-an negri did not consider the welfare 
of the country. Tiadddah ddpat de Ura-kird- 
lean hdniahnia there was no possibility of com- 
puting their numbers. Jcka &e kira-kird-kan 
dangan real if it be computed iff dollars. Idng 
iidda terdeka-kird-i which is inconceiv- 
able. sedeirorklra about, nearly; accord- 

ing to, ii^proportion to. Sedeirorkha hdjat~nia 
according to the necessity for it. Jangxin kau 
berdedta dangan s'^drang mehinkan jSJs^ sokira* 
kira dkal^nia do not thou talk (on religious or 
mysterious ^ulgeets) to a man, but in proper- 
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tion fo his understanding. Tcr-hra-nn 

an account ; calculation. Sopa^a bidilt sekssei- 
Ian pcr-lha-an mmhl llu in order that an ad- 
justment may take place of the accounts of 
that traclii^g htock. Tidtla he-brdpa besdr per* 
kird*an dhnnot be estinuitod too high. ki* 
ra-niaov hlrd-ma prithee, nay, but; itap- 
peaiTth or sectnetli; sup]K>siiig; about. Am* 
pFnH kinMiia pndu'hu pardoti me 1 pray tliec ! 
11 ei kird-nia O that ! Apddah kird-ma may it 
please; l*pray. Bdrang de sampeFkan allah 
apd’laJf llrd-nki may (J 9(1 cause it to arrive, I 
bescccli him. ^ Bdrang sa*rdtus rial kird*nia 
about an hundred dollars. 

• • 

I /rap to shake off. Kiraplfan nrjh mng 
kring to shake off dry dirt (from the clothes). 

Jump dull to shake off dust. 

• • 

lirim to send. Bcr-kirim surnt to send a 
letter. Apa*dp/i de kirim luan sdi/a terma kdsih 
uhatover you send J receive with thanks. 
kirhifun a present. 

klri tlie left. Tungan ktri ^thc loft liaiid. 
I\er*dlrijh k/rt rdjn to stand up on the left of 
t!ie kinir. tidda de kndau*? idFdmn Mrh 

• nia hdning 'inns' ile brl luii'^an hnnaii-nm so that 
his leCt iiar.d shall be ignorant of what his right 
hand bestows : (from MS.) MeiigSlal li^kumn 
(Inn ha hlri to .skip (as a moiflicy) to right and 
left. 

® ® . . 

khri to winnow in the wind. Bras dc kirei* 
kan ddlam nurd tliey winnowed rice in a fini or 
sieve. ^ mengtrei Idda to winnow pepper. 

A?.v, An. the silken bag in which letters to 
great personages are inclosed. 

kai or khi a spindle. (Vid. rdhaL) 

kisar to turn, turn round, shilV to grind. 
Bvr-fhardah jantard the wheels of the machine 
turned round, Angin berddsar ha^aldlan tlie 
wind shifts to the south, j medgisar chin* 
chin to turn a ring (upon the finger). Mtnghar* 


kan krh-ma ka^dp*an turned his Iris in front 
(by pulling round the belt). Men^ai^kan 
dirhnia rendered himself invisible. Ai. 

sdr*an a IiaiKPmill."^ Ber^pdsar kisdr-an to turn 
a hand-mil# Bain kisdr*an a mill-stone. 
per*kisdT*an mdlam dan slang the revolutions 
of night and morning. 

#’ 

khil to rub, scrape, or brush one thing 
against another. To play with a bow on a strings 
ed instrument. De khil iungmi-nia ka-dda ho 
rubbed his hands together. Amha khildangan 
Jangan amha I brushed t(him) with my arm. 

klshkisi lattico-work, rattan or canc-work, 
grating; a latticed window. Ixdrsi bcrdclst-kist 
cane-bottomed chairs, Bdrong vurl lung de 
khhkisi makgei a lury or parrot which w^as in 
the window of the palace. Jaidhdah daipada 
khhkisl fell from the window. 

klpas and kipas a fiin; a fly-flap; a 
Ian for winnowing. To fan; to winnow,*^ to 
I sweep, Orang mendri llu mcmegang klpas 
sdtu s'drang each of the dancers held a fun, 
Dc tdlis kapada klpas itu drew upon the fan. 
Klpas dan dj/tde to winno# and sift. Pakan 
dan malau dc klpas drangda/i the streets and 
squares were swept. Orang tang met/gh 

pasd raja persons who fan the king. Ikdr^na 
r/c klpas harhnaii the tiger wagged or lashed 
his tail. • 

kipal compact, solid, massive, in lumps. 
Amas kipal gold in (natural) lumps; bullion. 

kpu or kimpu an artificer, workman, 
(^^id. lukang), Kimpu best a smith. Jiim* 
pu amas a goldsmith. 

♦ 

klkir to rasp, file ; a rasp, file. At'aricious, 
niggardly. Klkir best an iron (steel) file. Ki* 
kir kdyu a rasp. Orang klkir a miser, nig- 
gard, skin-flint. Tiadd-lak akan de kikir*kan 
llama de kdsih dnngnn suLa-chita it inust not be 
kept in a niggardly inaiiiicr, but given cheer- 
fully. • 
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kikis to scrape, scrape out, erase. Jekalau 
sahk iuan kikh-i kalau kdrang minta de lambah-i 
if tiire is any thing wrong you will erase it, if 
any thing is defective, pray add to it. Kikls-m 
a grater, scraper. ♦ 


kUir taji come let us sharpen the spurs for our 
cocks. 

^ kima a bivalve shell of the clamp kind, char 
ma gigas, which takes, when cut, a polish 
equal to the finest marble. 


CJiJ kekek and ^ keke a bird of the parrot 
kind, a^paroquet. 

klkil to gnaw; to consume as a maggot. 
Mengikil tulang to gnaw a bone. 

kikiau a short gusset. 

kilat lightning; gleams of reflected light; 
coruscations. Turim-lah tUfan ujap kllal liali- 
lintar there came on a storm, with rain, light- 
ning, and thunderbolts. Tiada-lah apa tang 
ka4iiit~an lugi nieleinkan kilat sinjal&nia lang 
chamarlang ka^adara nething could bo distin- 
guished save the lightning of their weapons 
flashing in the air- Umbun long dc Hjong rum- 
put Itu-pun ber-kllnt-kildt-an rupu-nin ken a sinar 
hidan the dew at the extremity of the grass 
seemed to emit coruscations in reflecting the 
beams of^ the moon. 

kilap lightning. (Vid. kilat.) 

kilapy khilafj and ^ 41-^ khilaf over- 

sight, neglect; neglcctfuL 

« 

kilak to lift. (Vid. pngkat.) Lidlu 

de kllahnia buyong she then lifted the pitcher. 
Maka ulih hanumdn de kihik-nia hukit the hill 
was then uplifted by the prince of moiikies. 

ktlam to turn. 

^ kilau or kelau to shine, glitter. Permdta idng 
kilau-kilau glittering jewels. Chdt/a muku-nia 
kilaudcHfiU-an tiddn dupat dc pandang nidla his 
countenance shone so bright that it»could not 
be looked at stedfastly. 

jljjJ kelb or ber-keMllo serpentine. 

killr to whet. Kilir pisau de-atas bdtu to 
whet a knife upon a stone. MarUah klta ber- 


kimbang powder, flour. (Vid. ^ <c- 
pong.) Lumat atau kimbang 'meal or flour. 

^ kian so, so much, so many, so often ; times 
vices, Lat. Kian lama so long as. Kian lebih 
so much more. Brtpa kian how often, how 
many times ? Dua kian twice as many, or, as 
often. . Tetdpi rdyat-nia ampatlima kian buniak- 
nia d^Tvpada kila but his troops are four or 
five times as many in number as we are. Sa- 
ribu kian lebih a thousand times more. 5e- 
lamah kian aku pergi so often, or, so long as I 
continue to go. Se-klan so many, so much. 
Kala-kian whenever. Demi-kian thus, in this 
manner. 

kini now, immediately, at this present time. 

" Sa-paro drang ber-jalan kini a part of the peo- 
ple set out immediately. Snltdn tang kini the 
present or reigning sultan. 

ktkiira a species of palm ; caiyota, L. dub- 
l)eld geviiide palm, Batav. Trans, i* 

ka-niatu-an publicity, notoriety ; manifesta- 
tion, revelation. (Vid. cjIj nidla.) 

V ' 

f • 


g the letter named if gd. 

gdbm a simcieaoftree, mschynomencimvis. 

Bat. Tra^s. vol. v. Scperli kdyu gdbus like 
the wood of thah tree. Prang gdbOs men- 
jddi sepeHi prang best a wooden hatchet may 
become one of iron ; (a proverbial or iigura* 
live expression). 
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jju gabang a species of palm, ^lled also loniar 
lUan^ yielding sago of inferiour quality ; co- 
rypha, L. 

gdbfn^ a species of fish. 

Jjiil' gdtal itchy ; aiTectcd with the itch ; lewd, 
prurient. The itch and some other cutaneous 
distempers; lechery, pru«eiicy. Scgnla atfg^ 
gutCMiia uhh gdtal svperli drarig kddal all his 
limbs ait; coverctl with itch, like a leprous 
pcrs<fn. Anglian Ini sdngal gdtal audak nicng’- 
amhcl lakt-ku ini thou art a lewd sti'umpct, who 
wishcrtt to seduce my husband. • 

• • 

gfljofh Hind. T[Js\ elephant. Naik- 

lah iya ka-dtas gdjah he mounted an elephant. 
Cldjah ka-naik^an^ haginda ^ the elephants on 
'which the king rides. Gdjah berjalandah dc* 
ddlam rdyalscpcrti pidaiirupd-nia the elephants 
moving in the midst of the troops appeared 
like islands, lid tang pisang dan tuhlm akan 
inakdn-an gdjah stems of the plantain and sii- 
gar-canc for feeding the elephants. Gdjah 
viina a whale. Ikan gdjah ccpole. Kdin 

gdjah pFitlh the widest and coarsest sort of 

while cotton cloth; long-clotli-whitc. Mdin 
gdjfli^ to play at chess. per-main-an 

gdjah the game of chess, at which tfie pieces 
arc named by the Malays tfis follows : s'- rdja 
king, nutnirl vizir (queen), gdjah 

elephant (bishop), kiida horse# (jli night), 

ter chariot (castle or rook); bidak or 
bfdah foot-soldier (pawn); ^ salm check \ 
cl;Lc nidt^ maty and wji ^ tammut check- 
mate. 

g^Vh Euhop. wages, salary. Mdkan gdji 
^ to receive wages, to wwk for hire. 

giichar alvi proluvics. (Vid.^l^ chahar.) 

gada aitdlj3^ gftddf Hind. JKT a mace, 
club, staff. Ada iang memukul dangan gadd^ 
nia some struck with their clubs. Mdsing^ 
musing mejnegang-kan gadd^ma iang brat sorrlbu 


metin each, wielded his mace, whose W'cight was 
equal to tw'o thousand pounds. 

Tj'.S' gdda-gdda a vane. Kdin gdda-gdda the 
cloth called buntin (of which colours are made). 

gdding and gliding ivoiy; an ele- 

phant's tooth. Seperti anak-andk-an gdding 
like figures carved in ivory. Puchuk gdding 
an elephant's tooth or tusk. Gdding sa-pusang 
a pair of elephant' .s teeth. Gddptg hdhHantard 
the wing of ap army. gdding-gdding 

floor-timbers (in boat-building). 

gdddng china-root ; raci no do squiiie ; also 
a large' root of the yam-kind, but of a poison- 
ous quality ; dioscorea trifoliata. Bat. Trans, 
vol. V. 

gdduh and gvTf/z^/i to disturb, molest, 
perplex, tease. Anidh kdmi da gdduh idih 
drang itu perhaps wc shall be molested by that 
man. Sopdya jdngnn jddi gdduh-gdduh ddlam 
negrl itu tliat no vexations proceeding may- 
take place in that town. Negri trangganu hii 
suiiguldah de gddulhkan ulih stanf the country 
of Tianggnnu has been much disturbed by 
Siam. liahhn selcssei gdduh negri ini the trou- 
bles of this country are not yet appeased. 

gdduh or gudduh proud, vain, sclf- 
‘ sufiicient. 

gddei to pawn, pledge ; a pledge, thing 
pawned. Kris-nia ter-gddei his weapon is 
pawned. Menabus gddei to redeem a pledge. 
Kamhali-kan gddei to restore a pledge. Gddei 
ber-bunga dun gddei sdja pledges paying in- 
• terest and simple pledges. Id^tg memegang 
gddei the holder of a pledge, a mortgagee. 

gdrdgci a large hook for catching aliga- 
** tors, •constructed in a particular manner to pre- 
vent it from being disgorged. 

garut to hawk, expectorate. 

gafis to scratch, scrape, lhake a iHMk 
with a pointed instrument,. scarify, 

2 O 
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penggarh a scraper ; a harrow 5 an instrument 
for threshing corn. 

gurus starch. (\"id. hanjh) Meng* 
gurus to stififeii with starcli. 

grTm//"- loud, sonorous, shrill ; noisy, lur- 
^buleiit; fierce, savage, ferocious, furious. Fury, 
ferocity ; wrath. Stcara gdrang a loud voice. 
Nidmji gdrang to sing in a shrill tone. Orang 
gdrang a vehement or turbulent speaker. Ha- 
rimau gdrang a furious tiger. Lahu-nia tvr- 
Idlu gdrang his manner was extremely boister- 
ous or ferocious. Parentah-nia gdrang his 
government was tyrannical. gardng-an 

a loud noise, roaring (as of the surf). 

gdranggaii an insect, the cerambyx. 
Gdranggali kechil leptura-^ 

gdrok to scrape in the earth, to grub. 

gdram salt. Menrima bras sdma timhang 
dangan gdram to receive rice for an equal 
weight of salt. Bdboh gdram to sprinkle or 
lay on sail! Gdram hut sea-salt. Mcng* 
gardmA to salt, pickle. 

gdrii and guru to scratch (what itches), 
to curry. Meng-gdru anggutd-nia kdrna gdial 
to scratch his itchy limbs. Meng-gdru kudn^ 
to curry a horse. Peng-gdru kuda a curry- 
comb. 

gdruy Hind. lignum aloes. (Vid. 

gdru.) 

gdsap or t-Lal? kdsap cragged (as a rock), 
rough (as a board), rugged. • 

gdsal odd, uneven in number. *^Mdlnganap 
gdsci to play at odd or even. ^ 

gdku to sing a lullaby. De ulai-ma dangan 
kidongdan gaku-an lulled it with nurse’s 
songs. 

gaga a mode of sowing rice in dry ground. 
(Vid. Iddang.) 


gugap andu.^ gogap ov g^gg^p to lisp, 
stammer, stutter. 

gdgnp and g^gg^^P «o>sy, loud, 

clamorous. Ter-tdlu gdgap gumpVa hand-nia 
tlicir voices were loud and clamorous. De 
pdsang marlam gdgap gumptla fired cannon 

loudly resounding. 

<- 

giigak and gagah the crow, corvus. 

gdgu a species of fish, the cat-fish. , 

gugah strong, powerful, ^^liglity; force, 
violence ; to force, compel ; oppress. Pah 
luwdn lang gdgdii mighty warriours. Gdgah 
dan pcrkdsa powerful and valiant. Tidda 
dangan de gdgah without using compulsion. 
Jeka de gdgah drang ahm if people compel 
him. meng-gagdh-i to force', compel ; 

to ravish; to tyrannise over. Hut ns h/a 
meng-amhcl makdn-an II u dangan dv gagdh-Hiia 
it is proper (in that case) to take llie victuals 
liy main three. Orang mng Icr-gugdh-I one 
who is oppressed, peng-gagdhan op- 

pression, compulsion. 

r gdla-gdla pitch; a coniposilion of chnnain 
and dammar, (Jime and resin) for paying the 
bottom's of vessels. G dla-gdla lumbiil tar. 

gdlar title, name of dignity. (Vid. galar.) 

gdl^s to carry a load on the back. Golds- 

an a pack, burthen. 

^ • * 
gdlang arm-rings. (Vid. gulang.) 

galinggam to shiver. (Vid. 

gdlak fierce*, furious. Seperti singa lang 
ainat gdlak laku-nia fiis manner was that of a 
furious lion. Seperti raksdsa tang amat gdlak 
rupd-nia \i% form was that of a grim and 
ghastly demon. Anjing gdlak a fierce or biting 
dog. 

gaUil to pjaj as children. 
galong a cause-way. (Vid. galotig.) 
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fTfVah a pole, long staff, setting^polo, boat- 
hook. tfe i^jong galah a crook at 

the end of a pole. 

gtVoh %|imo, mud, soft clay. Funialhrunmli 
giVoh houses of iniid or clay. Vdang guloh or 
gtVah a species of prawn. 

gall to di^, delve; to mine. Meng-gdli 
suittur or pngi to cli^ a well. Pcng-gdti an 
inslriimenl for a spade, a hoe- 

gal'Mqi a place dug, a treiicli. Gali-an halcrang 

a sulphur-pit or mine. 

gdmat a shell-fish or other marine produc- 
tion. 

gdmil to paw, scratch (as a monkey) ; to 
finger an instrument. Serd^a her-gdmit^gamlt^ 
an sema swdirhnia at the same time scratching 
himself. • 

gdmil and Idmit to beckon, make 

a signal. Ala/ca scgala ddyang^ddijang liu-pun 
ber-gdmit-gnmtl-an 7iwngald-k(m hCiik szmrd^nia 
brang muda llu all the female attendants 
beckoned to each other, expressing their adini- 
rution of the young man’s voice. 

gamuk to brandish, flourish (a weapon.) 
jMeng-gdmuk dlu hrls-nia scperli bisfing lang 
amlak Inr-tlkam suhgguh ^'upumia flourislied 
their krises in the attitude of persons designing 
to stab in earnest. T)c gdmuk-ganffHk-kan-ma 
sinjaiu-nia ka-padd IdwmMiia they brandished 
their weapons in the faces of their advci%arics. 

gdwong a low, sheltered place. Gdwong 
bdkit the sheltered side of a hill. Pddang ber- 

gdwong a bottom. • 

• 

gdicap to gape, yawn. • 

^^j%gdwal slow of understandings dull. Guilty 
of misdemeanour. Sambah pdtek ber^hakhn 
pandei gdwdl bc-rtbu ampdn jua let slaves make 
obeisance and the learned philosophise; thou- 
sands of the ignorant will yet &nd grace. 


Jjli' gawul to confuse, put into disorder, em- 
broil. 

gdwam and gaicS to sue, plead, con- 
tend at law. Jic’gdwain darigan singkein to 
plead and implead, to fend and prove. Tiiida 
jddi gdic'c iingkefa mvhinkan de biii/ir sdja no 
pleadings or shifts will be admitted, but tlie 
money must be paid down. 

gdhl strenglli, force, powe^. Kras gahh 
" nia his strength is great, lung lidda ber^gdhl 
wlio are powerless. 

gdyit to hook, to hold with a crook. 
Peng-gdyit a hook, crook. Do perdiml’nia 
p^ng-guijit maka lain de gdyil-ziia he made a 
hook, and then he hooked it therewith. 

and kdyis to scrape, scratch 
(as fowls). Mcng^gdyis idnah to scratch the 
earth. 

gaydng a kind of ladle with a perpendicu- 
lar handle (the bowl being usually a coconut 
shell.) 

Jl^ gobdla a herdsman. (Vid.^ JLil' gombdla.) 

uu-Jf gilta and kclta^ Pkrs. a couch, chair, 
^ bed; throne. Memdjuka tirei giltd^nia opened 
the curtains of his bed (or from before bis 
throne). Gilta ka^amdsHin a gilded couch, 
chair of state, or throne. Gilla kof^njd-an a 
royal couch, throne. 

galas fragile, brittle, weak. 

gitlik to whip with a rod. 

^ gatam, and ^ kalam to bite (the lip). 

gatah of guttah g^um, balsam. Galak ktljfu 
guimny, glutinous, or milky exudations from 
trees; bird-lime. the inspissated 

juice of the leaves of the gambit plant, or daun 
guttA gambit. 

gadang large, great, big. hitmah gbdang 
^ a large house. Pisau gadang a kuge kuife. 

2 0 2 
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gadong and gadong climbing as a 

plant. Ubi gadong dioscorea tripliylla, L. 
Seperti gadong hist it ri mcdilH imhn augsuka as 
the Uviiiing epidciidruni embraces tlic angsuka 
tree. 

gadong and godong a house, ware or 
store-house, magazine; factory (from whence 
the East-Iiidian term of godown), Gadong sin- 
jdta an armoury. JBaik-lah ku-sarah-kan padd- 
nia segala godbng-ku dan segala konchi per-ban- 
ddranrku I am iiidined to entrust to him all 
iny storehouses and all* the keys of my treasury. 
Jduh dfri gadong kompani inggris far from the 
English Company’s factory. MahurUja razeana 
memuruh-kan ampat brang mantri pergi karlUur- 
lean anak-nia derl-ddlam gadong bdtu Maharaja 
Havana ordered four officers of state to go and 
release his son from the house of stone (tuuison 
de force). 

A A 

gadubong a weapon of the hanger kind. 

a virgin, maid, unmarried woman ; 
the young female of any animal. Bdniak4ah 
anak gadis^gadls andak menrma hiijang itu many 
young maidens were desirous of receiving (the 
hand of) that young man. Aj/am gadts a pul- 
let. Kuda gadJs a filly. Kdt/u gadis a spe- 
cies of wood tliat has the flavour of sassafras'. 
Ikan gadis and Ikan summa a species of fish, 
with large scales, resembling the carp. 

gadipong the buttocks. (Vid. 
pantat,) 

gf^Tf'^ngHin prithee, forsooth, in truth; so- 
ever; a term of expostulation and interroga- 
tion. (Vid. ^ garang.) Anak sidpa gardngi 
an Ini prithee whose child is this? Kakamla- 
hah gatdng^an Mu is that, I pray, my love? 
Gusar garang-an adenda ini is my beloved 
angiy ? Antah apa gardng-an ishnia who knows 
what may be the contents of it? Jekalau ga- 
rang^an oh if! oh that ! TVeh ka^ndna gardng- 
an whither, alas! 

gurami a speciea of iisb. 


garbang a door, gate (of a fortress, castle, 
or palace). Ldlu turun hivjdhm kaddarpiniu 
garbang he then descended and walked out at 
the court-gate. Maka bja tdma kd^pada patfgnlu 
phdu garbang he made inquiry of tlfe porter at 
the palace gate. 

garat or grat to grind, make a grating noise. 
Gardt-an gtgi grinding or gnashing the teeth 
(through anger). 

garink to spur, prick, goad. (Vid. 
kartak.) Ldlu de gartakdean-nia kudd-nia he 
then spurred (or goaded) his horse. Indra-pun 
nieng^garlak‘kan kudd-nia maka kuda Itu-pun tcr^ 
bangdah ka<idara Indra spurred his horse, and 
the horse tliereupon soared into the air. Peng^ 
gartak a goad or^ pricker. ^ 

gnruddy Hind. the grilTin. (V^'d. 

Jijji garuda.) 

prithee, forsooth; soever; (more 
commonly met with in the derivative form 
gardng-an.) Orang mand-kah garang ini pri- 
thee what man is this? Ka-mdna pcrgl-nia ga^ 
rang whithersoever he goeth. 

garanggang the animal called a mt^goose. 

A A ^ 

gm'bnggong a cave, den, hole; hollow. 

garak to move, stir; to work. Tiadddah 
ddpat*lj/a ber-garak Idgi derbpada tampat-ma he 
no longer had the power to move from his 
place* Seperti bumbpun akan ber~garak rasa- 
nia it seemed as if the earth was about to move 
(from its foundation). Ber-gardk anak ddlam 
prut-nia the child moves (or quickens) in her 
womb. Garik diam^ motion and rest. Tya 
ber-gardk Jua dc tampat Uu he still works at 
that place. mengardk ledah to wag the 

tongue. Mmgardk kapdla to move (shake or 
nod) the head. Se-telah sudak meddat najumynia 
maka sakalhan-nia mengarak kapald-nia when 
they had examined his horoscope they all shook 
their heads. 
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garok or gorok ta scratch or scrape into the 
earth (as a clog), to paw the ground (as a 
horse); to excavate; to grub, to burrow, da- 
roktnls to scrape or work the? way tl»rough. 
Garok sitihpei naraka to penetrate (by working 
tlirough the earth) to hell. Meng-garok ramah 
to break into a house (by excavating or niinin*** 
the ground). 

• 

^ Garagiljl kasar dtia 

' tCuigan karja a coarse saw for two-lianded work, 
a pit-fiaw. Pdpa?i garagdji a sawed plank. 
weng-^aragdji to saw. 

gftygtl^i and ga^ugdsi an qvil gc- 

“ iiie. Gargdsi dan'raksdsa different orders of 
malignant spirits clothed in monstroua shapes. 
JSIaka ka-ldardah dpi tkri-pada matd-iiia gargdsi 
Itu dan bithi rnmd‘t?hi Un-pfin *samoa-nia ber-dsap 
fire issued from the eyes of the demon, and all 
the bristles of his body smoked. 

gardm^ Prjis. angiy, incensed, enraged, in- 
dignant. Anger, wrath, rage, indignation; 
(often confuimded with gn^har which signi- 
fies an opposite feeling of the mind). Garam- 
lah alhma his mind was incensed. Gar&m-lah 
iija dm hdltt rumd-^tia samod’-nin hdngun srperti 
jdrum they were enraged and the hair of all 
their coats bristled up like needles.*'^ Siriga 
long garam an enraged lion*. 

goruida^ Jav. a grindstone, whetsfpne. 

garuda ov grdda^ Hind. ^|4b si (thj vehi- 
cle of Vishnu) a griffin, a fabulous monster 
having (according to the Malays) four legs 
armed with long talons, and the wings and 
beak of a bird. Men~jadhk(gi dirl-nia gardda 
terddlu aniat hesar seperli akan menulup adara 
rupd-nia transformed himself into af huge grif- 
fin that seemed (in its flight) to darken the 
whplc atmosphere. Gamaranchfng kdku dan 
pdroh-nia made ^ clattering noise with its talons 
and beak. 

a species of lizard which changes 


its colour as it is affected by fear or anger; the 
camcleon. 

garnh to snore. 

garahdn or garahana^ Hind. TT^OT an 
eclipse. Garahdn mata-ari an eclipse of the 
sni). Garahdn bdfan an eclipse of the moon.< 
Sa?nhdtyang garahdn prayers on tlic occasion 

of a lunar eclipse. 

« • 

garham aback, jaw, or cheek-tooth, grinder.- 
(Pfgi garham the jaw-tcH^th, dentes rnolares. 
J)rri‘padn garham kdnan ingga addpnn from 
the rightja w teeth towards the front. Garham^ 
an ox gar dm-an the jaw. 

gari or gard a bedstead, couch. 

- ^ • 

gor/ta rtiany-footed ; having many fibrous ' 

roots. Ikan gorila the cuttlc-lish, sepia. Jd* 
rah gorila riciiius speciosus. 

Port. (igr(ja) a Christian church or 

chapel. 

jji gaza^ Pftns. a measure espial to about a yard 
or an ell. Mtng-gaza to measure (cloth). 
Kdin sa~gaza or sa-gasa an ell of cloth. 

gissir to stir, move, depart. Gissirdcan 
• remove. 

gdngsa a mixed metal like bell-mctal. 

^ gangsa, Hind. a goose. (Vid. 

angsia.) 

ganggang to gape, yawn; to open as r 
• joint or seam, to open as a bivalve shell-fish; 
to swallow, gulp. (Vid. ^ tfgdnga.) Pi^ 
sang dc gndggang Slang the kite swallowed a 
plantain. 

gatrggam the fist or hand clenched. To 
grasp. JSngan dc ganggam bdra do not grasp^ 
buniing coals, i^a-ganggam a handful. Her- 
ga^igganhganggam by handfuls. Meng-gang* 
gam tdfigan to clinch the list? Gaiifggainrkm 
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jarJ-nia ka-pada tapak lungan-nia doubled-in his 
fingers to the palms of his hands. 

gffdggu turbulent, restless, brawling ; to in- 
torrupt discourse, to speak unseasonably. 
Miifut gfnrgf!;it one who speaks unseasonably : 
an idle, troublesome talker; a babbler; a scold. 

giffggoffg the jew’s-harp; a rattle for chil- 
dren. 

g^ppok fet. (Vid. gumuk.y. 

CiV g^gga hurry, bustle. 

gagat a moth. (Vid. gigas,) 

some kind of tinkling ornament at- 
tached to curtains or other furniture ; tassels, 
fringe. 

shoots for fructification Uirown out 
by the pepper-vine and other climbing plants. 
The buds of the clove tree, according to llurn- 
phiiis. Bndlhnia Idda itu mdah jdtuh datigan 
gagang-nia the fruit of the pepper-vines is shed, 
together with the young shoots, ((roin exces- 
sive heat; it being understood that blossoms 
and ripe fruit are commonly found together 
upon tropical plants). 

*•8^ gagap to lisp, stammer, stutter. 

gaganja the capital of a pillar. 

gnginjaUginjal the reins of the body. 
gagnndln a mallet. 

^ gf/gwA a large species of house-lizard which 
makes a very loud and peculiar noise; (also 
named ASAw, gc AAo, gr/go, g5A5, and toke,) 

t 

fi H * 

JS galuy Aa. every. (Vid. JL. scgc/a.) Be- 
gala-nia all or every one of them. 

gu?ld to founder at sea ; to sink. Orang guild 
a term for miners. 

r gala-g<da or guBa^uUa pitch; a composition 


of lime and ro'^in lor >aying the bottoms of 
vessels. Gala-galu luuibut tar. 

galudir slime; sperma animalc. 

ciUi g^fdga or gfeggrr and gafeggak to 

boil up, bubble (as l ei ling water). y1j/er itu 

bf'-gfcgga the water beils. 

galdgnng aiMl if gahmggang a cock- 
pit, stage for fighlii. *-f*ocks ; field of battle. 
Marl klta partr/tang gn^dgang serta pagar come 
let us erect a stage for cock-fighting, at id fence 
it round. Pahrda sa-rlhu orang long nulti shahid 
pndn galnnggarig prang sabll nllah the merits of 
a thousand martyrs in the field of battle fight- 
ing in the cause of Cod. 

galetek chattering of the teeth (from cold). 

t 

gakde or galudda an ass. (Vid. Ao- 
Icdei.) 

galar and J\S gd/ar title, titular name, name 
of manhood or of dignity. Sullim sudah inrngd- 
sih galar the sultan has conferred a title. Nakh* 
oda prdu Itu mdlini maharaja galav'^ia the 
titular name of the master of that vessel is 
MtVhn Maharaja, Maka anak-nia bvr-galar 
nakhoda hujang de schut drang and hjji son ac- 
quired in common the a[iperiatio]i of Nakhoda 
liajartg. 

galang and ring.s of gold, silver, 

brass?, *ivory, fish-bone, shell, &c. worn about 
the wrists, arms, and ankles. Bcr-galatig tlga^ 
tiga^ sa4>]ah adorned with arm-rings, three on 
each side. Memdkvi gatang dan subang to wear 
bracelets and car-rings. Gatang kdki amas 
golden ankle-rings. Menanggal-kan gatang 
pangkal ka-pada Idngan-nia stripped the sets of 
rings from off kor arras. 

galairggang a cock-pit ; a field of battle. 
( Vid. g(ddg(mg.) 

galap dark, obscure; darkness, obscurity. 
Gadong galdp a prison, dungeon. Mdlam 
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mng gaUp sa-hVd a perfectly dark night. Ber- 
chaj/u-kuhur lang gninp to illumine the dark 
grave. Ari-pTin mCtlam-lah bularhpun gnlap it 
was night and the moon wiis obscured. 


lam a most dark gloom. Pada gotlla malam 
dan korgldp-an in the gloom of night and dark- 
ness. Dc-dfVam kubur grddp golUa in the grdV% 
all is darkness and gloom. 


^ galdk and gala ( yay^a>) to laugh aloud. TSan 
pulrhpiin ter-sinjjum dan scgala ddyang^ayang^ 
pan tcr-ldicn-tdii'a gahik-gahik the princess 
smiled, and all the attending damsels burst 
into loud and repeated (its of laughter. 

galagnr beam of a bouse; cross-beam. Ga- 
lagar tang ada dt^rdas thing the beams wliicli 
rest upon tlic pillars. 

gnhimhong a bubble (as from rain falling), 
foam, lalher. Unniap seperti gnlamhong dc- 
(Itas n)j(Y disappearing like bubbles on the sur- 
face of the water. • 


^ i- « - 

gahmhang the swell* of the sea, waves. 

the boarded deck of a boat. 
gaUtmpd iliatcli of split banibii. 

galinchir to slide, slip. (Vul.^^lca/inchir,) 
golondong a beam. (Vid.^^i gala gar.) 

gnlqja a glutton. 

^ •* 

galdrd and haldrd Violent surf break- 
ing on the shore ; large swell at the mouths or 
on the bars of rivers. • •* 

g(dong a causeway, a foot passage between 
two pieces of water. 

galiiga painter's colours; the arnotto or 
colouring stuff procured from the kasumha kling 
or bixa orcllana. ^ 

giUi to have an aversion, to abonllinate, ab- 
" hor. korgillhan abominatioi^ abhorrence. 

r gillhgilU the kidneys. 

golUa and cj-JjST gollta darkness, gloom. 
Dark, obscure, gloomy. Colda iang amal kor 


golinggang or daun knrap cassia alata. 

bezoar. Golvga sulu brat-nia ampat 
anias bongknl sink a bezoar stone weighing 
four inacc of the standard of Sink. 

gfingi to shiver (from cold); chattering of 
the teeth. 

gnl twang or kalcwang a weapon of the 
sword kind. 


gomhdlaanA jU; gobrda, Hind. 

(gopala) a herdsman. Gombfila dangan kazean- 
nia a herdsman with his flock. Gombdla kam- 
bing a goat-herd. Gombula xmia a tender of 
camels. Gobfila lemhu Iang Ida bdal miniak 
sdpi tidda dt-slnnn a cow-herd who understands 
the milking of butter, is not to be found here. 
Gombala-kan lembu to tend or pasture oxen. 

JLo gnmbula a beautiful species of wood, of a 
yellow hue. 

gamhar a picture, representation, image. 
J<tp(rli gnnihar iang hhdrn de tfiUs rupiMiia his 
appearance was that of a fresh painted picture. 
Seperti doddlam gambdr^an as if repre- 

sented in a picture ; picturesque. 

gamhang a kind of musical trough. 

giunhong swelled, piified up, inflated. 
Gumhonn; prut pot-bellied. Gumbong tampat 
^huahpelcr hydrocele. 


gumbong a pleasure-house 


on the water. 


gdmbong the mane of a hoi'sc. 

gamhlr a shrubby plant from the loaves of 
wliich an extract, called gat ah gamblr^ is pro- 
cured by decoction and formed into little bulls 
or cakes in order to its being ciitcn with betel. 





(Vid. Bat, Trans, vol. ii. where the cultivation 
of this plant and preparation of the extract 
are minutely described. Another kind of gatak 
gambir is oI)taiiied from the leaves of a climb- 
ing- plant.) 


gnmaranching or gamai inching making a 
harsh, uncouth noise ; clattering, jarring, rat- 
ling; clangour. Gamaranching-lah bSnj/i sin* 
jalMiia loud was the clangour of their arms. 
Gamaranching jantara the wbeels'^creaked. 


and gamblra high spirits, courage. 
In spirits, elevated, courageous. Mem-irl gam- 
blm segnla tang barani to give spirits to the 
brave ; to raise the courage. JMingldn ber-lain- 
bah-iamhah gambira^nia the more were their 
spirits raised. Ddlang-lah dangan gamhird-nia 
they advanced boldly. Jier-gamhlra to assume 
a bold air; to walk with a strutting pace. 

gomitar and^:y»^ gominiar to quake, shiver, 
shake, tremble. Gomitar-lah tubolhnia dangan 
takut-nia his body trembled through fear. Go- 
milardah segala sindl-nia^ all his joints shook. 

gnmaVy Pers, to rejoice, exult, feel senti- 
ments of delight. Rejoiced, delighted, elated. 
Maka ayanda bonda baghida-pun terddlu amal 
gamar athnin mediat Idku anakdd-nia and the 
parents of the prince were exceedingly rejoiced 
,at beholckng the actions of their child. Segala 
hikiddki tang muda-muda ilu-pun gamardah me- 
Hat Idku ddyang-ddyang tin all the young men 
were delighted to behold the demeanor of the 
female attendants. Suka dan gamar plcal^ed 
and delighted. ka-gamdr-an joy, delight, 

pleasure. , Mdsing-mdsing pada [ca-gamdr-an-nia 
each of them according to their pleasure or 
fancy. 

gamaraiak or kamarlak clattering, 
clashing; to clatter, clash. Gamaraiak segala 
sinjatd-nia all their arms made a clattering 
noise. * 


gomirlap to shine. gomirlup-an re- 

splendent, bright, glittering. Pe-kdin tang 
gomirldp-an glittering raiment. Gomirldp-an 
rupa sinar^nia resplendent w^ere bis beams. 
Chdya Vmghng’^ia kadidt-an jnga gomirldp-an 
seperti birttang de idngit the light of their lan- 
thorns was still visible^ twinkling like stars in 
die sky. 


\a 4^ gumpd an earthquake. (Vid. gumpalu) 

gompat to defame, slander. (Vid. tiuXel 
ompat.) 

gampar clamour, uproar, riot, .noise of 
many voices; a tumult, insurrection, mutiny. 
Clamorous, noisy, tumultiioas. Kalau-kalan 
mctfjddi gampex if an uproar should happen 
to ensue. Segala brang gampardah mulTd-nia 
the moutlis of all the people were clamorous. 
Gampardah brang de-dulam negri seperti akan 
kidmat the people of the city were tumultuous 
as if the last day were approaching. 

gampang easy, facile, simple. Gampang 
sdja that is an easy matter. 

gampang or gumpang a bastard. Anal: 
gampang a bastard child. 

gumpal or gompal a lump, clod ; a ball (of 
thread). Bdtu alau tdriah sorgumpa^ a stone 
or clod of earth. 

gumpiJi and gompd an earthquake. 
Bund de garak gumpah or bund hcr-gompddak 
the^^artli quaked. Jekalau gunchangdah iya 
maka gompddah if he shake himself there is an 
earthquake. 

vj* ^ gumpita loud, noisy, resounding. Noise, 
clamour, uproar. Gumpita hunyl-nia seperti 
nhul dan tufdn loud was its noise like that of a 
storm and tempest. Gdgap gumpita ddlam 
negri on uproar in the city. 

geimzz/f^and gumok fat, gross, corpu- 
lent. S’" brang china terddlu gumuk a veiy cor- 
pulent Chinese. Menjddi gumuk to become 
fat Ka-gumuk-nia akan men-jddi kurus his fiU- 
I ness shall become lean. 
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loud, sonorous, resounding, shrill, 
piercing. To resound, produce a loud noise. 
Gamuroh hunyVnia seperli ayet iartg iurun deri 
gunong the noise was loud as that of water 
rushing from the mountains. GamuroMah bun* 
yi-nia bedil sambuyan Itu the noise of the alarm- 
guns was loud. GamurbMah bunyi-nia sudra 
ddyang*ddyang dan isi malagel shrill were the 
clamours of the female domestics and the rest 
of the royal household. 

• 

gamtlang or gomllang to glitter, shine, 
shed a lustrd^, sparkle, twinkle; glittering, re- 
fulgent ; a lustre, radiance. • fVijeh ganfilang a 
countenance shedding a lustre. Chdya mukd- 
nia gilang*gamilang the brightness of her face 
shone refulgent. 

ganti and ganti to change, replace; 
to relieve, succeed to ; in the room of, instead 
of, for. Ganti bdju kdmu change your garment. 
Andak-lah amha ber*ganti rumaJi ini I am inclin- 
ed to rebuild this house. Akan ganti ayandd* 
nia ddlam ka-rajd-an negrl to succeed his father 
in the government of the country. Mem*pilih 
akan ganti to chuse for a successor. Abis bulan 
b(r*ginti bulan dhis musim ber*ganti tnusim 
months passed away succeeding months, and 
years succeeding years. Ber*ganii»ganti by 
turns, interchangeably, alternately. Segala 
ddyang-ddyang andm niemanjat ber*ganti-ganii 
all the damsels endeavoured to climff {iho en- 
chanted tree) by turns. 

gin/o, IIiND. yg"! a bell. Ginta sambuyan 
dc gardk*gardk-kan brangdah the alarm-bells 
were rung. 

gantar afraid, timorous ; to be affected with 
fear, to bo dismayed, to tremble through fear. 
Add-kah gantar muda Ini is thi%youth afraid ? 
wBtdum-laJi amba mdlu dan gantar I have not 
yet felt shame or fear. Chabar dan gantar 
(syn.) cowardly and timorous. Sebdb kadakut* 
an dan ka^ganiarntn (syn.) frdkn apprehension 
an^ timidity. 


gintas the extremity of a branch, twig, 
shoot, or sprout. To break or nip off (the 
extremity of a shoot). Gintasdah ddun*nia strip 
off its leaves. ^ mengintas bunga malur 
to pluck, or nip off the flower of the nyctan- 
thes. 

4- 

gantang a measure (for rice, salt, and otlier 
dry articles) equivalent to the kutaky of which 
800 make a koyan. • 

ginting a tile. Ginting seldran a gutier-iilc, 
pan-tile. 

ganlong to hang. (Yid. gantbng.) 

4 » 4 

guntittf' and gtinlhig scissars, shears ; 

ti> cut with scissa?!! or shears, to eliji. ^ 

metigutding for meng-gunting ramlmt 

to cut or clip the hair. 

gantong to hang, hang up; to cling; to 
depend upon. Gantongdah anjing itu hang 
that dog. Barigkei orang long U^gantdng the 
carcase of a man who had been hanged. JBer* 
ganibngdah iya pada tors'orang mdnusia they 
(the monkics) clang about every one of the 
• men. JIdrus de gantong dangan sorsuatu iang 
^ brat sopdya sampei kadidwah it is proper to sus- 
pend to it something heavy that it may sink to 
the bottom. Ber*ganldng pada orang to be 
dependent upon, or to repose implicit faith in 
a person. De liat-nia tengkdrak be*rdtus*rdtus 
ber*gantbng*an dedidwah rimah they 
j>crceived hundreds of skulls hanging up, bo« 
« neath the house. 

i:i:A ganieh to spin (cotton thread). Jldhai 
mengahieh benmg a distaff for spinning thread. 

ganti to change. (Vid. gontu) 

gunting scissars. (Vid. gfinling.y 

^ ganja hemp; cannabis sativa, L. Bang (an 
^intoxicating preparation of .the leaves and 
shoots for fruiting, of this plant). Sedelah ter* 

8P 
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mahan^lah ganja liu maka i^O'pun mahuhiah 
having eaten of the bang he became inebriated. 
Oopja serbuk pounded hemp, bang. 

ganjU odd^ uneven. 

gunchang and kunchang to shake^ agitate; 
to become agitated, to quake. Ddun mng ter^ 
gttnckfwg the leaves that were shaken. Kun- 
ckangkapdla to shake the head. De kunchang 
Hilda ber-gar&k shook, but did not remove it. 
Jckalaugunchangdahi^amakagompSrlah if he 
shake himself there ic an earthquake. Dan 
segala dyer sungei dan kulam ber-kunchang se- 
perti drang ter-kajut and all the rivers^nd lakes 
shook thereat like frightened men. Peng-gun^^ 
chang and pengunchang bumi he who maketh 
the earth to tremble; (a title). 

OcS' ganda double^ two-fold, throe-fold, &c. Den- 
da ganda ia double fine. Ber-ganda to double; 
multiply. Vlang-nia ter-ganda his debt is dou- 
bled. Bepiunga ingga ganda to bear interest 
till it (the principal) is doubled. Tiga ganda 
three-fold. Meng-ambel gandaber-ganda to take 
usurious increase. Tujuh rStus gonda-ber-ganda 
seven hundredrfold. 

JeJr gandaaiisa a plant employed in the cura 
■ of fevers; justiciagendarussa, L. 

gandardng a kind of double dram. Agong 
gandardng dan segala bunyid)un^i-an gongs, 
drums, and all kinds of instruments. Ganda- 
ring prang itupiin de pdlu brangdah the mili- 
tary drum (as a signal of hostility) was then 
beaten. Metnulu gandardng per-henti-an deri- 
pada prang to beat the drum as a signal for 
retreat, or cessation of hostility. 

Jyd ganda-suU a plant the flowers of which 
are worn as ornaments in the hair, and when 
sent by a female to a young man, convey in 
enigmatical lan^age, the imputation of incon- 
stancy ; het^chium coronaridm, JL. 

gandmg a lund of drum. 


gandong to cany on the hip. 

gundang a bale of goods. 

gandorpura a plant; hibiscu^ abelmos- 
chus, L. 

J Jiif gundik a concubine. Anak^ gundik an ille- 
gitimate child. Bitd-nia dan gundik-nia his 
wives and his concubines. Gundik-nia tang ber- 
unak dangan diya his concubine who is with 
child by him. Ber-gundik to take as a. concu- 
bine. 

Jjc6 gundul bald.^ 

gundum. Pens, wheat. Mcniukat gundum 
to ineHsiire wheat. Tepong gundum wheat- 
dour. 

gandu an esculent vegetable. 

CJjJcl’ gandut pot-bellied. 

gundah irresolute, wavering, restless, unea- 
sy, troubled, perplexed, suspicious, mistrustful. 
Doubt attended with uneasiness. Ati-nia dc-dd- 
lam sangal-lah gundah bis mind within him was 
much perplexed. 

t 

gandei a mode of dancing in which, with 
a slow dnd graceful motion, the body is thrown 
into various attitudes. 

• 

^005 guftdi and gindi a water-pot, ewer. (Vid. 
kundi.) Ddun gundi nepenthes destilla- 
toria,* L. 

gine^ng to rest, lean, rely upon. 

S-*< ganap complete, full, entire, perfect; even 
in number. Ganapdah dua bulan two months 
were completed. Ganap sorribu foil a thou* 
sand. Korang ganap incomplete, deficient. 
Se-ganap drt*the whole day, all day long. Se- 
ganap karajd-an the whole kingdom. . 
mengdncp for meng-ganap to complete. 

Mengamp tapa to complete the term of pe- 
nance. 
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^ g» a couple, pair. Sa^ii lembu a pair or yoke 
of oxen. 

gua I (the personal pronoun,) mo; (provincial 
and vulgar). 

guama quinsy. 

guberndddry and 
guranduTj Europ. governour. 

gochoh to strike with the fist, to cuflT, box. 
De gochoh mulut^ia struck him on the mouth. 
Meng-gdehojf, dan mcnampar to strike with the 
hand shut and open ; to cuff and slap. Ber-gd- 
choh dan ber^gumol to box* and wrestle. 

guddbir the wattles of a cock’s throat, gills. 

godam a great hammer, sledge-hammer. 

S^^di and grudi a borer, augre, gimblct. 

or guris to scratch, score. (Vid. 
bdris,) 

gurak scurf, dandruff, foulness of the skin. 
To scour, rub (the body). 

J gdrek to bore, pierce, penetrate by boring. 

guron wilderness, desert. 

% 

gwn7, Hind. religious teacher; the 

roan of sanctity and learning to whom, an indi- 
vidual is indebted for his religious and literary 
instruction. Ampat orang dtmgan guru^ia four 
persons with their religious teacher. Preksor 
kan kapada guru-mu tang biasa make in- 
quiiy of your experienced teacher. Dangan 
barkat guru-ku by the blessiiig, or, through the 
supernatural aid of my spiritual ^uide. 

gurau to trifle, toy, jest; t^ mock. Jests, 
jocular tricks, waggery. Ber-sanda dan ber- 
gurau meniukokaa athnia to play and jest in 
order to amuse himself Duduk her-gurau 
■ dtmgan tuan puiri sat toying^with the princess. 
C^iutn dan berdcatttkita dangan sanda gurau 


kissing, chatting, and toying. Mcng-^trm to 
make a jest o^ mock, jeer, quiz. 

guruh and guruh thunder. Bun^ se- 
perti guruh dc latigit a noise like thunder in 
the sky. Guruh-nia sampeUah kadwan the 
thunder (of the cannon) reached the clouds. 
Pri korjadt-an kilat dan hali-lintar dan guruh 
the origin of lightning, thunderbolts, and thun- 
der. Guruh Hit suSra mtdeikaLitmg mengSlau 
awan dan pada Idngan-nia beirSpa chamoti deri- 
pada dpi thunder is the voice of an angel who 
chaseth the clouds, and in whoso lunds are 
many ^ery whips. (This poetical idea is per- 
haps original.) 

^ ®™ell water-pot with a spout. 

to parth, firy, broil, toast. Ada tang 
de goring ada long de panggang some were 
fried and others roasted. Kuchang goring 
parched pease, particularly the arachis hypo- 
gasa, called also kachang tanah or ground-pea. 

'gusur aiigiy, wroth. Sdngat-Jakgusardanber- 
ubah xeama mukdma extremely wroth, and tlie 
colour of his face changed. Jangandah gusur 
akan abang do not be angiy with (me) your 
. Mend. korgusdran anger. 

gosottg a shoal, sand-bank, shallow run- 
ning from the shore. Terdkanpar pada gbsong 
stranded on a sand-bank. 

gosok to rub, chafe, scour, wipe. De 
mands-kan-rda dan de gbsok-ma segaJa tubohnia 
she bathed her and rubbed eveiy part of her 
body. De-gosok-i tuboh-nia dangan kalambak 
dan narwt^lu rubbed his body with lignum aloes 
and spikenard. Gbsok dangan mituak to rub 
ovef with oil. Meng-gbsok-gbsok tnatS-nia xviSi- 
bed their eyes (after sleep). 

« 

gust the gums. .. . ■ 

gong a soporous, jnstcnnjqnt. 
agbng.) 

S P S 
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ajjS gupoh in haste, in a huriy; hasty, over- 
hasty ; haste, pi'ccipitation, rashness. Per- 
lahdn pcrAdhan jiiga dan jdngan gapok-gupoh 
sangat gently, gently, do not be in such a 
violent haste. Dutang-nia Uu itrddlu gupoh 
her coining was extremely sudden. Jpa kha- 
bar maka amat gupohrgupoh rupu-rna what is 
the nows that occasions this extraordinaiy haste? 
0rang siiriih-dH dulangdafi gupohrgupoh lulu du- 
duk the mes^sengers arrived in haste, and then 
seated themsedves. 

gokiy kokcf and tokd a species of lizard that 
haunts old buildings, and makes a loud and 
very peculiar noise. (Vid. ^ gaguh.) 

gugur to fall untimely, to drop accidentally ; 
to cast, shed. Gugur-lah segala bnah-bucih all 
the fruit is fallen untimely. Makruh ber-sandar 
ko’pado: sursudtu ddlujH sanibayang jcka gugur 
sarsudtu Uu nischuya gugur iya it is improper 
to lean against any thing during prayer, for if 
that should (all, the person would ceidainly (all 
likewise. Jeka gugur iya atau de gugur-kan 
kuda-nia ahan diya if he (alls or if his horse 
throws him. Bendtang tang gugur kardalam 
lalaga an animal that tumbles into a pit. De 
gugur-kanmia ka^bumi he let it drop t^ the 
ground. Segala burong de adara ubis modi 
ker-gugurHin korbumi all the birds of the 
air dropped down dead on the eerth. Gugur 
anak to miscany. JVaJib me-mandUkan dan 
mengapan dan menanam-kan pada tang gugurr 
an Uu jeka sampei diya ampai bulan iyoAiu so- 
ratus duapuluJi drijekalau tidda tlahir pada^ia 
ianda heidt sorkaU-pun it is required that you 
wash, and shroud, and bury an abortive (mtud, 
if it shall have attained four months, that is,' 
an hundred and twenty days, even though it 
should not exhibit signs of life. ^ 

gagm to gulp, swallow. Perhgogau a sot. 

^E»8. an insurrection, tumult, 
uproar. To. make a noise; to roar out; to 
rousei alarm (in a sense). Jgar jungan 


gogah gampar de negri that there may not 
be an uproar in the countiy. De gogah 
taboh tang garang the loud drums made a 
noise. Ber-gdgah negri to alarm and rouse 
the countiy (to defend itself). Pehg-gogah a 
complainant. 

J/ IliND. sugfar. Gula paslr soft 

or powder sugar. Gidu batu sugar-candy. 

y,!' golong to roll up (as a mat or sail) ; to curi 
(as the tail of a monkey). Ter-gidong rolled 
up, convolutus. golong-an a thing rolled 

up; a volume. G^ng-gUong timbers that 
bind (he principal rafters. tlga golong 

three mats. Golong chuchuk a flowering 
shrub called also bunga kubur~an; plumeria ol^ 
tusa, L. 

y/ gSk’ng and goling to roll, roU about; 
to wallow. Goling long to roll a cask. Goling 
mala to roll the eyes. Tuan pulri sangal-lah 
menatfgis dan meng-goling-kan dirUda de riba- 
an tnattgda Uu the princess wept bitterly and 
rolled herself about in the lap of her nurse. 
Ber-goling dalam lumpur to roll in the mud (as 
buflUoes), to wallow in the mire. < Medial 
kapala musuhma ber-goling-an de langah 

medarido see the heads of hm enemies roUinz 
»n the midst of tMe plain. 

gUit^gang a phat, named aUo daSnku. 
rap from the juice of its leaves being applied 
to cure the tetter or ring-wormj cassia alata. 
L. herpetica, R. * 

jljS' golok a hanger, sabre, cutting sword. Se- 
grM iya ber-dlri serta tnemegang ulu golok-nia 
heiminedmtely stood up, grasping at the same 
time the .handle of his sword. De ambel^ 
gUohnia maka segradah de tisipdcan^ deping. 
gang^a hdHook up his sword, but presentJv 
thrust it into the belt round his waist. 

gdte and golek to lie down. 

gulei the dish called a curry or Indian stew. 



eaten with rice; tho meat, fish, or herbs so 
dressed, as distinguished from the kunh or 
sauce. Nasi dangan guki boiled rice with 
curry. Gukiklla^ gfilei pindang different sorts 
of curry.* gulei-gulei^ the ingre*' 

dients with which the curry is seasoned, as 
chili pepper, tprmeric, lemon-grass, &c. 

gS/J/a darkness, globm. (Vid. 
golila.) 

gimok fat. (Vid. gumok.) 

gumul tef wrestle, struggle. Ser-gochoh 
dan ber-gSmul to box and wrestle. BerzgumuU 
gumul dangan taman-nia to wrestle with their 
companions. Ber-gumul sema sindirhnia me* 
nangkap drang Itu struggled amongst them- 
selves who should seize the man. 

gumci moulding (In carpenter's work). 
Katam peng-giunci a moulding plane. 

IIiNo. JJUf worth, use, purpose. 

Apu4ah gund-nia Uu whkt is tho use of 
that? to what purpose can it be applied? 
Tiada gund-nia or tidda ber*guna it is worthless 
or useless. Arta tang lain tiddadah ber*guna 
Idgi la^pada-nia other goods were no longer of 
any worth to them. Kama jambi tidffa Idgi de 
per-gund-kan ulih kompani for Jambi 
has no longer been considered of value by the 
Company. • • 

g^^ong a mountain, a range of movntains 
or high hills. Gunong itu terddlu amaJt tinggi* 
nia seperii akan sampei kaddrigit the mountain 
was of extraordinaiy height, as if aspiring to 
the heavens. Seperii dyer iang turun deri gu* 
nong like water descending from the hills; like 
a mountain torrent. Gunong ber-dpi a volcano 
mountain. De bdlik gunong beyond, or on 
the other side of the hills. De perdfuai^nia 
gSnong*gundng*an ndga berdongkop 
seperii rupa pernirdk^an they constructed ma- 
chines, with balconies which 'bore a resem- 
blance to triumphal stages. 


gSnJ gannies or gunny-bags (used for rice> 
salt, and pepper). 

SjV guah or gufia, IIino. m. a cave, cavern, 
den, hole in the ground, burrow. Angin-pun 
ber4iup derinWam gutih tho wind blew out of 
the cave. Adu4ah tampat Uu de kalci gunong 
pada sSdlu guah the place was at the loot of a 
mountain, in a certain cavern. 

• 

gSynwg to shake. Piihn Uu de goyang idih 
angin maka jdluh buahdfudhrnia the tree was 
shaken by the wind, which occasioned the fal- 
ling of its fruit. Janggut-nia tcr*goyang seperii 
brang tang kordingtn^an his beard shook like 
that of a person in a cold tit. Meng^gbyang 
kapdla to shako the head. 

• 

^ gah fame, renown, glory. To vaunt, boast, 
extol. Ber*ulih gah semporna to acquire com- 
plete renown. Jdtigan kdrna gah ndma do 
not, from the vanity of a name. Menggdh*kan 
dan memd)esdr*kan dirl-nia to vaunt and magnify 
himself 

# 

gdhrunxid gdru^ Hind. agila 

wood, iigalo-chin, or lignum aloes; a kind of 
resinous and apparently rotten wood that in 
burning melts away and emits a perfume much 

• prized in all parts of the East; atoexjlum- 
agallochum. Lour. (It has been doubted whe- 
ther this is or is not the same as the 
kdambak; Valentyn supposes it an inferiour 
species, hut we have the authority of Loureiro 
for the contrary. “ Oiiines veri aloes ligni spe- 
cies ex hac arbore procedunt; etiam pretiosis- 

* sima, qum dici solet calambac.” Flor. Cochin.) 
Gdhru chumpaka agallochum spurium, R. De 
sTiruhrnia iamhunrkan chanddna dan kalambak 
gdhrm dan kdpur dan kamkamd dan ambar dan 
narwasiu he ottered a pile to be made of sandal- 
wood, lignum aloes, camphor, saflron, amher^ 
gris, and spikenard. 

gcibdna a vagabond, j^rofligate .ifeUow. 
( Vid. junnij risau.) 
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gtbl an island near New Guinea, 

giring-giring small bells worn as oma* 
ments, hawk’s-bells. Going landak a plant 
BO called from tlie rattling of the seeds in the 
pod; crotalaria relusa. 

girik and girt to bore, pierce, perfo- 
rate. Saiuah de ghik ulih kumbang one (ves- 
sel) was perforated by insects. De girik-nia 
lubang he bored a hole. Peng-glrik an instru- 
ment for boring. 

gisir to rub (betwmn the hands.) 

utJXX gtgH to bite. Ada tang nuttg-gigU ada 
tang meng-gochoh some bit, and some struck 
with their paws. 

g*g*^ to make a noi^ (as in quarrelling). 
Noisy, riotous. Jangan gigir do not make a 
noise. Karra tang gigir itu those chattering, 
noisy monkies. gigir-an a noise, uproar; 

squabbling. 


""°***' g^gtd.) 

^JiX gigi a tooth, tusk. Glgisahatu one tooth. 
Gigl sore the fore-teeth. Gigi asu or gigi 
tarang anjing the eye or canine teeth. Gigi 
garham or gardm-an the back or jaw-tee&. 
Mengarat gigi to grind or gnash the teeth. 
Ber-sugi gi^ to scour the teeth. Chungkil 
gigi a tooth-pick. Menrchabut gigi to pluck 
out a tooth. MengSsah gigi dan men-jdrang- 
kan ditfa akau meniyainrkan dit/a to tile or widen 
the spaces between the teeth, or rub them to 
a point. 


iX gikt a fool, ideot; a lunatic, madman. Fool- 
ish, absurd; deprived of intellect; frantic, 
distracted; extravagant in fondness. , Kama 
Hang budi menjadi gila by the loss of under- 
standing we become fools. Seperti Idku brang 
gila like the behaviour of ideots. Segala,ma- 
rika itu-pun gila dan berahi seperti brang iang 
mabuk the populace thereupon became mad 
with fondness,* and were like drunken people. 


Athnia gila berahi his mind was distracted 
through love. kargil&an madness, 

extravagant folly. 

geler and j^ geler change, turn, shift, revo- 
lution. Ber-geler awan ck nwlaran the clouds 
change or shift past the sun. Tiga geler brang 
three changes or generations of men. Ber- 
geler prau to put the vessel about, to tack. 
Ber-geter kaiuril-an to wear. Sudah sampei 
gelernm-nia her turn was arrived. Geler-an 
kawal the relief of guard. 

5 ^ gdakg or gelang to glitter, shine, sparkle, 
twinkle. Gilahggomilang chdya wejelMtia the 
brightness of her countenance glittered. jPe- 
kain gilang-gomilang splendid, glittering ap- 
parel. 

gilang purslain,^ portulaca, L. 

giling and to turn round (as a 

mill); to grind ; to roll, wind, furl (the sail of 
a praw). peng-giling-an a mill-house, 

a manufactory where mills are employed. Gi- 
ling chuwang the spindle-shell. 

gili and giY/j to tickle. GiUrgiR the 
kidnies. 


. J 

J I the letter named lam. 

<_.#3 laba. Hind. prpfit, advantage, 

benefit, premium. ' Ber-ulih laba to obtain 
profit. 'Tiada de ambel laba took no profit or 
advance. Antba de kawan dangan brang itu 
laba rugi f am in partnership with that person 
in gains or losses. Laba per-fanggu-an peditang 
profit resulting from forbearing to demand 
a debt. per4abd-an advantage, profit 

Ada labd-niasedikU there is a little profit 
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upon it. Mudal dangm lab&nia stock and 
profit. 

labarlaha and TjH lawa-ldwa the spider, 
araiiea. Sarong laba4aba a spider’s web. 

Idbur to daub, smear, plaister, spread, lay 
on, pay (as wiHi pitch); to smelt ores. Badan- 
via dbis-lah Idbur their bodies were all smeared 
over. Maka humi^un jddi kaddbur the earth 
was in a state of solution. labdr^an me- 

tals involution. Ddpur lahur-an a furnace. 

lubang a spike, great nail. (Vid. puku,) 

Idban a species of wood used for carpbnter’s 
work; vitex altissima. 

Idhu a gourd, calabash, cucurbita lagenaria. 
Ldbu fringgi the pumpkin. 

• 

4 jLt^ labuh and lahuh to anchor, drop anchor; 
to let fall (a curtain); to let down (a fishing 
line); to lower down (by a rope). Sedelah 
sudah kapal Uu berddbuh as spon as the ship 
had come to an anchor. Tirei kalambu de 
inbuhdean braugdah the attendants let fall the 
curtains. lahiih-an an anchorage, an- 

choring place. The name of an island at the 
month of the river of Borneo Proper, il/e- 
7mnjuhkanlabuh*an tang bdik to poiift out a 
good anchorage. Bdlikdah itja duduk ka^pada 
l(JpuhHin-nia tang sadia they returned ^and re- 
mained at their former anchorage. 

cJi IdlOy Hind. to crawl (as insects); 

to creep (as plants), to spread by creeping. 
(Vid. merangkoky julor and 

sulur.) Bcnulang tang irnddip, crawling ani- 
mals. Meddia $ad}ldh mtniabl&h to crawl away 
in all directions. • 

fij)) Idtiddti a species of bird. ^ 

j ^ Itgur a furrow. A ruled leaf or page (of a 
book). 

Idju swift, fleet; gliding. San^nrpun Idju 


seperti burong the boat was swift as a bird. 
Ldju terbang^ia its flight was swift. Laju-nia 
itdak terdclrorkha inconceivably fleet. 

Idda pepper, the common, round, black pep- 
per, usually termed Idda kechil (to distinguish 
it from the difierent kinds of long pepper); 
piper nigrum, L. Lddapulih white or blanched 
pepper. (Vid. Hist, of Sumatra.) LddameraJi 
red pepper, chili, kyan or cay/snne pepper, 
capsicum. iMda panjtwg . long pepper, piper 
longuin, L. called also chdbb jdwa, (It must 
be observed that the terms both of Idda panjang 
and chdbc arc in some parts applied as well jto 
the capsicum, as to the piper longum of the 
slrih class, which creates confusion.) Lada 
anjing piper ainalago, L. 

• 

ISdang and ^ ladmg a plantation in dry 
ground ; a spot cleared of wood for the pur- 
poses of cultivation (especially of rice, but at 
Malacca the plantations of gambh are also 
termed Iddmg). Menebbang don menebbas 
akan mcn^jadi^kan Iddang to cut down flie trees 
and clear away the underwood, in order to 
make a plantation. Memanggang Iddang to 
prepare the spot by burning the wood when 
^felled. Bulih-nia berdddmg mmim ini they 
will be enabled (by dry weather) to prepare 
* their plantations this season. Menunggu Id^ 
dang to watch or attend a plantation. 

lading a knife; a cutting instrument. 

^ Idray Jav. uneasiness, disquietude, sickness. 
Pengdlpar Idra dti soother of the heart-ach. 

Idrat to drive at anchor, to drag the anchor 
by the forc^ of wind or current. Tamhdngan 
iang Idrat ulih origin kras the Iwat that drove 
by the*violcnce of the wind. Bintang kadardt* 
an shooting stars. 

cjS Idrang to forbid, prohibit; prevent. Tahan 
^ dan Idrang to restrain and forbid.* Meddrang- 
kan segala iang kuning jdrTgan de pakei-nia pro- 
hibited their wearing any thing of a yellow 
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colour. De Idrang-ma ulih iuan*nia he was 
forbidden by his master. Itu-pun andak amha 
saliuld de larangdcan baginda upon this I wished 
to make a reply, but tlic king forbad me. Se- 
bdb itihlah maka amba daiang me4drangkan 
tuan-ku on this account it was. I came to pre- 
ventjour highness. tardng-an prohibited 

nr contraband articles. Bukaurnia larangnm 
raja it is not one of the articles prohibited 
by the king. Taman larangnm a private gar- 
den. 

i J lurang scarce, rare; seldom. Dagang-an 
Mu tcr4dlu Idrang those goods are exceedingly 
scarce. Ijdrang be^suah rarely to be met 
with. 

4^3 ISrik and Idrlk to turn swiftly or spin 
(as a top), to turn horizontally (as a potter's 
wheel). Pelrtmik a thing that turns or spins ; 
a potter’s wheel; a turner’s lathe. Tukang 
larik a turner. 

lari to run, run away, flee, abscond ; to 
gallop. J^dri seperti kljang to run like a roe. 
Pangulu negrl Mu sudah lari the governour of 
the town has fled. Rdyat-ma’pun abis4ah lari 
his people had all run away. Mdsing^mdsing 
bcr4ari-an ka-sdna ka-mdrl running separately 
in all directions. Raja liu sudah medarlkan 
islrhnia the king had run away with, or carriell 
off his wife. Lari kdwin to make a run-away 
match. Sdifapc4dri a run-away slave. 

Idzuwerdi, Pbrs. lapis lazuli. De ialah- 
kan Idzuwerdl tang kilning ber^mas adorned 
with lapis laguli having veins of golden yel- 
low. 

^3 Idsa maimed, mutilated, deprived of a joint 
or a limb. Sdt/a tang Idsa Mu that mutilated 
slave (who had lost a joint of his thumb). 
Dangan anggiila tang Idsa with a defective 

limb. Tipok Idsa the palsy. 

• 

IdngU the sky, visible heavens, firmament. 
BumidanldfTgU earth and sky. Bintangiang 
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de Idtfgit the stars of heaven. Kami iurtau 
kan dyer deri^pada Idngit tang suchi we shall 
cause pure water to descend fi*om heaven. 
Brdpa jduh antdra bumi dan Idngit what is the 
distance between the earth and the sky ? 
Langiiddngit hangings of chintz with wliich 
the ceiling and sides of roomaare covered ; ca- 
nopy. LangUdangit mulut the roof of the 
mouth, the palate. SangMdngit a beautiful 
climbing plant, ipomoca quamoclit, L. flos 
cardinalis, R. 

^3 Idngan the arm, the upper arm; the sleeve. 
Ldnganrldngan kordua tdngan-nia the arms of 
botH his hands. Memdsoh \ tdngan-nia ingga 
Idngan to wash his hands up to his arms. 
Ldngan-nia de ikat tied his hands. Ber-bantab 
kan Idngan-nia made a pillow of her arm. 

^3 Idngau a kind of' large fly. Ldngauijau a 
blue-bottle. 

J'i Idpar hungry; hunger. Tdkul ij/a akan mdti 
Idpar he is afraid of dying from hunger. Ldpar 
dan ddga hunger and thirst. Sdngat Idpar 
extremely hungry. ka-lapdr-an a fa- 

mine, dearth. 

lapis waA lampis to double, likic. Fold, 
linin^i Baju ber-lapis a lined gown. Sa-lapis 
single. Tlga tapis three-fold. T^juh lapis 
Idngit dan bund the seven degrees or stages of 
heatdh and c;arth. KS^it lampis veneering. 
Sudah baih-i kapal boboh lapis tambuga the ship 
is ^repaired and copper«heathcd. a-tt 
lampis-an or lapis-an lining. 

yji ?apo5 toletgo. (Vid. /typas.) 

lapang wide, roomy. An opening, space 
(as between two headlands), a gap, breach. 
Tampat itu ada lapang sedikit that place was 
moderately wide. Pintu tang lapang a^wide 
door. Mebapang to go through a passage ; to 
pass a straight. To widen, extend. 3Ie-la- 
pang-kan dirifia to widen itself, become ex- 
tended. 
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U^ptatg a cucumber, cncumia. 

and lapik a base, pedestal; what is 
put under another thing to support or receive 
it; substratum. Lapik liang the base of a 
column. Lapik kaki a footstool. Perampmn 
tang ber-ldpik kdin. 

Idpu or lapok mouldji (as bread). Mould, 
mother. 

lapi a mat. (Vid.^^O tlhar,) 

laki or Idhi husband. (Vid. ^ ^ 
laki-tdki.) Laki dan hint husbau'd and 
wife. Herdd^i to marry,* take a husband. 
Nischdj^a tidda nku herddki dangan drang Uu 
certainly I will not wed with that man. 

r ^3 Idkarddkar a species of tortoise. 

Idkri sealing-wax. 

IdkaSy Jav. to hasten. (Vid. lakast) 

^3 Idkin^ An. but, nevertheless. (Vid. ^ 
takin and wtdakin.) 

p Idku conduct, actions, behaviour, mien, ges- 
tures';^ deportment. To act, behave; to take 
effect, succeed, go off, pass cuirent.^, Luku 
tang iidda paint dan lidda b(rd}udi cdnduct or 
behaviour that is neither proper nor rational. 
Siapddah ini ampd-wa Idku whose doing is 
this? Tertdzcadah iya medial Idku segala he- 
ndlang tang mendri Uu he laughed to s^e the 
gestures of all those dancing beasts. Bdgch 
hdgei laku-nia their actions were various ; they 
w^ere variously occupied. fFang iang iidda 
hcrddku money that will not pass. Medaku- 
Jean to effect, accomplish, execute. Medaku^ 
kan ka-sukuHin-nia to follow his inclinations, 
accomplish his desires, kadaku-an ao- 

tiops, conduct. Saddku like; dlike. Soldku | 
thus, in this manner. Apa sebdb maka tuan I 
me-lmkudcan perampuan iang seddku ini 
what can be your motive for tij^ating a woman 
in this manner ? 


efi lagi and ^3 Jdgl more; yet, still, also, 
moreover. Brapa Idgi how many more ? 
Ampat Idgi four more. Se-^ikit Idgi a little 
more. Ldgi idup yet living, still alive. lAlgi 
remaining or yet remaining. Inigi 
ddtang coming, in the act of coming. Orang 
berdhnu Idgi hijaksdna a learned and also a 
wise man. Dan Idgi pTda and moreover, fur- 
thermore. C/5L seddgi so long as. Seddgi 
ada perdeitdr-an chakra-wdla so long as tho 
heavenly spliere shall continue to revolve. 

J3 Idlu to pass, pass by,* pass over, pass to; to 
become forfeited ; to withdraw, stand out of 
the way ; to trespass, infringe ; to pass (as 
time). Past, after, afterwards, then, Berddlu 
ka-sdna kd-mdri to pass to and fro ; to vibrate. 
Surat sudfih Idlu kckpada tdngan-nia the letter 
1ms passed iiUo his hands. Maka dc laludean- 
nia segala per-budl^ri sambdyang Uu dnlam ath 
nia let him (in that case) cause all these ce- 
remonials of prayer to pass in his mind. Pulau 
iidak buUk de laldd the island could not bo 
passed. Dan hrdpa iya medalj^d utan and 
many a wood did he pass through. Jekalcm 
de lalud besdrdah sdlah-nin pada kitd if he in- 
fringe it, his offence against ns will be great. 

, ImIu lumpoh to pass beyond. Gddei Uu sudah 
Idlu that pledge is become forfeited. Jangak 
* dri Idlu past mid-day ; afternoon. Tdun iang 
*' telah Idlu tlie past or former year. Orang dua 
mdsuk Idlu duduk two men entered, and then 
sat down. Tcrddlu very, extremely, exceed- 
ingly* 

l::J3 Idlai a fly, musca. AporbllajaiuJi Idlat pada 
^minum^an s'orang when a fly falls into a man's 
drink. Ldlal karbau oestrus. Ldlat kuda 
tabanus. !rji ldlat freckles. 

lulas bare, bald. (Vid. lalas.) 

^'ijalang a species of grass, gramen caricosuiDy 
R. andropogon caricosuni, L. (generally found 
very tall and rank, and in Sumatra the open 
plains arc covered with it). Chamara tombed 

2 Q 
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afperti butfga Wang mpa~ma the white cow- 
tails attached to the laiicos (of the soldiers) 
resembled' the downy blossoms of the Wang, 
Pada haiukar atau Wang among^st underwood 
or long grass. Purong Idhtng a species of 
bird. Pc amhcl-nia puchuk Idlang iang muda 
aorbungkus ho took a wisp of the young shoots 
of Wang (as a substitute for the kusa grass of 
the Hindus). 

4 } J Wek to dry (meat or fish). JLdleh pada asap 
to dry in the smoke. 

Idlei to be neglectful, idle; to delay; lose 
time ; trifle ; to slumber, be in a Sitate of in- 
sensibility. Careless, negligent, idle, loitering, 
lounging. A state of insensibility, suspension 
of the faculties, trance, swoon, extasy. Pbja 
laid akan karjd-nia he is* neglectful of, or idles 
at his work. Jdngan bri diyd-nia tinggal laid 
hcT'-mdin-mdin do not allow them to continue 
loitering and playing. Orang ptr-Wvi a lazy, 
lounging fellow. Pcri-babaUma dan Wti-nia 
from their ignorance and their negligence. 
Nanlidsa fiada Wei deri^pada ingat-nia never 
for a moment failed in their attention or recol- 
lection. Anak dura Hu ter4ulei4ah dc^ntas riba- 
an ibu-nia the maiden lay insensible in the 
lap of her mother. IndaJi-indah peng4idt-an-rHa 
de-datam Idlei-nia ilu they had wonderful v/- 
eions during the suspension of their faculties. 
Memrbrl gheirat dan Wei lupa to convey delight 
and extasy, (deliquium aninii). 

^ lama former, old, ancient, of former times ; 
long since ; long in duration. Orang lama 
the people of former or ancient times. Bak/is 
tang Idnxa an ancient mark. Bini lama a for- 
mer wife ; the wife to whom a man lias been 
the longest married. Jdlan lama the old or 
former path. Brdpa lama how long since? 
for how long a time ? Pua jam lama the 
space of two hours. Sakdrang tangah iiga 
puluhidun lamd-fna twenty-five years have now 
elapsed. Bamaddma man a very long time 
ago. ^eAdma as long as. Se-ldma during 


life. Sedama-ldma for ever. Peri se4dma» 
lamd-nia from the earliest time. 

lunmng or Icmmang a preparation of 
rice of the species called se-pulnf^ pilxed with 
coconut and other ingredients, and seethed in 
a small green bambu. 

• 

and Idxnun in case that, if it be that, 

provided, so that, be it; although. Pdmun 
orang Ilu meng-himpUnrkan dirl-nia in case those 
people should collect themselves. Ldmun 
tcr-siirai dCilam uli provided it be, or be it 
written in the heart. TiddaWxan meng-dpa 
Idm^p dull tudnjcu Jilga jihfgan sa-suCdu prl lull 
it matters not, provided thatUo your majesty 
alone no accident happens. Jel n alah sri rdma- 
pfm ldmun jdngan Juga bendsa namd-nia even 
if Sri Rtlnm should be dvercome, so that liis 
reputation be not ruined. Ldmun tidda unless, 
if not, should not. 

Idnbn a piratical people of Mindanao. (Vid. 
illdnon.) Orang Idndn andak ddlang kor 
ncgrl kita dan bdniak prau-nia ada sn-rdtus bnah 
the Ldnon people threaten to come to niy 
country {Treiggdnu)y and the number of their 
vessels amounts to one hundred. 

1 Idwaddwa a spider. (Vid. Idtorldha,') 

Idut the sea. " Seperti piilau de ladgah Idut 
rupd-nia they had the appearance of islands in 
the tifiddlc of the sea. Ldnl hesdr the ocean. 
Ldui saldtan the southern ocean. Ldut china 
the*Chinese sea. Ai/er Idut sea water. Tepi 
Idut the sea-side. Vmbak Idut the waves of 
the sea. Ber-dngkat ka-ldut to set out on a 
naval expedition. Timor Idut north-east ; also 
the name of a small island. McmarcntaMcan 
Idut dan^drat to rule the sea and land. 

^Jl Idwang to wink, twinkle (the eye). Pangan 
tdwang paSiids-an itu instantaneously. , Me- 
Idwang to wink to, inform by a wink. 

Idwang or bunga Idzcang the original name 
of the clove (caiyophillus), now called bui^a 
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thenghi. KuHt laxmng a species of bark which 
has a strong aromatic flavour resembling^ the 
clove; the leaf of tliis tree is said to be that 

which in commerce is tcriOcd the Indian leaf. 

• 

Idwuk victuals. 

luwan to resist, withstand, vie, oppose, com- 
bat, stand ill competition with. Against, over- 
against, op|)osite to. A match, fellow, coun- 
ter-part; an adversary, foe. Sfgala long me- 
Idxoan dc stfruh-nia bunoh all who should resist 
he ordered to be killed. Jangan-lah kumi me- 
hlman pangulu let us not opposd the chief. 
Tidda ddpat k^la me-fdwan dft/a we are mot able 
to contend with him. Tiadd-lah hcr-kamd-an 
kdican dmTgan Idwan there was no distinguish- 
ing companions fl;pm adversaries, friends from 
foes. Dc-mdna gardfig~an fdioan-nia wdiere, I 
pray thee, is the fellow to it? Antdra dda 
ber-ldwun l>etween two opposite (qualities). 
Ddifuig-lah kihtaugah meddn mcn^dpnl-kan 
Idwnm-ma advanced into the middle of the plain 
to find his adversary. 

Idyrr a sail. Pdsang Idycr to set the sails. 
Amhvl Idiycr to take in the sails. Turun-kan 
Idycr^ to lower the sails. Ijdyer agdng the 
main-sail. Layer pengdpoh the top-sai). Layer 
semamtera the sprit-sail. ^Ldyer tnpang the 
foresail. Layer peniorong tlie mizen. Bcr- 
Idyer to sail, make a voyage. Jierjdyer ka- 
pubm thnor to sail to the island of Timor. 
Me-ldyer-kan prdu to navigate a vessel. Sa- 
dri sa-mdlam peUdyeiMLn-nia he was a day and 
a night in the navigation. Ikan layer or^jLo 
scAdycr a species of fish of great size, having 
an extraordinary back fin (from whence the 
name) and a long, projecting, hard snout or 
osseous elongation of the skull. * 

\fiyur to blast, scorch, burn up? scald, 'fyaun 
IcrAdyur ulih angin ilmor leaves blasted by an 
east windv' McAdyur tdngan to scald the 
hand, ka^yuTHin ulih dpi a blast oc- 

casioned by lire. 
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lSya9fg to soar ; to fly. McAdyangAuh de 
adara Idiu turUn ka-padmig soared in the air, 
arid then descended to the plain. Dc-dtas 
shiga mcAdyang upon a flying, or winged 
lion. MeAdyang-kmi sa-kepevg sUrat to let lly 
a slip of writing or note. LayangAdyang a 
bird of the sw^allow kind ; a paper kite. *Sdrang 
burong IdyangAdyang the edible birds-nest. 

Idyoag hiihi the species of swallow or 
liiartin which forms the edible nest, so called 
from its being supposed to collect the foam or 
frolh of the sea for this purpose. LdycmgbSbi 
another species. * 

^dyihov Idiky An. suitable, proper, becoming, 
fitting, pertinent; qualified. PcAcuin iang 
Idyik a suitable dress. Per-kald-an lung Idyik 
proper, apposite expressions. Sakalhan duduk 
mdswg-mdsing daWgm Idyik-nia all were se- 
parately provided with seats befitting their 
condition, or according to etiquette. 

lay am to brandish. BeAdyam^kan pedang 
dc-addp-an mukd-nia to brandish a swwd in 
his face. 

• 

lain other, another, different. Orang lain 
another person. Lain kali another time. Lain 
Cidnt drang pdtih lain ddat maldyu the customs 
of Europeans (white tneu) and of the Malays 
fc arc dillerent. Atl-nia sc-dikit herAuhiAdln their 
affections ^vc a little estranged. 
berAuhiAuin-an valuation, change, alienation i 
difference, dissimilarity. SeAdali de Hat p 
berAdin-an rupd-nia deri-pada kan'a iang bdniak 
so soon as he perceived the difference be- 
tw'ccn him and the generality of moiikies. 

• Laln-kan to change, vary. MhUa iuan latnAan 
dri I request you to change the day. 

t 

Idyu to fade, wither (as leaves) ; to droop, 
pine? AhisAahldyubungaAfdngadeldman the 
flowers in the garden are all faded. Itupd^nia 
seperti budga tang Idyu de tangkei her ap- 
pearance was like that of a flow'er laded on its 
fitalk. Dautt Itl^u withered feuves. Latfi 
tangan-nia his hand, or arm, was withered. 
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fa^ah to bow, bend the body, stoop. Me- 
laycth hapaltMoa bowed do>vn their heads. 

V 

luniw a quicksand. 

Idban or IMan, An. frankincense, olibanum. 

Mat or Uiiat close, thick-set. JOaun lehat 
thick foliage. Buuhma ter-lalu lehat its fruit 
was in veiy thick clusters. Turun-lah igan lehat 
a thick or heavy rain descended. 

^ luhu dust. (Vid. 4 J lubuh.) 

labur-ag metals. (Vid.^3 labur.) DSpur 
labur-an a furnace, laboratoiy. Achapmi lahur- 
m a mould; a crucible, haul ka-labur-an a 
sea of liquid metal. 

lebdk or Mbah a bee, api^. Manis-an lebah or 
iit/er madu honey. Lebah dan kumbang diffe- 
rent insects of the beo-kind. 

Idtoh and lelAu a street, highway. Se-ga- 
nap leboh pakan dan pusar every street and 
market-place. 

C • 

4 J Ubih more; superiour, greater. Excess, sur- 

✓ 

plus. Moreover, beside. Lebih besdr more 
great, greater. I^bih baik better. Lebih 
iinggi~ dervfada tang Jain greater than the 
other. Kama lebih iya deri-pada segala dewa 
for he was superiour to all the (other) deities. 
Barang tang lebih de puUmg^kan^nia whatever 
excess there was, he returned it. Tiada de kor 
taurhnia akan lebih dan kbrang he knows not if 
there be a surplus or deficiency. Terdebih 
most, exceedingly. Medebih-kan to add to, in- 
crease. Maka iya sdngat ber4tbih~an per^katd^ 
anmia but they proceeded to speak still more 
vociferously. Lebih kbrang more*orlcss. 

t/ ^ ^ 

iJi lubuh ov luboh dust. Abu dan lubuh ashes and 
dust. Diris-kan dyer jeka tidda ujan sopdya 
jdn'gan terbang lubSh-nia sprinkle water, if 
there be ncT rain, in order to prevent the dust 
from flying. 


I 

lebi an order of priesthood. 

uu) lata or U lettd mean, low, base. Beta nen 
tawdnnm tang hina lata I who am a miserable 
captive. Jdngandah ber-blih nama tang lata 
do not acquire a base reputation. 

cJ Jut to enter, penetrate, pierce. Lutdah 
pak tangan-nia pierced the palms of his hands. 
Tuboh-nia Cilus Lidakdah Jut his body was impal- 
pable and impenetrable. 

yA lalos^ latop^ and ^ lalolc to crackle, 
crack (as wood in the fire) ; to fly in sparks. 
Seperti Mas duri-duri like the crackling of 
thorns (when butning). ^ 

L-wl latop to crackle. (Vid. laios.) 

^ letak or lettak to put, set, or lay down ; to 
let alone, cease to meddle with. De letak annk 
kechil de-dtas bdtu set down the infant upon a 
stone. De letak-nia Idung-an ka^adapnin tuaivnia 
set down victuals before his mistress. Orang 
tang tuan amba ktakdean tddi the person whom 
you just now set down (from the carriage). 
Letak-kan-nia dirhnia korbumi laid himself down 
on the earth. Letahkan liu let that down; let 
that alone. 

icl Icteh and letah weak (as from sickness), lan- 
guid, laiiit, feeble, powerless, unnerved, le- 
thargic. Ber-jalanrlah iya dangan leteh lusu-nia 
he continued his march feeble and exhausted as 
he was^ (not having , eaten food). Letch lusu 
tubol^ia sehdb medial salru-nia his body became 
faint and unnerved at the sight of his enemy. 
Sedang iya leteh lusu dan klah ber-prang Itu dan 
lemah tdngan-nia whilst he is faint, exhausted, 
and weary with the combat, and his arm is fee- 
ble. Amba sudah lelvh dm tiada leteh 1 am fa- 
tigued, not faint. 

lujiy An. ,*:he ocean ; the deep. 

^Alehed, An. an interiour cavity formed in the 
side of the grave, wherein the edrpse is depo- 
8ite4. Antardcan may it ddlam liang lehed pada 





lambong-ma kanan deposit the body in the ca- 
vity of the grave upon its right side. 

^^leheky An. continuation; joining, adhering. 

c jJ ladang ft plantation of rice, &c. in di'v ground. 

lezzat^ Ar. pleasure, delight, (sensual). 
Taste, flavour. Delicious, Exquisite; savoury. 
Me-rasa-l lezzat to feel pleasure. JIakmat 
mcmrl fezzat ahin perampSan a charm for com- 
muiii&tiiig pleasure to a woman. Mdkan mh 
num tang lez^at delicious viands and liquors. 
Itas&nia tcr-ldlu amat lezzal their 'sensations 
were most exqj^isite. * 

lesdriy All. language, speech; dialect. ^ 
hsin eloquence. ^ 

frsnng and lemng a mortar, particularly 
a wooden mortar in which padi and rice are 
pounded with a large wooden pestle or stam- 
per, in order to clear them of the husk and the 
bran. T'umbukpada lesong best pound it in an 
iron moi*tar. ' 

^ lusu and lesu feeble, faint. Letch lusu ex- 
hausted, unnerved, languid, powerless. (Vid. 
<itj Rasd-nia bddan sdngatdah Icsu her 

body was exti’einely weak. 

• 

4J lasah or lessah restless, tinquiet; fidgeting, 
worrying, teasing. (Vid. lisah.) 

• . 

Jji leskar, Pers. an army. Tampat leskar-nia 
meniabrang Idut Hu a way by which hi% army 
might cross that sea. Tidda Idgi ter-kira-kira 
maihnia ka-dua fthak leskar Uu there was no 
estimating the numbers killed in the armies on 
both sides. 

ijJ lanat. An. a curse. Jfka de perd/yat-nia iang 
demiklm Uu maka de Idnal-kan tJiahf dan segala 
myjedcat akan di^a if he acts im that manner 
may he be accursed of God and aU the angels. 

i)i loghat, An. a vocabulaiy, dictionary. Idiom, 
dialect, speech. Kapada kaiith masing-mStirtg 


mnurut loghat-ma to the nations according to 
their respective dialects. Mdm loghat Hu bha* 
sa sualu kaum the meaning of the word loghat 
is the dialect of a particular people. 

^ langa and U1 langa sesamum indicum, (the 
seed of which yields much oil); also named 
bijan or bljin). 

y long a coffin ; bier. Lang best an iron coffin. 
De brhkan-nia anak Uu kapada idaiigda tnewS" 
sukdean dit/a ka-dalam long Uu she gave the 
child to the nurse, in. order to its being put 
into the coffin. 

■i 

o 

langdei a ford, a shallow place in a river. 
Langdei de tepi ut/er shallows near the bank of 
the river. 

lingar to twirl; to turn backwards and for- 
wards. 

Ji Imgir an acid preparation for scouring the 
skin. (Vid.jJS langir.) 

la/igas wet, damp, moist. J^artgas-kan to 
moisten (as clothes by sprinkling). 

lingsir to descend, decline. Sampei lin'gsir 
ari till the day declines. Kama bdyimghajfmg 
• Uu lingsir for the sliadcs of evening were de- 
scending. • 

longsong to proceed, go, direct one’s course. 
Andakdah segra kita longsong kormedan prang 
we should immediately proceed to the field of 
battle. Bharudah sakarang ini putek longsong 
•kannari it is but just now that 1 have reached 
this place. Ka-dtas prau baginda longsong the 
king proceeded on board the vessel. Longsong 
meng-Jidap baginda proceeded to the presence 
of the king. 

langsin or longson the warp (in weaving ; 
tfie woof is named pukan.^ 

^ koigang solitary. ^ 
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Uj 9 larigka^ Hind. and langka* 

purl the island otherwise called c^jjJ^^crcn- 
dihy JLrf selanj and Ceylon. Larigkapuri was 
also the name of its chief city, the capital of 
the giant lUtana who was defeated and slain 
by Sri Rnym, the hero of the Kamayan^ a 
celebrated Ifindu epic poem. Adapun ambor 
mu Ini dc lUah-kan sri rdma mcn<hdrl jaian 
iangampirandak meniahrang kadangkapurimtdyt 
kata maharshl adapun amba ini iidda tail ahm 
pulau ilu thy servants have been commanded 
by Sri Rdma to incyiirc the nearest road to 
the place from whence he may cross over to 
Jjangkapurl; hut the holy personage replied, 
that island is unknown to me. Rfimah scgala 


y 

in general to prepare for marching. fVdjib alas 
bdpa me-latigkap mayit anakmia dan alas tSan 
medangkap matjU sayd-nia it is incumbent upon 
a father to lay out (prepare for burial) the 
corpse of his child, and a master, the corpse of 
his slave, korhnghdp-an equipment, 

apparatus ; an expedition ; a fleet. Amba an- 
dak men-ckdri kadangkdp-an anak^ku ahan ber^ 
isiri 1 am proceMing to collect the apparatus 
necessary for my daughter's nuptials. Maka 
kita kadunr-lah serta datigan sakali-an kadangkdp- 
an kita mcn-ddpat-kan orang stale we put to sea 
with all our fleet (from Traffggdnu) to find the 
people of Siak, larigkapuri the island 

of Cfcylon. (Vld. ICil fatigkd{) 


orang ddlam nrgri larigkapuri the houses of all 
the inhabitants of the city of lAirigkapuri. 

t 

larigkSwi an island in the straits of Ma- 
lacca. 

larigkat a place in the north-eastern part of 
SUMATAA. 

JJi Urigkar to di'^posc in spiral folds, to coil up. 
The nave of a ndieel. Lirigkar prut the small 
intestines. De dnpnNria Star ifu Idgi medirigkar 
maka iya mem-bujor-kan dirhnia he found the 
ftl^ke still coiled up, hut it then extended it- 
self. "** Lalu^ dc lirigkar-nia itga lirigkar buigkap 
iampet ilu ikur^nia he wound his tail in 

three coils coinpt^^S%^bout the place. 


Itttfgkong nn awh, vault; scmi-circle, ores- 
cent, bow; concave. ItaughongjambrUan the 
arch of a bridge. HTdan Imigkong the horned 
moon. Tirdwi’gkong arched, vaulted. 

t 

lirigking a species of fruit, the lichi of tlic 
Cliincse. 


Inugkap complete, perfect, prepared. To 
complete, equip, furnish, provide, prepare (as 
for an expeditiou). iMrigkap darigan si/tjald- 
91 ia completely armed. Mtmiuruh-han scgala 
raja-t\{fa dan rayaH sakalUin akan btrdariglap 
her-julan ordered all the chiefs, and the troops 


larigkapura^ Hind. ap island 

said to be situated between the rivers of Palc/n 
bang and Jnmbl in Sumatiia; which the Ma- 
lays suppose to be Iho first dry land that ap- 
peared after the flood. 

jjU) latfgkok crooked. To bend; to heel, ifi- 
rong tang laugkok crooked paths. Larigkok 
^ka-kdnan Icriggang ka-kiri bahird-piin saldinal 
mdsuk kwdia heeling to the right, rolling to 
the left, the vessel (notwithstanding) safely 
enters the port. / 

hrigkwas and lariglwc galingal (a 
medicinal root), maranta galanga, or alpinia 
galun^a, 1^. 

^ larigkah a pace, step, stride. The threshold 
of a door. To step over; to trespass. Ba- 
jillan dda tiga larigkah to walk two or three 
paces. Mcdarigkah darigan tiga lattgkah to 
step over in tlircc paces. Molarigkdi sa-kdli 
to step once: to step over at one step. Mcmen- 
dchhm larigla/Hiia Vo shorten his paces. Jc/ca^ 
Imt ada tarigkah amba if 1 have transgressed. 

lirigga in island near the eastern moqth of 
. the straits of Malacca, commonly written IJn- 
gtn. 

langgar to ‘attack, assail, assault, invade, 
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board, forc^ a landing. Kiia mSu langgar kota 
negri itn we design to attack the fortifications 
of the city. Me-langgar kapal to lay a ship 
on board ; to run along side with the intent of 
boardings ]\Manggar blduk to bring a boat 
with her broadside to the beach ; to run a boat 
on shore. 

^^lerTggang to swing, vibrate; rock; to wave 
(as a flag) : to roll (as a ship). Rumnh ttu me^ 
Icnggang uHh an gin the house rocks with the 
wind. Ber-jfilan meAenggang to swing the 
arms in walking (as afiected by Malayan 
coxcombs); to walk with a swaggering air. 
Lenggang-lah atam Ica-rajd^n the royal flag 
waves. Tm^gang-lenggang topsy-turvy. 

yUl iunggu fetters, shackles, a clog. To fetter, 
clog. Kakhnia sttfjah terJ^inggu his logs were 
fettered. De langkajHiia liiht dc lunggu^nia he 
seized him and put him in irons. De lepasAan- 
nia deri-padtihe-lunggU'^niu he released him from 
his fetters. 

Innggnh to sit in an easy posture, to recline, 
to loJJ. Marhlah iuan mcdungguh de keta come 
let us sit together upon the couch. McAungguh 
de-atas petardna to recline upon a sofa. Me- 
lunggfih de shi turn puiri sat down beside the 
princess. 

fanggazrei a large kind«>f betel-box. 


latigir and latigir the juice of lemon or 
other vegetables made use of in the bath for 
cleansing the head and skin of the body^ I'he 
name of a plant, mimosa saponaria. Beulah 
dan langir cosmetics and washes. Pergi ka- 
tdman me-langir tuboh to go to the garden in 
order to rub the body with the juices of plants. 
JMe4angir-i dan me^ardl-kan anak amba to 
cleanse and bathe my child. * 


lefetl or lefezy An. pronunciation, a word pro- 
iidkinced, vocable. Lefetl kau-bacha mana kau- 
chart read thou the words, and search for the 
meaning. Medcfetl-kan dangan lldah to pro- 
nounce with the tongue. • 


Upas and Upas to let go, liberate, re- 
lease, Uee, discharge, defray, exempt, quit, ac- 
quit; to cease, discontinue. Past, ago, since. 
TiadrMi lepas lagi deri tangoihnia let it not 
again go out of her hands. SSruh kpas-kan dm- 
pada Ikal-nia gave orders for releasing him from 
his bonds. J/eAepas-ka/t sWter anjing kapada 
per-buru-an tf> let loose a dog at the game, /.c-- 
pas deri-pada chulei exempt from toll. Lepas 
tdang to fi’ee or discharge from a debt. Dagung- 
an sedikit ilu tldddah akan Upas balanja kapal the 
small quantity of merchandize will not defray 
the expences of the ship. Sopdj/a kuAepas-kan 
nidwa kamu in order that I may spare thy life. 
I^as mardlka to give freedom (to a slave), to 
manumit. Lepas marlam to discharge a great 
gun. Matd-niorpun tiaddAah lepas dcri-pada me- 
mandang mukii-ftia^ his eyes never ceased to 
gaze upon her face. Lepas t)ga art three days 
ago. IjcpasAepasjumdl ini say a berddlm when 
this week has elapsed 1 shall set out. 

HpTd to contain, include, cover, envelope. 
Ndma iang meAiput segala ndma tang lain a 
name that containetli every other name. Ka* 
nialu-an tang meAiput sakali-an ka-niald-an a reve- 
lation that includeth every revelation. PeAcdin 
iang meAiput sakall-an badan a garment tliat 
covcrcih the whole body. 

hiksa^ Hind. (a hundred thousand) 

ten thousand. Tlga laksa thirty thousand. 
27<juh laksa ampul rdm seventy-four thousand. 
Ber^puluhpuluh rlhu laksa hundreds of millions. 

laksdna^ Hind. like, as. Laksdna 

^ tkan dulam kubang like a fish in a piukllc. 
AddAah say a laksdna hangkei tidda her-nidica I 
am like a Jiteless corpse. Laksdna brang king 

iidor like a person asleep. 

• 

laksamdna an admiral, comniandrr in 
chief; one of the great ollicers of state in Ma- 
Ibyan governments. ^ 

Ukat to adhere, stick, cleave, cling, lie 
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dose to> Adhesive, dammy, viscous. Lekat- ^Jl) lelSbottg a sentinel ; one employed to reeon* 
hhttttnpalUu that plaister sticks. De sapu^nia noitre. 
tanah ittttg kkat pada lingkorak kapala heViped ^ 

off the earth that adhered to the skull. Prau MSngan a pool, piece of water. KUa nen 

Uu lekal duduk de panld the vessel slicks fast washed ourselves in the 

on the beach (is stranded). MedekaUrkm to 

6ppiy> cause to stick. Wang Hu sa^a lekaidcan UJat a fly, musca. (Vid. lalal.) 

pada bilhan bras that money I applied to the * 

purchase of rice. Medekat-kangalar to bestow ^dlas bare (as by friction) 


a title. Inidah kkat Uu4ah chdyer this is vis- 
cous, that is liquid. 

lak&s^ Jav. to hasten, make haste; haste, 
speed. Hastily, speedily, quickly. Lak&s pu- 
king make haste back. Minta tuan lukds ddtang 
1 pray you to come quickly. JdlaiMtialakds 
his journey was speedy. 

^ l(dcok hollow : in hills qnd hollows, uneven. 

^ lakiny An. but, nevertheless, however. (Vid. 
weladiin.) 

laJddaki or c/Kl lakidaki male; a man, 
vir. Orang lakidaki a man (as distinguished 
from a woqian). jimk laki-ldki a male child. 
Memakei chara fakidaki to dress in male attire. 
Lakidaki dan perampuan dan amk-ddra Samoa- 
ma datang mediat men and women and young 
maidens, all came to see. Jeka sungguh ang- 
kau lakidaki maridah adgkau kadatrgah meddn 
pe-prang-an ini if thou art really a man, ad- 
vance to the midst of this field ofliattle. Ji/en- 
unjuk-kan lakidaki-nia to give proof of his man- 
hood. Maridah angkau meniala-kan diri-mu dan 
kadakiduki-m-mu approach, shew tliysclf, and 
display thy manhood. 

laga to fight (as bulls, rams, horses, dogs, 
or other beasts). 

lagundi a shrub, vitex trifoUa, L. (also 
named packar china and chulan). J^agundi 

. tumbuh de paya this shrub grows in wet situa- 
tions. . 

r 

/i33 kgah space, interval, room. 


rubbed, chafed, peeled (as the skin). 

• 

khp sound or deep (sleep). Ttdbr klap 
sound sleep; to sleep soundly. Anluk klap 
heavy dfowsiness, strong propensity to sleep. 
helap nian ad^dadcu ini my love must be 
drowsy indeed. ^ 

all klah or lellah wcaiy, faint. Weariness, fa- 
tigne. Td’lfih herjahtn ymry from walking, 
fiitigued with travelling. Terddlu snugat klah- 
nia dan dagd-nia their weariness and thirst was 
extreme. Pada kotika Uu amV^pda ildor dan 
lelah at that time I was reposing and fatigued. 
Jdiigan berdelali-kan diri-mu do not fatigue 
yourselves. Duduk ber-jantei kuki dangan 
kadalah-em sat with the legs hanging 
down, from &tigue. 

aU Idlaki, An. by, of, to, for God. (Vid. dlak.) 
Ilaram lillahi interdicted or accursed of God. 
Burnt Her-hampttt’ samod-nia lillahi the whole 
earth was spread out by God. 


^ kihbu and kmbu oxen, cows. (Vid. 

jatei and sapi.) Jenis-jenis benii- 
tan^ seperli karbau kmbu kuda different spe- 
cies of cattle, as buffaloes, oxen, and horses. 
Lendm jantan a bull. Lembu utan the gayal. 
S'ikur lembu one ox or cow. Lembu tambun 
fat cattle. Xemhn A'om&iri a bullock. 


lomba to strive, endeavour. Berdomba- 
lomba dangan saditi to exert themselves in con- 
cert. Lari berdombadomSa to run a race.o 

lumbadumba and lumbudumbu the 
porpoise. ^ 



ih 6 a]Midd> 

i^^\^ ‘lMkb8^a ^^te, eoafi^EMlV ^iiMUtutiQn ; 
stotme. ^ SeptfU hmk^a4HA' idih aecftfdiiig 
to fbeir ibm«c state. Adat" hmbSga nmlSjfS 
xemSu dMt tbe. eataUidiied. Mdi^ao 
custOBBB handed down 6n«n aiuawt tioies. 



bfmbaliy Hian. 
slack, dUatoiy, pirpciartilBating, late, todUte; 
a loiijg time. ‘'Te/r>i3ht lambat tmd»ma its des* 
cent Was v«y/slow^ Lumbti berjdltm 
thej' wc^ ^oW in their imirdi; iKAtm ’^JSdi 
ada^ Urdmdbai sdya if it hapijjBhB that 

I should be |J[(nig time there. JRupS^ Srang 
herding itu dda^ ierdambat^ it seems that 
the combatants begin to dacken their efforts. 
Medambatdean mSitattftnphm dtyn inggft .mSH 
anak dalam prSNna to defer her burial until 
the child i|gj^ womb be dead. Ap34ah.^lSgi 
iang de per-Umbat itd why should this be aqv 
longer deferred ? ’ what is there to delay tbw 
longer? per4ambSt-m delay. . 

lambong and timbong the side, flank. To 
jerk or throw with a jerk; to cast into the air; 
to tees up <money);' to roll (as a ship). £am- 
hong^Snan the rigdtt tide or flank. 

lambing or limbing a lance* Ada 

iang memegang loitdnng-nid sdttfe graspbd their 
lances. Madfca^n dap^j^lmsdbipg t% 9 |ab with 
a lanee. 

^ letitbd cattie of thff coW^ind. (Y-id. ^... 4 ) 
lembH.) ' ' - ' 

lumbu rollihg, sw<dting. XSrm sSifgat turn- 
bu umbak on accmffit of a twy rough swell of 
the sea. f * . 


m . ' . : 

hleede. Lemahk^' 
'Were hu eW 

Ifressions; fe ild p ljh l j g ^(| W .\ad^^ ‘ 

jjyA femhurfl afltitntiil^S^^ 

itiahah aTOllsy,'dahfe''''’» ''';^.s-^/StSpS^^ 

lamjki, aiid td-bjseknh^ '^WMd^^ 
Den^jfalambci trnnfow^.and 'tiwy . j| 
to titehr coropaidbns. I^mibei df^gftn/ 
to beoltbn with Ae Miid. Sc^gnfe 
- hng de Upi Sllkf Uu 
tqietti^rmg me4md>>eidiim^ 

' the trees on fen" tiorders' ef the flimstt stis'ired 
their leaves as if bedmii^ W;J3iaM. JSi^W. 

$erd^a imdaif^kidebA^^ (ate^fe^pti* 
Hmpddcmf) kipa^da daif^'flpdi td ■1i»:00» 
time waved their febs; ■ '' t# 


WtrJP 


»tt8s“« ‘ 


luaAiU- 


vated'i, 

bibkd^ 



“.riCf ! 





'fetiWl^'.bigDadti.softtiie^ Att. 


lambik and limkgk plidnt, fl«tit 4 e|^ 
limber. T&tah kmd^ sefeiaiiff 

to stiA^ sasother,: 
kmat auffoeated ;\-drowned. ' 
daofnu lemas .tiiy body tiwlf he 
flames. Ter-telamri^m andak fessW;’ 
in tilt near drowning, or with 
drowning^'.- ■ ' _ ■• ■ 

■■if- ■■ 

^ lemming, a prepantfotl'' oC the 
(Vid. ^!1 Idmang.) ' J', /■ ■■. ' 

cjU! Umpa and AUH Om^tdi the livW'. '(Vid^ oU 
oti.) ' Sakk Umpa a complahit in the liver. 
ZAptpa keckil Or anak the spleen or tnilt. 

yUJ Usmpdlu a 1 


fempot to jump, leap, bounce, reboundj^ 
to bound (as a deer), to spring (as a borik^ 
tO'lmp (as a lard)'. Berdempkl^. 

iSrah* caWm iti(mgjumpiiV,i 
UnpSn mdommU^ W |4 
g'B 
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Hntah 4is:J 9iitak the horse or waterw 
leet^j hirudo. (Vid. achih.) • 

' ’ "V 

la^ei the bambu-cane or other material split 
ittto laths for flooring; flooring, Memurang 
ImAei to split (the? bambu-cane) for laths. . T^h 
hong lantci the nihong palm (caryota urens) 
split into laths. Lmtd papan a flooring' of 
boards. JiesI lanUi flat bars of iron. 

lanjut afld Imjut long, extended (in time 
or space), prolonged. BeNilih imur lunjut 
to enjoy long life. Lunjut masa^nia its period 
is long. Jeka ada lunjut waktu if the time be 
prolonged. Lunjut-kan or mtdunjnl to length- 
en, extend, prolong. Barang de lunjutrkan 
allah i^mur imn may God prolong your life. 

jsA lanjur and^^^ latjur io exceed reasonable 
bounds, to exaggerate. (Vid. lanchar.) 
Terdarjur excessive, intemperate, exaggerated. 
PepJeatS-an kUa sudah ter^Umjur our expres- 
sions have exceeded the bounds of propriety. 
Sedanjur-m abang moratap adenda the excess of 
yoQr demonstrations of grief for your mistress. 

lanchar to pass quickly, to proceed hastily. 
Tcrdanchar Udchnia his tongue is loosely 
hung; he is glib. Chakapnia-pun terdanchar- 
lanchar deadpan ayanda he rushed hastily 
into the presence of his father. 

linchm smooth. (Vid. Itcliin,) 

lunchur to spout forth, spirt, squirt, eject, 
emit. 

jyfM hnchor to push oif, shove, launch. Sampan* 
lonekSr a boat adapted to the purpose of launch- 
ing^ fivm a beach, through the surf. * 

^^■3 lanchong counterfeit, felse, forged.* Me- 

^ laku-kan wang lanchong to put off counterfeit 
money. ^ 

lancha a' frog. (Vid. .ftuhiit*) BSrong 
kutcha^ancha a species of 'bird. 


« J 

Ijcj lands to nm at, or against. 

landSsa and lindasan an anvil. 

Un^ slippery; slimy, clammy, gelatinous, 

viscous; slime. lAndir deri-pada mtniak slip^ 
pery with oil. Piehe long lindtT viscous mire, 
slime. KuUt benatang iang ilang liadir-nia a 
hide wliich (by drossing) hastiest its sliminess. 
Memasoh segtda linddr to wash away all slimy 
matter. Chirk lindir dysentery. 

C* 

/indDRg and lindong' a shade, shelter, 
screen, refuge. To shade, shelter, screen, 
hide ; .protect, cherish. To take shelter or re- 
fuge. Mata-ari Hada kadiatdt lagi sebab de 
lindmg-i ulih suyup-rm the sun was no longer 
visible by reason of the sisading of his wings. 
Berdindong kapada allah tda/a to take refuge 
with (rod. Jeka da per-ulih-nia tampat vic- 
lindong-km diri-nia deri-pada laki-lSki if she 
can find a place to screen her from (the view 
of) men. Duduk berdindmg dc-balik puhn sat 
down sheltered behind a tree. JSngan de lin- 

dong-kan kapada amba do not conceal it from 
me, 

^jA;i landak the porcupine, hystrix, (also^called 
babi land ^) ; the hedge-hog, erinaceus. Ditri 
landak porcupineV quills. Jari-ma bagei duri 
landak her fingers were delicately small, like 
the qiijills of the porcupine. - 

0 

lanjik a lock of hair curled artificially! 

lansid and *.J Imsek a small fruit of an 
oval shape. (See Hist, of Sumatra, ed. 3. 
p. 101 and plate v.) 

6 

Unmap* to vanish, disappear, pass away. 
1 ransitory ; invisilfre. lAnm^pdah deri- 
pada m&a dt'ong be dirappeared from the sight 
of men. linaiap Uadi ber-kadaS-an vanished 
no one knows whither, eiriaku hmg Rnniap 

Uu those goods of mine which diswneared 
(were stolen). 


jj lu thou, jrou, (proVinciol); 

* liar out. (Vid.jjl Utar.) 

loba, Hind. covetous, avaricious, 

greedy ; desirous. Avarice, cbvetousness ; 
ivorldly desires. 

labor to thresh (corn). • I^>iubor a threshing 
floor. 

^ ^ luhmg a hole, pit, burrow. Ada Jang mdsuk 
kadubang kftyu some went into the holes, or 
hollows of tr&>8. Meng-gdli lubang to dig a 
hole. De girikma lubang he bored su hole. 
Lubang konchfja. key-hole. Lubang Idong the 
nostrils. Lubmg roman the po^es. Ular 
itihpun Idgi dulam JSbang^nia the snake was 
then still in its hole. Menangar pada lubang 
dinding to hearken at a hplein the partition. 

lobak a plant of the radish kind; raphanus, 
L. 

iubolc a recess or bight in the winding of 
a river (the corresponding projections boing 
called c tanjong). Adat de panlci de bawa 
• ka-lubolc (Prov.) the manners of the sea-side 
are bnjught up into the rivers (or villages, 
which arc generally upon their banks). . 

luliU and lUit the knee; a t(nnckle. 
Siifgga litut dalammia its depth is to the knees, 
it is knee-deep. Lulut tang bimbang a totter- 
ing knee. De uUt-ulitdcan de-Mas lul^tt-nia 
dandled it upon -her knee. Me-Hpat litut to 
bend the knees, to koeel. Meditut to strike 
with the knuckles. 

jii lutaranA luntar to fling, throw, cast; to 
^throw at, pelt. Me-litar batu to cast stones. 
Meditar daiiganhatu to stone, pelt with stonjis. 
Huhimnia de luntar dadgitn bfitt^ he is con- 
denihed to be stoned. De litaraiia gigak itu 
he threw (a stone) at the crow. Medutar ondi 
to cast the die. Medutdar ihs^a to throw the 
discus. Me-Wiar plmdShaa to (^t a javelin. 
Malu aku akan nieditor-kaa Wang Uu 1 should 


be asham^ (saya the angel of dsathj to eairt 
reproach upon that man. 2^ peditar what 
is cast, ajactilej i^tivow. editor batu a 
stone’s throw. 

ISiong a species of monkey. • 

luchut and luohut loqt ; all; over ; 

past and gone, fiudah luchut padc^ku U is eu* 
. tircly gone from me. 

Idchc a species of insect. 

/o/z, Ar. a tablet. Lbh pSpan a board strewed 
with sand for Uie purpose of teaching the ele- 
ments of writing and arithmetic to children ; 
lbh batu a slate. 

ludah spittle, saliva. To spit. Tampat 
ludah a spitting-pot, ciispi^ore. Berduiah kor 
Sana kormdri to spit about. Jcka dapat de 
ludah^kan akan diya if it can be spit out. 
Makruh medudah ka^aiap^an atau koi-kanan te» 
(dpi lulda makruh medudah derbdmah kuki alau 
fihak kirl atau pada kam-nia meleinkm harum 
medudah dalam mes^jid it is improper to spit 
forwards or to the right hand, but not so to 
spit under the feet, to the left side, or into a 
handkerchief: it is however abominable to 
spit in the mosque. Ular bedudah a poisonous 
•snake. 

jj) and j\^ War out, forth. Deduar without; on. 
the outside, exclusive. Kaduar outwards, 
forth, away ; to go out. Deriduar from out. 
Mengaluar to take or put out. Jdngan iya 
kaduar deri riimah swumhnia mcldnkan dangan 
idzin swami-nia let her not go from the house 
of her husband, excepting witli bis permission. 
Deduar utang exclusive of the debf. Deduar 
janji not included in the agreement. 

luTus and straight, direct. 

Jfilan lurus a straight road. Per-katanin lurus 
a jfliaiii, direct sjieech. Minta de^ pedurusdean 
dadjgan trang^nia bechdra say a I request that 
a direct and clear statement of my may 
be made. 




, 

Une, road, atreot. Se4elak 
de Umgah lurong haring proceeded half , 
. ^ the street. Memumhrkan inanhtSkA 

tegttict lurong ordered that all the .roads should 
. '^4)6 repaired. Ber-bunyUah lurong the s^ts 
lesoundeJ^ IMtong Syer water dufunei. 

gjji lurah a tribe; a district. A line, stroke. 
Adai lurah kSml the custom ^our tribe. X)m- 
sun lurahwa memiSyer the villages of his tribe 
ere to pay it. Orang tiga Wrah the people of 
the three tribes. 

Q 

U^h.to &ll,.drop, be shed. Fallen, dropped, 

. .'d |||ijd. ' ktdam deri-pada jarknia the 

pite drbpt ^m his fingers, B^Muah obis- 
lah Uiroh the firuits were all fiillen (firom over- 
ripeness; fidlmg untinvely being expressed by 
gSgar). • Ttoda fltSstm-nta luroh dattn kdifu Uu 
it is not the season for those trees to shed their 
leaves. Jekn Uiroh rambSl-nia if his hair full 
(in combing). JekadeUapwasusuiludelSrolt- 
kmvia if (the infiuit) in sucking the milk should 
let it fidL^ 


pt) Ui^gar wide and loose (as a garmmit), loose 
as a nail; weak. 

UipOf Hind. to forget, ncglet, omit.' 

Foirgetifulness, omission. • Lupajatyi to forget 
a promise. jSmgan ISpa do not forget or 
neglect. Me4upa ingal^ia to lose their recol- 
lection. Maka segtda perpuM suka^kita ati-nid 
heMnainmain topeatjang jalm maka lupa-lah 
i^a akan a^ah bondd-ma.dannegrUnia all the 
princesses were merry at heart, diverting them- 
selves as they travelled, and soon forgot their 
jmrentg and their country. 

input to escape; to pi^ away. Freed, 
delivered, discharged, exoneriied. Luput dcri^ 
pada karam atau deripada Urdmkar to escape 
from shipwredi or from ..fire. Udak liput jua 
deripada pintu mSti still he shall not escape 
ih)m the gates of death. Nischajfa Ica-raja-an- 
hu luput deripadarku certainly roy kingdom 
will pass from roe. Takatdah iya akan Input 
icaktu he is afraid of the time being elapsed. 
Mediipirt deripada ka^ukar-an to extricate from 
difficulty. . 
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/firl a bird of the parrot kind. (V4d. 
nurf.) 


inwos and^lj Imds broad, wide, spacious, 
extensive. Padang luwas a wide or extensive 
p lyV LSbang lumas a wide hole. Tdngan 
biHu img luwas the wide sleeve of a gown. 
Lm&s-kaa to widen; extend ; to give scope to, 
indulge. kohtwasnm width, breadth, 

extent. cWly, distinctly: manifest, evident. 


the day afim* to-morrow, two days hence. 
J^ imdnk ber-jdloa lufa he intends to set out 
^ Vt^day after to-moriow. P«gi(5sa tomorrow 
' r^'^kf'day. MonanH buk dan lusa to wait 
^ t^mOTltoW alidthe next day (anindefinite 


dozmi. 


iMoh to cflwumi, ®"** 


Cl^ /5A, logy and p logam, Hind. 
persons, inhabitants; region, place; certain 
imaginary divisions of the universe. Lain de 
7ms3lc4caihnia ka^surga lok he then entered into 
the region of the celestials. Dlwdia chandra 
lok the . genii of the lunar regions. JJe chanh 
pak^an-nia ka^tas gunong indradagam ho flung 
him upon the mountain of tlie region of liidra. 

4 ^^ /iSita awound.; to^^ound; wounded. Men- 
dSpat or kena luka to receive a wound. Sum- 
hohdoh lukd-nia his wound is healed. Saldput 
luka the escaJr of a wound. Kalau dii/a mcdfika 
atau memfinoh orang if he wound or kill a 
^man. P.a1duwin tang mdti dan tang luka dufmn 
.prasng wqi^iours lulled and wounded in battle. 
AdtggmUk tang luka a wounded limb.** Luka 
Hdikii slightly wound^. 

^^tukis to draw, design; to ^ork figures with 
the needle. 



lukm sb^U'fish of tlio cockle or oyster kind. 
Litkan muHara the pearl oyster. 

luku a plough. Ledah tuku plough-share. 

logvAii ISgam, certain- iniaginaiy divi- 
sions of the universe. (Vid. 4^ lok.) * 

luga to sound the depth (of water). Batu 
ISga dan tali luga the sounding lead and line. 

• 

lulut to ilaub, spread, rub; to apply cos- 
nieticsr ImIuI damar to daub or pay with 
pitch. Lidutjemng to paint. De lulut pada 
scgala tuboh-ma rubbed it all over her body. 
Pcr-lulut-an c^metics; unguents. * 

J J lulur to swallow. 


hllus to grant, ^ve leave, suffer, shew in- 
dulgence to, comply with. Jelca lulus sanibah 
pdtek if liberty of speock be indulged, to thy 
servant. Meduliis-kan segala wasaj/ai-nia to 
fulfil all Ills testamentary directions. 


lulang to perish. 


Wong to cry, howl. Ijulong medulong to 
. make a howling noise (like jackals). 


lulum* io lick; to suck. Lulum jdn to lick 
the lingers. 

j!jl lulu^ Per 8. a pearl. Mata lulu a pearl. 


luluh mud; minute particles, atoms, lihchur 
luluh dissolved away; reduced to atoms; di- 
gested. Tulang-ma luluh Imtak stperii dhu 
their bones were all smashed aiid reduced to 
powder. iMluh lantak ddun kajfu itu those 
leaves are macerated. Maka segala ariggauta 
amba luluh-lah ras&ma alj my limbs seemed to 
lose their consistence. • 

' • ' 

Imud powder, fine dust; smaU piScilSeles; 
pulp. Ttjpong IQmat fine meal. De cMnehang 
lunuUdepred^aum rahicdd itsniall ^aqtiee^ 
ed acid upon it. Medumatrkah to reduce to 
powder.' Pipis (tJnud-fiioMd. rcid&co thens, ly j 


bruidng, to A pulp. Vbat liimat medicinal 
powders. 

y«j! lumur to daub) M^ear, soil, stain. LSmur 
dadjgan dareA to diirih'of smear with blood. 
Saifa de bmur-kmi dBdjgmt itmg rubbed 
me over with chaitcoal. 
lumur dadgan tmah his han^sti&«^ufe«d with 
clay. Lumur dangan lumpur to 
mud. 

% 

lumas to daub over, wash over. . Terd^^ 
dangmi durah daubed over with blood. iLAiMS 
dangan kapur to wfait^asb. Lumas de^m 
amas to gild. ' ./ 

Ifmpuh and am] lumpish paralytic, palsied^ 
numb; dull. Dcadness or uombness of tlie 
flesh. 


iSnak soft, not firm. - Mild, indulgcmt. 

^j| lojfang brass. Mariam loyang brass cannon. 

aI lah mi annexed, intenshive particle, but which 
frequently appears to be explore.. Mdrfiak 
conie ! Bmkdah His well ! Sudah-^ enough ! 
De ambcl orang-lah the people took. It»hh 
rumah amba that is my house. 

c ^ 

\ lei an idiomatic term employed in enomerating 
^ certain thin and soft substances. DaSit (iga 
%i three loaves. Karlas sa-lei or sadeeping one 
sheet or leaf of paper. JBqfn dua lei two gar- 
ments. ttambut sadei one hair. 

lepSran a species of shell-fish. 

layani and fjj layimi to serve, attmid upon. 
Medayai^ pada aUah to servo God. DSyang 
medayS/Kl waiting wonimt. 

l^ar and /eMor broadj wide. Breadth. Kahs 
W>ar bfoaibcloth; Pdptm tSbar a broad plonk,. 
Paspang sadepa Wkir sadcSki a &thom Itmg' 
apJ a foot wide. Tiada tantS libanna its 
Inre^th b not ascertained. • 


■jii -j-t Hat soft; pbantj ^exible. 




Hat soft and ripe fruit. Tfmak Hat potters 
clay. Liat-kan segala atiggautS-nia render’ bis 
joints flexible. * 

Htar to chatter, talk idly or impertinently, to 
repeat tales, tattle. 

toJ lUah or Wah weak, feeble, reduced by sick- 
ness. (Vid. d Icteh.) 

W! leja or ledja ghingbam (a striped cotton-cloth). 

e 

tifJud or ficAwr pain, hurt, soreness. A 
stripe, blow, bruise.^ 

-d iic/itn smooth, polished, slippeiy. Tampat 
'iichin a smooth spot. Jalan lichin a slippery 
path. Buttt tang Ikkin a smooth stone. Amas 
Hchin gold found in smooth pieces (distinguished 
from rock-gold). JJehinrasS-nia it felt smooth. 

C 

lichah mire, mud. 

»jJ Hdah the tongue. Sakit Udnh-nia tiada dilpat 
ber-k<Va his tongue was so sore that he could 
not speak. Afeng-grak-kan ledah to wag the 
tongue. Meniibut dangan Madt to mention 
with the tongue. Samat me-niatu-kan mt/at Uu 
dangan ledah sopdya schut lldah tlu mcnolong 
alt it is proper to express the intention with 
the tongue, in order that the expression of the 
tongue may assist the heart. Ber-firman ij/a 
alas ledah bmar he pronounced by the tongue of 
0 »«jr. Anak ledah the uvula^ Anak ledah 
tirhbung-an the tongue of a balance. Ikon Ih 
dah a fish resembling the sole. Ledah buduk 
a plant, opuntia magnifolia. iMltdi hudya the 
aloe, agave vivipara, h. Duun lalah-ledah 
bauhinia scandens. 

1 

cIjJ HdSng in weaving to drive close the tlweads 
^oWhewoof. 

jj iidi the longitudinal fibres or midiab of the 
‘^coconut leaf. Vlar Rdi a species of snake. 

J Rar wild, untamed, unbrdmn, savage. ]^e»a- 
^ tang liar a«wild beast. Xiidu liar an unbroken 
horse. Jekalttu liar kwtdardtMiia if the beast 
he rides should be restive. 


2 J 

jJ Hot slaver, drivel; spittle, saliva. Atftr Ubr- 
nia meAileh ka-dagu‘ma his slaver trickled to 
his chin. Mcnalan aj/er Hot to swallow the 
spittle. < 

lerang a bier. 

h’raw, Jav. the day and night, twenty-four 
hours. 

Ihut to suck. Idng me-lisut susu bonda-ku 
who sucked the breasts of my mother. 

lisut withered. 

au-J lUah -and ilJ Insah or hssah restless (as a 
sick\)erson)5 uneasy; fidgeting, teasing. (Vid. 

be^llsah.) Prut-nin fefrw^his bowels are 
uneasy. Molmgguh sdugat-lah lisah to lie 
down, but extremely restless. 

^ Hang a hole, cavijty. iJang tunah a hole in 
the earth, burrow. lAang Idong the nostrils. 
Liang ielinga the hole or passage of the car. 

J Ifpat to fold, fold up, double, plait. A 
fold, double, plait, JJpat lain to fold up 4 
cloth, iicr’llpni idrigan to fold the arms. Kam- 
halhhan dangan Upat-nia return it double or 
two-fold. pcr-lipdf-an lillit the folds or 

^vrinklcs of the skin. Ddun pirdipdt-an Ielinga 
the (ladings of the external ear; the exterior 
rim. JiTtka d^ri-pada HpCiHin-nia open it (a 

letter) from its folds. 

• « 

Upui to overflow, extend over; to fill. 

i 

^ lipar to comfort, sooth, encourage, give con- 
fidence to. Akan lipar^kan ulhma to give com- 
fort to iheir hearts. Balftm-Uth aku ber-Upar I 
am not as yet /confident (of my safety). Peng- 
lipar all that which comforts or revives the 
spirits. * Pengdlpar Idra soother of care. 

O 

g j Upas an insect, the cockroach, blatta. 

Upon and allpan an insect; julcs. AH- 
' panldut nereis. 

c> 

Hkur a term Expressing numbers between 




J 


o 


13 




livcnty nnd tliirty. SV/ /;/.//r fwcnty-ono. Df/a | 
/ 7 / 7 /r twcnIy tH'O. 77nvr ///.v//’ dii bdlun the 
twenty-llnrtl day of llie month. 

to wind, n'ol. Likds-an a reel. 

to ’a liirl ; to twirl. 

to aiiiblo, pace. KfuJa uitig jnc-Ugri^ 
a pacing liorso. 

SJ //7r/, IliND. fsportivo) an expro;5sion of | 

foiithiG'^s of which the preri^^o inenniiig is not i 
a-rcrtaino(I. I\!an-L(ili lila lUinh'i) (iJtnv^ j 

doc'^ my fur one thiise to disap[jCiiP in company 
with her iWeii^l? • 

V 

Wa and apipce of ordnance liaviiig 

a Miudl hore in proi.ortion to its Icjigth. hUa 
/^/y?7'f7g.7 57/'/;.-7s7//}i4* iHiajinv^ imuhi Ita^ta pclunt- 
fi'm hesnr /iwaif iilph tw o j)icci’H of brass ord- 
nance, f'ix cul)ils ill lenglli, and carrying a ball 
of the r-ize of a rliina-oraiige, 

UUt to w ind, wrap round, entwdne. Seper/i 
p^iulun^ ka^furi hiNii' mr-niil pilbnatij^sRlia as the 
plant which bears llio musky scorpioii-ilow er 
entwines the stem of the «;/gA77A«. Kachan g 
the climbing pea. 


Iclrfhlum stm-ma sonic of them exposed their 
breasts. 

Ihmi five. Lhnn-bfas fifteen. Lhnn-pnhfh tit 
ty. Dna’prduh Ihna twTuty-five. Lihia riilu^ 
five liuudrod. Ltinarebif five thousand, l/nmt 
btLsa fifty thoiiNand. Kadhna the fifth* Am* 
imt perdhmi four fifths. Ttlma Ldli five liine^. 
Inmalfiph five-fidd, qiiiiicupleY. T/nna gambi 
five-fold, quiiitup’ex. fiindius hri Ihna five 
per cent. * 

llmhai a frcsli-w^ter fish. 
ajUJ Umpah the liver. (Vid. e-ld Umpa,) 

Vnnnit and nrnnn^ Pens, fruits of tin' 
liino, lenum, or orange kind, citrus; (called 
abo Jnman mnnh the sweet or 

china-orange. Inman japnn the japan or man- 
darin-ora nge. Inman gadang the jaunideiiose 
or shaddock. Inman hdpas the lime. I h unt 
kdpn^ panjang the lemon. Inman kai / and 
ftKifftt hasnmha the citron. ISesides w liich are 
distinguished the iiman prnty dph or /nph, lam* 
king, pipit, hindl, and A/z/ggr/. *Prah (iman to 
Mj'iei'/e a lime, llcrdhnaii to cleanse the hair 
witli lime-juice. 


Wong or Idlung, Poet, (leylam). a public 
sale, auction, outcry. Tc^sell l)y pulilic auc- 
tion. Sega fa hdrang dhis dc Wong all tlic goods 
were sold oft' by auction. ^ 

lilin wax; a candle. (Vid. dim.) Lh 
tin m-pufnh tampang ten cakes of wax. Jnlin 
iang chdi/cr melted w'ax. 

ijj iibli to flows trickle, run, stream out. Sc* 
peril dj/tr mcdilcli rnpdpiia its appearance was 
that of a flowing stream. Ayer Ihir-nia medileh 
ka-dagnma his slaver trickled to bis •chin. 
Ayer iang Wch dm-pada Idngathnia water drip- 
ping or trickling from her hands. 

Well to uncover, strip, expose; qxplabi* Tc- 
Wch naked, uncovered, expojficd. Ada iang me- 


liman the name of an inland district in Su- 
MA TEA from whence much gold is procured. 

• 

^ Una ovmlcna to defer, delay, procrastinate, 
dally, tarry. Hlow^, tedious, dilatory. Jdngan 
Idgi hitaberdina let us not delay any longer. 
Jdngan' linadina dc-sdna cU> not tany there. 
Lina ddiung slow in coming. 

Un/tJt the water-leech, liirudo. (Vid. 
lintah.) 

Unang to trickle, fall in drops; to flow. 
Aipr inatd-nia berdinnngdinang sepanjang jdlan 
terdainangdtan nt/anda bonddmhi her tears trick- 
led during the whole of the journey, her 
thoughts dwelling on her lather and mother, 
Terdinangdinang dyer nuddma sepcrli umbnn 
de-dtas rumpvt her tears loll in drops like dew 

2 S 
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upon the grass. De lud-nia ajj/er llnang he 
perceived the water flowing. ^ 

layonl to servC; attend upon. (Vid. 
luyam.') 

llwanan and Vman a corpse. (Vid. 
mayit) 

IM to SCO, look,, perceive, observe. LHai- 
lah sec! behold! Apa Jcm^liat what seest thou! 

peng4i(d and peng4lai-an sight, 

vision, faculty of seeing. Peng^liat dan pc- 
nangar dan per^asa daA pcti<Mum dan pen-jdwat 
siglil, and hearing, and taste, and smell, and 
touch. Tiad&lah niuta peng-lidtHin^ift his sight 
is not clear. XerdSlu wdnh-indah sorkdli (k-da^ 
lam pertgdlaUan-nia most wonderful was what 
they beheld in their vision. korlidt-an 

and korlidt-an sight, show, the object of 
sight, what is visible. 

^ Ichir the neck, throat. Lcher panjang a long 
neck. Tangan kdnan baginda mcniluk Ithtr 
anakda umgiuah the king's right arm embraced 
the neck of his eldest son* Memotong lehir to 
«ut the throat. Lthir bdju the neck of a vest. 


r 

.m the letter named ^ mtm. 

^ me an inseparable particle prefixed to verbs in 
the? transitive form. ( Vid. ^ men.) 
me-larlrkan to put to flight, from Idrl to 
run. • 

^ mu an abbreviation of the pronoun ^kdmu 
yon, thou, ye, and in the possessive, form, your, 
thine, their. Badanmu thy body. Amhd-mu 
thy servant. Lari-lah angkau dangan sutTggtfh^ 
Murigguh ati-mu run thou with thy utmost 
tpeed, ^eria mu bring along with you. 


'U mS and \t\ amd mother. Md annk amba the 
mother of my child. Md-tirl mother-in-law, 
stepmother. Md-hiang nurse, foster-mother. 
Md-uxod fiUher’s or mother's elder sister. Md* 
chi father's younger sister. Md-muda mother’s 
younger sister. (Much uncertainty is found* 
amongst authorities for the terms of collateral 
relationship.) Md^angkat an adopting mother^ 
a protectress. 

j;jU mdbiik drunk, intoxicated, giddy. Drunken- 
ness, intoxication. Mdbuk minum-an drunk 
with liquor. Mdbuk daugan Ihnu bugei mdbuk 
drunk with five sorts of intoxication. (Vid. 

^dgei,) Mdbuk Idut or ma^uk unibak sea- 
sick. (ilia dan hnahi aeperti drartg tang mdbuk 
extravagantly fond, like an intoxicated person. 
IjuIu bcrenlhlah ka’dud^nia ifcri-pada sun gat ma- 
buk-nia tliey then both desisted, by reason of 
tlieir extreme intoxication. Segeda iang me* 
mabuk-kan seperti arak dmi tank every thing that 
intoxicates, such as arrack and toddy. 

mdta the eye; the figurative uses of this 
w'ord are very numerous. Mdla urung ilu de 
luid-kan allah God blinded the eyes of that 
man. Buffi mdta the eye-lashes. KalfqrAh and 
ka-Upat mdla the eyc-Uds. Blji mdta the eye- 
ball. Avak mdla the pupil. Puiih mdla white 
of the eye. Mdta jfdhig squint-eyed. Mdla 
hllas goggle-eyed. Mdla alias blearK?yed. lie- 
chap *7fidta twinkling of the eye. Karnyii 
dfuigan mdla to. frown. Puhn mdla the inte- 
riour^angle of the eye. Ikur mdta the exte- 
riour angle Cheremin mdta spectacles, 
mata-dri the sun, or eye of day. Mdta dyer 
a spring of waier^ fountain. Mdla kdyu a knot 
in wood. Mdta tong }he hung of a cask. Md- 
ta pisuu atau pedang the blade of a knife or 
swQrd. Mdta wang or mdta-rlal specie, hard 
money. Mdba benda articles, materials, goods, 
moveable property, specie. Mdta kdki the an- 
kle^ Mdla jdlan the advance-guard or party. 

mata-mdtet or mdta rdja an officer of po- 
lice, inspector, superintendant. . 
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Li?U mfili dead. To die. Orang mUti a dead 

man. Jilng Jdup dan iang mdti the living and 
the dead. Mdti de bunoh murdered. Midi dc 
gnntong hanged. Mdti lemas suifocated; 
dro\vnc3. Nischdj/a mathlah aku certainly I 
shall die. Man mdti like to die. Dh/a mdu 
mdti he is in a dying state. Mati-kan or wzc- 
mathkan to put to death. ka-^wihan the 

person deceased; death, decease; the compen- 
sation for homicide. Segnlu iang ka-mathan Uu- 
pun de mendiTgis-kan anak bml-nia all the de- 
ceased ivere bewailed by their wives and chil- 
dren. JlaTifim inem’bdzea marjit deu ncgri tanu 
pat ka-matHtn ka-pada negr\ iang lain it is for- 
bidden to rgjmove a corpse from the place of 
the person’s death to another country. Pada 
hdl ka-'inathan drang llu respecting the affair of 
that man’s death! Meng^iddpd ka^mall<in-ku 
to be present at my death. Terldxii>a korindti- 
mait-an laughed till tliey were ready to die. 
Sc^mdli death (personified); the dead; deceas- 
ed. Akan ganli rdja kita sMudli in the room 
of our deceased king, 

mdjoh greedy, voracious, 'fo devour gree- 
dily. 


U^U mdchd a species of shell-fish. 


mdcham and 


niachfim (Exg. through 
the jargon of Canton) musters, samples, pat- 
terns of goods. Amba l/al dnflai^tna sfrta 
dangan mdcham dagdng-an itu I saw his in- 
voice, together with the samples of tlm goods. 
Ubat bcdil machnm sdiu tong one barrel of gun- 
powder as a sample. Akan sndpangpinta tuan 
hrl marl sapuchuk mdcham daulu with respect 
to the miiscpicts, be so good as to send hither 
previously one piece as'a sample. 

mdehan^ Jav. a tiger. (Vid. 
mau,) Mdchan hdx£as a fierce tiger. 


^Ji^mudu bigamy, polygamy; the relationship 
or relative appellation of two women who arc 
wives of one man; the wivcs*6f a man, as dis- 


tinguished from his principal wife. Tuan her- 
ddap ampat ber-mddu you, who are four wdves 
oi^ the same man, make your appearance; 
(prov. song). Adat per^maduHtn a line paid 
for having a second wife (under certain circum- 
stances). 

jU mdra evil, injury, mischief, calamity; danger. 
l^cpardah iya dcripada sahti Itu datFgan tidda 
ber-mdra he was delivered from that enemy 
without suffering any injury. Tidda mdra dan 
hayd-nia (syn.) they experienced no evil. Jang 
de paliard-kan allah dcri-pada segnia mdra bdya 
salru-nia whom God preserveth from all evil 
and mkchief of his enemies. Akan jdtan llu 
tidda apa mard-nia in that, road there is no 
danger whatever. 

mdrang or mcira)7g straw, stubble. Mu- 
rang padi tang iinggal the remaining stubble of 
the padi. Ikan mdrang a species of fish much 
esteemed as food, and called the leather-fish at 
Bencoolen. 

mdrenfang to express hasty displeasure; 
to stamp with the foot in passibn. 

jujU W 2 (f rawrfa and wmr/iwrfrt a widow; a wi- 
dower. PerampUan mdranda tang pnnia Idki 
sudah mdti n widow wuuiun, her himhnnd being 
dead. 

• 

mdrah JUigry, wroth, enraged ; anger, wrath. 
(Vid. amdrah,) Maka mdi'uh nuh pada 
anahnia and Noah was wroth with his sons. 
Mdrah-nia tidak ddpat de tdhan she could not 
restrain her wrath. 

mari come! hither. ilfJrJ 5?wi conic hither. 
Mari kita pulang come, let us go. ^narh 

lah amhkn come my child. Pergi mart going 
and coming, to and fro*. Sudah Idma tidda 
pulang mtiri pada beta for this long time has 
not returned to us. Suruhdak prau marl order 
a vessel hither. Sri mart send hither. 

fjJio mSsa time, season. JPada mam Uu at that 
time. Ada ka-pada sudlu misa it happened 
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on a time. Pada mdsa hhtp during life time. 
Pada mdsa Ini lain dcri-pada dadln at this^tiinc 
it is ditTorciit from wJiat it nas formerly. Mdsa 
mendhur s<*ed or sowing time. Mdsa pdnas 
dan diiigin the hot and cold seasons. Ujun 
pada masiHua rain in its season. Jekahiulun- 
jut alau pcndtli masd-nia if its period be long or 
short. 

nidsa forsooth, what though, howbeit, sup- 
posing it to*l)e, what then, granted, be it so, 
think you so? Mdsa lldak dc hthnia buku 
would he not, forsooth, allow it to be opened? 
Mdsa hdlih antba pergi can I go forsooth? 
Masd-kan beta berdwhong pada bapd4u could I, 
think YOU, speak a falsehood to my father ? 
Masd-kan begllu be that as it may. 

K, ^ ^ 

masimg the name of a'placc on the western 
coast of Sumatra. 

t 

mdsing and 7?iushig commonly, 

usually. 

r^U niusing^pidsing separately, distinctly, in- 
dividually, respectively; in succession, one by 
one. AJdsing-mdsing mem-bdioatardtak-nin each 
carried his tent. licrdnri-larUm mdsing-mdsing 
mtmdjdim dirhnin running away cuch took a 
separate course, Mdsing-mdsing pTdang ka-^ 
pada nmah-ma returned to their respective 
homes. Mdsing-^ndsing ddlam tampat-tiia in 
their respective places. 

o ✓ ^ 

mdsak ripe (as fruit); dressed (as victuals). 
To dress, cook, boil, stew\ Bdah pisang lang 
musak ripe plantains. Balum ada mdsak bdah^ 
mangga Ini these mangoes arc not yet ripe. 
Pudi balum indsak the padi (rice)* is not jet 
ri|) 0 . Kalambak uing mdsak aloes wood of a 
rich quality. Jj/a nen me-masak-km 7tdsi kdini 
it was she who cooked our rice for us. 

masuk to f^nter, go in. Mdsuk rumah to 
enter a house. Masuk-lah iya kanldlam astand- 
nia he entered his palace. De hawd-ma4ah 


masuk ka-ddlam kotd-nia ho introduced him into 
his castic. Mdsuk tsldm to enter into the true 
faith, become a mahometan. Mfda-drl masuk* 
lah the sun was setting. /Indak mdsuk* 

kan kapal-nia itu ka-ddtam sdagci ' tranggaiut 
proposes to carry his ship into the river of 
Tranggdnu, ba'^mdsuh-masuk-an 

repeated entrance. 

mdsam and ^ dsam acid, sour, cral)bed, 
harsh, austere. Mc-liat mdsmn to look harshly 
upon. Mdsam muka a countenance cxpreb^^ive 
of displeasure or vexation; chaorin. Jdngan* 
lah iya sdngat mdsam mnkd-nin dcri-puda penid* 
kit let him not bo much chagriaed at his com- 
plaint. ' 

7ndsin briny, brackish ; saltt'd, ])icklcd. 

Ayer mdsin atau' dyer (drear salt wati r or fresh 
w ater. Mfdcdn-an Jang mdsin salted [irovisions. 
Ayer mdta Uu mdsin the tears were salt. 

jiLo rndtigu dismayed, terrified, confounded, stu- 
piiied, petrified. Dismay, consleriiiUion. Ada 
lang ler-mangiMnnngH stlnib men-dangar szmrd* 
zfia some were dismayed at hearing his voice. 
Jidyang sakall-an Itu-pdn ter-ehaiigang-ehdngang 
dim ter-marigu-7ndngu all the damsel^/ were 
astonished ami confounded. Tcr~mdydgu seperii 
brang lang mdbuk rendered stupid like a per- 
son in liquor. 

cl/U mdJgi to abuse. (Vid. maid.) 

C ^ 

mdkan to eat; to dine; to consume (as fire 
or rust); to cut, penetrate (as a sharp instru- 
ment). Mdkan zidsi to eat boiled rice. Tidda 
iya mdu mdkan be w ill not eat, he refuses nou- 
rishment. Se-telah sudah mdkan maka lulu 
mdkan slrih dan memukei bdu-hau'n after ha- 
ving dined they all partook of betel and used 
poirlumeft. Ahis-lah kdin baju*nia de mdkan vlih 
dpi their ga^tueiits were entirely coiisuiiied^by 
the fire. Krdit-nia iidak dc malum heslilu the 
steel w^onid not penetrate his skin. Mdkan 
gdji to receive wages. mukdn*an food, 

victuals. 



317 


nrukin the more, by so much the more. 

• mihhi.) Mdkin iunh nuihin jdhat 

the older the more vicious. Mdkin besnr amk 
fin mdkin^eUok the more the cliild grew, the 
handsomer it became. Meleinhan mdkin sasat 
blit goes the more astray. SiMiiins mdkin sa- 
pdluh ten per e'ent. interest. 

• 

mdkau the island and city of Macao in 
China. Minla I oUmg jual-kan amas Uu ka-pada 
kapal 7 udk(tu assi.st me to sell the gold to the 

Macao (China) ships. 

• 

mdki to abuse, call names, rail at. Me- 
■' mimpnr orrmg flan mvmdkl InnUiia to sft ike a 
man and call liis wife names. Apd-knh gimd- 
7?ia liidkl dan nista what end is answered 
by abuse and scurrility ? Srrdt/a memandang 
kdhi hdju uvang mnda Uii 7naki-mdki kdtn tdan- 
7 iia observing that the glirmcnt worn by the 
young man resembled (mimicked) that ol‘ her 
mistress. 

Jlo 7ndlu ashamed. (Vid. maid.) 

^JU 7 ndld'i lazy, indolent, slothfiiL AwS maids 
^ a slothful fellow, lazy body. Maids inolgdji 
lazy ai lesson, llei nmha Jang maids O thou 
lazy servant! Seperti kena maids rasdmia he 

seemed to be seized with a lazy fit. • 

• 

yU indiang ill-luck; unlucky, unsuccessful, un- 
fortunate. Ontong lung indlang ill li^pk, bad 
success. Kami mdiang sudah kr-buang we uii- 
fortuiiate fellows are cast out. Mingapd-kah 
tdan meninggal-kan adek mdiang eheidka Ini 
why did you abandon your unfortunate and 
wretched sister (wife)? 

yU mdiang a military officer of a certain rank. 
Mdkoig dan pen-jurai officers of 

different ranks. • 

yU mdiang a species of eel. 

O .p* 

muling and muling to steal, pilfer, 
purloin. Di^a ber-jdga tdkut fhdling he is on 


the watch for fear of a theft. Seperti Orang 
a/idak tnomdling like a person about to commit 
a theft. Mdsitk-nia dcri pinlu mdihig she (Mi- 
tered by a secret door, porte dcrohee. Ma^ 
Ung-mdiing by stealth, privately. Brl Ida ma- 
ling-mdling give information privately. 

maiegei a palace, royal lodge; that part of 
the palace (asldna) whicli contains the sleeping 
apartments. Malegd idjiih pniigl at a palaco 
of seven stories. Bdntjidntnyl-atf dc^idlatn 7 na^- 
kgd music in tlic palace. IsJ 7nalegvi the 
royal attendants. Satnpd-lah bagitidn ka-ddiam 
kola astdna Jfn maka kamball-hih tdan pulrl ka* 
7)ui/egcHfia sindJri upon the king’s entering tho 
fortifications of the palace, thi^ princess retired 
to her own apartmcMils. Pergi-lali ijja ka-ma- 
legei anakamta-77ia ho pronv'ded to the apart^ 
luent or separate pafacc of his child. 

jJU indiani night. Mdlam dan slang night and 
day. Mdlam art nighttime. Mdlam art rdj/a 
trie night or eve of a festival. Arl-pdn jdith 
mdlam the night was far advanced. Brdpa 
indium how mimy nights (for dajtfi)? 
lam to pass (he night. Sa-mdiam yesterday, 
one night since. se-nuddm-an by night. 

Birdiimpun sc-maldtn-an to assemble by night. 

maid ashamed, aba^iluid ; bashful; shame, dis- 
grace. Metigapa mdid de linking ddyang why 
are you ashamed at lieing looked at by a dam- 
sel? Tiadd-lah ang^um main akan allah art 
thou not c iiamed in the sight of (3od? Tun^ 
diik nidid to hold down tho head from shame. 
Maid-mdld hhnsa rnpd-nia her countenance ex- 
^pressed hnshfnlness. Memdn'J mdiu to cast 
shame or bring reproach upon. lya-pToiber^ 
kdla dangan Idngis-nia Idgkpdn daugan mdld-nia 
he spokr.^ it with grief and shame. Bdnng or 
Upas mdiu to circumcise. ka-inalu-an 

shame; pudenda. 

^\^^diah so that, until, to that degree. Sdngat' 
mendngis indlah bdsah dangan kdin baju^mia *■ 
wept so violently that her garment became wet. - 
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Malah abis dangan buluh kening-nia ter-bdkar 
until the hair of their eye-brows were scotched. 

c 

malif Hind. i\ |(^ a string of flowery, 
jewels, &c. worn about the neck. Bcr-sunting 
dan her-maU wearing flowers behind the ears 
and about the neck. Ber-muli iittan de karang 
having a necklace of diamonds. 

tndlittg to steal. (Vid. yU muling.) 

mdnm and mdtmk paternal uncle or 
aunt; a respectful appellative in addressing a 
person advanced in years. Mama perampuan 
father's sister. Anak perampuan mama- 
nia the daughter of his paternal uncle, his 
piece. Meng-dpa inan menangkap mama tuan 
hdrna iya ini suddra dyah Id an why have you 
laid hands upon your unhlc ; for this person is 
the brother of your father ? Anak mama mu~ 
hammed the son of the uncle of Mahomet (AH, 
who was his cousin as well as his son-indaw). 
Ilei mimuVku marhlah come hither iny respect- 
ed friend. 

t 

j^K^mdmar bruised; maimed; feeble (as from 
hurts). 

jyu md-muda mother’s younger sister. (Vid. 
'U mu.) 

jy^^mdmur inhabited, populous. (VXd, 
mdmur.) 

indmum^ An. a catechist, one who is in- 
structed by the priest ; the laity. JVdjib akan 
mdnfum tneng-lkid imdm-nia it is incumbent 
upon the catechist to repeat after the priest. 
Ada sdk imdm^kah iya alau mdmum if there fee 
a doubt w'hether he is the instructor or the in- 
structed. Imam^pun hrl saldm akan mamum-nia 
iangpadafihakkanan dan pada phak*klri the 
priest salutes his congregation to the right and 
the left. 

mamaJi to chew. Mamah duging to chew 
meat. Mamah biak to chew the cud. 


mdna where, which, what. Demina where, 
at what place? Ka-rndna whither? Deru 
jnidna whence. Bagi-mdna how? Mdna-kdla 
when, at what time? Orang mdna which 
man ? Rdja lang mdna ilu what liing is that ? 
Mdna Utah tuan whatever are my lord’s com- 
mands. Amba iblong akan diya mdna se-kwdsa 
amba I assisted him as far 'as it was in mj 
power. Bdik dcri-mdna-mdna datang-nia como 
from where he may. Se-nnunormdna wherever. 

munis sweet; pleasing; delicate.. Minis 
seperti sakar ber^hampur madu sweet as sugar 
mixed with honey. Kfdil ihdnis cinnamon; 
cas^a lignea. tJTdr? munis the fourth finger. 
De ambeUnia chinchin korpada jdri minis sho 
took a ring from the fourth finger. Minis 
katd-nia his words were sweetly persuasive. 
Minis laku-nia her manner was aifalde or en- 
gaging. Ifam minis a delicate brown, bru- 
nette. manis-an sweetmeats. 

mdnusia or mdnusha^ Hind. or 

man, mankind (as distinguished from 
other animals and from supernatural beings); 
human. Nidwa mdnusia the soul of man or 
human soul. Bangkei mdnusia the carcases of 
men, or human carcases. Tidda pe^-nah fnd- 
nusla^ddtang ka-mdri never (before) did man 
approach this place. Rajorrdja mdnusia dan 
raja-rdja dewa kings of men and kings of genii. 
AndaJ^kali tiap4Iap bendtaug Uu berdstrhkan md- 
nusia is every one of those beasts (rational 
inoiikics) to have a mortal to wife ? Sebab ka- 
' bdniak-an mdnusia on account of the multitude 
of people. Ber-idap korpada mdnusia to ap 
pear in public. 

minak the name^ of a place on the south- 
western coast of Sumatra, Manna. 

jjU mdnuk ( Jlastern islands) bird ; fowl. Manuk 
dewdta the bird of paradise, or burong supan. 

mdnikam^ Hind. a ruby; precious 

stones in general. Merah seperti minikam red 
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as a ruby. Wama iuboh-nia seperti manikatn 
. tang kuning her complexion was that of a to- 
paz. Manikatn tang amal pulih a jewel ex- 
tremely p^ucid; of a fine water. Manikam 
sa^biji one ruby. 

TuiU mani-mdni beads. 

•• a 

jU mau and mahu to will, want, desire, 
wish, cliuse, require; intend, have a tendency 
to. Whether. Amba tiada mdu I will not, 
do iiot^chuse. Apa mau what do you want ? 
Maudiah atan iidahkah do you chuse or do you 
not ? Tidda juga dij/a mdu diam 'still she 
would not cease. Tidda rmiu tidor cannot 
sleep. Tidda fpdu korluar dyer mald-nia their 
tears would not flow. Mdu ujan it threatens 
rain. Dij/a mdu mdti he is going to die. 
Mdu jantan mdu heilna w^hether male or female. 
Mdu kapada balk-nia dan mdu kapada jdhatr7ti(t 
whether for good or for bad, whatever iiuiy 
come of it. 

mdxcur the rose-tree, rose, rosa. Ayer mdwur 
rose-water. Ilunga mdwur or (by an abuse of 
words) hiinga dyer mdwur the rose or rose- 
water flower. Jambu dyer mdwur the rose- 
• water yimbd^ eugenia. Bunga mdwur pulih 
rosa indlca. 

mdwang fresh-smelling (as leaO- 

JaU mdhal dear, high-priced. (Vid. mahal.) 

>jul« mdidah and mejahj An. and Port, (misa) a 
table, dining table. * 

mdya^ Hind. STPIT visual illusion ; shade, 
phantom, apparition. Orangmuda balk paras 
seperti may a surga a youth whose beautiful fea- 
tures gave him the appearance of a heavenly 
phantom. * 

• 

mdyang the blossom, or peculiar sheath 
containing the blossom of the coconut, betel- 
nut, and some other trees of that class. 

jfcjiU mdyam a denomination of money, sixteen of 
which compose the bangkal. 


xndln to play, sport, toy ; to game. Duduk 
ber-Adtn to sit down and play, lidmah main 
wdyang a theatre. Main chalur and main 
pdsang to play at chequers dr draughts. Main 
shijdta to play at weapons, to fence. Kama 
ler-mdin-mdin in sport. per-maln-an 

and pe-main-an a plaything, a game, 

amusements; fireworks. Ber^mdtn pehbdgei 
per-main-an to play at different ^ames. Pth 
gdwei per-main-an apparatus for play (as chess* 
men). 

mdniak many. (Vid.^^b bdniak.) 

matri a seal ; to seal. Cldnchin mairl a 
seal-ring. TcrAjuka deripada malri-nia opened 
from its seal ; unsealed. Sudah-lah snrat iiu 
maka Idlu de matrhnu^ having finished the letter 
he proceeded to seal it. Chdpjanji-an ter-matri 
alas kartas ini an impression of the seal of ra- 
tification is made upon this paper. 

mata-mSta an ofllccr of state, inspector, 

supervisor. (Vid. c^U mala.) ^ 

• 

^ maid or matu a term denoting the degree of 
fineness of gold. Amos sapuluh maid gold of 
ten degrees (twcniy»four carats), pure gold. 
Matodulu pearls. Mato-mdnikam rubies and 
other precious stones. 

nuda-dr^ the sun, or eye of day. Mator 
dri ndik or terbit sunrise. Mala-dri iurun or 
mdsuk sunset. K/t-matordri mdti to the west- 
ward. Kormala-dri Idup to the eastward. 
Ambormu ddlang deripada maiardri Idup thy 
servant is come fi-om the eastward. Seperti 
fftata-drl bhdru terbit de tepl Idngit like the sun 
new-risen in ^ the border of the sky. Chdya 
matordrt memanchar-lah seperti muka perampdan 
tang bdik parosmia the splendour of tho siui 
shone forth like the countenance of a beautiful 
woman. Maia-driknlanirkabut-lah rupdrnia tho 
sunappeared through a thick mist. 

^ or Ui. »!«««, IIiNO. vulg. 

and muliSra pearl, mother-of-pefirl ; 
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•pearls. Kata . omttg menklkm mulia jekalau 
ktta her-ulih mutiara saMla I 'Ua meni^lam ini 
says the diver for pearl (oysters), if I shall oh* 
tain any pearls at this diving. Meniuruh brnng 
menieilam mulia de Icpi luut ilu maha ter4dlu 
haniak ber-ulih mulia ada iang seperli telur tnjam 
ordered persons to dive for pearls near the 
coast. Many pearls were obtained, some of 
which were as large as eggs. Puyong mulia 
de karang’ umbrellas adorned with pearls. Pc- 
dang her-ulu mutiara a sword with a raotlior-of- 
pearl hilt. Vjan mutia de turunrkan ulih raja 
showers of pearls were scattered by the king. 
I'iga biji mutiara three pearls, indong mutia 
mothcr-ofpearl, the shell which contains the 
pearls. 

misalf An. similit|^de, analogy, example, 
comparison, figure, simile. 

mislcal. An. a weight equal to two hundred 
and eighty-four barlcyn'orns ( Gladwin ) . Sutllu 
miskdl tiga puluh aiiam saga dan jeka pada kirn- 
kira timbung-<tn bongkal brat-nia anam kupaug 
maka jumkh dua prduh miskul ilu Jcka dc tim- 
hang dangan bongkal sa4uil ampal-blas may am 
dan jeka de timbaiig dangan derham negri achch 
makajadhlah iya ditldpan tad tiijuh mas brat-nia 
one miskal is equal to 36 of the scarlet pea 
(abrus), and if estimated by the bongkal stan- 
dard its weight is 6 kupang : the amount of 20 
misktdf according to the same standard, is 1 
tail and 14 mdyam ; and if computed by the 
derham of Achin, its weight will be 8, tail and 7 
mas or mace. 

mejedy An. glorious, sublime. Werkat V 
mejed the sublime epistle mejuMd a war- 

riour fighting in defence of his religion. 

^ rntyur good luck ; to win at play. Malang 
'^tnujur hit or miss. Mujurd-lah iya he was the 
winner. 

^ majlii) Ah. 
meetings company. 
jtiuda mem^fri iskddai dc-udSpan majlis rnja-rSja 
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kumi wherefore didst thou not pay the usual 
compliments upon appearing before the assem- 
bly of our chiefs? MemhabiiUl majtis brang 
talked impertinently to the assembly. Salalh 
an kdmu Jang dulam majlis all ye 'Who arc now 
in the assembly. Adat iartib majlis rqja-rdja the 
etiquette of courts. JPangulu majlis the pre- 
sident. 

trV majellisj martjellis, and 

manjdlh beautiful, elegant, graceful, dignified. 
Mqjellis rupd-nia seperli hulan ptmidma her ap- 
pearance w'as beautiful as that^of the full moon. 
IVvjth lang manjcllis a handsome, dignified 
coi’intenance. ** BincliUah i^'a akan brang flu 
sebdb kbrang nwjellis rnpd-rtia slic hated the 
man on account of the plainness of his person. 

muchaliy Pehs. the hair of llic eyc-brows or 
eye-lids. (V"id. jnisL) 


an assembly, convention ; 
MengapTfkah maka anghau 


muhabbaty Ar. love, affection. Loving, aP 


iectionate. 

epistle. 


Werkat 7 muhabbat an affectionate 


muharramy Ar. the first month of the ma- 
homctaii year. 

c. 

nmhammed^ An. a proper name (signify ing 
laudable). Nahi muhammed the prophet Ma- 
homet. Awedmia ddani aklnr-ma muhammed 
the first of them (the prophets) was Adam, the 
last' of them Mahomet. Parigulu kumi nabl 
muhammed dan segala kulawnrgd-nia dan segala 
sc^ibalmia our guide, the prophet Mahomet, and 
all his family, and all his companions. 

jjUr* "inakhluky Au. creatures, crcsited beings. 
maddng or muddang a species of timber. 

madul or muddat a preparation of opium 
* for smoking by mixing and seething it with 
tobacco stired fine. The poppy. Makars madat 
to take or smoke opium. 

madah^ An. eulogium, encomiuni| common- 
dation (especially in verse). 
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madrasehf An. a college, academj. 


l(X« 


jX« madS, Hind. JfU honey. Seperti $(d:ar 
ber<hampur madu like sugar mixed with honey. 
Laut madu a sea of honey. Indong madu and 
sdrang madu the honey-comb. Madu-madu-an 
a swarm of bees, or, the mass of comb and honey 
as it attaclics lo the bough of a tree. 

• 

midu qualniisli, crop-sick. 

»;x< wndiih ami mMah facile, light, 

trifling; liberal, bountiful, condescending; 
cheap. Beebura tang mudah an easy business. 
Dan rdj/at klta madctMah iya mcn<hdri makdn^ 
an-ma and itfwill be an easy matter Tor my 
people to fiml their provision.s. Sopdj/a mddah 
mcn<hdbut sakln dangan tangan kdnm that it 
may be easy to draw out the knife with the 
right hand. Mudah^mdah easily. 
viJiddh-an ease, facility f liberality. 
mudah-muddlHin and Oyo mudormuddh-an 
perhaps, possibly. MudutHnuddh-an kalau- 
kdlau ddpat pdtek karjddian seperti Utah iudn-ku 
possibly your slave may be able to eflect what 
your highness orders. Sidpa Ida pe-karjd-an 
prang hit mudatirmuddh-an who knows what the 
efle^it of this war may pos.sibly be ? Jekalau 
mcn-fddi ka-muddh^an kapada anak klta 

if an opportunity (facility) should pr(jlScut itself 
to my son. Jdngan iudn-ku 
per-mudah-mudalhkan pe-karjd-an drang hina ini 
let not your highness make light of the opera- 
tions of this mean person. 

mezkery An. praising, commemorating. 
mezkur remembered, recited, before- 
mentioned. 

yc inwir, Att. myrrh. 

tnardgei a species of bird. • 

tXj\yc niardnda or maranda w widow or wi- 
dower. (Vid. jJ^U mdranda.) 

marbau or murbau a hard species of W'ood, 
metrosideroB ambpinensis, JPdpan marbau 


panjang anatn hasta tabal fima jdrl planks of 

marbau six oubhs long and five inches thick. 

• 

mertabat^ Ar. step, degree, rank; oflicc, 
employment. Ndik mertabai-ma deri-pada klta 
sakall-an raised him a step above us all. A/r- 
remkdi-kan dirUtia kapada drang tang kdrang 
mertabat dcripada-nia to humble liimself to the 
level of those who arc his inferiours in rank. 
Turut 7nertabal-Hia followed his employment ; 
officiated. 

Styo murladd^ An. an apostate, renegade; a con- 
vert. ]\Iarladd hjdddh iang ber-ubah imnn^nia 
lie is said to 1^ an apostate who changeth his 
faith. 

marjdUf Ar. and Pfius. red coral, coral 
beads. 

morchaj Hind. to faint away, to 

swoon. A swoon. Ij/a Uu-pun terdmjui Idhi 
7norcha she was alarmed, and then fainted. 
Bdrang sidpa memandang rupd-nia niselunja 
morcha whoever beheld her was inevitably de- 
prived of his faculties. Se^kotlka iya sadar-fah 
dcripada morchd-nia as soon as he recovered 
from his swoon. 

yyyi marchu and marchu a watch-tower, 
turret, look-out-house. Marchu kola tlic watch- 
• tower of a fortress. Dudukdah iya de marchu 
mdlegci ^eated herself on the turret of the pa- 
lace. Nalkdah kormarchu gunong tinggi Uu 
ascended to the pinnacle of that high moun- 
tain. 

marhumf Ar. the deceased (one who hus 
found mercy); a saint, a holy or venerakul 
person (living or dead). Ibn marhum sulldn 
ahudiekr «son of the deceased sultan Abudx kr. 
Deripada 7ndsa paduka marhum from the time 
of ifty dear deceased (parent). MarUah idan 
amba per^sainbah^kan ka-pada paduka imvrhum 
come, sir, I shall present you to the beloved 
•object of our reverence (his king and father). 

mardu^ Hind. melodious, sweetly 
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sounding. Szpuro iaxg mardu 
voice. Terdalu mardu bunyl-nia 
it was extremely sweet. 
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a melodious 
the sound of 


ivith its tail expanded. Buifgn marak a spleii- 
did flower, called also bujfga china and (rang 
dunya ; poinciana pulcherrima, L. 


and mardlhi^ Jav. free, freed from 
sliiveiy, inanuiiiittcd. Orang mardiha a freed 
man, a manumitted slave, libertus, libertinus. 
Siwiod-nia kdwan4cmodn*nia de lepas-kan^nia 
mardika lie has liberated all his domestics. 
Say a alaii mardika a slave or a freed man. 
Jiing mc-mardikS-kan atau tang de mardikurkan 
he who bestows freedom, or he who is made 
fi^c. Brl Tdih-mu ahin ddku argd^mu maka 
mardikddah angkau do thou pay to me thy va- 
lue, before I (consent to) make thee free. 

Cj^j^manik shrill, squeaking ; effeminate (as 
the voice.) Szoara^nia marsik their voices were 
high and shrill. ^ 

marang straw', stubble. (Vid. ^ U mdrang.) 

merangkok to move on four or more feet ; 
to creep ; to crawl about (as children on all 
fours). Bendlang tang mermtgkok dan iang 
mcn-julor animals which move on their feet or 
on their bellies (as snakes and worms)» 

nicranggau to remain (a married woman) 
as a pledge for a debt in the house of a creditor. 
Perampuan orang long diiduk merariggau uiang 
the man s wife who remained as a pledge for* 
the debt. 


and merapati the pigeon, coluniba^ 
also named biirong durah. 

marapdlam the mango fruit. (Vid. 
mampalam.) 

I 

1 ^..' J niarapitj/au a Kpccics of timber of a hard 
texture. 


marak or murrak the pea-fowl or peacock, 
pavo. Marak jantan dan marak belina the pea- 
cock and pea-hen. Jkr-kanching marak me- 
liipnng havii\g clasps in the Ibrni of a flying 
peacock. Seperli marak meng-tgd mpd-nia its 
ap[>carancc was that of a [wacock strutting 


me^akst to perfume. Me-raksi tnboh to 
perfume the body. Me-raksl astdna to perfume 


the palace. 
raksl. 


Ldlu de mdkan strih 
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morka angryj wroth. Anger, wrath, in- 
dignation (of a superiour). Sdngal morka-lah 
iya akm ktta he was extremely wrolli with us. 
Dan jekalau tudn-ku morka semdja patch per* 
sambalhkan juga and though ^ your highness 
should be angry, yet shall I still proceed to tell 
you. " Tdkut de 'morka-i illih p^rmei-surt afraid 
of incurring the resentment of the queen. 


a species of timber. 

morga CSV morga-satzed, Hind. 

wild animals, wild beasts, game, ferse. 
Sedelah dinUdri dyampun ber-kfiku dan segafa 
morga-satwdpun balum mcn<hdri makdn^an’^ia 
when the day had just broke, and the cocks 
crew, and the animals of the forest had not yet 
gone in search of their food. Segafa morga- 
salwd tang meddyang de adara all kinds of 
game, or wild fowl, that fly in the air. Segafa 
handlang dan morga-satwd all the beasts and 
birds. ^ 

menrunggei a tree the roots of which liavc 
the pftifgent flavour of horse-radish; also named 
kelor; guilandina moringa, L. hypcranlhcra 
moringa. Willd. 


marUdanau the countiy named in our 
maps, Marta van. 

murldj Ar. a dis,ciple, follower; scholar. 
Marldrma^ber-^'dmi’rdmi he has a multitude of 
dis5^iples. 

marlka people, persons. An armc^ui^ 

bearer, esquire. marik Itu those per- 

sons, they. Martk'itu hambafl-lah kapada 
tampal-nia thejr returned to thefr abodes. Sa- 
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Pali-an marika the whole body of people. 
Mcmhrl sdlSm ka-pada marika to salute the 
congregation. 

mariam a great gun, cannon. Mary, the 
Virgin nfaiy. Mariam besar kechil tang de-alas 
kola ilu de pusang orang-lah dan seperii i{jan 
huah peluru-nia the guns, great and small, 
mounted on the ramparts,, were fired, and the 
bullets fell as thick as rain. Mariam pendek 
Itu tlddadah per-kanan ulih orang mtddtja those 
slior(;guns (carronades) are not to the liking of 
the Malays. Sama-suma kami mariam-kan ka- 
dural we joifitly cannonaded the shore. 

marlau a mhic* (Yid. tambang:) 

mazmur^ An. a psalm, canticle. (Vid.j^j 
zabur)^ , 

^j^mns gold; a denomination of money. called 
a mace, and also a weight, of which sixteen 
make a tial. ( Vid. amas). 

masSra ration, allowance (as of corn for 
cattle) ; provender. 

^nislcTj Engl. Mr. 


mmlaidd and mmtuyidy Aa. ready, 

prepared, set in order. 

mastuli a vei-y coarse kind of cotton cloth. 
Jual sutra hill maslull to sell silk and buy 
sacking. (Prov.) * 

mesejid or me.sjid^ An. a mosque, mahometan 
temple. Mesejid alldh the temple of Gdd. 

mescrat and \j^ mesrd, An. chearfulness, 
gladness, joy, pleasure; love. Chcarful, joy- 
ous, sportive. Mingkin berdambah-iambah ka- 
, sih mesra-nia the more’ abundant was his hap- 
piness. Ter-Iulu kasih dan niesrS extremely 
fond and pleased. • 

JaJo mtslary An. a rule for drawing straight lines. 

^^Ji^maskiy Pout, (mas que) although, what 
^ though, however, notwithstanding ; no matter. 


I Mdski taan gusar amba hllang Jilga although 
you should be angry, yet will I toil it. Maskh 
lult datang surai notwithstanding the arrival of 
a letter. Kah tiada bulih haniedc maskt se-dJkU 
amba inaujuga if you cannot afford much, [ 
shall however be glad of a little* 

meskln, An. jjoor, needy. Orang meskm 
a person in indigent circumstances. Kdia 
meskhi Jdngan kau mdht do not thou be ashamed 
of the word poor. Sohbai-kti meskhi dan kdya 
my friends, poor and rich! Idng menbhngd 
segala fakir dan meskin fang kmakit-an pada 
jaldnd who giveth relief to the poor and needy 
falling sjck on their jouimey. 

moslam or muslamy An. belonging to the 
true faith ; a true believer, mussulman. 

mesSkf Ar. salfe, unguent. 

mesul an island near New Guinea. 

mist crisp, friable (as dry leaves). 

mest/utj Ar, the Messiah, Christ, the an- 
ointed. • 

msit/ang a species of rush used in the ma> 
nufacture of mats. 

mesiyu and ubat tnenyu gua> 

* powder. Mesiyu manUdi saltpetre. 

• 

mushdwarat or musawarat^ Au. counsel, 
consultation, deliberation, conference. To con- 
sult, deliberate; resolve in council. Sotclak 
pulus musdwarat ilu as soon as the deliberalioii 
was at an end. Dudukdah iya dc balerong 
, sardya musdwarat daffgan segala mantrhmantri 
langiuah he sat down in the audieiico-room 
and entered into consultation with all the 
statesmen advanced in years. 

j ^ mashraky Au. the east. Diam-niu dc maslf 
rak araJi mala-dri idup their residence is in the 
feast, towards the rising sun. 

mesghul and tnesghuly Ab. troubled,. 
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unea^, anxious, chagrined; busied, diligent. 

‘ Uneasiness, anxiety. BeiMHant diiirma sep&ii 
laku orang tang mesghul he reihained silent, 
like a person in trouble. Mesghul dan dukor 
chita ati-nia his mind was troubled and sad. 
Memd>ri mesghul to occasion uneasiness. 


jCi.« mtishkil, An. difficult, intricate; ambi- 
guous, obscure, doubtful. Sudl tang mushkil 
difficult questions. Pe-karja-an tang mushkil 
a troublesothe affiiir, business attended with 
risk. Khobar tang mushkil ambiguous report, 
obscure or doubtful intelligence. 

mashufi An. celebrated, famous, notorious; 
pubVisbed, divulged. Ter4alu4ah mashur nor 
' mania his name was much celebrated. Sopaya 
ter-mashur-lah nama tuSndcu that your high- 
ness’s name may be rcivlcred fiimous. Jeka 
mashur nakabnia if his bad character be noto- 
rious. MiAa mashur-lah de-dalam negri now 
it was publicly spoken of in the city. Mashur- 
kan kitab to publish or give publicity to a 
book. 

moshaff An. a book, the koran, writing, 
inscription. Jekalau ada tnoshaf itu dulam taf- 
sir atau tersural pada dinar if the writing is in 
a paraphrase of the Aordw, or inscribed upon a 
. coiiu ' 


ja< misir, An. Egypt, 

‘^land of Egypt. Podia sema iangahjalan antara 
negri rum dan negri misir midway between 
Constantinople and Egypt or Ca^. mi- 

sir Egyptian. 


Cairo. Tdnah misir the 
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k^ nama kita do not I beseech thee my 
(younger) brother, commit an action that may 
produce mischief and bring our name into dis- 
grace. 

j;}k« mutalak, An. absolute; general. Waklt 
mutalak a plenipotentiary, an agent possessing, 
full powers. * 

uJliM mdaf, An. absolved, pardoned, spared, 
exempt; excuseablc, venial. Favour, pardon, 
forgiveness, absolution. Dosa kakanda minla 
de mdaf-kan pray excuse the offence of a bro- 
ther. Tjada de mdaf-kan akax hahal-nia his 
ignorance is not to be pardoned. Memohon 
mdaj to entreat forgiveness. ^ Surat md<if air 
acquittance, written discharge. * 

mMim and muafim, An. a pilot, a 
mate of a vessel ; a master, leader, conductor, 
guide; a tutor, preceptor. Tutelage, guidance. 
Afdlim kapal tang gadang the principal pilot, 
or chief mate of a ship. De sarah-kan anak-ma 
ka-pada mdlim committed tlieir child to the care 
of a tutor. Kama perampuan ada de-ddlam mud- 
lint leiki-nia for the woman is under the guidance 
of her husband.. 

malum, An. known, understood; clear, evi- 
dent, certain; notorious, remarkable. Mulutn 
jua kifet-nia ulih than akan hdl amba her-kirim 
sural ini be it known, 1 pray thee sir, the pur- 
pose for which I send this letter. Jlmu malum 
clear lAiowlcdgc. Dosd-nia hahim mdluin his 
guilt is not yet evident. Bri malum to ac- 
quaiAt, signify, advise. 


maslahat. An. stratagem; subtilty, craft. 
B&niak maslahat-nia rakshdsa itu those demon^ 

. are full of wiles. , 

meddend, An. detriment, injury, damage, 

< mischief; offence. Men-jadi-lah medlerat ukhir- 
nia meniasal-pun Hadddah ber-gima Idgi mischief 
will happen in the end, and repentance ba of 
no avail. Jdngan apddah adenda metigarjd-kan 
* pehar^dm umg membri medlerat dan meturbri 


vmtdla, An. elevated, eminent, sublime. 

jysn-* mdmur, An. inhabited, populous, cultivat- 
ed ; abundant. Sopdya jddi mdmur segala ne- 
gri tliat all the towns may increase in popula- 
tiqp ; that the country may flourish. Jdng de 
bri allah latT\)oh dan mdmur to whom may God 
give abundantly. 

tndna or mdni and Ua« tnand, An. meaning, 
signification,, sense. Antara dm mdna between 
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two meanings; ambiguous. Jangan hra-tiia 
meng-amhel akan mam tang kajahal-an do not, 
1 pray thee, take it in an ill sense. Mdna iang 
ter-buka an open, clear sense. 

• 

maghrdbf An. the west, western region; 
Africa; Barlmry. Deri maghrab dutang ka- 
mashrak from tlie west unto the east. KaUaU 
an-lah aldmal defikak maghmb a sign appeared 
iu the western quarter. Satnbdj/ang maghrab 
vespers. 

• 

inaghluby Ar. conquered, overcome. 
MaghluMah fupd-nm tiadd-lah ghalih Idgi they 
appeared to be subdued, and^no longer as con- 
querors. 

^ meng an inseparable particle prefixed to 
verbs in the transhive form. (Vid. ^ men.) 

menguhat to tic. (Vid. kabai.) 

mengdla to address ; to express; to ac- 
quaint. (V^id. kdla.) 

mengdtup to close. (Vid. kdtup.) 

mvng-dji to read tlie kordn with the proper 
tone hiid emphasis, to read or recite prayers 
and religious exercises ; to go to scliooK (Vid. 

ftp). Orang tang Idu mcng-tlji bne who 
is skilled in repeating the Mahometan formu- 
laries, an adept, a scholar. Anakmia tan meng- 
(Iji kordn his children have been taught to 
repeat or recite tlie kordn. Se-tdnh sudah tarn- 
mat it/a 7neng-dji de suruh hel-djar menidral 
when he had completed his religious exercises 
directions were given for his learning to write. 

£ aa 

peng-aji-an a lesson, practice in religious 
recitation. • 

mengurut to wrinkle. (Vid. kaq/t.) 

mengdrang to compose. (Vid. kd- 
rang.) Mengdrang sunting to compose a chap- 
let, to arrange flowers artiflcialJy for the hair. 
MtiTgdrang kitdb to compose 9 book. 


medganm und men^aram (odesti'oyi 
(Vid. kSram and ^ karam.) 

iJJi. mettgSrik to &vour. (Vid. ^1^ kdsih.) 

mengdnga to cause to gape. (Vid. ^ 
ngdngtt.) 

uJVU metfgdpa why, wherefore. Cause, motive. 
(Vid. cJl apa and uJle ngdpa.) Mengdpa 
kdnm tdkul why art thou afraid? Mengdpa 
maka angkau tidda mengatd-kan dirhmu where- 
fore is it that you did^not announce yourself? 
Tidda mengdpa, tidda ngdpa, or tidda akan 
tnetigap^nia it mattereth not, does not signify, 
is of no moment. 

J\ji. merigdlir to flow. (Vid. Jla hdlir and J\£ 
ngdlir.) 

metigdlang to place upon chocks. (Vid. 

kSlang.) 

jlH. mengdlu to meet in token of welcome, (o 
salute (a guest) approaching, . to invite. Sudd: 
ra-ku sakalhan pergi mengdln-alu-km raja Urn 
my brethren all, go and welcome the prince. 
It/a kaduar ntengaiu-kan indra mahddewa they 
went forth and saluted Indra MahddStoa, 
Meng-dlu-tdurknn segtda ulubdlangnia to sum- 
mon all his oflicers. 

% 

P 

mengdldh to sigh. (Vid. aLU metfgaloh and 

ktdok.y 

jJJic ming-dmuk to fight furiously; to murder 
indiscriminately. (Vid. amuk). 

mcngdwal to guard, watch. (Vid. 
kdwal.) 

a 

mengdwan to accompany. (Vfd. /«- 
can.) ’ 

mengawin to wed, give in marriage. (Vid; 

/mcJ«.) 

tnengdll to angle. ( Vid. 
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Jtjjj/U mengaruh to snore. (Vid. garuh.) 


ij>}M met¥gSj/uh to rojv ; to cruise. (Vid. 
hayuh.) , 

?wc«gator to intimidate. ( Vid. fcatar.) 
mcngdam to reap. (Vid. ^ katam.) 

metigntaii-l to know. (Vid. i(\5 tau and 
ka-lau-l) 

mengajul and mengajut to startle. 

(Vid. kajul). 

metigarus-i to render hard. (Vid. 
kras.) 

CjJUmengarM or meng'rat to cut-off. (Vid. 
C.)^ krai.) 

meng-arti and Jji^ meng-arll to under- 
stand, comprehend. (Vid. orti.) 

Ji) meugarja to work, execute. (Vid. ^ 
karja.) 

“^JiQ meng'rittg to dry. (Vid. ^ kring.) 

mengar&k to move. (Vid. garak). 

mengarling to look at indirectly. (Vid. 
karting.) 

mengaram to destroy. (Vid. karam and 
karam.) • 

mengaram to sit on eggs, to brood; to 
hatch. 


^Ji^'mengardh to assemble} call together# (Vid# 

^ kardh.) 

.UJU mengamtn and JLJU merigasidm to 
pity. Compassionate. (Vid. kasih~an,) 

lung aniat metfgasian ambd^ia who exceed- 
ingly compassionates his servants# 

JUi. matgapaUt to head; to drive, conduct. 
(Vid. jis? kupala.) De pmahma orang tang 
mengapala'kan ratii-nia shot with an 
arrow the driver of his chariot., 

c 

«^jU metfgapong and mc^gapdng to sur- 
round, besiege. (Vid. ^ kapong.) 

j mangkat deceased, defunct. Raja kSmi 

suduh mangkat our king is deceased. Pada 
tiiun llu niangkal-lah sultan in that year the 
sultan died. Paduka ayanda tang matigkat 
our' late dear royal fiither. 

mangkur and mangkur a palanquin, 
litter. Putri korampal Uu-pun natk-idh ka-alas 
mangkur s<tir(ah s'orang the four princesses 
ascended their respective palanquins. Mang- 
kur usong-an dan rata dan pcddti littqrs, cha. 
riots, and carts. Mangkur gajah elephant- 
litters.. mangkur-kan to cariy in a 

litter. 

jJXc mangkasar the kingdom of Macassar on the 
soufh-westem coast of Celebes. 

^J^JU^a^^gkok a cup; porcelain. 


mengan/fniya to gratify, bestow bounty 
'■"upon. (Vid. Jj karuniya.) 

y/Ji* mengartlbong to encompass. (Vid.^jj^ 
karubong.) 

to snarl, growl. (Vid. 

tFgarong.) 

metr^arSimm to collect. (Vid. 
karunum.) ' 


AiXe mangked half ripe, green; fresh gathered. 
Buah mangkal half ripe fruit. Ber-buka pudsa 
dangan tiga b'iji kharma tang mangkal atau ttga 
long kring to breat the fast (after Lent) with 
three fre’sh, or with three dried dates. 


. ^ mat^kbbiimi or ^ySXc mangkobum,i and 
' pamutgko first councellor or nHnister of 

state, vizir; an assessor or coadjutor to the 
monarch. J^adg^kan afat ferdana numtri 
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mwFgko humi call to me mj first minister, the 
vizir. 


« 

child.' Med^ali ka-khi kanan U look to the 
left and rig'ht. 


mmtgkudu and bmgkudu a species 
of tree; morinda citrifolia; in the cultivation 
of pepper on the coast of the Mala^l'an penin- 
sula and in Piclo Pinang this tree chiefly is em- 
ployed as a support to the vines : the root of 
the morinda umbellata is usfld as a dye-stuff in 
SuMATnA. 


metCgoUling to encompass, make the cir- 
cuit of. {W\A. koHlihg,) 

mengomhara to wander. (Vid. konir 
bum.) 

mengombdla to tend cattle. (Vid. 

gombrd(u) 


jjSjU mtotgkur a palanquin, litter. {WA.JX*. 
maugkur.) 

• t 

mbtghm the more. (VifJ. 

Xu mmiggd tlie mango fruit, raangifera, L. of 
which the varieties arc numerous. (Vid. 
mmnpalam.) • 

mangghla and manggls the man- 

gustin, garcinia inangostaiia, L. a delicate and 
exquisite fruit peculiar to the Malayan coun- 
tries. (Vid. Hist, of Sumatra.) 


mengambfdi to restore. (Vid. JL^ Jeanu 
ijulL) • 

vmr^ambang to spread, expand. (Vid. 
kambang,) 

Jjv 4 U meng-ambd to take. (Vid. ainbcL) 

metigamadian •to postpone; to follow. 
(Vid. kamadtan,) 

mengampong to collect. (Vid. kam^ 
pong.) 


minggo^ Port, (domingo) Sunday; a week. 
An minggo dies dominicus, Sunday. Tiga 
minggo three weeks. 

» 

,-Xk. nuaiggls the mangustin fruit. (Vid. 
vj* ^ mangista.) jj 

mengalcssei to adjust. (Vid. seksscL) 

mengfdmr to take away; to briffg' out. 
(Vid.j^ ka-Kiar.) 

metfgaiSpas to peel. (Vid. ka^ 

lupus.) 

4]Jl« mengahh to sigh ; to groan. ( Vid. kahh.) 

Mengaloh meng-itehap sainpei simig sighed and 
ejaculated until it was day-light. penga- 

luh-an sighings, groans. • 

. , • 

mengali to gaze at, to look with earnest- 
ness. Samodma mengali serta tertawa oil of 
them gazed and laughed. Maigali kapada 
muka anak-ttia gazed on the couiftenance of her 


mengumpttl to collect. (Vid. Jki$ kunr* 
put.) * 

^ mengena to hit; to apply. (Vid. ^ kem.) 

menginlas to nip off. (Vid. ghUas.) 

mengunling and mrng-gunting to 

cut with scilsars or sliears. (Vid. 1 -t* gun. 
ting.) 

^_ac{iU margunjong and mengtinjong to 

visit. (Vid. kunjong.) 

C C 

menganching to button. (Vid. kun- 

eking.) 

I, 

mengunchatig to shake. (Vid. kw)r 

chang and gunchang.) 

j[XX.jmengandura to ride. (Vid.jlju^ kanddroi) 

menganduttg to pen, fold. (Vid. 
kandfuig.) 
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tnenginitttg arid meng-gindhig to act 

the parasite, live idl^ at the expence of another. 

|kJcJU niettg-andam to adjust. (Vid. nndam.} 

mnrganiJoHg and mengmdong to 

put into a bag, to pouch ; to teem. (Vid. t 
kmidong.) 

mengannng to recollect, reflect upon. (Vid.- 
kanang.) 

aXc metiganap and meng-ganap to com- 

plete. (Vid. ganap.) 

(JJl« menganal to recognise, distinguish. (Vid. 
kanal.) 

mengenniang to satiate. (Vid. Arn- 
niang.) 

ts^< yl« mcng‘5bnt to physick. (Vid. ewj! fibat.) 

jJyU metfgulok to curse. (Vid. kutok.) 

nmigfijut to strangle. (Vid. 
kSjut.) * 

mtnguchup to kiss. (Vid. kuchop.') 


metigoyang and tneng-gbyatig to 

shake. (Vid. gbyang.) 

merrgtias to shake (the limbs). (Vid. 
kibus.) 

tnetfgilar to turn round. (Vid.^^ kilar.) 
MengUar^Htt)' utu pedang-nia to turn round tho 
hilt of his sword. 

mengic.hu to defraud. (Vid. kichu.) 

menghhtig to sing soothing oi lulling 
songs. ^(Vid. kidong.) 

*mengira to consider. (Vifi.jS kira.) . 

mengtring to follow, be dependant upon. 
A particular state of dcpcndance in which an 
insolvent debtor is placed by the laws of Sc* 
matha. (Vid. /mg.) 

mctfgirim to send. (Vid. klrim.) 

mengtrei to winnow. (Vid. kirei.) 

j metigisar to turn. (Vid.^. .< khar.) 

metigipas to fan. (Vid. kJpas.) 


mengudmg to cut off. (Vid. kudong.) 

mengurus to render lean, (Vid. 
kurus.) t 


mengbrang to diminish; to be d^ificient. 
(Vid. korang.) 

mengurong to confine, shut up. (Vid. 
kurong.) 

meng-urah to air. (Vid. urulc.) 
mengusut to entangle. (Vid. 

kusuL) 


mengupas to peel. (Vid. kiipas.) 
fnengukiM to mumble. (Vid. krdum,) 


meng-inus to unsheath. (Vid. unus.) 


mtngikil to gnaw. (Vid. /f//iiV.) 

mengigal to strut or walk with the tail ex- 
panded (as a peacock). Seperti marak mengh 
gal rupd-nia dravg mendn Uu that person’s 
dancing resembles the (elegant) strut of a pea^ 
co^ik. Ada iang her^mat sltiga lerbang ada lang 
hcr-bml marak mrtTgtgal some (of the artists) 
constructed winged lions, and others, peacocks 
with expanded tails. 

\ 

mufawihy An. Ipquacious. 

> 

makam, An. an appointed chielj resident, 
provincial governour. Jlaja iang ber-midcum 
de lilngat tlie raja who governs (under the au* 
thority of Achin) at Jjadgat, 

mukadJas, An. sanctified, holy, conse* 



CJio 


m 




erated. Beit ahnukaddas the holy temple, Je- 
rusalem. 


Honoured; august. Warkai makramai ho- 
noured letter ; august epistle. 


maksudy An. intention, design, proposi- 
tion, w|^h, desire. ApSrkah maksud utus*an 
ddtang Ini what is the design or object of this 
your embassy ? Scgala ddj/ang-ddj/ang tmdah 
maksud tijian-Aia all the damsels knew the in- 
tention or wishes of their mistress. 


mahruhy An. to be avoided, improper to 
be done. Fasid tang mengata^kan segala tang 
niakruh ddlam samba^ang chapter explaining 
whatever is to be avoided during prayer. 

mukmul and T J.^ muUnul a sort of muslin. 


maka whereas, now, and (cxpletivcly at the 
commencement of a sentence); before, ere 
that, for or in order that, when. Maka art- 
pun mdlamdSth maka raja ber-angkat-lah ka-md- 
legei now it was night whei^ (or ere) the king 
repaired to the palace. Maka kata hUrong raja- 
wall meitgapd-kah maka kdmu hhu-btru de-sini 
and says the eagle wherefore is it that you 
make an uproar *here? Balum kring sudtu 
angguid-nia maka de basdh-nia lain one of his 
limbs is not suffered to diy before he wets ano- 
ther. Jekalau tuan punia suka maka bardni 
sai/a mdsuk it must be your wish ere I presume 
to enter. Orang mdna Ini maka ddpat sampei 
ha-gunong ini what is this man that he should 
be able to ascend this mountain ? Maka de per- 
ulih-nia in order that he may obtain it. 

makdn-an food, victuals. (Vid. ma- 
kan.) 

makula^ Hind. and a 

crown, diadem, royal ornament for \jfie head. 
Memdkei makuta tang amat her<hdya seperti 
bintang wore a crown glittering as th^ stars. 
Menlarah-kan makuta dan dial sinjdta dan perkd- 
kas ka-rajd-an negri-nia to surrender his crown, 
his arms, a/id the royal insignia of his kingdom. 
Pada iiga kapaldmia de kend-kathnia makuta up- 
on each of his three heads he placed a crown. 
Makuta segala raja-rdja the crown df all kings 
(the title of a celebrated book in the Malian 
language). ^ 


makiaby An. a writing school. 

Siejic makramaiy An. hoitour, ^glpiy, dignity. 


maFujat for ^,1 Tnakfi ujar 'and he 
said. (Vid. ujar.) 

O ^ ^ 

tdio mekkali^ An. the city of Mecca in AiiADtA. 

mikht and mingkln the more, by so 

much the more. Maka mikin rawmdah dti so 
gala perampuan and the more (on that account) 
were the hearts of all the women delighted. 
Alikin kdya miktnjumdwa the richer the more 
arrogant. Mingkin de kenang ber-tambah duka 
the more I reflected, the more my grief was 
augmented. 

r mul-mul a sort of muslin. 

mcidtl^ Hind. ^4 jc^JrlT sweet- 

scented flower much used as a female orna- 
ment, for which purpose a number are usually 
combined; nyctanthes sambac, L. Maldtl 
tunkin pergularia odoratissima, called at Ma- 

• dras the west coast (Sumatran) creeper, liut at 
BcncoolenHhis name is given to the ipomoca 
quamoclit. 

maldka the city of Malacca, long the prim 
cipal scat of the Malayan government and a 
place of considerable trade ; the Portuguese 

• made themselves masters of it in 1511, sus- 
tained many sieges undertaken by the kings of 
Johor andV^cAtit, and^y^ere expelled from it by 
the Il^ollanders in 1641. Buah maldka a spe- 
cies of myrabolanum, phyllanthus emblica, R. 
nellicamaram, Hort. Malab. (from which* fruit 
abounding on the spot, the city is reported to 
have acquired its name). 

SSJU maldikat. An. angels; aa'angd; (in this, 
2 U 
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as in mai^ other instances, the Arabic plural 
is used by the Malays to express the sin§|plar 
number). Malaikat aJu tang menblong lata 
there is an angel who will assist us. JHalaikat- 
■ teiah iya im me^-upa-kan dirhnia seperii k'anak- 
anak are these angels who have assumed the 
appearance of children. 

jjle malayu or malayo Malayan. Orang malayu 
a Malay. Tanah malayu the country of the 
Malays, ^asa malayu the Malayan lan- 
guage. Baniak anak malayu diam ber-ddgang 
de puUm itu many Malays reside on that island 
for the purpose of trade. Maka tinggaldah kUa 
brang maidyu de-dalam riyu but wt; Malays 
(people of Johor) remained in Rhio. 

nudtus a disorder in the feet. 

malur a species of flower. (Yid.^jU malur.) 

iljX* malakf Aa. an angel. (Vid. aCLo melai- 
kat.) lialak al maut the angel of death, A> 
rail. 

nudikf a king. 

meUntfOig to place transversely; to thwart. 
(Vid. Untang.) j 

malur Arabian jasmine, nyctanthes. (Vid. 
maldii.) Bunga malur susun nyctanthej 
acuminata. Bunga i yasmjn dan bunga 
malur different species of Arabian jasmine. 

(11^ maluka the Molucca islands. A place in 
(he island of Ceram, (Valentyn). 

LU Snd mulia glorious, magnificent, splen- 
** did, h^ourable. Bandar tang mulia a magdi- 
ficent city. Pekain tang mulia splendid gar- 
ments. Ati'ggSia tang mtdid iya-ilu all the 
honourable member (organ) of the body, that 
is, the heart. maha-mutta eminently 

magnificent, sublime. Dull tang mahamuM 
the sublime, throne. kamuMn glory, 

' magnificence, grandeur; honours, compliments. 

' JDs permu&dnada dangan stuibu kaanulhan 


did honour to hini by a thousand marks of ro 
spect. 


JjU malela or maleUa steel. Best maleUa steel. 


melcinkan but, excepting, only, but only, 
else, otherwise, at least, however, unless; that, 
to the end that, so as, to wit, whereas , be it, 
let ; (it is often redundant). Bukan dangan se- 
korondak amba meleinkan dadgan korandak aUah 
juga it is not as I wish, but according to the 
will of God alone. S'orang-pun tiada’dalang 
ampir diya ntekinkan lari juga d^ri-pada-nia not 
a man approaches him but also flies from him. 
Meleinkan mati-rfia itu dangan suatu hukum allah 
unless he die by the visitation of God. Jl/c- 
leinkan mengSdu iya kapada sultan that he may 
complain, or let him complain to the sultan. 
Tantang-an hal itu meleinkan amba sudali bilang 
dulam surat daSlu meleinkan tuan tiduk tnengarli 
bechara amba meleinlian amhu-pm tidak pula 
tnengarli bechara tuan respecting that matter, 
as I told you in my former letter, that whereas 
you did not comprehend my meaning, neither 
did I comprehend yours. 


^ mem an inseparable particle prefixed to the 
transitive verb. (Vid. ^ men.) 

« 

mdmatok to bite as a snake. (Vid. 
pStok.) 

to break. (Vid. 4i\j palali.) 

.^A.«n^mScha and .^f^membacha to resid. (Vid. 
baeha.) 

memachak to put on a spit. (Vid. 
pdchak.) 


memachu to guide, direct, urge on. (Vid. 
pachu.) 

oWo memade^to content. (Vid. pdda.) , 

memadam to extinguish. (Vid. padem.) 
^U« numarang and mem'rang to cut with 
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a prang or cliopping knife; to make war. (Vid. 

parang.) 

memdrik to distinguish. (Vid. fdrik 
or jjli ppiik.) 

memdmng to put in activity or use. (Vid. 
pusang.y 


r 

mumbmg or mubang young fruit; the 
green rind or husk of the coconut. 

menumtut or membantut to ren- 

der imperfect; to interrupt (Vid. um 
banlul.) 

mcm-buni to hide. (Vid. bund.) 


memdsak to peg; plug.* (Vid. pdsak.) 

memusoh and aJLi-* mem-bdsok to wash. 
(Vid.* imt\i bdsoh.) 


memupbt to hew into shape. .(Vid. umIs 
pupat.) 


memdkei to wear, put 
pdkei.) 




on. ^ V in. 
memagtU to peck. (Vid. pdgut.) 


^\a.< memdgar to surround with paling. (Vid. 
J'i pdger.) 

JU« tncmSlu and memdlu to beat. (Vid. 
paid.) ' 

yU* memdling to turn aside. (Vid. yiS paling.) 

iiU* n\fmdnah to shoot with a bow. (Vid. Ail* 
pdnah.) 


mamba the bambu cane. (Vid. bambi 

and bultth.) , 

mombai for bombai the island and city 
of Bombay. * 

mfynilik or memUik to strike the 

strings of an instrument. (Vid. y* pUik.) 

tnemachah or memkkah to break. (Vid. a*? 
pachah orptcAoA.)* 

memerchik to sprinkle. (Vid. per- 

cJiik.) 

or fjJjAy* meaCreksa to investigate. (VW. 
preha.) • 

incmarhn to swallow. ( Vid. ^ jwrfaif.) 

meinartntah to govern, rule* (Vid. 
parentah.) 


memuhal to chisel. (Vid. pahat.) 
jLyg mamhalu gum-lac. (Vid.j]X«l €LrSp4lH,) 

manAang an order of supernatural beings 
inferiour to the dea'a^ and supposed to reside 
in the regions of the clouds. Jtdja mambang 
dan dei^a-detea kings of diflierent classes of ce- 
lestials. Sjedra ini bukan-nia swdra rakshdsa 
ada-pun swura mambang dan dewa this voice is 
not the voice of a demon, but the voice of 
some celestial spirit ^ 

mumbdng overplus, over-measure, excess. 
Running over. Sukdt-an muinbang a measure 
running over. ^ 


memerugul to deflower. (Vid. pe- 
rugul.) 

mem'r&h to press or squeeze out. (Vid. « j 
prah.) 

menCri and membri to give. (Vid. 

* ^&(^ 

memongkar and jXfjh membongkar to raise 
up, weigh. {Wd. jJc/bongkar.) 

I j(jUv« numangka to take in the lap. (Vid. 

I par^ku.) 

memanggei to cut or chop off. . (Vid. 
panggal.) 

S V s 
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^ 4 ^ 

memaifggil to call, summon. (Yid. JjUS 
pmggil.) 

fnampaxcah the name of a place in the 
9 jUth*western part of the island of Bobneo. 

y iift-tiT mampus dead (vulgarly). Ter-Jtena mom- 
pus struck dead. Mali mampus4ah kau a 
vulgar imprecation. 

mampdam and JX«I ampatam a species of 
the mango fruit. (Yid. iSX* mongga.) Ador 
•pun puhn mampalam ini dalam kabun maha-raja 
rawana the tree which 4bore this mango is in the 
garden of Maha-raja Havana. Buah mampalam 
sa-b\ji one fruit of the mango. • 

mampili a wedding. One newly married. 
Mampili laki-ldfd a bridegroom. Mampili pe- 
rampuan a bride. Perjarpu-an mampili awed- 
ding feast. Naik mampili to perform the ce- 
renionies attendant on weddings, to go in pro- 
cfflsion. Meng-antar mampili to conduct the 
wedding; to convey the bridegroom to the 
house of the bride’s fiithcr. 

mimpi dream; to dream. Benardah 
seperli mimpi-ku sormalam it is exactly as I 
dreamed last night. Seperti orang tang her- 
mimpi masuk ka-dalam surga like a man’s 
dreaming that he is entering heaven. Ada 
patek ber-mimpi ddlam mimpi patek ada sahuah < 
malegei your servant dreamed, and in his dream 
there was a palace. 


mimpis and mlpis thin. (Yid. 

tipis and nipis.) 

mem-punid-i to appropriate, take posses- 
sion of. (Yid, ampitnia.) 

mmeggatig ■ to hold of. * (Yid. ^ 

pegangf) 

mem'luk to embrace, hug. (Yid. jlS 
peluk.y ^ 

mem*Uora or mmdiara to preserve, cherish. 
(Vid,j^ paHarq.) 


memimpin to lead by the hand. (Yid. 
pimpin.) 

memendsa and mem-benasa to 

destroy. Yid. bendsa.) ^ 


meminta to ask for. (Yid. cyca pinta.) 

Jay*.* memintal to twist. (Yid. jwj pinttd.) 

% 

memapjat to climb. (Yid. pan- 

jd.) 

memanjang to lengthen. (Yid. 
panjang.)^ 

tpeminjam to lend. (Vidc|.^ pinjam.) 

memanchar to shoot forth. (Yid. 
panchar.) 

U 

memanchong to cut off. (Vid. 
pofichong,) 

mananckfng to fish. (Vid. pan- 

chlng.) 

mamanda maternal uncle or aunt (politely); 
a respectful appellative to persons advanced 
ill years. (Yid. ^ mama.) Mamanda her* 
pdsan ha-pada bonda my uncle enjoined my 
mother (his sister). Maha kdlaanak lajaiya 
mamanda mangko humi and the prince said, O 
ray respected lord vizir ! 

memandang to behold, gaze upon. (Vid. 

pandarig.) 

mlmindkdi to remove. (Vid. pindah.) 

joAs^, memenar and mem-benar to rectify, ad- 
just. (Vid.^ benar.) 

xysAA memunnuh and memunnuh to fill. (Vid. 

punnuh.) 

ft 

yy.* memutar io turn, wind, twist. (Yid. 
putar.) 

\ 

memutus to break off; to accomplish. 
(Vid. ^ji putus.) 



r 

mmalQrfg to cut. (VH. -potowj.) 
memuji to praise, glorify. (Vid. ptijL) 


tnemthul to carij;,. lift. (Vld, J<J 
Af^mertHUh to chuse^ select. (Vid. ^ pi/iA.) 


fnev^udl to break to pieces. (Vid. 
pudh) 

^y^memuas to satiate; assuage. (Vid. 
puzcas.) ^ 

memusing to turn (as a spit^, to give a 

rotatory motion. (Vid. 

• 

memuang and mem-buang to throw 

away, cast out. ( V id. buang,) * 

# ^ * 

memmgut to gather up. (Vid. ijuxjs 

pungut,) 

memukat to drag the seine. (Vid. uufjS 
pukat.) 

memukul to beat, smite. (Vid. 
pukuL) 

yy4^ memtllang to send back, cause to return. 
{Vid.^y pulang.) 


memunoh and mem-lunoh to murder. 
(Vidj^iOy) bunoh.) 

* 

membhon to beg, request. (Vid. 
pdhon.) * 


memuhl and 

" lather; cause to tbam. 
but.) 


menmi to make a 
(Vid. ^yf^bahi.or 


metifiuntii^t and m€mipiimti"t to 

"'appropriate, take possession of. (Vid. 
ampunia.) 

j\fAA memidra to rear. (Vid. j\J pidra and ^ 
paliara,) * 

memUik to strike a stringed instrument. 
(Vid. pUik and pitikJ) 


memingii to shut upj confine. (Vid. 
{^^0^ pingit.) 9 


2^:.^ meminang to woo. (Vid. minang.) 

^ mcfi-y ^ wfwg-, mm-, ^ me- diflerent 
forms of the inse| arable particle prefixed to 
verbs, by which they are determined to a tran- 
sitive sense : (ot the changes that take place 
according to the letter with whicb the primitive, 
word begins, see the Gkammab. 

• 

^ menn^ Aa, a weight of about two pounds, 

■ the nihk\o( tlie Hebrews. Brat-nia pedang itu 
; soA'dtus mem the weight of the sword was an* 
hundred mi/za. 

wcwr/ftiir or tnendbur to sow grain., 
; (Vid.^b'fdiwror^^U taftwr.) 

mendhas or menebbas to clear the 
ground of brushwood and weeds. (Vid. 
tdbas,) 

^Lo mendbang or ^^menebbangt^ fell trees. 
(Vid. tabang or ^ tSbang.) 

mendting to lift, hold up. (Vid. 
idling.) 

mendjam to sharpen. (Vid. tdjam.) 

mendjaiy An. to address privately ; to hold 
secret communication with. 

menddah to hold up. (Vid. tddoh.) 

\ 

mendrek to pull. (Vid. tdrek). 

mendroh ^io put, place^^Vid. hjd tdroh.) 

metidreh^ An. a minaret, turret of a mosque^ 
tower. 

mendri to dance. (Vid. ^^Ijf idri.) 

^ menangis to bewail; to weep. (Vid* 
yrfU tarigis.) 
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an hypocrite; hypocritical; 

deceitful. 

vienapak to shore with the flat of the hand. 
(Vid. jj\3 tapak.) 

mmakan to press with the flat of the hand. 
(Vid.^^‘ takan.) 

tnenagi to dun. (Vid. ^\S tSgl.) 

menanalc to boil. (Vid. tamk.) 

menanam to plant; to bury. (Vid. 
tSnam.) 

menaxear to apply a charoi) to administer 
physick. (Vid. Jp tawar.) 

menSwan to make ^captive. (Vid. 
tawan. 

menahan to restrain. (Vid. tahan.) 

menuun to maintain or to work by the 
year. (Vid.^^U td««.) 

memnia to inrjuire into, ask. (Vid. 
tania.) 

and mimbar, Aa. a pulpit, rcading*desk. 
Tatkala mdah kfuUib duduk de-utea mimbar 
when the preacher has taken his scat in thp 
pulpit. Memukul anak tingkal n^mbar dari’gan 
tongkat alau dangm kdki to strike the floor of 
the pulpit with a staff or with the foot. 

^ ^ menebbtts to cut down brushwood and 

weeds. (Vid. tubas or lebbas.) 

^ ... ^ menabus and menabus to redeems, 

ransom. ( V id. tabus. ) 

^ . T menebbane to fell trees. (Vid.^U /oftmig- 

^or ^ tebbang.) 

mwtay mntS and jsx* minUdt to ask 
.for, request,* solicit. Dit/a minla itmur panr 
Jang he asks for longlife. Amba minta ampun 
}. a^ forgirehess. Minta kdnh to ask as a 


UT* 

&Tonr. Aftinfa dha to invoke. Minta tShng 
to beg assistance; give me assistance. JIH 
ibu mintd-lak Sjfer ho! good woman, let me 
have some water. PejMmtOarm a request 

r 

mentallfy Pbrs. to join, connect; to com* 
pose (a book). 

» 

\pis< mantra^ Hind. incantation, charm; so- 
cret prayers. De bacha-nia mantrorma he read 
or muttered over his charms. Be-brapa tabib 
dnn mantra many a physician and medical 
charm. 

4 

mantrtj Hivn. counsellor, minister 
of state. Mantrl horumpat the four great offi- 
cers or council of state. Ferdana mantrl the 
first minister, vizir. 

menalas or menettas to break open; to 
hatch. (Vid. tatas or tettas,) 

menatak to chop, cleave. (Vid. ^ taiak.) 

^f^mcnluwak and menluwnh relationship 
by marriage; father or mother-in-luw. Segaia 
kulawarga mentuwah all relations by marriage. 
Menturaak perampuan mother-in-law, husband's 
mother. 

*1 

mankth raw ; unripe ; crude. Daghg lang 
mantah raw fl<&h. Mc-rabut buah-huah lang 
maniah to pluck unripe fruit. Mcsii/u mantah 
salt-pdtre. 

muniali and mulah to vomit, spew. De 
jadhnia mdbuk dan muntah he became drunk 
and vomited. J)e muniah-kan^nia he vomited 
it up. Kama mcng-ambel itu updma anjirig 
tang mdkan mutnh-nui to take it back (what has 
been given in alms)^is like the dog returning 
to his vomiL Ubai muntah an emetic. 

t 

manitha and matika bezoar. (Vid. 

golcgd.) 

mantlga^ Port, (manteiga) butter. (Vid. 

mimak.)i 
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minjatrgan the cervus. Men^chari 
kljang dan minjangan to seek the roe and the 
stag. 

maifjellh beautiful, graceful. (Vid. jjJus:* 

majdlis.) 

menuchur agd men<huchur to squirt 

or gush out. Proluvics alvi. 
chur.) * 

munchong projecting as the muzzle of an 
animal; long-muzzled; the mouth (vulgarly). 
Blbir munch^g projecting lips. Idong mun- 
chong projecting nose, snout. Mutui-nia mun^ 
chbng pandd fneng-djok thetr canine mouths 
are ready at snarling. 

minchlt or munchU a rat, (Vid. 
iikus.) * 

manchlng for me-manchhig to fish. 

( V id. panelling. ) 

mandras the city of Madras on the coast 
of Coromandel. 

mcn-derlla to endure. (Vid. de^ 

rila. ) 

/ c / ‘‘J 

ntunduh or tikus munduk the mole. 

Jja.4 tnmdul and mantel barren, htrlr 

nia ada mandul his wife is barren. 

I.Jc.r. mendam absence or distraction of "thought, 
occasioned by joy, grief, or other strong pas- 
sions; mental intoxication. Itas&ma mendam 
kheiali (syn. ) he seemed like a. person intoxi- 
cated. Berahi mendam kheiali alimia he was 
in love to distraction. 

mandi to bathe; to wash the bc^dy. Pergi 
korkulant akan mandi go to the pond or ^nk, 
to bathe. MtmlB dan ber-Umau^ to bathe and 
scour (the hair) with acids. Sudah de mandi- 
kaa anak-nia having washed her child. Mandi- 
kandah mayU kakanda dadgan. dj/er mdta bathe 
^e (!brpse of your beloved wiii tears. 


cf" . 

per-mmdian and pemanid-an a bath, 

bathing place. Menjadi kurus deri-pada lama 
berenii ddlam pe>'-mandi-<m komam to become 
lean from (the habit of) long continuance in 
the warm bath. 

SX-. mindeh genteel, neat (in dress). 

mandera for \j^iu Ixmdera, PoBT. an en- 
sign, flag, colours. 

mandtki the watermelon,* cucurbits, ci* 
trullus. (Vid. samangka.) KapSla 

pahlutean ber‘gbling-lah*de tangah medan seperti 
mandtki rupa-nia the heads of the warriours 
rolled about the field of battle like so many 
melons. Seperti mandiki besur-nia mala jin ilu 
of the size of water-melons were the eyes of 
the demon. 

. 

menerbang to cause to fly. (Vid. ter- 
bang.) 

menerjun to cast down, precipitate. (Vid. 
terjun.) 

menarang or merirang^ to givfl light to, en- 
lighten. (Vid. trang.) 

menarkam to attack, rush upon with fuiy ; 
to seize, tear in pieces. (Vid. ^ tarkam ) 

• Seperti harmau akan menarkam rupa-nia seem- 
ed like a rushing furiously on its prey. 
Sitfga iang sudah menarkam ditja dan me-maii- 
kan dij/a a lion which had attacked and killed 
him Benntang tang menarkam datigan kukur 
alau gigi beasts which attack with the hoof or 
with the teetli. 

menar&n or merCran ^\ja strain, make an^ 
effort. .(Vid. tar&np'^n.) 

t 

maCrima to receive. (Vid. tarima.) 

«•« - menista to rebuke. (Vid. utw nisla.) 
j- .,:-t imnsitfu gunpowder. (Vid. mesiyu.) 
^^^manl^JCf Aa. an oration;. eloquence; rew 
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.aoning.... limit numtik logic, the art of reason* 
ing. 


tneninggi to rai'io, exalt,, increase the 
(V id. litrggl) 


heiglit of. 


meaang to win, gain, overrome, prevail. 
SiSpa tang menang who has won ? Orang tang 
ber-arta juga long menang people who alreadj! 
have property are those who gain it'. Menang 
atas satrS-nia prevailed over his enemy. So- 
piij^a ka4au-arhlah mentmg atah-nia that it may 
be known who is the conqueror. Yu tukun-hu 
mmang-kart apa-lak amba-tnu O Lord, cause 
thy servant to gain the victory! ka- 

menang-an victory ; the fruits of victory, booty. 
Katnbali-lah iya meng-adap raja dajtgan kamie- 
nangHin-nia they returned and presented them* 
selves to the king, with the fruits of their vie* 
tory. 

I 

soVuk* meneitgadoh to look'upwards. (Vid. jrb'lw 
tei^adoh.) 

menangar to hear. (Vid.^b> dangar.) 

menangkSbau the name of a Malayan king* 
dom in the central part of Sumatra, formerly 
of great cbnsequence, but now gone to decay. 

menorigkat to prop. (Vid. eJUji tong- 

kat.) 

ntenangkis to fend or word off. (Vid. 
tartgkis.) ‘ 

r 

memmgkap to catch, apprehend. (Vid. 
hJfJo tangkap.) 

JlJgci.* menatiggala to plough. (Vid. J\JU5 tang- 
gala.) 

mcnnnggong to bear, support, endure. (Vid. 
tanggottg tanggong.) 

menarijggal to draw or strip off.^ (Vid. 

♦ jLu tanggol*) 

JSjLo meninggd to forsake. (Vid. J)Cw UnggaL) 

menunggu to watch^ guards attend upon. 
iWA. ^ iunggu.) 


iSc^menangnh middling, moderate, in the mean. 
(Vid. iarigah,) r ^ 

mrnapok to slap, strike with the Bat of the 
hand. (Vid. tapoh) 

meneppi to Border; to coast. (Vid. h 
tcppl) 

mfinkir and mungklr^ Ar. td deny (a 

prupiise^, retract (one’s word', to recede from ; 
to disavow; to fail. The name of an angel, 
who, together with another 'named neklfy 
is supposed by the Mahometans to visit and 
examine the deceased in their graves. KUa 
tiada munkir per-janjl-an tcita we shall not re- 
cede from our engagement. Per^janjl-an Jang 
tiada bulih bcr~uba1i dan munkir an agreement 
or treaty that cannot be varied from or disa- 
vowed. Barang de tUah-kan tiada munkir 
whatsoever he said he failed not in. Bung& 
nia sedang bhdru munkir the blossoms of it had 
just failed. Munkir dim neklr ddtang menyiksa 
the two sepulchral angels came to inflict punish- 
ment. 

mmn^d or meneggd to erect, build. (Vid. 
tagd or teggd.) 

menagar or menogor to encourage, assure. 
(Vid.^* tagar,) 

mtnogor to reprove, chide. (Vid.^' togor.) 

menagah to hinder ; forbid. (Vid. tagah.) 

Aj^menagoh or a menuggoh to strengthen, com 

firm. (Vid. tagsh or tuggoh.) 

• 

meneladan to model, form an image. (Vid. 
teladdh.) 

mendlan to swallow. (Vid. ^ talon.) 
menakmt&g to lay (a person} on the back; 
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lying on the back, resupinus. (Vid. 
talmtang.) 

and menimba to bucket (water); to 
raise (n^iter from a well). (Vid. l W iimba.) 


fiX* • 

menumpah to spill, shed. (Vid. tXtS 
tiynpah.) 

mrnuntut to demand, insist upon; inquire 
into. (Vid. tuntut.) 


menambat to bind, unite. (Vid. 
tambat.) • 

menambang to transjport, convey. (Vid. 
tambaag.) 

menimbang to weigh ; to pay. (Vid. 
timbang.) 

• % 

menumbang to let fall, throw down. (Vid. 
iumbang.) 

mcnembak to shoot at. (Vid. temhah) 

% 

menumhuk to pound, bruise by pounding^. 
(Vid. tumbuk.) 

menimhul to float. (Vid. Ji^* timbul.) 

menambun to heap, pile. (Vid. 
iambun.) 

memmbah to add to, augment. (Vid. 
tambah.) 

*nicnmpa to strike, stamp, coin. (Vid. 
iimpa.) / 

mcnompat to choke up. (Vid. 
tofnpat.) ^ 

mcmmpar to slap, strike with the open 
hand. (Vid.^^i^j tarnpar.) 

mcpumpas to extirpate, exterminate. 
(Vid. tumpas.) 

memmpang to accommodate with a pas* 
sage or a lodging ; to convey; to accompany; 
to take goods on freight. ( V id. tumpang.) 
Orang memmpang a passenger. 


menampuh to force a passage. (Vid. itUS 
tampu/i.) f 


menantang to challenge. (Vid. ton- 
tang.) 

menintang to look at ; espy. (Vid. 
tintang.) 

nitnaitiu to ascertain. (Vid. tantu or 
jijj tantu.) • 

Tnenqntu or menanlau a son or daiighter>in- 
law. Menantu laki-lahi son-in-law, daughter's 
husband. Menantu perampuan daughter-in- 
law, son’s wife. Aku sudah ber^ulih menantu 
langhdik rupd^niaJL have provided a husband 
for my daughter whose appearance is in his fa** 
vour. Lulu de sambut^nia idngan menantu-nia 
tang kunan he then took his (intended) son-in- 
law by the right hand. 

menunjuk to point out. (Vid. iun- 

M.) 

meninju to look at with attention. (Vid. 

linju or tinjau.) 

menanda to betoken. (Vid. jcJ landa.) , 

memndas to cut off. (Vid. tindas.) 

menandang to spurn. (V id. tandang.) 

jjo:.. menandok to butt at, to gore. (Vid. jxJ 
tandok.) 

menunduk to 
iunduk^) 

t 

memndeh to lay one thing upon another, to 
press upon. (Vid. tindeh,) 

• 

menuwmg to cast, pour inUra mould. (Vid, 
^ luaang.) 

« X 


bow,J;dpwn. (Vid. j 
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menutur to converse: to relate. (Vid. 
itdur.) ^ 

mcnofortg sfniig-lit, directly. Bua^a mudtk 
mcnolong the allijyator steers np the river in a 
straight course. (Prov. song.) 

mcntlli'p to shut up. (\'i(l. ifdup.) 

wcmju and incniiju towards, to di- 

rect the course towards. (V id. 
jrdandah h/a maiuju Intul ka negri Uu he walked 
clirectly towards the city. Terbang-lah mmuju 
gnnong towards the hills. Bailc-lah kiln 
inaiHjV ] Filaii llu let us direct our coufse to that 
island. 

wemdong to cover, veil. (Vid. ^y* lu- 
dorfg.) , 

memdoh to accuse, impeach. (Vid. ifjy 
iftdoh.) 

menumt to follow, pursue. According to. 
(\’ul. idrifi.) 

I 

menurun to pi»t down; to depose. (Vid. 
turun.) 

trtrnungl'us to make up a parcel, to pack 
or bundle up. (Vid. tmgkus.) 

Jy^ menukar to exchange, barter. (Vid.^y 
tukar.) 

menukas to slander. (Vid. ^J-Sy tukas.) 

mniugal to sow padi or rice in dry ground. 
(Vid. jS'y tugal.) 

^j^y>* mt nulls towri(c, draw. (Vid. tiilis.) 

yy. mcnolong to' assist. (Vid. yy tolong.) 

menSlak to push, shove. (Vid. ^^ytulak.) 

iSy* memtUh to look at or towards. (Vid. ^y 
lulih.) 

menunu to consume by fire.. (Vid. ^^y 

tUHU.) 


y<y< menunang to betroth, affiance. (Vid. yy 
lumng.) 

^^y^ menuzeei to reap. (Vid. ^^y twarci.) 

mcniarap to prostrate. (Vid. <w- 

rnp.) 

sneni, Aa. spefma genitale. Mens segata 
tang idup sperina omnium viventium. 

o\y« mcniada to annihilate. (Vid. o\J iiuda.) 

and menidrap to prbstratc. (Vid. 

(_^\y tidrap.) ^ 

CS\y^memdga to trade. (Vid. li^UyAcmagc.) 

^Jxy<meilllik to drop, shed in drops. (Vid. 
tilik.) 


menilah to command, order. (Vid. 
Utah.) 

meniris to leak (from within). (Vid. 

tiris.) 

manis-^n sweetmeats, preserves. (Vid. 
mdnis.) 

metiengok to peep at, to espy. (Vid. 
tengok.) 

menlup to blow. (Vid. tiup.) 


yiy^menipu to deceive, impose upon. (Vid.yJ 

tipuy) 

menikas to roar (as a wild beast). 

^^^f^menikam tostab> (Vid. Ukam.) 

jjui< menilik to fevouj*. (Vid. jjy llUk.) 

« 

menilik to gaze at. (Vid. CJ^ tilik J) 
t metutmne to amuse, divert : to fondle. 

yj Lmg.) 

minniak-mmiak a small animal of the 
lizard kind. 
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*1^ mua a species of pheasant. me-mud 

to make the noise peculiar to that bird. 

J origan mc-mua arigkau de-slni do not thou be 

moaning' here. Ikon mud a species of cel. 

• 

muara the mouth of a river. Pangulu muara 
one who has charge of a ferry near the mouth 
of a river, superintendant of boats. 

• 

and muwafakai^ An. to agree, ac- 
cord, be of one mind, form a joint resolution; 
to ^nite efforts ; to join company ; to make 
peace. To consult, advise with. Agreement, 
conformity! Segala kaml muwltfakat wc are 
all of one ipind. Dc-S(in(i-lah uja ber-bechdra 
dan muwdfnkat there they consulted together 
and formed the resolution. Beta andak muwd~ 
fakat dangan so/^bat beta maka sohbat betajduh I 
wish to consult with (you) my friend, but you 
are at a distance. Ber-buat muwdfakat to form 
an agreement or joint resolution. 

b <tp 

C-.y< muat or muwat to load (goods), to stow; 
to hold, contain. iMda ilu sudah de mual dd- 
lam tnmhdngHin the pepper has been laden in 
the freighted vessel. Prdu lang bulih muat dua 
pulah kdyan a vessel that can stow twenty 
koynn (measures). Muathcdil to load a gun. 

mudl-an cargo, loading, burthen. Mem* 
hongkar mudt-an ka-ddral to land»ihe cargo. 
Brdpa mudt-an kapal liu what is the burthen of 
that ship. 

t 

t c,^ 

maui^ An. death. BdijangAmyang maul 
shades of death. M<dak ahmaut the ungcl of 
death. Maul ilu per-cherrei-an nidwa dcri-pada 
tiihoh death is the separation of the soul from 
the body. 

muting stain, spot,^ soil. 

t 

mujud^ An. present, existing; for the 
. time being. Raycd-nia tang ntRjud their pre- 
sent subjects. 

t^yo muda young; light or pale in colour; a 
youth. Orang muda a yourfg person. Anak 


kamhing king muda a young kid. Ldgi muda 
jtill young. Mcrah miida light red. Aims 
muda pale gold, gold of inferiour touch or 
mixed with silver. DdlangdaK muda tang her* 
bangsa there came a youth of noble birth. 
lung ter*mnda the youngest. Pd-mvda tlie 
mother’s younger brother. Ma*muda the mo- 
ther’s younger sister. 

mudik and mddik to ascend a river, 

to proceed Jigainst the stream, to go up the 
country ; up the river or towards the iiiteriour. 
Balum ada dii/a miltlik ka*pada dusun~nia ho is 
not yet gone up the river to his village, 
S draflg ddduk de kwdla s^drang de mudik one 
man settled himself at the river’s mouth, and 
another up the country. Berjdlan mudik ka* 
ulu silngei to ascend the stream to tlic lioad of 
the river. De mudik Icppi-an above the wa- 
tering place of a village. 

mudal capital, principal, stock, adventure. 
Mudal dangan bungd-nia principal and interest. 
Mudal dangan lubd*nia stock and profit; in- 
voice price and premium. Mudal biU*an prime 
cost. Bagimdna berdd^er kalau iidda her^mudal 
how can I go to sea if I have no capital, or 
adventure ? Itumahmia de judl-nia akan mudal* 
nia he spld his liouse to provide a trading capN 
tal. J j yi\^ sd-mudal a co-partner. 

^Jy^ mudu Sober, abstemious. 

sdyfi mudah easy, facile; liberal. (Vid. 
mudah.) 

me*warta to report, relate, publish. (Vid. 

, warta ) 

mwrong melancholy. (Vid. muram.) 

^jye muram and murong melancholy, sad, 
gloomy; sour. ffljch majcllis Kupmi men* 
jddi muram her elegant countenance presently 
'contracted a gloom. Duija lang mduis jdngan 
de muram*kan do not lei that sweet counte- 
nance be soured. Mill, a nturam a dejected 

J? X 2 
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countenance. Ber^ali murong having a sad or 
heavy heart. , 

iijyc murah cheap ; liberal. (Vid. ifXc niudah.) 
Barang^barang iang murah dan tang mdhal 
articles dear and cheap. Arga kdin ddlam 
negri Icedah ini terddlu murah the prices of 
cloth in lbi« country of Kedah are (at present) 
extremely low. Murah iyadiu iang menoldngd 
$ohbat*nia iang ka-sdkit^an liberal, that is to 
say, who ass'isteth his friends in their sickness. 
Orang klhir-kah atfgkau atau drang murah-kah 
wert thou a miser, or vvert thou a liberal man ? 

ka-muralhan liberality. MedimpahJuin 
ddil dan kormurdh-an to cause justice and libe* 
rality to abound. 

murij Hind, a small flute or pipe. 

A kind of fine, blue cotto'ii-cloth. 

murd a species of bird resembling a small 
magpie, commonly named the dial-bird. 


the town was taken by the enemy. Ber^jalan 
men*dapat^kan musuh to march in order to find 
the enemy. Menohng akan musuh kdml to 
assist our enemies. Chih pendkut orang ini 
halum ada musuh iang ddiang dan'balum ada 
s^'orang juga iang mdti dan luka maka iya Idrl 
fie upon these cowards ; not an enemy had yet 
advanced, not a man had been killed or wound* 
ed, when they ran away. 

^y^ musa^ Ar. Moses. Nahlmusa the prophet 
“ Moses, (who promulgated the iauritoT 

Pentatcuc;jb). 

a district in Sumatra lying inland of 
* Bencoolen, in which the river of Pal€mhantr>, 
called here dyer musty takes its rise. 

I 

mrmgkir to deny. (Vid. munkir.) 

JUiyo mufukaty Ar. to agree ; unite. (Vid. ^\y^. 
muwdfakai.) 


murid a disciple. (Vid. murid.) 

Sjyc mdzah or muzahy Pers. stockings ; boots. 
Memukei mdzah sa^ldh kdki to wear a stocking 
upon one leg. Menanggabkan mdzah to draw 
oflf the stockings or boots. 


^yc mukim a subdivision of the territory of 
Achin that appears to be analogous to our 
hundreds or parishes ; community, assemblage. 
Orang duapiduh dun mukim the people of the 
district, province, or fief named the twenty-two 
muklms. « 


musang the pole-cat ; the civct-cat. (Vid. 
tanggdldng.) Suchi jebat jeka tiddd 
hiinidk mmorruma musang ddlan^nia civet is 
(accounted) clean if there be not much of the 
hair of the cat mixed with it. 

musimy Ar. season, monsoon ; year. Mu- 
sim punas or musim bring the hot or dry 
season. Musim dingin tiie cold season. Mu- 
sim ujan the rainy season. Brdpa musim lama 
how many years ago. Tiga musim ganap full 
three years. Suruh berddyer dangan sfgrd-nia 
pada awal musim give orders for sailing imme- 
diately on the setting in of the monsoon. 

Sayc musuh the enemy, an hostile opponent, 
whatever commits ravages (as beasts, birds, 
and insects). ' Negri sudah de mnbel ulih musuh 


Cjyo muJtay Hind. the face, countenance, 

visage, front. Berpdlang muka korhldkang to 
turn the face round, to avert the face. Warna 
muka the coloiur of the face, complexion. Me- 
manning mukd-nia to look her in the face. 
Ldlu ber-gdehoh maka pachahdah mukd-nia then 
struck him till his face was bruised. Muka 
mdnis a sweet or pleasant countenance. Muka 
mdsam a sour look ; stern, severe countenance. 
Mdsam muka ill-humour, pouting. Muka her- 
chinia an anxious countenance. Muka perang 
asvan countenance. Muka pdpan cSronteiy. 
De muka iiv front. De muka runmh amba in 
front of my bouse. 

r mdko-moko a town on the western coast of 
Sumatra, in the district otAnak-sungeu 
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y* 

4^ tnukah adultery. Bermukak-tah it/a darigan 
islrirdjtt *l« he committed adultery with the 
•wife of that prince. Perampuan tang ber-mukah 
an adulteress. 

mugormuga an optative expression. MS gar 
mSga iSan per^utih juga tang scptrti meksud 
nyanda may you succeed in obtaining the object 
of your father’s wishes. Maka samoa-nia me^ 
minta-kan muga-wSga salumat dan jaj/a prang- 
nia all of them expressed wishes for his health 
and sdccess in war. Muga-mSga jangnn kira- 
nia angkau pqrgi do not go I beseech tliee. 

tn^ogah muslin. * 

mulay Hind. beginning, occasion, ori- 

gin, cause, motiva; the first, in the first in- 
stance. Apu-kah mula-nia dan karna-nia what 
was the origin and the occasion of it? Apa 
kayu mula de tabang dc~ata$ bSmi which was 
the tree first cut down upon earth? Mulor 
mSIa at first, the first. Ueri mula-mula kita 
dalang ka-negri ini from the first of our coming 
to this country. Dangan nama allah jua aku 
tne-muluA per-kaia-an tang dalam surat 
ini in the name of God I commence the narra- 
tive contained in this writing. Sf-6fr- 

fnula in the first place. pcrmula-an 

and ka-mul&an the* beginning, com- 

mencement. 

Jj^ muwal or maxcal to loathe, nauseate ; to be 
surfeited with, weary of. Ber-muxical rezfki to 
loathe food. 

mulanoy Ar. an expounder of the Malio- 
metan law. Orang pandUa muluna doctors, 
pundits. 

mulut the mouth. Ber-temiidah mulut-nia 
their mouths met. Deri-pada mulut s^omng 
china from the mouth of a certain Chinese. 
Mulut munis persuasive, aftabie. Mulut pan- 
ja^}g tattling. Mulut ganggu babbling, speak- 
ing unseasonably or turbulen^y. Mulut icr- 
nganga open-mouthed^ gaping. Pantas mulut- 


nia bis tongue is nimble, he has a knack at 
talking. Mulut tang pandei ber-kdla-kdla elo- 
quent, smooth-tongued. Pinjatn mulut to 
borrow a mouth, employ an advocate. Mulut 
tong a bung-holc. 

mulas the cholic, violent spasms. Prut-nia 
mulas he has violent pains in his bowels.. 

^J^y^ mulek beautiful, well-formed, elegant. Anak- 
nia perampuan ter-ldlu mulek rupd-nia his daugh- 
ter’s person was most beautiful. Pudang tang 
mulek a handsome plain, fair field. 

^yc mula^An. king, prince, sovereign, master. 

** Id rabi mula O sovereign Lord! Mula-mu 
thy master. 

muminy Ar. th^ faithful, orthodox, true 
believers. Mumin dan kafir believers and in- 
fidels. 


nxohon leave, permission, indulgence (con- 
traction of ^ yA^ membhon formed from ^ y 
potion). Mcm-bri mbhon to grant permission. 
Ber-mbhon to permi^ion (to depart), to 
take leave ; to perforin the ceremonies usual at 
departure. Ddyang Uu-pun her-tnbhon-lah ka-^ 
pada iSan putri Idlu ber-jdlan the attendants 
took leave of the princess, and then proceeded. 

• Tidda iya bcr-mulion he took no leave. Jd 
iudn-ku Axng dr per-amba ini aknn de ber-mbhon 
knmhdli my lord, tliy humble servant asketh 
permission to return. Mbhon^lah pdtek pergi 
kdrna iya anak perampuan excuse thy servant 
from going, on account of her sex. 


muhl or mui froth, foam. 
built.) 


(Vid. 


^ya muyang great-grandfather; ancestors, fore- 
fathers. Id tudn-ku ada pdtek mvnangar 
khabar deri-pada muyang pdtek my lord^ thy 
servant hath heard a stoiy delivered down fi*oni; 
hi8 great grandfather. Deri-pada zemdn ninek 
muyang kita since the days of our forefathers. 

t 

munUt the monkey, (with a long tail),. 
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•imia. Muniet tupas lemur. Jaiib muniet 
the cashew apple, aiuicardium Occident ile. 


look askance. Miring-kan lelinga to incline 
the ear. Prau itu miring the vessel heels. 


mafia- f Hind. gteat, eminent; very, 

extremely, most ; x (an inseparable prefix). 

mahd-rdja the great king, emperoiir; one 
of the great officers of state. Mahd-besdr very 
great. ma/ia muUa glorious, magnifi- 

cent. Mahd-indah-indah most admirable. Idng 
mahddwggi the most high. Mahd-suchi most 
pure. Segala ndma tang mahorHok every name 
the most excellent. 


Jfo mahal and JjjiU mdhal dear, high-priced. 
Kdrang’-hdrang tang mahal meifjudi murafi 
goods that were dear are become cheap. Argd- 
nia mithal stthar de chart its price is higli, and 
it is difficult to be obtained. Pada mdsa mahal 
in a dear season. 

L« mid a species of monkey. 

midra to create, make anew. 

nwj/it^ An. a dead body, corpse; a deceased 

person. Mayii arthnia zdt tang ka4idd-an idup 
the meaning of the word is a being without 
life. Mrdangkap mat/it to prepare, lay out 
a corpse. Sc4elah matUah \ya maka mat/ilmia 
de suruh huang~kan ns soon as he was dead, 
orders were given for casting out the body. 
Dan tahur-Uah maijit kakandtf dangan bunga 
and strew with flowers the corse of thy beloved. 
Arta tang de iinggaUkan mai/it cSects left by 
the deceased ; assets. 

niftar to take aim, to point a gun. Juro- 
milar a gunner. 

mlju-nuju lentils, pot-herbs. 

\^meddn or tneiddn^ An. a public square or 
place ; a plain. Medan mdlegei the open 
space or court before a palace where combats 
and other public sports are exhibited. AfMdn 
prang the field of battle* 

miring to lean downward or to one side, 
to incline, decline; to heel (as a ship); to 


mcirdtj red. Merah tuah deep red. Me- 
rah muda pale red. Merah waitna mnkd-nia 
seperti dpi ber-nidla his countenance became 
red (ii'om anger) like a flaming fire. Ma- 
nikam tang merah a ruby. Kuda merah a 
bay horse. Merah telur the yolk of an 
egg. Merah de tepi Idngit the aurora or rosy 
dawn. 

miza and mija, Peiis. a table, dining 
' table. ' 

misa to smoke (tobacco,* opium, or bang). 
Misu madtd to smoke a preparation of opium. 

mhdnan cousin ? 

mist whiskers, mustaches, hair on the up- 
per lip. (Vid. kumis,) lier-mlsi dan 

ber-janggnt having whiskers and a beard. 
AxXa mengandam misi ingga ka-lidtran merah 
bibir to adjust the whiskers in such a manner 
that the red of the lips shall be visible. 

^jJl^ mipis thin. (Vid. ^jJiJ t/pis.) 

mtkdily An. Michael. 

megn^ Hind. clouds. An awning or 

canopy borne in processions. (Vid. awan,) 
Maka mega ilu dbis bc4erbdng-an ulih angin the 
clouds were dispersed by the w^ind. Mega 
ku'ning dan merah clouds (streaked) yellow 
and red. Ber-mega cloudy, overcast. Seperti 
tunggnl dan mega her-arak-laJi such as banners 
and other triumphal apparatus. Pfdau mega 
a very small ^island lying oiT the south-western 
coast of Sumatra^ called also Foul island. 

mlga you, ye. Jiingan-lah miga her-baniak 
chura do ‘toot you (youngs women) be too lo- 
quacious. 

Jjy. mil, Ah. from Lat. A leagpue. Tiap4iap 
suStu farsakk ilu tiga mil dan tiap-tiap suiilu mil 
ilu ampul ribu langkah eveiy pharsang consists 
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»ir* 

of three leagues, and eror^ league of four 
tliuusand paces. 

tv* mimatig ancient^ former, of old time, from 
eternity. ^Irthnia sudla ij/a-Uu wlmang its 
meaning' (that of an Arabic word) is former, 
that is ancient. 

mhiang to woo, court, make love to. Se- 
gala anak raja-ruja lang besdr Uu^pun ddlang 
me-mtnang tuan putrl itu all the young nobles 
of Ihediiglicst i*ank came to woo the princess. 
Orang muda Jang mc’^lnang aku the young 
man who pays addresses to me. 

• • • 

mind a black bird with yellow gills or ex- 
crescences like cars ; whose articulation is 
thought to bo thermos t distinct of all the imi- 
tative class. 

* 

mlnum to drink. Scgala orang mdkan mh 
num her^sukorsukd^an all the people ate and 
drank merrily. Ddrak^nu kmninum I simll 
driifk thy blood. Tnmpdj/an minum-an 

dua puhih de nilmim ulih orang bdniak Uie twen- 
ty jars of liquor were consumed by the mul- 
titude. ^ per-minuin-an a drinking ves- 
sel. r, 

mlniak oil, Miniak kaldpa cocqfiut oil. 
Miniak jdrak castor oil. Mjmakidrfah earth- 
oil, petroleum, bitumen. Miniak tdnak or 
perddnak oil procured (from the coconut) by 
the operation of fire. Miniak bdudiau^n essen- 
tial oils ; sweet-smelling unguents. ]\finiak 
sdpi butter. Miniak sdpi tang chdyer clarified 
butter, ghee. 7o/ig miniak an oil-tub. Me- 
miniak rambut dangan miniak tang arum 
anointed her hair with fragrant oils. 

<• 

mlnyan gum-benzoin. (Vid. kami- 

nian.) ^ 

menidbut or mcn-chabut to pluck 

or draw out. (Vid. chabut.) 

nuniSbong to flash out. f(Vid. sa- 
bong.) 


if* 

mcniabong to fight cocks, (^’id. 

sabong,) ^ ’ 

C->1^ me-niuUt or me-niatd-kan to make 

evident; to explain. (Vid. nitifa.) 

mcnidral to give a full loading. (Vid. 
sdrat,) 

me-nidring to raise (the voice), speak loud. 
( Vid. wn7n/;g.) , 

mcnidrak to divorce ; to wean. (Vid. 
jjL sdrak.) * 

meniungan the deer, cervua. (Vid. 
rusa and minjangan.) Menidngan tcr- 

bang a specie of beetle, lucanus. 

menidpa to addiess, speak to. (Vid. uJU 
sdpa.) 

menidpu and menidpit to s^veep, 
wipe. ( Vid. y L sdpu.) 

menidkit to render sick. (Vid. 

sdkit.) • 

• 

menidgar or menieggar to twist, or other- 
wise adjust (the hair) with the fingers. Ber- 
diridah iya serta menidgar rambut-nia dan mcniu- 
sor panchong ielingd-nia he arose, at the same 
* time adjusting his hair and passing his mus- 
taches belftnd his ears ; (according to the 
explanation of a native.) 

menidlut to plate, overlay. (Vid. i^U 
sdlut.) 

memdlak to bark at. (Vid. jSL sdlak.) 

i!\^memalah tofiilsify, put at fault. (Vid. (dL 
salah.) 


r 


U* meniuma 
^La Santa.) 


to render even, equalise. 


(Vid. 


mcniatnar to disguise. (Vid. sumar.) 


meniamun to rob on the road, to plunder 
travellers. (Vid. samun.) 
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and 'i* meniahut or meniaiU to reply 
to. (Vid. sahut or saut.) , 


meniayit to slice. (Vid. vs..oUi fSyU.) 

tiV mmiuyang to commUserate. (Vid. 

satfong.) Jang meniat/ang-i who pi- 

tieth. 


memanyi to sing. (Vid. nianyi or 
manyi.) 

memebut to mention. (Vid. sebut. 


cj^ memdhrang to cross (the water) ; to trans- 
port to the other side. ( V id. sabrmg . ) 


menlabluh on one or the other side. (Vid. 
- rf sabldh.) 

* i 

meniahu to Gll up. (Vicl. ^^sabu.) 


meniejuk to cool. (Vid. sejuk ) 

fneniadar to cause to reflect, to bring to 
recollection. (Vid.^jL-* sador.) 

r 

meniidut to affront, insult. (Vid. 
sedut.) 


meniudah to fulfil. (Vid. tudah ) 


memidia to make ready, prepare. (Vid. 
sedia.) * 

menierbu to rush, run precipitately. (Vid. 
serbu-) 


menierla to agree, consist with. (Vid. 
serta.) 


mtniarang 
sarang.) 
meniaru to 


to assault, overrun. (Vid. 
proclaim. (Vid. sarS.) 


(Jk^ meniarupa to resemble. (Vid. uJu^ 
sa-rupa.) , 

c 

meniarah to deliver up, commit to. (Vid. 
^ sarah.) 


menierrei to suck the honey from flowers, 
with a humming noise. Seperli kumhang me^ 
nkrrei hiinga lang amat arum as the bee sucks 
honey from fragrant flowers. Menangar kum^ 
bang mtnurrd bnriga seperli butUh pt'Minda 
bumji~nia to hear tlie bees whose humming, 
wliiist they suck the flowers, resembles the 
tuneful reed. 

meniasat to lead astray, cause to eiTb 
(Vid. sasat or sessaL) 

memasak to oppress, vex. (Vid. 
sasak or sessak. 

memasal to cause to repent, occasion ree 
morse; to feel compunction or remorse, to 
repent. (Vid. snsal or srssal ) Meninsal 
kamadtan sudlu^pun tluda her-guna subsequently 
to feel remorse avuileth nothing. 

meniangat to sting. (Vid. sangat 

OYsingat ) 

tneniangsura to torment. (Vid. jUL* 
sangsdra. ) 

menyingsing to tuck or strip up, (Vid. 
^ siugshtg,) 

meniongsong to escort. (Viu. 
songsong . ) 

t 

JJm meniungkur to grub. (Vid. JJLiSungkur.) 

pieniangkal to disavow, disown. (Vid. 
jiuL sangkaL) 

meniungkil to probe, poke, pick. (Vid. 

chungkiL) 

meniarigkiit to obstruct. (Vid. 
sangkut. ) 

mcnianggill to snatch, pluck hastily. 
(Vid. sarfggul.) 

meniungguh to verify. (Vid. aLL« 
sungguh*) 

menidpit to pinch with tongs. (Vid. 
sepit.) 



iir* Sis ^ 

(Vid. (JJLi*« 4 a,) , fViA 


(Vid. (^S^tuka.) 

u:J!^ memakat to stop up, bar. (Vid. 
sakat.) • 


(Vid. semporm.) 


5^ menyimprng to diveqje. (Vid. 
simpang.) ^ 


*■^ 25 ^ I i« -op .p. (Vii.ji^ 


pal.) 


sam^ 


mettiaku to separate, segregate. (Vid. dL* -• * i . 

^ ^ ^ tolayby, putup; toiiosa^^^ 

(Vid. simpan.) . 

jneniellal to separate things tliat were duse. i . 

(Vid. .r .di*) I '"O* "> “PO- to orti, to 

meRiefefjei^todisentanglp; tosolve. , (Vid. 
selcssei.) 

matiellang to intermix, place at intervals, ^umpah.) 

.1 X I V «. J> 


w ' E 

swccir at. Mcnatigis dan tncniuwpah to erj^ and 
swear at. 

tneniumpah to impose or administer an 


to intervene, (tid. sclang.) 

^ ^ V'd ^ * 

menielop and 4_sjL^ menrckelop to dip, sop. ^ ^ 

(Vid. i_JL^ chelop.) 

M menkllam to immergei plunge, dip. (Vid. I 

\ . Qfillfim \ » I 


jX*,-.. «iefd|[|pet to .cause to arrive ; to effect. 

a'a .. #yaM«iMiaa \ 


b-do memomtap to take or give fijod. (Vid. 
' santap.) 


jai|^ menpintak Ito snatcb, pluck. (Vid. 
sinlak.) • 


^ sellam.) 

.,*4^ meniambat to fiisten, connect, clasp. 

ip lV\A. sambta.) Memamb<a tatfgan to mentontoA to touch. (Vid. iu^sontok.) 

clasppthe hands. ^ # 

^ jAi^ menian^ to* lean against. (Vid. 

meniambta and meniantSut to re- sandar.) 

ccive; to entertain. (Vid. L:..m4w) remditf.) * 

mamndang to gird on. (Vid. tjii„ tan- 

metpambar to seize; to pounce upon^ (Vid. dang.) ^ 

sambar or sinAar.) 

menyindir to jeer, mock. (Vid. 


meniambur and tnemambur to gush, sindir.) 


rush out. (Vid. sambur.) 


meniambilik to kill an animal, to sacrifice. 
(Vid. id.^ sambilih.) . 


memambah to make obeisance, do bon^ge 
to. (V id. 


menitmiboh to heal. (Vid. 4^ sumboh.) 

\^meniumpU to shoot through a tube. (Vid. 
•‘■sumpit.) 


memintmg to content. (Vid. senang.) 

tnetttuwab and meniumSp to put a 

morsel into the mouth. To give a bribe. (Vid. 
<.,.> 1 ^ stmSb or suwdp.) 

mentifp to embroider, ornament. (Vid. 
dp-JT **</*•) 

• 

fncnitichuir and fncnrchSchuv to pour 

(^. (YiA. ckchur.) ' 

8 Y ’ ’ 
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meniuchl and men-chuchi to 

cleanse, purify.^ (Vid. chuchi and 
suchi.) 

meniSdi to refiiio, purify by fire. (Vid. 
SUdt*^ 

menidrong to shove. (Vid. sorong.) 

mcniuruh to order, command. (Vid. Hjy^ 
suruh,) 


memulap to juggle, conjure. (Vid* 
sidap) 

meniulam to embroider with silk. (Vid. 
sulcim ) 

memuluh to light with a torch. (Vid. 4!^ 
suluh,) , 

meniumbat to stop with a cork. (Vid. 
sumbat.) 


memurat to write. (Vid. sural.) 

meniusu and mentusu to suckle. ( V id. 
SUSU or susu.) 

meniusor or meniusar to touch the edge, to 
skirt. Meniusor tdnah to run close to the land. 
L&ul hing meniusor kdki gunong t|||||||^8ea which 
skirts (or washes) the foot of the mountains. 
Ber-jalan meniusor dinding astdna to inarch 
close round the walls of the palace. 

meniusang to perform tumbling tricks. 

(Vid. sfisang.) 

( 

tneniusuh to givt; uneasiness, trouble. (Yid. 

StiSQ/h^ 

meniuka to make glad/ (Vid. uX- suka.) 
memukat to measure. (Vid. sukat.y 


meniSyak to tear, rend. (Vid. 
suyak.) 

mentaja to purpose, intend. (Vid. 
sahtija.) * ^ 

L)\^ meniyasat to compel, constrain. (Vid. 
i-iL-. siySsat ) ^ 

tnenyidik to search for, investigate. (Vid. 
jju«, sidik ) 

menyiram to sprinkle. (Vid. siram) 

to comb, to harrow. fVifl ^ . . 

.f»m) 

menyhip to insert, thrust between. (Vid. 



mdnyisi to place alongside of. (Vid. - . 
shl.) » ^ 


meniukur or merhchukur to shave. 

(Vid.jS^ chukur.) 

meniugi to scour the teeth. (Vid. 

Jjj.. immula to impale. (Vid. Jj«, sula.) 

Jjj.. mtmilM to spy. (Vid. ,«(«.) 

meniulur to move as a snake. (Vid.^j. 
sulur^nA JyyjuJur.) 


VJj^ meniulong ‘to hand or pass the cup or vessclf 
(Vid. suloHg.y 


men^img to clear away. (Vid. slang, ) 

menylla to invite, welcome. (Vid. JL* 
sila.)* 

menyilih to replace, repay. (Vid, 


^ n the letter named nun. 

ji\i nSlar the ground, level of the ground, su^ 



face^ area ; ground of a pattern. Tunm hor 
ndtar to descend (from a bouse) to the ground. 
Chindl ndtar kuiiing a sash with a yellow 
ground. The name of a place in Sumatra 
where there is an l:Inglish factory called Natal. 

ndlang a small window, a hole to admit 
light. Ada-iah iiga jdjar ndtang there were 
three rows of windows. • 

ndkhoda^ Pers. the master of a vessel. 
(Vid. nakhodd.) 

nadiraty Ar. any thing uncommonly rare ; a 
phoenix. 

nddty HinI). ndri^ the pulsd. Ural 

nudi an artery, ltdba nddl to feel the pulse. 

fidraka or ndrkay Hind. or 

hell, the infernal regions. Jdlanmng korkunan 
itu juhm ka-didam surga dan tang kadclri tlu jd- 
Ian ka-dd1am ndraka that right-hand road is the 
road to heaven, and that to the left the road to 
heH. Tiijiih pafigkat dpi ndraka the seven gra- 
dations of hell fire. Ndrka lok the damned. 
Maleikat tang memup dpi ndrka the angel wlio 
blows the fire of hell. 

j^jpr^ndrawaslu spikenard. (Vid. nar- 

xoaslu.) 

' K 

narun a species of fish. • 

nasi and ndsl boiled rice. ^Vid. 
bras,) Jddng-an nasi a service of rice. Afc- 
ndnak nasi and mdsak ndsi to boil ricCi^ Afem- 
Idboh nasi pada cfdun ptsang to put the boiled 
rice upon a plantain leaf. Ndsi sadungkus a 
heap of boiled rice (on the dish). 

jPi ndsur a cancer. (Vid purii,) 

ndliky Ar. rational, having tlic faculty of 
speech. ^ * 

ndffgis to weep. (Vid. mendrigis 

and tdngis.) 

nangi a young pig. (Vidl hdbi.) 


JJl; ndpal a kind of soft rock or soap earthy 

steatite. 

« 

jSb ndpu and spj ndpuh a small and delicate 
animal of the deer kind, of wliich another and 
smaller species is named kanchll; mos^ 
chus. 

jAi ndkal evil, wicked. (Vid. Jjl) nakat.) 

C/b ndgOy Hind. a fabulous serpent, a 

dragon. Men-jadhkan dirhnia ndga terbang 
transformed himself into a flying serpent. 
Alam iang ber-ndga "a flag ornamented with 
dragons. Dr per-bdat-nia ndga ber-garak dan 
langkap ber-gtgil dangan slnga he constructed 
a moving dragon ready to attack a lion with 
its fangs. Ada iang ber’-huat ndga brr^jux^ang 
some (of: the artists) formed dragons grappling 
with each otlier (a favourite device.) 

ndgasdrty Hind. (nagakek’- 

sir) a beautiful flowering shrub, acacia aurca, 
Bat. Trans, vol. v. calophylliim nagassari, L. 
Ber^dwang dc^bdroah puhn ndgasdri to enjoy 

the shade of this tree. • 

• 

dlb ndVih or ndlih a measure, a subdivision of' 
the kd^an, 

p ndmuy Pers. name, appellation; fame, repu* 

^ tation, honour, renown. Numa iang hdik a 
good name. Apa namd^nia what is his 
name ? Apa ndma negri itu what is the name 
of that town ? Ndma daging the original or 
birth-name (distinguished from the galar or 
name of manhood.) Ter-ndma renowned, fa- 
mous. Sa~numa namesake. Anakda dc ^\aj 
namd-i ayanda the child was named by the 
father. 

ndnas or andnas the pinc-applc, bromclia 
ananas, L. 

ndnahy Pers. corruption, pus, matter of a 
sore, suppuration. Ddrah mrngdlir dangan 
^ndnah blood and corrupted matter flowed from 
it. Jckalau luka hcr-ndnah if tlic wound should 
suppurate. 

y 2 
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nSwong shade, shadow, shelter. SakaS^n^ 
pun ' ber-nawong^ah de-bawah-nia pada kotika 
iadgah dri all find shelter beneath it at noon- 
day. Sakeihan dagang tang ber^awong &- 
hSwah kofbesdr-an-nia all strangers who find 
shelter beneath his greatness. Mentambah ka^ 
bawah ndwong dull to make obeisance under 
the shadow of the throne. Pdyong dkan 
menawongi inchl an umbrella to shade 
the mistress of the house. Per-mwdng-an 
mdnusia the shadow of a man. 

jIjI) ndtk to ascend, mount, rise, go up; to in- 
crease; to amount to; Nalk ka-atas gunong 
to ascend a mountain. Ndik malegei^to go up 
into the palace. Nalk kuda to mount a horse. 
Ndik lurun to rise and full. Mala-dri ndik 
the sun rises ; sun-rise. Ndik kapal to go on 
board a ship. Ndik ddrat to land. Ndik Idt/er 
to hoist sail. Ndik surat to execute a writing. 
Ndik hdji to perform a pilgrimage (to Mecca.) 
Me-ndik raja to set up a king. ka^aik^ 

an that which is mounted, convej^ance, mon- 
ture. Inggan Ini ndik from henceforward. 

4 

myam a ploughshare. 

^ na&?, An. a prophet. Al-nobi the prophet. 

Aw(d-nia ^J\ udam akhir-riia muhammed 
the first of them (the prophets) was Adam, the 
last of them Mahomet ; (the intermediate pro* 
phets being ^ shith or Seth, idrls 

or Enoch, ihrdhim or Abraham, 

$nu$a or Moses, duwud or David, and 
isa or Jesus.) sill ^ <011 

the prophet Mahomet, apostle of 
God, on whom be the blessing of God and 
peace. Nabi allah iang liada mbl hqmadictnmia 
the prophet of God, who is not to be succeeded 

by any other js-ophet. 

• 

wejii, An. foul, filthy, loathsome; unclean, 
^^filed, pollut^; filth* BenStang iang nejis 
filthy beasts ; unclean animals. S'orang iang 
ktna nejis one who has contracted iropurity> be- 


come unclean. Jekalau tiada sudii nejis iiu if 
that filth be not cleansed. SangMah gila 
s&mtjis ini this blackguard is extremely foolish. 
Nejis-km to pollute. 

^ najam and nujunt, An. a' star, the 

stars, planets ; the horoscope ; a book of as* 
trology or necromancy, Hint nujuni 

astrologys nujum astrologers. 

Me-liat pada or men<hdri ddlarn nujum to con- 
sult the books of astrology. Chuhddah Hat 
nujum klta let us try to discover our fortunes. 
St4elah sudah mediat nujum-nia having exa- 
mined their horoscopes. 

jstC nahui or tlmu al-nahuiy An. gram- 

mar ; syntax ; etymology. 

nakhodd and ndkhoJd, Pers. the mas- 
ter of a vessel ; a navigator; one who is the 
proprietor of vessel and cargo and trades from 
port to port. Tlajhllap suddgar dan nakhodd 
every merchant and ship-master. 

nazar or nezzar^ Ar. a vow, solemn pro- 
mise ; offering. 

nardcha a balance, scales. Timbang dangan 
nardcha to weigh with scales (as distingrished 
from steelyards). Pada pinlu itu ada sa-buah 
nardcha* ter-gantong at the gate hung a pair of 
scales. 

^jj^nardiUy Ar. nard, spikenard. 

narwastUBXid yusjjlJ ndrawastu spikenard, 
liquid* nard. De gosok iuboh-nia dangan /co 
lamhak dan narwastu perfumed her body by 
rubbing aloes and spikenard. De perchik-nia 
narwastu she sprjnklcd liquid odours. Kulam 
iang her4amparkan namastu a piece of water 
exhaling perfumes, or abounding with spike* 
nard. Narwastu dan kdpur dan dmbar dan 
kasturi spikenard, and camphor, and amber- 
gris, and musk. 

UpW nista to reprove, rebuke; to rail, employ 
abusive language. Reproof, scolding, abuse. 
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MaH dan nista B^drWdri daily ill language and 
abuse. Sdngat de nista akan amba bestowed 
much abuse upon me. Ber-ulih nista to incur 
censure. Ber-bagei-bugei bunyi nista a variety 
of reproaches were uttered. 

nastdpa a state of interdiction or penance 
(the effect of*a curse from a holy or divine 
personage) ; excommunication ; curse. (Vid. 
cJlj tSpa.) AIe-lcpas~lcan duka nasldpa to re- 
move the sad interdiction or curse. J£ei man- 
trl apa jftga naslapa-ku maka tidda aku billih O 
my counsellors wdiat is the interdiction under 
which I labour, that 1 am thus disabled ? 

and tdschaya. Hind. 

certainly, surely, verily. Nischdf/a matUah 
ayandn dc-dCdam pHf ^hinid-mi mi certainly tliis 
affliction will cause the death of thy father. 
Nischnj/a aku panggal kapdla-mu verily I shall 
cut off thy head^ 

jj) naser andjj«J «ns«r, An. the vulture. 

nas or ness^ An. a text or dogma of the 
korun. 

» nasardni^ An. Nazarene, Christian, (a 
term properly belonging to the Christians of St. 
Thomas, but now applied to the rac^i’of Por- 
tuguese in India.) • 

nesib^ Ar. fortune, fate, destiny, lot. 
(Vid. ontong.) Weh nesilhku alas, my 
(hard) fate ! Nesib cheldka unhappy deetiny, 
ill-fortune. Nesib-mu ini telah tersurat this 
thy destiny has been written (in the book of 
fate.) 

naslhaty An. counsel^ advice, admonition. 

0 

l»U: ndam, Aa. the ostrich, called also 
burong utUa. • 

nimat, Aa. luxuij ; flelicacies ; delicious, 
luxurious, g^tifying to the senies. Anika- 
onika namat all sorts delicacies. Ter-lalih 


lah ndmat rasa-nut the sensation was most ddli* 
cious. 

uiX nangha a fruit called the jack, artocarpus 
integrifolia, L. artocarpus nanca, Bat. Trans, 
vol. V. (Another species is named j viUr- 
champadak.) 

jUu niligkan to refine (sugar), clarify (syrop). 

J!iJu mnggal, (Hind. langgal a 

plough) a plough'tail or handle. (Vid. JlCaJ 
taiiggala.) 

nangldng a scafTuld, stage (for public exhi* 
bitions, or for a prospect.) 

^jJd nafas, A a. breath, respiration. Tiapdtap 
nafas tang korluar masuk every breathing out 
and in, every respiration. I^bih deri-pada 
kadar sa-nafas more than about (the length of) 
one breathing). Sttfiall-an orang tang ber-nafas 
all who draw breath. Tiadaduh ber-nafas lagi 
no longer respired. Tampat Idlu nafas dan 
tampat Idlu makdnHtn the passage for the breath 
and passage for the food, the windpipe and 
the gullet. * 

^ 

^jJu nafsu and yjij nafsuy An. lust, concupi* 
sconce, sensual desires, appetite ; humour, 
caprice. Nafsu dunid worldly desires. Me» 
*nurut liawd dan nafsu sUfan to follow wicked - 
desires and fippetites. 

naprl and nampri, Pens, a trum* 

pet. Tiiip nufiri to blow or sound a trumpet. 

^Tfl' noktahy An. points, dots. 

Jj nekir, An. the name of one of the angels who 
examine the dead. (Vid. munkir.) 

JX; nakal and ndkal evil, wicked, niis> 
chievous. Wickedness, mischievous disposi* 
tion. iVoAral 6ad« vice ; villainy. JekamasAur 
ndjol-ma if his bad character be notorious. 
Bdik para^ia tetdpi terddlu sd-kdli nakahna 
his countenance is good, but he is wicked in 
the extreme. 



350 


tiagara or mkara a small kettle-drum. 

negatn a province, district. (V^id. 
negri.) 

negri, Hind. JpTlft » 5 “ 

country'; province, district. Tampat tang 
tcr^ulu bulk ahan negri an excellent situation 
for a town. Negri iang besdr langlcap dangan 
libta dan parit-nia dan baki-nia dan meddn-nia 
a considerable town, provided with a castle, 
and a ditch, a public hall, and an open square. 
Padang deduar negri a plain without the citj--. 
Jtfi^yat s'lsi negri the people inhabiting the 
city. Kuching negri dan ulun domestic (town) 
and wild cats. Negri iang sdngat punas a very 
hot country. Negri ehina Negri rum 

the Grecian or Turkish empire ; Constantino- 
ple. Negri timor the bast country, eastern 
islands. Negri orang pulih Europe, the coun- 
try of the white people. Negri duni^a ini the 
kingdoms of this world. Negri (absolutely) is 
applied by the Sumatrans to the kingdom of 
McnangkabaUi and amongst those connected 
with Europeans, Jo their mother country, as 
England or Holland. Kuptd negri a ship 
from Europe. 

naidj/an, Hind. (»il<l^ Ndrayana, a 
name of Vishnu) a fisherman (one living on 
the waters). De Uat-nia s'brang naluym de 
panlei Idut be saw a fisherman on the sea- 
beach. 

^ *nam for anam six. ^ 

nambi a disorder of the leprous kind affect- 
^ ing the feet chiefly. ] 

nampri a trumpet. (Vid. napri.) 

nampa and nampalc to see, descry, 
discern, espy. 

^ namnam a fruit, vulgarly called pwAv an- 
Jing ; cynometra cauliflora, L. ♦ 

^ nen that or those which, they who. (Vid. ^ 


fong.) Surat nen de kirim sdya ddulu the let- 
ter which I formerly sent. Lebih bdik nen 
gadang ilu the large one is preferable. Aku 
nenjuga tiuda sadar it was I alone who did not 
reflect. Ka-pada hechdra pdtek nen ini accord- 
ing to the opinion of this thy slave. Aku nen 
andak segrah kambdli I intend to return imme- 
diately. 

Uj nona or biiah nond a fruit, annona reticulata, 

L. 

♦ 

tianii to wait, delay, remain. It is used 
as an auxiliary of the future. Nanli daulu 
wait first, stay awliilo. l)c naiMiia sampei 
mdlam he waited until night. Me-mnti surat 
to wait for a letter. Amha mc-mnii tuan amha 
1 expect my master. Nanli amha ddtang laldk 
I shall come presently. An^kau nanti hagi-nia 
alum dcica Iheu shalt be to him as a deity. 

nontong look ! beliold ! ( Vid. iintang.) 

nanti to wait. (Vid. nanti.) 

nantidsa and nalidsa perpetual, 

constant. Semonliasa continually. 

jcJ nenda royal grandfather ; a respectful,^addrcss 
to an aged chief. (Vid. nhiek.) 

% 

hy nohat^ An. a drum beaten on solemn occa- 
sions, and particularly before the sovereign, 
in precessions and inarches. Nubat dc pdlu 
orang the royal drum was beaten. Jiaginda 
sndah dc ndhat-kan the sovereign was proclaim- 
ed. 

nujnm for nujum^ An. astrology. 

I nUh^ All. the patriarch Noah. 

nuri Hhe lury, a beautiful bird of the parrot 
Itind brought from the Moluccas. Burong nuri 
iang pandeV her-kdta-kdla a lury expert at talk- 
ing. Hakdj/at burQj^ nuri the titles of a par- 
rot. ^ 

\i y nona miss ;**a young lady. 
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* 'J 

yy nono pudendum puell® nondum nubilis. 

* \)y mnia an appellation of courtesy usually 
given to an elderly female who is the daughter 
of an Ihitopean by a native woman ; a native 
Christian matron. 


fii/as running with acrid humour. Mata 
nilas sore or blear-eyed. 


|JlJ nUarn 
sapphire, 
phire. 


or batu ntlam^ Hind. the 

iVarna nilam the colour of the sap- 


an island lying off the western coast of 
Sumatra, the natives of \^iich are fairer than 
tlie Malays, but generally afflicted with a le- 
prous scurf. 

mhbn^ a.tree of the palm kind, caryota 
uren^, L. Euterpe globosa, (jmrl. Nihvng 
bufal the steiif when cut dbwn but unsplit. 
Nibbng lantei the stem when split into laths. 

nit/at intention.^ (Vid. ly nh/al.) 

jy nira ormro the juice of the amii tree, boras- 
8us gumutus, Lour, palm wine, toddy, or tuak 
anau. 


nilei to rate, value, i^prcciatc. Price, va- 
lue. Siidah dc mki-lnn-ma he has valued it, 
Ter-mlci dnngan tunas rated at the value of 
gold. Tidda dit/a tdu nifcHiia fie knows not 
its price. Atas nikhnia according to its rated 
value. Tidda Icr-mtci 'or ihlak ddpat de niki 
inappreciable. 

^ man indeed, really, truly, lieal, genuine, 
sim[)h‘. Sanggah nlan certainly, most as- 
suredly. lidntk nlan bad indeed, extremely 
bad Terdehih sulm nlan most heartily glad. 
Knmbing idnn dan kambing man the goat of the 
woods, and the real or common goat. 


ffipis thin. (Vid. t/pis.) 

iXJ nlpah a low species of palm usually growing 
in marshy ground, the leaves of which are 
• employed as thatch for covering houses, and 
the fruit preserved as a sweetmeat ; nypa fru- 
ticans, Tliuiib. cocos nypa, Lour. 

• 

nlkdh and nikdh^ An. nuptials, the 
rites or ceremony of marriage. Semj}prnadah 
nikdh-mia their marriage rites are conijilete. 
Kulawarga iang tidda hdrus nikdh dangau dit/a 
relations with whom it is not lawful to contract 
marriage. I)e nilcdMcanmia ka’dda itu he join- 
ed those two ill marriage, 

nila^ An. and Hind. 5^^ blue, dark blue; 
indigo. Kditt-fiifa blue cloth (iishally kdtn 
itam), Bobch ka-ddlani’mia mla rub into tHfeiii 
(the punctures of the skin) indigo! Sungei ml 
the Nile. Nlla^kandi blue throat, an epithet 
applied to the peacock and the ja^. 

Jui nllur ciystaL • 


jxJ nvnek paternal grandfather. Ncack peram^ 
puan paternal grandmother. Nemk lakiddki 
, sadfidli md maternal grandfather.# Nenek per- 
ampdan sa hJdh md iiialeriial grandmother. 
liapd-nia aian nenek-nia atau anak-nia atnu chu- 
cltn-nin his father ^or his grandfather or his 
child or his grandchild. Kcneic mdj/ang or 
^ pdt/nng forefathers, ancestors. Dm-pada zc- 
man ncnek-yidjyang klia from the days of our 
forefathers. 

AJ nvjat^ Ar. intention, design, purpose, reso- 
lution; prcmcditaliori, vow. Nii/at iyadtu sa- 
hdja lang bcr-serla dangan per-hudt-an the signi 
ficntioii of nii/al is intention followed by action. 
Tampat nit/at df-ddinm dli the seat of intention 
is in the heart. Meng-uchap nhjat dangan ledah 
to express with the tongue the intention or 
vow. Niijat andak ka (anjong-pdra my design 
is to (proceed to) Tanjong-pdra. Nijjal-ma 
akan me-rampas-kan pcratnpdan tlic‘ir intention 
was to carry off the woman by force. Maka 
ariak pdnah Un-pan de nnjal-nia that arrow hc 
destined (to a certain object). 
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^UjOyW the letter named wau, 

waja and ^ biija^ieoh 

{J^\j wajiby Ar. necessaiy, proper, incumbent 
upon. (Vid. harus.) Wdjib de tagah 

dan de ISrang it is necessary to restrain and 
prohibit. JVujib metfl-basoh kSId it is proper 
to wash the feet. 

wiiju and tuwaju a race of people who 
live, with their families, in boats, and frequent 
the harbours of Borneo, Celebes, and other 
islands. <■ 

wSrit, Pers. an heir, inheritor, legatee. 
Sakali-an zearis-ma ber-bantah all his heirs are 
at strife. Harm bagi watis me-larang-kan ilu 
it is competent to the heir to forbid that. 

warang partnership at play ; fellowship. , 

Lrflj wdsHf Ar. a mediator, intermediate. 

®a»i/, Ar. joined, connected; accrued; ar- 
rived. Barang de wSsil-Jean altali may God 
cause it to arrive. Kama iltnu allah ilu wasii 
daitgan wtyud allah for the wisdom of God is 
connected with his essence. 

' m 

or wmgf Jap. (bang) money, coin, cash, 
^currency; wesdth. Korang nlan amba zeang 
sakarang I am in great want of money at pre- 
sent. Minta salamat turn iimur panjang dangan 
baniak zeang jua wishing you the blessing of 
Ibng life) together with plenty of money. 
Watg kartas paper money. Wang ter-Umpa 
coined money. Bunga zeang interest of monqr. 

yij walang affected with grief or other tender 
feeling. Rafa tAi-nia zealmzg her heart was 
sad. Jangan lah ber^ zealang do not give 
way to grie£ Segata iang mmwiimg athnia 


zealang all who beheld them were tenderly af 
fected. 

zeallahi, Ar. by God; by the grace of God. 
(Vid. allah.) Wallahijekalau aJ:u de ISzoan-i 
raja-rdja ini nischd^a sakali-an-nia itu-pun zndli 
juga ulih-ku by God if I am thwarted by thoso 
princes, assuredly every one of them sha^^ie 
by my hand. TVaUahu diem by the grace of 
God who knoweth. 

A wdU^ Ar. a governour, tutor, guardian ; 
superiour, master, prince. TFdjib~lah aias 
wali-ma metduruh hodua-nia mandl it is incum- 
bent on their guardians to order both of them 
to bathe. 

wdwu a paper-kite. (Vid. Idyang* 

Idyang.) 

wall or ^ 2&c/i, Ar. interjection of pain, grief, 
and surprise. Oh! alas! Wonderful! 
worhei alas ! JVadici anahku alas niy child'! 

wdi or »?ei, Ar. interjection of threaten- 
ing. Woe to you ! 

wdymg (Chinese ?) theatrical exhibition ; 
belonging to the stage, scenic. Rumah main 
wayang a theatre. Lahdna gambar wdyang 
like a scenic picture. Jdget dan xodyang sdijn 
usong-nn daulu deii pada jampdna panglran the 
minstrels and comedians were together in one 
vehicli), preceding that of the prince. Wdyang 
korong in boat-building, the timbers or ribs 
forming the poop, cabin, or hutch in which the 
steersman sits. 

worbad or irjuuj watadu^ Ar. and then, 
moreover, afterwards. Wa-bddu kamadian and 
then, thereafter; (the preambles of epistles 
are ofteA followed by these synonimous words, 
vffiich introduce the subject). 

wiyudj Ar. existence, substance, essence; 
existing ; iiujiividual. (Vid. t(/«d.) Tidda 
zeujiid hdnia allah there is no existence indepen- 
dent of the Deity. Maka adddah voz^ud segala 
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perJxSra Ini de]upam&kan sepertimtjud bat/an 
bdyang long diilam chcremin the existence of 
all (created) thinp^s may be compared to the 
existence of shadows in a mirrour. 

wejeft^ An. counteinince, ^isag^e. IVcjeh 
gamilang a countenance slicdding lustre. 
jeh Jang mm-jadi murum the beautiful 

countenance becomes gloomy. JJe-ddlam 
tcejvh bcr-chaya in heaven the countenances 
glow with liglit. Wcjch aJlah iirll-nia hCimng 
la^nuinakmni hcr^udap r.iala dc-sdna ada alUih 
India when we speak of tlie face or i5resonce 
of the Deify we mean tliat wherever we direct 
our view, there fJod is present. 

dji to tiy (he touch of gold. (Vid. 


iiibohnia her complexion was that of a topoz. 
Mcmh xenrna nud<d-ma scpcrli apt her^nidla the 
(^dour of his face was red as a flaming tire. 
Pancha-icrinm the name of a precious stone 
which exhibits a variety of colours. (This 
word is vulgarly written and pronounced 
rdna,) 

zeeury An. vizir, prime minister. 

zcasdi/alj .An. testament, hvstwull; precept^ 
mandate. Jekn tidda hurap alnn heidt-nia maket 
andakdah mrngdngal dh/a dangnn tubed dan toa- 
sdj/at if there ar(i no I;opes of liis life, he 
should bo put in mind of repentance and his 
W'iii. Maka h/a b( r<casdj/(tb/iih akan Isi rumak* 
Via and he gave charge concerning ilio disposi- 
tion of his aiVuirs to his family. 


wardngan arscnick. {Y\A. ^\ji bardngan.) 

xcarta^ Ilixn. ^^7 rumour, news; 

fame. Ka-dangar^an zcarta a report was Iioard. 
UCiik mntd-ma report speaks well of him. 
Apddah ztarfa vnisnh ktia what mwvs of oiir 
enemy. Tcr-washfirdah zcarta ddil-nin the fame 
of tlu'ir justice is celebrated. S’^brang-pFfn tidda 
kambdH ntem-bdrea zcarta not one man returned 
(fryni the battle) to tell the story, 
tnc-icnrtdduiH to publish, relate. ^ Wartu-kan 
sakdrang padadai now relate to me. 

warka^ Aii. wealth, riches, zenrak a 

leaf. liing mcm-bri tcarka the givet of riches. 
Jihmdjulik warak nwshaf dangan kdj/u to bind 
the leaves of a book in boards. * 


J-ffj icnsil or zcasla and icasMi^ Au. coii- 
jiiiictioii, attachment, enjoymenl. The ortho- 
graphical mark placed over the letter «///*, 
denoting the union of that wliich precedes with 
that which follows it. A mistress or intimate 
fri(n]d. JJdtangdah icnsla tang bijaksdnn there 
came a prudent fric'i^l. Jnngan bc-mdram 
dnija zcasla let there not be a gloom upon the 
countenance of my mistress. J)Janidah tdan 
zmisla Jang mdnin 1m.' pacified iny sweet love. 

Tjcadld^ Au. ablution of a part of the. body, 
as distii 4 guished from g/tasil or ablution 
of the whole. 

fcXCj wady Au. a promise, engagement, vow. 


ijjt warkat or zjDnrakaty Au. a letter, epistle, 
written paper, scroll. Sdrat xcarkut 7 akhnlas 
a fric'iidly epistle. Warkut 7 mthabat an affec- 
tionate epistle. • 

fN 

zcarnoy Hind. colour, hue, diif,^ com- 

plexion. Warmi Jang berntbaff a fading colour. 
licrd)agci-bdgei warnu^nia panjhpanjJ ilu the co- 
lours of the flags were various, f Varna pdchal 
a pale hue. Seperii manijeam kilning warna 


waktUy Au. time, season, term, appointed 
time. Pada waktu ilu at that time.* fVaktu 
Jang pdtnt a proper season. Pada tlap-tJap 
zcaktu dt all seasons, at all hours, ytrhpdn 
amplr slang z£aklu-nia it w as near the time of 
morning. Pada zcahtu iaiigah an at noon. 
Tatkdla sudtdi mdsnk icaklu alb r sims(‘t. Matt* 
, nia pada katJha zcalda lu^ cii 'd at tlie appointed 
time. Ijdnga zniUic besdr tiibiscus inutabilis, 
L. Bdnga zcakta kuM inirabilisjalapa, L. 

2 Z 



S54 


xcaJillf An. an agent, deputy, representative, 
minister, proxy. Jya-lah tang vterhjadi xoakil 
tum-ku pangllma these were constituted depu- 
ties on the part of his highness the pangllma. 
Wakil mutalalc an agent with full powers. Per- 
taahU-htn s'orang akan garUk/tia to commission 
a person to act for him. 

A R. but, nevertheless, howbeit, yet. 

wolnnda or ifjcJj zoolamtah and jjJj holamlu^ 
Eur. Dutch, belonging to Holland. Kompam 
wolamla the Dutch East-Iiidia Company. iVc- 
grl xjcolanda the country of Holland. 


wall^ Ar. a friend, a favourite; u servant, 
‘ slave. 


wall and rdja-waliy An. the eagle, or a spe- 
cies of falcon ; coracias. . Seperli hurong rdjth 
wall ritpd-nia their appearance was like that of 
eagles. 

xcalimdn or wnlimdn a fabulous bird. 
NdiNah dc-cilas wnlimdn tang nmnt saktl lie 
mounted on a bird endowed with supernatural 
faculties, l^a-pdnrnen-jadi-kan dirhuia rdjo’Wali 
maka de llat-nia sUkur hurong wulhndn meddjjang 
de-ddlam auan having transformed himself to 
an eagle, he observed the walimdn soaring 
amongst the clouds. 


a'fl/j// fragrant, having a perfumed smell or 
' taste, liunga palnid wanjt the fragrant lotos. 
Plnang wnnji a species of betel-nut. Ganda- 
pura wanji hisbischus abelmoschus. 

^ WfA or zed/t, An. alas! 

wei or wdl, An. woe unto you ! 


u 

Adbis or dbis done, finished; exliaiistcd, 
expended. Entirely, utterly. Balitm dbis not 
yet finished. 7eldh dbis ber-rndin hath done 
playing. Abis-Iah zcang amba my money i.s ex- 
pended. Abis-kah sudah ka-sa1dham:w dan dbjs^ 
kah sudah ilmu-mu is your power exhausted and 
your art at an end ? Abh de rndkan eaten up. 
Ahisdah chdrik-chdrik kdln bajd-nia their clothes 
were torn to pieced. Abis rusak bcndui utterly 
ruined and destroyed. Abis-nia ampai hasia at 

jt 

the most four cubits. meng-abis-kan 

f 

karjd-nia to finish his work. prng-dhis* 

an dunyd the end or dissolution of the world. 
Dangnn ^cdidbis pcthdapdl-an hdmi with 

the utmost exertion of our faculties. Dangan 
sc-hdbismia utterly. 

I hdhu or y\ dhu ashes, dust. Aha kui/u 
wood-ashes. Abu dian siiufl' of candle. A/r/z- 
jddi dbu to become or be reduced to ashes or 
dust. 

I c-?U hdti or dli the heart, the mind, tlic organ 
of sensibility and intelligence; the liver (ana- 
tomically, as janlong is ilie heart.) !/f r- 
surat de-ddlam dli written in the lieart. Aug- 
gaula lang mulia ij/a-llu dti the iiohlo niember 
of the body, that is, the heart. Tlmi&hihikja 
man sidp nil ddngan kdml they do not chuse to 
accord with us.- lidsa dti feeling, sentiment, 
j thoughts strong feeling (of delight 

or o/ n'cgrct). All pidih a white heart (the 
token of good will and sincerity). A^U besdr 
proud, indignant, resentful, in dudgeon.. Sc- 
hub anak lang dc pirduan maka itja icrddtu 
sdngal ber-dti besar his being the son of his 
ma jesty occasions his being so extremely ])roiul. 
Mcmd)awd-knn Ser-dti besdr to conceive ro'icuit- 
inent, take in dudgeon. All h(hU spiteful; 
cowardly. Ati mdnis good-natured. Aii lam- 
hut tender-hearted. Ati murah liFieral, con- 
descending. Iri dti hatred. Mvndhnn dli to 
restrain one's passion, to refrain from anger. 
Dc-ddfam alHiia ho thbnglit within himself; 
thought he. Ddiang ati uia adenda nicninggal- 

I 


A b (*.oft) ftie letter named ha and Ac. 
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Hm kakanda could you (my younger brother) 
find in your heart to forsake me (your elder 
brother)? kelb arti-nia dti the Arabic 

word kelb answers to dti, Meng-ddajhkan 
mdia atlmia korpada zdt alhih to direct the eyes 
of his heart (or understanding) towards the 
nature of the Deity. 

hdlap or Zilap the roof or covering of a 
house; thatch. Maka mulcgei amas Uu-pun 
rebaMah dtap*nia sorbWi one side of the roof 
of the golden palace was fallen in. Te-perchik 
dyer chuchiir^n dlap sprinkled with water from 
the gutters of the roof. Ruvwh ber-dlap ddun 
nlpuh houses* thatched with tlie leaf of the 
mpah palm. 

hddang to waj^-lay. (Vid. adang,} 

hddap or ddap before, in front, in presence 
of. Ber-ddap to be in presence of. Ber-ddap 
korpada mdnusla to appear in public, or before 
men. Vc*ddap*ma idih mantrhnia his coun- 
sellors appeared in his presence, meutg^ 

ddap to appear in the presence of; to front. 
Mengdidap rdja to appear before the king. 
Meng-ddap pada fthak kchlat to turn the face 
towards the point of adoration (Mecca). Kdr- 
na pe-karjd-an hwg kiln addp-i itu pc^ 

karjdHin besdr for the work which \f(5 have be- 
fore us, or in contemplation, is one of great 
magnitude. addp-an presence, front, 

forepart. Maka sampeidah iya ka-atldp^n ha- 
girtda maka duduk-lah serdya mcniambah and 
being arrived in the presence of the sovereign, 
they sat down and made their obeisance. Sudah 
pergi deri-pada addp-an went forth from the 
presence. Masing-mdsiag ber-addp-an dangan 
Idwan-nia separately confronted with their ad- 
versaries. Sedelah beiuldah addp-qp-nia dangan 
negri langkorpuvl having directed his fac^p ex- 
actly towards the country oj Limgkn-purl. 
Pada mdsim de-addp-an ini in the next follow- 
ing season. peng-addp-an the court. 

hums or drus tide, stream, current ; a fresh 


of water. Arus dras a rapid current, strong 

fi'csb. 

hums necessaiyr, requisite, expedient, pro- 
per, becoming; requiring, deserving; must, 
ought, lldrus jdga dkan menjadi prr4unjuk* 
an ka-sttchhmi all-nia it is necessary in order to 
demonstrate the purity of his intentions. Po- 
kci-an perdiids-an tang harm de pdkei peranu 
puan ornamental dress proper for women’s 
wear. Mcdakd-kan dirt tiwn dcmiklan Ini tidda 
hums to conduct yourself in this manner is not 
becoming (consistent with your rank). Bdah 
Idda ilu sakali-sakali tidda hams de jdnl that 
pepper •ought not on any account to be sold. 
JIdrus de bunoh deserving of deatli, or, who 
ought to be put to death. Se-hdms-nia it 
behoveth, is incumbent upon. Kadidrus-an 
duty, that which it*bchovcth to do, 

hdrang or drang charcoal. Sdya de 
lumur-nia dangan drang they smutted me with 
charcoal. Arangpdra soot, Inmp-black. Kdytl 
drang and kayujuar ebony. 

f * 

hdrong and arSng to pass through 
(water), to wade, to ford. Meng-drong dyer 
to ford a river, to wade through water. Lidut 
sinjdta abang drohg through a sea of missilo 
weapons I have waded. Jiing tidda 
ka-arong-an which cannot be forded. 

hdrap to confide in, trust to ; to hope with 
confidence. Hope, confidence. Aku sdngat 
hdrap ka-pada^iu I repose much confidence in 
you. Jdngan anghau hdrap akan perampuan 
trust not thou to a woman. Hdrap amba akan 
allah dan akan rasul-nia kamadhin hdrap amba 
akan than sohbat amba I place my reliance on 
God and on his Prophet, and next to them, on 
you my fi’iend. Hdrap-kan ampdn to trust to, 
or, hope for pardon. Meng-hdrap-kan akan 
ganti to have confidence in as a successor. 

prng-harSp-an trust, confK^euce, hope, 
Jiang pengdiaruiHiH to lose coiifideDCCi to de- 
spair. * 

2 Z 2 
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hdrap heavy .with sleep ; drowsy. Mata^ 
amba-pun sarTgal hdrap anJak tldor niy eyes are 
very heavy with sleep. Hdrap mala kakanda 
ini jdga hdihlah indsuk per-adu-an iny love’s 
eyes are heavy; let us retire to the place of 
repose. Orang u-^US pemdrap persons em- 
ployed (professedly) to lull to sleep. 

hard or uru to foment, stir up, .agitate, put 
in commotion rouble, disturb, provoke, ex- 
asperate. Froth, foam, an eddy or contrary 
current occasioned by repercussion. Aii-nla 
de hard setdn the devil stirred up his heart. 

hdrd-bird^ hiru-blrd^ hard- 

hdra^ and htru-hdra clamour, broil, up- 

roar, riot, confusion, disturbance, hurly-burly, 
hola-baloo (Irisli). Ber-bdat hard bird to make 
a clamour, raise a disturbance. Men-jddi hdrd- 
bird ddlam mdkgei an uproar was raised in the 
palace. Meng-hdrd-bird-kan to disturl), throw 
into confusion. 

it • 

hdrl or dri a d.iy (comprehending day and 
night) ; the day (as distinguished from night). 
Arirdj/a or dri beser a festival or high day. 
Ari kidmat the last day, day of judgment. i>e- 
ielah ganapdah idjnh dri when seven days were 
completed. JIatdi bedmipa lamd-nia maka 
ddiangdah kapada dri hdik after some time a 
lucky day arrived. Ari-pdn ampir akan mdlam 
the day is almost become night, or draws near 
to a close. din dri break of day. js 

ar'ini for dri ini to-day. s'drhs\lri 

every day, daily, always. s\ui on a 

certain day, once. The days of the week are 
thus named, from the Arabic : dhftfl or dri 
Shad Sunday or the first day, driism ian Mon- 
day or the second ilay, sn/dsa Tuesday, athd 
or rebd Wednesday, klunms Thursday, jama I 
Friday or the day of congregation, sahtu or 
saptu Saturday, the sabbath (of the Jewish 
ritual). 

haring fetid. (Vid. aring,) 
hasah to sharpen, whet. (Yid. i^\ asah.) 


uucb hangat or dngat to be warm, to glow ; to 
be zealous ; hot, warm ; heat. Angaldah 
amdraKnia his anger glowed. Bdrang kali 
dngat tdhoh mdnusiu sometimes the human 
body is hot. Aj/er tang sdngal mgat atau 
sdtfgal sejuk water that is very warm or very 
cold. Tidda her-dlih dpi meng-dngat-kan dyer 
could not procure fire to warm the water. 

hdngiis or dngnsi to burn, to be on 
fire, to be consumed by (ire. Tiadddah akan 
dngtts tcrd)dkar kampong dda ifu those two 
villages had not (in tliatcase) been ]>urnt down. 
S( peril dpi tang her-nidia akan meng’-dngusdian 
dliwh like a flaiiAj blazing forth to consume the 
world. Angusdah mulut amha my mouth was 
on lire, llinnprt-pdn drigits sepcrli de mdkan 
dpi tlie grass ^vas burnt up^ as if consumed by 
lire. Sc^c/ah sndah dngns luhoh-nia as soon as 
his body was consumed (on the funeral pile). 
Jeka (Ic hdkar-pUn tidda dtigus if set on fire it 
will not be consumed. 

hdpm or dpus to wipe down, wipe out, 
blot out, expunge, effiice, deface. JMcng-apds’- 
kan mdld-nia to wipe or blot out his sliame. 
Mrng-apdsdcan diya deri-dlas mdha bdmi to 
sweep him from the face of the earth. ./ dngan 
de dpuc kubdr-nia let not liis loiiil) lie defaced. 

jSU dpak rank in smell ; smelling like dried fish. 

hfillil to warrant; to confess. (Vid. 
dkd.) 

hdlir or dlir to flow or run down (in small 
streams), to stream, to pour. (Vid.^lc ngd/ir.} 
Meng^dlirdah ddrah deri’^pada lukd-nia seperti 
dyer tlie blood ran from his wounds like streams 
of water, Ayer mald^nia meng-dlir her tears 
flf^wed. De Uat-nia dyer iln meng-d/ir deri 
kdki gdnong he observed the water to flow 
from the foot of a hill. Meng~dlird'an dyer 
miigei to divert the stream of a river into 
small channels for irrigation. T aUr-alir-an 
streams; chanAels. 
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hSlus or alus fine, of delicate texture ; sul> 
tile, tenuis. Kain alus fine cloth. Nipis dan 
(Vus thin and fine. Saum-nia dlus mdnis her 
voice was delicate and sweet. Orang dlus 
aerial beiygs. 

hdlang or along and along the kite, 
falco. • 

hfllu a pestle. (Vid. (Tfu-) 

hdlau or dhtu to drive or chase away, drive 
out, c^pcl ; to drive onward, jllau anjing itu 
drive out that dog. Mnig^dlau deri dusun to 
expel from tfie >illage. Mnig-dlau sdpl to 
drive cattle. JJe alaiMiia sepcrli drang meng^ 
dlnii rusa de tdan hunted them down (the enemy) 
as men luini deer in the woods. Baginda /7w- 
pdn berdanipih sert(i rneng^dlatMrgalath 

kan gftjdlhnia ampir diwgan anakanda baginda 
tang kfhl/gn ber^sdddra itu the kiriflf gave a shout 
and immediately drove his elephant close up to 
the three young royal brothers. 

lidlun or hdlun a wave. (Vid. ^ji\ 
alun.) 

amis rank in smell. 

lidict4s or dus thirsty, dry; thirst; blast in 
corn. Kama amba bcr-dfis for I am« thirsty. 
lMcngdlang’’kan ads to allay the thirst.* 

4 .*}jU hdteap or uJyl dtmp vapour, exhalation, 
steam, the breath or animal perspirufion visb 
ble freyn cohl, Atenp tang ndlk dcri-pada iamhis 
vapour arising from a dunghill. At/cr^pcldlt 
iang de amhd dcri-pada dzeap dj/cr lang sdchi 
drops of water procured from vapour (by con- 
densation) is (accounted) pure water. 

hdi alas ! 

hdj/am a fowl, domestic fowl. (Vid..|^\ 
dt/am.) • 

hdma but, excepting, saving, unless, only, 
but only ; but if, howbeit, yet. Tladddah apa 
iang ka-dangar^n dan ka-lMHUi lugi haniddah 


kilai sinjdta juga dan tampik segata ulubdiang 
there w^as nothing to be heard or seen, except^ 
ing^thc lightning that flashed from the weapons 
and the sliouts of the warrlonrs. Chdj/a ieng^ 
Idng^nia jdga iang hdnin kadhit^an the light of 
I their lanterns only was discernible, lldnia 
I jdga ada oruhg iang hardni unless there are 
persons who are bold enough. Dan hdnia 
tinggal liga drang and tluTC remained only 
three persons. Hdnia itjadah ada de-sana only 
he, or lie alone was there. • 

hdnt/id or dnyul adrift, floating at random; 
to drift. Orang iang dCtpal prdtt dnyui people 
who find a vessel adrift. Prdn-pini dnyui ka- 
haldkan^ tlie vessid is drifting astern, 
dum Hu dbh dnyut the Avlieat was all floated 
away. Maka scgala hangkei p hcr-anyut* 
andah ddlam ddrah ilu and all the carcases were 
flouting in the blooil. 

hdnyir or dnyir and anniyir tainted, 

fetid, rank, liau-nin karra tuah ilu busuk dim 
unyir the smell of that old monkey is foul and 
rank. Bad ikun iang dnyir the smell of tainted 
fish. • 

^^Ub habdya or huhdya by all means, by any 
means, on e\ery account, of all things, to all 
intents and purposes. Ilahdya jdngan do not 
by any meai'is, on no account do it. Habdya 
•Jdngan H^drang Input l)y no means let a man 
escape. Ildfbdyadiahdya Jduh dlih kdmu dcru 
pada perampdnn iang tuah of all things do thou 
avoid an old wonidn. llahdyorhabdya srperli 
tang mvnjadl-kan dikau to all intemts and pur- 
poses as if she were the person who gave you 
being. 

hahlur for jp baluTy Pens, crystal. (Vid. 
pidwuhan.) 

hejerat or hejral^ An An. the Maliometan 
era, computed from the year of the flight of 
Mahomet from Mecca lo Medina, which corres- 
ponds with the y(?ar of the Christian era. 
Ter-surat pada sa-uri bulan muliarram. pada Ac. 
jerat nabi sa-ribu sa-rSlus sumhilan puluh tdm 
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written on the first day of the month muhar- 
ram^ in the year 1190 of the era of the Prophet. 
Negri hejeral the city of the flight, ISccca. 
Maka datang-lah ka-pada bilang-an hejeratbagin- 
da andak kamhuli ka-pada asal baginda mahd- 
bisnu the period of time was now elapsed when 
the king should return to (the bosom of) his 
grand progenitor, ‘Vishmi, 

addfMH presence, front, fore-part, endu- 
ing. (Vid. Addp^n danhaldkang 

tlie front and rear. Andak-lah shim mednnggar 
traNggdnd pada musiyi addp-an ini Siam designs 
to invade Trangganu in the ensuing season. 

hadiyah^ An. a present to a superiour. 
Buriga arnas dan hunga peruk serla dangan 
hudiyah-nia a golden and a silver flower (in 
filagree-work) togclhertwith a complimentary 
present (in money). 

harhab or arhahy Pers. a violin, fiddle. 
(Vid. C-jbj rahdb,) Arbah dan kechdpi liddles 
and lutes. 

harta and c^l aria Hind. effects,* 

goods, articles. ^ Jidniak arid-nia iinggal he 
has many eftects left. Aria dan perkdkas gof>ds 
and chattels. Artadang gitcrib foreign articles. 
limn kau luntnt kumadian aria, seek thou for 
wisdom in the first instance, and ilien for 
wealth. 

nrtdwan endowed with property, wealthy. 
(V'^id. c.)^ harta.) 

j hardik reproof; chastisement, j meng^ 
hardik or me-hardik to reprove, rebuke. 

kaduirdik-an blameable. 

herek loud cries (proceeding from grief or 
pain). meng-herck to cry out. 

hargn or arga (vulgarly regga) price, 
value. Brdpn argd-nia what is the price or 
value of it? Sampei arga sardins rial tb the 
value of an hundred Spanish dollars. Mahal 
arga-nia derS-pada ddai the price of it is higher 


than customaij. Manikam tang iidda 
ter-argd-kan jewels of inestimable value. 

hormuzy Pens, the island and city of Ormuz 
in the gulpli of Persia. „ 

harum or arum fragrant, odoriferous, 
aromatick. A perfume, fragrance. Terddlu 
harum hdumia deri-pada dmbar dan kasiurh Its 
smell was very fragrant, from ambergris and 
musk. Bdudntu'n arum fragrant essences. 
Ndma hdngndfunga iang ada hniTm-nia the 
names of flowers which have a swTct scent. 

harlngan or arlngan light, not heavy. 

hnrimau and rimau a tiger. Sepetii 
harimau iang mdsuk ka-ddlam kdxoan kambing 
like a tiger coming amongst a flock of goats. 
KdHt harimau tlie skin of a tiger. Harimau 
tunggal the royal tiger. Harimau ddhan a 
small animal of the tiger kind, so named from 
its living amongst the boughs of trees ; per- 
Imps the lynx. Harimau kumhang and hart* 
mau Wat the leopard. Harimau Induh and 
harimau akar other species of this animal. 
Kuching rhnau the tiger-cat. Harimau allah 
the tiger (for the lion) of God ; (one of the 
names of AH). 

hasta or asta (vulgarly eUa)y Hind. 
n cubit, the length of the fore-arm. 
Panjang-nia sordepa Icbarmia sa-hasta its length 
is n fathom, its breadth a cubit. Hasta orang 
pcr-iangalnm the cubit or fore-arm of a middle- 
sized man. Sdtu mil anam ribu hasta dan sdtu 
hasta dua puUih ampat jdrl oue mile (Arabian 
league) is six thousand cubits, and ono cubit 
is twenty-four inches, (making about two Eng- 
lislrmilbs and a quarter). 

^ ang thovj (provincial). 

hatfgkap or angkap to alight (as a bird), 
to perch. De mgkap-nia de-utas puhn gadang 
it alighted upon a large tree. Ada saiuah bStu 
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de tajigah liiut de>sana4ah ij/a angkap there was 
a rock in the middle of the sea upon which it 
alighted. MemUara-kan muluUnia deri-pada md- 
suk bcndlan^ hmg meddta dan angkap Idlat atau 
hdrang sc-iagi i-nia to giinrd his mouth against 
the entrance of creeping things or the alighting 
of flies or other insects of that kind. Tcrbang- 
tt rhang angkap-angkap-an fluttering about and 
periling here and there. * 

hangkap or angkap to sing in chorus, to 
dance A)r sport in pairs or companies ; to invite, 
challenge (for some mirthful purpose; but the 
precise meaning has not been obtained, nor is 
it certain that ^ may not figuratively con- 
nected with the preceding word). Angkap 
mendrl to dance in pairs or sets, or to invite 
partners. Ber-angJ<ap-(mgkdp-an dan ber-saka- 
sukd^an convivial singing and festive mjrtli. 
Tcr-ldlu majcllh tarhnia sepaii nmmk meng-igal 
bcrHuigkap-a.ngkdp-an their dancing was most 
graceful, like the gait of peacocks, vying with, 
or, 4 ioving opposite to each other. 

hangkdt or angkul forceps, small pincers 
or tweezers (for eradicating hairs). Atigknt* 
angkdt a species of wasp. 

hiifgga or tngga and inggan unto, 
as far as, until, during, lixeepting, ^dy, all 
but. (Vid. sahingga.^ Ingga per-sim- 

pdng-anjd/an unto the forking-off of the road. 
Inggan Ini unto this, hitherto, up to this time. 
Inggan Ini ndik from hence forward. Per- 
janjhan ilu ingga lima tdnn that agreement w'as 
for, or unto, five years. De krat-nia ingga 
panggal dua he chopped until he divided it in 
two. Wdjib meniuchhkan diya ingga suchi 
’ it ought to be washed until it be clean. Ingga 
iujuh drl tujuh mdlam dunng, or until the expi- 
ration of, two days and two nights. ApdlaJi 
ddya kUaldgi ingga malUah kita what resource 
have we left, excepting only to die ? Jang 
tiuda bcrdngga to which there is no limit ; 
unbounded. 

alaman a court or lawn bdbre a palace or 


Jib 

great house ; the road leading to a palace ; the 
high-way. Nalklah kudd-nia de aldman asldna 
rdja Uu mounted his horse in the court before the 
king's palace. De lial-nia maharaja razeana 
dddnk de-aldman asland-nia lie perceived Mahd 
rdja Havana seated in the court of his palace. 
Pulangdah ka-karnmng dan aldman returned to 
the villages and high roads. 

yUjb ha/abdlang or uluhdhtng a champion ; 
king’s body-guard ; clioseii warrifiiir ; military 
officer. Ulubdiang dan mantri waniours and 
ministers of stale. Kola punnnh dangan s( gala 
tdtibdlang dan rayat ht-rlbu a fort well provided 
with oflitors and men in thousands. Ulubd- 
iang lang hemr-besdr warriours of distinguished 
rank. 

huluhangsa or* vlnbangsa tribe. (V’^id. 
bajrgsa.) 

halat strange, foreign ; not related. Orang 
liedat a stranger. Detdnah halat in a strange 
land. Perampdan lang halat a strange woman. 
Menfdnp mukd-nia deripada de Hat orang lang 
halat akan diya to cover her face from sight of 
men to whom she is not related. 

halang^ yU hdfang^ and alang the kite, 
falco. IT alang pem-iuru tlie hawk, Alang- 
alang a paper-kite. 

halidiniar a thunder-bolt. (Vid.^ Untar.) 
Kllat dan halidintar lightning and thunder- 
bolts. Jckalau halhlbitar tncnhbeldli sorkalhpun 
tiadd-lah akan ka-dartgai'-an Idgi even if a thuii- 
der-boU (or meteor) were to burst, it could not 
(amidst such an uproar) be heard. 

alintah the horse or water-leccb, liirudo. 

hnltiwanar ahnmn the front, fore-part; the 
prow or stem of a vessel. Ahncan pvpnrdng- 
an the advanced guard of an army. Tinggi 
aluwan dcri kbrong (he stem higher than the 
stern. Alincdn~nia nir^vhinrhang umhah her 
prow cuts the uavi’s. Alaxcdu-nia bcMimbul 
linggdlam her head ri-es and sinks ; she pitclb 
cs. Ka-aluwan foruurd. 



^ aki or lei an idiomatic term used in counting 
certain thin substances. Daun ii^a lei three 
leaves. Kahi sa-ki one piece of cloth. Ixuma 
benuiang dua Ui two hairs of a beast. Mevg- 
tlaftgdnrt ttgn hi ramhid dtri ramhid lapdla to 
lose three hairs from the hair of the head ; (a 
religious ceremony at Mecca). 

alia ginger, zingiber oflicinale, amonium 
“ zinziber, L. Alia padas or sc~padas common 
ginger. Alia jdi the larger sort. Alia dan 
khnjjil dan buxeang ginger and turmerick and 
onions. 

(dipan a many-footed insect ; jules. Alipan 
laid nereis. 

hamha or nmha a servant, vassal. I, me. 
Amha riija a servant., of the king. Amba-mu 
thv servant. Thidddahhcr-hartdmin Idgi mdna 
amha dan mdtia tuan there was no longer any 
distinguishing which were servants and which 
were masters, Ilei amha-hu Oye my servants 
all! AmhntTilan a fellow servant. Amha tuan 
tang tcraimat hina your most humble servant. 
Amha hifa dan itnak hhcdi kila my servants and 
my dependants. Bcr-jdlan dua brr-amba to tra- 
vel accompanied by a servant. And)a nulu I 
chusc. Kusih pada amha give to me. Rumnh 
nmha my house. Amha phnia hini my wife. 
Ka-pada amha ilu that is for me. Btr^amha- 
hm diri-mu ka-pada-nia to hdmble yourselves 
towards him. pei'^imbd^an service, 

servitude. 

hamhdehang or ambuchang the 

fruit called the horse-mango ; inangifera foc- 
tida. Lour. 


himhdlang or umhdiang to fall, tumble ; 
fallen down. ])e jadhiia rndlmk dan umhCilang 
they became drunk and tumbled down. Kapa- 
Id^nia her-umhalang-andah dc iangali 

pddang their heads lay fallen upon the plain. 
Tdan-ma ter-umbCilang ka biimi his master was 
fallen to Jhe ground. Maka sugrlva^pun ter- 
umhrdang ka-pada pulin asam jdtea Sugriva 


fell at the foot of a tamarind tree. De tadgkap- 
nia anak-pdnnh tiu dc umhdiang-kan-nia he seized 
the arrows and cast them down. 

hamhat or amhat to pursue,. overtake; to 
stop, obstruct, thwart ; to attack ; to persecute. 
Pergidah angkau amhat drang ilu go thou and 
I pursue that man. Laku-nta seperti de amhat 
musuli he seemed to be in pursuit of an enemy. 
De suruh-nia ka-luar prau amhat drang jdhat 
ilu he ordered out a vessel in pursuit of those 
w^retches. Meng-usir dc-bldkang drang dan 
meng-amhat diija to pursue a man and to over- 
take him. Maka Idlu dc amhal-^iia drang tlga 
ilhi dangan pedang-nia ho then sto])pcd the 
three men with liis sword. Mcng-amhat jdlan 
to stop up a road. Jang kdi/a jdngan kau am- 
bat thwart not thou the rich. Bdntak herddri 
bcr-ambat-ambdl-an many ran pursuing each 
other. per-ambdi-an pursuit; perse- 

cution. 

hambar insipid, vapid. (Vid. mibar.) 

kamhur and hamhur or amhur to strew, 
scatter, shed; to fall, drop. Amhur pddi to 
pour or scatter corn (from the fan or sieve), 
Sc-panjnng jdlan brdpa rat mi de amtmrdcan Fi/i/t 
scgffla raja-rdja sepcrli ujan along the road, 
jewels were scattered by the princes in such 
profusion that they lell like rain. Ber-amhur- 
andah dt/tr matd-nia aeperti miUidra lang Ur- 
amhur dtri-pada kardng-an-nia the tears sho 
sjied were like pearls dropping from the place 
where they were set. Ter-ambur-andah fdak- 
nia his brains w ere scattered. Herta her-amhur- 
an dpi dcri-pada niulilt-nia fire at tlie same time 
issuing from his mouth. 

hambus or ambus to blow' (as w itli 

« the mouth or a machine) ; to blow (as the 
wind). ^ Ambus dpi blow' the fire. De anibus-i 
angin the wind blew it out. Atfgin tepl sudah 
her-ambus the land wind had begun to blow. 
Ber-ambusdak angin ribdt the w'iud blew a 
storm. Apa-bila iija meng-amhus-kan nafas 
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when he blew his breath. mnbiis-an 

and peng-ambm a pair of bellows. 

inclination. (Vid. iUb himtnal.) 

jfytjh kamzah^ Ar. the orthographical mark ge- 
nerally used /IS a substitute for t alif. 

hampa or ampa empty, hollow. GhaiT, 
husks. Anipat tarrganrnia he was emptydianded. 
Tigajurl ampa empty by three inches (a cask). 
Pddn Icmg ampa blighted heads of padi or rice. 
Ampapddi the husks of tlie gniin. 

hamput ix ampul to copulate. (VSd. 

SQ-tuboh.) 

hampadas ar ampadas the liver. (Vid. 
1 .^ limpa.) 

hampadu or ampadu tlic gall, bile. 
Pdit bagei ampadu bitter as gall. Pocliah am^- 
paid to burst the gall-bladder. 
ampadu bruang bear’s-gall, the name of an cx-^ 
tremely bitter herb, used medicinally in bowel 
complaiiits; lussa raja, R. brucea foliis serra- 
tis, L. 

/ 

hampar or nmpar to spread, extend. Kath 
full ier-ampar dc-dlas bdlei^ itu carpets were 
s}>rcad on (the floor of) the hall. Bumi dan 
Idngittcr-amparVillahi the earth and^the hea- 
vens were spread out by the Divinity. * Maku 
buroUg huntul Itu^pun meng-ampar-kan sag/up-ma 
$cria meniambah tlio heron thereupon extended 
, his wings and made obeisance. uMpdr^ 

an hangings, tapestiy, cloth spread on furni- 
ture or floors. Meniurudean 9rang meng<impar^ 
hm ampdr-an deri-pada iuf ordered the people 
to spread a covering of camclot. Kama negrl 
kordua tni jddi sdlu ampdr-an for these* two 
countries have one common boiifidary, or may 
be considered as one, with respect to their in- 
terests. ^ 

hampir and hamplr or amplr nigh, 


near, almost. To draw near, approach. Jauh 
a(ifu amplr liir or near. Ter-dhi a)ftpir kapada 
raja stood nigh to the king. JadUah sa-bdnii 
negrl amplrnegrl itu there arose a town near 
to that town. Amplr slang near cla^-brenk. 
Orang lang amplr ukan mdli a man at the 
point of dcatli. Amplrdah iya ka-pada musu- 
nia he drew near to his encinios. Jdngandah 
kdmu ampir-i pada itu do not thou ap- 
proach it. Negri Hu her-amplr-an 

dangan Idut tliat country bordered upon the 
sea. 

kaifipas or ampas to dash, cast, throw, 
fling down. Bagei kdcha Ur-ampas dv hdiu 
like glass dashed on the stones. Bunga hirtg 
de pegang-nia de ampas-nia huang ka-ldmth the 
flowers .she held (ifl her hand) she flung away 
upon the ground. Meng-ampas-kan dlrhuia 
to throw one’ self on the floor (as in violent 
grief). 

9 

ampus to erase; abolish. (Vid. 
hapus.) ^ * 

hampang across, athwart. (Vid. ^^1 
ampang.) ^ 

himpun to assemble, collect, mcei 
sembly; ti)add(in numeration'- combine, 
to coincide, liai/at raw de pd- 

dang the king’s the plain. 

Ber-hh^*^^ ra-jjada kadei to crowd about the 
©nop. Sedelah ber-himpun maka bhdgi ilga 
having added them together, divide (the sum) 
by three. Segala iawdnran dc himpundcan-nia- 
lah <k><iddfHin hdlei he collected together all 
the prisonfers in front of the towri-liall. Mcng- 
himpundian upuil to collect tribute, flleng^ 
himpundxon dan memdidddan to combine (ob- 
jects or ideas) and to sepanite them, 
tlimpnn<in an assembly, assemblage of people, 
congregation; council- 

hampir nigh. (Vid. JUa hampir.) 

3 A 
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Mb himmal, An. inclination, intention ; mind, 
thought. 2'iada-lah sainpei himmat ttmba 1 ^had 
not made up my mind. Pada himmat’ku ac- 
cording to my estimation. 

hamis or amis having a rank or sour 
smell. Ada iang arum oda tang amts some 
were fragrant (with perfumes), and some were 
frouzy. 

^ hun, Hind. the small gold coin vul- 
garly called a pagoda. Argorftia anamA)las 
laksa hun the value 6i it is one hundred and 
sixty thousand pagodas. 

c. 

hunltty Hind. a camel. (Vid. 
unta.) 


hantu a ghost, spectre. (Vid. yufc antu.) 


haniar or nntar to carry, convey, conduct, 
escort. To lie, lie about. De antar-kan-nia 
Min korpada tampat pemdsoh she carried clothes 
to the washing-place. meng-untar or 

me-hantar sumt to^^cariy or convey a letter. 
Adddah kita mengHintar-kan bunga amas ka-stam 
wc conveyed (in token of homage) a golden 
flower to Siam. Ter-antnjr dc’-dtns pdpan car- 
ried or borne on a (floating) plank. De aniar- 
miggan jambl he conducted or escorted 
him as lu. Jamhh Orang mediantar pTilang 
samod-nia all tnt> escort returned. 

De llat-nia taman-nia akan 

dirhnia he observed his companiot. lying clown 
in a state of insensibility. Ternmiar 
mn^U lying stretched like a corpse. Ka-dud- 
nia sdma hernmldi'-an they were both 

conveyed together. Badan segala tang mail 
her-antdr^andah seperti bdtang hefdindelHtndeh 
the bodies of all the slain lay like piles of 
timber. 

♦ 

hantanty Hind. to strike, knockdown; 
strike against.' De ambeMa sad>uah hdtu Idlu 
de hantam-kan^nia korpada hanumdn he seized a 
piece of rock and hurled it against Hanumdn. 


hantu and uucJb hantuy or tmtu a ghost, spee« 
tre, evil spirit. Amba tdkut sebab antJ\ I am 
apprehensive of spirits. Antah-nia karja jin 
dan antu perhaps it is the work of different 
species of evil spirits. De rndkari antu de- 
voured by evil spirits; (said of persons who 
die suddenly). Tampat bernifniu a haunted 
place. Burong antu a species of owl, screech 
owl. 


henii and henti to stop, cease, de- 
** sist, rest, halt. Balkdali kita herdunW dc sini 
we had better stop here. Se-panjang jdlan 
tiadddah herdienti ber^linang dyer maid^nia 
throughout the Jfourney her t^ars never ceased 
to flow. Ajer pada tampat terdienti aiau pada 
tampat mengdlir water, in a place where its 
course is stopped, or whefe it flows, 
perdienti-an rest, cessation ; stopping place, 
encampment. Mcmdlu gandarang pcr~hcnthan 
deri pada berpardng to beat the drum an-, 
nouncing the cessation of hostilities. Pada 
tampat per^henti^an karbau at a baiting place 
for the cattle. Kdrna mdlam de jadhkan 
dewdta akan perdienti-an the gods having creat- 
ed night for the purpose of cessation (from la- 
bour). 

hiniei or intei to listen, hearken, attend to; 
^spy, watch, lie ^n wait for. Intei per-kataHirh 
nia dan pcrd)udt-an-nta attend to his discourses 
and hfe actions. Angkaudah iang ddpal meng- 
intcidcan korrajd-andcu thou art qualified to at- 
tend^to the aftairs of my kingdom. Meng-intei 
pada musu-nia to lie in wait for his enemy. 

I Duduk berdntei me-nanlhkan brang tiga ilu sat 
I on the watch for those three persons. 


hanlimun or antlmun a fruit of the melon 
kind. (Vid. ilmun.) 

% 

hanjar toSnove, remove. (Vid.^^*l anjar.) 

hunjam or unjam to stick in, stick up. 
Stuck, fixed ; sticking up. Unjam-kan tongkat 
to stick rods (iii the ground). SinjSta ber^n* 
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jam*an4ah seperti ranjau the missile weapons 
were sricking (in the ground) tike stakes. 
AnaJi-pdmh ilu-pun ter-unjam de^ddda raja itu 
the arrow then remained fixt in the breast of 
the king. 

hanchur and jy:^\ anchur to dissolve^ melt 
away ; to become soft by putrefaction ; to de- 
cJ&y, be reduced to powdef. Gula sudah anchur 
the sugar is dissolved. Tambdga lang anchur 
melted copper. Bangkei lang anchur a car- 
case*in a state of putrefaction. Telah anchur 
kdin Ini thii^ cloth is decayed. Anchur luluh 
dissolved to mud ; reduced to atoms. Anchur^ 
/can dangnn ^uyer to di&olve with- water. 
Mcng-anchurdcan dti segala orang lang mc^ 
nangar-kan diya to melt the hearts of all Uiose 
who heard her. • 

hind and jjjjb hinduy Pees. Indian, belong- 
ing to the Hindus ; (the term is not familiar). 
Orang hindu a follower of the religion of Bra- I 
mab. 

handak or andak to will, chuse, desire, be* 
inclined, tend to, intend. Ought, it behoveth. 
Andak-kah angkau mcniatd-kan ndmormu will 
you^.. or do you chuse to tell your name ? An^ 
dak lari tidda bulih inclined to run, bat unable. 
Andak ka^and-lah tuan afiiba ini whither do 
my masters intend to proceed? Andak-lahde 
Jearunid^kan juga per-mintd^an ilu condescend to 
indulge (him) in that request. Andah-lah de 
hawamia dcHiddp^n hakim he ought t (4 be car- 
ried before tlie magistrate. Andakdah jdngan 
iya koriinggal^an he ought not to loiter. Be- 
gitxi andak-nia thus it ought to be. Andak 
maiUah rasd^mia her sensations were those of a 
dying person. ka-andak will, pleasure, 

liking, inclination, desire, wish. *Segala jenis 
dagdng-an lang amba ka-anddhl ^ery 

sort of merchandize that I wisA for. De kor 
andahl allah pachak prau amba by the will of 
God my vessel was wrecked. 

hmdei companion, associate^ friend; (usual- 


\y coupled with the word man, but loi- 
pljring a cloaer iutiniacy.) Uat4ah hei handci’ 
Ku behold, O mjr companion. Uandei r^/a 
the compiiiiion of a royal personage. De 
panggil-nia segala handei^ia he assembled all 
his friends. Jier-chiJerd^an handii to sow (lis* 
sension amongst friends. Jlu-ltdt sohbut tianiu- 
nia tulan bukan-nia handei this kind of asso- 
ciate we style a companion, not an intimato 
friend. 

hening and htntng limpid, pure, not 
turbid; smooth and * Still. Ayer krnh dangan 
tdnah kanmdian de hening pula water foul with 
(dissoKred) clay, and afterwards becomes lim- 
pid. Segala dli lang hening Idgl suchi every 
heart that is pure and clean. 

annilt and J^hdnyir tainted; fetid; rank. 
Bau'n-mia busuk ler-ldlu annier its sihell is foul 
and it is much tainted. Bnu'n dyer Uu annier 
the smell of the water is fetid. 

yb hva ox huwtty Kvi. he, he is; the essential name 
of God; Jehovah, llufi al awal hua al-dkhir 

God is the beginning and the end. <0J1 jA 

M hua allah which signifies (in Arabic) 
He is God. * 

Myb Mwa and hawa^ An. breath, air; affec- 
tion, desire, lust, sensuality ; inclination, 
will, wish ; a blast (in vegetables); mildew. 
Ilawd busuk foul breath. Burnt dan dyer 
dan hawd dan dpi earth and water and air 
and tire. Hawd nafsu sensual desires, car- 
nal lusts. Menurut hawd dan nafsu sUan to 
follow the desires and lusts of the devil. 
Maski ada hawd tuan akan meddwan musuh 
even though you should have a desire to 
oppose the enemy. 

hbbaJt to conjure, perform arts of witch- 
craft or sorcery. Mengdiobakkan to bewitch. 
Ter-kena hdbai bewitched, affected by charms. 
Orang hobdt^n conjurefs,^ sorcerers. 
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jjys hubong or ubong to piece, join, connect, 
fasten together, splice ; bind (a book). J^din 
inng hcr^uboiig atau hcr-Uimpal cloth that is 
pieced or patched. Ilarfim pada perampuan 
iang ber^sudmi atau tidda ber-sudmi meng^uhong 
l ambut-nia dnugan ruma-ruma atau dangan ram- 
but mdnusla it is forbidden to every woman, 
whether married or unmarried, to join to her 
own the hair of animals or human hair. Dua 
dusun hmg hcr-dbong two villages connected 
with each other. Ber-ubong-ubong to conspire. 

s 

peng-ubong and per-ubong bind- 

ing; combination, connexion. Akan jddi I 
tali per-ubong-an antdra kita dangan 

suddra kita to become a band of union be- 
tween us and our brother. Per-ubong-an kita. 
dangan kompani oiir connexion with the 
Conipsuiy. Per-ubbng-an kildb the binding of 
a book, 

hrd)an or Shan the crown of the head ; 
the suture of the skull ; grey hairs. Sdngat 
jjdtik uhdn-nia very white was his pate. Botok 
fibafhnia ho was bald-headed. Mem-bantum 
uhan dan janggut sopdya kadlat-an muda to 
pluck the grey hairs of the head and beard, 
in order to appear young. Men-jdlak tihan 
dangan warna Ham to stain the grey locks of 
a dark colour. « 

hulang or ulang a debt, what is owing. 
Mrm-bdi/er utang to pay a debt. Mendgl 
Stang to dun a debt. Sudah Icpas utang-nia 
his debt is discharged ; he is clear of his debt. 
Utang tang Idgi linggal a debt still remaining 
due. Utang dan pi-utang debts and cre- 
dits. KUa minla tulong kapada sohbat kita 
utang hdraftg tiga rlhu ringkit we ‘•request that 
our friend will assist us with a credit (by ad- 
vancing goods) to the amount of three thou- 
sand dollars. Ber^uiang to owe. Brdpa amba 
ber-utang juga how much do I still owe ? 
Iang ber-Titang serta kxodsa memrbdyer utang-nia 
those who are in debt, having the ability to 
pay their debts \ solvent debtors. Orang 


ber-utang or brang utdng-an a debtor, 

a person simply indebted. Orang hcr-fitang 
mcng-lring an insolvent debtor ; one whose 
labour (but not his person) becomes the pro- 
perty of his creditor. Meng-ulang to give 
credit to, to be a creditor. Ilukum orang 
iang nieng-fdang amba orange iang tidda se^ 
Idu tuan-nia the punishment of persons who 
give credit to the slaves of others, without the 
knowledge of their masters. Kata orang ber- 
utang akan iang meng-utang diya says a debtor 
to his creditor. 

♦* 

hutan or utan woods, a forest, wild or un- 
cultivated parts of the country ; wild (whether 
in respect to domestication or cultivation). 
Ada iang lari ddlam Titan some ran into the 
woods. Scgala puhn kuyu Iang de-ddlam utan 
every timber tree in the forest. Mnka Tdan 
ilu-pun men-jddi seperli pddang sehab ka-bdniak- 
an palawdn iang ber-jdlan itu and the wood 
became like an open plain by reason of the 
multitude of warrioiirs wdio marclicd through 
it. Utan rimba helantdrn a wild, uncultivated 
forest ; a wilderness. Bhuru dert Titan fresh 
from the w'oods ; rustic. lung jddi dcri-pada 
bendlang Titan dangan iang jhiak produ'^ed be- 
tween a wild animal and a tame one. A yam 
Titan tllp wild hen, or the cock of the woods. 
Bdbi Tdan the ‘wild hog. Pisang utan wild 
plantains. Phmng utan the wild betel-nut. 
Orajsig Titan the wild man, or man of the 
woods ; a name given to different species of 
the tfpe. 

hojat to reproach, revile. Reproachful 
words. 

« 

hujong or Hjong point, extremity. 
Seperli umhun de ujotig rumput like dew at 
the extremity of the grass. UJong kurang the 
extremity of a reef of coral rocks. Ujong 
tSnah a point of land, a capo or lieaddand ; 
particularly the extremity of tho Malayan pc< 
ninsula. Vjon^ sahmg the southern point of 
the island called Juukselon.. 
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hiijan or Hjan rain. Ujan tang iimpa Jca- 
burnt rain that falleth to the eaHh. Ada ujan 
^ there is rain, it rains. Z^jan sudah hcrcnti or 
sudah putus the rain has ceased. CJ/V/n lebat 
heavy rams. Lljan rintik-rinlik dropping or 
drizzling rain. Ujan hdtu hail. (Vid, 
ramhun). Mauirfm-kan ujan permuta to let 
fall a shower of jewels.^ Laksdna tandm-an 
mng tidda kena ujan like a plant on which no 
rain has fallen. suruh-nia mtng-ujan m 
rdma dangan anak pdnah ordered them to 

• shower down arrows upon Sr< Rdma. 

• 

hudang and udang prawns, shrimps, 
cray-fisli. UdUng \JSjii barfgkdra ; udalhg 
gdtah different species of the shrimp. Bald'- 
chan udang kcchil caviare made of shrimps. 
Burong udang a Species of bird. 

hump or tmtpy Jav. to exchange; to 
change money ; to convert into money. Jeka 
tidda jua h/a mdu mcnabus gadei-nia de urup* 
katPnia alau de krai-ma pada mng hdrus dc krai 
mdna Idra-klra amas-nia Uii de nhibcbnia hdrang , 
tang lehih-nia de pTdangdain ka-pada idatvnia if 
(after notice) he still is unwilling to redeem his 
pleclge, it must be converted into money, or 
divided, if it be capable of division, when the 
value of the loan is to be retained^* and the 
overplus returned to the owiter. Hump nidwa 
equivalent for life, (legal term). 

• • 

jUjjjJib hurudidra an uproar, tumult. 

hurei loose, not fastened. (Vid. 

UTCi.) 


source (of a river) ; the handle, haft, hilt (of 
a |tnife, dagger, or sword) ; the head of the 
body ; the upper or interiour part of a country. 
Ada hendtang besar mdti de ulu sungei llu malxa 
ter-ldlu busuk di/er-nia there must be the car^ 
case of some huge anininl at the source of 
the river, which occasions the water to be so 
offensive. Bvrjdlan mudik ka-ulu to travel 
upwards into the interiour of the tountry. 
Pedang tang ber-Tdu mdnikam mcrah a sword 
with a ruby hilt. Memegang ulu kris-nia 
grasped the handle of^his dagger. Mengend- 
kan makuia dc-utas ulu attakda itu placed the 
crown on the head of the prince. Bcr-dirUlah 
dc ulu raja stood at the king's head (us he lay). 
Orung rdu man an original inhabitant of the 
country. ulu-bangsa a tribe. 

• 

hulnt or tdat a worm ; a maggot ; a moth. 
Ulal alau chdehing one species of worm or 
another. Ulal bcr-sFdra a silk-worrn. Ulat 
langjddi dcri-pada bangkei a maggot produced 
in a dead carcase. Pddi sudah kena penidkU 
ulat the crop of padi has been injured by the 
fly. Kratau rnakdn-an uldt the mulberry which 
is eaten by silk-worms. 


htdur or ulur t(f make slack, cast off, let go 
(a rope) ; to suffer to hang down (as the arm). 
Ulur tall let go the rope. Ulur kaldl slacken 
or let go •the brace. Ledah-^nia-pun Icrndur* 
ulur his tongue was hanging or lolling out. 

meng’idurdcan kdJn lebih deripada mdlur 
kdki to let the garment hang down below' the 
ankles. 


jSjib hukur or ukur to measure ; to mete out. 
Measurement. Panjang lebar-nia sudah kdmi 
ukur we measured its length and breadth. 
He ukur-kan afyun sorwdng s^orang servcwl or 
measured out to each person Mfanam weight 
of opium. Ukur-nia de ambel took the mea- 
surement of it. 


Imlas and idas to fasten, attach, splice 
together. • A clove or lobe of certain fruits. 
Tombak tang de alas chamdra lances to wliicli 
cow-tails were attached. ^Icngndas hTdil to 
fasten on skin or leatlier. ^(hIIus hunk Ihnau 
mdnis dc mdkan-nia she ate one clove of an 
orange. • 




hulu 


or ulu the uflper port, bead, 


jJjA hulaui and rdttin to mtx. A' mixtuve. 
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Upat her^hm rathiin one species of poison 
mixed with another. Kaihubong bef-ulam 
ganja one species of intoxicating vegetable 
mixed with another. 

hulah, ulahi and uM to toy, dally, 
iirolick, play wanton tricks ; to tarry. Mnka 
indrorpun duduhdah meng-ukit dutigati turn puirl 
and Lidra sat down toying with the princes®. 
Meng'ulah korkdnm dm ka-kiri to skip about 
(as monkies) to the right and left. 


/lifls-f-nh ilangnn I'ain mdah-ininh adorned her 
with rich dresses. Aft ng^hiun-i malcgei to or- 
natLienl the palace. S!apa mrtg meng4iias^l 
lungit datigan biniung who is he who hath 
adorned the sky with stars ? per^iSs^ 

an ornaments, trappings. Sortangah akan hd^ 
jal dan sadangan akan perdiids-mi one half for 
use and the other half for ornament. Langkap 
dangan perrhids-an dan dial ka-rajd-an complcte- 
]y furnished with the trappings and insignia of 
royalty. 


huma or uma to reap the harvest (of corn). 
SeAelah orang hi dusun Uu ber^uma when the 
inhabitants of that village had cut their har- 
vest. per-umd-an harvest. Hukum 

iatahkan per-umd-art tang tidda de per-umu~t 
' tilth tudnfnia the law with respect to cutting 
crops wdiich are not reaped by the owner. 
Mengrat per-umanm iyaAtu gandum to cut the 
harvest, that is to say of wheat. Alengama 
mana to collect the meaning. 


heibdnuy An. frightful, hideous. 

h}bur or ibuv to comfort console. Ttadd- 

lah dupat de ibur-kan-nia Idgi he could no long- 

* 

er be comforted . pengAAmr a comforter ; 
that which comfortH. PengAbur segala dti 
king bernhi Uu the cornforler of every love-sick 
heart. S' orang iuJan pengAbur dti a companion 
is the solace of the heart. 


hunm or anus to unsheath, draw out. 
SegrdAah 4dtang dan tneng-unus pedang-nia ini- • 
mediately approached and unsheathed their 
swords. Krls-nia terAinus their krises or dag- 
gers were drawn. 

hawa^ An. breath. (Vid. \yb hawd.) 

4 

huyong or uyong to move with a waving 
or rolling motion ; to roll (as a ship). Uyong- 
gbyang to roll about, to move back and for- 
ward. Ber-nyong sapak to roll the betel in 
the mouth, to twirl a quid. 

^ hei or ^\jb hdi oh ! alas ! Ho ! O ! holla ! 

^ Ilcipadorku woe is me ! fVeh hei neslb onion g- 
Icu alas, alas my unhappy fate. 'PergiAah hvi 
sudard-ku be ye gone O niy brethren I Ilet 
orang niuda tang kbrang pingAiat-an dan pen- 
dangar-an Ho ! young man, who seemest to 
be deficient both in sight and hearing. 

yXA kids to ildorn, embellish, dress out. De 


heibat, An. ibar, timidity ; awe, reverence. 
Timorous, fearful. Causing fear, formidable, 
dreadful. Katika Uu datang-ldk anak ddra 
maka terddlu heibat rupu-nia at that juncture 
the virgin arrived, with fear strongly marked 
in her countenance. Heibat rupd-nia ‘ dr pan- 
dang ffrang their appearance was dreadful to 
boholtf. Men^iri heibat to affright, terrify, 
intimidate. 

i^.^^hfUa or etta a cubit. (Yid. hasta.) 

tlilong or Uong to account, sum up, 
reckon. Balum ada ter-ilong it is not yet 
summed up, or brought to account, 
hilong-an or ^,^,1 itong-m reckoning, account. 
Itdng-an upati dran^ account of the hire of 
people. ^ Surat itong^ an account-current, a 

written account. 

« 

Siam or Uam black ; dark blue ; dark brown. 
Orang Siam a black man. Kuda etam a black 
horse. Kdin etam cotton cloth known in India 
by the name of longcioth-blue. Etam mdnis 



m 


brunette, light brown. pendant black* 

ing. 

hiju a vegetable substance resembling horse* 
hair. tju.) 

^scjjfc hijau or ijaft green. Mamandang horpada 
piidang ijau tnemmbah chuya mata to look upon 
a green field adds to the clearness of the eye. 
Ijau muda light or pale green. Ber-destar ijau 
tmh having a turban of deep green. 

• ^ 

hidang or l(lang to servo up, .spread, set out 
(victuals). Mcng-ldang-kan ndsi to servo up 
rice. Meng-idangdxan orange to serve people 
with victuals, to treat. iddng-an vicp 

tuals ; a service, cover, dish of meat. Idmg- 
m ndsi her-ratus~7 dtus dc anglat drangdah some 
hundred covers of rice were served up. Mala 
baginda santap-lah sadddng-an sindirl-nia dan 
indra sanlapdah dm dnmg rnddangnin dangnn 
adenddma the king dined, having one service 
to liiktiseir, and India dined having one service 
between him and his female friend. Seddah 
sudah mdkan iddng'^an mindm-an pnla de angkal 
orang when they had eaten, a service of liquors 
was brought in. | 

• 

hidong or tdong the nose, snout.^*' I dong 
niunchong a long, projecting nose. Liang 
Idong the nostrils. Mvngddong to chaunt 
through the nose. 0 

hiSup or idup to live. Alive, living. •Bdik 
mail deri^pada Idup inenang^ong prr-chinld~an 
it is better to die than to live under a weight 
of sorrows. Idup orang tidda ber-guna to 
live alone is not desireable. Ldgi idup still 
living. Bendtang fdwp*live beasts. Ddun 
idup the sensitive plant, oxalis sensitiva, L. 
Sordmur idup a whole life long; during life. 
Mdli hadldd^n Idup death is the ^legatioll or 
privation of life. Ildrus de id!ip4 necessary 
for life. Idupdah angkau deri^pada mdli revive 
thou from the dead ! Mengddup-kan badan to 


keep alive t>r support the body. BngimSna 
siit^n meng 4 dup-i kauxm-hawan s'Srang btr^dua 
how shall I be able to maintain a tiimily of a 
few servants ? kori^p-m livelihood. 

hldam or idam longing desire j sensuality. 
Meng-idam to long for (as a pregnant wo* 
man) ; to feel sensual desires. JPeng-idam a 
lecher. 

yljjfc keiran or herdtiy Aa. astonished, 

amazed, confounded. To wonder, admire. 
Heirandah kaml medihl karjii-nia we were 
astonished at seeing his perfonnanres. Iletran 
dan ter-Chatfgang amazed and confounded. 
Hdrandah ij/a akan dirhnia they were astonish- 
ed within themselves. Ddun heirdn Iconurus 
indicus, JL. 

blrud)lru clamour, uproar, &c. (Vid. 
hdru-iiru.) Meng-apd^kah sakali-an 
burong itu hirudiru de sisi sarambllcu where- 
fore do all those birds make such a clamour 
about my portal ? 

c.^ hirit to lead, drag. (Vid. c^J mV.) 

k'^ris and iris to shred, slice, mince. 
Mtng-Iris tamhdku* to shred tobacco. Seperti 
de iris dangan sambtlu rasd-mia he felt as if cut 
to pieces with a sharp instrument. Sakin kechtl 
akan peng-iris hdrangsudtu a small knife for 
sliredding any thing. 

• 

1%^ hiram and tram variegated, mixed (in 
colour), spotted or striped ; the pattern as dis- 
tinguished from the ground. Pdj/ong herAram* 
ham kuning danpermdta an umbrella variegated 
with yollowjand (adorned) with jewels. Bunga 
Iraninram putih a flower having a mixture of 
white. 

hirudidra disturbance, commotion, con- 
tusion, trouble, agitation, bustle. Terddlu 
sdngat hiru-hdi^a violently agitaled, ill extreme 
commotion. 





hhap and t i A Isap to suck iito the 
mouth; to imbibe, soak up, absorb, 

Isap sustth to suck or draw Uie breast. Mevg- 
isop dyer ka-tdong to draw in water ut the 
nostrils. Ber-Jsap bUa to suck poison. 

hmgardiingar or htgar-bangar clamour, 
noise, uproar, brawl. iLngardiangar orang \ 
ddlam pasar there was an uproar amongst the 
people in the bazar. 

hinggu assa fmtida. (Vid. hittgu.) j 

jXjfc heikaty An. a temple ; church. ^ 

J-ft hela to pull with force, to haul, draw, drag. 
Hela tali pull the rope. Jlela ginta ring the 
bell. Sa-rdlus kudu lerlfpng meng~hela ratu-ma 
an hundred winged steeds drew his chariot. 
Karhau meng-hela prdali draft-buifaloes. Kf4da 
petig-hela rata chariot-horses. Meng-hclamifas 
to draw the breath. 2)e suruh-nia fiefa-kan ka- 
buwtth balei Idlu de dlau-kan orang ka-luar piniu 
he gave orders for dragging him to the bottom < 
of the hall, and hewas then driven out of doors. 
Kdki de hela drugged her feet after her (through 
fatigue). 

hilir or ilir down the river, with the stream, 
in a direction from the interiour country to the 
sea. To descend the stream, gn towards the 
coast. Kakm lidak baram mudik Idgi baihlah 
Uir katni if you dare not proceed farther up 
the river, we had better descend. Prm sudah 
ilir the vessel is gone down tlie river. Me- 
nujuhkorilir pointing towards the coast. Orang 
■ de ilir the people of the coast or low country. 

Deri ulu atau deri ilir from the country or from 
‘ the sea-side. Mengdlir kuyu to bring down 
timber (from the country). 

hdang or Hang to lose ; to disappear ; to 
decrease in quantity. Lost; deceased. S' orang 
tnenang s'braim^ Hang one man wins, another 
loses. Hang nitma to lose one’s life. Hang 


arl tolose theday, tolosotime. Il<mg ati to 
lose courag^e. Abis Hang entirely lost* Maka 
dull Uu-pun ilangdah and the dust thereupon 
(in consequence of ruin) disappeared. 
hoiika Uu llangdah anak raja den-pada mala 
orang at that moment the king’s son disap** 
peared from the sight of ment Ihing4ah raja 
de-aiai takhta the king expired on his throne. 
Hang sultan be-ganti sultan from one reign to 
another ; under each succeeding reign. Idng 
de ilang-kan allah whom God has destroyed or 
abandoned. MengAlang-kan pahdla puasa to 
do away the merits of the fast. MengAlang-kan 
dus to remove or allay thirst. 

t ' ' 

hellng and cling to incline to one side ; 

to heel (as a ship) ; to attend to, heed, mind ; 
hearken, incline the ear. EHngdah kdmu at- 
tend ye ! Meng^cling pada kald-nia to attend 
to his words, incline to his doctrine* 

hhnbau elegiac. 

ImaJt careful, attentive. Estimation, opi- 
nion. (Vid. mat.) 

hlna mean, low, base, ignoble, despicable, 
abject. Orang mdda tang hum Idgt papa a 
youth of low degree, and poor withal. Mnntri 
ulubdlang rdydt sakalian hina dhm ministers, 
warriours and all the people of every rank. 
Ilkufbudi mean of understanding. 
meng4nd4can to render base; to depreciate, 
undervalue. Meng-tnddian dlri to undervalue 
himself. 

klngu and ingUy Pniis. assa fcctida. 

htnei and iitci, An. (U>. Aewwa) a shrub, 
the leaves of which yield a red Juice employed 
{o stain the nails, &;c. and from that quality 
sometimes called ddun Idka ; lawsonia inermis, 
L. Suntiat bagi perampuan long her-mdmi 
memdkei inei pada ka-dua taxtgan^nia dan ha* 
dua kdkhnia it is permitted to a married wo- 



man to tinge \rith this juice her hands and her 
feel. 

hit/u or iyu the shark. Ji/u harimau tlie 
tiger>shark. lyn parang and itfu bitigkong 
other species. 

hanyut adrift. (Vid. u:^U hanj/ul.) 


B 

the letter named Ij ia or y a. 

^ I a particle annexed to verbs in the transitive 
form, as mtnimuA to suckle. 

t la or^J, An. O ! Ya bapd-ku O my father. 

Vd4udn-hu O iny lord or master. Yd illahi 
O God ! Knid-han idih-nm Id muhammed say 
(hoa, O Maliomet ! • 

^V. y^dim or yallm^ An. an orplian. A 
pupil, ward. Anal^nnak ydiim iang papa poor 
orphkn children. Amkda tinggal darigan ijalhn- 
ttia your child is left in an orphan-stjfe. 

• 

c.>j5V,3^«A'«<,Ar. a garnet; ruby. 
ij^a-ltu that is to say, namely. 

«, . yV* ydkub^ Aa. Jacob, James. 

Uni or y&ni. An. that is to say, to wit, 

■■ videlicet. Jekalau ada dalam langit dan burnt 
kttiuSnron lain dcri-pada allah iaala nisekiit/a 
benusa ka4ua-nia idnl Idngil dan bRmi if there 
were in heaven and earth any other poAvecthan 
that of God, both must inevitably be destroyed, 
to wit the heaven and the earth. 

^ iang the definite article or^ pronoun, (some- 


times written ^ tdang and ^ nen) the, *that, 
Avhich, that tvhich, who, he who, whom, those 
wlio. Jd/fg p^idma the first. Tang balk tliat 
wliich is good. Idng ddtang tlio ensuing. 
Tuhan Iang mcnjddi the Creator. Idng de 
peMuan he who ruleth, his majesty. Idng Icr- 
paid wlio was beaten. Idng de tiUk nllak 
whom God favgureth. Kuda tang jdhat a 
horse that is vicious, lling ampunia rnnw/t 
whose house U is, the owner of the house. 

• 

yektn^ An. certainty, truth, evidence, know- 
ledge, true faith. Ccrtnin, well assured. 
Khidas danyckhi sincerity and truth. Jekalau 
yekln iya if he be well assured. 

ought, behoveth. Proper, ex- 
pedient. (V’^id. sr-i/ogid-ma.) Tidda 

yogld’tiia kitn mvmn^gal nnak bhii klta we 
ought not to leave our families behind. 

sure of length said to be ecjual to four cose, 
and therefore about six geographical miles: 
some authorities making it more, and others 
reducing it to four mile.s. Ilda t/djuna 
humi laicas-nin two geographical yrtfdna in 
breadth. S(-telah b€r-hiw])uthlah srgain bdla- 
lantard-nia lima ydjdna humi tampaf-nin her- 
dtrl when all his sirinies were collocled, tlio 
space they covered was five geographical ^<7- 
jdna. * 

cjLjjj ydsef, An. Joseph ; the patriarch Joseph ; 
the sultan of Egypt better known by the name 
of Salah-eddln. 

^jf^yuin, An. d.iy. Yum ahhidmul the day of 
judgment. 

yjjj yMMflj, Ar. .Jonas. Ikan long nirmarlan 
nabi yunas the fish that swallowed the prophet 
Jonas. 

^^^^1/chudi, A a. JcAvi«h. Orang yehudi a 
Jew. Poda latkdla Uu ddlangdah brdpa wrong 
3 B 
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Hcri pada pandita yehudi deri benua sham at 
that time there arrived several learned Jewish 
teachers from the country of Syria. 


u 

V 

V 

nia the letter named b niH- 

V 

^ and •nia a pronoun of the third person 

(being a contraction of inya hcj she, it) 
annexed to nouns in the possessive form, and 
also to verbs, and to adverbs. Sudard-nia his 
brother. Ijald-nia her husband. Apa gimd^ 
?iia what is the use of it ^ De Ihiggal-katMlia 
rinnah Uu he forsook the house. Sc-sunggah- 
nia truly. Pada katlkd-nia seasonably, at the 
proper time. Dangan kteasa-nia forcibly, by 
mean force, 

mala evident, manifest, apparent, conspi- 
cuous, clear. Plahily, directly. Idng nidta 
dan tang ter-bdni what is evident or inanifest, 
and what is hidden. Tcr-ldlu nidta ka-andak 
allah the will of God is very manifest. Clulya 
niata^dri tang nidta pada bulan the light of the 
sun which acts directly upon the moon. Tiadd- 
lab ddpal de pandang nidta he cotlild not look 
full or directly at it. Tcr-nidta very evident, 
notorious. mc-nUUd-kan to make evi- 

dent or manifest, demonstrate, l)ring to light, 
throw light upon, explain. Me-niatd-kan ka- 
sukuHin to make demonstration of joy. 
korniald^an publicity, notoriety, evidence, ma- 
nifestation, revelation. Akan landa kn-niatd’an 
per-janjhan ini in token of the publicity of tills 
agreement or treaty. 

nidris almost, nearly. Nidrhdah ayanda 
matt your father was nearly dead. Nidris 
putus Qsa kdmi our hope had almost failed 
us. 


nidring loud, shrill, clear, distinct. Bunyi 
iang nidring a loud, shrill sound. Ber^saru 
dangan sxodra nidring called with a loud 
voice. Memidring-kan swdra to raise the 
voice. 

Jb nidia to blaze, flame forth, shine out. A 
flame, blaze. Seperti dpi tang ber-nidUt rupd- 
nia it had the appearance of a lire bla7ing 
forth. Bcr-niald-lah nmkd^nia scpcrli dpi his 
face glowed like fire. Mc-niald-kan to enflarae, 
set ill a blaze. Ter’ddlu amat besdr niald-nia its 
flames w^ere exceedingly great. 

^b nidlang to awake, open^ the eyes from 
sleep". 

^<b nidmok the mosquito or gnat, culex. X)a- 
rah nidmok the blood of a mosquito. Nidmok 
dan agas two species of insects of the gnat 
kind. 

^b nidman well, in proper state, in health, to- 
riglits; health. Nidmandah rasa alhkn my 

, feelings are in a proper stale; my mind is at 
ease. Nidman iuboh health of body. 

jb nidxca life, breath of life, spirit, soul. i(Vid. 
y^jiiOa.) Nidwa dan hadan soul and body. 
Mcmd)Uqng niawdmia to throw away their 
lives. Sitdah iorbang niawd-nia his spirit is 
fled. Niawd-nia bhdru puius his breath has 
just Jeft him, he has just expired. Yd illahi 
idhan-ku rebbi ambeUah nidwa ambd-mu^ ini O 
God? my master and lord, take the soul of this 
thy servant. Yd adenda fliawddiu O my love, 
my life! 

^^b nidya to slander, calumniate, accuse falsely. 
Memidya drang ddlam kuburmia to slander 
people in their graves. 

I i 

nidnyi and ^^b nidnyl to sing; singing. 
Beduwdn iang buik sward-nia Uu-pun ber-nianyl- 
lah minstrels with sweet voices then sang. 
Me-nidnyi ber-ikut'ikut-an to sing in successive 



strains. Me-ni5»t/i ber-sindil or bcr-shdir to 
sing ill pairs or alternately. Ldfu de nimj/i- 
han ulih inang peng-usoh lie was then lulled with 
songs by the nurse. Mcnaifgar nidnj/i or nian^ 
yl-an tofiear singing. . 

jij niadar sound (sleep); soundly (sleeping), 
Ter-lulu amat niadar-lah tiddr-nia her sleep was 
cJitremely sound. Lagi ber-adu ter-lfdu niadar 
still sleeping vciy soundly. 

ju «i«/i.and A-jl annudi away! out! away, forth; 
to go away,^ get out of the way. Nudi-lafi 
Icamu deri stni get you gone from hence ! Per- 
gi-lah ii/n niak deri-jHula-iim she went away 
from him. Arnba-pun niuMtdi deri-pada nrgrl 
Hit I removed from that city. Bcr-niuh-hth 
diri-nia took himi^lf olT. Me-niah-han to drive 
away, expel, put away, keep at a distance. 


S(Mb dc anniMtan istri-nia because his wife 
had put him away. 

C 0 

nki or tiiui mistress; a title of courtesy 
“ given to females, and (at liencoolen) parti* 
cularly to the wives of the Chinese inhabi* 
taiits. 

nh/or or ni/ior the coconut, cocos nucifera. 
(Vid. uJK ktdupn.) Sma-niq seperti niyor 
gliding her breasts were like the ivoiy coco* 
nut. 

■v 

}vjhTi and nj/iru a fan or large flat sieve 
tor winifowing. Bras dc khri-han ddlain vi/lrii 
rice was winnowed in a Ian. 

P. nj/ilu on edge (tho teeth). (Vid. 
ngllii.) • 
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DICTIONARY, 
ENGLISH AND MALAYAN. 


• AB 

t 

A (the letter) ujII alif or * hamzai ^ilso the 
vowel-mark (^) fid^hah or baris de-atas. 

A (an^ one) sa, ci^L satu. 

Abaft (behind) de-bldkang, i^:^^j^burUy 

^ j huril-an. 

Abandon tinggaJrhan^ me^inggalr 

AYD 2 .*«Abandoucd (deserted) y icr4inggal\ 
(profligate) risau, iiUkal-budi^ 

juhatj geibuna, y paralentd. 

Abase (debase) meng-^hind-kany 

mc-rendah-kan. 

Abash ^ ^ ma/u. Abashed rmlu^ 

Abate (-in price) idwavy (-in force) ^jy 
tururiy (-in quantity) mcngorang. 

Abbreviate, vid. Shorten. 

Abet (incite) ^jj^\.ajok; (aid) ^y tohng. 

• ^ 

Abhor ^ binchiy y\ iriy ^^Ji^dangkiy ^ 
gilii ; (loathe) mawoL 

A;buorrencb korhinchhany ka-^gillU 

cfiy Iri-dtu • 


AB 

Abide (dwell) dianiy duduky **awr 

jowg, iunggu\ (wait) c>ai «a»/i5 

dure) tdhany mcndhan. 

Abject (mean) him* 

Ability kwdsay korkwasurony ty 

kuat. 

Able (powerful) kwasa-, (vigorou») ify 

kuaty ^JX^, s(urgkUn\ (capable) ddpai^ 

Ablution karmandi<Ln\ (religious-) 

wadlu or wazUy gha$il. 

Abode tampat dianiy tunggu^an. 

«■ 

Abolish ampusy meng^ubah. 

Abominable nejisy ^ kijiy harum. 

Abominate, vid. Abhor. 

Abortion gugur^nanak- 

Above (-in place) alas, ^'V.^ dc-dtaSy 
(-in quantity) lebihy ^ lampau. Above* 
all (especially) isicmlKay pertdnuiy 

rV ter-uiama* Aboveriueiitipued s** y ^ 
tang tcr^scbat. 
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AC 


' AB 

Abovmo vid. Abundant. 

About (nearly) lathv, sr-f,(/(.'ar^ 
lilra-kira^ agah, ara/ij barang; 
(around) kofi/hig ; (concerning) 

iantavg\ (intending) ^iXjb andak, ^Vtmdu. 

Abueast (in rank) ^J^ hdris meliniang. 

Abroau^jJj rfr-//7ffr; (distant) ^^ jduh. 

AnRUPTLY (suddenly) scdcdm/o} 7 g-'kun- 

.yong, icr-kajuti (speaking-) 

rawpus kdla. 

Abscond (hide) bcr-simbuni\ (run 

away) Idrh 

Absent l-jjUjjIj ^*V7dn de-ddap^ jlJ 

tidda ber-ddap-afiy j \j tidda hadlei'y 
ghdth. 

Absolve ampun-kany mddf-kan. 

Absolute ^lo^muialakj jlJ tidda lung 

bcr-laxcan. 

Absolutely (positively) ^ dX^ swigah-sung. 

guh\ (utterly) sakdlUakdll^ Td^U-* 

se-mala’^dla^ 

Absorb tsap^ i^j^jawat or. u-^U- jdwap. 

Abstain ^1; idhan^ mendhan diriy 

pantang. • 

Abstemious ^ j ;^.. A^Jhnat jiman ^ 

mddit. 

Abstruse sembuni^ bdlin. 

Abbiird tang tidda ber-budi^ ol^ 

sA /' J bcr-artt^ babaL 

Abundant limpahy ji^lampaUy bdniaky 
tndmdr. 

Abundance korlimpu-any ka-ba- 

nidk-an, , 

Abundantly ji bcr^amboh-tambak. 



lumniate) nieng-onipaty nidijay 

mem-fitnah-kany mcn<hcld ; (in^ 

jure) rusaky mc-rdgt-kan ; (do 

ceivo) t/jnly mcmpiiy a3l^ menidlah. 

s. 

Abuse (ill language) ts..w nisla, makl-an, 
^jy} tuK buruk ; (imputation) 

ka-chfJa-arty /^fitnah. 


Abyss (the deep) jjy tubir; (the infernal-) 
1*^.' JlaS patdla bumi. 

Academy t^jX«tnadrttseh. 

Acceuehate, vid. Hasten. 

Accept tarlma, cs-vww sambul, ambel, 
CJjU- jiizvat. 

Acceptabi.b kcnany JyJ kabiV, ujJuscrfrtp. 

Acuessaby imig menolbng-'i, 

sakulb. 

A<!cident (chance) onlong; (mischance) 
cheluka, L belS. 

V 

Accidentally tlba-tiba; Tju^riSL sc- 

kunjongdiunjong, 

Acclam\tion suraky lampiky tuj 

rij/uh. 


Accommodate (settle) schsaci-knn ; (lit) 

Vapat-kan; (assist) tdlongy 

menumpang. 

Accompany mengdwany trixtgy 

ikuty C-^y iuruty menuruiy meng- 

antoTy songsongy ^ meniongsongy 

beMamany be-scrla. 

Accomplice kdwany pendlongy yyL, 

sakido. 


Accomplish 


(effect) ^^Xctnedakudcany 


sampei-kany jLjy pulus-kany y^ljwU meng- 
add-kany ^j\j) ber-ulih. 



AC 


375 


AD 


f 


Accomplished (complete) \,JiS^langhap^ 
put us ; (morally perfect) setnporna, 

bcstari ; (polite) supan. 

Accord (agree) suJl^ pakaty i^\yo 

?nuwdfakaty pdluty menierldd ; 

(grant) mcm-brl muhotty her \ 

(suit) kaiitju. 

According (-as) (^^seperti'^ (-to) c:^y< 
fficntlri/i. 

Accordingly bagUu jTtg(ty 

cJ^ demikJan juga. 

Accost CLi\X<mnTgulay uJU sdpay [^{^memupay 
c— mcng-uchap. 

Account (reckon) bljangy her-itong, 

hcsaMcan ; (estimate) /lira, i* .. 

s(oig/;a. 

Account (reckoning) hilang-an, 

Udngmn, 4 _ — a- //««/>; (worth) giina, 

jS per-guna-an ; (cause) 
harm, mengupa ; (infurniation) kha- 

^ bar, chmluy brila. 

m 

AccouTiftMENTS tsJJ iilot, f^awci, 

per-hius-an. • 

Accuue timbul. 

AccomuiiAte hnnpul^ lambun* 

meiiamkun, her-himpwi. • 

AcCUIIATE Jij ftdw/, t=^\S 

Accujiseu tang de kulbhi allah, 

sc-hutoky hardm. • 

Accuse iudohy ?wcwwd6/i, cJumu\ 

(-falsely) /i/Aw, oJh- 

dpat. * 

Accuser ijjjJ pcuudoh. 

Accustomed bidsa. ^ 


Ache (pain) ij^pedih, jU ngilu, $akit. 

AcuijiivE (effect) medaku-kany 

mcniampeidau, 

Aciiin (a place) achek. 

Acid asamy rndsam. 

Acknowledge (i/cd ; (recognise) Jjjf kaml. 

AcKN O \V LEDG E M ENTS Sukur, 

Acuh aint itf 4 ^ bri tduy ^^>:Jiii*ntcngatd-kany 
bilangy bri malum. 

Acquaintance kandUniy pcnganal. 

Acquire bcrmlihy v,:v41l> ddpat. Acquisi- 

tioii per-ulih-an. 

Acquit hpasy madf-kan. Acquit- 

tance uJUrc ij sm^il niudf. 

Acrid (pungent) padas. 

Acrimony ka-pdtl-aUy kdla 

tang tdjamy kardl-an dii. 

^Across liulaugy bujor, ampang. 

m 

Act (to perforin) bunty karja ; (deed, 

actions) ^\y biidtHmy j)(rd}udt'aUy 

korlakuHin. • 

Active panlasy ^djiUy chapnl. 

Actor (player) ddltuigy drang 

main wdj/ang. 

Actual (real) J:y beiuly a^^jLi .suuggdh. Ac- 
tually se^sungguhy kunun. 

Acute (sharp) Idjam ; (cunning) 

cherdeky Jilc^ hcr-dkaly blsa. 

Aiiam ^J\ ddam. 

Adapt (fit) mc^rdpat. Adapted (suit- 
able) \^\ipdli(ty kaldjdy Idj/ik. 

Add (- to) iamkahy mauimbahy 

mtdebilhkan \ (-up) hhnpuuy ilongy 

jumluhd. 
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Adder, \id. Snake. 

Addict }na 7 g-Ss(th-/,{in 

iiigin. Addicted Ifiusa, A««l iisah^ 

rajin. 

Addition l(tmb 5 hr(tHy ku-hhlk-ati', 

(summing up) Ubn^-an, A^junTlah. 

Address (spcsik to) uchap, uJU sapoy 

mcniCipa^ sambah^ 'ineniam- 

baliy c-?li meniampei-kan kala^ culvc 

mengdla. 

Address (application) <Uk-o sambali; (behaviour) 
^ Idkn^ iiJS iingkah. 

Adept pandcl^ bnwg hwg 

bidsa^ "iang idu^ hnklm. 

Adequate chukup^ sedang^ 

sampei^ Idyik. 

Adhere Ickatj gmtdng pada. 

Adherem's fjj\ cmakbua/ij pcn-Ikul^ 

kadtandkan. 

Adjacent (contiguous) dc-stsi; (nigh) 

j dekafy ampir^ damping. 

Adieu jtiuiUiL saldmat tinggat. 

Adjudge ^ ber-huktan. 

• • 

A D j i: R E ^ be^per-sttmpafi-kun. 

Adjust (fit) kenddean^ [J^j 

(settle) seksset ; (repair) bdiku 

Admirable indahdndahj tlok^ 
alang-kapdlang. 

Admiral panglima ktut^ ^^JUj tor 

manggmgy ^U-il lalcsamdm 
pangiilu langkdp-an. 

Admire heirdn^ ^^^changang; (gaze at) 

^^\jLo mettg-dmatd^ wIjLo mcnengddoh. 
Admit 4^ brhmdsuk ; (allow) j,) bh\ 


Admonish ajar-kan^ Jb togor. 

Adopt angkat anak; (imitate) CJjy 

iiirut. 

Adore pdj}^ 'fry^ memujij JuA^ rneniambah. 

Adoration pujtj ^^^puji-an^ i^^samhah^ 

Jys^ sitjud. 

Adorn hidsd^ mcmd)ishkan\ 

(-with jewels) <Olj tdtali^ rambeu 

Adrift dnyiit. 

Advance (go forward) ^3 taucharj Ji^ iamr 
pil^ Jyj j ber-daulu ; (-to, meet) sam- 

brU; (lift up) jwijong^ angkat; 

(aggrandise) meningghkan^ 

mcTTidfCsdr-kariy ndik juartabat; (push 

forw'ard) sarong; (-in price) cSjSt>CSj}j 

ndik arga; (-goods on credit) <u1^ 

kdsih meniamhut. Advanced (promoted) ji 
ter^wgkat ; (- in years) adar or udar^ 
sy jju) sudaA tuah ; (- in payment) panjar. 

Advantage (gain) c-jil Idbuy ontong; (su- 
periority) luHncndng’Un. 1 

^ A ^ 

Advantageous (useful) j bcr~gdna; (pro- 
fitable) lang mem-bri ontong. 

Adve.n'Tcre (to try) i^yychuba; (dare) 
bd'dnl. 

Adventure (trading stock) J Jy: mudal. Ad- 
venturer (trader) suddgar; (needy-) 

pcn<hdri ontong. 

Adventurous (bold) fj]y bnrdfn. 

Advers.\rv Idwan^ satrd. 

A\iVERsiTY ka-sukdf^n, jUL* sangsdray 

ib brld. 

Advert tngatpddu* 

Advertise ((ausc to advert) }ngaid<any 
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jiU bri isarat or isharat-kan^ 

khabar-kan. 

Advu:e j\gf^ bcchdra^ ajrir-an\ (inischio- 

bvnchdna\ (intelligence) 
brita^ Uiabar^ warta. 

Advisl (to c<5unsel) mtm-hevhard-kan^ 

M-- yy tdlong dangan btchdra^ 
mcng-ujar ; (acquaint) incitgatd-kimj 

hrl Idit^ khabar-kan. 

Adviskabi.e pulut, Id^ik. 

Adult btili^it jJlj Jac ukaf buligfi. 

Adulterate (mix) champur^ (alter for 

the u orse) Hbah. 

f 

Adultery iHnkah^ bjrcwJ; (to commit-) 
J bj j ber-zcuru 

Advocate pcgmcamx (to employ an-) 

j*^s :\3 pinjam nudut ; (to plead) 

(diCaiH, 

AiriE hanchij Jj’lw papillif^ rembaL 

i'ERA, vid. KiiA. 

k 

li 

Afar juuh. 

A F E vv sedikit. • 

Apia RLE ^y^supaa^ chumhd^ 

tiiku mdnhj nnilid 7}i(lnis, # , 

APFAiti JU. hdL bechdra^ 

kaijd-an. 

Affect (feign) Tjy pura-pdra^ ur|^ cfidlas; 
(desire) higin^ ^ her~kamtn ; (act 

upon) ^ kerta or kenei ; {- as a distemper) 
U-Xt^ jangkit. * 

Affi:cted (conceited) p^ahntei^ 

gudduh^ gambJrai (troubled) Xk^X hallsah^ 
j> ber<hjptta^ sahiL 

Affection (regard) Imsih^arij chia^ 


huhboiy ^mn ^- * tiHk^ ^^6 httwdf {ikholSSf 
(feeling) chita^ ^y\j rdwan. 

Affectionate <ulf kdsih^ ^ kaslh-an. Af- 

fectionately r <uXki sc-kdsih-kdsih. 

\ Affiance (Letrotli) tumng^ mengdikd. 

Affinity (relatiirnship) kulazcarga. 

Affirm ^\Jio mengntd-kaft^ 
nagoJhkan kata. 

Affix 40 ,j bbhoh^ sjd Idroh. 

*• 

Afflict (distress) ineriidsadan^ 

viemd^eid-kan \ (oppress) ant/dya. At 

dieted sdsah subiL 

Affliction ^nI < ka-smdh-any ka-dukd- 

w, jLJLj safigsdrz^y sKghttfj L beta. 

Affluence kadiwpuh-iiny ka- 

kar/d-an. 

Afford (yield) 6/7; (lie equal to) 
cbdkup, j^ft 4 kM» sampei. 

Affright c^ys?^ fneag/fjdty giMtardcm^ 

licihaldx'any vganunn, Ailriglited 

icr-kajdl,^ 

^Affront (cast shame) mdtd^ 

7 ne) 7 -chetddcan-, (provoke) tantang^ 

dsik; (insult) 7ncni6ddty j,y:^ menyinr 

dir^ mdki. 

Afloat timhuh, (floating about) 

dm/ut, 

A for ESA I D iang ter-scbiU. 

Afraid tdhd\ (fearful) chabar^ 

ganiar. 

Afresh hhdrdj bhd) ad>haTd*an\ (once 

more) sa~kdU Idgi, 

Africa (Barbary) inaghrab. 

After (in place and time) ^5b<i) dc-blakang; 
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(in time) ^^,4X4^ kamadian, As fefah, se- 
telahf demif ^Ju> sudah ; (according^ to) 
menurut, Lii^ seperli. 

After-biutii urd. 

Aftebnoox Jil A*j tmgali url lalu^ 
j^lb iju li'pos tangah uri. ^ 

Afteupaht blakang, burlt-an. 

Afterm'Ards- kamadian dcri- 

pada Hu, J de blakang, wa-bdd. 

Again kantbali, pula, cJ'i^'^sor 

kali lagi; (- and again) iilang-ulang. 

Against (over against) domjjok, 

de-ntuka-, (opposed to) lawtin. 

Age (term of life) idiiur; (period) 
nuisa, kdla, xcmCin, jol abad, 
diwasa; (of age, adult) baligh-, (aged) iy 
tmh. 


Agree ^j,\y,sudi, mcnierta-i dangan, 

pdkaf, vimcdfalat : (make an agree- 
ment) brr-junji, bcr-haul. 

Agreeahee (acceptable) ^kaiian, ^x^sedap, 
ktdml ; (suitable) yivV? piltut, ^3 Idj/ik, 
jS kuluju, hunts. 

Agreement (concord) jU.'U sa-bechura, 

sa-bau'n, per-dami-an; (engagement) 

per-janji-an, kaiiL 

Aground sakaJt\ (partially -) 

sanggut. 


• •’ ^ . 

Ague dummam, ^tjdummam ditigtn. 


All ! b id, 4k)l adoh, i\ ah, Sj u'dt. 


Ahead de-alutoatt, dc-addp.anf 

dc-muka. 

Aid (assistance) tohng, bantu, h held, 
HJ pe-beld. 


Agent u'akil. 

< 

Aggrandise mcm-hesdr-kan, 

mcnhfggi-kan. 

Aggravate innn-br^t-kan. 

Aggregate (bum total) A^jumUih^ (collec-. 

tioii) kumpuUan. 

Aggressor lang muld-i chaklt. 

Aghast tcr-chcmgang^ heirdn. 

Agiea-wood, VJ( 1 . Lignl’m-aloes. 

Agile pnntnx. 

Agitate (shake) goj/arig, mengardk, 

gunchang^ kdchok ; (stir up) 

kiru-hard-kan^ upak. 

Ago (past) Idltt, ^ Upas. 

Agony jLjLi iattgsdra, bedisah 

^armali-mati-an. 


A IE mc-rdsa sukit. 

Aim (to point towards) j^atG tunjuk, j^y tujuk, 
mitar. 

Aim (design) ka-andak, salidja, Jwsi 

kesad, %y nii/at, i iradal. 

Air (the element) addra or uddra, and 
IjA ha&'a ; (- of the person) sikap ; (- of 

the face) cSycj\ dyer muku, rupa‘, (-in 
musit^ ^\j rdgam; (to expose totlie-)^^^ 
jumur, urak. 

Akin ber^dnak, kulawarga. 

i 

A E All ASTER jJljJ pudlapi. 

Alacrity Idkupanlas, if -a^ chapat, 

AiiiitRM (to frighten) icjy^ mcngajfd, 4^*^ 
L^mem-briheibat-, (rouse) ^j^gogah-, (fright) 
kajut, Afjtheibati (tumult) (wgar- 
hangar Mru-biru-, (signal of -) 
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sambut/anx (- bell) Ajiis ^gong perTgrah, 

Alarmed tcr-hqjut^ chamas, 

tabNty iiU bcr-clahar uti, 

Alas adoh^ adohl^ ^ wehy ti/ljJ ^ 

hd pado-kify haslh-an. 

Alcoran korun^ kitub. 

Alert chdkap^ pantas, 

AliExV*^!^^^ brang asing^ brmig 

ghcriby bmnghahiL 

Alight (as a Wrd) s^J^migkap; (-from a 
horse) Icrjun^ tUrun. 

Alike sa-nqHt^ saddkif^ sa-pn, 

^ULs sa-upnma^ sdma. 

Aliment, vid. Food. 

Alive uij^ idup^ uJuj ^^lang ber-nafas. 

Ai.fi snmou, ^yk^samou-nia-, (every) 

sakall-tin, j‘<L> seg(da-, (- sorts) rcjCjl imi/ca* 
anikff, (at-) JIC- sa-kdli. 

Ai-T-tv, (assuage) puicas. 

Ai-t^edce menicbut, ^ akit. ^'' 

Allegiance (fidelity) satia. 

Alleviate me-ringan-kan ; j(assuagc) 

puTcas. 

• • 

Allianc e sohbal ber-sohhat^ 

per-janjl-an^ p^r-damd-tWy mined- 

fakuL 

% 

Alligator hudj/a,^ 

Allot (to share) hhdgi, • 

Ai^iiOW (permit) ^ her or bir^ 
mbhott. 

Allowance (- of money) b(d(mja\ (- of 
food) mitsdra^ re:Xkly bidi/a. 


Alloy (—of metals) champSr-an, 

Alh^itre (entice) bi/jok^ mm* 

hujbhkan. 

Allusion vpdmtty per-upamd-an. 

Ally sohhid^ kdwan, 

ALMiciHTY mahd-kwdsa, f^r- 

kicdsa, (The-) 

Almond (fruit reseinbliiiir the -) katdping. 

Almost nidrisy j&AJb ampir. 

Alms derma y sadakaty zakdL 

Aloes (gum-) bU\ edtedh. 

Aloes-wood (agalochiii) kahimbaky 

jj\^ kdi/u gdhru. 

Aloft ilf'-iita.i, tiutk. 

Alone s'omng, ^^1 asa‘, (only) and 

sdja, cJ’j^Jdga; (let-) js) /clak. 

Along (not across) bujor; (- willi) 
saim-suma, serla (liuf^an, sn~ 

ktlwmi; (- side of) ilc sis/, j tfe 

tepi. 

Aloitu M/dnwg, ^,\V gdrmg. 

‘Alfiiaiiet (ilif-bd-tii, uJp. hi/n/f'. 

Aliieauv »Jws s//d(ifi, <n]j kbtli. 

A I, so JP piila and Jiy pula/;, cJfi- juga, 
higi. 

Altar tampal samhilih. 

Alter ubu/i, g(i»ti, Im/i-ka//. 

Alteration ^j^^Jij ber-ldhiAahi-an, ^JiuhaJt’ 
nia. 

Altercation pcr-lumlnh-un, gi- 

gir-an', (variance) se/kih. 

Alternate gm/li-ber-ganti. 

'J C 2 
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Although mash^ jekdhu 

sorkdll^un^ wt~lakin. 

Altogether (ctireJj) CiX beldkaj Pc-jU-a 

se^nnata-mdla, cyl; 

Alum /Jrmv. 

Always (continually) santidsa^ Jl^Juia 

scdtkdla\ (daily) ^ s*dri-s*drh 

Am (be) jW jflrfi. 

Amanuensis jurodulis. 

Amass kumpul-kaiiy uncnainbun^ 

A^Ayi^ niemmbak. 

Amazed tcKhangang^ heirdn. 

Amazement dahsat, ka-cfiarfgang- 

an, “* 

Amazing rhangang, TiJul indahAndah, 

Ambassadour ^yl tdus-an^ suruh*an^ 

pe-sRriik, 

Ambergris and dmbar. 

Ambiguous, vid. Doubtful. 

Ambitious dii bcsar^ 

vien<hdri ndma. 

Amble Pgas, ^ 

Ambitsh uJjul indapy intciy adang; (to 
lie in wait for) ^ ,.* v-,^ rnang-indapy meng- 

ddang, , 

Amen 07)/ 7/1. 

Am£nd (make blitter) ^W/a/Aw; (become bet- 

ter) oW jrti/i iiuiA, isj belah. 

Amends (retribution) ^,Ji^ pan-balds-mi, 
horpada-an ; (to make -) io/«s, <1^ sHik, 
- menj/ilih. 

Amerce, vid. Fine. 

t 

Amethyst per^mSta mgu* 


Amiable pri bulky /aA*5 mdniSy 

Amicable her sohbaty akhaldsy 

jlnak, w 

Amidst iUi'J de-iangnhy langah-any 

jtjl anldra. 

Amiss aJL sdlahy kdrang pdluty 

kdrang fdt/ik. 

Amity, sSohbat ber-sotihaly J ^ per- 

dameinin. 

Ammunition .verfto prangy pegd- 

wciy pdwciy dlat pcpnlng-an. 

Amongst anldniy dc anldray <u; j dc 

tarigahyjj deri. 

Amorous ^\ji bcrdhJy cSy^ sdkay J-iU mik. 

Amount (sum) <0^ jumlahy Jy ITutv, To 
amount jddiy ^ sampvi akauy tlioli 
ntilk. 

Ample (wide) ^^luwasy yLcjl Idfiggnr; (siiHi- 
cient) chdkup. 

Amplify luwasdcany hinjar, • 

Amputate kudongy kraty 

j]US ponggaly jmnchdng, 

A-muck amuk; (to run-) meng- 

dmuk. 

Amulet azhnaty hakmat. 

aImuse (-one’s self) mdhiy ber-snka ; 

(-another) rneniukd-kany rnejil- 

mangy bfr-ihumbui (delude) me- 

nipdy mem-bujok. 

Amusement per-mamniny ^UJ ilrndng- 

an, jc^ua sandoy gurau. 

An, vid. A. 

Analogy ^^.M/bandlng-any ^^\updma. 
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Anabchv (confusion) hirii hara, 

gampar ; (want of government) ^ 

4sj ^ \ ncgri hing kortwg paraitah, 

ANCEflTon^ nmvk mui/ang. 

Anchor SilTth ; (to -) Idbilh, 
ifjL suNh, A nchorago (ahftJhan, 

Anchoritf; omng perldpa. 

Ancient purha^ ^S^sadln^ ^^j^^inhnnng^ 

Ithna^ Jafdu ; (old) jy tuah. The 

Ancients urartg ptirba kdla, 

Jybj drang (hiuhi. Anciently dauhi 

kdfa^ Jl^ piirha kdla. 

And dan\ (with) dadgan^ ^jen, 

AneWjjjI^ bhdru\ (once more) sa-kd- 

U Idgi, 

Ancee C.J\^mahik^ maldikaL 

A NO Fill ka-gusdr*a)jy C^« morka^ 

amdralij dgamn, ^ 

Angle (to fish with a rod) JjIvs tnedgdi/y 
mcmanebing. Angling rod 
jurandediL 

c. 

Angi.e (corner) stkuj pethjdn'i^ 

c:.?^ sudut. 

Angry gusar^ morka^ 

^ ^ gardm, ngarnn. 

Animat. heiwdriy ^'Uj bcndUwg^ (wild -) 

morga-salwd, I 

Animosity (strife) chid^rd^ 

hanldli-an\ (grudge) kardl-an dli^ 

AiX^ J damdamy ii.>U kechil dlL* 

* • 

An MEED adas munis. ^ 

Ankle lzjVc mdtakdkl^ (- rings) 
gdlang kdkt^ karonchong. 

Annals tdrlkh, ilSU* hakayat. 


Annex dbongy tamhai. 

Ann^jiilate jU^ mcnldda\ (destroy) ^Ljj 
bcmisd-knn^ <0jJ luluh lantak. 

Annot'^ncr J^\Ji^^meng(dd-kan^ 
kan^ sebut^ ^ ^ khdbar-kau. 

A N N o y ji^ gddtfh^ iCj/JLa sangkdi. 

Annm^al tiap-tiap mdsiwj ^)l 

saddnn lama. • 

Annut^ or flpN.?, 

mcnidda. 

Anoint meng-drap^ gbsok. 

Another ldtn\ (one more) {^'i^^\^sdlu 
IdgL 

Answer (to reply) sd/mt or sdut, 

memdut^ ja^ji^dbj mnyi-bdins 

kdla\ (to answer for) mvng-dku\ (to suit) 
kaldjdy c^jddi\ (a reply) jniQnh. 

Ant VI semul or sammuf; (larg^e red -) 
kruNgga; (white tertnes) semut 

putifij ^dyap^ r anhanh 

Antagonist Uiwan. 

^\ntick iiij lidgkahy jendka. 

Antidote j^U5 pnidwar. 

Antipathy hinchiy ka*giUi-an. 

Antiquity purba kuTa^ J\^ 

hi kdla. 

Anvil Innddsan or linddsan. 

Anxiety chinta^ rindu^ <Uyj .o7y«//, 

iXiib ^ pilu Cilij ruwuH dtiy jJaA 

sughuL 

Anxious vi* icr<hinla^ mcsghid^ ir^J 

gundah^ bimbang. 

Any kdrang, barang sorsudtu-, 

(- where) T^^U-j sc-mdnormana. 
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Apart ashig, musing-tnasingy ^C» 

5«Am, ha-sa-hinh •, (to set -) 

kan, 4 -it meniahlah. 

Apartment hVih^ anjottg. 

Ape (bal)oon) J harroy hruly (monkey) 
municL ^ 

Ape (to imitate) mc-rupd-hany vne- 

nurui-y (mimick) aC« iingkah. 

Apology per-mintSran ampm. 

Apostate muriadd. 

Apostle rasiiL 

Apparatus serhuy Vi:uJ\ dlaty Ji'iSii long- 

laip-ariy pcr-kdlas. 

Apparel pekdin aiid pekeirty 

kupan. 

Apparent timhdy k(trlidt-an ; (evi- 
dent) ci^b nidtay jb^ tlafiir nidlfm. 

Apparition Jl^ kheiky kadidt-any 

hdymgy aniu. 

Appeal jb hdica hcchdray meng-dduy 
pindidi-an bcchdra. 

Appear (become visible) timbid ; (-be- 
fore) nicng-ddap ; (seem) me- 

riipa. 

Appearance rdpa; (figure) ^^jruman. 

Appease meniinangy ^^puwasy 

fnc-lumhuidy sahar-kmiy per- 

diimei-kany pddam amdrah. 

Appellation ndmuy ndma 

iang ter-sehut. 

Appertaining mng ampunia. 

Appertenances serbUy pagdwei. 

Appetite (-for food) Idpar^ (sensual-) 

ft 

ka-ingin-wi. 


Applaud memujl-kan. 

Applause puji-an, ^ gah. 

Application (request) per-mintu-an •, 

(representation) A'a*<M/«-flw ; (medical -) 

Ja^ tampal. 

Apply (- one thing to another) kena-kan^ 
cA* mengendy bbboh; (address) aduy 

uJU sdpuy cLj'o mcmampei-kan kata : 

(-to use) pdkciy mcmpimidd\ 

(be diligent) ber-Ssak 

Appoint (fix) tantu-kan; (determine) jjU 

pdijd. 

Appointment (oflice) jabdt-any 

jawdl-atty ptgang-any Lo<S^ khadmat. 

Appreciate (set a value) nlleiy IdwaVy 
ktra. 

Apprehend (seize) y, taugkapy wf- 

nangkapy 5 (understand) LLjJio 

meng-arliy ddpul\ (dread) 

tdkiit nkan. 

Apprehension (conception) JuS 

< 

Apprehensive c/iamasy Idkut, 

Apprise ^ ^ bn tdUy brt mdlTimy 

mengdta. 

w 

Approach (draw near) amplrdcariy 

imi^u ji ber-di'kat. 

Approbation pcrd<amny ^\LSs^ ianda 

ka-sukd-an. 

Appropriate mem-pimiddy mend* 

menyimpan. 

ApPhoa^e berdcanan. 

Apt (fit) ui-% v b pdluty Idyiky halujui 

(ready) chapaty clidkap 5 (acute) 

^ chcrdclu 
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Aquatic aj/er. 

, Aqueduct selSran aj/er. 

• Aeabia jij bcnua drab, 

negri urimg arab. 

Arablk land hetidang. 

Arbitraiiv (wilful) anghlra; (despotic) 
J ^ J ^ iafig mcmareniah dmgan 
dv sahajd-nia, 

Arbitrjvte jlijl ji hcrntnldra^ c/lr^. 
han. Arbitrj^^or j drang her-anlura. 

Arbotii riudang^ ^Jj ^ 1 ^ 4 ^ tedoh. 

Arch lartgkongj kuhbat. 

Archer j ^^^^brang ber-pdnahj 
ur(Wg mcmdfHifi, *oUS pemdnah. 

Ardext (eager) ^\j rdjin; (fierj^) j) ber- 
dptf d)fgaL 

A R DO Till dngat-aHy didkapy 

ganihtm. 

ARi)rH)rs sukar^ mcshkiL 

•*Are j1 ada\ (are not) jU iidda^ j\-J iidda 
(ida, V 

^ € 

Area kampong^ Ji\i, ndlar^ ^j^muddn. 

All EC A (l)etel-nut) plming, 

ARfiCE (discuss) Jcf.ji bcrd)cchurai (^Tangle) 
Auj bmiiab. 

Arc; tme \t (discussion) hvchdra ; (subject 
matter) ^ ^ hdhan per-katd-an. 

Aright Idrus, Jjj betufy* se- 

peril pdlutj nidman! 

Arise terbity bangkit^ ijjjuky 

Jli= iimbul^ bangun. • 

Arithmetick ^ ^ ilrm hesab^ 

Ark bahtra* , 


Arm (the limb) ^3 Idngan, tangan. 
AuM^(take up arms) pvgang sitydia^ 

ci;UL»^U pdkdshijdta. 

Armament hwgkdp-an^ (Wgbai-an. 


Armenian 




\ armnn. 


Armour (weapons) swjdla^ 

dial swjdla ; (coat of mail) bdju rantei^ 

bjj zlrnJi. Arinour-bearer marika. Ar- 
moury gadbiig sinjdUu 


Armpit kulhtk. 


Arm-ring^ ^ galang. 

Arms (weapons) cjUiL) a’HJ/^7/t/, P^A'<7- 

zed prang. To take arms puled 

siajdta. , 


Army tantard^ Jj bahi-iantard^ scrii'a^ 

jLil laskar; (advanced guard) chuehuk\ 

(centre) A)ytilbo/i\ (wings) 
g77T//;;g kdmn dan klri ; (rear) tutup. 

Aromatic (puiigeid) pndas; (fragrant) 

ardniy u'anjL 

Around kol'ding. 

Arouse (excite) ajok^ dpak^ yjU drdi 

* (raise up) zncmdjuugkit-kan. 

Arrack arak. 

Arraign jjliU meng-ddu^ iudohy bjy^ 

menudoh. 

Arrange j\Sio mcag-diory ajoagy 

her-jdjar. AiTangcment ^jjy\ albr-an^ J 

tarlih. 

■ 

Abu AY (military -) baris, albr-an^ 

^ <cS\ ikat prang. 

Arrears j1«J peninggal utang. 

Arukst (apprehend) tangkap', (stop) 

ambat.) 
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Arrive sampei, or 

Arrogant Icucliak chungha.^ 

Arrow AilS^^l anak-pSnah; (firoRirow) ru- 

hok. 

Arse i ^ pantat, jjUa ponggong. 

Arsenal^ ge^ong pagawei prang. 

Aaxbnick Ajy harangan putih, wa- 

riingan. 

Art (cunning) ^ tlpu, (science) 

t/»iu, hakrunl. 

Artery j^jU «adZ. 

Artful JiU ^JciS panjang akal, cherdek. 

Article (division of subject) pt rAarrt, 

hhagt-an, fasul. Articles (goods) bd- 
rang-bdrangy jjj c:i^U mala benda ; (furniture) 
j7fr/i«AY/^, (^jaserha rumith\ (- of 

agreement) ^ CJ^ ^ iKr-janjhan^ 

AuTifur^ATigN (joint) 

Artifice ^ ddj/a. 

Artificer tukang^ pandd^ kJpu, 

Artificial pddjudNin brang* 

Artist (^Jcj pandei^ tdhang. 

Artless hbrang cherdek^ Idrifs^ 

yj taior; (simple) jjy ior/o/:. 

As (like as, if) ciijLa seperti^ C/U pcndla^ 

^ 6r/gr/, prw/f/w, 

sc-rdsa, J:i^sc4dr(r, (\\h\Ut) sambi/y 
serial long as) sc-poitjat?g ; (as iiiucli 

as) fjAf^ sc4)dmah ; (as soon as) ^ 4 ;’wj sedclah^ 
(as to) ^yjl tida-pdn^ ahnn^ 
seperli; (as jet, hitherto) 
inggan Ini. 

Ascend ddkr, 

(- a river) mudih. 


Ascent ka-nalk-ani (- by steps) 
pdmiy CJju tangga. 

Ascertain tantu-han^ mcniald-han, 

per-mand-i. v 

Ashamed ^SU 7Rr/<7. 

Ashes ylfe a6w. 

Ashore de-darat i (stranded) ter- 

sakaty j dampar. 

Aside <d^j de-sa-bldhy ^ sakdy flA/wg. 

Ask (inquire) Zd/Jw, A/d/V.-, 

d/7r, prel'say Jlj-y ber-sudl; (ask for) 

ij:,,^7mn*ay \jL^piiilai (-pereinptorily) 

I untut. 

Askance ,/d/7>/g. 

Askew c-^j Iruty scrong. 

Asleep //dor, ^\(iniuk. 

Asp JJjb baludak. 

Aspect (view) pf^wr/wdowg; (appearance) 

u^j 

Asperse, vid. Calumniate. 

« 

Asquint i-Jy- J ^ dng . 

Ass kaltdei.* 

Assafq-.tida hJngu and^tx^b A/wggw. 

• * 

Assail, vid. Assault. 

' I 

Assassin pcm-biinohy J^Lvc‘^^1 brang 

ineng-dmuk. 

Assassinate A3y bdnohy metnati-kan^ 

iikam. 

Assault (attack) sarangy rneniarangy 
yiSS langgar. 

i 

Assay (try metals) djL 

Assemble ber-kumpuly berdiimpmiy 

ber-kampong, karuk. 
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Assemblage, or Assembly himpul-an, 

himpun-atif ^Ju-» sidang, mnj/ls. 

Assent sUdij ber-kman ; (allow) 

bfi mohon, briidzin. 

Assert mcnicbuf, ^\)it mcitg-dkif. 

AssiDi'ors clwpat^ usah. 

Assist tZlonsr^ mcnoloiig^ haulu^ 

mcm‘hda*I:mf , 

Assistance per^folofig-cofy Uj tolong^ 

y-j iiaatif, Sj bclily 5 IA pc-hcliu 

Associate (to Ivcep comparty) laHamatiy 

bcr-sohlmt. 

Associate (compgnioa) ^ lamaHy kCiwun. 

Assort, vid. .Sort, 

AsscAfrE puiK'as, 

Assume (take) ahilufy ptlkcii (appro- 
priate) 7ficm-puiiid‘h 

Assuming (!:aii»»lity) chtargba, • 

Assurance (conriilence) peng-hardp-ariy 

S:4?t/ P^^'ckdjya ; (certainty) hiviantiMiny 

ycktn-y (fornardness) clwisiy 

hardnl, " • 

Assi'uf, (givo confidoncc) rntmtlap, 

tdgar-, (warrant) a/. «. • 

Assuiwbi.y r suMgguh-suri'gguh, ^ lantu, 
kitnun. 

Astern de-burti-an, de-hlukang. 

Asthma Isu or isiJcy j\j sasak 

daddy sasak hfui'gu. 

Astonish heirdihkan. Astoiyshed 

ter-changfwgy kdrUuy 

dahsat. Astonishing chnngangy ^jj| in- 

dedu Astonishment ^ixJ ka<han‘gang-any 
dahsai. • 


Astray ^^(tsat ; (to go ^ ber^rtsai ; 

Qo lead -) viemcmtldxtin. 

Asthtoe jilfa}?g. 

Astuoeoc.y |♦c 7 crjJ;l IJtini uujFon, 

AsuNor.ii ada p'y SdkDy ictH'hcryvi, 

Asveum, vid. Iti.ruGE. 

At w\S paddy j dc’. (-all) JICj sa-kdii; (- first) 
JJ:^J dtadify T maifhntrda;* i--- hand) 

drlxdty saddfy b (Idler ; (-home) 

dc-rfurddi- (- lai^t) ^.>LvS pada (ddtir-nia ; (- 
least) ^^*^s^sc4:dr(iug-kbravg\ (-most) 
Si4c.hdhk’bih-nia\ (- once) sa-huHy 

sennja; (-present) A .vrt/tdrr/wg; 

(-times) k(lda:fgy bdrattg kdli. 

Atheist <!dl\ jXii^ dmng laug manang- 

kid aUidi. 

Athwart ‘^^lintangy j^^ bdjory %J^ampang, 

Atmosphere jjI adara or udara. 

m 

Atom knman\ (reAice to atoms) 

irduh lantalc. 

Atone (compcnsjLte) bdlaxy silih. 

Atonement pcm-baldsHin. 

Atrocious Jjo mdud. 

Attach mcAehiiy kend-kany 

mciigcna ; (connect) vhongy ulasy 

Jj ^ kfipily tamhat. 

Attachment (regard) chitoy chlay 

akhiddsy ^ sohbai-ocr-sdhbut. 

Attach Jiil langgavy sarangy sctbd\ 

(- furiously) meug-dtnuk. 

Attain sampei akuny $ampatj 

c:..-5o ddpot. 

Attempt (try) chuba. 

m 

Attend (wait upon) JU layuni) ^X} turiggu, 

3 D 
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pxcmemnggu, \lWjalang, 

(wait for) me-nantr, (heed) 

cling. Attendance tunggu-m. 

Attendant sakei, kawan, j 6«daA-, 
upon, kadeian\ (female-) da- 

yang, ^ sf*'- 

Attention kadngal-m. 

Attentive mmA, ^ 1; 1^3 *”*"*5 

(courteous) supan. 

Attest J^risaksiy brisahadat; 

(warrant) meng^ku ; (subscribe) 

^\j jS\j memroh tapak tangaHy 
bbboh chap. 

Attire, vid. Dress. 

Attitude t,Ji^sikap. 

Attorney (agent) zcakt/. 

Attribute (to impute) menUhut. 

Attributes JUj fauli (qualities) sifat. 

Avail jihcr-guna^ ^\ipakei. 

Avarice kilir-an. Avaricious kikir^ 

Idha. ' 

Avast ! (have fast) berentUahy sudah. 

Avaunt! (begone) ^ niah^ inchit ^ 

juuh. 

Auction yj Itlong. 

Audacious (daring) barum; (saucy) 
chingl. 

Audible kordungar-an ; (loud) «/«- 1 

ring. I 

Audience (at court) somJ^nm 3 (assembly) 

himpunrany majlis. 

Avenge itly tulahy ^b bdlas. 

Avenue berjiljary 

lirong. 


Average agahariy tangdh-anf 

menangah. 

Averse (unwilling) jUjlJ tiCida mduy 
anggan. 

Aversion (loathing) ^y^jumu^ny 

(hatred) dangkei ; (to hold in -) ^ 

binchiy ^ giUiy panlang. 

Avert (ward off) tangkisy memdak; 

(- the countenance) y IS puling. 

Augment ^ tambahy mcnernbahy 

mcdebih-kany per-baniak-any 

mem-besar~kan. 

Aug RE (borer) gurdi or grudl 

August (dignified) atliniy atlamaty 

J3jJ daulaty srl. 

Aunt (father’s or mother’s edder sister) jy’*U 
7n(Umh or uwa\ (--younger sister) 
md^muday ye md-kcchil or chi ; (generally) 
l«U mama. 

Avocation jabdbany prgdng-any 

hed^ khadmal. 

Avoid (shun) yiJ paling dcri-paduy JiU 

mcAdlu ; (escape) lupui ; (pariy) ^jSii 

tangkis. 

Avow (own) meng-dkd. Avowedly 

^b^ ^ divigan de sahajd-may c:^'b nidta. 

Auspicious ^5^ srly iahgiay a]jj dafilat. 

Austere mdsamy cJyo rnuka 7ndmm% 

(harsh) bingisy kras. 

Autiienticr v^\j sdbity jj benar, Jcj bclul^ 
sungguh. 

Author (writer) urflwg mengor 

rang kitdby peniurat ; (occasion) muluy 

jy^ iang de muldAy iang meng- 

add-kan. 
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AutnoRiTY (power) heSsa-, (jurisdiction) 
*1^ parentah, per-tiiun-an. 

AuTiionisE (empower) mem-hri 

kwasa, suruh. 

Autumn waklu memuiigut 

huah-buah<tn. 

Auxiliauifs per-hantuy 

urang tang mem^bantu^ dremg per* 

iolong-an. 

Await m€*nanli^ tunggu. 

9> ^ 9 

Awake cS\:^jdga; (to awake from sleep) ^\j 
nidlang^ CS\:^ juga^ hdngun\ (- from a 
swoon) j ju» siukxr. 

Aware ingaly tuu. 

Away (forth) kaluar\ (begone) dj niafiy 
inchity i(j\^ jdSh. 

Awe ka*t(ikut*an. 

Awful suwariggi; (so- 

lemn) at/amaL 

Awhile j se-bantavy sc-kaiika. 

Awkward kbratfg bhasUy 

kbnwg chapaty iiSi pangkoh. 

Awl^ peng-glriky penrchuchuk. 

Awning (covered entrance) sarambi; (- 

of a boat) kajang. 

Awry bTi/, ^j^Skanchuky ^jiJUbengkok; 

(aslant) Sevang* 

Axe kdpak. ^ 

Axis (nave) pusat; (windlass) pu* 

tdr*an. 

Azure bird Idngit.^ 




B, 

B (the letter) 

Babble^^ chuta^j:^ Utar. Babbler a 
mrdut ganggUy ijJ Icdah jianja/rg. 

Babe Jj\ anak kcchily ^ulmhkdnak. 

Baboon knrray ^pruky ^y> brang utnn. 

Baby ^(doll, puppet) anak*aridk*any 

c/bj' tJ!)^ brang*ordng*au. 

Bachelor bdjangy tarioia. 

Back haldlcmgy u:^j^ 

hurlti (backward) ^1)0 de*hldkangy ka* 

bldkang- (back again) iJy pdlangy JL^ kam- 
bdli; (to draw back)^jjl UH(fur\ (l>'ing on the 
back) nyA) talantang; (backside) 

^*05 ponggong. 

Backbite ompaty filnalhkany 

mcti-cheldy hjj ^,c mdkan ddrah. 

Backstays tamhhang. 

Bad ^jy bdruk; (wicked) jdhat ; (unfor* 

tunate) mdlang. 

Badge jcJ tanda, iUlc d/dmat. 

^ « 

Baffle (render nugatory) mentadd-knny 

^Js^\^mcnialah*ka7i\ (ward off) fa/iglh. 

Bag kdrong: (pack) gnld^*im\ (- for 
money)* pondl ; (])0uc]i) hamplL 

Baggage ^\>-(^j^serhajnlany ariay 
bdrang-bdrang. 

Bail (surety) ,^US peng-dhTu 

• f, 

Bait (to slop on the road) singgaJiy i.ir 
tumpang. 

J I) 2 
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Bait (for fish) ompan. 

Baki: jjU tanalv, mcnrinnk^ (imperfectly 

baked) hnnlul. 


Balance (scales) ihiihdnf^-nn^ 

r/i/w"*, nardcha\ (of account) pc- 

^L« hdki. 

Balconv hardndah. 

Bald holok^ Jjo.^ gundidy ^y^sidah-, (pie- 
bald) balling. 

Bat.e (- of goods) gundong^ )!jcj hamlcUa. 

Bale (throw out water) J\ menirdm dycr^ 

J\ buang fti/cr. 

Balk (disappoint) memdlah-kan\ (hinder) 

C->jioL» sangkfity aiYthat. 

Ball (bullet) peluru; (wicker -) cJ\jify 
hSah rdga; (- of thread) Jao gumpal\ (-of 
the eye) Cp?U hlji rncita; (dance) ^^yipe- 
narhan. 

Ballast jb^y ttdahhdra. 

Balm (balsam) gatah lang arum. 

Bamuu bambuy mambu^ ^y bfduh; (- 
for carrying water) ^\j tdhong. 

Banana vid. Plantain. 

Band (bandage) oioj Ikat-, (fillet) jd- 

mang ; (company) kdzcariy ^IS pdsuk; 

(- of soldiers) ka-lumbuk-an^ kd- 

pat. 


Banditti brangpenidmun. 

Bandv (- legged) ^y\ imt kdkii (game 
so called) main chalok. 

Bang (with a stick) jllS pdlu; (with the fist) 
gbchohj jjs:vJ‘ tenju. 

Bang (an intoxicating preparation) ^ ganja. 
Banish (with legal forms) buang 


dangan surat; (expel) meng-dlau^ ^ 

buansc. 

Bank (of a river) ^ tabing^ ^ tepi; (- in 
the sea) ^ hethig, gusong\ (- of earth) 
yj^ krd)u; (d;tm) tarbisy pamdiang ; 

(causeway) galdng. 

Banner panji, JjX‘ tunggaly dkim-^ 

d/dmat. 

Banquet f^)y4^ jnmn-arty bimhang. 

Ba NT ER^tje^ mcnjjindiVy champaky 

jendka. 

Baptise (dip) meniclam. 

Bar sakaty rimbaly y)^ kdjju 

rudang\ (- of gold) amas sa*bdtang\ 

(to obstruct) menialmty sangkuty 

amhat. 

Barba ROUS (cruel) h/ngis-, (fierce) ^yy 

bazeasy gdrangy gdlak. 

Barred tampiding. 

Barber pen-chukury ^y^^y lidcang chd- 

kiir. 

Bare (naked) td(dc\ (rub- 

bed bare) /«to; (bald) jjy hbtoky Jjc^ 
gunduly ^y^sulalfy (bereft) Mus. 

Bkhomk' y^^janjiy per-janji-an; (to 

bargai)!) hcr-janj'r, (to cheapen) jp 

iawar. 

Barge pbhingy \y^ bahtrdy yJycjTambdya. 

Bark (- of a tre^) y}^ kidil kdi/u \ (- for 
tanning) yj\ ubar. 

Bark (as a dog) salak\ (- at) wcw/u- 
hk. ^ 

Barley yy jau. 

Barn juldpang. 

Barrel idng.^ 
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Babri'.n (as females) Jjo^ mandul; (as land) 

Bauiiihii (bar, sakal. 

Bakthr lukar. 

Base (mean' hhm^ ktrang bangsa\ 

(vile) ^ kiji. 

Base (rniindation) lupil-y a!as; (basis) 

UAsin-u^i sanurwh^ j!U mfdu. 

Basket baluly am- 

bfuigj rdgq^ hrbnofig. 

Bason (bowl) bokor^ Jjb butH^ 

icmry (|)it*cc of water) kdlam, 

• 

Ba sta FI I) jJI (Diak ga)7ipartg^ 

kinchhtgi (born of a conciibirie) anak 

ginidik. 

Bat ^lai'gest species) kaluroang^ kala- 

luWity cr^-j-wiK kalambit^ (smallest) ^ 
rhehurh * 

Bath pcr-mmidhan^ hacJuum, ^]y 

(warm-) fmfgas. 

Bathe mandi. ^ 

" • 

Batter (beat down) rdffoh; (assault) 
UuTggar. 

Batter V (entrenchment) yj^kubuy ^^yyhmthfgy 
timbiik. • 

Battle ^ pc-pnlttg-im* (field of 

“) \J u'-V* 7ncddn prang ; ( bat tic-array) 

^ prang. • 

Battlements uJiow toyigkopy rUrghity 

bdn gun-ban guii-an. ^ 

Bawd suruh-siiruli-anyj^\y*‘^j\ drang 

per-anldra. 

Bawdy ful^ heka-bikuy ddkdna. 


Bawl tampik, jjj terlak, J^Jj 

nidring-kan sudra. 

Bay (of the sea) ^ Icluk. 


Bay (colour) inct'ah kutiing. 

Bazar pdsar. 

Be aduy ^A:yj^dJy (be it) tnasay 

rafitak; (be not) jdngan. 


Beach (sea -) panlcL 


Bicacon jcJ tanduy hoiz aldinat. 

Be ADS r^JU induMndni Jiy buiir kdcha. 

Beak (of*a bird) ^IS pdroh; (-of a ship) 
(duxeany chudnik. 


Bi:am (of wood)^^^ gal agar y galondongy 

ryi ahing-dlang\ (fcre-bcam of a vessel) jJlS; 
tanggani ; (sun-beam) slnavy y 15 pdnar. 


Beans (pulse) kdchang. 

Bear (ursus) brdangi (constellation of the 
great -) biduk. m 

Bear (to support) ta>iggtaig,^^\j^jinjing 
and jinijottg ; (carry) JiLS plkul ; (- with poles) 
usong\ (in tlie arms, or on the back) 
^ dukong', (bear children) ber-iinah‘, 
(- fruit) iy)ji ber-buah-, (- arms) 
pdkii dnjfdif, (-with) liiliaii, derh 

id ; (- w itness) ^jSj^ hri^suksif ^p|}j 

nfiik saksi. 


Beaker (conveyor) drang meng-antar ; 
(- of a palanquin or litter) drang 

asong, peng-usong. 

Bearu janggul •, (whiskers) misif 

Ikdmis; (- of corn) yi> ranting. 

13 1: A ST bend tang, h<(iwan', (wild -) 

morga-salicu; (- of burthen) 
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lattdarun. Beastly ^ly bens' 

tang', (vile) ^ liji, ^ 

Beat (strike) J^jS pnhti; (- with a stick) j)\S 
palu; (- with the fist) goc/ioh; (-with 

the open hand) jLc tampar, menampar^ 

jfij tapok, menapok', (- out corn) <tJ to- 
hah; (- in a mortar) tumbuk', (- on an 
anvil) V timpa; (- gold, or as cloth in 
washing) banting, J^\S pajal; (to over- 
come) meng alah'kan, ^ menang', (to 

throb) dahar. Beaten (overcome) «iJ! alah^ 
prang. 

Beau (coxcomb) jjj' Srangkuchak, j^US 

petrgachalc. 

Beautiful permt, ^ bisl, Jj< mukk, 
bogus, elok rupa, mijel- 

Us. Beautify mcm-bisi-kan (adorn) 

hidsi. 

Because kama, tSgal, sebab. 

Beckon ^ lambe{ or limbei, bri f«a- 

rat. 

Become men-j'uli. 

Becoming (befitting) cyjb pututi laj/ik. 

Bed tampat t'dor, fJjiiJ per-adu-an, 

^ kafamhu ; (bedstead) garl or garci, 
kaltl; (bed-chamber) fjL> bllik, 
pcr-litlbr-nn, per-adu-an ; (bedding) 

^,1 J tlkar dan bantal, ^ tilam, kasor, 
tj; - ^-i , -■ salhnut; (bed-gown, robe) kidnlj/a, 
y^\j haju. 

Bee aJ lebah. 

Beef •dpt, daging knibu. 

Beetle (insect) kumbung, Upas. 
Beetle-leaf, yid. BbteLv 
Befall hunjongj 4^4)W jVlcC? chSpul 

or ^f^jupul. 


Before (sooner) lebih daulu^ 

mdka\ (rather) Ji!\ angar; (in front) 
de-muka^ j de aluwan ; (in presence of) 
^^JJb j de addp-an^ uJjlfe adap. ^ 

Befriend tdlong^ mcnulong. 

Beg (entreat) pbhon^ cUuS pinta^ 

minin ; (- as a mendicant) *minla 

derma. 

Beggar (religious mendicant) JLj^jd derwish^ 
jM fakir. 

Beggarly t^'^papn^ mcskln. 

Begin mula-l^ me-muldA. 

Beginning mida^ per-muld-an^ JjUS 

pangkuly Jjl aieal. • 

Begone ^ fuah, iachUy jfJw/i, aIaIjj 

pillang-Iafiy j ^ ka4uar. 

Beguile ^J^y^btlJokj menlpu. 

« 

Behaviour Idkd^ ka-htku~an^ ^ 

prl IdkSy ASlif tingkiih; (well-be- 
haved) supaa, chumbuy 

hhdsa hdik. ♦ 

Beheat) panchong kapnia. 

( 

Behind \k-blakang, ^b balik, 

burit. 

BeholiS (to look at) pandang, me- 

man^ang, tinju, mrninjli, 

amat, Afyy* menulih, IM, tintang. 

Behovetii ^LL-i seyogia-nia, harus. 

Being (existence) ha-ada-an, >iy^^ SJud, 

c-jI j sat. 

! BeJiCII sirdawah. 

Belie mcn-dusla-kan. 

Belief J\i^} pcrclun/a-an ; (faiih) imSn ; 
(easy of-) •jy* fnurah perchSya’, (hard 

of-) lagar perchuya. 



BE 


391 


BE • 


Believe perchaya', (suppose) jS 
Believer ^y, orang mumitf, moslaniy 
j*Li\ orang islam. 

Bell cuJT ginta, jam, "^-gong, 
agong\ (small bells) girin^giring, 
haronchong. * 

Bell'ow tatigohy terlak, daru. 

Bellows ambus^ariy peng-cmhus. 

Belly prut\ (pot-bellied) gamhlt;^ 

(big-bellied) ^y bmiting; (belly-adio) 

s'dkit pruty^oj^j ranggiity nmlas-, 

(belly-full) hemiiangy se-puwds-nia. 

Belonging ampuniay pUnia. 

Beloved ka-ldsihy ^^ mng de herdhh 
Below dc-bdwah. 

Belt Veat pinggaugy ^1? tali 

pcndftigy t(Vl kriSy saboky 

sandangy kemcr. 

Bemoan mc-rdtapy menangh-kariy 

m€~rdx£ong. 

Bench JU pSpan. . 

Bend ine-langkongy mem-bantoky 

medangkok; (incline) chenderongy 

chendongy shijgity clingy 

tijjb *baw<a ; (- the body) jjeJ tunduk, ij} 
layah, ci^lS puwut, sejud. 

Beneath de-bawafi. 

Benediction barkat, JuL* salamat. 

Beneficence koriejik-an, ka- 

murSh-an, ajJ derma. • 

• • 

Benefit (advantage) arUong, luba\ 

(fitvour) karuniya. 

Benevolence kasihron, yAj^ komtrSh- j 


any korbejikHiny J,J karunh/ay iJIJLj 

ti/iky derma. 

Benevolent denndwariy c.?\;b sS* 

j/iing dtiy Hjyq vmrah. 

Benjamin, vid. Benzoin. 

Benign, vid. BcNiivoLENT. 

Bent (curved) ^ bantoky laitgkongy jiiL 
hengkoky irul. 

Benumbed kdguh. 

* 

Benzoin (styrax) kamiman, la- 

mayan. • 

Bequeath hri akan pnsdUa. 

Bereave meni-bulus-kan. Bereft 

bufus, jiUS pidtu. 

Berry gy biiah kechil, gy huah utan. 

Beseech T iijLt tninla dangan sungguh- 

sungguk. 

Beseeminc pdlut, jijj luytk. 

Beset (surround) metigarSbong, ^Bt»T 

mengampong, niengapong, meng- 

otiling ; (surrounded) ter-kampong. 

Reside (next to) de sisi; (on one side) 

desablah\ (exclusive of) de luar. 
Besides (moreover) tambSh-<m, 

lagi-pSn, Jji pula, CSy^ jugOt se-lebih- 

nia. 

Besiege kapong, menjgapong. 

Besmear lumur, Ji Idbur, eJj! lulut. 

Besfatter pcrchik, memerchik. 

Best ^ tang balk sakd/i, 

long terdtdik, ^\ji Icr-utama. 

Bestir ber-chapat, ber-chakap, 

t—jj ber-usa/i. 
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Bestow brl, htrimh/a-l:airt^ 

anugruMcan. ^ 

Bestride mcu-jahing. 

Bet (to stako) iaroh^ menuroh ; (a wa- 
ger) pc’tr^roh. 

Betel ^sirih; (-nut) (-leaf) 

dciun sirih; (-box) cliardnaj 

puwan^ u-JLj safeppa. 

Bethink scwgfca^ fikir. 

Betide (happen) jumpahj 
Jiunjbng. 

Betimes (early) pada slang drly 

t«*** ttioal slang, ,^j\:scJ'^prigi drl. 

Betoken hcr4anda, ber-aldmaL 

Betray semu-kan, jij sardlh 

kan dangan ilpu. 

Betroth lunang\ Cpcrson bclrollied) 


tunang-an. 


Better ^ji\ij^Iebi 1 ihu}k\ (to make better) 
haihl ; (it were better) angar. 

Bet>veen antdra, jJc J de tangah. 


Beverage 




minum-an. 


Bem^ail ^JSj\j,<me‘r(ltap-kan, jL..,^^memngts- 

kan, hv me~rdwong, 

% 

BEWAni: (heed) u^Uwg’a/, yU? tunggu, 

j»ga‘ 

Bewii^der S(ts(U~kafiy , .. f)jctiicisot» 

Bewitch (by spells) meng-hohat-kani 

(- by beauty) mem-heruhi-kun. Be- 
witched kena hobiit-nn. 

Beyond de-subrange de-sa-bluhe jjbj 
de-bdlike batik Sana’, (exceeding) 

lampau. 


Bezoar \L1^ golegu, manlika. 

Bias (to have sx) chenderong. 

Bib Ajjl olcb. 

Biisee (_jbi /?/<'//> Jirmun allah (the 

Old and NtHv Testaments) 
j sural per^nnji-an luma dan bhdrti ; (penta- 
tcuch) taurit; (psalms) jjjj zhbur; 

(gospels) injil. 

JJiD (order) isjy^ suruh, pdsane <to J titahi 
(invite) sUd-kan, JiUap'inggiV; (oflFcr a 

price) ..b itttear. 

I * 

Bier'j^IIi^ jampdna, lerang, janazai. 

Big (great) ^ besdr, gaddug ; (pregnant) 

bunting, hdmiL 

Bigamy jjU mddii. 

Bile (gall) ampadu. 

* 

Bilge (to be wrecked) pachah. 

Bilk (to cheat) klchu. 

Bill (account) ijya sural itong-an, 

sural Fdang; (- of a bird) bJ3 puroh i.. 

(chopping knife) parang, *bdj/Flng ; 

Billet (note) sFtral sapotnng, ijya 

sa-pFichuk, sFirat kirlm^ 

an, sural kdsih\ (- of wood),jj^ 

ponthng kft^Fi. 

Billow umhak, ^,j!l alun. 

Bin jiiJ pclak. 

Bind ikal, LU-ob bdbal, lamhat, 

menambal, kabat; (- a kook) 

^ yb Fibong^ (- with a hoop) simpd- 

kan ; (- up the hair) J<jL> sanggul\ (- by an 
oath) ^AA^ mcniumpah. 

Bird •^^y buroxg; (-of prey) angkas or 
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uriglcati (-cage) JJLt sangkar, kurong- 
an-, (—catcher) penatigkaphurong', 

(- lime) g(dah kat/u ; (- nest) 

sarong Utirong •, (-net) ^J^Jnfing; (-snare) 
tij^jerat, ruchik\ (- of paradise) 

burong*supan, manuk dewata. 

Bihth ber~anak-anf ka-jadi-ani (Mse 

. ~) flwrtA; (after -) 

urct^ (lineage) J«b1 asal, bangsa; (-right) 

Sd^ siilong. 

Bit (piece) krat, jliu panggal, ^yit sa- 
potong ; (fragment) ^ sisa, percha. 

Bitch kellna. 

Bite gigd; (- as a snake) f^\ipSgut, 

j;iU^ memalok. Biting (pungent) padas. 

Bitter c>a\S pait. 

Bitti'men Ai\i' tniniak tanak. 

6lab jJ Star, jy^ chura. * 

Black (also dark blue) Uam. 
'^iftXPKjCATTLK ^^juwi, ^[^stlpl, y^lend>u. 

Blackguard (vagalmnd) 

brangkeji; (unmannered peVson) 
tang korang bhdsa. 

Blacksmith tukang best, 

pandei best. * 

Bladder f^^\ ari-ari. 

Blade (of a weapon) c:^l^ t^U mata sityata, 
^yJJ cjU mala krts‘, (- of grass) 
rumptU sidei, tangkei. • 

Bl^ade'Bonb (scapula) v» b^ikat. * 

Blain J&u bintil or binttd, J bisol. 

Blame (to impute -) menialak, 

mertchela-kan, «l4j1 uptd. Blame (fiiult) aIU 


salah, ko-salah-oH, JU. chela, 

oheln’on. Blameable <t!L sahh. Blameless 
<slL Jks^ ^ya suchi deripada salah, 

Blanch (whiten) ^J,yJi^mempuHh-kan\ (peel) 
kSpas. 

Blandishment chumbS-aa, 

pemrbujok-an, 4 cyl? kata lemd hmbut. 

Blaspheme hdjai^ pie;jUnah4c(m. 

Blast (of wind) huyuj uJJ Hup; (-in 
gettibles) ka4a^ur-an^ ^^and lybAoiva; 
(blasted) layur. 

Blaze Jb niala; (to blaze) J\^ her-tnala. 

Bleach (whiten) memrputih-kani (ex- 

pose to the sun) jumur. 

Blear-eyed C-?U mata nilas. 

B^leed kalSar darah^ meng^lir 

durah; (to let blood) buang dSrah^ 

C^jl ktai urn. • 

Blemish W chela; (natural mi^rk) 
chaugga; (- on the eye) jSSj balalak, ka- 
tabu. 

j* Blend, vid. Mix, 

Bless (to wish prosperity) mem-barkat-i, 

a«)L) ur -vi-o minla salamat, satnpana ; (sanc- 
tify) ^J^yii kudus-kan. 

Blessed bakgia, barked, Ji*. haial. 

Blessing \c„Sj> b(srkat, saldmcd, Siyidauled, 
LftAiri satApana. 

Blight (in vegetables) layur-an. 

Blind c.Iji buta, cyUcy^ bTdamdla\ (-of one 
eye) 4n rrT cyU buta mata saildh ; (pur- 
blind) mata kdbus', (to make 

, memrbula-kfUt. 

2 E 
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fii.isa (hoppiness) suka-chita, 

kihsantamSron. f 

Blister (pustule) Jay bintil. 

Blithe (merry) ua-*s^ suka-chila', (content) 
Cl>\jb - senang ali. 

fiLOArru gandul. 

Block (of wood) ^^ijpontongka^ui (chock) 
^^kdfang", (pulley) kart or kard. Block 

(obstruct) meniakat ; (to put on chocks) 

kalang. 

Blockhead drang kdguhy nbj) hodoh, 

^iSjj bingong, kdrangbudi. 

Blood ddrah\ (to let -) buang dd- 

rah) krat urat\ (to shed -) 

tumpah, j menumpah ddruh ; (- thirsty) 
galak, bawas; (of noble -) 
ber-bangm. Bloody ber-darak, 

tjiii ^Oter-lumas dangan dartAi (-flux) 
rtyan, chiril durah. 

Bloom, vid. Blossom. 

Blossom ^ bunga ; (bud) kuntum and 
kiitum; (full-blown -) kumbang-, (- of 

the coconut, &c.) maytmgi (to -) 

ber-bunga, kumbang. 

Blot charing, muting-, (blemish) 

)l^ chela. Blot out ^ a-fio ampus. 

Blotch J«.y bisol. Jay bintil, puru, 
rastong. 

Blow (stroke) ^15 pdlu. • 

Blow (as the wind) <_X; tlup, meniup, 

yyJjS puputi (- the nose) sanga 

ingus ; (- as a flower) berbiinga, 
kumbang. 

Blite (dark) ^-'y> etam, Jj nila ; (light .-) jjy 
bird-, (sky-) biruldifgit. 


Bluff (broad and round) Jjy^ chupul. 

Blunt Jlf iumpul, korang tajam-, 

(dull) kdgtdi ; (clownish) iiSa patigkoh. 

^ I 

Blush cSy* mcroA muka, jJU yfcU IdS 

maid. 

Blustering gonggUf garang. 

Boar /, babijtmlan; (wild -) cjb 
bdbi utan. 

Board ^(S pdpan\ (writing -) yp\5^yl Ibh pa- 
pan-, (accommodation, maintenauce) 
tumpang-an. 

Board (to enter hostilely) JSUS langgar; (to go 
on board) naik. 

Boast (to speak vauntingly) gah, yj 

mnn-besar-kan did, yii meninggi-kan 

diri. Boaster jSy^^yyl brang ckupar, 

orang kdchak, ^ tang 

• meng-gah-kandiri-nia, pengdehak, uJy« 

mulut besdr. 

Boat jjy biduk, sampan, yy prod, 

tambang-an, banting, chunia; (boat’s 
crew) yy jy) atsjakprad. 

Bodice chdli. 

BodkiV ^jj^j^chuchitk kundei, ^U- jSrum. 

Body lojJ‘ tuboh, awd, badan; (dead -) 
bangkd, mayit-, (any-) 

hdrang orang-, (every -) orang sa- 

kali-an; (somebody) ^y-»^yl orang s' orang, 
brmgand-, (rfobody) jjy s’orong- 
tiduk-, (busy -) pet^-intei 

karja orang fgin. ‘ „ 

Bog (swamp) ‘‘^\jrawang, pdya. 

Boil gtdegga; (to dress by boiling) 

masak, ^yJj **d»iis; (to simmer) dideh; 
(to boil rice) jD\) tanak, ntenanak. 
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Bolt (blain) bltol, j\) bara. 

Boisterous (as* weather) Utmpias', (in 

manner) garang, ^ ganggS. 

t 

Bold baranl, ber-ati^ palawan; 
(saucy) chwgL 

Bolster (pillow) banial^ saraga. 

Bolt (- of a door) petTganchwg; (to fas- 
ten with a -) ber-kanc/iwg; (thunder- 

bolf^ yulU hali4intar. 

Bolt (to sift) jA ayak. 

Bond (ligaturef cuXj ^(written obligation) 
sural Slang ber<hap^ Jy 

kaSl. , 

Bondage pei'-amba-an^ ka4awSfHin. 

Bondman (labouring debtor) Srang 

meng-lring; (surety) ^lo peng-aku. I 

Bonk ^^^tulang\ iul&ngkring\ 

(scapu4) balikal. • 

Bonnet ^ kupiah, ludong. 

kitiibj and uJt;^ kilSp. 

Boom (to a hcirbour) e: Xr« sakaL 

Boor brang ulu^ brang du- 

sutiy bedim. Boorish parigkoh, 

bedawt. 

Booth ^\^taratak, kadnh and kadei, 
jOiiS pondokf ^51S paldy<m. 

Booty rampas-an, J}^j rabul-em, 

jarah-an^ , 

Borax palari, Jiis tingkal. * 

Border pitiggh, JiUS pemnjggir, ^ te- 

Ph if^birihfjf^-bibir. 

®o®® gbreki (to bore Bie ears) 

berdimiek. Borer (augre) gurdi. 


B(9 

Bore (peculiar swell in rivers) yj hmnd. 

Born te-per^adi, j)\J} ieperdinak. (Vid. 

Bear). (First-bom) anuk suhngi 

(last -) j;jl anak bongsu; (still -) 

kaiabung-m. 

Borne (carried)^ ier^ikul, ter-du- 

kong, y>j‘j ler-usong; (endured) terdd- 
ban, terdatfggung. 

Borneo (island) burnh 

Borrow pinjamy.^i^ minla pinjam. 

Bosom premium) fiapangkic, (pectus) rf«. 
da; (mamniic) susit. 

Boss (knob) JiUj hungkul-, (disorder of the 

spleen^ called hago by the Portuguese) 
kura. 

Botarga (preserved fish-roe) trobo. 

Botch (patch) tampai. 

Both yi^ kordua^ ka-duS-nia. 

Bottle ^ kdcha, surShi, bSli. 

Bottom ,.s^pantat; (stand) lapik^ 
atas-, (-of thresvd) JjUS: gumpal. Bottomless 
(unfathomable) yy tubir. 

Bough yU chSbang and chamng, 
dahan^ larok. 

Bounce (spring) lompqjt. 

Bound (tied) ter-kab<d^ ter-ikal; 

(as surety) aku. Bounded (circumscribed) 
sindid, pichak. 

BouNDARi- peminggiry ajl; ^ tepj tatiak, 
dairah. 

Bounty \jJ karumyuy ^1 amgrah\ (libera- 
lity) kormurah-an^ kadimpilHtn* 

Bountiful murah alt. 

% 

Bow (to bend) yUU me-langkongy mem- 
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banlokf hoaur’kan, bSmaly 

chenderotlgi (- the body) lunduk, Idj/ah^ 

CJ^ pdwutf sejild, hij rakdtf and 
rakb\ (aalutalion) |*5L solum. 

Bow {for arrows) <tiU punah, j^y busor’, (- 
string) busor \ (arch) lung- 

kong; (rainbow) kung-, (- of a fiddle) 
J„n« pengisfJ; (to play with a -) klsU. 
BoW'legged iz»j\ irut. 

Bowels izjy fsi pi'ut. 

Bowl (vessel) Jly bbkor, mmigkokf Jj'b 

6a<i7; (- for playing) ^ katei, 
katei, 

Bowspnit tlang^emamltra. 

Box (chest) peii, bakas; (small -) 

chumbul, syu£ kampbh', (betel-) 
chardna, i,JL» saleppa. 

Box (blow) gbctu)h,Jt^ tampar-, (to fight) 
ber-gochoh, tenju^ ber-ka- 

lahi. 

Bot anak lakiddki, budak, ^y 

buyong. 

Brace (to tighten) tne-ragang\ (ropes soi 
named) kalaU toll bawdt-an. 

Brace (couple) ^\Li sapasangf jLo sa-gu^ 
yiy^ sa-judu. * 

Bracelet ^ golang, jsJ pontok. 

Brackish masin, pSya, izJyJi kasut. 

Brag (vaunt) ^ gah. Braggart Jy^\jji 

brang chupar. 

Braid (to plait) sirid, Jsii pintal-, (make 
basket work) |tjl anyam. 

Brains jtfjl ulgkf '\w bena. 

Branch chabang and chawmtg^ 


penot^gi dShan] tSroki (- 
of a river) ji] amk sungei-, (to branch 

out) iotijangi (- off) simpmg. 

Brand (mark) liij tando, chap'; (stigma) 
korchdi-an; (fire -) pontong apL 

Brand (to stigmatise) metichela. 

Brandish luyam. 

Brass loyang, tambdga kuning. 

Brazen Ibyang, 

Brave ^^y barunty perk&soy ber‘ 

alt. Bravely f^\y baranl-an, perkasa. 

Brawl hlru-biruy hlru-hSra, 

mgar-bungar. Brawler oly« »wm- 
lut ganggu. 

Brawny (muscular) (,-«j tagap, 

Bray (to pound) iimbuk; (reduce to a 
pulp) ^yiii <lj! liilith lanlak. , 

.Bray (as an ass) Urtak. 

Breach Mas-an, lapaug; (difference) 

selisihj chiderd; (- of promised 

unduT’any SbahJanjJ,' 

Bread rblh , 

Bread-fruit ^yt sfekuny ^^y> sttkun kd- 
pas; -(bhstard species) ^ ^y> sukun biji, 
kaldwi. * 

Breadth /gftar, kafawds-att, j^y 

bukok; (hand-breadth) sortan^ak. 

Break pachoky pdtah; (-down) 

roboh, rombaky ' romok, iaij ronloh ; 
(- forth) y-sJ Idas ; (- in) jJ^ pachah 
mdsuk; (-off) ^jJy putuSy pachah; <(- 
an agreement) jjjl undtir, A^yl ubah ; (cashier) 
pichat; (-in, tame) jinakrkan; 

(- of day) ibCdrh 



Brsakebs (surf) fj^\ ombak, galorS. 

Bbcakeast makStHin pugi art. 

Bbeabt (pectus) j]jdada; (uiainine) susiim 

Ba,t.AST-rL\TE cfiti percha dada. 

BREA8T>W0nK.j>^ kSbS. 

BniwTii uJj nafasj hmS', (shortness of-) 

ob Mt$(dc dtidOf isa. Breathe 
bcMtafasy turek mfas. 

‘BnEECH ptmlatf ponggong, 

bedakang. 

Bbeeches serawal^ ^Ji^cha^am. * 

Breed (to produce youngs) ber-anakf 
mengandung *mmk ; (- up) pidra, 

paliara, menudiura, asoh. Breed 

(race) hangsa, asal. Breeding (man- 
ners) bkasa, iiJu tiffgkah, ^ iiJS tingkah 
lakdi (good-) jLib bJiSsa baik, 
supan, chnmbu-an\ (ill-) 

kurang bhasaj tiJo pangkoh. 


* -^», 5 ^ze (light wind) 4 jj;el angin lemaJi 
lumbut; (land-) c^b^jcl angin darat, ^1 
^ angin tepi ; (sea -) cmi^n laut. 

Brethren suddra laki-lak}. 

Bribe <^1^ suaby sorbng-ani (toibribe) 

brisuSb. ^ 

Brick c^b bata, ^ CJb bSlu bdkar. ' 

Bride (when betrothed) tundng-an 

perampuani (when married) ^JX*^ 

mampili perampuan. * 

Bridegroom tunung-an lakyaki, 

mampili UkUaki. • 

Bridge ^Lt^jambdtan, palamban', (draw- 
bridge) jambulan an^kat. 

angkat-an. * 


Bridle kakang, 

Brubf (concise) jjcj pendek. 

Bright and chat/a, gomirlapy 

gUanggomilang i (polished) 
ter-upam. Brightness chatfOy 

gbmirldp-an. • 

Brilliant gilanggomtitmgy 

^ chamarlang. • 

Brim (edge) Jto pinggiry bibir. 

Brimstone halirang. 

BRiNDEif or Brindled ^ boldng and ^ 
paling. 

Brine dt/er masiny dyer gdram. 

Bring jb bdwa', (fetch) jepput% (-forth) 
ber-dnaky meng-add-kan ; (- up) 

jUS pidroy paliara’, (- to light) tdele- 

katty niatd-kany mmlldkir. 

Brink ^tepiy tcAingy jfp dtdnr. 

Briny ^jU mdsin. 

Brisk panlasy ckapdt. 

^Bristles ( rumorruma; (- of a hog) ^jb 
bftlu bdbi. Bristling saram. 

Brittle ^\j rdpoh. 

Broach (cock) chorcA ; , (fibula) 

pen-chuchuk. 

Broad lebary lawaSy bukok. Broad* 
cloth ts sakeldt or skldt. 

Broil ponggangy goring, ran- 

dmg. 

Broker orang tdkng,jfLi peniangkui 

(brokerage) laldng-any changku-an. 

Brood (to sit on eggs) f,/* merigaram. Brood 
(young offspring) f kdnaUkdmk. 
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Brook (small atream) seritk-anj Jk»' 

(mtik sut^ei. , 

Brook (to endure) ^^[i tahan, tariggong, 

derita. 

Broom yL> sapii. 

Broth x^kuah. •' 

Brother X tuiara lakUoM", (eldest-) 
ahang ; (elder -) ^1^ kSJcede ; (younger -) 
adik", (youngest-) j«im borigsu; (-in 
law by the sister)^! iparl (--by the wife) 

btTOS • £ 

Brow ^ ketmg ; (- of a hill) ponchak. 
Brown ^JU ^ et<mi manis, J\S pula-, (light-) 
iJperatig. 

Bruise pipis, pudi; (- in a mortar) 

. tumbuk, serbuk; (-tlie flesh) 

mamoPf |»J l(d>am. 

Brush ^‘kat, jSL sapu- Brush (to scrub) 

jSL sapu, y\f^ meniapu ; (to rub in passing) 
J khil. 

Brush-wood sanwk er sumtmk, ha- 

tukar. I 

Brutal (beastly) seperti benatang ; 

(ferocious) bmas, gdrang, galak. 
Brute benuUmg, hetman. 

Bubble gedambangf arhari', (froth) 
buii (to bubble as boiling water) 
gakgga. 

c 

Buck (male deer) rusa jantan ; (roe- 
buck) kyrng ; (dissolute person) y^j 

rtsau. 

Bucket 

Buckle ramhat, ktmUng. 


Buckler (round -) prist ; (long -) 
saliikong, « 

Bud (young blossom) ^^kututn and ^ kuntunty 
<. kancltup ; (young shoot) tunas \ (to 
blossom) berkutumi (to bud) tunas. 

Budget kandongy sitaky bung- 
kus, * 

Buffalo y^ karbau', (-hole or pool) 
kubang. 

Buffet gochoky ys^ tenju. 

Buffoon oo-i sandoy orang jendka. 

Buflboneiyr siJu tingkahy sanda. 

Bug pV^i kaplnding and 

pinding; (on vegetables) jJUJ pianggang. 

Bugbear (frightful spectit;) y^A antUy 
raksasa or rakshasOy gargast. 

Build i^i^y pcrusedi or prusahy menaga or 
meneggtty oJy bSat, bmk-i and bekh 
' Building runudi, gadong. 

Bulged or Bilged pachah. 

Bulky gadang,j...j besar; (corpulent^ 
gummok. 

Bull sapi jantany lembu 

jantan. 

Bull'^t* pcluru. 

Bull6ck supi kaslniy lembu 

kasimy lernbii kabirl. 

Bulwark kota. 

Bum umuj pantaty potfggong. 

Bump (sanelling) bmigkak and bofigkoky 

fji^y bbchaky risa. 

Bunch (knob) JfJu budgkul ; (- of fruit) . 

satandm, sorsikat i (- of a camel) ^Jpy 

punok. >. 
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Bundle bunghusy tSngkus ; (biir- 

• den) babarij barkas:; (to bundle) 

• meng-ikat, ^/Jo bungkus^atiy 

memngkvfs. , 

Bung sumbat tong. • 

Bungler tang tiada biSsoy 

korang cltapal. 

Buoy lampbng, Boyant iimbuL 

BurdeiT ^b bdbaHy iatiggung^any 

pikiiUan ; (- df a vessel) ^\yc mudl-an. Bur- 
densome (heavji) cJj brat ; ^oppressive) ^ 5 ^J\ 
anyuya. 

Burlesque iijo tin^kahy juyj sanda. 

Burn ^b bdkary panggangy tunuy 

angvsy jjcj pandu ; (to glow) dngat\ (to 

name) Jb^j heiMxidla\ (burning embers) jb 
hdra^ (burning mountain) gi^nmtg 

brr-upi', (burned up) ^\ij terdfdkavy tunu; 
(scorched) j) IdyuVy drigus. 

• Burnish (polish) ilpam. 

Britno^ (hole) *js guah or guha, lubang. 

* 

BensT talas or Idtas, <0j beldhi ^ pacliab, 
*yj rontofr, (flash out) sabang, 

meniabang^ chuchur, Burstc^p-bcllicd 

(j:jjpJ>urut. 

Burthen, vid. Burden. 

Bury tananif j,jL« menamm^ kubur- 

km. Burjing-place kubur\ (ancient-) 

kramat. , 

Bushes (underwood) satnak or summak, 
rungga. Bushy sam ^ ; (- as fiair) 
papuah, kambang. 

Business pe-kaijSHm, ^^^f^jabSt-anf JU. 

hal. • 


Busy iU,! Ssak, ^\j rdjin, mesghSl. 

Busy-body pcngmlei. 

But (sed) JtJ tetSpi, lakh, toelakin; 
(nisi) ^*jU kdnia, melcinkan, ^IL se-luin, 

Jl^ kachuuli; (none but, only) st^ja, 
d:^juga. 

Butcher orang pm-bantei. 

Butler ^<p^jy^jurO‘mimm-m.' 

Butt (cask) tbng-, (-end) JOJ pangkd. 

Butt (to push with the head) jJuJ tmdok, 
menandok. 

Butter ^\^^l^mmedi sapi, ijji^ mafitega; 
(-milk) dadtmardega. 

Butterfly kupu, f ^\j rumorrama. 

Buttocks panUd, ponggong. 

Button kanchhg; (-of a door) 

sambttt, uiiu penganching. 

Buy ^ bill ; (cheapen) jjl? tawar. Buyer 
penMU. 

Buz/. dfingon^, dashg; (to report 

I secretly) tij -**-) j o\^ kata ber^embuni, 
bisik. 

By (per) ftWi, deri-pada, dangan, 
l*j demi] (neaT to) amping, datn- 

phg, Judb ampir, dekul, nji mah; (pre- 
sent) ji\>- hadleTf de-adap‘, (by day) 

\ij pada siang •, (by side of) J de sisii 
(by himself) s'orang diri; (one by 

one) mashg-masing, cjLj sdlu so- 

kali ; (by and by) y---- sabantar lagi, 
kaldk; (by-path) 

Jalan sumpit; (to lay by) simpan, tjs 

taroh, mendroh. • 
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C. 

C. The hard sound of this letter is expressed by 
cl/ h cJ\^ the soft sdund by s, 
sin, and eh by ckitn. 

Cabal karapat-m, peng-^hong. 

Cabin (hut) barqng, palayan, 
taratak; (of a vessel) korong, ^jy bu' 
randa. ' 

Cable tSli sauh. 

Cackle kSkuk. ^ 

Caffre (negro) kqfiri and kaphi, 

zengh 

Cage /JL, safTgkan (prison) kurong-m. 

Cajole memhujok, yi^ mmlpu. 

K 

CakEjijU dddbr, xtpam, ^jyjarddik’, (sweet 
or savoury) sj)\yyjuSdahi (- of wax or ben- 
zoin) tampang. , 

Calabash (gourd) yi Idbu. ^ 

Calamity jU mara, h bela. 

Calculate f jjy ber-kiro/Mra, meitghra- 

kirn, ImiMm, A 

Calf ofiak sapi, ««<»* fewhS, 

oftok karbm ; (-r of the leg) c; “ * ^*‘7" 
jantang betis. 

Call pofiggil-, (- aloud) saru, 
ruah, tanking i (- at) ^ singgah-, (- 
to) dahem’, (to name) cs-^ sebut\ (- ill 
uames) ^ mSkii (-together) JU^ meng- 
himj^ kardhi (-up* spirit) jj^saru; (- 
to iaaind) ingot, ^ kanang’, (- to wit- 


ness) ^ padjggil akan stdesi. Call 
(calling) saruron, tjj ruah-, (distance at 
which a call may be heard) sorruah’, (pro- 
fession) ^jlLiyjabatHm. 

Callous kras, ^ tagar. 

Calm njj tedbA; (at ease) senang, 
santausa. 

Caltrop ranjau. 

Calumniate ntdya, ^)Uc« men-cheld’kan, 

cs-LslAo mengompat, HjSja, 

memptnait-kan. ^ Calumny ompat and 

V 

cyvjl upal, J,y^t^ chelachulu, asi JUnah. 
Camel u-bl unto. 

I 

Cameleon gfuning, T fj^miniak-miniak. 

Camelot or Camlet suf. 

Camp \ja3 m-wf tampat laniard, \jiij ka- 

duduk-an laniard', (encampment) 
her-henlhan laniard. 

Campaign pt^prang-an. 

Camphor jyH^kdpur, kdpffj'lKi'^ 

(- of Japan) jby kdpur lohof, (oil of -) 
jy^ miniali kdpur. 

Can (am able) Ay bulih, ddpat, 

sampat. Cannot tiddabiilih, 

lidda doped. 

Canal (trench, moat) pdrit', (channel for 
water) seiuran dyer, seruk-an. 

Cancel opus and ampus, ko- 
m; (annul) meniadd-kan. 

CAifcER (disj^) u-iUjyy puru hdyal, 
u;.jfcW 'purujdhat, chardna. 

Candle dhm, JuJ Ulin ', (- stick) 

■ kdki dian, kdki Mn. 





Canoouh cjU iSy putih 3ti, akhalSs. 

Cane (arundo) huluh, ^ bambu\ (calamus) 
^j^rotan-, (walking-) (.^^tongkati (sugar 
-) ^ tdbu or tubbtt’, (- work) ibhkIsL 

Canker (rust) karat’an; f- worm) 
korJdik. 

Cannon marianif Jji bedil, ^ Jjj bedil 
besdr. 

Cannot, vid. Can. 

Canoe tampan. 

Canott kalambuf langU-fattgit } 

(umbrella) payong. 

Canvas (sail-clotl^ Ji kain layer. 

Cap kSpiyahf kelah or kulah; (helmet) 

Capable (adequate) ehSkupf uuob 

pat^ sampat, kwasa ; (expert) 

chapatf cherdekf bdaksana.. 

Capacious hmas^ lapang. 

?*-UACiTY (Internal size) suktA-tm\ (bur^ 
den) mudl-an ; (talents) (adi, Jab 

dkalbudi. , 

Caparison htds*?, kefil^an. 

• , 

Cape (head-land) ^^loq^g, 
iatuX, • 

Capital (stock) Jj|y,»iwdd’, ^^poicbi (of a 

pillar) gagaifja. 

Capon Syam kdbbiy Syam 

kasint. , 

Capricious bmbangf Lft^^ pemhOtuhai 

JjBjsfii paMhing<M. 

Capsicum «^Wcfto6?, IddbcAtmi, 

/ddo meraJi. 



Capstan ptddfvan. 

Captain Jj^pan^Uy IrapWaa, 
juromudiy ntdchodS. 

Captious prangprasy pan- 

ching-an. 

Captive tdman; (to make -) wwwo* 
man. Captivity ^\y tawanaa. 

Car, vid. Cart. 

Caravan dill kaflah. 

Caiibuncle (precious stone) CL>y\j yakStj 
JU^ CdUjS permata komaloy JU^ 
uliir. 

Carcase hangkeiy badan iang 

matin • 

Cards (for playing) 

any Ig^ Aiya ; (to play -) main karlaSn 

Card (to comb) sikai^kan. 

Cardamum kapulagayji^ puar. 

% 

Care (anxiety) y;* chintay s!Uj.ei susahy Ji 
v^lb lira ally sughul; (diligence) a**j\ 

usah ; (attention)* ^^pu tunggu-any jJu\ ingaU 
, an ; (to take care of) paliaray ci^U- jdgCy 
tnenunggu. 

Careful rSjiny a.ij 1 usaft, 

Careless ^)l laldy yj!\ dpa, ISpa. 
Caress j;i^ bujok, jg-tfyi ber<humbu. 

Cargo muat-an. 

Carn age y per-bunoh-cot, y f ber-amuk^ 

amuhan. 

Carnal (sensual) itiak; (- affections) 

yJu hawa nafsu. 

Carouse mlnum bersuktMxdtS-an. 

Carpenter y^^y lukang kdyu. 

3 F 



402 


CA 


CA 

Carpet pemadum, Mlfuh. 

Carriage (vehicle) ka-naik-arif 

Jcandarun', (wheel -) Isj^ A•rc^fl, rata, 

pedati; (l>orne on men’s shoulders) 
usong-att, j^mangkur-, (triumphal-) J\j) 
per-ardk-an’, (behaviour) korlaku-cat, 

thfgkah, bliasa. 

Carrier (bearer) orang usong, 

peng’usong, drang me-hantar. 

Carriow ba.igkei husuk, 

daging busuk. 

( 

Carry ambing, atitar, j\j 

bazea, ^^^^junjong ; (— a chair or palanquin) 
mong\ (- on the back) CJjCcI angkut, 
gulas, dukong', (- on the shoulder 
or hip) mm-julnng, gandong-, {con- 

vey) jiiJi anlar-, (to carry off) j^^ bdwa kor 
luar, »ie-fari-kaa. 

Cart pcd'lth 

Cartiiamvs (safflower) ^ ^ ^ kasuniba; (nr- 

notto, bixa) *, ^ ^ kasumba kting. 

Cartridge tampang. ' 

VjKRvn^^itkir, ^jyturii (carved work) 
vklr-an. Carver peng-ukir. 

C A8C AUE j\ panchur-fin uyer. 

Case (sheath) ^L>s«roiig‘, tamped-, (box) 
^ pclh 

Case (circumstances) JW. hdl, JU prt hut, 
hal-ahuaf, prrkdra.^ In case 
CJjf-jcka, pjyjekalau, lamttn. 

Casement <, tingkap. 

Cash ^ wdng, derham. 

Cashier (to dischargee) pichat. 

Cask tong. 


Cassia kulit munis. 

Cast (throw) J\, hmpar, lontar, Jij luteer\ (- 
away) champak, buang-, {- down* 

wards) ^jJueA ampas ; (- off) ^ buung, j*^L 
sarak-, (- out) ^ buang, jlU «/««; (- up* 
wards) lambong ; (- accounts) itong, 
hesdb-kan; (- anchor) iSiy ber-ldbufi; 
(shed) gugur, palinlingj (-a look) 

^^jeling; (- lots) jJjL* me-lutar onde-, 
(- metal) tuwang, menuwatig; (- a 

noose) o^-*^ champak jerai ; (- the skin 
or slough) OJ^ gurak; (cast<down, dejected) 
^yc murong, dukorchila; (- away, 

wrecked) karam, pachah, dampar, 
ij\>.Jatuh. Cast (of the eye) ^^yyjuling. 

Caste (tribe) bangsa, ulubangsa^ 

kaum, culj zut. 

Casting-net JU-jVI/a. 

Castle kola. 

Castor (musk) kasturi. 

CastoR'Oil mlniakjarak. mvti * 

Castrated kasim, kabirt and 
kambirl, jJb baltyp. Castrato T sida-sida. 

Casual kunjdng-kunjdng. 

Cat kuching-, (wild -) y W kuching 

jdlang', (civet -) tangguldng-, (pole-) 

^.iyc musang-, (- fish) gdgu. 

Catch \.JiSS tangkap, menangkap, C^U- 

jawat, tampSng-, (- as a disease) 
jeafgkit. , 

Catbrpillar ^j.rtang. 

Cattle t^j^jawi, supi,y^ lembu-, (beasts) 

^\ii benStang, hehean. 

' Catty (a weight) k(Ui. 



CR 

Cave guak, gofottggo^S' 

Caviare bdachan. 

Cavii- >4)^ men-chari per-bidah-an. 

Cavity ^ Hang, litbangj^^J garmig- 

gong, ^pangsa. • 

Caul (membrane) ul^Li saluput, T JU- J«/a* 
jala. 

Cauldron (iron pan) kwdlL 
. CAULft JilS pakkfil, memakkaL 

Cause (occasion) mula^ puhrij 
parigkaty •karna, scbub; 


bcchdray j\j^\ achdra; (without cause) 
sc-mend-mcndy kunjdng-kunjbng. Cause 

(to occasion) muldA^ tJLPj) bdatf 

jadhkany meng-add-^kan. 

Causeway galung. 

Cau-^ion (warning) ^’UjI higdt-an; (prudence) 
kiMjdk-^n. Cautious bijaky 

bijuksdna. 

Cease berentiy dianiy seksseiy 

piitiiSy ^ lepasy lelak. 

Cede ^ sarah, .* 


Ceiling j^lS pdgUy pdtasy Idngit- 

IdngiL 

* • 

Celerrate memuji-kan, meng- 

gah-kan, mulid-kan, ma^ur-kan. 

Celebrated ^\jj) teT'^uima, jy^Lt mashur. Ce- 
lebrity ^ gah, natna-, (festival) 

ari Taya. ^ 

Celerity fi laku pantos, laju. 

Celestial jJ deri surga, ji> deri 

Iclangan; (- being) orong dlus, yj 

dowa, 4^oUjj badiyddari. 

Cellar gadong, , 
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Cemext (to fasten) rakat. Cement ^glu- 

ten) u-<S];5 per-rakat or prukal ; (mortar) 
lidpur. 

Cemetery jy^ ts.^ tampat kubbur, krS^ 
mat. 

Censer ukrq>an, pe-dupa-m. 

Censure (blame) iudoh, menudih, 

mcn-cheld-kan ; (correct) ajar. Cen- 
sure (rcprelicnsioii) ajdr-ati. 

Centre pusat, f 4ju tangak4angalt, 

pcHatigdh-an. 

Centinel vid. Sentinel. 

Centipede (scolopendra) sipdsan. 

Ceremony (rite) ioU ddaly Sjt^j ruddat; (eti- 
quette) tarlib] (compliments) 

chumhuy tdillnu 


Certain ianiUy aLLi mngguhy md* 

ium. Certainly T mngguh-sufrgguhy scLLn-# 

se-sungguhy nis^hui/ay * j^Ur^ sc-nis- 

chdjjay kununy st-benavy ^U-i semuja. 
Certainty karlarftu-any sungguhi^ 

nhy 

Certificate ^Jji^Ji^ijya»suratme^ 

niunggSh-kafiy jeJ sural tanda. 

Certify (assure) tardu~kan\ (witness) 

cr^ ^olisVy (make known) yA)* brl 

iduy brimdlumy mc-niatd-kan. 

Cerulean hlruy bird Idngil. 

Cessation' per-henli-any putds-m. 

Ceylon (Island) sclany serendib^ 

i^jJ^ langka-purh 

Cu (the character expressed Ijy these letters) 

chd. 

"3 F 2 
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CiiXcE per-buru-an. 

Chafe urul, gosok, karlak, 

« 

Chaff sekam, nmpapadi. 

Chagrin cyb <Uj-i siisah atiy chiiaa, 

J sasal, Jii sughul. Chagrined su- 

sah, sabil, * A) belisahy JJcLc mesghul. 

Chain ranlei-, (fetters) lunggu. 

Chair kursi or krust; (- of state) 

giUa, petarSna or putetrSna. 

Chaise Arete. * 

Chalk kapur inggris. 

Challenge (to provoke) ajok, tan- 

tang; (- in drinking or sporting) i_a^ ungkap; 
(- as a sentinel) sapp, meniupa. 

Cham HER biliky per-adu-an, 

per-tldor-an. 

Champaign (countiy) padang rSla. 

Chasipion ulubalangy jUUS panggawa, 

Palawan, JJSdikir. 

Chance ontbng, nestb\ (lot) 

onde, ^^Jipari; (by chance) X tibadiba, 

kttnjong-kunjong. 

Change (to alter) jUjl uhedi, lam-kan; 

(- for another of the same kind) ganti; 

(to barter) Jy tukar; (- place) sjcj pindah, 
anjar; (- dress) saUn; (- money) 
^Jj^uritp; (- as the wind) alih,J^ ge- 
ler. Change (alteration) ganti-an, tjji 

ubah. Changeable (inconstant) pen- 

(haruba, bimbang; (variegated) jc- 

lang. 

Channel ^yyfV^ pamMr-an, selur-an; 

(passage through) trus-an. 

Chap (diiiik) chelah. 


Chapter b&, bhpghan, i rural, 
^}-as fasal. 

Character (letter) huruf; (cipher) / * <r*) 
angka; (r^utation) nama, (^jsposition) 
^\J parMgi. 

Charcoal arang. ' 

Charge (expense) ^ balatya, arga; \'du- 
ty) tanggpng-an, JU khadmat; (accu- 
sation) iudoh-an; (injunction) ^\S pS- 

san, eiy Utah ; (- of a gun) Jjo ^\y« muat-an 
bedil ; (to give in -) ^ sarah, tjj tSroh ; (to 
take in -) menatiggSng, Charge (to 

order) Xjy, suruh, ^\S pdsan, ^ menltah; 
(accuse) jjU.* meng-udu, tudoh, ejji/e me- 
nudoh; (attack) sarong, nieng-dmuk; 

(load) iZJiyt muat. 

Chariot Arctej (war -) izj\j rata, 
pedati. 

pHARiTv derma, sadakat; (charitable) 
dermawan. 

Charm (enchantment) hohut-an, p& 

ndwar, mantra’, (amulet) Lakmat, 

Zt.>Je. d~inrat. 

Charm (to enchant) ^^^y^ meng-Iiubal-kan, jjij 
tuwar; , (allure) membujok; (delight) 

cjb bri rdwan dti, cSjy« meniifka. 

Chart (map) ij^patah and palu. 

Chase (to pur8ue)^jj ftwrii, kajar,y^j\ usir, 
^\j barah; (- away) alap. 

Chasm chelah, ^3 lupang, korko- 

rdng-an. ‘ 

ChaAe (pure) siudn and ^y^ chuchi; 
(modest) sanunoh% (maiden) praiean, 

ddra. Chastity (purity) karsuchhan-, 

(virginity) prawan. 



Chastise (correct) ajar, mrtiyiha; 

(with blows) J\i pafu, ji\^ memalii. Chastise* 
ment ajar-an, hardik,J\j hulur. 

Chat (converse femiliarl^r) banchang, 

r ber-andei-andei, tulur-mcniitHr. 

Chat (familiar conversation) banchang- 

banchang, ^jji2 tutur-an, f kechc-leche. 

Chattels aria, barang-bura»g‘, (fur- 
niture) <Ujy serba ritniah. 

Chatter vhura, Utar\ (as the teeth) 
galctek. 

• • 

Cheap gjyc murah. Cheapen tuzedf, (de- 
preciate) meng-hind-kan. 

Cm EAR (encourage) tatap-kan, me- 

nalap-i, menagar-, (make glad) me- 

niuku-kaa. 

Chearful mkorchUa, cjU«^ senang 

alt ; (pleasant) rSmeh. 

Cheat (ddfraud)^-^ kichu\ (deceive) 
nJpii, mem-bobong-kan. 

CuEcK,^ (restrain) ^^^kx^mendhau, f»gab, 

memgah', (reprove) jf.\ ajar, ti^^'nUia, ^ 
togor. Check (restraint) yj- v-t- • sidsal, t " 
sangkut ; (at chess) ^ suh ; (check-mate) 
tndl. * • 

Cheek ptpi. • 

Cheese kejd, dddl,jj\j pdnir. 

Chequered chdiur, bcr-chatur^ 

(diversified) selang-selang. 

Cherish pidra, paliara. * 

Ci^ss (game of -) r%din giyah', (- 

hoard) j pdpan chdiur ; (king) rd- 
jai (queen or vizir) mcmlri; (bishop or 

elephant) gdjah; (knighbor horse) jjJ kd- 


da; (cnstlo or chariot) y Kr; (pawn or foot- 
soldier) btdak and hidah 5 (check) ^ 
sah ; (check-mate) cyU mat, mat, and 
lammed. 

Chest ^ pell-, (the breast, pectus) olj dado. 

Chestnut (fruits* resembling the -) ^\y ba- 
rdrigun, ^^yyjering, ^y\j tdpSs} (-colour) 
^ perang. 

Chew AcU mdmuh, \,^ kdnid; (to mumble) 
kd/um ; (a chew or quid) iSL, sapah. 

Chicken,|^!^1 anak di/am. 

Chicken-pox ^U- chdehar. 

V V V 

Chide ^ togor y mcnogor\ (correct) ji^\ 

ajar, • 


Chief (priacipal) jUf kajja/a, agungy 
jmaJ tang bcsari (hcfid-nian) parigSluy 

^^^panglimay dumangy ^jjJjio^ iangde 
per-tuan. 

Chieflv istaniwa. * 

Child <mnk\ (politely) ocjy| anakanda; 
(young children), kdmk-kdnak-, (first- 

^ born -) anati sulong ; (last-born -) 

amk bongsd i (descendants) 
anak chuchong, Jj beni; (with child) 
hunting, kanddng anak, J^U. humil’, 

(to go with -) ^JOjU metfgandung ; (to bear) 
fjAji ber-dnak. Childhood pri anak. 

Childless (bereft of children) ^^y hulus. 

Chill (cold) sejuk, dingin. 

Chin ddgu. 

China (the country) brnda china, 

negri china ; (native of-) orang 

china. China-ware niangkok. 

Chink (fissure) A^chelah. 
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CiifNTZ kalamkart, ckii. 

Chip Ja3 total. ’ 

CuTSP churn, chkhit. 

Chisel />«*«<; (to work with a chUcl) 

mcmahat. 

Chit-chat f banchang-banchang. 

Choice (selection) ^ pilih-an; (what is se- 
lected) pemilih-an-, (exquisite) TiJjl 

indahrindah, ter-utama. j 

Choke cJiekeJc‘, (to suffocate) Icmas', 

(to obstruct) sasak, lompat, 

memakat. 

Choleh (anger) aniaraJi^ garam^ 
jnorAfl, ngaran-, (bile) j.^aAS, ampadu. 

Choleric khigis, ^j..j^jj»prattgprus. 

Cholic mulas, liy Jjt. 

sanak prut. 

Choose, vid. Chuse. 

Chop (to hack) jif tedak^ chinchang, 

memdrangy tandas or lindasi (- 

off) jSUS panggal, cj} kf-at, panchong, 
kudong. Chopping knife ^j\a purang. % 

Christ d-meslha, mbltsa. 

Christian tmaraniy ormg 

sarani. * 

Church greja (for igreja), Jir«jj 

rumah sambayang. 

Churlish (niggardly) klkir; (surly) JiiJS 
angkara. 

Chuse (select) JtL* inclined) jo^ 

andak, jlo mati, 

Ciheter or SciJfiTAR j_i*ii»A shetnsir. 

Cinders (glowing-) Ji barai (ashes) jjU abu. 


CiKNAHON yJlfl kulit munis. 

Cipher (.UCc) ungka. 

Circle bulaly dairah. Circular utJly 
bulat. * 

Circuit sj\/ dairah-, (perambulation) 
per-jalSn-an; (revolution) per-iddr-an. 

Circuitous (winding) batiku. 

f 

Circulate jsA idar^ t^\ atih. Circulation 

per-iddr-an. 

Circumcise ber-sunnaty krai 

kidopy sdyit kulopy jlttc buang 

mdlu. Uncircuracisecl uJ)/ ^ her^kiilop. Cir 


cumcisioii 


sunnaty khatan. 


Circumference ddiratu 

Circumscribed (contracted^ pichakyi^,^ 
sindat. 

Circumspect (prudent) bijaksdna; 

(sharp-sighted) mala Uljam. 

Circumstance perkara; (circumstances) 

P^h f^dly J'^1 ahuaL 

Circumvent menJpu. 

Cistern" paldng-any j\ bakas ayet. 

Citadel kola negrh 

Citron y^yJiUmaukarbau. 

City negriyjS^ bendar. Citizen 
drang negriy drang hendar. 

Civet jebat. Civet-cat ^^\Sou tanggtilong. 

Civil (polite) supany ^^AJ^chumbuyy^*^^ 

lang tdu bhdsa. Civility suparty 

bhdsa lumhuty chumbuHiny 

cJ^\ adab. 

* f • 

Claim (demand) c.^ tuntuiy menunlut; 

(appropriate) mempunid-l. 

Cdahuy (viecou'.i) jocj Mtr, tisJO kkat. 
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CX.AMOTTR gampar, hSrii^irS, Ji} 

» ^\> ingar hangar. Clamorous jiUS" mu- 

fut ganggu, gurang. 

Ci-AMP-sH«Lr. litkan-, r^reat-^ ^ lima. 

Clan (tril)o) bangw, patulei, ^ 

pcuiji, kaum. 

Clandestinb her-sembunl, X ter- 

indap-indap^ ^ chari-churi. 

Clang* ( clangour) gamaranchlng, I 

gamaraluk. * <• 

Clap (strike togptlier) taph-kan. Clap 

(venereal) ^^yi^sahun. 

Clapper (of a bell) anak ghtta. 

Clarify chSyer-kan, ningkan. 

Clash (clutter) gamarunching, 

gamaralak ; (be at variance) -t. y bcr-selisih, 
ber-chidera, bantak, ISwan. 

Clasp (to fasten) sambal ; (to embrace) 

• * I 

jiS pcluk, dakap. Clasp (fastening) 

sambal, kauching ; (- of a girdle) 
prnding. 

Class bdgei, himpun-an. , ‘ 

Clatter, vid. Clash. 

Clapse (article) Jiy perkura, fasqf. 

Claw (mail) kilku ; (to scratch) J\^ chakar, 

garii, gdis. 

Clay (earth) ajU tclnak; (potter’s-) AJb 
tftnah lambek, <;U tdnah Hat, galoh, 
^piche. 

Clean sucAtand chueM,* prisih, 

brisih, cheriu. ^ * 

Cleanse meniuchi, men<huchi, 

metr^risih', (to wash) mcm- 

basoh; (-gold dust) ‘^iytinUng. 


Clear (transparent) jemeh, chLk, 
J^rkayer} (bright) chSj,a, y (rang, 
chawdeha; (- as the voice) y, nidring-, 
(evident) t-b niata, j,\]i tldhir, y tra„g. 
(pervious) trus>, (-sighted) oV* 
muta Idjanu ^ 

Clear (to acquit) ^bt* maSf-kan, 

^L,suchi-kan dcri-pada salah-, (-a plantation) 
y, slang, menyiang, ^b Idbas, 
Tticnubas. 

Clearly^ ( distinctly) kaduwas-an-, (au- 

nidring. 

Cleave (to split) hcldh ; (chop) ^ ialaL 
c iclnhy chhrang. 

Clemency «yU ka-murSh-an alt, ^ 

rahim, ' 

Clerk (writer) ^jAyjy^ jurotula. 

Clever pantos, panda’, cker* 

dc/cy jufiarl, ^ • 

Client anatc gdzoam. 

Cliff tdpafy tanjong^ 

Climb panjat^ mcmanjat. 

ndiky dd/d. 

Clinched (the fist) gangganu 

Cling k/caty gantung. 

Clip gunllng-kan; (prune) ranting, 

rancfiottg ; (- the hair) ^‘(1^ riigas. 

Cloak (loose covering) . salimut. 

9 

Clock j%U- jam. 

Clod gumpal tdnah. 

Clog (hindi'ancc) sangkSt] (fetters)^ 

lunggu. 

Close (to shut) ^.Jjy tutupy kdtupy jU. 
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? 

fSS; (to carer) (to conclude) 

puti»4um, jjL-jU Sbtt-km; (- as^ the 
©yes) kajam, 

ClosC (without interstice) rapat^ <■£ 

aptly uJj kardp; (confined) sofok, 
pichak; (nigh to) dekaly JUlb ampiry 

^ 4 > damping’, (secret) tembuidy 

ghatb ; (parsimonious) kikir. 

Closet hUik keekil. 

Cloth hdin ; (woollen -) sakelSt or 

»kl5t ; (sackcloth) kambeti. 

Clothes pe-kdin and pekehty 

kapan’y (mourning) perdcabung-an^ 

(bathing -) hasahrm ; (bed -) 

saltmul, jjij5 kuln lamptd^ tidor’, 

(suit of-) sedangkap pe-kain. 

Clotted (coagulated) Jit bakB. 

Cloud ^jt aaan and awangy *»Sga, 

ramang. Cloudy boMniga ; (mis* 

ty) ^ kUm kdhut. 

Clove (spice) ehengkiy ^)l hunga 

lateang ; (- of garlick or oVange) . Bias. 

Cloven terdteldhi (- footed) 
ioMg ber-bhagi kuku^nia. 


Clout ^ kaln ehumoTf ckawati 

(body-dress) kaln sarong’, (swathing) 

^ ^ kaln lampin. 

Clown (rustick) Srtmg uhty 

Srang dusttn, bedSwi. Clownish AiUi 

patTgkoh, bedawh 

Cloted ytsf-jumBf kenmang. 


Club (wooden) SJi gSdSy tbkam’, (- footed) 
jlsW dtSpik kaki. 

OLuutT kSgt^f korangposOas. 


Clusteb (of fruit) ^^0i5 Umdanot^dany uuCf** 
sikat. 

Coach \u/ kretS. 

Coagulate!) jL baku, kantal. 

r 

Coal, vid. Charcoal. 

Coarse (as cloth) jJo kasar, ktdtang’, J(-ais 
grains) kumbbiig; (- in manner) 

patigkohy ^ korang bhasa. 

Coast * pasisJryJXu peminggir, 

^ tepi Iduty Ail; ^ tepi tdnah. 

Coat' (outer garment) bajit; (- of mail) 

baju ranleiy zirafr, (tegument) 

kulHy ijmLi salupuL 

Coax bujok. 

Cobble tampal, Jaal« menamptd, 

Coorr^o sdrmglSworlSwa. 

< Cock ayam jantan, ||j1 ayam be- 

balong; (game-) dyam sSbbng’, (-of 

the woods) dyam utan, ^ dyam 

be-rungga ; (- crow) kuku a^am ; (- 

fighting) ^yt*> sabbng, metdabbng’, (-> 

pit) galanggang’, (cock’s comb) ^j)b b» 
(natural spur) 

tusoh dyam’, (artificial -) tdji’, (weather* 
cock) ^ tutigged i^gin’, (broach) 
charat. 

Cockroach (blatta) Upas. 

Coconut tJ)K kalapa, yj afor or niyer, 
krambil (husk of — ) CJyLt idbuty tnuim 
Vbigi (shell) tampurong, kulUi 

(hole in the shell) Utmbong ktdapa \ 

(pulp) sasdan, altw simplahy kaUa^ 

bivy id kalapa’, (milk) 
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Jcal5pa% (oil) hdapai (juice 

or toddy) tuak; (blossom) md^mig'. 

Coerce i^]/^ mengaras-i, ^Li| atiyaya, 
meng-gagah-i. • 

Coffee ty^ kareah. * 

Coffin ^ (bier) lerangi (shroud) 

kafan. 

Cogitation CJjLt saffgka, ^JJ^ pikir-any jjui 
sailai^ 

Co Hi bdlily JJi Ungkar. 

Coin (money) wthtg ter-tmpqy 

derham\ (base -) wang hinchbng. 

Coin (to strike^ money > vmmmpa 

wangy menimpa dcrham. 

Coincide (- in opinion) ihit kutay 

tiiruty herdcnnly bcr-hmpitny 

Coyicidcncc ka-raput~an. 

Coition sariuhdh*an. • 

Cold dingWy sejuk. Cold (rheum) 
salemah. 

CoLicK sanakpruty rangguU 

Collar (neck) ^ /c//cr; (necklace) ulas. 

Colleague kuwany ^ tammy sa- 
kuld. 

Collect JJu^ kumpul, himpun* 

mengampong ; (- crop of pepper) J yy pupuly 
memupuli (- fruits) purigut, 

memungut. ’ 

Collection (assemblage) JM' kumpulrony 
himptoHm^ Aa:^ jumlah", (revenue) 
hasU. Collector (of tritfuto) xjy per^ 
temdoy orangnteng^unbelchukei. 

CoitLBGE nuidraseh. 


CoLotTB wama; (pattern) pnsjMt 

rugam. Colour (to stain) jo/b/c and jU* 
chttlak; (to dye) chelop. 

Colours (flag) bonders, ^ Slam, jLiJ 

turiggal. 

Colt Jiil anakkitda. 

Column (pillar) ilung. 

Comb sisir, sikat‘, (to comb) j 

menyhir, sikat ; (cock’s conib^ bih 

long, jonggal I (honey-comb 

sarong nuidu, indong madii. 

CoAioAT (to resist) Ifttsan-, (to fight) 

bcr~kaldi, ‘'^y berprang', (battle) pe- 

prang-an. , 

Combine mc-rapni-hm \ (unite efforts) 

metnerla-i, u:.^ pakat, Aiul^ muw'/fih 

1 

kai. Combination ka-mpal-aify ^yS 

peng-ubongy kardng-an. 

Come datangy ihdri\ (to arrive) 
sampciy /#ia; (- after) Cl-^y turuty 

tring\ (- in) mdsuk\ (- out) ka-lSar; 

(-over) meniabrmg\ (- up) j;jU nalk^ 

<U^ tumbtih ; (- and go) cL^ pergi pu* 
langy hcr-\dang^Hlang\ (-to pass) 

jddiy sampeiy JjyyjUpuly Jiyf- chupuL 

Comedy (drama) wuj/ang. Comedian yij 

datangy brangmainwayangy ^\jdJ 

beduwdn. 

Comely bdik parasy ^\j bdgusy 

bish 

Comet binlang ber-dsapy 

biniang ber-ikur. 

0 • 

Comfort (consolation) yjs ibur; (contentment) 
^£- < ka senang-an. Comfort (to oomoto) 
3 G 
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• tne»g4bur~kanf ja} llpar, ineni6r 

^ nang. Comfortable i_t v-» sedap, niSmanf 
senang. Comforter peng^lbur^ 
p€Mg4ipar. Comfortless putus usa^ 

CU'ljb rusnk fiti^ ^ muroug. 

Comical iSJulingkah^ di^sanda^ cJ\^jcndka, 

Command (mandate) pasan^ izJ tilah, 
sabda^ , firman. Command (to order) 

ber-pasan^ suruh. 

Commander pangrdu^ pangUmn 

prang \ (- in chief) laksamdna^ 

tamatfggung. 

Commence me-muld-J, buka. Com- 
mencement ktMnulu^n^ per-mulu' 

an, ^^puhn, awal. 

Commend (praise) ^j^mcmuji; (give in charge) 
sarah-kan. 

Comm EN sun ATE y, chukup, ^JJ^A^sdma 
ukitr-an. ‘ 

Commentary (explanation) ijLe. ibarat •, (- on 

the Koran) tafslr. 

L 

Commerce pemiaga-an, C/Lu benidga. 

Commiserate kasikan-kan, c^U~JU 

niengasian-i, sdt/ang-kan, ^,L« menid- 

yang. Commiseration - < kasihron, 
sdyang, raJiim, rahmaJt. 

Commission (warrant) «_j^ chapi (perpetra- 
tion) peirA>udt-an. Commission (to de- 

pute) gjya suruh, Sj.,sarah, fjjj^meng-ulus. 

Commit (entrust) ^sarah, »j\i.*men5ruh-, (per- 
petrate) cJjj buat; (confine) pasong, 

karongi (- adultery) bermukah, 

\ijjt ber^inu', (- murder) ijji bunoh’, (- a 
crime) hcr-dbsa. 


CO 

Commodious IdyOt, uui'U putut. 

Commodities T^b burang-barang", (merchant 
dise) dagang-an, beniaga. 

Common (oriinary) dlna-, (usual) cj^ ka- 
dang; (-people) i^jrayat, bala, 
hinordina ; (- soldiery) \piS Jb bala tantara ; (- 
woman) stindal. Commonly kd‘ 

dang-kudung. 

Commotion Ju^ gampar, hiru-hdi a. 

Commune Jiy tulur, bdnehoAg. 

Communicate bri tdu,' ma- 
lum, mengatd-kan, niutd-kan, 

bilang. 

Commute Jy tdkar, gantl. 

Compact (close) rdpat; (solid) 

kipal. 

Compact (agreement) per-janji-an. 

Companion ^taman or tumman, . tulan, 
u/ kdwan, salcuto, 4 /JJJb hundei, Ju^ 

sohbat. 

Company (assemblage) himpun-an, 

kdwan, ^Ju-s sidang, majlis; (troop) 

j«,\S pdsuk, kdpal, katumbuk-an; 

(crew) awtJz. 

Compare ^ banding, menlamd-i, 

ber-sama-samd-kan. Comparable jls»n 
sc-tdra or sa4dra, Idwan, |*\j) updma. 
Comparison ber-sanid-an, updma, 

Idwan, banding-an. 

Compass (to effect) ddpat, stmpat, 

nwniampei, ^jy ber-ulih. Encompass 
kolilmg-kan, mengapong. Com- 

pass (circuit, Sj>\,i ddlrah. 

Compass (marinef’s -) padbman; (points) 
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oU mata\ (Nobtii) Js^ iUara\ (N.N.E.) 

utdra samdla timor-, (N. E.) 
CJj2) timor Idut, vtdra timor \ 

(E. N.p.) jUjIcjU-) timor sa-mdta Stura; 
(East) timor; timor tapat; 

(E.S.E.) timor tunggdra or j^JLx 

ipetiunggdra; (S.E.) JSJd tunggdra; (S S.E.) 

saldtan menmiggdra; (South ) ^jL> 
saldlan; (S. S. W.) saldtan day a; 

(S.W.) hdrat ddya; (W. S. W.) 

iZJjj bdrat sa-mdta saldtan; (West) 
(Z:^\)bdrat, u^nSjCI^Ij bdr^t tapat; (W.N.W.) 
Jjj\ cjIw CLJj\i bdrat sa-mdta utdra ; *(N. W.) 
iZjp CL>j\j bdrat laid ; (N . N. W.) uu)j\j Jjj\ 

iddra bdrat Idut. 

Compasses \iSi^ jangkd. 

Compassion kasih-an, cyU^L sd^ang I 

dlj, raliiin, Usy rahmat. Compassionate 
sdt/ang, rahman; (to pitjf) 

mengasidnri, * 

Compel paksoy gdgahy meng- 

ard^iy sidsat-kany menij/dsat. 

Compensation pem-balds^ny 

pem-bdycr-an ; (for murder) bdnguuy 

silih-an. 

Competence (suificicnc^r) sedangl 

chukup-any korpadd-an. Competent (ade* 

quate to) chukupy sampat, ^g-^,T 

sampei; (able) umIj ddpat, kwdsa. 

Competitor Idwan. Competition 

handings; (to stand in-) ^^jh>me4dwan. 

Complain (lament) rdtapy tji^^meng- 

*ddoh; (grumble) kulumf (accuse) «jy 
tudohy menudohy oduy chemd. 

Complaint (lamentation) b^ ratify 

• t:' 


tangh-an; (distemper) peHidkU; 

(to make -) ^jli« meng-ddu. 

Complaisance chumbuy Jjb^l^ bhdsa 

bdiky ka-murdh-an. Complaisant 

supany rdmcliy chantiky murah. 

Complete cjs^ langkapy cjui" ganapy 
chukup^ tuS pumiifk, saherhana^ 

semporna. CouipliJlion ka-suduh-an^ 

ka-putus-an^ ^ khataw. 

CoMFLExio.v zoarm, CJy<A oyer miika^ 
Cjy< sri muka^ uJjj ropu. 

Compliance JJ kahuj^ kandSti. 

Complicated kusut^ sukar. 

Compliments tabek^ chumhu^ <U4s-» 
sambahj saldm^ Ulllhn^ <1^ horoiaCj 
ijlic-jl isteddaty 'iAjj ruddat. Complimentary 
present ^^y ^jSj bakas tuhoh^ ^jSm hingkhy 
kirhn-an^ per-samhJiHm^ <l»j^ ha* 

diyah. 

Comply mohon^ 

tdruf, Kabul. 

Compose (frame),^^ kdrang^ menguTang\ 
(sooth) senang*kan, meniinang, 

niedumbfUd. Composed ter-kd- 

rang; (tranquil) LLs\jb^y^ senemg dO. <a- 
topy saniousa^ suni, 2 (jj tedoh. Com- 

position (work) ^\J kardng-an\ (mixture) 
ehaynpur-an^ ulam. 

Compound {io m\\) jyu^ champur^ j jo bdwur^ 
rdam. Compound (not simple) jP^^- 
bdgeiy susufij ter-ulam. 

Comprehend mengarlt^ ambel 

mdna^ cuJb doped; (comprise) meni&* 

gang. Comprehension penrddpat; (uib 

derstanding) budl. 

S G 2 
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CoiffAEW 

Comprise mem6gang. 

CoMPVLSlON paksoy ^ gogohy sia- 
tat. 

Compute kirttkiira, her-Uongy - 

hcs(A-kan. Computation hesaby 

Uong-an. 

Comrade ^ toman or tummany sakutoy 
handeiy tulan. 

Concave j;^) lakoh, (holIoTr thing) “^y^ftam- 
purong. 

Conceal sembuniy (jy buniy ^ocX« me^in- 

dottgy i^yjia meng-ghaib. 

Conceited (aSSected) kackak, tjJ^ gud- 
duhf chu'ngka. 

Conceive (-apprehend) C^JL> sanghiy ijji vji^j 
dSpal arfi ; (become pregnant) jlacu nten- 
jadi buntingy ber-handl. Conception (no> 

tion) pe»d'ipdly Jikir-any 

kantwan'y (impregnation) jadhm 

SNiifMg. 

Concern (affair) JW hSl, bethuroy 

tanggungym; (uneasiness) pitu Stiy 

rinduy Vi* chintOy Jlij sugkal; (to con- 
cern one’self) a^jV useh, fadRlt. 

Concerning tantangy tanlang-an, 

cy^ sepertiy JU. ^ akan hal. 

Concert (to {dan together) muwafakaty 

cA«/* mtngwpaySrkmy meniertd-i. 

CdNciiUDE iAMcany ^J^ya putut-kany 

selest^diam Gonduded abisy 

fiStuty S4,Ummaf. Gonclusion 
hatu4Sh<my akhify ^ khatomt 


Concord ^JjC/ /MWc»ifi*<Wf, sdkaudy 
tabecharOy damiy per-damhtm. 

Concourse kumpiAan ortmg, ^ ^ 

korsttsak-an. ^ 

Concubine gundik. 

c 

Concupiscence ka-itigtnmy nafsu. 

Concur c.^ memertay >udiy bcr- 

rapaty muwafakat, JjJ k(d>ul. 

Condemn (sentence) mcngbukma-kan. . 

Condescend (agree to) ^siyt tkdiy sild- 
kan. CondesceQding ^y« taurah, tzjyi. lum- 
but. 

Condition (state) lambagOy yjjpri, JU. 

holy ^y^^yprUiul-, (stipulation) ^^gUj^junjiy 
^ sari; (rank) pangkat. 

Condole sSma me-rutapi (comfort) 

jfji ibur. 

Conduct (to lead) jaz Ontar, mengapa- 

Id-kany memarentahy (- by the hand) 

pimpin. Conductor pcng-anjaty 

pemimpin. , 

Conduct (behaviour) ^ laku, kakdci-aHy 
bhSsa, thFgkah. 

Conduit panchur-any seluran 

St/er, ^ 

Connections manh-an. 

Confederacy (combination) pengbbongy 
I ka-rapSt’an. Confederate (ally) 

I pentrbantSy ^ tamaty, Jiy iuldn. 

\\ 

I' Confer (bestow) karmia-kany 

I anu^rah-kcuii ^(diacass) berbechara. j 

Conference becharoy nmhdwaroL 

j Goi»es«* (Rakodwledge) vtaig-n^f ^du> 



CO 


415 


CO 


close) iektS-kan. Confession (-of faith) 
if sdhadaJt. 

Confidant orang satta, 

drang Ici-perchaj/Sran ^5 iulan-handti. 

Confide pnchuya^ hdrap\ (- to) 
sarah-kan. Confidence (trust) 
per<hayd^nj peng-harSpHin\ (boldness) 

hardnl\ (security) ka4atap<tn; (to 

give*-) ^ tagary tatap~kan. Confident 

(bold) fj\j} ^bardnJy gambira; (secure) 
V laiap. Confidential kaperchayd- 

OHy (Jli salia^ 

Confine kurongy panjard-kany 

pusoHgi (seclude) pi»S^‘t (re- 
strain) menahan. Confinement 

iurong-an ; (place of -) panjara, 

pusbng. 

Confines (borders) lepi, 
pemitiggit. 

Confirm memgoh, iarAu-katty 

rr,endtap-i\ (confirmed, proved) ^ tontu, ^ 
so/i, JulS subit. 

Confiscate tne-rampas orta 

larung-an. 

Conflict pe-prang-an, ka- 

unudfwufk-aii; (conteai) per-ba^lnm. 

CoNFLTrcNcE perAemu-an; (- of people) 

kumpul-ariy kardmtan, < ka- 

sasak-an. 

Conform H/uty e-V;t t/cKf. Gonformabty 

sepertiy ^)Li sa4,akuy menurut. 

Cor FOUND ehampur bStour', (put to 

sbame) mem-bri malu^ Confounded 

^asfemahed) ckdngangy Atksaty 

heir any T mSrigihiMdgS. 


Confront sa^ituku-kan. 

CojrPirsE jj\) ehampur bateufy gSwu/y 

mengusttt. Confused ^\j ragu, 
kusut. Confusion ka<hampur-any 

jUjjji hiru-liaroy Ji^ gampiar; (shame) 
main. 

Confute /dmoft Wto, tnetiiSda 

becharoy tampelik. 

Cono’ealed jlo AaA'i?. 

Congratulate ^'l^^jibri talamy 
minla sqfiimal. 

I C0NGRF.GAT10N hmpun-a»y kum- 

pul-an, sidangy y-Lc?’ mtyUs. 

Conjecture CSX-^saugkay kiroy agah. 
Conjunction peng-uhong. 

Conjuncture kalika. 

Conjure (use witchcraft) habaty 

tanongy Iqrka ; (juggle) sulapy 

meniulap. Conjure (bind by a curse) 
meng’hardm-Iiany meniumpah. Conjurer 
brang hobut-any orang pe- 

y tanongy penmlap. 

Connect meng-ubongy jSj^ kupily e. -..n-iu-i 

sambtA. 

Connexion pengHbotigi (intimacy) 

beneohbiA-$ohbat-ani (relationship) 
kulaaorgOy dusatutk; (connex- 
ions) ber-dantping-damptng. 

Conquer j!VU meng-alah ; (win) menmg. 

CoNSANGUiNiTT kulowargay dusSe 

nak. 

Conscience (consciooshess) rasa dft, 

CJ\ft se-tauStiy ^J\^ Ja peng-rasS-^, itb 
be conscious me-rasa. 



414 


CO 


• CO 

Consechate JSdi mukaddas, 

aUI tnendroh akan hardm pada allah. 

Consent (agree to) niohon, 

sMl, JjJ hdnd. Consent (acquiescence) 
tnohoHy amboh, i^ddi^ 

kand'uti ; (to refuse consent) anggan. 

■CoNSEQiTENCE (mouicnt) pirttang, cJy 

brat \ (result) ukhivnia. 

Consider kanang^ i^,^jL»'sangka, ftkir 
and pikir, ^ - f timhangf jS klroy 
mcnglra-tTgira", (heed) ingot', (observe) 

- 1 ^ ' aviat. Considerate bijaksuna, 

, itrif. Consideration (thought) 
rasd-an,Jsf, bcchara. 

Consist (-of) jadi deri-pada', (-witli) 

diri, viemcrta-l. 

Consistence (spissitude) ^ baku, kantali 
aJjIS pongkoh ; (stability) ^ tagok-an. 

Console Ibur^ lipar. Consolation 
ihur-an. 

Conspicuous CpJ\j nidlay irang^ ildhir. 

Conspire ber-ubong^ 

ttpdj/a sama-sdma* . Conspiracy 
fibongy iii\^ muwdfakati (treason) C/U^j 
durdkoy setnu-da^a* 

Constant (faitliful) satiwan; (firm) ^ 

lagoh ; (continual) sanlidsoy ; 

naniidsay lib badid. Constancy sal}a\ (firm- 
ness) ka-tagoh^n- Constantly (conti- 
nually) santidstty se^iiiantidsay 

Jl^j^ sadtJcala. 

Constantinople negrirunu 

Constellation per-himpunran 

hinimg. 


Consternation ^Lo mdriguy korgantar- 

any owJbJ dahsaL 

Constitute (appoint) men-jadhkany 

tdrohy ^f^suruh. , 

Constitution (of body) prituboh. 

Constrain paksay sidsat-kanj 

mcnii/dsaty mcng-gagulMy Sasak. 

Constraint paksay Jul^ sids&L 

Construct i^^yperusahyt^y buaty ^'^Jagaot 
menagay kdrang. 

Consult (ask advice) jl;^. JJj^‘ piniaiolong 
beettdra-, (deliberate) memhechard- 

kaUy musdwarat. Consultation 

bcchara. ' 

Consume mdkan; (destroy) incng* 

dbis-kany mcm-hendsay meniddai 

(- by fire) angusy ^ bakavy ^y tunUy 

mtnrwu; (waste away) anchuTy 

, lusoh. 

Consumption peng-dbis-an ; (disease) 

bcld^sinly ka-kurus-an. 

Consummation ka*suduh-any ka^ 

puiusHiri. 

Contact (to be in *-) ^ kena and kcnciy 

bev-temu. 

Contagious jL^sampary jangkd. 

Contain (hold) muaty memegang\ 

(restrain) ^ tdhan. Contents ?«, 
mudi-wi. 

Contemn chuchay mediai 

mudah. 

Contemplat^e pandangy amaty 
sadair. 

Contempt chucha. Contemptible (mcan^ 
him j (vile) ^ kiju 
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Contend lavMot, bf^-kalal ; (-at law) 

gazDanti (- in sport) angkap, 

main- termasa ; (wrangle) auj hantah. 

. Content^n (strife) per-ba^ah^f 

chidera. ^ 

Content (satisfied) (er-pada; (at ease) 1 •— ■ 

- segang, sejuk, tzJ)\A cJjlj sedap-ati, 
santausOf , tatap Sli; (satisfhctioii) 
^U-.^ ka"senang-an. Content (to satisfy) o\j 
pada* memada-kan, puwas, 

senang-kati. * 

Contents isi, ^\yomuat-ani (-of a wri- 
ting) Xjy^ bunyi surat. 

Contest (to dispute) iuj bantah. Contest (al- 
tercation) per-bmtah-any cludera. 

Contiguous rapat, ^ ife i7«, 
dekaty sa4angga. 

Continent (main land) Ajb* tanah besdr, 
CoNTtNUAL nanliasa and san-^ 

tiilsa; (permanent) Uj bakd. Continually 
scnnntidsa^ sndakdla^ 

s'drhiuri. 

CONTINXJE (remain) tinggdl^ lean- 

jangj nantiy denta. 

Contraband lardng-an. ^ 

CoNTBi^CT (draw in) jWU men-jddi plchakj 
^j;X^ memendek^ U^lr® "^^^dpaJlrkan \ (shrink) ' 
karukut ; (- a debt) kena utang\ 

(- a marriage) ber4unang. Contract 

(agreement) ger-janji-aR, jyi A-iwif; 

(- of marriage) surat tunang-an. 

CoNTBABicT Iowan sad^kal. 

Contrary (opposed to) lawan; (different 
from) lain deri-padai (as wind) sSU 

salah^ i 


Contribute (add to) tambahi (as8ist)*yy 
tolong. Contribution (aid) pcNolong- 

C * 

««; (gift) pemrbrhani (tribute) 

upaliy dali ; (religious) zakiit, 

sadakot. 

Contrition soiol orsessaly Sjy tibat. 

Contrive Jac chart akaly nteng- 

upat/a-ktttiy c-ob dapat. Contrivance 
upSi/a\ (knack) k'lui. 

CoNTRouL Jo logory paksoy memo- 

rentah. 

Convalescent jcy betahy niutnatiy ■* - 1 f 

stimboh. 

Convenient sepertipatuty luj/ik, 

u:^b ddpaly kaluju. 

Convention (agreement) jj,-aciaJ per-janjlani 
(assembly) himpm-rnty mqjlis. 

Converse Jtfj berd/ccharayjy^j:^ iSlur-menu- 
tur ; (cliat) banchang. Cdnvcrsa(ion^(^ 

bcchdroy pe-tutur^y fcjl^ kdtorkatai 

(familiar -) banchang-banchang. 

Convert (turn) ajj) ubahy j;!b balik. 

Convert (one converted) murtadd; 

l%L»t long masuk isldnu Conversion ij y . 
tubal. 

Convex bengkoky bulat. 

Convey jujs antary p baxeuy menumpang. 

Conveyance (vehicle) kornaik-any 

kmdartin (passage) tumpang-an. 

Convict menantu-kan salah, 

tampelik. 

Convince tampelik. 

Convoke JiJAv* memanggily himput^- 

kan. 
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('onVumions |ia«» ptlam, horkras-m, j^jU 

saTcan. 

Coo (as doves) kiikuk, kukurubu^ 

Cook tiikang ddpur, J\,ijy^juro-dupur. 

Cook (to dress victuals) memasak^ 

tdwJc, jj\x^ menanak. Cook-room dapur. 

Cool sejuk ; (to cool) meniejuk. 

Coop JJL, swigkar, sangkar-an-, (to con- 

fine) kurong. 

Cooper tukmgtbng. 

Cooperate jsy bantu, yy iolong, i.Ua-i 
nungarja sama-sama. 

Copious lampau, limpah, baniak. 
Copper tamkaga, tambaga 

nwrah. 

Copperas 

Coppice, copse ijJ^j rutigga, balukar. 
Copulate sa4uboh, ampul, 

jimah. ‘ 

Copy (transcribe) JL> sSlin; (imitate) tu^y | 
turut ; (transcript) ^J:^J ranchSna, ^ 
sural tang ier-salin', (model) teladm\ 

(oopy-book or table) loh, ^jl /SA pSpan. 
Coral (rock) Arlrang’ ; (corallines) ^ 

kdrang buriga ; (red -) nuojan, ^Jiy 

puahm nteroA* 

Coro tall. 

Core (heart) ^J^y trus. 

CoRGE (score) kc^. 

Coriander seed katumbar. 

Cork (stopper) sumbat. 

Cormorant onggang iSSt. 

Corn (wheat) gundunt", (rice) pudi, 


bras', (maize) jugong', (peppeMom) 
lada sokutirii-^ Id;^:^ bendang. 
Corner (inward) siku, sBduli 

(outward) ^ys)i petyiiru, fienjurei', (- 

of the eye) ikur mdta, iziitiSJjOya 

sudut mSta. 

Corps (military) pasuk, kadum- 

buhan. » 

Corpse bangkei, mayit, ka. 

mati-an. 

Corpulent gummuk and* gumuk, 

‘Ijl awu gad&ng. ' 

Correct (amend) ^\i hulhl', (punish) ^^1 
ajar ; (accurate) Jaj belul . , 

Correspond (in writing) balassurat, 

ber-ulang sural ; (coincide) cs-jU 
piitul, oW jadi, ber-himpun. Corre- 

spondence sj ya yjcSyl ulung-on surot. 

Corrupt (to bribe) brisijdb', (to ruin) 

benasd-kart', (to decay) anchur, 

Jj y olsi* menjddi buruk. Corrupt ( who may 
be bribed) t-jlj-. y* mdkau sudb. 

Corrupted (putrid) busuk, anchur. 

Corruptible (transitoiy) Hnniap-, (pe- 
rishable) koiinasd-an. Corruption 

A‘a-65r«A-£Bi ; (pus) Aili ndntdi. 

M 

Cosmetic ^y pupur, jju badak. 

Cost (price) turga, ^ bill ; (prime cost) 
^ypbkb. Costly (dear) fltoAo/; (precious) 
sjj) oidtdt. 

Costive izjy prut kras, ^ - 1 - sedashna. 
Cot «(hut) barong, paldyan; (for 

sleeping) Acte. 

Cotton ^^^kdpas’, (silk-) ^^'^kdp(^ki (- 
cloth) kdin.^ 
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Couch (sopha) J^ursi or krusi panjang^ 

keta^ gitta^ petarum. 

Covenant (agreementj per-javjian^ 

haul. • ■ • 

Coveh (to close) cJjy tutup^^^ sau^ <5- 
menudong\ (- ivilh a loose cover- 
irtg) salimiU-kany kaluboHg. Co- 
ver (covering) Ju tudung-an^ kalupak, 

jL sau, ^^yl^kalbusong^ salimut^ 

katubongj tuiup^n\ (- of victuals, dij^h) 
iddng^an ; (thicket) CJ^xtj rungga^ 
hdukar. * * 

Coverlet sdllmut. 

Covet inginT 

Covetous loha^ kikir* 

Cough bdiok\ (expectorate) c-^lS" gantU 

CouLD^ vid. Can, 

Coulter plsau ianggeSa, najam. 

CotTNciL ’(assembly) ^^yUA himpun-an, 
sMangy konsil; (- chamber) Jsf^ 

tunuA bechdroy pt-beehard-OHy ,,t pa- 

Sebm. 

CouNSEt< (advice) bechSra', (dellberatibb) 
beckdroy mmhSwarat. Counsel' (to 

advise) tblong dangatt bfchdfOy 

mem-bechara-kan. , 

CovNHELLoft (of state) (advocate) 

pe-gdwam. 

OotiNT (reckon) bfldngy per-niarid-iy 

hesab-kan ; (cast accounts) ber- 

Uong. 

CotjKTBNA'nrUE f^yc in5kdy mukoy 

^jjdurjay i^^wejeh’, (appearance) uJjjrupa; 
^itotection) lindongi^ (ftamat) karu- 
”iy^ per-kanan. • 


Copnteufeit (to feign) pura-purai (Imi- 
tate) morupd-kam (-ludirroiisly) /C*y 

ti/igknh. Counterfeit (false) lanchbng. 

Countermand ijj\ ubah pdsan. 

Counterpart Idwan, j,3yy jdduy Jj tara. 

Counterpoise limbdng-an. 

Country yj benua, taiiafi, negrt-, (in* 

teriour) Jj* «///. 


Countrysian (rustic) orangulu, 

orang dusun; (of the same country) ^j| 
Hrang sa-negriy |*yLj sa-kaum. 

Couple (pair) ^\fLt sorpdMng, jX-» (to 

join in pairs) gu-kan. 

Couplet (stanza) silbka, pantun. 

Courage ^^\J)bardni, Courageous &ar««?, 

isA:bj) ber-uli, pahluroany perkdstt ; 

(high spirited) gamblra. 


Course (way). per-j<Jdri-an; 

(racecourse) pedari-an-, (water-) 

panchur-an; (- of planets) pcr-iJdr-mt ; 

(- of victuals) saji-aii, iddng-an. 

, Courses biilan. 

Court (yard) afdman’, (hall of state) 

balerong, semdj/am, majlis; 

(palace) astdnay ddlaniy awdn ; 

(royal attendants) hi mukgd. Cuiirt 

(to pay court) meniambuh^ 


chumbu ; (make love) 




minm. 




Courteous* supan^ rdtmh^ 
lemah lumbal^ chumbu^ mfilut 

mdnis. Courtesy chumburun^ odab. 

Courtesan Jju«3 suniM^ 
jogll. 

CoifRTiEB brmg meAaydnrl r^/n, 

3 11 
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raja, orang 

, supan. 

Courtly (polite) Js^ supan^ aefaft; (be- 
longing to tlic court) ddlam* 

Cousin siidura sa-ptipu. 

Cow bdina\ (-» house) kanr 

d(mg\ (- dung) chlrit jdwr, (- 

keeper) gomhdla^ JUV gobida^ ^ Jl^ 

gomhdla lembu. 

Coward Orang rhfihar ally 

jiemhul. Cowardly chubur dll^ 

gaidary 

Coxcomb otwig paraknlci. 

Coy j!l« ?nu/n. 

CozEN^ vid. Cheat. 

Crab (sh ll-fish) ^ji^kapliingy ^ katam; (ma- 
chine) piddrHin. 

Cra bbei) prang^rSs. 

Crack (fissure) <d^ eAe/rtA. Crack (to crackle) 
/«/o^; (loudly) rontok; (the joints) 
lanlik* 

Cradle (swinging) (to rock a-) 

budl. 

Craft (cunning) JJLc dhaly f^\jddj/ay jSj 
Crafty Jicy hif-dkaly b/Jaky c/icr- 

; (skilful) ^5J0J pandei. 

Cragged Aa.sv/p. 

Cram punnuhy (gorge) 

merigenniang^kan. 

Cramp ^\JS korkras-an. 

Crane ^^^^jinjang; (machine) putdr-an. 

Crank (top-heavy") ambangy ulmg. 

Caasu (loud noise) gamaranchingy isjj 


ronloh ; (to smash) liduh lantaky Arf 

pachah. 

Crave (to desire) ^,\ Ingiriy dcndaniy 
nndu\ (asji for) miniity pohort. 

Craving (dcs<rc) kadnghMin\ (hunger) 

kadapdr-an. * 

Craw (of a bird) iambuluki. 

Crawl cd5! luia\ (creep) inc-raifgkok ; 

(move as a snake or worm) jiiloVy sulur^ 
menndur. 

Crayfish ^i^^ybudang. 

Crazy (derarged) Jui'gifa; (not firm) 

kurang tagoh. 

Creak (as a wheel) 

Cream mlniak dddiy JUi kapdia 

susu. 

Crease (fold) Upat\ (mark from folding) 

^jSj bakas lipai. 

Create men-jadl-kany meng-adu-^ 

kaity j\^ inidra. Creation ka-jadhan^ 

Creator U j tang men-jadhkart 

dunydy jiU- khaldk. Creatures khaldlk^ 

mekhluky heiwdn. 

Credit (trust) korperchaydan^ (credits 

oppased to debts) piulang. Credible 

iang kapcrchay&an. Creditok 

brang tang ampunia ulang. Cre* 
dulous mudahperchdya. 

Creek J\ simpdng-an dycty "^y^jdrangy. 

or churang. 

Creep me-rangkoky CL^i lata. Creeping 

plant tandmron tang rmniuluty 4 ^^ 

izJLn tang m^ddta. 

Crescent (increasing moon) bSla^ 

langkong. 
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Crest (of a fowl) jamhul. 

Crevice ^^chelali. 

V 

Crew (of a vessel) amh 

•• ^ f 

Cricket (gryllus) j/Uj- chi^ghreky CjJm^ 
chhigkarct, and chw^krl. 

Crmte iHosnj iJL salah^ ka-saWi-aii, 

Criminal ■•(si*^ful) salah^ hartlrn; (of- 
fender) idlJ peniniah, orang iang 

tcr-kukiim. Criminate menudohy U-^ 

€hZma, meniaUVn. 

Crimsox )cirmht^ wama^ampalu 

or amhdlu, \ 

Cringe memindiik dlri^ cJi< meddta. 

Cripple drang tinipang, 

drang phtchaftg. Crippled iimpang^ 

pinchang. 

Crisp (as leaves) kring-, (as hair) 

papmhj Jjol IkaL 

Criterion JJe JoJ tnnda penganal^ Li\p dldmaL 

CaoAif ^ }y^J kdtak. 

Croaking; noise ku?ryi kdlah. 

Crocodile hudtja. 

Crook pcnggujjit^ <Uj^* susolio»^y^ 

susok, , 

Crooked hengkok and hunghok^ j;£i! 

fangkok, bantok; (awry) c^l irutj j..^S 

kanvhuk. 

Crop (of a bird) tambuluki; (of corn) 

j^*Uiy per-untd’izn, fdun pudi; (of 

^uits) buah-budh-an; (qf pepper) Jyy 

pupul. Crop (to nip or cut off) ginUis^ 

^ katam; (prune) ranching i (- the 

hair) ^)j ragat. • 


Clt 

» 

Cross (crux) j^jragang, ^..^sedh. Across 
lintang. Cross (peevish) bldgisf 

prang prus*, (unlucky) che- 

Idka, (h-oss (to pass over) mnmhrang, 

^£JiL> nic-btngkah ; (to thwart) mrnmak^ 

giidnh. Cross-bar sakat, Cross- 

leggcd lV‘!intang kdkh Cross-trees 

(of a ship) r^sj dulang’drdan^. 

Crouch (stoop) jjeJ* 1imditk\ (squat) 
Mc-ritngktoig. 

Crow (as a cock) kFtkitk; (cock-crow) 

kukuk df/am^ ^ dim-dri. 

Crow (cornix) gdgak. 

Crowd (throng) ka-sasdk-an,,*‘^j^\ 

ha-hanldk-an drang,^ kumput-an drang, 

Oowded ju— <uS punnuh sasah\ 

■ 

Crown l;iX« wr/Zn/o ; (diadem) ^ tC^u] (-of 
the lieud) dbnn. 

Crucify salih-hm^ * 

Crude d;^ manlah. 

Cruel ^dngis^ cJjt kras dli; (fero- 
cious) bazeas. 

Cruise (sail about) beddj/er sdna 

shii] (go on a plundering expedition) 
mcngdfytVt, 

Crumb ii\jrdpoh\ (fragments) sha. 

Crumble (fall to pieces) <0^^^ anchur Wuh\ 
(reduce to atoms) mc4umat-Lan] (cniiiib- 

ling) i!»\j,rdpoh. 

Crump (handed or footed) j^\;^ chdpik. 

Crumple kdrut and karat. 

Crush Undis^ iambnk; (- w'iCh the 

foot) jjsLi>mcn-wjak; (oppress) ^\j\ anj/dj/a^ 

^( 13 ^ meng-gagdhd, 

'3112 
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Chus't (- qf ricq) jJ kardJc nasi. 

Crutch (fork) chdbang. Crutches 
longhat lioliah. 

Cr» (to woop) y-ct tangis, ninuingis ; 

(lament) kJ5|; ratap, sJit meng-adoh ; (roar) 
jjy tcriak; (howl) lulong; (scream) u^“ 
luinpik; (shout) suralc-, (proclaim) 

saru. Cry (lamentation) i'utap, 

tangis-a»‘, fsluivting) Lampik surak-, 

(clamour) gigir-an^ gatnpar-, (voice) 
mdm, hunyi. 

CiiYSTAL palumbatif Jij mlur,J^ hahlur. 
Ci'B (whelp) y-srl^l unalc anjing. 

CuBB per-sagi, ampat per- 

sagl ; (side of a -) iSgi. 

Cubit ki- ^. n, n> liasla, etla. 

Cucumber yJS lapang; (large kind) it- 
must. 

Cud biak ; (to cheW the -) hX< mumah 
biuk, 

Cui'p (blow) gochoh', (sleeve) 

V ^ ^ 

laagaii bdju. 

Cull (to select) <tLS pllih) (to gather) (.s^y 
pungul. 

CuLVABLE salakj ber-dosa. 

Cultivate tunam, sj\j t^^yper-usah tumir, 

(cultivated laud) hendmg. 

CuMiN'SEED ^j:i^jinian. 

Cunning (ingenious) blsa, pandci, 

berdwdi, Jarj ber-ukah, (crafty) 
cherdeky ^\i tajam, ber-dd^a. Cunning 

(craft) dd^a, Jllc d/ud. 

Cup inwgkok, irong, 


JLJ pidh, tukdtr. Cup ((p 4*1^ WpP^) 
bekam. 

Cull kui/uk. 

Gunn (to restsain) mendhan, memy- 

dsat, ^ tagedi, menagah. 

Curd chhit dddi. Curdled (coagu- 

lated) ^ baku. 

Cure (to heal) meniumboh, baihl ; 

(healed) 4^ sumhoh ; (to dress a hide) 
samak. Cure (remedy) perfuwar. 

Curious (rare) a!jJl tndah\ (exquisite) 
pertm; (inquisitive) hdanggara. 

Curl (rinsflet) chccJiinlong \ (curled) Jiol 

Ika!^ kretwg: (frizzled) papuah; (as 
leaves of the crinura) bdkong. 

Currency (coiiu) wangy derham. 

Current (- of water) ^Jjb urus^ 
arus dras, j\ dyer dm$\ (without current) 

* ^ tenang ; (to pass current) Idku. 

Curry (to dress leather) ^X^sdmak\ (dress a 
liprse) menyikat^ meng^gdru. 

Curry (a mode of cookery) gulti^ 

(tpei\ (curry-stuff) bumbu\ (liquid part 

of -) kuah. 

CuRsjs" (imprecation) kutok^ aU ldnat\ (to 

imprecate) moigtddk-i; (accursed) ^ 

kutuk-l allahj JjjLi sc-kiduk^ 

hardm. 

Curtail memendek; (cut off) 

meng'rat, panggol; (lop) ranchongy 

ranting, tutur. 

Curtain ,^jy*tirei, kalambS, ji\s tabir. '■ 

Cushion Jsij bantal, sardga. 

Custard-apple (anona) seri-kdya. 
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CirsTOBT (confinement) htrSttg-an\ (keep, 
inff) pfgang-an ; (to deliver into -) 
liiwalj maigamlf ^ sarah. 

Custom (practice) chara, 

turut-mi (toll) fieo and U Ha, upali, 

ckul'ei, usar, T rubo-ruba. Cus- 

toiaaiy sole uajL, seperti adat, sadakdla. 
Accustomed bidsa. 

Custom-house rumahekukei', (officer 

of customs) pen<hukei; chief officer of 

-)j<xu^ shAandara- 

Cut pbtongy makah; (- down> fell) 

tabang, - menabmg ; (- off) ci^ krat, 
meng'raty ttaulas or iindas, 

poiiggd kudong, poMchmig, 
memblorig; (- the hair) ^^1^ ragas; (extermi- 
nate) y-v ittmpas ; (chop, hack) me- 

margHg, cMnchang, tatalc, tu- 

rei; (carve) ukir-, (slice) ut.oL sui/it, 
iris; (wound) meduka. A cut ISr 

ka; (piece) sorkrat, sapbtong. 

Cuttii)gs (prunins's) ranting. 

Cylindrical hul<a, para%, 

D. 

% 

D (the letter) .i, Jb dal. 

9 

Dagger kris, sitcayj^ ijewar. 

Daily tiap4iap rlri, ifri- 

s^ri, * 

Dainty y f y sedegp; (dainties) ^Ijwi sedSp-an, 
ifji) ^ makanron tang lezzat. 


Dale 4^ fembak. * 

Dally (to toy) ber-chumbu, ber-, 

sandff, ber-gurau; (trifle, loiter) 

berdina. 

Dam (mother) jAuI inda, *U ma, ibu. 

Dam (bank) tarbis, ^US pematang; (to 

bank up) bandung. 

Damage (injury) ka-rugi-an. 

Damage (to spoil) rusak. 

Damask (silk) kimkha (for kimkah) 

(damaskfsd or veined as steel) jJm be-pamur, 
kbreh. 

Dame (mistress) ^J^dwdn, ^^^\inchl, ^\jniui. 

Damn (curse) mengiUok, barani- 

kan; (the damned) <d.Sji- narka Ibk, 

• C/f\j tsi narka. 

Damp (moist) ombal, langas; (vapour) 

Swap, kubut. 

m 

Damsel (virgin) jjj *anak dam. 

anuk pratean; (attendant) ddt/ang, 
dang, daru-ilang. 

Dance turi, menuri; (dancer) 

penari; (dancing girl) urmg jv- 

get, bedamdn, rungginui. 

Dandle timang, ulk. 

Dandruep gurak, ddki, kola- 

mumur. 

Danger bhat/a, smigsura. Danger- 
ous ’heibat, mug memdiri 

bhS,ya. 

Dangling (hanging down) ^jij^Janlei. 

Dare 6«r«w<; (provoke) ^1 fl/oA*. Daring 

baruni, J^pahluwan, perkdsa. 
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DaiIk ^ klam, t-Si gMp, go!7ta, ^j)r> 
suram; (hidden) lij**-* gliuib. 

Darkness ka-galiiiMt», kfam- 

kahut, golila, ^ ramang. 

Darling hi-kusih, tmang4imang- 

an, cjLo b'ji mala, j iang de be- 
rahh 

Dakn jariimat. 

Dart punduh-an, lambing. 

Dash (throw down) ampas; (- againsit) 

injal; (- to pieces) romok, jsyj <t!jl 
liduh lantak. * 

Dastardly chabar, y:^ ganlar. 

Date (given time) waklu, masa, 

dmusa, ' 

Dates (fruit) khurma. 

* I 

Daub lumur^ Ifdut^ lumas^ 

labur 

Daughter p€rmpuan\ (- in 

law, or step -) ^wri/c (2ri peranh 

jwan; (- in law, or son’s wife) 
mcmntu pcrampfian; (grand 
anak chuchong pcrampuan. ^ 

David duwud. 

Daunted vid. Afraid. 

Dauntless vid. Bold. 

Dawn wiar^ v^j dinhdn or 

dinLurh 

Day Sri; (- light) shwgarl; (- 

time) walctu stang; (-break) 

dinharl; (noon-' tmigah art; 

mala-ari twggi; (broad -) ramhang\ 
(evening; pii1afig\ (to daj') Sri 

Ini; (next tomorrow) Sri; 


(- after tomorrow) lusa^ 
huk; (yesterday) kalamarl and 

kalamarin^ jJU-j sa-mSlam; (- before yester- 
day) kalamSri daulu,^ (holiday) 

Sri j^Sj/a^ art besar; (new 

year’s -) Sri tSun bharu; (last -) 

i«U ^j\jb Sri kiSmal; (every daily) 
thip-tlap iiri^ T s'SrWSrh 

Dazzling gilang-gomilang^ 

chamarlang^ jL^ a7//7. 

t 

Dead CLil« muli, mangkat, mam- 

pus, ilangi (- body) njoyit, 

baiigkei; (- as liquor) ambar, tawar; 
(- as a leaf) jj)l (- in colour) jy pfida 

and jjy pudar. Deadly yU sabar, pail. 

Deaf lull-, (hard of hearing) pukkah, 
J^b bungnl. 

*- 

Deal (to traffick) CS\^ bcniSga; (distribute) 

• Jj’o bdniak. Deal- 
er (trader; orang bcr-jual-^nj 

dSgang. 

1 Dear wahaf; (rare) iisj\ indah; (beloved) 
iJiS ka-Hasihy tcrdcSsik, padSka. 

Dearth kadapSr-an^ ka-'kordng^m^ 

Death ka-matlarty cl?U-» se-mStiy ciy 

maul, * 

C 

Debar tagah, *^)1 ISrang, ^Lo mendhan. 

Debase i7i€ng-binu-kan, mc-ren- 

dah-kan; (adulterate) champur. 

t 

Debate (djiscuss) memdtecharS-kan; 

(wrangle) ber-bantah; (discussion) 

bcchSra^ ij^\JU mushSwarat, * 

Debauch (ruin) me^usak-kan, ^< 1. ^ 

mem-benasS-kan; ^ (deflower) ptrugul. 
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Debauchee j^j rhatf, ora//g para- 

lentci, 

Deuilitated 4 Jemah, <fcj Idch^ ijS kdrang 
hudt, , 

Debt fttang. Debtor orangbrr- 

ulang, orang meiig-iring. 

Decant ^L» salin. 

Deceit dd’ju, srmu, ^ Upu. Deceit- 
ful chulas. Deceive mcnlpu, 

semu-kan, l^ju^ maiiasnt, mcm-hujok. 

Decent (bccomuig) seperti pulut, 

l(tj/ik, ij^satmioh. 

Dec I OF, putus-kan, mem-bechard- 

kan. 

Deck (of a ship) cJlv tingkal; (of a boat) 
^yyjuboftg) ws,.v«iil' gafomaf. 

Deck, (to adorn) biusd', (spread) 

ampar. 

Declabf, jjji' litiur, meniatd-kan, 

mdluni-kan. 


Declii»e (bend down) chenderong^ ^ A -». 

eling", (descend) turm, jji^ lipgsir; (re- 
fuse) JiliL. sangkaf. * 

Declivity ^ korlururHtn. 

DacoigiTE hids-t. 

Decoy memd>ujok‘, (decoy-bird) 

burong denah. 

Decrease ilang, ttKifgbrang. 

Decree toy Utah, sdda, Jirman, 
hukuitt. * 

( DspucT kaluar, *^y buatig, ^ *• 

Deed (action) ^\y^ per-budt-an, pt-kar- 

ja-an, JUi fdal; (written instrument) Jy 
kaul, ^jgi^Jij^siiratper-jmji-an. 


Deem lUOL saugka, jS klra, * 

Deep ddiam; (- in colour) iraih- (-in. 

sound) (»_«L sdyop; (fathomless) tubir. 

Deer rnsa; (buck) ^jxutyf^jjrdxajmitaH; 

tainjaiigan ; (roe) kyang- 

(diminutive species) hwchil, y\i ndpic, 

(hog-deer) bilbi rnsa. 

Deface (blot out) amjm, 4,.yU matg- 

lihali, meng-i/ang-kan ; (dcinolish) 

rombak, • 

Dcfamr men-rhcld-krm^ ompafy 

up(U, qjujn, flnah-kan. 

Defeat (overcome) maig-tHah’kan^ (frus- 
trate) menidiffiy ixJL« mcnidlaJu 

Defection pcr<hcrm’a)u 

JDefective kotwfg; (faulty/) JL 

sd/ah; (- in limb) kudongi (- in feature) 
rumpang. 

Depend mcdinilong-kan\ (- in plead- 

iiig) yy idlong hechdriu 

Defer ^ ianggq/t^ ^ Una^ medmn^ 

^ hairkan. 

Defiance ka-laxi'an-an^ ajuk-an. 

Deficient kbrangy kdrang gar 

nap^ jly iiiidii chukvp. Deficiency 

sc’kdrang-kdrangy kordng-^ 

an chdkup. 

Defile ckumar-kany ^ nejis-kan, 

chafing. Defiled chumavy 

nejis. 

Definitive ka-putds-an. 

Deflower peruguli (ravish) 

meng-gagdh^u 

Deformed (crooked) hlngkok\ 
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voured) burok rupa, tJjjj J kiji rupa\ 

, (in hand or foot) chupik. Doforinily 

^ buruk. 

Defraud klchu, mcngtcliu. 

Defray biit/er balanjaf lepatba- 

lanja, ba/anja-kan. 

Defy me-luwan, ajok. 

Degrade pich<a,^^<jjy turuit-kany^Aij* 

me rendah-kan^ m^ng-bina-kan. 

Degilez paifgkat’, jangka^ 

mertabati (by degrees) f ber-padgkat^ 

pangkatf T berfjangkarjadjgkay ^lij^ per- 

ISkan. 

Dejected murong, ^ ^ n^ram, duka. 

Deity (the) JW 4)1 tdahi (mythological 
beings) jiii dewa, CJljjiiJ dcwala ; (idol) „ 
berala. 

Delay (procrastinate) tanggok, ^ lim, 
lunjut-kan, lanibtU-kan. D<day 

(procrastination) kitiambtst<mi. (pause) 

per-henli-an. 

Delectable j;^) inoX:, uXy-' sedap, ^ AvmaR, ^ 
itj) leszat. 

Deliberate (to consider) tiitAangf /fi 

Jikir and piMr; (- in council) mem- 

beckard-km, ijjj^ mushdwarat. Deliberate 

(premeditated) j j dangan de sakajd- 
nia. 

Delicate (nicely formed) pepniy 

tipis muleky rampings sini, 
lampei; (dainty) sedap. Delicacies lUw 
ndmaty sedap-an. Delicious inaky 

kj Jm sedapy SakT namaty if jl lezztd. 

Dsliout korsuka-atiy rij/ith, tnaky. 


rowan, jj) lezzety gheirat; (to delight 
in) ^J\ beruhi «/;«», her-kamn. De- 
lighted sukorchitay gamar. Delight* 

ful i.^\j rurmhy inak^ Xmu ndtgpt. 

DELiNEATioKc<CrlS putoh and p<day 
tulis-an. 

Delirious jjf gtla. * 

«l 

Deliver (release) t^usy kpasy ulJJ 

luput', (-over) sarah-kan-, (-up) 

sanddra. Deliverance taltus-an. 

Delude jnem-bujoky metupu. 

Deluge ampuhany ijji\ dyer bah-, (uni< 

versal -) tufdtt. 

Delusion (fancy) JUi kheidl. 

Demand (ask for) ^^..iipintay minta, 
tunluty memntut; (dun) ^\j tdgiy 

mendghy (inquire) ^ tdnia. Demand 

^ (requisition) per-mintd-an. 

Demeanour (behaviour) kodaku-atty 

^ pri Idkuy bhdsa ; (air) ■ ■ stkap. 

Demolish ij^j rbbohy rombok. 

Demon ybt ardd, rakshasoy gar* 

gdsty slieldn or setariy ^ jin. 

Demob s-rti ATE ^jgf\ unjuky tunjuky 

tujuk',, (make evident) tra»g-kany* jifiai.% 

mendldhir, mematd-kan. 

Den (cav^) ^ gutdt^ g<^roiiggqng. 

Denomination ^ ndma. 

Deny (disown) JigL» sangkal, mm1dr\ (r^ 
fus^ anggaxiy menagah. 

Depart pulangy pergi, kaduary 

cherrei ; (remove) jjci pindahy gissir. 
Departed sttd<A pulaag', (deceased) 
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pulm niawa^^\j y ter<henci muwa. Describe ( draw ) inUs, DescripUon 

Departure jtixJ peninggal. (draught) tuUs-an^ iClS prdalu 


Depend (-upDn) ^anlong pada ^ 

hing \ (cenfide in) hdraj ^ P ^^'‘ 

chdya * Dependant (vassal) aS amk buah ^ 
kamamUan ^ suhci ^ orang 

m ^ g - irhig \ (tributarj^) idhh . 

Deplore uX1j^ nic - rCdap ^ mamtgisdian . 

Depopulated sw/?y/, uXjl-* sinniap. 

Deportment /d/cN, ka - lakii - an . 

Depose (degrade) pichul ^ memrmt , 

buang . Depose (attest) j 5 \ «/i/ 7 , ui/’ 
hri saksi . 

Deposit (layup) simpan ^ ^Lo mendwh -, 

(to stake) ldroh \ (sum or thing deposited) 
ijhl petdroh , Depositaiy (person) ^US ptnd - 
Toh . Depository (repository) prwfl- 

roh^n. 

Depreciate mudahdean ^ nicng * 

hind - kan . 

Depredate, vid. Plunder. 

Depth ddlam \ (the deep) j ^ iiihir . 

Depute idus ^ Hjy ^ sumh . Deputy 

jenang ^ ^ dds - ayi ^ i ^^ khallfah ^ toakil . 

Derange hllas \ (disturb) gdiSih * 

• A 

Deride mdkt^ mrvg^gurau. • 

Dervise demish ; (a recluse) i ^' djpcr * 

tdpiu ^ , 

Descend lingYir ^ (alight) 

terpm ; (sink) iiNggdlam , pcscendants 

cyj-f Ujy f'»run4umurun, ^p\ ^mak 

tdiuchongj chdebu . Descent (declivity) 

kadurun - an ; (invasion) ^jUJ^ kadang - 
gdr^n\ (race) osal , bwigsa ; (ofhigli 
descent) bangsdxean ^ • 


Descry mimpaft, thdang. 

Desert (merit) iJ^jdsa^ ^\^pahdla. 

JDesert (wilderness) jUj bdantdra^ 
tampal siuipi, • 

Desert (forsake) ti?:gg(d-katij jXJc^ 

Diniidggfd; (abscond) ^^3 Ich'/y her* 

cherrei. 

Deserve ^J^hdrifs^ 

Design (intend) ylS p^7^7, jjcji (uuhtk^ 
mcnidja; (slvctch) tulh^ Idkis, De- 
sign (intention) k(Hwdak^ sahdja^ 

uyalU i7iaksudy ^y^^kesedy i*j\y irddatj Lj niyal. 
Designedly J diitTgan dc sahajd-nia^ 

^^^saitguja. 

Desire (wish for) ^Ji\ higitty jjcjs andaky y^j 
rinddy ^jJj dcndmiy ber^hitay 

berd/d akan; frccpiestj nuniay piniay 

c 

pbhon. Desires ka-wgathany 

fjL:i\tbka<ind(ik dlly \yih(twdy nafm. 

Desist bcr-haiUy dhnny sclcsseijy 

laittk. 

Desolate sdni/iy simlup. 

Despair pdltfs am. 

Desperate amuky yL sdbar. Desperado 

^ uratfg mciig-dmuh 

Despise mediai mudoy chucha* 

Despicabte hhiay ^ kiji. 

Desponding ^y« murongy muramy cJy^i 
duka. 

Despot i c (arbitrary) 'tang 

baat scptrli k(Hmdak~niai (oppressive) 
anyitya. 

3 I 
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Destiny ajaly nf^sib, yjiS takdir, 

oniony. 

Destitute (boroft) tii/ws, yU pialw, 
(poor) i_Jli pfipti. 

Destroy ^j^^jtwak, memienasa-kan, 

rombakf ^JjU meng-(7ram. Destroyed 
^\ij benusoy karam, iij anchur luluhy 
<i}j) luluh, lantak. Destruction •- -<’ An- 
benasa-any ka-rRsak-an, penSbis- 

an. Destructive snbary jahal’, (ra- 
venous) bawas. 

9 

Detach cherrei-kany asing-kany 

saku korty meniaku-kan. 

Detain menahany menagoh, 

lina-kim. 

Detect tclele-kaHy niata-kan. 

Deter vid. Hinder. 

Determine (resolve) payR^ 

^J\j^ sahaja-kan; (iecide) sekssei-kany 

putRs-kan bechara. Determined 
(firm) ^ tagohi (resolved upon) ter- 
pat/R. 

Detest ^ binchiy daiigkei ; (loathe) Jy< 

mmoal. Detestation kaMnchhan. 

Dethrone memrun deripada 

takhta. 

Detract vid. Seamder. 

Detriment rRgi, medlerat. 

Devastation kofbenasa-any.^J^j^ ka- 

rRsak-an. 

Deviate simpangi (stray) sasat. 

Device (contrivance) dayoy upaya; 

(^mhol) ilamat. Devise upaya- 

kmty JjU 


Devil shctan or setJn, i6U#, 

jin. 

Devotion (worship) ■ samboyang. De- 
vout tabty juc tfftirf. 
r 

Devour makan, majohy ^ talon. 

Dew umbun. 

Dewlap J^y^jRmbll. 

Dexterous c.^ chapaty pantasy 
pandei. • 

Diabetes JLL* sqjasal. . 

Diabolical pekarja-an setan. 

Diadem t^Uy iaXc makufOy A'c/oA. 

Dial-bird m»ret, JU. ja/o. 

Dialect hAdiia. 

Dialogue pe4utwiva». 

« 

Diamond t»ta». 

Diarriijba gadiary j\^ cIuAaryjxictJjf:^ 
chirit Undir. 

Dice jjb dadu, »yt buahpari. 

Dictionary loghaty ^ 

tdft pods me-niaturkan bhasa. 

Die c^U mdri and «JU malty jU niam; 

(fiide) jj^ layR. 

Die (to tinge by dipping) chdopy 

menklop ; (die-stuff) ^ <>dU mata 

benda tang bri wamff, (colour) xeama, umJ 

tinta. 

Die, vid. CjItbe and Dice. 

Diet* makartron’, (allowance of fiiod) 
musaray biaya. 

Differ sju bidahy ber-seltsiky 

beiKhidera. Difference perkidSk-m, 
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» selisih, ]j ehidera. Different Win ; 
(distinct) using, ^ saku. 

DiFFicni.T sukar, mushkil. Difficulty 
sukar^an', (danger) j\.JL»san'gsara, 
hhat/a-, (affliction) kOsusah-an. 

Diffident (modest) sanunoh ; (mistrustful) 
^orang perchS^a, s^ gundah. 

Diffuse (spread)^MtJk amdur, jiro/, 
liKCt^s-kan. Diffuse (not concise) bagei- 

bagei, ws,^ lunJuL 

Dig gSn. ^ 

Dignity kabesar-an, ka-muliati, 

iA^ atlamal‘, (rank) pangkat. 

Dig HESS sasal deri-pada hal. Di- 

gression Jaf, bugei hechara. 

Dilatory (.a^ lambat, Idlei, lina. 

Diligent rdjirty <u^t usfA, 

Dim (obscure) halam^ surami (- sig^hj- 
cd) JS kdbur^ kabusy rSbun. 

Dimension ^JJ^ ukur-an. 

Diminish mengorang-kany »i€- 

mendck. • 

Diminutive kite, jaJ pendek, dlna, 
kechil. , , 

Din gamaralak, gamaranching. 

Dine mSkan, ^ «•- -• santap. Dinner 

iij makan-an tanjgah art. 

Dip ckelop, meiHllam. * 

Direct (point out) funjuk, tSjuk-, 

(instruct) ajar; (order) jyyjSro, pS- 
son, tUah-, (govern) memartntak. 

Direct (straight) j_^jl lurus, Ja> betul, 
menSju. Direction (guide) ^^ytr 
lySr-an; (superintendance) i^^parentah. Di- 


rectly (straight) Jjuj ber-betul-an y^nte- 
notong-, (immediately) sebaatar 

^^(JJkini. Director jy^juro. paugHu, 
* ssjjAA y tang memarentak-, (spiritual) 
guru. 

Dirt (loose -) sampab; (mire)^ lum- 

pur, lichah. Dirty chutmr, ter- 

lumur, nejis. 

* • 

Disable (weaken) (emaA-Aran ; (disqualify) 
0^3 (mtiim) kudong. 
Disadvantage (loss) rugi-, (inferiority 
in arms) tiwas. 

Disagree ber-sdisih, ber<hidcrd, 

berbidak. 

Disagreeable (unpleasant) jSj ,i\jtiadaber- 
kanan, tiada sedap; (unsuitable) 

u-JU korang pStut, kSrang 

Idyikt, 

DiflAGREEMEKT ch^evdy 

Disappear Upi-J Unniapy ^L -s Uangy jL)\£ 
dirhma. 

.Disappoint (frustrate) mcniSdorkan, 

meniala/i-kan; (fail in promise) 
munkir, nbah-kan janji-, (foil in 

hope) jyrti pittus asa. 

Disapprove jlj tiddaber-Xunan; (withhold 

consent) JSHe] anggan; (forbid) 4*0 tagak; 
(find foult) men-chela. 

Disaster chelaka, jU mara, )b beta. 

Disavow jOu sangkal, munkir. 

Disband kpas-kan, T ,^j^j ber<henti. 

Disburse buyer, baUmjSdtan, Dis- 
bursement pemrbaymm, 

3 12 
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Discard huang^ picluat me- 

■ niah-han. 

I 

Discern (perceive) \ (distinguwh) 

mimh'tdaMcan, ’ 

DiBCiiAnuE pichatf ^J^m^lepas-yan^ 

ISput, mdaf-kan ; (- a debt) mem-' 

haler’, (- a gun) ^jJilepas; ^\Jjja«a»g; (- 
a cargo) bongkar viual-an^ 

pojfggah. * 

Disciple Aij^ tmrid, orang pcl-iyari 

■ (follower) peng-iring. 

Discipline ajar-an; (drill) baris, 

^^jy\ ator-an. 

Disclose telelerkan, niiUarkany 
mem-buka, men4lahtr. 

Discompose ^J^bilasj itjiya ^jibvisusahy 

< 

' guduk. 

Disconcert (derange) bllas. Disconcerted 
(confounded)' tfr-chmigang, 

dahsati 

Disconsolate (sad) *^jye murong, CJ^j dukoy 
4 )\j ^ tang iiada ddpat de ibur- 
km. * 

.Discontent cyU 

Discontinue selcsseiy yj) lepasy 

ber-henti, *' 

Discord y perbantah-any ];<3^ chiderd ; (- 
in music and metre) jonggal. 

Discover (find out) u>jb dupaty ber-sm ; 
(disclose) telelhkmy »\J brl taUy 

brimdlSm; (discern) ilf 'nampah. 

Discourage (restrain) nienahani (dispi- 

iit) ' meiMwbwfdcm. 

Discourse (to -converse) tutury ban- 
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change becharoy berdcStOrkata. Di*- 

course (conversation) tntur-an,' be- 

charily per-katd-any ■ banchang-ben- 

chang. ^ . 

Discredit (depreciate) nmdoMiany 

meng-hhm-kani (refuse belief) 
aiiggan perchai/a. 

% 

Discreet (prudent) byak, ^LAf; bijah 


sum. 


Discriminate mem-lldah-kany 

ptlihy meniellang. 

Discus (missile weapon) chakra. 

Disci^ss mem-becharM-kan. Discussion 

bccharay per^echard-an. 

Disdain (despise) me-Ual mudahy 




chucha. 


Disease penidkity sakli^^ne Dis- 

> eased sdkit. 

Disembark Jl^ j lurun dcri-pada kapaly 

J ndlk ddrat. 

Disengage medepasdeany me* 

ISputy meiig-ureL Disengaged (loose) 

f^j^tburei; (unemployed) tiddausah. 

Disentangle ^^^JL^^sclessei. 

Disfigure «— mem-buruk rupay 
rusaky kudongy me-rumpang. . 

Disgrace (imputatien) Aro-cMa-uw; (shame) 

jlU tndlu. Disgraceful ^ kiji . . 

Disguise sdmari (feign) TjjS 

pilvi-puray csjU yfvU mengkhu dli. 

Disgusted (offended) c-^U sukit ati ; 

* (cloyed) ^^jumua Disgusting wjisy ^ 
kiji. ■ 



DI 




.DI 


Disk* ^^phtggat^, patoatti piring, 

< hiper •, (- of m(>ta]) Ullanr, (- of 
meat) saji-ait, idang-an, 

hul. DisFi (to serve up) ^L^sc 7 j 7 , 
idang-Jean. ■, 

Disheautkn men-eftabat'-kan, 

brlganlar, vic-tunibut-kan dU. 


DlStlEVEt.T.ei> 


tcr-Rrei ramhut. 


(fraudulent) seper// 


Dishonest 
pcnclulrL 

Dishonour (shame) JU mulu; (imputation) 
chela. Di^ilionour (to cast shame) j!U 
hrl vidluy mcn<lKld*kah^ vitnid'' 

lah-L • 

Disinherit ci/L) y j J buavg deri piisaka. 

Dislike jLj ber-kamm; (avci-sion) 

dangkei; (loathing) ^ 

7UltT0ul. 

Dislodge pindah-kafu • 

Disloyal cL'b;^ durdka^ koroiig 

satacatu 

Dismal (gloomy) ^ klam; (solitaiy) 
sunt/i; (dejected) mur&ng. 

Dismayed ^ ganiar^ takid^ y\^muf\gu^ 

dahsat, ngamam. * * 

Dismember (maim) kudnng^ ^jJlc^wcwgN- 
dong. Dismembered (wanting a limb) 
kudong. 

^ * • 

Dismiss (discharge) picliat, pachah ; (- 

' courteously) feri mohon. , 

Dismount (alight) turu», terjun^ 

Disobedient ^\y ian^meduwan tuan- 

nia. 

Disoblige (offend) pteng-guior-km. 


Disordeb (distemper) peniSkiti (iBfco» 

tion) Mmpar; (confusion) kiriT- 

pra, ^JJyU^ korchampuiMm. Disorderly (ir* 
•regular) champur bStear^ itS* 

»M<; (indecent) paralentei, ftlC; bika- 

* beka^ dbkam. 

Disown JiU-» saiigkal, JilL* menia/igkal, 
munkir. 

Dispa H AO E men<helu-km, ta^^l upat, 

»ic-rend(di-kan. 

<? 

Dispatch (hasten) medakas-kmi, ^^JLt 

srgrti-kdH.; (accomplish) mc-lakMan, 

puliis-kan-, (send) ^jS kirhn^ tjyt 
suruhf brl pergL Dispatch (letter) 

bjy^ suraty wdfkat. 

D IS PERSE ^(scaitcr) cherrei-berrehkan. 

Dispirit chdbar-kan^ lumbal- 

kan all. 

Displace dhdh-kanjampaiy 

pinduh-kan ; (cashier) pl^'hdt. 

Display menialdkan^ meiigadS- 

kan; (- colour?^ ^IS pdsangy pdkciy 
men-diri-kan. 

Displease (offend) brl sdkit Sti% 

(displeased) bungls, gusar, ff** 

ram. Displeasure ngurani ff«* 

Dispose (arrange) JX, meng-dtor^ ajongi 
(place) sjj tiirohy tjy boboh\ (-of) Jyyjual. 

Disposition (indoles) parangi, pri; 
(arrangement) ^^jy\ alor-an, tartib. 

Dispute (wrangle) bantah^ lamm 

katOf ji ber<hi(kra, JJu tangkar. Dispute 
(altercation) per-bantafHm. 

DisauifiT (teaze) gaduh,' mehiSsaht 
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D1 


DI 

sukar. Disquietude 

susah ali^ lura ali, sukar-an, 

Jjfct sughul. 

Disregaud JU tiuda karuwan, JsfS 

tiada ingal) i abet ; (fofsake) j!<CL« meninggal. 

Disrespectful (impolite) tjjl kdrang 
adabf kbrang bhasa^ JjW <\i’ jIj iiada 

tdu udat. 

c 

Dissatisfied tiada semmgy cilbFXi 

gundah ati, sakit Sti. 

t 

Dissemble chulasy TjjS pitra^pura. 

c 

Dissention (strife) per^antahrany 

chiderd^ jj^hiru-hdray ^s^Jpcir4fida/han. 

Dissent bldalt^ anggan^ a A... selisih. 

Dissimilar |»LoU' tiada sama^ imJjj lain 
rupa. 

9 

Dissimulation cjU c/w/<u a^t, Xj^purof 

pura. 

Dissipate a»i5i(r, huangy yjJX* nieng- 
abis. 

Dissolve anehur, tnettchSt/er-kan. 

Dissolute paralenteiy rbau. ^ 

Dissuade me^SUngdean. 

Distaff timgrahat. 

Distance tj».,jduhi (interval) antara. 
Distant jV7«A. 

Distemper peniakH‘, (pestilenoe) 

santpar. 

Distil kSkus; (drop) X jsijt h\>- jatuh be- 

riatik-nnHk. 

Distinct (audible) niaring ; (visible) 

irangi tudU, Uuhir\ (different) 

suing) sdkuj ^ lairii lAgtji ter-bidah. Dis- 


tinction (sort) bageijJiJ perkara, 

per-bidah-an. Distinctly kaduteSs-cm; 

(separately) f^U ntSsing-masing. 

Distinguis^i (discriminate) hidah, JjU« 

metndrik ; (recognise) kanal^ JJU mengan- 

al\ (desciy) ixc nampah-, (render famous) 
jadi ter-nanuif mashur-kaa, , 

Distracted (confused) kSsut, go- 

toul-y (insane) gj/a; (violently enamoured) 

berdht. Distraction (mental intoxication)' 
l»cAL« mendam ; (madness) ka-gila-an. 

Distress (difficulty) ^ ka-sukdr-an, h held, 
jf ■ sastdCf A-tyiri susak, Jjt^ sughul. 


Distribute memdthdgii bri 

mdsing-mdsing. 

District Sj^ Kirah., sdkei, negn, jGa 

negdra, SjAii ddirah. 

Distrust (suspicion) gundah^ 

< korang perckdya. 

Disturb (molest) gdduh', (stir up) 

hdru^ upedr, (interrupt) gatiggii', 

(put in motion) gardk^ goj/ang, 
guttthatAg. Distwbance (uproar) gampeer^ 

yjjy^U hdrudftru, jlfcyj-a hdru-hdra, uj^ Sf- 

glKm., 


Ditch OiU pdril. 

Divan himputHOt mantn. 

Di VE sellantf tneniellam. 

Diverge simpang. 

Diverse (various) X ^J.M^jenisjenu, bdgei^ 
bd^ei, X^^ Idmddin. Diversified X^^selang 
s^ang. I 

Diversion ^Untnin, md ^Uji. 

mdin-an. 



DO 
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DO* 


Divert (amuse) tnenittka, menh 

mangi (avert) metnaling. 

Divirb khagiy 4b beldh’, (separate) 

cherrei. • 

Divine (holy) ^jji kudus, UahL 

Divine (to foretell) ^ tanong, tarht, jSiL 
sanggol. 

Division hhqgi-an; (-of a subject) 

. perkara ; (disscnsiorij^ljUji pa^dShm, I, 
chidera. • 

Divorce j)lb tdiki ^wirit oC-) 
talak', (to repudiate) sarak, buang. 

Divulge lelgte-kan, me-warlS-kan. 

Dizzy ^ piismg. 

cjji buali (answer^ suit) uU ydrf/, 
katuju. Do not jjjcU. jSngan^ 

Doat; vid. Dote. 


Dome (vault) SJi kubbat. 

Domestic (tame) ju-y. jiuak; (attendant) 

amba, hcto, kawmt, 

f^JLsukeil (femily) i« runiah. 

J)ouiNEEA ^JS^j^'mM'tgd-kan, per4tm, 

Dominion 4aijS parerdah, ^jSyJ perduSsHm, 

ka^rajd-ait ; (r^ion) sy\j iairtdt. 

Donation pembrhan, amgrdh. 

Done (made) iZJyy terdtOai; (concluded) sjl« 
sudak, ^yj[ib «jm sudak abis, ^y putus, yr-.^ 
t<mmat\ (complete) Uoigkap. 

Doom (fote) ajal ; (sentence) hukum. 

Doomsday Sri kiSmtd, c^\ akhirai, 

akhir zeman.. 

Door pints ; (- of a fortress) gerbang. 

Door-keeper yjj yCiiS penunggS pints. 


Docile (ready) chapat, mudah 

ber-Sjar-, (tame) ji^jinak. 

Dock (diy -) kdang^m. 

Dock (to crop) ragas. 

Doctor ^yj dukun, Mib; (expounder 

of law) mSlana, ^ d^nty pmtdUa; 

Doctrine ^yU?* peng-ajSsHm, ^ ilmu. 
Dodge turut, intei, bjjJl tndli^. 
Doe rSsabetina. 

Dog anjing; (cur) kSyuJt. Dog^tar 
aldcalb. , 

Doing (act) periuat-an, karjS-an. 

Doleful rdtop, duktKjata ; (- sftRg) 

byirStap. 

Dollar (Spanish) Jjj red; (rixdollar) Jjj 
red mudff. • 


Dot (point) 4]au noktah ; (spot) tUik, 

Dotard orang me-raban. 

Dote rSban ; (- upon) berShi akam- 

Double gandd^ 

• lapis; (-hearted) ckulas Sti. Dou- 

ble (to fold) uu«J fipat; (to line) lapis 

and yJi lamps. 

Doubt saky kSrang perehSpa; 

(irresolution) gundah ati, 

bimbang ati. Doubtful (uncertain) jU 
tiada tantu, toj\ antahy ter-atongy JjCi.. 

mushkil; (iaresolute) gundah, bimbang.. 
Doubtless A^i .... se-sungguh, u:.cJ tatUu. 

Dove kukur, ^\) baltm, (Jy punei. 

Dough yyi-j ^ ^ tepong tang terdthmlr.. 
Doughy (imperfectly baked) umu brnduL. 

Dowager xjyjunda, taj^mar^do. 





4 i!i 


Oft 


I 

Dowk (of anipnh and vtoj^etables) Jji bSIS.^ “ 

'1)oVTx 0i$lo'W) gj\jj de-bawah} (op and doneitB^ 

’ (down the river) 
Downward gj^ horbSte^n^jy Uinm^ 
fidl ka-rontShron., Downright 

Wrus, jj benar, i&Sit ste^guh. 
pozE jxJU m^g-antak. . ■ 

Dozew dSttbhi, .... 

DnAFT) vid. Draught. 

DbaG iritf ^^^'tarekf -J^ helai (->tbe. 
.anchor) c^^Hdrot. . ' . ‘v 

Dragon Rdgo, g\j rah. Dragon>jly f 
hari-buri. ., 

DRAOON’g'BLOon (nesin) ^t^jaranang. . 
Drain sduhami (water-passage) 

panckUr^. Drain (to desiccate) meng^ 

'rtag-kan. . . . 

J)Rhna-^^\^}Uikjatttan. , • • 

Dram (drachnia) j rferAam. 

Drama »%«»«• ~ 

Draught (ddhoe^itioiO' 

fahaiid<u:^ petoj (-df drink) f^sJ^.sorto^', 
(- of a writing) Jffj rmdrnna. -• . , 

DbaugHtb ch&uff ^o>'^ dhm ; ■ (dranglit- 

board) papa^ tk^ri u>Jt aplU 

• apibm *, (> inen>jj;W gy^ bSah ehatlSrt.. 

Draw (putt) jjJs tarikf hikh ini’, 
(ddi^te) tuHs, ISkis; (as a plais- 
ter) ttMig-atUak; (- breath) yJ}j ber-‘ 

m/dSf «<!/««; (- water) v.y.viS^ 

menimbiti (- boSggal^ 4a/*»; (- 

back) (- “«ar) 

oUnpirdumy, (r » curtain) 

iJKa- (4d,»wqrd) »ioi- 


in order) ylU' mer^Slorf 

tnewg^'Aai^ (r ■ the ]i*c?^)__ u. Lj <U- 
nie;tg^dp;*(drawn bet) Wut'^ 

It 

DRAwRRibGC ^jAfd^^JifnibStiwJottg^ 

katjongk^-m aiit( ^ru;K,$lA\ ^kfit-^gkat-wt. 

Drawers serawSi, chqlaKu'. ^ . 

Dread (apprehension) ia-takub<m, uu>Jfe j 

4ahstd, Ljg h^ttU ^^rcadful heiMnUy . 
i^jctfgari. 

Dream. ,^^tu 
mimpl. . 

Dregs tSJf cj^ cAtrif, ^ kruh. 

Dress (to put on clothes) pSkei^' (adorn) 
Aiasd; (- victuals) j;«>U masak, 
joifia, (r a hide) rdawiA. 

Dress (clothes) pcAdki and ^ekein^ 

‘ .;i c»^- ,C«™!Hneot) perdiids-an. 

Drift (to float with the cuirent) hSnyut; 
(to drive ajt anchor) uLiJi larat. 

' I 

. Drill (to bore) ghiki (the instrument) 

; ^;^^g^lrjk. . ^ 

; Drink ndmm\ (suck up) .- *.. > .Uap. 
Drink* (^vmgc) ^^^mimm-an-, (drinkingr 
cup)j taktbr, JL) piSta. 

Drive (as cattle) j\s, ulmt, j^y bSru; (as a nail) 
jiJ ^nftiA; (- away) J\a alau, i.£^\ inchity 
r>miiahkan;'(to be adrift) i^Wktlnyut; 
(drag the michor) larat. Di'iver (of cattle) 
-ptng-aki^i JU*2^' gmrdiSUu ~ 

D'aivel jJ flier, Syerjktr. • " ' * ' 

Drizzling T CSsiy ^yg igan he^nlik-iiiddt. 

Droll (ludicrous) 4m tingkahy berim*- 


mhapJi (to dream) ^ 


,DR ^33 

^■sa)ida, , ^ ber-giirme-grirm, >. 

Diioop (hang down) singil-, (to piiw) 

nsanguf, mSrotigi (to fade) 


Al A ^ I 

Uif/ff, 


i>ii 

Srt-/'i'.Vic--/i:, ; (•- ivyaiherf 
kmiarm-, (to dry) »n', -A ««• ('cx- 

Impose to the aJr) (- luthesmok') 


Daop (fall in drops) \l 5 lj tme, rinHl:‘ 
tlri ^ ({^ ca\ C:i) tj^ latoh\ 
(as friu^ ui 4 ^ely) guguf, (drop out) 
J^' tK«ggdJ;>^E) t:i\t^iatuhi (fet iall)^^ 
bt-r jdlnh. vrop (liquid globule) 
tUilc, CJ^j rinilk-, (by drops) ja-VsjsJ tilik- 
maiUikf VCJSij fhttik-rhltk. 

Dropsy- piniSkii ujjvr, j)\ j.Cb burrgkok 

u^n\ biisbijg. 

Dross '^^'j Idi. 

Drove (herd) kawan. 

m 

Dii.H'CiH r (dry scuion) musim /cmg, 

ka-krtj}g-ani (liiirst) owr, c/Uu' 


iUu^'r^ 


DitONVV ('iii'ii) liiiggahiia. Drowned cjU 
7 nuti Irmas, ^J! lemus (cr-scUam-, 

(overflowi'd) ^ Ifimpar. 

/ • 

Drowsv ji^jt^uniuk, uJ,\£) harap, c-cU klap. 

Dregs (medicines) Sbat. 

• v‘ 

Dnuji (European) iambar ; (Malayan) 

^ jwUi' gandardug, gmdang, ^jSj rnbuna, 

^btf tiibal or tt hbal^ aAj fitboh^ m/i'ura^ 

i' y Ihfgkfih^ 4^^ f u- 

pek or 4^ lupeh-, (to dritra) me- 

mdiu gatuhrdug, i^jj mcmmpnr radap. 

Drunk jjU mabuk, jJLi. kheidli. Dqyikard 
pe-mubuk; (guzzler) uJJ-w pmg-irup. 

Dry (arid) '■^J, kring-, ((birsly) <ws, 

ci'bsj diigui (~ land) c^b dSrut, Ji\jj da- 


Web, Dryum-so Immg, UJo 
fnang peng-Ssoh^ 

DuBiors (irresolute) ^ limbttng, iau> gtmthlu 

Do(;k xilk, bbbek, 

Ih’CK (to iminergc) ^ xtitnifUm ; (to be im' 
nit-!ged) jti»y trr-srlluni, ^,nj ii)'gg(da»i, 

Due (oniug) u,'a;tg; (right) /aorj (ap- 
proprhte) pdfttf, 

Dere kaWii. 

Di ‘ENNA 

Dugs sFfsti h7pnl,\ 

Dvhi:, (stupid) kaguh^ hhigoug.^ J,\i 

(dejccled) mtlroffg^ di'tka; 

{Ciiomy) jj'i (intak) (bluiil> iumpuL 

Ot/iiV j 'O litipo'tt ptiiut^ pcfdii 

Dumb ketii. 

Dun (demand importunately) ^Ji\j kigf^ 
mendgty twUntji nwnuntttU 

Dunce brang kdguh, 

Zr^’ 

hhrgfsVg, , • . .V 

Du\g tul*, (Tuanuro) 

Ja; (to dung) chlrity berah, 

hftjuly Lpi3 kedlii* 

Dungeon pti^ijura \ (ca- 

vorn) iti guuh, 

Du NO HI EE tmdas. 

Durs; k'tchuy nmfgh hu, 

DuJlAIiLK rfb Utgoh^ 



ft^if;: i)«flration 


Ksa^r.-F-v''*-''' ‘v--. 


Imjuhah^ ^f%txsai: 


’■t'icSiut) //*J^ "■?' 4'^‘?' '’ ■I'i 

Dost , Jo A* 


,fcc//cu«* ..'. .,,, ,^ vV> 

. , , .'f *' 

DC-Tckvii^) Yolanda. ^ 

V«t v«« 4 kv '»V .S'i^' 


crJT^ ' 'A.'^ 

Jchadmat ; (ii^^l) chukei, ’ij i>ca or 

ftco, M*firV_ 5 s 5 r.'';;, 4 / *':■■ ,■■■ 

pWABr 



' iscdalow)’ r 4 /»»; ,(v^e'ncnt) 

r'-;‘ s«fe»V' 

' (*/V 

' '•■"■■ k^t^: ''•:\ly, ’ 




. .V ^ 


' Srt/ ’/fl«^^“’^ 



<pjsi-j iaw- 
(relici:' from 

or mnya^ 
JttA 

f- til - •’. “» 


srajn- 



K (ibc letter), e*pri 
and wiicn i 


' '■^ ' ■ '■>»•' f •’ ■ I 

>j|t««^, by„.uj V. 
U;';)Mhcih 


Ea^t 'mushrak; (tostwftrd) 

^^^:'^tMi^imri, ' Eastern jO (kri 





;;-;V;?;'‘-' ^ ®AClf.r.ATe J'] 


, -. . -..,= • .. .. ,' and 

EpcE.(of,a tooI)\;:;>l,« >M<7fn;. (j[)6rd^^ Js titf ' Kighth jU 

/.r-'A.; ,..TjiJiiL^L^‘:i *»«.«.;. '..?''■ . , .''i»j' ’A '•. . ..■■•. . 


U^T^EJiJ't uim, oU.«j\. hSmgsn-^Slu. 

Eoicy ^ 


i^DicT cc^ , ,, iii^Apg^j ,3 imip ^ ftlpuL 

liDUCATV, j-Uy , 

(ta^lli-iict):y^UK. f !^' ' ' ‘Si^s. • . '.f ' .>i;, ' ' ‘ .■ ", 

17 ..*.1 'A n , '* .J^y^. T>i.u. ' y. 


,mmami)Ck:lcm,' \^jJU . ’-soh); (uiakfiiimg^. ;,"‘ ;’ ' ■ 

sqmpat. "■-''' ''^' •' Kr-F.^-r' '"l ^^^!-' ’ ’ .' ' 

ransT'^arartsrJ <Ua . l serln'i^tun/t. . i ^ ^ ^ ' v 


sqmjmt. 

'■ • 

Efffxts 

' harMtg’iarmgj' t^jj 
Ej?*’ECTVAL (J^P‘ 
IfFEMIN ATE,-i;,A-^ 
c::>^ /cmuA lUkibuty cut 


Effemi.v "cA3ra^ ^qm^San, 4_ 

-A W^.^" \'- '' 

JSpflox . ch(^fiur-ai^ ■ _i^iit-<t»\ 

...... " * 


■yj 


EFronT (attenipt) '(to%ike 


i^iri dr§» 8 > 


■'li'-:' 

. I'j', 


Ehii^Ao verse •"■ '^■. 


AN* . ^tootfc) . -^(iT ; , 

■'S^'ti^f; and ^aS Acd«A. 

Eleph A NTIASJS USLi pcnia^ 

/' /c// />/ 7 rM, 


3 K 27 ^‘S^' 





PmbtWdery 

.'.'vafvj'. ' ''j^lj,^ *4 ^'" 


-■ ■' fiVffg? ; (ift.raak)- a}. >v. ■'‘ -■\'’ > _ 

EkB.»«E „,-. 


Elope ^^j'i Wrij'i^-iUi ^’ '; ■ ■■ 

Ei-oQUESt icJ^j) i^Jj5 ptini^i p^rMla, 

^U -*»!«/»< mtaflU, 

Et«’,^1 -tSi ' 

J? jS 0«d« kH« i(iwj)oi.y "i,>v'*-"’‘.V ”V ' 



BhWtPATR J 


'"• 'inen4tS}0C -v, 

' Eiv»e :(«“l») ‘i^j' '«?"» , <^ * ''“‘®"’ 

. ■ , “ '■■ ' ■; ‘r. .’ 

EsfAKpl^E 


rUHV ^ , , ■ 

.fctrbw^,.-- ■ 

B«.4«^iii\i;»^l!^-„v rf:;‘#S'4 


EwbMIRA 8‘9;: 
sukaNtiit 


jt^ggal-km 

(grandeur) 


* ,_ , Emii^nt V 

‘i*' JesorJ '^U 3lW:.\.j, ^ 

I - C^Si ■' "'•^M'' ' ■ 

k:te»«;T, pawcftar, mrnmfUjmr. 

fj\Mi pcthdS^al-un, 




'•-\ > 


’iL^ 

sunur^an^ >- 



memuga^kan; 


• ".V-V..., ■' "■-’'fr'-:'' 

El^*»EftC%7^P^" ' Empire 

‘ '""ii-'v ■’'’" ' ■ '**<'''’ ' 

'*" ' ■' ’ ' ^'‘’'''' _ ,■'. . ’ *% -1 





-.,?- « -!5 . ~ 




Emubace 



7nmawpat* ^ 



.JEMfVBB^' J- ;." ^ ' X‘.i 

EMuMiow'^i(;of^^Wjii^j-:i^ji^^ :' ;. 

r» ' ''%■ 

r.xABLE cu;ju^ 

En xjiotrRED ’l^^^raMj^^^asSc. ' 

’ E-vcami* \jiij^^J;SAjfei^t^hrritithnt(irii. Eixiamp* 
ment 1^’ .<^f»mii|(^ ^<^af^^^A:^ 

■:timim 7 :-..,,. • sitf:'/'''" *■';’ vv-*!. ' 

■«•■■ , 4‘.\ '■:>.■ ,..>»• 

Enchant .'. (beK'UclO meng^hat^mi 

.(cop.dcain to suptfr^athral rveiiaHce) uJtu.«mii^ 
iap<iy (give, ^oiig]it) t3>U.^]_; rSt^m 

uli. . EdcttnntnicQt .^\jk kf^St^n, su^ 

watigs;/, k^akpk^^jl^ jmTitt^ 

pu^uLa. Enchanter (col^W*^ Srati'gi 

hobiiltui. /'■ ^.. ^ ;, ''‘■^' 

Encikct.e me^oS^g, ^jUi^ me»g/gf)s^ 

,y.j/.n-bovg:, ''-o' 

Enci-oSe, .‘(fence in) J'U^ nvcasiSgar*, (eonj&a^). 

. fcurongi’ Encjj^ui-c | 

Jcmnpong, Ji\i pfg^f 
ENCoMnr»|.y^ 


Encojupass, vid. 'Ej^cincLE. vs -r 

ENcouNT^je' fmeet) ’^X*^ her- 

\,^VU nteng^mpi/'^M 'Mf^gar, la&wi. 
ENconnAdB)'’^^^:,<itf%i^a%^^,/«^ar, ujla 
■, briatii lipar'^^ '^"'J 

E*d (cxtreii^:p6ihi() (lBtl^'*etid) 

, JSUS tco^usionV 


,^/wi>B'ATbTO Ssbit^ ' 

.; , ,'akhip-nia pcmahl ^ ' ' •‘ . . ’ 

^ '*. ' , ~ t ' 

tNimRE , laJim^ UL-o 

derllH. .^■' '.• * . 

Enemy satrS^ piunuiit. 

' ' ' * • ' > I . „ 

ENijavATB* , 4^ lenMh b/th^uf, *J hkli'^e 

ictah, y iusti. . . ■ ; ‘: ‘ ' 

Enforce (strcngiiien) tncfiagoh^imi 

(carry into eflifect) jnem'ampei^wi ; 

(conipol) itpascttrlcuAf niciiii/aitdy 

paksa . . . ■' 

■Enfbanchise CSii>^J*^^kpas marMa, 
meitabus. ' ,i 

ENaAGB (by contract)’ ^<4ElfJS 

I Icr-kml, jf\ 'aJtu ; (hire) 4 Jii, f»eng.,7p»fi;. (-. 
in . .yijj . berpravg, b^r-kalSht, 

Enga^m^t||wtiient) 
k-.N ■• (i,^ ttkii^; (battle) . 

i ^ . v>v' ' ,: /• ' 

En GE VDE tt psir9j^^0\ . 


wi} kdpitus-an, jil akhin, 

world) 4dJ Srf^l^mtiti • (purposef- 


, Engi ne ^ Jii^jantSra. 

EncrJkp ajU 

t««rtA inggii.*. .. 

E’ifj4»AVE^^| tujrti Eia^yet ^yS.: 

jfcn’ukir’^^, ' i¥y 4 -' ■ ■''P^' •' . •■ ■ ''•' ' - ■.■'X!'-- 


■'■'■ ■ "■ '."A, .-;■'' 

v^^aoss (monopoltte) iorong,, / 

■ ^NieftA' .,■. ■ 
Enjoy (pos^). 

pmiii-bf Ei»joy|^t;^(del^t)j^|jart^ 




4- '■'1' 



EstivBsr 

'»r.' V-j,.." ■* ',v’"- ■‘, 

Esr^irv* ^(j^Qfiauttce) satfu^ 

tini ^si^) '^\SM^;^‘'-j^ri 6 fintSl^i; 

iSSK®&;5^ 

]^0stj6H iampei. 

o'-, f> ' “"■'*' V%‘ ' ■• ■ ' 

EN'QoijftB, vid^ Inqumie; ; . 

'■• '‘*’’w-\ ( ’ ' '■ , ' -'''' ' *“”-■' 

^ gmimi atifuralii jll^i' gulak. 


l^^nXprvit'^a '^j hifti^. ^ . . , .-• 

, --‘t- . '/ . 'i ' i\ i'l 






i^fivseoiQnt) 


(Seduce) 


JilijJS'TR AlX^S C£i^^ p^Ui* 

_EitTBA:scE 













f* , ' r ''A '>''0> 'i/. v>jnn''v ' »'^ '-•; 




EjficjttAM ^ ;7«(i^i|tr^-'l'''--’’-. 


^VWr T-r:, Vr y’-/; ' • .•,v:'ftt 


• S^jy\)arkat. 


JEfQUAI-jl; tdni^ p-- wy ^v 
'»i!^ ratlip - ,, • '^, - ^ ’ V'-, 

EQi;r|£"<M&iU ni^i^dl^^ 

E«iiii|Want ^^L<U)r ;; V 

Ecj tJif"^K<retinue) ; (f|irn|tti£« 

EtttfiPoi«E^\^'i,C«?^r^^i^i^. |A:;; ''-'i' 
EquJtaijle^^ 

JoU udU. 

EqTJIVAI.CICT ^^jJI Ja ®^7w 


. ■' sUllHin. ‘ V- ^ .'v 

^ ; '^ ■ .'V '’ '’’^^ 

Eguivo<3r^|jS^,^l^|^^ puthr bechara^ ,^S kMfu 


: ^ • • r V, crv? 

^j^^i^ALLv - :y~ - : 

I Espy iiti nmpnhy Oikang, jH^ 

Ess A y, (attempt) ; ;< ^ ,, .' 

Essence^ ( sub^^nce) cjjj m, jj^jj ^Sdi 
., isteiice) ka-akp^-, (cpeti^ oil) 

, w>’>V “wM'a^ ^Su-itm'n, Esscntid (nccEssai^) 

■"^k.'uJ j*j tiS,da (tapik liada, t— ;«^|j teqfify, 

EsTAyiiisH (fl^ up) \JU, mendgq, men- 

diri-lm-, (settle) ^^\d^(jbikhat >, (cotifinn). 

mcnagok, EstAblislu^' (proved) SjQ sShit^ ■ 
^ sah^j^tantu, i^tta) ^ ^gon. 

' Vf'' ■•’■.. , 

Estate (property) arta] (iiAerited.,:.;.: 

' ^ (-L$'LJ pushJm', (cota4iti<m) JUj 


Esteem (to 

indah-,_ (^nsi4% J *7m, ciii- . i 







35y,)Lpji}A^fin<r 


.^^IdE (escape)' 



ti^«r A jL-n%.n .ikh^^ t^Jf^dmtlYrn ' - « i^V'-. !.-.' 


•' » '\^ 'i' ,^'*'’ 


EvANGEWWS'CgOiq^eli .yW '‘U:'' 

EvAPoaX^i (fly 
. sJ^ ib^P- ^ .■■■ 

Ev.en’'^ (in ,ttmwbcv);<,Lja^ g<WP5 (equal). 

5tfWi /(IcVcl); c;^ »’^<<»S (diml) 

■ ''Js^ ■ll^?'ii;^fi\'''f ■ ' ■ «?;•' "•'• ■ 

Evening.^ ptdmg, i^jy^ tf^ 

. " ^ bittlmtg saMtp'- > -' ^' 

Event 

■ ahd (coatiiinally)^ 

■ f. mUSsai «or -) ^■«* 

A«rf, ^UixiL* 

JK Adrwwg *®*^'"^** , / ,./; 

EviiktAST^G, yid- ETEftMAt. 

• sc-ga»ap, ^t-aw” 

- ' ' ^srii '■ 

■■EvniiEti^^lesi^y) ,.-r,.W 'T 

(to'^ exclude) i^^-: 

’'-V -,;«-V' . ', . y 


Examine (inqua^) c.-i-» 

^ men^M' ; (searcbr^Jif . 

' ;cAan* /', 

Example (vaiddelf ^ u0m; 

.(sample) ^ 

ExASllfEBATC.^l.q/o/f) j;sj'i *W‘, 

.^J^hS,YS^ <*cAi/wi* f 

'.Exceed ^.lampaUf'i^loV'poh, Exweduig 
(abounding) J^I0f’P^jy^ tndmur. Exceed- 
' in^y r her^ftdtah4(mbak^ J yi ler-l Ciht, 

fer4ebih ^ E\t^ 


l^m, ^Isi' Adp^awgj tcr-kvjur. ; 

jVE^^pEi- (surpass) ^^\«mt-lut%i J^kxnpoii, 

ExCELLili^' ''i^y ^h}r(S^!^J 

^ aU^gt^apmg^ .^.a-4?. Ip':" ^ 


(KiM SJ i V 'Xjrt. 


■•' f ’■ -', . ' I' .-■' A., 1^? 

.'.' 7i.Lii^^'j''^;SkM'&£/i«>lpkei3lli^S . jbui^ 'wi^ll0' 




r^ fpfcvpvur‘»^:4Sj: 

tifl. , . v- 

' . t • . . S/.llU « jii.*, 7jr7.j 


JTiUajpCH , : ^:]^j:, * 


:.^j^cBsitlVg^facffl Jiiii 

(-pioLcy) 
SjW^, ^* 

tantang. 



■ ' 44 1 V., > fex 

•»^^^'^*i^^'’4flS^..*%^®iKtfrijS^;.:._'fe--*^^^‘«i^ tae-rine^la^^um, -^■' ‘ 


' y^ ••:, r.;;- v^ ,,,. : :\-F, ^ 

ExcnteMExr tuj, cj^ (;}M. i;' *«,„ ■ , ' ’ >' « . ''■ ■; , '■■ 

Lxculpate dendam, Mu ,. Expectation ^ ka- 


• Ex^,p.n ExPEntENT, .^.L 

ExEcaAUEi: I«ng-rfc- A»«H Expedite Expalition fhastey 

(vi^ v^^',,, jCi;ic,4ra; (warlike) 'i\ij«i 


Dtm^or* . nngka^n, , 

>V.w;, ^y;U »i?^«^«-A'fl«y^4piit to d^alh le. £xpi;i. ASod^, _,1U 

gallj)- ^U meng^hujium-ikm mSli. ,, 

fcx^Utioii (pcrformaDce) i^\{^Jj^.pe-}:arju-an; ^ ' 

perMM-am . V. ' ' ' '■ , '• mtis^^Tbis ; .< 


Exekpt, vitl. Excuse. 


^ ExPEvn tneti^tibisi .(-^ tnonejf) her- 

Icknja. Expended ^U»Jw WflA/iaif. 


Exedcise (toeiaploj) ^Lj 4« ExPERtnycE (to undergo) Owggkig, 

(- a (unction) ' (militaiy Experienced iiaw, ^ 


pi^tice) iom. ' ■ •■ •;{ ' , 

Exb:a£at 4 pm uJ,^ Experiment ka^chubdrati. , 

HxiiAvstljD (f^t) f (^xpended) ^ ^-xpr.iix chapaty w4W 


Experiment .,}j ^4 hiPchubd’Oii. 
•> ■# 


^la dZ-ij. 


pmideif 


' .- T’ '-. . -v; •- ■ 

ExHiBit-; OTCTigwidrtp-Aon,, ^^^s hiaia- Expiate memd^kah Ex* 

'C '\ ■■■;.; I»?M?K(stoneiaent^ 

17 >1/ ^ fo^'mtlrderV ii^VflLr>iebD)2^&£2/>2z^v^€'«^ 


' irt g;ai».ir'5(i.fe ,. , koratat^t^^- '/:^' 

Exigence kft-iorUng^, * (^“asedJ^^iU pM(^l»aa^^ 

kdr-an, i^Mjafy. #- ^^,y... ■^■^. '' ’ | > 

t ,, . *'1^‘ ’ ^/. t. • rfii'* 




kn-adii-an^i^y^J^ ujud, ;«(. JL^^stji^^ ^ ' ■ ' .'|^*;. 

*■ '’' '' * o 1 .. ' 


'^y.J per-budi 





. /44a 

Kxp'I.obe mciiji/tdik, 

dkurij«f(ui> 

EivdBTS dagmtg-an IcorlSar. ^ 

K&posg tclele-fmit) WJCBhfcSi'Oj'' (“| 

;io the air) wrw*; 04^ the sun) 

juimr. 

ExpftBss (scjuccz© out) bjs 'pY^dh ii (uttor) 
uc/mp:, yy tutar, Expi*essly 
sahdjS^nia* 

Expunge ^\jb rtpu^rjj^ an^us. 

Exquisite ehk^ ndinat. « . 

ExtasV „Oroncc) laid* 

Extend lunjirt-lan, haja)ig-lMi, 

JJj lazBns4:an, (spread) 

{impar, hentang. Extended la/ijitt. 

Extensive Ittms. 

ExTEEion-jj! ISar. 

Exterminate tumpas, tncmmpas, 

vucng'ubi^'ko^^’ 

Extinguish: Extinguisher ^jUS 

pemadani. . . 

Extikpate 

Extol meug‘gaJi-kan. 

Extort «»‘W dangan .^ah,:_ 

on^ayo, jJl^’ r«»wj^. . ^ ' - 

Ex^TtAOHDlSABY ; 5i^%- ■ 

-V- . (exceesding) Jij terdiiu, ijji terdebik, jj{ 


■ :: PA 
"1 < 

ExTni^A'T^ '4c?^ie/V 

^:.[0^g}ut^ -1 

Exude (sw^t) ka-liiar dyir peluh. 

Exudation plants)' kuyft. 

Exdlt j^ganSar, ber-uUk suka-chita. 

Exultation termasa, sura/:, 

Eve cjU maia; (exteriotir/^rtaer of the -) 

cyUjloi ikurmuta-, (intenour ) tijt«/!.y 

puhn matoi (twinkling of the -) c^to 
Ixj^pmuta. Eve-ball biji milta. Eye- 
brow keniugl Eyd-lashes jjy 

CL>\^.brilu mala. Eye-lid kalSpnk 

mala. Eyesight ti>U pcng-liul-an mala. 


'*=5’ “ 


'ExtbaV AG AiiV|i^U^) 

art^ia; (immh^rpte) lawpau, ‘ ’ 

ExxE*MELV:,^^'^if#^, JV '■-■ ?' 

l^tnEMiTY (terminating,, poii^J-^j* 

* ' iiCUfit 8tete)-t>iou-i ka-sudahrmf >1 «AAfr. 


F. 


F Ohe letter) to which Arabic letter 

the Malays commonly give the sound of p. 

i^ABLE (story) cheriterSy chcrUa^ 

ff ^kkabar-khabar^ kissaty hakd^aL 




Fa}>ulow9 \,£^^dusl(t, sia-sia, 

Fabric ^\^:‘bml-an. i 
FABRicATE A-fyy per-usoh. 

Faci' C^,»^/>o; (countenewce) 4^y wej^i 
(front) ^\i\ addp-dn, aluwm; (lying on 

the -) *A^lp tiSriq>/"%Vace (to looli towards) 
mtfig^^pi (to opfpi®&e) 4 j)yiU »»C' 


igen. 


fCV. . 

ift'. <- 


Faci^^ »i« tnttdahy^^ gi^emg. Facilitate 
mt^dk-kan. 

Fact (deed)* ^iyj? Fefriwnt'RWj 



cf*; ^Alj^oW'-' r^a'fi/i. ' ' ^S 

hQ4(tm^\Lj%^ fife^) hany.- p.,, ',, r *- ,• . I 

nia, - ^ "fe ■/ ^'' ' ;-*VftM;)fl; (luml,l<.) ^ 

Factious (tarbulcflt) gatTggSi^ ihmpuf. . (- su3^1y and wit& a noise) ,^1, ro.Zh -. iu 
Factor p^Sr for /«75r;* (factorj.) ; ;r^9P9)^ 

g-nt/ow^-. ,,, C- iis fruii, 

Fade (<i\ leav^) (as colours) ,* A <l««rrel) Aov/»dm7, <uJ...^ 


, '‘.'W <. '.'v ‘ ' 

uh^h ; Caisafij^^) wSfJ Ihniwp. , 
l'T»(jt;»T , harkas. 

W V* 

a 

I' All, O delicient) ‘yfkSmng, ^ mtnkir-, 

(from weakneair) mni-jSdh^ich 


ijjlSroh; (- as, frufr, un(Hn<4)r) liuguf, 
(-out, quarrel) 1 ^a>^ bei^tiidem, a,.-J..^ _. fu<r. 
sclisih', (- oul, iiappen) ,i\i^jMli, ixk^jumj^it!i", 
(- upon, assault) sara»gy tnftiiitrang'^, 
^«W« tneng-umd:, s^ft; (taW'-of (he lea/), 
W)^“ kadmoft-iui linm^ dmn , 

trmhi (fallen trees) rtUahi (falling wck- 


(fh>m weakucs.) mn.}Sdl%ch f , ' 

/-- .* ■ . (‘alien trees) A, reWdlMfalUng 

(without fail) “ 

nZ ,s.k^„^r.,an^., 

(«-Mtoo,» „J ,d ^fr (■•™»i.^rfcii) r,,;. 

'' ' ‘ pura-pitra, meniutnar ; (- as coin) a j 

dendam. ‘ ^ ^ 

• ^ ■*/<'''■'; («leceit) sruul. FaJsify 

1a 1 ST (to swoon) pangsattf morcfitif mniHluslu-lait, aIL^ irmiirduh, mcng-uhtdi. 

I'aini (lansMid)*4 W/, ^ lehk-, (faint- V^^v. {v.pini) 

hearlc.l) chdbnv, ganlan (feint hue) j,,,. (reputation) gr,h, nnmi. Famed 
P“'^hat. or famous j»'>y (pr-wdww, MOA/iMr. 

I Ain (kaOdsomc) ^)er»«, c’M-; (white) jFAMini Alt- (tame) jtwtfc; (accnstouiod) 


I Aiu (luMldeomo) jJjI cMc; (white) ^fAMHiiAU (tame) jhmfc; (Hrciislometl) 

LUJ (j**^t) J;x) bdidy hiinn\ (intimrite) bt/diandti* 

. fitrusy tuius; (-weather) .,U^ kaut^f'^hu. handcL . ,.‘uw. sadmatt. 

^ */ wv • l-i' 

Fair iporiodical market) j.] onan. ^ FAUtur (race) ^ha>rgm, ji.1 iwn^^indred) 

I'AHtv pci'i- kulatoaf.^^ (housefioltl) ^^^1 

-AVTii (confidence) perdmi/a, tjj isySmah; ^0^ a iilslinguishcd family) 

rrngdm-dp-(m -Arerigiouff) dm, ip(3i« V , '^‘ 

(InM'Hy) ^satia. Waillifril (trusty ) Fxmw ^^^\^ l^drtp(7l -an. Famished jjtoU . ; 
ka-perchai/d-u»t ^ salttif u'^ salizean ? . ■ '-, •' »(m ldpaf,^^J 

faithful) ^yt jn^ihi, ' F^iaotts, yid. Famu. v, , 

i'Vd. FaithW (not trufit-wbr^y) |M^yJ^%ew/r_for 

mg liMi Ltpereba^rMm-, ,^p jU„ mPg'fpai, W«g<>«V.'iCs5^^' 


Favtu (confidence) prrcMya, 


iapg tiada L(i-pqxluiii/d-un \ (trait 
iJJ'l^, j (unbelieving hifir. 


ttmpi. 

3 li 'J 





FX^cV'' Jiheia!) c/'^« 

list uity ’ fjj»]^5ya ; ( i nclitjat«on) j X'O- 

imdok^^}}i Fancifn! (capricious) 

^^Cing, ,,.'<4' '-r'. 

- (as far as> mUngg^y ^ '; 

' '^iompci x (far be it, sofarfpoin)^^<'-*'<^ mMni 


,i 5 vF&: 


^•v 


/i'rt«. .' ' i. .; •• , 

Fare (p^age money 
Fab ewbm. . stdSmca tmggnl, 

: Unggtd4ak^^' v- - 'v- 
Farm fcfc, £la Itcndcmgi (ronlcd privi. 
lege) (tO;i«%) ^(h 

inemajar. 

Fart ei -:- . *-^ haHliif, cyUjj bumala. 

FASCitf ATS meng-hohid hin. 

Fashion (mode) cAortf, y^Sdot, >^yP>‘i 

.j£(forrii>) imJyj viipu- ;■ 

1’^ 

JFast (t[iii<‘k) takits^ ci-^b hangaly iCijti ; 

(&m) A * ‘ ^ 

Fast (religious abstinence) jmdsa. 

Fasten santbal^ ubo^igj ulas^ 

/awWj (to ad- 

** ■',» ‘ 

'.^ here) viii^ '• 

'^Asxiojoos . v;,.,, 

(cor^Mdnl) ^/wkA, st4>pok, ^i 

>, Fate owfo^s:? Ir 

^ ,Fathe&1,/5;«f^^« P«’ ^3 

, (-iii>w) (stef-) 

. I' AM";'/-,' 


/■rV,^A ‘ •:'’^ , '*? . ' 


FaTIC 
FXftC,)&TT, 

(to 

•' 'Ai. '.■' ■' *!f.;''.^' -•'■ ,; '■■■• .. «• , ) 

^ul^Yfiih) lai-aul ; 

onipaL Faulif alU salah) (bad) jjyi btiruk. 
Fau^tt^ a}UbX yj Jcri-pada salah, 

ac»ip(W7J<(. - , ' 

Favocr JJ hiruniyn, US>f^hyiyx!^ • 

««-A-flff, ^ tllil.; ip\ amfgraii. Favour (to 
shew kindness) nwi'gdsilu j;Li^ maiihk. 

Fa^jyurahlo btiikj .W^oj^tuble) Lunuut 

favoured y. (well -) 

Favourite <u\^ Ao'At/'/'A. 

Fawn 

ntem-bSjdh 

Fear (to be afraid) / (apprebenstoo) 

kfkaKul^n, !cci-gti»UiMi>i> ^ 

rigmuwi. Fearful chahar, c:^b 

jiijl gnnlar-, (dreadful) AriA*//, Afi- 

biinu. Fearless J'jj b(n du/,'LL^itji berSli. 

Feast (ciitMainrnent) ^ y*^ bhn- 

'' bang-, (funeral -) Uia^tln; (le.'-tival 

entertain); 

^^i^lc moT^Sm’i-, (be entbrtaiued) ^Ujj 
jai^, hcr-mulap, ,,.; ■> j. 

Feat (c 

hardm* ' ' ^ 

Featmwi. 13 buBi (feathered) berMlu. 

, ■'■ ■ j I- ' 


.‘■^Xtuereesb, yid'. Obp'iTAN'- 


.V‘”. ,. , - 


(brftip) 

I I- - V. A 

iiJl^kEBEE j^.lenicdi, isi letch, y^^ msu, ^ j^yjS 
' kbraug tagoh, kbrang k^ig'p 



FJS. ^ ^ 

iRitD (eat) (give to j WiTO ' Ail!^ 

^eat) ^W^/rfl. ' ' ''■ 

J'EEi, ^ rm, ^JJ^ 

me-rnsa. Feeling ^j*U^'./««tf^-<)^^’(sftij8a1ion) 
roiu-an-, (sensibility) ciiHib^w|; ram ,7li, 
chita, \jL-^ jJ-S p^u <i(i, 

ha‘pila»an. ^ 

-Feign r chFdas. ' 

Fjyi^Tcyrv^ vid. TIappiness. 


FI, 


r EJ-L (out down) iabaj/g. menabaj^g^ 
yy pbtopg, (kuojk ^JWn), ^ hantam^^j 
rtbok. •' ^ 

Feim.ow (companion) iman^ Jy tulan, 
/ulicai/) -v«/v7/5; (match) 

Idzcivu songsong^ J:i Idra^ mwrt. 

Fc'lluwbliip h^r-samaHUin 

Fema.ee hiihm^ p^mnpmn. 

Fen uS^pdi/tf^ rduiufg, 

pENrr pdgm\. Fence in mcmdg((r\ 
iiidigttmpong. To fence {with wiaiponw) 
bet^ndb} si/ijdla^ 

Fenu off jSx) tadghhy ^Sx^k> 
idpaL • 

Fennel tidns or odh, ^ 

Fejimi^nting ingredient jh Uiawir, 

Fe r n ^ p)dlu- * ; ; 

Fi:iU)c:lOi:s ^y htVMs^ 

F r R r V - li o \ T ^ V'v/ ^}jpan rnemahnwg ; ; 

{SjUperintoneJunt of padFgfdti mud- 

ra\ (to Irrrv over) mndidjrmigdan 

FpiyriLi, Ja^d Vrt idnahl^ 

Idnah gifpp^di. 

Fekvent cs^U dvgal‘, (- de&ire) 

-ituVJ 


Vvsnvxt. (eutertrtinmont) 
bimb(/?/g; (-<Jav) art rdj/a, * 

F BT^JH j. pppf^ p bSm* 

^ ^ • ’ 

^Fetiji Msy hSu'it biisu!:, 

F^ttebs /mrgga : (<'!uutt6) ,j;jj ranki. 
FiiUD ^ iHr-hantahmn, kmaitS,-^, 

r ' ^ I ' 

I* i: V I.: n (himnuun pdmrs, 

Few ci^C ' sfdikiL V, . 

' ■» ^ , 

Fewel 5pi^ i^rf4 Imuinm. 

I’liiRE drat, 

Im( kle himhang^ pf^nchardbu* 

Fjctttious ^jy pura-pdra^ aSXpjU liSdamng- 
guh. 

rij)iif>K (^\jj raUb. t^^jb arbtib, J^ bibla. 
I'juLj.n V kai)cn/iiri/d-aiif ml/a. 

Fi i: ! jy.- chi/i. * • 

V , 

Fi»:r‘ iulkfL 

I'lijEn fcultivated^groiind) ^f'«<fe«g: ([liain) 

^ (- of battle) tneifdn 

prnng, pii/fung pc-j/rung-an. • ' 

Fii.no s7t till, rah sham. ;-; 

F I r acE b(ii.'us, galalc^ g^rang, 


sabar. 




Fikhv Jhj ber-imi^^j.^ Ji itj^ merah pddm; 
(passionate) uu^cU dng/U. 

FlpB (fluto) haugsJ. mdrh ' ' 
^Fifteen u.na-bhtg^ Ay%^^Jij tnngahdua' 

► tariga/i dm 



^r. 


Wiptn, vid. Fm. 
Fig \Ji drd. 



V^WT (ill (aiasi (o man) 

(dcsperatolp vicuf:,- 

ivmk-amvk: (- cpcks) sdhongj 

rncniahotig^ ^ 

Fiowre (cipher) (ouHine). 

(iir^ka; (human Kjiape) uaC«» w/*c{p; (app'wr- 

ance) imSjj ^upd} f'tffdaH} (~ of speech) 
middf ijw ifmrut. 

Fii-aoree lar 3 „j^-n», ^‘"‘rmn 

^mas, j!^ kartuig-prrnlc. 

Fir.E (rasp) llldr; (- of ^Iditrs) 
hayis bujof', (to file) kihiT\ (— the toetji) 

• . duhbng. 

Fiei. «>;, vic^ymUh-i, *«(>« 

km \ \- with victuals) moigtm.inng. 

FitLET ry^ hulang-bulang,'^^ junimg, 

'!^ii.\.\v ^jx^jinlik. 

Fi 1. 1. V jf)\ amik kuda bclim. 

Film kab^fiuta. 

Filth (rubbish) sftnqmfi ■, (naslinoss) 

liKhwnar-iin. Filthy cfmmar, nejh, 
%Jyt ^ cAiir/wij , nviltng. 

Fi>r w>p5«> ship, dtu/bng. 

FiJtAL y-l akJdr, i<tng kamedhm 

sa-ktiU, img (k-blakoug. Finally ji 

^^^1 pndu tikbif-um- 'f'[ . '■:'■■ 

*1 ' ‘ ^ 

Finw dufiit, sSa, y^j) (xrdmu-, (per- 

eeive);'|^lj.« mr-rusa. 

Fim; {-* lit ^extur^ «(«i' ; (Uiin) (fjois,. 
^jJj.nipisi (slenderjl sini, ^lw,ip<i; .j 
(-. in drests): l<»'W tcr-A<«s-« ; , 

(hnna8omey^^^jlj)rr/»?7 <- as li'iuor) 

chuiaAf(->ji»sqU) ^ytsuchi,' 
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Fin E. (criilitet) jj^ dedditi (- folf,^^tding) 
pimpas. .■■•'•v,- ; '• ,,,'•,' 

Fisger Jarii. (fore -) i^c^U juri 

iun]uk, ji^lrivtijuki (middle -) 

>7r7 ni<wh-. (liitle -) 

jthmnb) 7("7 jdri, 

■ 

Fim< tfimifiat. ^ 

f 

I'lNisii ubi-k.nj, ]:;:ti.s~.-r..i, 

moiiif 'u'l-i; ('Complete^ 

Ui>-^kup, Fiiiished (con- 

lunu'd) ^^\l>ubh^/'^^i^tX^'sudakahis', (con- 
cluded) y-y,S seksyci, cW tftCT- 

»?at ; (complote) CJi-l! u-siS p'uiKip. 

Fire ubT «/"« ‘'ml ^jS' «/»; (iboie) Jb tiiu/a-, 
(conflagration) uwgffwa?. l ire (to dis- 

charge a gun) y->'j p-isnyiT, kpas ; (-- at) 
(sol on lire) <7;ig7/i, joJ 

1 panda. Fire-arms Jjj had/, iiting- 

s-avda ; (- liraud) , ponloiig api ; (- fly) 

^3^ kftnhngx (- piisce) dapar; (-works) 
~J.,yrdmk. Firing (liic!) iJT kd^u dpi, 

C- • > 

kti/jd t a nth ml. 

Firm (tSli' lagoh, dcviln, -■ satigban, 

Uigfip. F'innness lagdli-un, c>j y J 

dciila. ". 

FirVaw*'''^'*^ ATifgfV; .(.oclestial 

sj)i.cre) ^uikyuisila, is.j^,cherkfic/t. 

Finf'"'' pi’iidiiiit, ~.^p>- jbhug, Jjl (izi'al : (at 

first , nnda-Mdh, .h'long-lOkp/g ; 

s, (ill the first place) si-bir-mula, ^\jJ, 

daitfu. ' J' irsti^rn .yti/oiig. 

viangko hintiL 

Fish J.A itoi ; I'to^ Wli -) 
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with nets) wa?- 

^jiiftt^ rncnan^f^ukx 

(to angle) J^-vi> ^mngSiL Fish-baskot JS^ 

ta^"f'^uky{-^g) p^^finty saram-^ 

pang-, (-hook) Jj}^ maiMa'd, pan- 

chfi/g; ( -j)onf}) kiilam. Fisborinim J 
o> ang int manvhirtgy ^*1. tiahlj/an. Fi^h- 
iiig-liiio pouching^ JyS tali 

1 uil}\ (^^>(1) ; (- iiC'O J'^ 

• jCihfy ^pi: tanggaky pidat. 

Fisjiiruii cJuhj/i. 

V «■» 

Fist ganggain^ pij icnpix (to strike \\^\ 
the-) goiliohy heHcnjil, 

Fit (suitable) 4.:Jo‘U putaly laiaJR, 

l(7f/ifi\ Fit (to atlapt) ^pjic mvngafl-\ 
mc-rupal-y (to suit) Lalffjti; (fitted) \^S\j 

riipaL Fitness la4uju*an. 

Fits (convulsions) ^ pcfaniy (by 

fits) r^\^' ladang-kadnng. » 

Fi\f. ^ /frna; (fifteen) ^ llmihlas;^ (fifty) 
/>i?/wAj.(five hunJr^^^ 

ratus\ (five Ihousaiul) f'ain rihti '. (tbo 

fifth) part) ^ p 

sa-per-hina; (three fifths) 

• ihua; (fivefold) lin/a lapisy Itaui 

gandH. ^ 

Fix (make firm) mnutgoh^ (set up) 
mcnegga ; (settle) JO * ^ flRdnk ; (a&cei *;»iii j 
iantil-kaW; (fixt, sfuek in) Ur- 

unjmn. « 

Flabby (soA) liinak", (pendulous) 

kupak. "'■ ;v. 1;- * * 

Flag jt*j tu>igg<(!, ^ pa»ji, 
bandtra; (aquatic plant) karchut or4 

k^ut. Flag-staff Hang bmdlrtl. 


Flag (to lail) djWu men-jadi Uich^ 
nicn-jddi pSguh. " ^., 

FLAfUTioi's jahaf-i jXi ««/>«/. -. 

FutioN mruhi. 

, (mjiOi'iotis) niuln; (flaming) 

• hvr-niula, , 

Flamk J'l^ wf(7/«; (-coloured) padam-, 

(to blaze) jb j h(t‘-ni(iia. ' 

Fj. WK lamhong.) tiisuki (- of an 

ariiiv; gdilitig. * 

Flay (ot* a garinenl; p(iiuhr>iig\ (fly-llup) 

^jJS k}iHt\’, (to tl.ip) liiph-kan. 

I'i.\sn ;as liglilniiig' hn'-ktliil , 

sdbons;-nwmboiig% (-outi dmhtir, m 

‘ VV V V ^ 

p(in( har, 

•Fi.ask sttrSlil, kundi, l>ul7. 

I'LAr fleet*)' cyl^ iv7/«; (not convex) am pipek, 
c/iijur, ^ kep'ing- (iiisipitl) (unbitr. 
Flat (a shoal; ^•;.> be ting, gosong, 
kring-ttn, 

Avvp.H b~ij(fk, pifji. Flattery ^js:^ 

^ l>< m-lwjfjk-an, vliiimbu, chumbu'onf 

pujhan. ' 

Flavovb j^l^nTwo 

Flaw (cracK) i<l>- cAe/«/j ; (-, in chaifacter) 

chcltl. 

Flax rami. ; 

I Fla V cj/ kupas kaiity kalitpasy 

Inbak. • 

Flla j3^ ktduanjmg. 

Fleoglo Afr-iw//?. 

'ijji tdrly lapuU . ' 

. * ' ''j^\ 

^•FLlet (of vessels of war) kaliuTgkupet^y 
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KiiOCT . . 


FiiSteT <«w#) j»J *^i“) '“S*®' I -,. ' «V . -r. Aikrh- (limim •' 

%h^m pusatig nUiki (ov.fv4low) ^ 

(corpuleni) c-.V^ , ® 


Fleshy (muscular) uip tagapi (corpuleni) 
gumok. » 

Fi.EVinuE ^ IM, ^ ‘ 

FMfiur (-ol Wtds) 

(- of steps) s»p«««; l^o put 

to -) mc-hh hkau. 

Flimsy , 

Flinch (draw hack) *«?«<• 

Fling (cast) /o«for, 




c 




lamhong) (- aAvay) 
ehampalc-, (-down) cintpa^. 

I^^IjINT ^ (ipu ' V, 

FtlPTANT • 

FifiTTiiRft (lattci's) ^j5 pcrchd. 

Float ^loat (raft) 

roll/; (buoy)**jj^i WS"/?- 
Flock kawm-, (in flocks) f hcr^kman- 
kuwan. Flock (to collect togctker) bcr^ 

kSwan, bo'-hmpm, bcr-htnipuL ^ 

Floo. j>!S prru, J^jS PhIcuI, 

Flooo (inundation) yljt lumjmr, a; 


himpar^ v* 

Flower 0Hg,af'’<;a fidl'Wovvn -) 

(x-fffga ^(trkmbahifhxi unblown -) 
bmga sa-kuliii^^ m-kunium or 

sa-i:anchttp -, (- worn inS^ykair) su/rting;, 

(—garden) lanni'.u i_-L - a ^ 

jm. Flower (to blossom) hn-tmuga-, 

(Diowered patlnrn).^ljuJ^^/''''7’«»‘''«'''^b 'zjfj 
'^urM.-iga-, (emltfoiilerM) 

Fuel cate fjjy tlaikti'riin. 

FLt!ENT (in words) c-'\^ * bcr~i<d{!^ 


tjA*- 

0 J't 


chura. 


Flcio (liquid) chSyer. ' : 

Plcre (of an anclior) kuku. , 

Flute ^ bangsi, ^^jyo nitfrl, suhn. 

Fij UTTER (as IcRvos) klho * 

FLiri gw/mr, 


clwJiC'r-^ 


(bloody-) clarit 'dara/i, ^4-\jr‘jjn!J. 

Flv ’tcrlxnis^, (soar) ino^ywig ; t ik c) 

l(iri\ (flying «'ts colours) laig^ang- 

, Fi> (ittnsca) cU'J 1&H\ (‘“‘’k'" 

,000 (inuncauon; ^ k<.l.u, (ta- 

O *»'“) '»*’ 1 

' jSy kupiPi' (lly-flap) 

klpwt, r- ^ 


^y\j 

(the Flood) Ji)> tiifun 


Floor ^ todci, pdpm\ (pave.- 

raent^ j-b tnpP‘‘«‘-) (- 

tinkers of 9 -.r gdding-guding. 


, 'A^tWAia.m- .. '''' • 


iispOffg livuiit 


Fi.ouiiisn (incn-aK‘)' 


iliisit! wi) 




FoATi l^\ kmhi* 

to\\^ 

l'., sfimpah ^to ibam) Ov-huhh 

J5'#- •., ”' 's , 

\>1>I)KII .L-< rmveut. 

^ i *'’V V 

Foe ijTwa!* siUriiy Tdiouh^ 



FO m 

' ' V', v' • 

r<ETU9 iandong-itn amk. 

Foiled ifVorste^lj^^ , 

Fold (double up) wS,^ tSp^l {an llie hair) 
JiU-j sangguh, (afol^. ^ ddbb/e) iml) 

A ' ' '''’’ '’'■^/ « . ** * 

ldph\ (multi pld) joJ gntda^ ^^3 lapis 
(iiiclosure for cuttle) %M^Jiandang, 

4 V— 

o^« marika, c/J loky Jl; 

bSlUy A^l^^nyat. 


\0 


Folk %jj\ brm 


y_y-^A<LWi; (iMcr) AiUl 
Footstool tl/1^ j;S3 ktUi 

(causeway) gtfiongl (of wood) 

p^mnban, ^ ^ " v 

For (coxcomb) UikiHdJi, 

Fph (unto) ^ aktt/ 7 , jJ prukt ; (instead of) 
gttnli', {by reaspn of) kltnia, stkdhy 

i(ig(d; (as for) ^ bahien^ seperti. 

I OUAOB j i^fikiiihort long de JS^a* 

Follow ikut, c^. J luruf, ‘gj.1 irwgyj j . (P«^vend.«r)^U 
knjar. FolloyrPI ji,\j tuhan’, - 

ikuty (dependent) 

ora»g maig-irwg, sdkei, kiiu'an-, 

(disciple) murid. . . 

Folly bkasa urang glia, 

ka-giia-an, Wjj fdA» *««8‘ *5cfo^ ia-, 

hjfl’au. 

FoaiE.VT (stir up) ajok, jj\a hdru, ! (violence) gSgah, peng-gaguk^ati 

— I a..*.. lA i* .' t r 1 , 1 ^ ^ 


jil fe/fl/v, panUmg. ^ I'orbeamfico ^ un- 
bar \ (lenity) ka-murdh^att. 

Forbid <jjo lagah^ 7ucm^nff^ liirang) 

(forbid it pafJas\ Forbulden paur 

tangi ^\js^ hardniy hlmig. 

Fo 11013 (strength) ^Jt kras^ i’J Icuat^ gdhii 


tlpuk] (apply warm lotions) ^ j *ul^ 

metn-hdsoh dan gan dyer suanu ,;K 

Fowl/ CJ^sukrf'i (to be fond of) berd:anan; 

(- passitwatcly) berShl-kait. 

Fondle j^^.timang, iUU, 
chumhu-an ; (cherish) ^ paliara. ^ y*. 

■Fp<j* mdiofHm, ^jj resekl, #a«- 

• ' ttqygn, jj3 luwuk. 


petigarus-an, ihydsat-, (necessity) 

paksa. Force ((o eonujol) gagah-i, 
mcngnrds-l, tUib.« tni’uhjdsul. 

Ford lati'gd^i; (to-) hnnmg. 

I Forecastle ahtmn kapal. , 

FoiJ 4 :EATiiEHfl nentk muy/ang,:’ 

Foiiefinler ^^J\^^j^^rl,iutl}uk,,• (*• 

, lunjuk. 


jFool (siHjpleton) i^y iiwfo/t. Foolish meniriggal-kutt, Icpas- 

J^.g'd<h S^.lf6i^ff,JLibab(d*'^^bhi‘^Hg, . - 

(to become-) llangbtnS. . Fdrbuead dShi, 

Foreign asing, cyjy: gbetib, lkJiA balat. 
Foreigner a»’wg-, 4--y^'gjyl 

L braag gJtihrib, urang ka-tudr^pi (fb; 

reign merchant) dagung. '¥,■;< , , 


• Foot-hall rag-a. ,^Fb6tn»an.|;. 

brmg jSga, ^L> sdkei, bu^ 
Footp6ia[jE|t^b*A«) j^suffpinpit. Footstep 

'.1' ' . y* • V, 



Fo;»e?ia8t Cmig l~^p.<h'*S- 'i ., 

3 M ' "■■ ' 









'{7/]w 

,i: ' ^Bi'imMtlT 


















■HB^Tv^f 











Fottl&SAlii 


-ia Sii -o 

- . fc. iT, - .-, _ I . -i,'^. >vW' 


■'' >> 4 - .; ^ S ''^i^^A'fvi^'^*‘v/ “ ’ j” ‘ I t/tt f- 'W"l t '- '^' ''■‘'''’‘f 

^Ul«L.^c« 1 'J^' *“’*l^'^.':-^;.,...i>-&; ' ■■> 

'S''^/ •V";w;l^*;’ ""■:' ■■;'■ v FtiftT.la 

'fV)teiT ffindl'iiij ’^,,„A^<OTlar.^‘,; Ji^ 


'Fo^|t*‘iT (fine) F^rftiiied'^'^. 

FpttQE' : ((o' wdr10;tela{s) («af 




Ul>^ 


















„i,;..v V'^V,. ; . > . r u)- •>--•;») -*4, ^ . 

*#i^««toi; Jikiw* ' 


pf^-aliis^‘ ^ V- , ■ 
FounbMSI; (as a ^d)‘ J it'iitwAa,- 


,^}.j ifcAiT.' * , , , 

Fbeck(.%8 igi 


k'.'t ^ >i ■ '^ 7 *’ ' '■' . 

Founb'II: (as a .aWp)’ I, chirHi^ „, ■ 7- 

. ■^'guUS. •''^■'7;'f-Fn'sE (manoBiitted^ .H 

FoUNDLia,^ 

J^OU] 


' >*, fnisB (m^iiQiiiitted) mardiJca^ (on an 

kkiti* ^ t. OIiaLi sSntd ratUt ttknrffUivttinMU 


Fovn ,^^^\ '^p*^i ffettip^) 1; ffw- nurkca-, (frankofis?), 

J£*j|;;l^ kt^i{lrii^^ttn ati. Freely r^yi »»<?. 

|:,j»^r5^ir ; ■'FaBfcwitfc iWok 










j-;» ,j ;-’?’'^?;--_^'=’*r'^"%' 


:!.- jT:i*/’';-i?*iii^ful‘'rLi.l'*c‘^'»ip«Wi?'ffi^^ !■;. 


*“':'?^^,;V- V- -.i' . • •'■"■ 




\ • V^‘- 


■ V '- 'i- 'l ■"''4**^i 

■> ■: -■ ■'-;. /' V ’ ' '■' ,'■■■ . '* \ •■ -'V-. . , 




Frigbtf^.uW* 

Ii'bin^* j!t*y rat^} hw^* ^ , i' 

■ FaiiTtBR* 3*^ ' ■ .'/#■' ' 4' '" ' ■ ' ’1^?4;.'‘' 

.' • " _ '■>? iliT'v. iiV ^ ‘ 






';■•'■ FbOOV^ 




?||^^’oMCK ttS gaiobol) 






' '* 














• I ^'i^‘^;.(*<> stop the mouthy 


■F:^y'#PS"-V,-i^^ c ^^ wtStBatt% A'ssia sih^wa. : - ' '■■ ontong^, tyJlilSba^ (to wipi-,;* 

'“'^'■.j.i W'yfev*.^ ^ 


Ftj'ifS'lli. - - 


Firiuotts {mvf!^):,ii^ of^byiA gari^-, 
0«», " 


VIMS'] 




"^^V4 



Finn, ^J> 'gili»g. '^ '■■ ' ^ 

FiTtiNACEj^ fuma or purm, 

FuilNtgU (6«^]#J 

sidiS'ktm^ 


jwpfldt. . 



Gavnsav Xijli /ifUftm /fttte, 

Gait pijahn, . 

GAi,AirG4i, C^j^S^root) 

• 'Viud) (sqimU) ba- 

^'^I'fiemp^t) fS/ak.. ^ 
i" e:?[Coriatc>. g$sok 

itigga nm^uha. * * '". -v ■'’ • ■ 

'. GAtiil.A,NT;i(lir»Vi^ bierttnfy pofefew^ ‘ 
- . » (fine) cii^aH/Cf 


‘yifi-'-v;’ ■ V.'. '•- .* i •, 

C* pirantovry^i^ls:^. 




G4>l>^ftY '^, W ■ 

. • -‘y ;A' • ••,.:- 






OjdiN 


Criii .•5ia„j^^|:;|W,. 

Gem ci4U3|^,jpe>'i»ill0 ''#^^*'tr*^ -J^' " *■*'' - 

.GENEAJiPGT. ^•''" 

Gtywiix,- i^^ of aiv&n^j) ‘f’^^*^9> Jk 

^^fiN^|^tii;»T;.<co’^ti^^y|j;^^ 


■‘ ' " *'*'V'' " "' ‘ ' :'! ' ' ' '■" ' .V^'V . '* 




'>%' ^■'/r '\.'-fy^' '. .. , .,v. .^.-i, 

. » V Y-'. ' J'? . fSStMjavii ^ma. 


'V LT^ 


:X'henul&k&.hmtu '■ ^l^ttpot.or ,Y98e 


nmiM 








K%; 











bmty Ji bemAi 






Glad <J|^- *Kfai oit^, (jJi^ 

kmSsa* ". ' ■■■>'^5 jAy'iO'X "*■ , ■ ;■' 

?“5i^ 


^ -i* V '.. ' ' ’,i- . // 


ras 


tsJ^i^^arHn^dm'ganikur^a. ■ ' ■H^';*‘^'‘^/v' 
Gi.AniNo)(i¥9|d0ndent) 

Il'-o '^'■•'i?'-' . 4^*1V«’>5A44 S,j- •■■ 

, (vessel; i , 

G»< A kB''{yarni8||i^ > • ' ■.•'■ 










i 


















Gqs%tvS^ chSrs. 

l^^'}4idmi^^fiik^ ^JjiSj^ meng-ftit- 
ts^''^X4i) mcmt^ioig 

’(to .scliild^ii)' i?^'- 

e-6 VEiiN«»NT tii^ji^iriiiaii^- Jity ^ j}c^«»^«, 

GovEttiiitm iang 

mtmcgimgpaim^ i7«>%-/^ia^/^ 


^oMqhdir^^j^^ gBf^i 




pur\>.^aim ^Walt. 

Got ntt^fii^u^jfft) jij lubfu. 


Gf)DT. 


Gown i,^ 

G»^ii'’Jp^!i^) pri supfitt", (fawyjr) 


aa^ND^jillM, ehArS 


■• 'GBANnwiitefl:-' ' 'd^Sa;^;« 

Csrand-mother) 

brmgbang^Mcai,' •, ‘ • 

Grant mpiiri-^muboH ; 

(bcrtoilf)- ahttgrqMcan, karumyS- 

■' .. - ^ ' ' ■ ' ■*' 

Grapes biiak attggor ; (gr»pei^0m)jj; 

j^\ sjt-li&fr'buah an'^gor. • .-, ] 

GitAP-BXiJS' ber-jSaag, ^M*pefftpgi ; 
tnngkajfi i‘-- ia tiri 0 ^ io hbatiy^ loflggiiN? 

"{t ' • .' -’ ' ■■'/ 

Grasp (4 iii tlie Imnd) 
chape^i ~p- iii. the arms) pehik. * * ■ 

Grass r^mpul; (a cooimoh «])RCk^..'of 

-••'long.'-) jiUuT&i^. ■ r.'VV''.'" •.,'' 

Gtt.^ss^opp£n^yib bdiiica^ .■■ 

Grate (rasp)' i|jftj(f,^ AnAntj (grater) 

■■ ■■.’•41 

W^^lngvoeMo) tJj ramhp i^ j 

-;■■;>,■••. '■■■' , A-,^, ■ ■'■'1^' 

^|ip#'' 'tsiiti^) C*U« iH<bt^;.*:.(plca9e^ ^ >'' 

■ upliS-Sidi^-^ sqjlapfJUij 







T '.' ’ t \LT>^ .i.t - J ^ '*• k '' 1 HU flit . ■ '. 


GaA.W|i5a :^tt«c©-work ; • 

sc^kiisMum. . ■ .“■ ■ .•* . ■ - 


d'iATUitY (rcwJiWi) *i;l 5^5 

sadahnU 

■ Grave (serious} 5y^\A»gr> 
mng\ ((Uscri»t) f>i}<>ksuna. 

GBAV«,..(for miementj} j^ Jcubbur, AJ.kfied; 

(-clotW) jS kn^^ -■■'• • .. 

GiiAVtiL f«irsih 


’ ' >%A«i ; i'%ianioi^^:f*)f'r ' 

■ >'■ ' tH' ;/A ^ <'0', . ^ 

GinEv'fi' »»*fVa#54 

- *pii ^thi\^\2U''nm^aki^ (gricV^) U 
• tbS. ' ■■' ' ■ ' 

GiUEVous (oppressive) c^ 


GiiirFtsr- Og} garuda. ', '• ^ '''■•■:.,-' ^•'' .■ , ; 

Grimaces V, -J'-' 


Grin hcnmni 


liiiAVtL lISmapp isarsifi. . \ 

■ ‘‘ rffua&rr- Gniw^ (- a* colours) 

' :■ ' H < . .. 7.«^ fwbet) Jl;- rA«m, >U.. nu»g^a,<,b; (- the 


■ mdnrtHg; (ijccorum) 
supan. . . - 

Ga\f,v»/kS(tfi or laahr . ■ 

.' Graze c/^ ntukon rutnpui, 

GBisASB jl (cm«A '5 (to. grease) A» 56 oA 

■ toflA. .'" /_ ^ , ; :.\jh ■ 

Great js-j gadAng, kiii/a, '''pS 

kebln {- d^) JiV bunial t (- vvHhi}o“hg) 
t«»<wg; (greatness) 

Greedy (of victuals) <u-U wtfjoAj .(- of gain) 

> . • ■ » ■ ' .' - ,^^ 

"Vi^cRk. ■ ^ijV^ V*.''' . : ' 

ij>M-, (unripg) ' 

■'■ herbage) ^ 

. I,'' -'>i‘'l\K.«aiiikAUSjirktii*^ '.vJt . Ai. .. tftmlinh. i. A., a -> ^rSit.^3filflffl 


•'r 5 ■■' , ' .' Y.^fi;'P"-. ' 


(whet) ijU- rbdm, ,KJXf nung'Stoh-, (- the 
teeth) ^ CJ>yg»^^d gfgt Grittdoj^s (buck 

. teeth) ^ 

' >^gorind<ih. ’4^'^ " ■ , 

■fcpii’E (lay hold) prys^^i^' tangkap, 

^WcA«k 
1^ ga'/irg"*”- . ^ 


Gripes ijupj rangS^, pr«f, 

midtpp'ly wV 

i,. ‘ ^ /^r::- 


..v* 


GBlfCEE M^•0^ . ,. ' V-Vr„v.Y 

■Groin t\i koniMi 

on. ■'■■'fi'.'i' ’f|f ' 

GaosAt) ^#^/f;,.(coar3h) 

ft,«sflr., .- . .vy •■ * 


|.;:f«rpi<(iA;;(-h«rs) , j :• ’ -.i' 

■V'..V ' ',« ' .-4 .>.' .-.v:" '■ 





4dd 


' 1^’ '(base) ' 

biimiy fOTrfecp).y\j nS- 
iflrj ((irigiri) J^ 

' (agrpand) 4 ^ Grounds (iW-s) 

ta<i nS kruh/ .s .'^' - ‘ ' ■ ' 

CnooNDaESs^^^ /fSrowg; iohoiig, 

sia-sla. 

G«ow ^ iumhuhi (increase) i^tamhak; (be- 
etle) pWyttd^ (fu^oB-ii) &«%*. 

Gnowh tigardng, merigarH/ig, ^ 

sepertr (t/ging‘, (grumble) < ^ 

l<ulum. 

OfiOB (root up) nwmungku/f, garoL 

GRtmoE damkim, cylaj^ hechH-uti, 

i^\it karal^ML ' 

GttUEii (iyerkanjU 

GnuMjj^E ' ul«c^ sunguty^ kuhnt, 

merSjuk. ^ 

Ghent J,j^ JiMiur. * , 

Guana or Inuuana jjU hiyiizeak. ^ 

Guaho (to \vatch3t' C^W^g-fl, JjUi metigSttal, 
menung^-, (protbet) ,,|jaLo rte4indong^ 
j^paiiara, 

, Guard (watchman) cfUy wfaagjiga, 

htusali ijjSJ kimitgr, (rp^al ~) tJU* huMd- 

-»jA • •■ 


WJ 


GcEsi? iypngjmtt^^ 

ordng itiemiHtpiuig. . i ■ 

Guide (to conduct), apiar, js^ i 

Jnf; (conductor -) ^ mdUm, ■ , 

njKU j(7<7yw/y^/^ pmmpin^ tujfh ' 

OtJiLF. dajrrt, j?^u 

Az/rt/". ^ f ‘ ' ' 

k^aluk-ati. Gmltf 
aL sala/i, j) fdrtdosa. ; ^ 

(irUITA# ^Isl^ kcchdpi, 

Guleex koro^g-Jtuifgan. 

Gully j^^^j^^scluran dyer. 

Gulp (3wallo]s> gmggMg, gogatt, 

^ ta/ott. * 

Gum Aii: g-ato/ij (j^im-lac) ampald. 

Gums §•««/, hang, d„ging 

s¥- . ^ • ■ , 

Gun Ja- bcdil; (ordinance) mrmn, 

xeebdrang, rattidhl; (iniisqocl) »<«. 

pang’, (matcUdock) ^Jjej isiifrggavda. 

(iUN NEtt 

• » * 

GoNPoWDEJt mcsiyil, Jjj ulittt.bcdil. 

Gunwale bihirprart, rmbai,^ 

C4usii^»u panchar, jfAr* xatnbur, chfichnr. 

Gusset jJ^ klkian. 

fJusT (of wind) JJj bddei. 

Gut (ibannel) truxtm. 

GuTf hi ptut, c:^\/o tali ppa] 

(small prut shtL 

Gutter xdSrwi dyer, parieft^.- 

O^TTLK ^C« mdjo/l. . ^ '/. 

Gyizityj\^cbdrri,^^^\irup. •'^', 

3N2 v 




■GuAVA^(fruU|^„j;^; 


kirrhkira’, (according 
to -) >^ se-klUSa: ■' ,-. 
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"au.’- 




H. 


It <tl»e letter), expressed wben hard l>y 

. when soft hy 

Habit (ctostom) ,h\fi Sdal‘, (appsu^J) P^' 

Min.. HaJiituated biiisa.. 

Habitation (house) rnm<A‘, (hiit) 
palatial’, (al>ode) ka^wnt’an^ 

iMriggii-tei, tampatditduh 

Hack (to chop) chinclmgi ^ pdu, Jsi’ 

Mak., ^ ■ 

Habt (liaiidlc) jJjA ulu. ‘ ^ 

llAoaLlB (to bargain) #«ri)ar. 

Ham- (congealed rain) ramlm, oV 

. vjan bSlHi ■''«•• 

Hah. i<ssA\ toy itintftnp 

Haib (of tlws .hcad) rambut; (~ of the 

body) Jj) bm J (r of l^oastfc) 
bm ; (grey -) y;i>fc «*««; 

Hah-cloth,^V:.^.\i 
Awife/i. Hairless 

rr-Haivy bci j 

llAtjBEnDihn lijjA! badaWdndn. 

HaI.)?; or llAUl- J-i! bch, Jj\j ia^k:. 

llAtJ ; tone half) ^ 

Af** saparS y 

gro#« . ..WjjfA i 
.'■ tiodoA. ' , '■/ •■".''' ■'• ' V. 


IlAiiUio oi' 'ttpU/A 

■ s'lmk, 4ilf • i. , ' ' y.^' _ ' ■ •' '■ 

UAi-EonrEn 

llAtO . ■• 

Halt (to llinp) 

ba''*ha(ih ' • • 


Harter; 

ITam'E Al~fc« .; 

. "i ; -^ . ’ . ' v.' ' 

wV ■■"'■' * ’" ' ' 

\\\ruMX,'if^ idlttng, 

IIammeb (tool) J^jAs pemuM, 

(sledge -) i 5 *e»- ' lla»n*bor (to 

strike) 'tJ/ iimpa, '. ' 

HA'ii’Kit (basket) ItTnnjang} h 7 jjA, 

^^jrmigking. 

Ha Kit yctiibigaw; (at-) A«<P'r, 

. deW; (paint or A^t of V-) 

lOMgYOi ; (*o clap the -) <»p«/ir: (lol^ad by 

the -) pimpih. lland-breadtli jLc k»n* 
pflft. V Hiuid-ciiff lunggu. Hto 4 -avdid ‘j^Lv 

dojfung. Hand-raiU Idsdr-m^ iliuid- 

wviting %gd« V (signature) 

^ jUJttunda Ijy didmui «(.%. 

Hasbiue ', ' y.;/ 

HANDKE%cin¥F sapu-tangan. '• ,; 

llANBLE (halt) “ 

vessel) 

llASDaoMS 

1 . . 


, /'flitj .J- 



. . 

llAKly iJ^Jf- chdjpat, \j^ p^lasi 
IlASiG- gmito^ I ,(— down)* jaHlci: 

(o\er -) '.siifgitf ^ jusi- . clicn^erntig ; 

f-Tiip, as clolbes) (tf»pei; (- upon)^^^ 

«Xj gnntotlg padit, ' '■ • ■ 

» 

Ha.vgxjb (sword) gaditbong, s/iem- 

t g^:/k. 

Hangings tiifipdr-m, g(mtong~atr, 

(tap^sti'y) (curtains) 

liret, kalamhn. • 

IJ ANKER hfgin, lindS. 

IFappen jJiji^jSpul or Jj^ thupul, 

JAi^jumpak; (IjelaJl) | Ar/iw/S^g-. 
flAi'iMXESR I'a-stmlaitsd-iBH, sem- 

poytia, iiljjdardal; (joy) sukvrchita. 

IIavpv santdim, scjuk, 

suka^chila •, (bles^) hhugia. * 

J1 A II ASS (annoy) guduh^^ meniusah, 

hr't st/gliul; (oppress) anyui/a -, 

(harassed, laiigued) a;Is pdyah. , 

JlARBotJii (aniphoragc) lUuh-an-, (bay) iP 

lduk\ (port of trade ) j jcu baidar: llarbc*ar 
(to give refuge) wodindottg. * 

Hakd P la gar y krm, pf k-ipal;* (Srm) j 

J^itagdh iff fuggofi; (slilT, coagyl:ited) j 
ladcti, ^ lagxtr; (rugged) f.kiap ami i 

v„a..AV giti/ip-. (dilficiiUj Jya ^iihir, krar, ! 

(’nurdness) k^hax^n. iTartl- ! 

lie's^j^ed' fdh -pd 

tagnr' 

rTAROs^i'p’^^ljiJs' ka-hunriiii 

(opprcssiopi^'^l-iwy^tf^ 


ha; 


Hariiy (bo}d) barmty pi^lu^Stt } ' T' 
(stout) ids)' tegoh, • ■ 

Habeot sutMf JixS kaadak. * . j- 

IUrm (damage) J{^*ielic/u1m, L^mcdkrati 
(wrong) <‘^U) iuhdi. ’ 

ilARNTfEss (inollensivc) £. , ** , * iojzg 
Hilda ber-huttl silMiy surhi (Ultye) 
jhadc. ^ .'. ' • 

IIau.movious (melodious) 

flAJiMONY (melody) ^\J ragam ; (union, (leaco) 
sftjfi/ilray ka-rapulMjMy p^sthhiitt'n,- 

Hahness ((bantbay J«is kefi' : (to put on™) 
pjS ktpl-kmu 

1 1 AttRo IV tanuh ; (to luirrow)^^..^ . 

Alb' menyisir Ifinah, 

Harsh (severe) kraxy, pij hlngis, 
xahe ; {- to I he taste) masmui tmtu ; 
(stubborn) lugitr. , ■ 

Harvest pi-r-*imu-<i»y penuwei-an ‘, 

(-of pepper) JjJjSjiiip/i/'. 

If ASH (to cut smaH) chiuckaag, irP’ 

J I A SI E (precipitation) .djj gupoh ; (speed) pit 
lalcih'. Hasten *(io niako baste) ux^b^* ber- 
hiiagal, ptji brr^segra, pi takas ; (acceleratdj 
^<\jP mertiigra-hm. Hiisiil^y T e-»«b ft«Hg/rf- 
budg/itypi segra, pi dadgan lakaSy T 
gapoh-gapoh, llasiy u:^b hungaty Ay gd* 
(tcsiyi proiigprus. 

Hat vbipUiUy ^^yi ludong, kapiah. • 
llA^oir pi^pnemUKy mtagaram. 

Hatchet jSl^AaptfA', ‘ , 

Hate ^detest) ^ W/fc/u, j^lriy ^ gUli. Ha(^ 
kiji . , Hatred 

\an, C-'Ujiil hi iUi) krehibSti, 



HE 


m'-. 


4aindath, (envy) 


W0f . '"^v'Y.--''.' •■ 

(possess) smjpmt, iijj J>fr^ 

■' tSiroh. • 

. fiifVlBN, vid. llARBOtIR* ‘ " , \ 

llArGUTv- j:>\j A-JcAflf, gitmth, <1^ 

hn«gl!ci‘ ' , . 

IlArr. J-a /<c?a, ^JatHreK 

• ' • '■ ' . r V 

IIavncii ijlSiJOJ/^. ■ 

IlAUJiT (visit often) ' hcT-uliUig-uliutg , 

(haunted) fter-fln/«. ’ • 

H AWK {to cxpectbraitc) gurttf. 

Hay "^Jic^jiTfimpuliring. 

IIazaud (chance) •'•^3, \ 

' simgSMia, ; (lot) ondcf 

purl *. ■ , , ^ 

■Haze , 

, He »>, 4' ^ 

Head kupjita, mii of 
sampaJc', (princip^) *^j;'V<»g««grr-^ction).^^ 
iu6, ^fasali (source) yyU 

WlPnit/tm 



iStigluf’, .(-, to‘pilc)!.^Jpj^ »»c^a'w6W,rjA^ 

He ah jf j iattgar-; ‘ (eCnse' 'bf healing) pi®* 
»7fl«g«»* ; (hard of heai^hgi 

intei 5 (attend to) S/wig 


t^dcitigari, 


itlu j (to bo at the head ^) i«e%<K 

paUirkOHj, ■• •'' ,, 

Headacu JU^ soS.l^ife'A. u-iL> '*«- 

'kitkftprda, pening kapah, ^ngUu- 

.' ft^AD-tAMD 6j5>?g (dwflft) 


Heaht (anatomically) .^si^jrtntowg ; (morally) 

cy\ft «(«, ii4S'ifecrt«l (-jtsf timbet) trus. 

f, Heartily Sti, 

■ suH’gguh’^stttigguhi. Hearty (sincere), 

t:^\a> aSU-) sungguh nli ; (stout) togoA* 

Heartless cfiabaryj^ guntar. 

fc ‘ •, . , ■■ ' 

IlEAHtH j»\a /. 

Heat kttpands^. nngfd ? (- of 

the body) ^s«A; (pastil) i^U) amuruh, 

' garaui j,. . (to make Hot), mgfd-kan, 

^\3^Aa:U nten-jadi-kimpSf^''. ’;=, ' 
s; H eave (throw) lirdpi^^ ^ hnlart IStar; 
' ; ’.(^ a,8hjn) J^j) J^«P5 weigh) Jxj> 


:ar* 




Heaven; ; t4- swga,; (heavenly 

' Vnhtthii|4») hmyddari ; (hoa- 

veiis,^ sky)' wJ-ir "' " '■ 




'^wA-iang; 




'.' '.■ .i- - ' ' > X .. . 

HEAmTiibSti» 

kfds ketpuidi ' ; ‘''r'' ■ '’'v, - 



Heavy (-iMSarted) 

mcsghul^ ^ ; (sleeky) ; anfKAv 

i^j\bTiM'pf 'Uhp. '-■ ■ ’ , . 

Hedge i’Ktp. lici^ or 

3., •' ' r? - 

;■. ■-'/V- -4 , , 



Hfiv 


Heifcb' 4.y, ^ \ muda.,_ 

He»6UT kaMng^i^n, .^jitT^gi - .(gumi 

'niit) • J;^ ;';(heigrnen) ^nc- 

wmo-gi-A-rtw; (increase) tombah, 

C/Uji ^ f^»g> ber-ulih 
pusuk(t, > . • 

Hei*!. 

IIklm kaniiidl ; (hcimsman) 

jSrchrnFfdL ;, ^ ' 

Helm et ^ haluporg:. 

.Help (to assist) /5/b»ff, y^’ mettulong ; 

, (- ill war) ^ bi-fitu ; (assistance) yy loiitng, 

■ jJtr-tbfo/ig-an, penbloiig, ban- 

tu. liuipjoss (feeblj!) <cJ Icltth, ai,lcmahy 
i.>jkbra»gtffgo/i.‘ „•; 

HELTEK-SKELtcn tjji cherrci-bmct. 

IiELvc (httiidle) «/«. 

Hem (torm.iii Stewing) (as in clearing 
the tliroiitj''or calling to) dubem. Hgtn 
in (surround) yiiU kfS- 


4S$ jlj 

'Her (she) 

HEttALn^b) nbftniuru. 

Herbs (culinary (vegetable.) 

lanam-an. 

Hero kaxocai. Herdsman JlJr gmbrVa, 
JL^ gobdia. , ' ; 

^ji<-><ide-s!ni,C^sir((i-, (billier) 
(- and there) sam-slni. 

Hereapteb y,^.iySbj,fci/«A««gfHi, ».wA-, 

U^jemahi (future state) 
kitwiat, . 

HBREniTARV c/UpwiiAe, 

Heresy bcti&t. IlOTetick (scismatic) « 

or^n^beddL 

•HKBr.TOi.oRr; j y^Uj i ./)«d« 

temandauh,, .wd?«. 






Hemp' ^ ga^n,- 

Hbn (domestre — ) dyem, yg^j»jli ih/mn 

hetlna^ «y«/»;*(fetnalc Af birds)' 

yj^ ^ burongMliw^ ' 


IlERMAPHuoMTe jiU ^ hanchi,. 
khemru 

Hermit peMdpa. Hermitage prr- 
I'lp&an. • 

•Herxia ia^Lj pctddJdt barnt. 

Hero afUdg pwkata. 

Heron Jai^ A/«.-/y//, yid-ruk. ' . ,w.;. ■, 

Hesitate y^ bind)bn2\ ■ JjAa '^■. i. . 

bir-hatti daitUt. 

H'.w^yy ^5/o;yg, ^Yilh a chisel) 

L^W« mnwibiit y (- ;,ih pieces) y»U. ebin- 
:, efic^igi (- tlmb^r,j[n;iUc woods) y!.<, uic-mmU. 
IJrceoiJtJri mi- ilic^ .jb sedu. 
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ffO 


d$n 

' ^jj^ wnns y[f^ heihSnU- , . " . ' 

llljOH Jj» iwgfgZ; (most higli) 

mggi g. *.: JUj MSii.. IHsli^indcl 

t^\:^ StihesarM . ' ^ ‘ 

IliGUNr*ss (iUlo) tUiMcUf. 

puStatg hesar. .. ' ■ . ’' ,- 

IIigWav ^#V JVi“^« 

i^ kbob, liighwayroan P«».fl,?««”- 

Hili. Mi (ittotota?ft) ‘jj/ 

Hii-t ,<i^ 

IfiNPER (prevent) ^ /^n*; {i«»P««l^) 
sangliut^ j-, , ;■ V 

HiNDEJi-pA BT btdalcf^i (hin- 

derwost) '■ -fe 

« yS^** ' ’ ‘ '’ ^ .V •’■ - • ' ' 'f ' ' *■ . ’ '' 


. ■ ,; i ♦ 


Hwtout 

.• ■ * 

Aedte'.and ,A'crtc*‘> 

' ;. Cte) ®f ^ 

pflAl ■'" , 

HiTHEtt A"'”*""’; cT!-^ 

itmienTo' jyj) ii%gn» ««> ' 

sampei sprang. <■ * -. ' . ' 

Ho ! jJkV ijAMj ,J«>' A«‘ ' ,j, , 

^^IfoAttP Jp^ humpulani pemrolfau, 

IlpABse,.jy\j p«w«j J/- 
lioABY (- locks) ^})>. Shaft. 

\{omht:tG 0^\i) 

HottGoBLiN ^ (mbi raJcshfm, 

■ gargud. „ . 

Iloz Jj^pati'gl'ur. ■'[ • 

Hog i^yfiShii chiUng^' j^'scbSm i (w*ld 
hSbi «»«; (- deer) 


.. HiNdBAscE; (okfitructttm). l^okU^ 

^ br > . I 

'V, 

'■'fV:, 

sindiri pRiih. •■ v* ■■;’■'•• ''’k>"r, • 

® ' » ■ -I . ' , A*- ► 


'i«W rSio, 

Hdi^T 

. y^pSi*, pasang 

\»V;’ ' - ■^. , ’JiV’' - ,'.V' '''^' 

Hoi;| pegW (handle) j^Ury«A¥.*. . 

^ K- bjf. the Jiand) lw'i«FrtV 
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HO 


np 


^mmggong.i (small J^shig* 
M; kmbo^\ (buftalo-hole) i^ Shuhaug. 

IIotjjA or HaI{V>p ruah, cjji^ lam2nl', ^ 
sof'ii, " ' '’■■■'• 

Holland jJj and jfAjj rsmhtnda, «egri 

mlanda. Hollander pjj orowg a-’otowfo. 

Hoti.ovr <iOT|7flr,^ jjttttgsOi ga- 

roiTggong-, (concave) jj 3 Itikoh, 

H01.Y htdm, mhlt, dmehU 

^^sucM, ruiidnl ,^ (lloly’Ghosi) 

ruhu'lfiudus. Holiday drf 


, .HabR Idyi!, 

gatfttf /'Sseff xiisoh ; (fish -)*<« ^ 

Jjli' mdforMU; (alligator -) .^\J^ gUrugci', 
(bill, or cutlnig -) pdrutfg ainl prnng-, 
. (Iwat, -) gSl(tlibcr-guy/it\ (to catcb 

Witli a -) mcng-gai/itj tadglup. 

Hc>ok simifci. 

Hoot CJa^ ^\a u!mt da)igmt tmpik. 

|. Hoi* hmpatf sJptik. 

Hope asa^ |^1 «»•«; (to-) 

bcr-asa,^ mtng-Mutp. Hopi^losi 

asaputm. 


raiya. 

I ' ' 

IIoMAOE Xy homal, samSab, 
pcr-samhfVHmf hhedmal. 

Home (bouse) rumak; (at -) dc r«- 

mal}-, (homeward) i^yji korrunuiTi. 

IIoxE ^Uob bSlu penitjam, balu 

bingis. • 

Honest ^b belik, [j^j^ lurt^s^ betift)'’, 
sathecM-, (virtuous) ka-bcjikkin. Ho- 
nesty' sattOf ifa^erch'tayStm. ■ 

Honey j^i^jjtadut y a* a^ernmlu, aJ 
mams-on lebah ; (- comb) 

fittakng. 

Honour (dignity) ka-mnli-Sn, ^JL^ ka- 


I IloitixoN trpi lattgik kaki 

; Itoigilf \^,ii^yi buffit dunig'd. Horizontal 

riita, ** 

Horn jjAiJ tmMi (to butt with tlie-) saiu 
meuandii/fi (- of tho rhinocerbs) j^jb 
ckSla baduk. 

Hornet /aA«(7«. • 

.Horoscope 'ijy^ sural nujam. 
llORRiBEE (dreadfid) htibdnu. 

Honnouu -^^la^akut^nf c-mJsj dahsat, 

* heibat-, (bristling) ^j^saram. ^ 

Horse kuda; (stallion) kudd jtak 

ian; (wooden frame) /i-«dtt-ii7<(a;-(- dU0g) 
jsj? - chint kiida. IlorSU-leech ^ Unlxdi- 


hesuiMai ; (respect) kH’metf s/mbak, 
oixutfl I'irfdSi/pi; (renown!).' 

^\» (to reverence) 

^yHh^ t»er»uji, mehtHi&Kmg Honoura* 

blei IgU umltu, j^ besdr-i kS^a^ . 

' w' ■ ‘ ^ ' 

Iiobi)k^)S.R. 

HboF //_ ';', / * ■, ': -v ,' 


Hose sarong betiSf Sjy^ mbzah. 

Hohwtabik sjy^ murtAy ^^.kerm, j^Uev*^ 
'‘^y\ iQhgtnafJdmU breng -, (bospilaJity) 
k^urSh-ipi, ht^yikHtn, ka- 

Jamb-ath ' ■ ' . 

‘JIosT y^i^peftjaMu, Art yj^y turn rumak, . 
Host (gfmy) serosa, \ji:X^<tntard. 

HplTACc Jtd^.ptng-dhu, jMt** 3 tAidTa, 

■'V 'so'" . '•■.■•'' 



JIU 


HosTitT: Mowati-nn 

tility) .^\jM pe-praiig'On, ' •• 

Hot (glowing) t^Wangati (in- 

cenkcil) gnrdn^l (pungent) padas. 

UoTCir-poTeu vhampurhuwur, 

Jcu-cfiampur-an, • 

llovEi, (hilt) burongy y)ip^S^an. 

Hover laj/a»g, i-X<*a bhiggap’ 

(lorNO anjing perd)uru‘an. 

lIoi’K jum, ««-»««(• 

Iloi’SB t^i^jrumah, Oharliet -) 

.perd)UHtn ; (- of office) jmnhan, 
twirftf** Ilouaehold *** j ^ 

(-stuff) serba ruimk. Housekeeper 

pemn'ggu rumahy iuchU 

lion SI SOS pcr‘hlus-anhuday 

tiiiln pMntiy Jj^ kcfil. ' 

liow Irngirniinay beta pa ami butapai 

(- many, - much) brSpai (- long) 

. ^hrdpa lama', (- flo you?) ada bath. 

ilowevor adn^pun, JQ /aA»», ase- 

laldtty mashii ■' ' - , ' ' , , 

KU-wh^j fuisongy Woifg, . 

Hn nn led j ehampiir hdtsOr . 

l^UE jjjjij mma. 

‘ ' * 1' ■ , v' , ' ^ ' 

(embrace) 

' " duf^ap> ■ , . ' ’ ' ’ 

Hu«b 

' saktUi, ' ' 'V,-^ 

‘ ■ .':. ■ .■: ■^■. 

Jlpjt)'.'. (of a vtSMft). ■jj|;S badatt pt'au. 

Hn!«,(a8bfe8)'^^ ber^^gj,;^j)j> hc^ni/iy 
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Hcma.k munnsia or m't/nuha, . 

Hvmwe _ kasihaiiy y}^ sai/ang, aL>j^Cjk» 


ttti liirnhru. 




mnierrgi, <^5uiai 


' rr;vw v ? . , ., V 


IltJMBEE i^jj*rcndaft> ^^sSpan; (to humble) 
pic-r^dah-hnn, »it'tig-b7m7-kan. 

Humility cyU> jjAW/ kOrrendah-an dti. ' 
IIpmocu (fancy) tsS‘\a)AX^ ka-aridiik dli: (d.s- 
positiou) pri, ^\)parang{', (peovisuness) 
panchtng-arty i/ pra.'igpms ; 

(drollery) Oki-i» giinu/-, (to coax) 

Jjyol:; (gi'atify) yi^y^^^nirmada. Goot'- 
^ hunionred b&lk panlng'- (ill-) ^ 

kijl porurtgi. flumoursoine 
prang-prusy panelling^.' 

IIuMMiiMS (warm bath) '^jju Inngas. 

Hump yxS kirndjing. Humped Ac»g/.o/c 
and bungkoky yxij bi-t^kaudupg. 

Hu X OREO ^jj\)ralu$\ (an-) 

* (an hundred thousand) ^^Jil su-pulith (ahsa. 

iluKCER pildpwTy kadttpur-an. Hungry 

Ji lapar. ^ 

Hunt ft<7r5, Udrahy meng-alav, 
iisir; (hunted anidial) ^yjjjS pcr^ur^-mi. Hun- 
,t*r ^yl brang pm-buru-an. 

Honn jClinipat, lular. ^ 

UureV^uuev (uproar) hlru-barS, ^b/>l 

ingar-fmngary gampdr-am:': 

Hurricane • 

*■.!'*■ . - s' 

llt0y ^ ivp^i lio make haste) 

' bet^atigal/ . ' y 

''sTuz ■ •■■;•>'■■»; •.\ .. •' "'’•'I-'.' _ 

iluR'i* (dmo^g^ C^p rbgi, benckam,- 

medl^ati '^ s(7ki(y peMakity 

Vii^^ ^«^«5 (to injure) 

4^1 ' Ir , , "jff ^ ^ ■ ■'I •' 
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I'an. llwtful u^Ujuhut, imjg 

brirugi, , 

I-fu.sBAND cS'i ifili, xti'iitn'i. 

Husbandman orang*bcndnngy jjjUS 

penahur, * 

Hush ! dlam ; (still) ijJ kdoh, tTaif/L 

Husk. tsJj^ kulil, kalupas-, (-of corn) 

ainpa, sekanzy rSman-, (-of 

popper) kdongsongi (- of maize) 

kalbSsong ; »(— of the coconut) 

sultul. 

^ • 

Hut Ji\j tuz'Stuky palu^an, * jj\) b3rdng> 
Hutch (cabin) burmda, kotong. 

Huzza (acclamation) lampik sSrak, 

IlifAciNTU or Jacinth puilatzt. or padnui. 
llypocmsr i^Jsi citufas ali, yt^semu. 
HyStciiics suwan per-andk-an. 


I (the letter). Of tl)is vowel the lohg sound (us 
: pronounced in all the nipimhets of ,Buropfc#ex- 
coptiiig the English, where it represents the 
diphthong ei or at) is expressed hy * 4 ^, b iii ; 
and its short sound by the vowel-mark ij kemth 

or hdrh de^)dwah, - ^ ^ 

<• 

I (pronoun) <^<'1 «/u, i^ku, amboy it^ 
beta, 4 ^U s«y«} iJJyla pStek, (^The four latter 
terms signifying properly., servant or slave, 

• slhould, in strictness, be used only in addresso., 
ing superioors ; but equals, , and sometimes su* 
penduirk themseliriis, politely affecting st. style 
of inferiority, condescendtd employ them.) 


. JcB dyer baku. . » 

Idea kartpsiazt, poi-dupai, 

* # 

JniOM jprf hhdsa. 

IniOT budoh^ gUa. 

lone (indolonO mdftU; (negligent) , 

ididj uil! alpat (unibinuk^i) sra, 

InOL Jjnj berultt. Idolater Jby 
ormg matitimftah perdht^ 7.v7ytr. 

If ^L^*fekalau^ CS^.P'ka^ kdlm and ^ knltm 

or kald\ (provided) dob Idmun. 

IoxoblV. kdrangbmvpay hhia. 

Ignominy hhchddHm^ kthmaluHtn. 

Ignorant bubal^ korwig hudiy 

baluyf^bidsuy ibw'bj tidda idu\ (igno- 
rantly) tidda dadgmi pvn^<i'imh 

an. Ignorance ka-babal-nn. 

Ix-L (had) jjj; burukp j&hat \ (sick) 

sdldt; (ill-bred) ^brang b/tdsa^ 

kbrang nrfaA; (-luck) yU rndkotg^ 
cftelaka; (- nature) prljdhtdy 

c-^U- pardngi jdhal* 

Illegal (forbidden) hnig hadaring* 

any hardm. * 

Illicit (trade) ^\J lar(7)ig-any 
dagang-an tang Itlratig, , 

Illness pezmkit^ 

Illuminate pSsmtg fotgfoHg 

fktn dim. Illtiraino metutrung, j^Ccl^ 

iruttg’kan. , . 

Idi^USTRATE mcnarung-kaiz. mat' 

tl&hir, niaig-ibardl. 

' .■' ■ 

•.IliLUSTHIOUS |*ly tmdtdr^ 

li^AOS teladon or l^dan, gmbar, 

.^IS patongi (idol) Urula. 

3 0 2 
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Imac^ne r kirdMfOf f‘I'^‘’ , 

IinsHfeinatwiI saMgi^«> c-'js^ 

piiri^asH-w ; (fancy) hktiSL 

iMBEt^EE (in understanding:) wy hM ; (weak) 

'i^'lekh, c^j-l ^y\j^ **««<> 

Z-5r««g kiiasa, (Jww <?/«?/•' 

Imbibe lJ^ mhium. 

Imbbue ^ cVfoP) 

]«nATE turat, menuml, Jojj* 

me-rupa-k^i (mmky.iiM tmgkah. 

Immej>iatei-Y sakSrang i«»> W 

sakurang jSai ^”"*5 (presently) 

salantw lagi, segrd; (quickly) 

■daifgctu lakd}f>i .vaftanfar ?wi. 

Immense ^V® 3^ (/y* 

kali. 

Immebce jJw seto?, menkllami (to steep) 

, rendam. 
y J * 

Immopest A'SruMg m«W, j)U iU oU: Hada 

luu tnulu-, (obscene) dokana, c7id6a/, 

r^^jCj bekorbeka. 

*'* r 

Immoetae bakS’^ kukaU.- 

lMMtJ«iBEE *■«»«: » 

Bah, ^ tagoh. ' ■ 

;.Isi,P'AiB ‘^jiU mcwg3ra»g, <bji 
• rusSk-ktm. , ; _ 

^oTgata, ,brf 

tSit. . . 

Imeabsive (invulnerable) betunh, kahdh.. 
ImfawEKT k^toig Mban (peevish) 

C/i) *1/ 

(cannot endure) 

InESACH }«)y.»o ntow^dak, 


iMpipn o/i- sa^glSt. Impediment 
ka4a»gkul-an, Ikitrsnknt’pn. 

Impenetjiabee ^jCufJi ii liSda 

bidih de t> HS-l^iH •, (iorpassiVe) kakal, 

I M p'eue ect / korang gamp, oLS 

' long tiuda.smporm, baniat. Imperfeo 
lion chdd. 

iMPEUTiNEJft (saucy) chingt, Jj\^ ('babul -y 

(improper) tiUi' lidda hpik, 
kvrang putut. , 

Impiovs fjAi fdsik.^ 

I«pr,ACABEr, ijc^yiungnieiidroh damdam. 
Impeemests sodja, s^i^ulal, jJ«g«* 

K'cf, 

Impeore ycj'b^ mnld dtuTgmi sung* 

guh-sun'gguh dli, \pJ 1sj*< niinld doS. 

Imvowte y-Vc.-^/ k5ra»g bkusa, 
kbrnng siipan, jU* 

Import (bring in) mcihchuk'^kan, ^[00 j\i 

bdwa miisuk, ^ 

Import (meaning) bHrfj/i^ ,^^nuhj(f* 
Important* (weighty) bratj (great) ^ 
bestir. 

Importunes kahdl-l^ tuntut^ ^^)ji 

her-ulang-mrng, • 

Impose (- a task) ; 

(cheat) jAjm^ nuinipu. Impusilion (task) 

(fraud) ^emiZ. 

jMF6«SiB;i& u-^b tiiida dapat^ 

^\S Jksrf ; - <?/7da dangan se*dapdl^an^ jlj 

tiuikf^smpat*^ * ^ 

■ t! 

-biPoM ch^heiyy^ li^ 


IlU|5^Vq;BB 

ym'4fmih ‘ 





pSraf^Hra 
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■Jmpotf.nt Jii tCJyH lUmhut salar ; (powcrks#) i 

*ji* korang kwUf korang kunm. 

Impovrish tnengurus, 7Mcm- 

benttsihkan. - , 

Impoweb. bri kuasa^ meniam- 

pat, per-hsakH-kan. 

Imprecation kftlpk, ^ lunat, 

Impukgnate ber-jonlan. Impregnated 

tcr-jandan, burdmg. 

« 

iMinii^s (imprint) tahw^ \j tra; (squeeze) 
y P^ahl (’nppV) boholfy tdivh» Printed 

\jSJS icr4m. Impression ly ira\ (• of a seai 
or stamp) i^J:^^,hap\ (mark) ^jSj halas, 

Imimuxt, vid. Imphess. 

Imphtson herpanjara^ 

boholi di-drdaiH piwjdrn^ l^urotig^ 

iMpaoPEti <,^IS pdffd^ 

hukuH tfimpabni{ty jlJ tiddn 

pantan malmt/u 

Improy^ (make better) bulkdx (become 

better) j\:^jddi bdik; (- in health) <u*u^ 
her-siimboli, ’ , • 


I^fACTlVS ^imh <la;^) 
segdn, , 

Inadvertent kbrang higat, vlSI 

a/pa : (inadix'rtcntlji) sJ!! dmgan ,tlpd, 

ii\j lititkc karmaSn. 

Incantation mmtrd, pasuAa, 
ihimat. 

Incapabee jIj tang tiuifa kiiSsa, 
cuilj tiada (hlpat, isJLui jU tiada sampat. 

Incavtiocs kbrang higat, 

kbrang hijak. 

Incense (perfume by smoke) ukup, 
dupti, htanggi. 

Lncensi; (to exasperate) (yoA-, tlC^I iisik, 
/laru; (inetdsed) tigaran, fi'ow, 
(Jjlt morkd. 

Incessant mitiasa, sadakSla. 

Inces i' sumhang, 

% 

Inch J^Jari,' • 

Incite qjok; (-to roisehief) ntaitr 

hcnc/iitm-kan. 

4 

Inci.ination cwU kcHtndak-ati, U, ridldi 
(affection) kastk-qn, rkila. » 


Imprcoent kbrang bijak, 

kbrang budi, aiigkdra. 

Impcdent jlUatoU^, tang Udda tuu mdlu, 
C.^ mnka pdpan. 

Impvre kbrang srickt,*^^ cJiumar, 

Impcte C-y--* nieniebtUi ^\j tdrnh\ menr 

cMdrkm, Wjvo mnudoh. linputRUoif*^^^ 

ka-chcI(Hm* 

In jdU’rfSfcJOT, J dc^ rii '^Wi^> jJW «&■ 
ddlam. * <■■ ' 


i Inc'Eine (bend) 

I rhenderong, miring, (be 

disposed) aaduk. ^ 

IscEosB (fence in) iwjmager *, (surroufld> 
medgepongi nittigoliling. IjicIo- 

sure katnpeing,.^'^ pSgar, rcruk-an. 

iNctcop mcnilftip^ 

iNCbllEUCNT iirei: (- 03 discourse) JU» 

jjV diad^fdiStB'tn;, her-hagcpbagei. 

Income penddpa/kut. 

Incommode gdddh,.iji3pu sxa%kuU . 
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f.vccfrtrAtiA^t'E oU tidda i(t»gtcfet> 

Hilda de mna^k m. 

IscoMPiitTE ij^ lorang gmap, 

hfdifm iudahy <— Hilda chS^up, 

IxcoAvreiiessibee jUj ^ ia)ig 

tidda ditpal mnig-artif umg iiSda j 

« 

hcr-iiigga. - 


I.vcovcEivABEY tidda kartiwd»f j\J 

^Ji tidda ler’Icira-kird-i. 

IscoKsitoEBATE eJcJ korottg ingaH ^ 

Idhi, tidda fikir. ^ 

Inconstant (ficUe) bimdatig, 
charuha. 

Inconvenient Jij^ sukar, brat. 
IsconniGiBLE 0 tang tidda 

ddpal de bdihi. 

lNCOttRirpTinl.K liu bakuy |^ly jIj tang 

tidda akan ta niisa. 


IxcBEASE thnbidi^^j.^ nitn-jiidi hesdr, 

I.vcBEDiBtE ^^'U^ySs 4i\j iaffg: tidda kapcr- 
chat/d-ati. IntYedalous kdrangper- 

t 

elidi/a. 

IscBiJSTBD rice (gratin) karak tulsl, 

Incembent (-'i%ion) pStut, hdruf, 

Cj^V, taaji'fe, terdaiiggong. 

InOCR kena^xid ^ ktmt. 

IncvrabIe tidda de per^umboh. 

iNCuns*®*^ kasardng-an negrl.^ 

Indebted berdilang. s 

Indecent •»3jA^<4^ tidiia taniinoh, beka- 

' -L ^ ' 

' bekay chabuw 

IndisbJ) wMfWj sUfiggvii^tutfgguhy 

pcslL -\f ^ ‘ 

IWBEFATIOABXB Cl 


lutt'EtaiCATE, vid. Indecent, 

Indemnify tAcng-dku. 

Independent 

tidda hcr-ghnldng pada oraKg lain ; ( free ) 

' « 

tnardika. 

Indian jo* hind, kling. 

Indicate tmjuk, mcmndd-kan. 

Indifferent (ordinai^l^jus JtlV 

hdik sedarunn', (carelc 

liilei, tidda fddlidi or puddli. 

Indigent (_j\s papa, meskin. 

Indignant gardm, tigdran. 

Indignity ka-chcld-an, mdld. 

Indigo JJ nil, »jJj tdrum. 

' 4 ' * 

Indiscreet korang hijaksiim, J^] 

nifgkdra. . ^ 

IsDisrENSAREE i)U' u-Jl j jU Udda ddpal tidda^ 

* wdjd}, hiijat, » 

Indisposed (sicli) 5<7fa7 ; (averse) jlJ 

tidda mdu, jjSLcI anggait. • 

Indtvidttaij (sole) asa, 4Ls«/f7/; (an -) 

S- • , ■*• 

^'brang, sdlrk 

*s'drang^ (individually) vidsing-mdsing ; 

' (individuality) rnyV-y pcr-suatu-an. ^ 

^ g ^ ^ ' y 

Indolent ^JU mdlds, J- segdn. 

Indubitable jw)' Umtu, smigguh. 

’ ♦ 

Induce siloy (yok. 

InEulce (permit) brimdhon; (favour) 

eJJU^ mengdsih, mmilik. Indnlgcnco 

(p£rnusrion)(^^y»^' mohon y.; (favour) ka- 
runijfa, kdsili. Indulgent (mild) IS', 
nak, kipibut dti. , 

Industrious ^^^ rdjin, 4,^^! usah. 
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Inebriated JjU maffui, JU. Bcidfi. 

Ink,;timaiit.e eJb l'Lj (iada thlpat da 

nllch, (precious) fijjl mhhAkdah. 

Inevitable Jeu^boLj fiuda ddpal dc 
h'lput. 

Inexcusable ti^-1 o jLj tiucki, diipat dc 

tiiupfm-l. ■ ^ 

Inexpedient j\j tidda //«««, culls olJ 
tiilffa palut, 

Lvi:xruTnENci:D jL“ iiada biusa^ 

Lwvng patidei, ^ * 

iNFAMOiiy Jdji^ d^j{ namd^nia 

ori.iuf>. , 

1m \nt T l<umilc~lidmJc, J^jj\ amk kcchif. 

( N PATUATED ^\j! Jj.j gUu ItCmhi. » 

iNi'Et TED ler-Iccm hha^ /f»'- 

jan^klt. liifoclious jaifg/dt, JU^ sum- 

par. Jiitection smnpur. • ^ 

Infeiuovji Isdru/ig, kfcMl dm 

padn ; (in conflict) tix'‘is. 

Infernal (-regions) ndraka: (- sjiiiits) 
jdi) isi ndval^a, ndroka 

Idle. 

Infidel kiifir. • 

InkinIte (- in space) JlCo Icr-fpu'as sa- 
kuli ; (- in time) J.<^ /cer/rul, iklda 

ka-pulus-an. j 

• 1 

Infirm (feeble) <4 Icmah^ Icltl’, ^ lusu, j 
kdra/fp^ (ugohy»iy‘'^j^ hZntu" kunL j 

Inflame meninUi-kmt, iiifgu -lutu; ! 

(- -with desire) berfJii-kan; (- wM» an- 
ger) me-mrkd-1. lnftainiuation Jj Oliiu. 

Inflict (- ptinishmcut) mctiyikm-laii- , 

j^UiU mettgenu-kan sfl^sa. , | 


Influence (to bias) mfug-T-mig-kadi 

ckmdtTvng-kuii. • 

Inform (acqaniiit) iU^f^> Iri Nlr, brl 

ffidlHmf • mcFgtttd-laui (instruct) 

tyur-. (- against) tiieiig-iidu, n'ciii~- 

doh. Iirforniatiou brltu khnba)", (know- 
pcng-a-iafi-tui •, (instruction) 

J)cng-ujiir-au. 

iNfiENious (intelligent) hcrdu.dU JApjJ 

lwr-dk(d, (^,b urif of Srlp, bijaksum', 

(skilful) pandci, idfa, clia- 

put. Ingenuity budi, Jjb iikal. 

Ingenuous (camlitl) larus, AL^ y--.^ uv.«lN 
dli hemvg jerneh, tFdus. 

Ingratitude jju pcm-balus- 

an bflntk gmiti bail. Ungruteful 

I J W** 

Idpu lumh. 

fNllAB*T dJ(Wh 

liih'jbi^auf ; (rimii ofsiieh 

a pUuT) ornag nrprri iwb ; (i/iJia- 

iMlantri) tjjll 161^. InlAabitcc) 

rdm/^ numilr, 

'Inhkiht (ur^pusiiht^ bcr-wlm, 

liiheritujice c/LJ pmdlu* Inlu^ritor 

ikidriS) cl/U^ hiHg her’^pusulai. 

Inhuman bhfi^h^ j haniti Kras* 

[njhscp dh'h, 

In.iotn pdsiiH^ Hj^^siiruh. Injuncliun ^13 

Idah. 

Iniquitous! J/J mdiuf. 

iNJUaifi brirngJ] 

(- ill roputaiioii) 

meng'^dpat^ ' rnai<i^'ifid\an^ 

Injury vKiikral^ muray 

bhfn/a^ 
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IffjVstiO)?; myiiya, J>. jU iiSda LvsiGNtFicAST rfmar, rlngav^ 't^ 

danganhah* ^ 

Ink dmiit\ (- stand) tampai Insipid amhar^ jp tdrcm\ 

dawdiy ba/cas dawuL iNSNAiiE (birrfs) c^i« victijcral ; (inveigle) 

l^tiAia Icr-lwTiiy <iv«j menipu. 

Inland (interiour) Jy uluy pasaJc^ Insolent (arrogast) kachalt ; (impcrti* 


I.NLjiT ^'1 smpdng'-an r/ycr, seruh- 

an; (bay) lehtL 

Inmate (lodger) orangmemmpang. 

Inner iang di-ddlam. 

Innocent suchiy <!iU aS jA chuchi deri’- 

pada salah. 

In numera ble jU tiuda ka-hilmg-any oU 

tidda 

^icTrfu te-permand-h 

Inotfensive c:^l^ CJy j) jU i-J langiidda ber* 
hmtjdhut^ silpan; (tame) 

Inoi;ijie /(7/pV, prehuy jjww sldik; 
(inquiry) preksa-att, 

iNQTiisrnvE JiJ^'kala^Tggdray feJUJ perigapa- 
ngdpa. 

Insane gtla. \ 

< " - j 

Insatiable tiada ka-pinoas-atiy oU 

j yuib tiiida dapttl de kenmang. , | 

Insect (crawling animul) Jfflja- I 


nent) ^Ji^chiiigi. ^ 

Insolvent t^b oLi ’ taiig tiada 

diipat mem-buyer ittang-nia. 

Inspect lldt-iy s'ldih, (JUilo meng- 

mmt-u Inspector f CJ,U j<UJ pc- 

tiurTg-gu. 

Instalments (progressive payment) ^,,j. t\ 
atigsur-ani 

Instant (earnest) rajin^ XiXL, suuggtdt- 
* swtggifh. 

Instant (moment) srt-s««<; (a twink- 

<liug) oUi_a«^ sa-kechap mala. Instanta- 
neoiiss ^3 dnngan l(iwang\ Iiistaiitlyy;^^ 

sc-baniar iniy sakdrang Inijmy 

hdngatdfdrigat, 

I'N^STEAD ganfij u-XtaS padaiampaL 

I>&TiGATE ajoky jj\st>hdruy mcm* 

bcncliand^km. 

»• 

iNSTiTtit E (establish) mcnagu or menegga, 


tang iang mcdiila-, (%ing insects) r«yl) rdta- 
rita. 

Insensible kurmghigal^ Idlei, 

tidda .tne-riisUf kdguh. 

Insbet uAyrt menyhip. 


Insioe ^b dalamj ^\d/i de-ddlam-ma. 
Insight pengdiat-an If us. 

Insignia (rojal) alat karaju-an. 


men-dirhkan. 

Institution '( legal epatoro) jjU ddat, 

Insteuct meng-ajpr-, (iahtnx) s^S iri 

tuu, ^ndlMn. Instruction 

ujdt^n, uyWli ka-djdr-an.' . Instrwdor j^Uj 
peng-ujar, gitru. 

Insteoment paguzeei, pdwei, 

dial-, (musical) bmyi-bunyl<m’, (nrit* 
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Ixtiiiiate (to acquaint) Irl tau, 

Oanjian, ^ y bri fudlilin ; (- b)' signs) 

j) bri ishdrat. 

Intimate (companioji) fianddy lulan, 

^ tamatiy ej^ J,a-/,dsifk, 

Intimidate y ^ y hriluhttly men-chu- ' 

bar, meagajut. 

Intide, vid. Entiiie. 

ft 

IxTO ka~(irdam. 

Intolerable, vid. I.^sijpport \ble. 

Intoxicated mabuh ^ (- 

mentally) mendam. Intoxicating 

me^idbuhh 

Intrepid hardni^ u^} 

Intuicate kusut, J,y^ yiukar, JLLo 

mushkil. 

iNTRir.iiE pe-karjd-au buni, 

v_ -lU Lu-laku-an lung ghulb, ifw/i. 

Introdc(^e b^wa mdsuk^ jiJis mcng‘ 

anlar \ (insert) ship. 

Intrude masuk se-kun^ong-kfm- ^ 

yong. 

Intuwst saraMcarfy jf^^meniarahj 

pcrch(lf/a^ usjjb hdrap. 

Invade sdrang, mcniarang, lung- 
gar. 

Invalidate meimdd-kan, .OL^ mcniii- 

lah. • . 

4> 

Invariable j oIj her-ubah. 

Inviuoh (against) menudoh-kan, 

upatj mennheld-kan. 

Inveigle mtmdjenchanddcariy 

manasaL ^ 

Invent men-ddpatj meng-adar 


. IN 

kani (devise) mmg-upayurkan^ 

I Jap churl (tkal\ (feign) Tjy pura-pura. In- 
vention perhddpat-an ; (contrivance) 

Invest ^^Jfhripdke^ karmiyd* 

kankhcLt; (besiege) mengupditg. 

Investigate pllat^ mem'rcksd* 

kd)!^ sidik. ^ 

Investment (commercial adventure) Jjj^ 
mudtiL 

Inveterate jdhafy Jlj ddlam. Invetc* 

• » • 

racy damdam^ dangkh 

Invigorate menagbh-kany M 

kual. 

Invincible CUoI j jU tang iiidaddpat 

de alalhktm , snkiL 

Inviolable betiiah ^ JJ kahal . 

Invisible^ tcr-semhumy t.4;J Unniapy 

gbdlb; (to become*-) 

7ntng‘ghdib^kan (iirhnwy berdinniap. 

Invite (-as a guest) panggily inintay 

J^ stia ; "(- as a jiartner) angkap. 

iNy NDATE^V lawpar. Inundation 4 j bahy 
kadarnpitHttiy atupoh-aiu 

InvoicEo Uj c:..^ tnhita dbdy ^meng* 

uchap. Invocation Uj dba. 

Involve (in^difficulties) menmkar-kany 

nmigusnty chanrpurdidwur. 

Involuntary tidda dangm sa- 

hajd-niay kunt/ong. 

Inured Siasa, derila. ^ 

Invulnerable kabal, gyj bvlucdt, jLj 
C-' lsL j tidd^ ddpat de kena sinjdla. 
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JE 


In w Attn la-dulmi, de-dulmi, J,\t 

bulbi, I 

III ASCI iiLE gnr am y pra^f^i-pras, 

1 11 K SOME ijzJj} braty s/7/»yi7', * Jt-j 

'Jidufu 

(irons, fetters) 
ranUi bcbt; (irvn-wooil) 

/»■«//« best, 

I no N 1 c; A L shtiUr. 

IiiiiEGUT.Aii (confused) bdiuUr, busut^ 

jj\j} jLj tidda bcr-dlovk * 

liiiitEiGious mug iidda hcr-dgama^ 

fdsib, * 

runj'siSTi iJLc pabsa, cr-Jb jU’ 

ia/ig lidda ddpal berddaHuu 

tniiESOLt'TE Ajoi gumUth^ bimbartg dfi. 

IiujEYot: ABLE j\^ mng Jtidda akan 

hcv-Td)ah^ taguh. 

I nil IT ATE qjoky yjjb drft; (irritated) 

ngdrthij gusm\ 

Is (ida\ (is jiol) jU iidda \ (it Is not) 
biikan. 

Island jly puhitt and puh^ jczlrah. 

Issue (go ouOj;^ la-luar; (proceed from) 
icrbil-, (gush out) panchar. Issue (off- 
spring) jj] emak, per-anak-an. 

*’ " • % 

Itch kudis ; (desire) idim^ ka- 

ingln-an. Itchy Jjlif gdtal^ ber-jeudis. 

Item sorperkdra lagl, sahaddn^ 

worbadu. 

It EH ATE bef'^langdilaffg* 


Itinebant hcT'jdlmvjdian^ jV^iU mr;Rfom- 

hdra, 

Itseej’ dh/akimUrh 

J \ o II y gddhig aiftl gddwg. 


J. 

• . 

J (the letter) /<///. 

< <L I ' 

Jack (a fruit) jaa^ r/icpadak and c/n/m- 

padak^ naugkci. 

Jacket J^^Ij bdjfi Icechil, 

.fADCo <t;lS pdj/(fk^ ail /t7c//. 

• *!ail panjura^ l^intmg-an^ 

sbng^^m. .Jailor jl^^5 penmigga panjdra^ 

• ^^yjjy^jriro-pasbng-an. 

Jakes fundus^ jamban. 

.Jam»s (-ofadotsi ) janatig. 

J ANCLE (wrangle) bcr-c/udcrd, ber* 

, banlah. 

Japan (islands)* and ^y^japdn. 

Jar (ves'-^el) Uitnpdyan. 

J ARC ox bbdsu kachukmn* 

Jahrinc (noise) gamaranchhigj 

o ^ 

Java (island) jW jdu and Idnah 

jdzm. 

Javelin lambing and limbing^ 
ddhan. 

Jaws '^\j ruhang, tSlang gigi. 

Jealous jjiAf' chiaiburu", ^envious) 

3 P 2 * 



diuTgki. Jealousy chmhtnu-att ; (aus* 

pi«Af*u) 

JuER^.jc^ mem-in, Hr, jja^ meng-gurau. 
Jehovah hla or fu,tca;j\^M ullah-ttmla. 
Jlotardv st(Lur-an. 

Ji:iiiv (pull gntkl<^nl) ) sinjoh^ Jh-^ sinlah , 

(throw) ih))ptiv^ l((i)iLo)f^ or Ihnbovg* 

JrsT .,j5r g-ffrf/w, cJ\^ jemila\ G^n- 

tirically) y ; (in jest) W2(7?;/ 

hcr’‘ffn^au-^itrauHin. Jester J 
uiWf^jcmka^ 5^iwrfrt. • 

7.V«5 




JtSXJR 

Jeav urangyMil}, ofw?^ 

jcAfft/?. Jews-liarp smgong. 

Jewei- CJly iKrmrdUy ratxa. .lewrllcr 
pandei pcmdta, jauhari. 

JiNGHE dii'Jng, gifii^S' 

Job (task) ^pi tangguug-an. ^ 

Jocular r»^‘ka, ber-smda-sanda. 

Jocund suka-chila, iJ\j rameh, tij rtjuh. 


^jX<J iermasa. 


Jog gbijang, gunchang- 

Join (connect) ^y> uhottg, sfljniflt, 

raptif, samhbng-, (-company) «:- 

ikvU mrn'untpang ; (conspire) 6cr- 

ubongy r«po/, AailjKO muwufuked. 

Joint (-of lUc limbs) CJjSLcl/iwg- 

g-wtoj t/iy » (-in carpenter's work) 
puling ; (- of reeds) IoAm, ^j^mj ruwas ; 
(out of joint) tagaliaU Jointly f p>j, 

ler-sama-sSma, ber-uhong. 

JoKL Jc^50»drt, riipgiirdl,.gurah. 

Jollity ^^SmStka-sukSdnti 


m 

Jolt (justle) gbt/angi *ii-» sotdok. 

.|oT tilik; (particle) human. 

JoVtAL ^ •» SukOrChilU) 

sitka-sulca iiik 

Journey per-jtdan-an; (a day’s-) JU 

jalan sa-Sri. • 

Journeyman ijjl *^jjl prang upak, 
urang mdkan guji. 

Joy ha-suhu-any tjj rlj/uh, termdsa. 

Joyful ijj ri^uh, *«”S ^ri ka- 

suka-un. , 

Judge (dispense justice) meng-hukunv- 

bin, mcm-becliard-kan, ^ prgang 

Afc/wra ; (form a judgment) nangka, J, 

kira, agah. Judge (magistrate) hS- 

hiin, jef, ^"' //legrtHg hechurn. 

Judgment p>. hukuni, Jjf, pulus-ati be- 
chara-, (opinion) saugka, kira-an\ 

.(day of -j A«\J art kidtml ; (divine retri- 
bution) aU! JiSjJ lulah allah. 

Judicious bijak, J^j^budiman. , 

Jug kundi and gundl, biiyong. 

Juggle uJj- suh§. Juggler uJljJ pcnmlap. 
Ju/cE j,\ dyer-, (- by expression) tj pralr, (- 
by decoction) ifkiiah-, (-exuding) gatah-, 
(- for scouring the body) j**! langlr. 

Jumble j.b champur buxur, ^jpikdekok. 
Jump lotnpat ; (,-down) terjun 

Juncture (point of tjme) kotika, 

xcaktu. 

JuNipr- Jyti^lebih muda-, (younger brother) 
adik. * 

Junk (vessel) |^1 ajung. 

JuNitETiNO ber-santap-saatdp-any 
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l>cr-jSmu-jamu.cm, 

fninum. | 

Jupiter (the planet) mushiarl 

Jurisdiction parcntah, JSl im-irmHin, 
^dlam. ^ 

Just JjU «(///, ^^hctul, jj hcnar, lurus^ 
i^^pdluti (complete) cjuS” gflwap. Justice 

<J*^ arfi7, iia-bctuir-mty hak', (judg- 
ment) hulcurriy Jolc huhum lans^ 

adit. Justify fymir-Aan, betid-lan, 

^meng-uku. Justly ^ duugan hak, 
^y\a^ dangan * sepSlut-iiia. J ust now ^ 
(Ume present) sakurang Ini, ^ k/ni; 

(just past) ^^j\j*lddi; (just as if) clAJ iio 

7ultca, 

JusTLE < 1 ;:;:,^ sonlolt. • 

Jb'T out bcr-ujon*^. 

« 

Juvenile ^ya tnuda, tiyi pn mudu, 

•iyt, Idku Orang mudu. • 


K. * 

f 

• 

K (the letter) i—Sd kdf, and ^j,f-J>\>k(if. 

Kaw (as a crow) gugak, ^j< kukuk. 

Keck <U-« muntah. 

Keel rindang, v -v"-« J)antat kapal. 

(Malayan vessels are pot usually built from 
a keel, but from what is termed, a sa- 
rampu or canoe-bottom.) ^ ^ 

KiAbn (sharp) tdjam ; (cunniifg) c/tcr- 
dik, tdjam dkal; (earnest) rdjin. 

Keep simpan, xjs iaroh, ^U« mndroh-. 


K> 

(hold) ^ pegang ; (guard) ^ tung^u, JVi.-, 
mmunggn-, (- a promise) 
fdampei.k(mjanji. Keeper pemtnggU, ^ 
cJ'U. Zrang jdga ; *(- of cattle) Jl^ 

go.’.'f- 

huJ(L • 

Keg J.s^ tonghcchiL 

Kernel hij ; of tlio coconut) > ! 

/si katupa, ^ «///(>,•. , 

Ketc h (kind of vo.-scl) Ai<7/i. 

Lit. 

Kettle, vid. Pot. 

KETTLr-D«UM, lid. I)n\;M. 

anuk konchi. 

Kick terjang-, (- backwards) jL«i vpnlc; 

(spurn) landing. 

Kin d««/: kambing. 

Kidnap ^^,1 men-chdri orang, - 

menangkap orang vuding-mdUng. 

Kidneys gdH-Sdli^ pi„g. 

gang. 

Kill tjy bfawh', (-beasts fur food) hanleii 

(- fowls) pdtong; (- witli religious forms) 

• sanibdch; (killed) ijyji kr-bunoh, 

4.^4/ j nidti de hunoh. 

Kin (relationship) kulawarga, . s«. 

pupu-an, ^_^Lji)*</«.va«aA-; (kins- 

folk) P^a^jeJ prn-Jamping’damping. 

Kind, (sort) ^[) hdgd, jenh, rupa; 
(various kinds) P^h bugrid/dgei. 

Kind {affectionate) 4 «il^ kdsik, aJjt kastlt- 

an dti, murtdi. Kindness tJd kdsik, 

paigadh-an, per-huian. 

% 

Kindle pdsang, meniald-kan', (stir 
up) upak. 
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Kindhed cJj^ kulaicarga^ saria/c^ 

hmir^l (race) j^Jo batigsdy asaL 

Kine hmht^ ^5L juwL 

IviNCf rdja, iLi '///7/i ; (royal personage) Jjjj 
ha^imh ; ( kingly) seperii rajoy •^jj^ 

iMmraja. Kingdom J^J,ka-rnjd-an. 

Kiss chhlmy kuchop; (to kiss) 

men<hltimy mengucfiop. 

Kitchen Js\j ddpiir. 

0 

Kite (bird) dlang*; (- of paper) ryi alang^ 
alangy Idyangdaijangy wdwu/ 

Kitten amic kuching. 

Knack ^\J kid?; (contrivance) updya. 

Knapsack salempang] hipiah. 

Knave pengichu. Knavery ^ mnit^ Jo 

ddj/tty JJjaJ tlpu ddya. 

Knead rdmas. 

Knee lutut. , 

Kneel JJjO duduk hcr-lidut^ 

medipat Idlut ; (to squat, the posture of kneel- 
ing not being usual) herddut or 

her^dudy mcTwngkung. 

Knife plsau, sakhiy lading \ (chop- 

ping -) \Ji pdrangy bulling. 

Knight (at chess') kuda» 

Knit (connect) ubong ; (- the brow) 
karnytL 

< 

Knob bunghul^ hZthttk. 

Knock (strike) puktdy memiikul, jH 

palui j)U« memSlu ; (- with the fist) go- 
choh ; (- down) ^ htttOam, 

Knoll (hillock) butul. 

Knot simpul, tkoti (tiliding -) 


jerat ; (- in wood) jjjJ cjU tniita ktiyu, JlUi 
bmigkul; (association) kumpuban^ 
himpun-an; (to tie a knot) ber-simpul^ 

k(J)at. « 

Know inu ortJ/wand taw, (understand) 
mengarti ; (be acqnafntcd with) /,«. 
ml; (who knows?) toil antah. Krtowing 
iflf iang tduy bcrd)udly ber^ 

dkal panjangy jauhdri. Knowledge 

peng-a-tau-an ; (acquaintance with) 
kanal-any JJtS penganal. Known ka* 

toddy Icrdubioly maldm\ (well -) 

C-^b mdUiy jyL^ mashur-, (to make -) 
mcniidd-kany brl ldny*^jL%^ hrl ma- 

lum. 

Knuckle dndiy luiiUy JU bukd 

idngaHy bukujdrh 


L. 

L (the letter) J, Idm, 

Lajbour (work) ^ karjoy pe-karjd-an; 

(dilTicull^) ^j\LJ ka-siikdr-an ; (child-birth) 
bcr-a7idk^n. To labour katjaf ^Jic 
fncifgarja. Laborious c:^ bruty sukar- 
(pains-taking) ^\jrdjhiy iisa/t. Labourer 
drang up(ih-any ^ Orang 

mdkan gqji. 

Lac (the gilin) j^\ o^npalu and jlL«l amhdlu ; 
(thecrinison tincture) J dt/er ambdlu. 

Lace (gold or silver) \^j rindd ; (string) 
utasy ,^^s^santdji; (neck-) ^j\ Stas leher. 

Lacerate, vid. Tsjak. 
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LA, , 


Lack (to want) •^^^kormigy 
chfikup. I 

Lack (an hundred thousand) ^ sorpuhh 
laksa. (It must bo observed that laksa or sa- 
luksa^ contrary to its meaning in the original 
language, signifies ten thousand.) 

Lacker <jr Lacquer, vid. Varnish. 

# 

Lacquey sakei^ hudak^ upas. 

Lad hudak^ kujaugy Jj] amkUh 
runa. « 

Ladder laugga. . 

Lade c-^j ivuat\ (full-laden) sdrat\ (bale* 

out) bc}^-simduk, ^ hcr-gdji/dng ; 

(unlade) J.£.y boiTgkar^ ^^ponggah. Lading 
(cargo) ^\y 9 mufd^an. ^ 

^ 9 

Ladle yjli' gtif/ong, jAi-s sunAtk, sudtik. 

l^ADV 1^-1 sdi, lumiy inchi. 

Lag dejfVan, lingt 

gul dc bldhang, il-JyJ berdainbat. 

Lake ylj ddtiau, tasilc, (gmall -) 

rutcang and ij\j rdwah, labch, kulam. 

Lamb i,_irwoJ attak dontbity anafe 

bhi-btrl. \ 

Lame ^ timpang‘, (halt) ^pinckang, 

k£jy^\ inchftt", (dismembered) kuiong. 

Lament i^\j rdtapy ^lu) menatigis, wU- 
tneng~Sdo/i. Lamentation Uuigis-any 

rutap’, (song of-) bijiratap. 

Lamp pat'da> Lamp-black arang 

para. •• 

Lance tombak, kmjitr,.j^^ kujur, 

^ lambing or limbing ; (apply the lancet) 

chuchuk> Lancet tdji. 

W V t 


Land (soil) fflno/i, betidang^ SSmi; 
(opposed to sea) durat ^ (countnf) ^ 

bemay ajl; tdmky negri\ (go on shore) 
^dlk dflrtjy iurunktHla- 

ra(; (make a dofecont) pi lunggar. Landing 

• place (wharf) cherdcha^ tilhnn* 

Landlord <0l? htug anipunia tdmih. 

Lane lurong^ jiVan 

Lanc uao 13 bkdsa. 

Languid Icmah^ ^ JtUky tsU IclaJiy 
fumbut. 

m 

Languisii (to j)iiic) olsv< mai-jildi mn- 

rangy ngdngut ; (pine for) rindu- 

kan. 

Lank tarigsd*, (long and small) lampri. 

Lantern tcnslbng or tclongy AjxS kandJl. 

'Lap pangkuy riba\ (to hold in the-) 

, mcmangka-, (to fold) Hpnti (lick- 

up) ^ • 

Lapidauat LLtlcJ paitdci perimita, 

jnuhdri. 

Larboarv hrty sadflahkiri. 

Lard c-jb ^ kj^ak bdbL • 

Larger besary gaddng\ (wide) lu^ 

was. 

* % 

Lascivioes gdlaly idam, do- 

kuna. 

La^« (to whip) p pdlu datigan rhd- 

huk\ (- together) meng-ubong. Lye- 

lashes Ci>UjSy bulu-midta. 

Lass ddj^angy ^ dang; (virgin) jjl 

anakddra, prdwan, gada. 

Last (latest) JIC. jiL J ^ l<^g de-bldkang so- 
kdliyji-\ ^ tang dkhiri (- bom) hodgiu; 
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(-May) <'tri (at last, lasl^) 

pmla aUiii' J.ast (to Pixli'^c) 

'tiiii^gdl, 

UizdIi, e-j o ' 

ir? ' ■■✓ 

liATi; l«)iil,<il -, (forn^r) dan- 

ill. jM 1 ^ *“■’ 

Za'/// iiitiHi* 

J.x rr.M' -whW/!/, ghriib. 

Ij.v'iii p;! iindi i, Joi hd<d. 
l/ATiir.a (frotli) g(damimg, *’«<• 

IjA'iTicr worU 

I.JVCI) (i)vaW(>) priji. l.aiulal)U 5 j 
«///<•“ huviis dv puf'-ly(in. 

i.uf.ii .'j; urt.Tuf/, (- »*) jr:-^ 

t 

shidh\ 

liAVisu («j'ian<K’r) *"""o 

Lai '^(•^I Jonihbr, rlinhur, 

iiiiii. 

Law iJjl oudaiig, ij'- 
law) gns;iwi, 

tlnghr-la-, (Bi*i»tenot* of tlio-) hnhuur, (es- 
pojiiulcr <.f tho-) J,'.-. mdCiiHi. Pl('a<U r |».C^ 

pc-gr,:cam. Suit d,igklhi,X. 

Lawkui. iiiniriiiU udal, puliit, 

Jis. /i(i/> 7 /; (licensed) Jaiwlcss 

hiudm\ (- person) W> 7 /?/. 
liAWN (level plain) ihlditng, nutar^ 
alainuii ; (inclosed {ground) hiimpong. 
Lawsuit sitigkZla, X. *icA«ra, ly.j 

and ^sysJ ddua. 

Lax, vid. Loose. 

Lay (to plsce) tarohy Aij) hi^oh’, (- bj') 

simpatb iX 


LE 

takn-Un, mniiiM-kan, 

I ming-kiin ; (- a tliine; down) , (- be* 

fore) meng-iidu-lMti ; (- l)!anK') 

vicn-ch,td-hmx (-bold) 'jJo P'giiiig, 

taiighiip, JV- '■‘gg-’'* >> 

(- a wager) pitaru-lciin ; (- wa->te) 

jii.vrtA-, ^Lij bciias'Uitn. 

JiAZV Moto, (laziness) 

hHnalils-ftn- 

Lj:ad (llio nioial) AaJj Unwh Ti(nii\ (wlilto 
-) timah pfilih; (red-) '''/e 

liiiggiiin-, (-for souudiyg) iJJ;! Li;l' b.llulbgn. 

Lr..\n (to conduct) jiuSi U'ftur, ntnig-UKldi , 

ivJ iKiijnk jobiii ; ( d»y •ill* hand) 


V.*Ss. , n-^Sfc'vJ 


jiiiiquir, (draw along) c_yl 'ril. Leaner 
(chief) pitiigiVd. JZ IdiiuKif, (guide) 

jX pin-juritl, pc- 

mimpiii, jJac iiii'dim. < 

\,v.\r dufin ■, (lallcn leaves) duiiti 

Idj/Fi, P^’l’^'''^ X 

m-ki, ^<''kcpi"?!’ (“ 

liF.v(ii'r. (hour’s walk) sii’jFiiii bis- 

jiVnn ; (iv measure of about six miles) Xil 
ijiijuiiii-, (confederacy) 

.* pn-jtiiiji-dii. 

Lr.AKY (as a cask) Hm, ri^gang-, 

(-a^suboat) j^y, f^ocfior. 

I.r.AV (meagre) 

Lf.ax (inclr.ie) miring, c.X- '''W''’ 
cb'wg ; (- against) sandar, ginditig. 

IjEap lompat-, (-down) terjun. 

liEAiiN ojitr, jp~t) kd-uj<tr\ (teach) 
mcug-djnr. Learned k:;-o.XJ pandita, ^ 

lutlim. Learning peng-ajdr’Uit, 



:-f "'i-;:;' ■?*■? •■ • ®* _ . •• ■••^.24 • i' ■■"-■’’■"•,.:J^'-^ 

■ 1. ’(jiLVtfW atsut^ .t'y ''i^' tjhssLmi '-i: y 


}iiXJL» 



’, ‘S 


Left (opposed kiOm 

■ • ;•■< '■- ■ '-n. ' 



LE-lS^^ntiV 

L " '*''' ' thn/^ . ' ' ^'' '/ '’ 




* i- bmoL. iL& 


■■' ®WPi "CrL-, .-^ . 

• •<■ -^I' '■ V’'i^J\ • ', * ■^"■v » '/■ "^'V'r ,.- ■ ■ t.^, •••■,"\"iti. ■ 

kno#) (- 

sitca. ■', . '■, 

, .,4 . ? . ‘v ^ V'; - ' 

' I»B4H4)«<ifc d' \:n:[ 

. J^TTBR 

p - dlA^ sum, tijj aafM; (cha!n|iiBty^ 

/ i^j^fj^- Suruf. 

XiRVBt tOJ^ rSta, jjL' ditar’, 

gtrdtidd) ^j raMad, 




Levify 








u 




U 


XiiBKilAii tier-' 

':h^ttAi{y ko-wrira/Hm- 

tepnsoknig, frym 

tm^(» i i fatmm) ^^' iahus, mumbus, 

Lii>%it^TiNe iirling pftraUffteli 

\ritm, , . . ' .<: . , 

ItJBEurv (fnfrimcbiw’BM'tit) jJili/ijJt ha^iardlltSr 
a»: <|>crniU:jion) w {>/<«?, Mms \ 

(oqMiiIily of coiitU(ion) |*U idmarala. . ' 
Lu esce ytoho>i, 

tff'.iitf Sr .chfij ) ; (nint^d privUoge) 

Jjujilf. 

lacK jUaty • tiltuin. "' '. 

I(ID (cover) kttlffjKiki^y ludottg- (cjHid) 

tzA* jjjS kalupafc mS(a. f. 

It 

Haz (d<iwB> huringi (-j^a a bemt.) 
jawgtoHg ; {- on tho faio) memamp -, 

(- oji the biicb) menalcmlang \ asleep) 

jAy lithr-, (-{^itli, Mrnolly) todubofi’, 

(- hid) siiiibiiui-JsMi diri; (hing 

ab<*ut confMSfdl)’) .JusiUj* btr^^po/htlhig, 
her-kttpSrtttti ber-tmibukmg. 

Lie («}wftk fnlsidy) ijsip holwng^ ci^o,j 
(hislu\ (faJsily) hTdtoug, ti-v-.- j cJi 

hatu utfig dusta. 

Likvtesant (dqnnf)) ^^jeuaug, ganti. 

(duih^tf^ of >) imiur: (mode of-) 

. fiutubiVtmg: 

iajfete^ fttfci ;'■ (dejected) 

mufoKg., cX 4 . ■ . ’ ■ - 

Livt (.2,^1 

hltiHg ; 5 

1. - at one end) 

(mA on end/ 


Liout (opposed to dark; trmig: (hriijlil) 
cbdya, stung \ (in colour) jy* wdrfn, 
: ( to kindle'. p<7iflw<f ; (conduct 
widiv-k mcniutu/i, Ligitlsome 

diUuucha, ^yMilawg, -*' 

‘•I.itiUT- fnht he^v)') rinem, yt on.-vutt, 

Llrortg^ Arrt/; (fickle) /oV,.- 

bang ali, p*‘nr}mru(m ■, (facile) .'ww- 

(make li:;^!-,t 

> of) mudahi 

MpS-lm. ' t%hr«n (t,/^se) , >7//^V///- 

THumft-km. Lightly (uitfibly) 

• („p- 5 i 5 ^!*W)«’i»g'gW)Op( 7 «g. 

Litiirr (to ttUglit) 

4 ajKjU» 

XdiaiiTNiN’f; ^ (.stroke of-) 
pdtm or ^ 


•i ^ 

liir,i!T# (luugs) puroti^purau, • 

ItLu.NrM-AiioLs (agjia wood) kalambuk, 

S»brn and ^ ,\i g<Ir5. • 

J.JKIJ (ttUkc) /flwff, jS5U sa-hUui 

hliiTg) ^151 tfpdotfl, ^Ui! Ipkstma, ^ r/tcpu'-i, 

. fj-i (>ogei„ ^ pantmi (as) cl:J^ sfpttii, 
pepdktt, serdsg,J^ stdum ; (in 

«ke manner) c)U - Aktau Jdga. 

Likeness (dimilitiide) ^U1 uySma, 

sdma Pupa; (portrait) gawLar, 

^ambtlrm^ 

Like (to find^ngreeable) bcr4mmn; (love) 

.\Jlc mcKg-^jsik *(et\m) Wwi?, ^'MAttudak. 

kmVi-an^ 

,< AJf/, ioriindak^ ^ 

LlKB\yiS|E C.^ • 

srAwdap; 

Udidif '^' 



LI 


Limb anggtita. 

(iiMBEH btmbut, (iaf, lant&ek. 

Lime (calx) A5r7j)«f. 

- ' , 

JiTMF, (fruit) ^ iimaif and 
jrr>ik, j^amaultipiis} 0eni0nj 

//■»«/« kiifils (ferdi>tsiine) ^ 

^itluh hil^u, ^ . ‘ ; 

Limit (bouniWiy)^ Upl^ pe^ pmktg^hr^ 
per-iii'ggafmi. Ltbdted(c<infttifci) cyoc«> 
Sirtt/"/, .WW/uV. .'. ■ ■.,:i, 

Lims W//.?, lul>\. . 

Limpid,^ AciM«g-, AJj^ jkrw^, eAar«/i. • 
LtMHNir *^^phwhang. , 

Line . (cord) jJ'j <«//j (string) w/arj 

(marked-) /iaA", baris, 

/«/•«/?; (fisl)iug-) J,-'^ (race), 

ju^ buffgidf ftfcrf. '■ > • 

Line (ta double) (rtni/wr; ^(-* 

with hoards) cJUwfoL Lining 

jfts-an^ ■■'' , • ', . ’' ■■ ] 

JilXEAGE uJjS f)i?JBM, bflfgSOi Jrf\ rfyffif. 
Linen Ard7« irtan’. , - 

-Linger \J,.i^pitr4amh(ttj ^ iihq, 

Linguist ^j^jyyjurcihasn. ' I • 

Link (of a cfaaiu)’ uhong ’, (-'of«fi coat of 
njail) kh^Jeahi (torcb) suluh, 

damar, ■ ■ 

Lr vsE^iD biji r««L ^ , 

Lintee (pfadoor) ■ 


/ 


-•«, , Lp 

Liqcob^I 

Lisp,. gdgap.‘ .' ' ' 

List (register) jin^ 0/lar. 

List (of JiotH) ^ppJlS’pUf^g7r,liSm. 

Listen intd, Tttrn-ddtigttr. 

Litigation' sin’gkHn, cfuikrdy 

j\:f, bixkdrn. Litigioim yujU-i ««'» 

fMri 'sifigkUtt, ,j\iU iJLX-» ^ htitg iuka mtrtg* 
Mu. • 

i/iTTRA (vehicle)" 

^JL^ jfimpumi, 

LiTxr.E Ace/nV; (diiniiintive) ACfc, 
iUna\ (- in <|itautily) sedtfe't; (-while) 

jiAftti scbaiMr\ (by little aiul little) (Jer- 
JlX^j uu- | |L<Xri tedHai sakiili. 

Live be^dup; (dwoK) diam, ps 

‘ddggUf Jtijj dSdtik; (Hviag) idi/p, 

ylp ht^Skai (-' Creature) heiwntt.. 

Livemik^od* 
idupHtn. ’■• 

Liveey pa/itri!>f ekapat^ 

Livr.n (the organ) ^Jj, Impuf aIJ nmpab, 
twb uli, jJL»\L>a anquh.'iis; (whilo*tivercd) 
bcr~ati <Ian<i:lL 

[ Lizaho (stuall, -) uXs^^ chithak and 

I ^ ii'. / 

chkkak; (j^ruBs ii%iv7ro;/^ ; 

(ciimoleon) 

^ ^ Ufhting^. ^ ^ ha ft hi ; (ffroat^ 

iioiAy^>liO4S0r;^). ' (It,, or other spe- 

^rei ftwly lite it^ ib al^o named kekuh^ ^eAXo, 


and HkS, tlie Malayan orthograr 
whiidi woifids lias not pocniTcd.) 


i pfPTdkmgdBrpWj 

' ‘.-ij.Qf'V'' ; 



■m 


<1^ 


f.O 


l,oAf9 fiwgtif iuipoac) 

(iuJMudci.) 

(♦milBcii) lumr^Hg-un, wuf^, 

jJ^cyb biitmt»ar§nK ' §' . 

'if . ' 

Loap of bread j**! npmn, rbU ia^mh. 

toAN iaitg kr-pifyqm, ^ja>uta)7g. 

Loath (iftiwiyiiig; 


maif* 




Loathk (nauseate) JyoJHUwalt (to ?)© surfeited) 

^ jum&i (abhor) Loiptt^Mio 

(dl%) rt^Vr, ^ /,iji, 

Lobsteb (crawfish) u^ang.^ - ' . 

IfOCK (--of hair) tidfovg, 

cbechinlong, jjgl J^jambul. Lock 
(to fasten with a koy) 

Loevit yh befS/attg. |; , * 

ifoone impmig, yS^ fufiUmpaitg-, (rest 
fer the night) jjL^ (w-vrdfomi. ' faojouni) ^U- 
yrt««j , (entertain) sawt^, 

Lodger memwipattg, 

it>y^ 

Lost ulJm HitgkAt igfiAmryy 

Lorxv tiTiggtt (statoJv) t;f,vnglc(t. 

I^OG ponkmg b'et/u. ' * 

^JPINS i^pitiggengt balah^g; (lOaiik) 

,-. IjA iwit^ng. , ^ .' •; 

b^^f’lctmbqlf ^’ilukr, (ipUerer) 
tongue) 

/ ' r ';};»: Vf. . ■' ;■:. 

Los BGV tHri . 

• Loiiesonwi J •;. .' f ' ■;* -vif -■/ • ■ ,-i ■ *'.' I - ' 


Lose jJan^Hg, 






V •;* . I f ' , * 

- 'f':' ^ 

-/■ V . 

;• ■'• ■ I . 


(long feiacc) nx^ su(L-h l~,;’ft: (as long a,)' 
•‘■'c-iJtutjang: (no longt'i'’) 
* bftliim lujc^i. Long-rlofli (c-^lico) 

Long-pej^per ij U c/nl-c 
j^ara. ,^, ; ' ' '♦ ',. , . '■' ■ 

Lo.vq; (to dewc), ipgw, bcr^hlk, 

jOjjrltu^, dfntlam.' ; , 

(te »eo) (tfeserv) A^ 7?(n}fpnf}^ 

Oo^ M) ptpplaitg, 

«w«?, tifijtl ; (- out) 

Imgok, JiflJS; X~ UJ)) 

pojgad^H (-"adiilbcef*jjjj^ji7%; (- aftn) 
J4 palUinij ^Jpftggifi, c/U JUg^ i (- 
^or, sceh) Lemk (a§pec^' ciji^ 

»'W r&tnofi-, (glmco) ppmtiHhiiig. 

Lookisc-gi.a^ c/Sf?" cfiermin anid chcr^ 

t , miti. # ■ \ 

I * ' 

I^Loom (wcavitf’s p$a,, 

■ jpem-belul-m., '"■ ^ ,y-.. 

Loose ,(:- .as a .’i^rinent) JCjJ tf/.rg. 

/fcfy in texture) jp/'mfgi (disgoluto) 
parakntei. Loosen m^tlrei-, 

i\eiXoo9et) '^^^^ f^pa^n; (slhAen) j|jfc /l?«r; 
(nbfurl) jjb : Lt^sfcness 

; • gHe^ar^ Jf^ cAabUtr, ,'■■ ' . 

Lor (prune) 

' ranlingi yj^j tmUtong. ,' . ■; " 

Loouacio'u's j,^' rjJ‘^3‘ patymg 

lEdah. ■ ■ , t‘ /'•>■'*■■■ ■'--'.n.' '■ ’"' 

■■■;■ V -.V A '• 

Loan a /J'''-- 



J nw2M. J.ora over (rifle) fee- iiff^r^ak^. J^OV^ivilt'd ihSrm, t»^>. 

i;i>-irian, pc^'tijg pmcntah. .^gii^gut: ’■'''' - -, , ' 

Lohi; ;/«wg.^(itiouriose)^ijy Jr 

(lK^„,crc^a&4y«4, "L»,e».» 1 <mli«i%) rfMw,ui,IS^tfc* 

»X, 

l.(vst ?(««§■ Loser (-u ai ^ UUW'’ t 

-I -ir^ *■< '^ • ^ ^ Lpv.Ait fivrf/o, . 1 <■-“-, - f. s^hstuit jj 

'""’ iAk «»»--'■ y 

Lot (chaiiap) ^\j 1^/); (fortune) , ■'' "j' ^ 

'j^'. oi2fong, ^ .. i (peHucitl) 

_ ; ■> ," ■'- ‘ . • jcnit'h, , 

I-«»ros CnipKitic plan^ ,, ,; 

^yjaShfth. ' 

(elirUl) onoifg ntu\ 

/uhsttf^S-an, L>1 Ai/Wof. '» -To love ,;ulu.n tnaleS- Lcotchoos i^\i^jen5ka, oa«s ro^ao, aXv 


(to make -) 


min0f« 


kii-fuku-an, L>1 Ai/Wof. '» -To love ,;ulu.n tnalgii- CJ\-^jfn»ka, oa«s rotiais, aXv U’wi^ 

c^>;’ C- ‘'‘r(Ien^*^|^. ^r/v/wi * ’ , 

(tfMiiako-) iHtmfg; (twloled) (puU), c:^! frtf, J^ (SrU. 

/.(/??/(., li^et tvo kdifgai pumhong te. 

ia<//(/.. Li)\ing (jlc LuKEvvAiiM (tepiil) swowi, ^Ujjws 

sih-k0h^n. Lovejv . .-AA’^lnk nn'Zt ' *■. k .'k..^ . S 


s^h-k^lh^n. Lovoj)f jJir’fel pJras. < powf/ «:^l4 «wfo- 

IsOva«ong Mr pcwmdu, kldang, rma. » , ' • ^ : 

yiiJidt 0 Hpiiig, ...-•* ; '" ' ^ '■ ' • 

' ’ "‘Lot-Ts (s^tlj) semng-^m, hujok', 

(- to sleep) lidor-htn. Ltillcra (by 

I, , OC RS ktW: (clothoft,.-) I*jj ifftmi ; (Imay) profession) i^U/vMn/p. 

' - ,''■ ^ ' LiiSiBKii siLj jj Cs^ xirta long tiSda bet- 

Low rf«rf/,A; (- i»' ^re)'’^0^ p,«4^., , 

ill condition) ^ , * 

S WiJ,.. 1.1 /f . ' ■•:, ,-v '. . 


iM J dmitpmg. 


kitei:(r ill condition) ^ hinu, 
iaJi papal (- in P«ce) miiraki (-l^ds) 
pmhh’, vi>^ |a!|'’)i)i^&^ ^ , valor) 


(w.Iumite) %i( 
hurotig. 





4 ^- ' ‘ MA 

LrnR (t*niw) pten^jJUs Madam tTwn pcrawpmty au^dff^ 

W uJjJl /V/t/f//i; 

mg^^We) -Mao^in-e (^ of arbit^) 1,.i\^a<Img 

Luss /.yf-»Vg;«-flw, irfffjw,® Jj-;^ ^iitttf, i sinjrtiu', (- 8 f stores) ^;./g«- 

htn£U, flflfiu. tlIs<iol.Ji''.i g 5 /«/, I 1 |Y;|, ' ■' ”■' 

^ ■ * M Ar.'fi OT Jj ^dholc, J, fiUit. 


Li’srKn (brightness) ganiu 

iilH^-. , ,..% .-.' '.■' 

LirsxniNfl or Jattestring U:^ Z7ffi/.Af7j 

^•*V 

kimkhu chtm. •• . 

Lusty 4 b ijS kmt. • • 

Lute ;. 

LtixunTANT (as foUagu) rampak, tin- 


Magic stertwVfr;^ ^ 

Ibmitakmat. AJagidap , vl 3 s*. ,-;,.,;;/p- 
hohd^an^^ ba-hdialj 


sdstardv^t* 


MArttSTKATTE huUnX. /fl;,o- 

%^'%m^)vj*gdnghtihurQ^ 

Mab NANI sroi s ^ <^*u^ hcr^ti hesar. ' 
Magnet bi'ii bariitiL ^ 

i ! ‘ 

LuTiOBioti# (sensual) Juw mmaf, i^xSjJen- j Macmeice*t LU jhuM^ xnalxu-^mliu. 

demap. I . j»^' MagnificenpN^L 


Mir. 


Lyino (foJsc) dusla, bohoug^ ^yj ■. 


L MiigiiificencJN^’J^ ktHmilmtiy Me- 

I sdr^uia 


perbdh. 


L ' 


M. 


M (the letter) ^ mim. 

Macc (dub) guda. i, . ' 

Mace (spice) JG biitiga pula. 

Macerate CSj^ cw* 


(s 


Magnity »?e»j4esttr-Aan; (praise)..^, 

‘mcmiiji., - ' ■ • „ 

MilioMlCTrjKfr 

^islunty 

jJusK inoslum. v,.; . ^ 

,|^Maii) (yirgRi) j\j^\ (i>mk dara^Jr^^j\y py-ilwan, 
gadki (female utlejidhiit).^.^ duyang^ 
JlyS UGi.^ beta fcrxaara. ‘ Maufettl^d 
pruv^&u. ' , , » 

j AIajesty rf«?(5 , (the royal presence) 
hadHraii (royal personage) oJli ba^hda, 

■ nl/ii ; (royal^) kiM-ajd-m. 


Mao,„».t..m ,,r; ;.v 4 „,,, . ^ y^, 



J ’■/.•,• ' ,' ’ ' 0 ''' v' „ ' . ■ ' '•-■A''.'*' . t' ■'* ■‘t’' 

• ’’"vr^. \ ■ H ^ ‘■■ 

‘ ‘ '> '1'''^ O • ' '^iSl f J«, ' -t ^ \ .r‘% ' 



MA 


Maijitaiv (r-oiifirm) .ijlu menagoli’, ''(affirm) 

I cij'jU jCaU mens^-aku-, (preserve) ^ 

paUnrH^^ meHg;idHfhi^ Maiij<«iniBri!* 

hadilitp-m, Mifitja, maSSti^t 
rese^f ^^j^usSra. :..-^* ' ■.. ., 

Sf.MZE ( lii(liaiiconi) j'ttgapg, 

Maki- ^Jd, 

jiidi-l.iiit, itiluru* W€^g-<ldu*hi)l ; 

/* ; (ixiuke ^oo<I) 

gnn-qHiw : (- Iviiofi n) ftri *7», 

(-awajp j,,Jth ,, 

1--1U1 fui) of) ^y'^'isrdMwt 

water) S^er shi/, /V«- 

r///;;.r; (- shift churl dUl; {- 

iiiueiui-' buhiSf ij^ nUih. ^fiiker / *■ ». .^« 

prr.t-hnt-, (fdmig ■, <Crcvf^-j^ , 

iang mohjuMan Shm, jiU. khiitik. if: 

■' ■ ■ ^ . • . 1 . 
Malaov yotidkif.' * ^' , 

]M A t. \ V AS w(*%« ; a oreng 

i(i(da^ft,‘€ ■ m ' '’*''*** 

M A m t ^^0 ,ltttt-Mi and kki-lukh 

juHhm. ' .* , '''^’ '- • , 

Jf^i.r.oicrioN 

' V' 


487 MA 

IMTasa^JB (dirert) jjak..;i/ro', (have tlie'«ai%*<^ 
j^,iipaHdrq'y(goKd<t^..iiij^ mmturtnlak. Mti* 
niigement as^ prtrei^^L Manager AaS^jjp^ 
, marcutaft^jj^jufOi patiyiVn. 

NfASDATK t?t<th,it sabdu^ /frwiv;?. 

Manf-; <^ofn hor-(') gamhOtig^ 

ratfUf^d. dt/nr ki((lu, 

A N r» fi hitd is j iif'if* 

i\l '\N(.rr. (InicL) chinchang^ d^ paii, ' ' 

ffriiit) LCln! d/tfui'^gdn ^}i^\ wnpahwi and 
mnmpahunx (anothoi' si>cc*io.?) ^\i‘ tCihi 
5 u»^U<l anibSchung^ 

JVlANrw^sriN (tVuii) 

Vtiorggts,. 

Manhood )l’af hdlifs;k*^ (vi- 

gourj^i^ kSal; |cour£igO) pcrkdsa. 

Mania<j Smnggt/a, 

MANiFi'iftr ci^b niSla^ tnwpf Mawus- 
/2//5 fhVit. • 

Manckfn (imj^pet) 


V ' j "f-V ' I ■ . 

iMAi.i:vot.|;,*(CE, \id. M)|k-rrB. / 

■> : >■"’ 

M: 




• 'vf , 

Ar.7(’t5 (hthidan)^ 

hcchrf^i^ '^\tb LiiTulHih dfi, Malicioiis 


^/U muu mtilnm darafu 


MAM.rT jjU rhdlo/c, gagmidm. " 

Ma.v (tlic* species) 

or, K- 

, ‘(the 


Mankind ^^\i,mdnus/iut ^Lil f«*'f 7 «- 


j*MANNBH (mode) ^U- chura^f prii (cueto'ia) 
iolfs /i(f(U ; (ill ft'liat manner r > baglfhSnai 
(in this -) demiktun 'ni. Manners 

(natioiuil customs) ioU ndul. SjUa^^ iaihlfM, 
MfTAY/: (btJiAvioFU’) Ajjtj ihiglidi^ ^ lilhli 
(good-) 5wy?/7//, diHfihS-arty 

blmm bSik^ Manlier }y (mincyw>») 

supat$^ thumbs i fidab. 

z*''^ ^ 

Mastbi? (JonsdgdrmeHt) 

MANtrJfXcTUBE pfrdmat-rtily yiL:jyfkr‘ 

' - ugli/tHif^^ vM“f)'dactory ( inocHinerjr) 

, MAJloitiMiON CJd^y 

■■ ' rf ■ 



HM 


«* ■' V; , ■ MA ' ' ■ . 

stfmwftfy ^ J utoJ: ' 


1 - l^y w V ■ 

/•-’:, sicttTy hrr-hiyif 

. u/r;./Yw,> rtoivljr uiarri^) , 

liit^iHiL, •'■ ' " ■ 


WA^,rn« % s^jV^U 
i^ngfet^th. ^ 

Ma^yv^ , ■ ^ ■ . . - 

. “";f ^'' !i^r -> a, 

ghutnlniak. Mun>'-iootod'%jjfeo.fi^,: " • j \ 

Mai> -ti «, 7 W 1 ^ ^iarshaiorJici-u.l ,u, 

Mab (spoil) juij(^ 

Mabb^b , . 

Mabcii (to proceed) J\^j^Jafn«, i,.T. 

«»i^/ifl(; (route) per^an-an. 

llna. » 


MARf' j^jty ficwfijr.^ot 


Marti y rC>i' fH^i^ng-hl^ang. 

(«•'!«) fcV J». hi. 

™». Marv<.||„^.^rt„fe„,*, riJuaJiA. 

ir^ 

^^Jikudaiienm, i, «' . I cfis:i 

MaUcin Ay;, Jjiipi4g7r, mir, W I » 

(afiittg, r'tJp) ,_,r;Aj y/pjs. 


Mabivbr^j;;! Srt^g 

pel-luj/fr^m, khal^t w^Jiktshh 

'f iskh,^^ chap,l,ic I 

fl/«;w«/; (icfir) ^Uydrw/; (- from’ distemper) ! 


r'tJp) ,_^r;Aj yipIS. 

Mask cuaj,^ 

.MAiojt . 1 ^^ ^ 

I f^T^kttmuhttti. *' <' ' 


5 wear) «^U>dr«/ ; {- from- distemper) ! 

<//op?; ..(natural -) »'/«»isri? 0 ; j^]'] Massive jl^ Aytf;, iro/. 

inti!., (tofi^u-) metupida-k^a^ wm»-j i J^AST (of a sliiDi * < y' ^ 

' (to give heed) u^r^ro-iyZ/T^^ V 

.«<>wd hnc) • ' r /. s./. ' • ' r . ' , I . .* *’ ^ ^ 13. (JfflIJSf //y-rw »■ ; 

' -' (V!>r (uaiReB'^t & :* •. ,>“' ^ • ,/ «> 

Maukkt ; (top-mast) 

■£ i- a“ (p^hJ 

Je . ’ v.s«r (ntes , (- of vesSelf 


(propriety) 

[ -. '•' (f o^evco^nT) 


‘%W 


a*, ' 


w '<i'; \v ij 
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hlph Matted (i»tor«oven) (ci)^nt/(un ; j MfiArr’i(tfemc!orn) 


(cntanplcd > 0 ~- ^ hu^vt. 


tittls) ;tc,« saMflp-an. 


Match (fellow)' ,U / cT/vj, ^,,'i IaKml^ '1 Mean (low)’ v-JU )/«)?«: 
^^.Jt^i'(wpoiip,;(- CM' agm)i^^stfin'liu%(-‘ | (low*hoi^) Xorang bm^s(t\ (nvid- 

j dling) £mk> mmi sedtwg, 

]oeK-;(iuoijL^' Match (to adapt)* j (hir3na\ (inoaiivvhiJeV jpadVi mttnnMtw, 

judu^'toi, ,*L< mvniama, suma- j Jai>*^ sem'twiafa, Mcuniteaa A'rt-/t?w<'- 

/.<;«; (i<i KOU) iatfijn. Match- ««; (ttisKardliupsts) 

1 <- 5 S ti^a ber-kmi, /«• Mim.v (intend) a/idak, pajfii. Umf 

:e,.«-wo<. • in^r mtlna. 

Mn e (conipaiiLoii) ImnuH, brr^-an-, (- Mi:.vnh (at* livelihood) paKharhait, 

ol a \eisel) iJ^c woi/fV/t, CJ\fjy>- jitm^iltu^, jHiV-ulih-m, OJJS artai (- fur attaining an end) 
(chcck-mate) tuU »ih(. , " -(by all -) Aa6ii[yfi ; (by no 

MATKniAt- (itsporlant) yj pinking, ti,y bral; ~) snkati. 

(roiid) luhd. Materials perkakas, Measles ka4mMh-a», chiichar. 


Jcj w'U inJla Iniidif, ^ * 

MAiniiNAf-, vid. Motiiek. • ,* 

^l.^liU^fo^'V ^ICJ mkah^ kdiohi^nn^ ^ 

^] KiMos hicht^ * 

iM ATTKR, ^(suh-^tclUCO) CU'lj ^c7/; (b^diuc:i«)’ Jl>. 
Iitd\ (pUto) <0li nanahy (no 'L-ililv' jU tiiida 

jtiCiT^^dpa. ^ 

M A vrujis'^ kuso)\ |JlJ lihim. 


MKASif'aE (of ctt||icrly) \^j^siik(ify • 

(oiMenjlih) //54w, ^jjj^ /iukurnm; (ia 
poefrj^) uml or <«*«-;; (measuring line) 

(ovei^-) mnnbmtg ; 
(<o-) rnnimhit^ ktilahdain^ 

hukur-km, jJJio Measurement 

Ji'Sy^ jifkdt-nfij hukSr-an. Measures 

(expedients) grUjl vpd}ja\ (proceedings) 
per-hiui^aH, • , • . 


* * 

Matvke (vine) mdsaki (adult) ^ k . . i‘ . 

, I ^ ^ aMeat (flesh) dctgtvgy ^ banter, 

nka/hfiltph, ^ ^ 


iikalhdligh, ^ « *4 . . , 

, tuals) toiSw/, piiikatt^i, ^\i\ v/n- 

Maw (stomach) ,loX«\ ampadd. L ' ,. 

part, „ 

M.-V fan) (nptnton) d„) -i. nintio*. 

jftJj hdrfingdc; (may|)e} pusjibty) T Ad/i5- * • \ 

Mec’IIAnic (urtificev) 


AIXze (labyrinth) laag ku- MEi)ui..E - jdmifh^ ^yaifadUHox 

^ sut-, (umaEcnwnt) Meddling (prying) 

sut. if (■ :: '!■• • ,. -MEPtAT'OU p(>t-(l3meif jM^pyjS OFdfg 


Me- "i ;■' • 
MILA'S aii ■’ /" K ;r, ' . 


. 'pbr-^Sra. 

Uf^jciKHi Ui^^y\rdiaii (remedy) 

.3 a ' 



% '* he 

MrnTT^Tn flkir ^- pikir, 

bumr, 

. ■ HOOW..VS 

Iif^) kimnduh^H ^i. 

■ .. . . . _ ^” . ' 


'v • 'me' ■ ^ 

afEMonv >ngat.m, -^Ua.ms^^^^^ 

SQu(iT^ \ *'\ ' 

CE Ohrcatm) , hmang, 

■ • ® <’'^jpir) buik-l; (grow bgtft'r) /,'^^i 


-'A w ^ Vfw.^ • f ■» *■ 

iltr.T (to) j^y ieNtmS, ti^'jnmpahi (- in I Khh. ^ ’ 

«y) c:-^ mmbuf-, <:awii,Me) i 

I ^ .'servant .*«Avv, 

(- mth) rl.-:.,,., T^i .. ^ «»'S c:^-. Ac/«. ' ^ ’> 


,. ' s^k ; Ti.rw*v- 

' U^l servant 

(- WI.J I - - . . ’ . 

Ul/l* *««,, Vrf-t, »,;;». ,.v^ "■>«'« ^„to' . , 

Vi;^ /•«,•«« T« f^»l»fiu/-a„, ^ hl/ur; (tin 

..ij 

'»•« ■ ., < M'""**""./'- I«. hirnl, . : 




• MEcatM ^ 

MctA«E„OEV cOrM.«, . 

. (Vr> »«, as^ti: »ia,rffat. ' 
MfiUoiTATE \ , 

'tLon jirfU miisak, ranS^, 

w*oMwatcr-) 

Mmgka. '— »*4«. «. 


W -! ' 


(of die Uodv) ..' 

h'^^ MlA S ^pi-ivy 

■ #«# ?> -j 

7 WjprryV, y, 

McawRABtE '""ff 

M«»«.ul (toteu, 

V ■ 


* , . ' r^ fnem (,//(•. (relate) 

'—yj J_; ta«o- tn:febuf Itu. 

I’KfHauNrt.K- ^Ij-J . . 

Mer( itAWx* (foiei.rti -I * h . ,- V 
-) lu ^ ^%«"^r:"(resident 

hernifiga. -* "-^ 

? X'"' e * 

, o. V 

«f.„ rv •* ^ ° tTfe**^ iim/i-an ; (_ -,, 

. Mercilci^'yyt^ 

Mtari'iiT (^iiclMilviT) - ! ■ t - 

ra„. ‘> ^M'‘!"'P‘'«I'; ^\j 

“;7 AS 

^V,4v„ r w / 

. ra/ttm, rtt/mial^ 

MEBEEr'- .> L .v%- 

» » , .»• *^**^*^ Skadar. 

MuBlniAV ■ . . , 

'fKairV if'*'»''^i.'’s^-'— S- 


•"i' ■ - • . '■. iPV. • 





MI 


MnRBY suA'a-chi(a, 'ji)^j rtjftifi, 

icmS^sa. ’ 

Mish (~ of a net) fShang jatn^a/sx 

C*- of a coat Of mail) kUmtkthk,.. ^ 

*'■■■-'' 'Ui* ■ ^ 

Mi ss (_ of victtots) 

h/i7)tq;-an. ' 'v'-" ' ■’^■ ■, >* ' 

,, '■ . ; J-' ., V 

Mr.ssM.K ^jj^'kasumh-an-, 

( comiilimentary ttVM;/:. Messenger 
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Mu/pew 


i fRruln^. 

Mcssa^H* ^esi/tif. 

Mrial (i» a liquid state) Iuhi)r-a»: 

Met^J’HOTi upama, ibnYat. 

MijTcor. CfcVa- ('fthU:bMatts, 

, <•' •; ° 

MniifO^' (mode) j_,-y prij cAam; (expe- 
dicid) ujHiya. 


xtttu, dttJJi 


n.;’ 


Mrrjin . dwl or dnlz. 0 




-Mr.TTLKScwa: horse c; 

‘ffv , ^ 

M j «)!)/. t; ;*A* 

prr-Uai^iVHifi : (the waist) pj^gg^^g> 

ilicldliftjv fjicnoiti^ah* sedang, 

stuhnJftrL Midst Imigohdaugiih . Mid- 
*‘y jatmi^ Mid-lifnds tUtiff 

JU'’J p.pvv/.'. 

MiDNiGiii Umgah molami : 


.X' 


- ^ .-■ . . - 
MiDsvirc hi^fty pfram- 

pdfin 




Mikn laku, t, - ■ sAap, . ■. * 

.» ■ ," 

Tk'fscatT (cotrtd) <s!y c:-4b dSpfdy c: 

' ’ e. t. 

Might (powei[) 41? gS;{ 

g^. larJiiiSstlp 

^ ,v 


(to -) pftih sitikt : tio give milk, 

Suckle) iHcnitmM, . ■■■'.. 

^L?w pcng-gllingi (hi^it -) y)jLS'H»5r- 
<J«; (- stone) C^'U hfila kJsSr^’, (~ 
house) ,, pY^fg-gili^gttn ; ( machinery ) 

\p:^j^(aru. 

Mn.MiT. VfHirfe, rmdajdfm, .'" 

A'llTiOtOM' atIrfStUS i(tIiMy juta 

on CJ'^ .y/ftfl. 

Mtir^T (spleen) ' Uuipa kcehit, uJ| ^^1 

anak limpn. • 

Mimu-'k 4Ji3 th%kaft, ,j^ g^, CJ’\if^jefi^ka; 
(a hufTodn) smtdS, 

Minaii (gmcula vcligipsa) 

Mince (put small) jris, cMn> 

chottg littnal. , ■ • ' 

Ml NO CiJl* fitly l)(it//; (thoughi). ^’U;W 

prng-t'asu-dfi, y*L; rnud'any i 

, (high-minded)'-^ c^U «ti f»es<ir. . liUnd (heed) 
iifgat, iii/igy^mAAet) C^*- 

san^ka, wtc/igim; (logik aftci*) ^■pada- 

*r1i, iij^'Jnga; (to-iwtve a -) jju* tutdaky 
ic-^' chila, idpn. Mindful (attentive) , 
‘^]j riijmy ia”g bcrdHgai, 

Uidh. '••• ■ '•; , ■' 

Minis (possessive) okti-ptma, .. 

ba-pSnia. * “ 

'•■■.■' ■ , ;i^,. 

Mt>e. (excavation) ^ PUlffau ; 

^ -r-H^ ■ '■ ■■;■' V 

• . -. ■ / 



(to worlf ai pi^‘mhnrtff, \J 


»/;. 


S"'t 


.Visrox^ta'cR ^JJi< jno/gvjrtv. 


ormg Ali.-cft-uAKr (wH-td.) fe<fu^ 


orwfgguUiu 


>■•»”"■■” ;■• r I 

Mi.vfjfcR cf/ampifr, ii/em^p lii- 

eliak. ’ \ ' 

Mijvion (favourittr) ftf4ctisih, ij^ 

‘hUnsth. 

v’ ' 

Mr\'r5'T;.n (of iifftttO gr^« mmtri\ (ffrait-) 
Ji'rtlum mnnlrlC (- at a foioi^a 
trurt) ^y\ rcv«/f/7* :]^ini.stfir (to 

hvr-hhcdmat^ (niinw- 

tvy) t<^ kh^dlma(\ (office) 

Min«tup.Ti hcdunian. 


BrJinAci.n <(;<«*• 

MiracuU)»^» mh/Hnihh. 

* . . * 

Minryl hmipuu iuxi Hckahi pichc. 

Mnittova cAcri’niiii. 

Minrit ^T\i^ _fc<lrsllf^^(*s^fk<i■^l)^ suhirki- 

in, ir*\/ ht^f)V:h^Smch-an, ^jrh/nh. Mirtli-' 

fill sHharcMlOi Urmufa^ 

Mib.M’VRKHKNO ^jjjU <>1L» suliji mol^arth 

Mucariiy (foil) (asafe- 

miilp) gugur (wak. 

Mi.scki-j akcoci. * J^lJa hag«^(“ign, la- 

-'■ ' ' ' 4 

cJl^ cknifiikay Mong 

AfwcKJRF l(t-jtthSl-m, iiai 

fitttA 5 (danger) bhtlyn ; (- ni^er) 

pcr^ptik. MJachievotts.tisiJsWJoAn^ 
cliutta. * 

Miscondvci' «^*IS d>lJ J ^3 tSkuimtg^j^p& 

'V Ji* V / §. kbrns’lSj/ib. . 

\ ' ■■ilf. 


" A 7 /<sr. , /, -'.' ./ 

•%»f , ' 

jMiir'EUA BT.fi (wretched) (heldka^ 

('iii»';jui*jl]y) JsA ^UjL* swigs dr, 

la-sukur-an^ 

Misroa^TONi: 4 J-/jU- ch^i'a\ ontong 

jiVw/, % k(lu^ ^\,c 7ndAi; (loss) 

(- at plii> ) ■* . 

JSini.nAD nicmmat. 

V ‘ , 

MibMiVO (rriij) r 

(ittil to hit) ^jIj ^fdth/ hnuij 
Siilnh (pu^rf over) mf’-lorigLah-, 

\ (go nf^fray) (- in coiKiling) ^iL 

rc*i ‘L , 


siVith mcmdHlmig ; (hit or initjs) 

infifiutg )mjia\ - 

-• • 

Miss (joung lad)') \}y rwnd* 


Mist /»v7A«/ :*( vapour) <ncnp. 

Mistake /ii'\^satah; {to err) c: 


sa^ai ; (mi^ 


taken) ,(i;lL* sdlafi^ 

' ' 'ijfc * . , 

MijT KESfi i^y liinn p^iwupmui^ 

nlci or4^’i> nidi\ (beloved) tWv^ 
tca-husiky ndcnda. 


Ml-iTUOST 




*'‘' 1 jf kbrattgij^fhuijiu CJJ^ sj. 


mcmroh mk\ 


MtsrjJOERSTAK» ^jJLe:L: s( 7 hh infMgdrih 
niiAorstaadiOg (vartnnco) ^c/;a77/,^^j^ 
biddh-an,. y 

/^:- 

f; (smafieSt 


Mirfe (maggptjf j;jjj 
coiri) ^ 

MiTifiATi; (lighien^. w^gait^i (a&* 

8 «age> V?JJ 


.'.jf' 
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sit-hjvpmSta^.ijJi^ IctUikai (importaure) 
pifitmgf brai. » ' ■ ^ 

MosaucH^ riljftf .»«//««, ili s/tti/u JkJi 

bagimfiu mg dt prMmn^ 

Monbay isiuim. 

MofSTKV dirham-, (poad.v-) 

'3^. ^qg s«k:ati ; (to c)>nn|i‘ as «l»a^ Ibi* -) 

Monk. (a f^Hso) ^^jp^H-rdSpa, J^jjj dcmisM. 

MoAR^ijr; iiuaikt,^ kmra, br^k, 

ui^hl, ^Ijws siiitmng. ' ■ 
lyioNOPowsE borong.' 


Mi s' ckfsupur^: ■iswifri A«cA)>f^ 
• i^^xturo hit- 

'clinmphr’an, kacimhi^f ultm, '^. 

Ahzi.v ii'iyir-jpetdbmi 'gf (*i,p^Asi} W 

I A (- > V' ’’7 ^ ^'?5''J it •'' ' " 

i , ,1^ h ift^ ]Kmmot?g. ;?;■ ,- . 

AtoiN 4'.^ kiimk^ ^'wU metigSIm) \y^ tmrWiSu i 
(iloplori^ »V*t‘«t(i5p. '.'• 

m i« - •/ .•■''' ,if-'’'^«^ • "' . ■ ' ' 

tVlo.Vr JlftnA”. i'-;- ■•■.■..■ » -■ 

- 0 f * '■‘-' ‘ 'y^., '' ‘»’‘ ' , ^ 

- , • '.-‘y#.,- .V ' - 

AIob (mbbltO 

(towHwto) P miikhiiulhi, 

Moi 'cv mmywifiry cJ\:^ jV- 

/;r?vAYrwt/rti: (deceive) mempit. 

Af<>pi' (rniinnor) •^^,5 pviy thSm; (custom) 


s:L ; (“ in miHHO ^\j , .,5 


rd^um. 


MoniifA Uiddaiiy npdim^ , dhmh\ 

(rt.^pieseiitation) gambaf f ^ 

MtipraAT^^ju sediwgy sadntiinai (fr/iga!) j 
Aloflcrate (to t^cstraiii) 

7ir nCilmity m nknm)ig, . 

'ViouF.iiN hhdiu. 

Altiui>‘T sanunohi (bashful) ^mCiln* 

Mooi LA rn^N* (in music) rugain*,,^ ^ 
Moiety a>c«* jJjU sctpSra^, : ( 

Moj«a* (damp) IfiiTgm^ J-4 qmbuly (vf^t) 
<U:b bdsah, ” ' 

Moi.asses j^' iji^u, tqtiggiiS. ^ 
Moi^e (oft ihc skin) amiiia]) 

■., imotdt/k. „ - ;■ , 

' t. ' ^ ' ' 

MoEest gadSh, oy^i-j sad^fiul, 


s^mfg‘Jlc(ut. 


risWdr, 

M 0 B)t,,ljY //f«i 


3^' ^ ■■'.■. '..B,. . 

MotTE.-; ■ 


Monsoon wSwni. 

• I'- ' ^: . ’ 

MoN.STiiB,, ii'fli.'jf bf-rSph jiihnU ^ 

c/tcufgirdgHfiHi Atonstroiis (vast) j^^ji 
i.(r-lhmi'‘f ( prutcrnuhiral ) cluingaa^, 

stMdttggls ■' ^ 

Month dtihm. pada 

i'wpd'wp hidat}. yk- 

t 

Monumi/nt (memorial) famla ba-mgat* 

an^ iltimat \ {<ojnb)j^ tw.bhtlr. , , . , 

Moon bul^\ (new --) buhhbhdrHy 

bnkn timbuf: (fulf ~) bSkn 

inmmm \ (hortu'd -) buUih langkbng; 

(•dight) irwig bulm^ 

bd/wj. 

(nWfih) X^hu)^) rh/im 

- . . ■ 

..." - "■. . .V 

Afof>?i (nm^^sulman) i^bun; (ffmdastani). 

aivl /■'>/'! (KtJiHipiaii) 

t^aigfy habrjshi. 


$lodii (-a i,Ui]0 .Oy.U ?ucV.7WA-'/vTrn;.(uomoor) 

pn'iiSral j (mooring?; 
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haWr) pt^Srcai (nnchorii^) 

labuh-an^ , . . “ ' . , ' 

Mo«e iijgMgut 




mu 


I 




MoliAVwy 

Mokasr bihkihM 

rats'fih. -,k 

;' ^Wa; C^'i lugi, h Uh', mi- 

kin, m^gkln, msl-in ; ,,Ct»Q,-) jl; 

//(Jrf/i //7«7. : V ; 

Moreovjbr J y Idiatnh-ari 

(temiljm /«g*’i'y^S 

Mgei^ila, /f7ji7?, *it^if^m, \Jii^;Saka- 

datif iott-4}f)iht, ^ , ..7f 

Morning >%7, pUgi^^i, 


^'%ni (-Rtar) 

C(j\^ bnUang bithiy %ni<tng kujil^, ' 

Mottos E ^-l* mSku miiiinmf ^jJi^ bingh. 

Morrow piigi, j^\ }g,tk- (tomorrow 

morning) r;^^l? pugi^agi, isnk 

pdgil (dny att£r io-intmo\v) ^ luiii, 

{turn huk ; (to-morrow or next da^) c/tj 

pdgi huh, • , 

Morskl $uvt^ub^ 

Moutai, (doailly) 

^foRTAR (for beaUrig grrain) ^ 

htmpang •, (cvmoiit) j y kSpur ; (for throwing 
shells) priuli upt. ..'“ 

MoRiirv (to vex) tncnumh-i, 

diih, ^^^^J^^,kri sabil-, (Ijecomc jmlri’d) jsU 

owA«r^ (mjHi^M, vtwod) Jw stAiL .. 

Mos£a,r-^^^ ’mSsftf^ nabi nibsa^ . '• 

Mosqxtb Ajer*' mes^id 
Tiliuak samlmj/aug. ^ ' 

Mosovwo J,\, ,^mdk, or 

Lf * ■•y' * 


Moss ^ i^^funuit. 

Most <Ujr (<;?■-,'( i/A.- • J.' 

• •■'V^> ■. ' ■■ ■■ ,- V ■ 

Mote |s|ialJ purit<^) ^mdm, ijL?yc^‘lumt. 

.,.. 

MoTjtER .||^i iimil, U K0f 0^ ^u, juAij' in^l, 
jaj bbijija r\-“ in law) jtjaA<*»jrwt«d4i!; 

y^pcnmjwah) tM-, {-of 

pearl ) ’ jLs^ i wtdidrd. Mother 

(mould) 1(7j7u, 

&WI. Motherless jdjpphan) y\^ . amk pim. 

4 Ioi’*on ^\Ji\^ka-gnruf-an. Motionless 

diaiH', {s\\S) kd'guhr . ' ' ■ ' 

■ • ' ' 

Motive hurna, mula, ^yin nnorgi^pa., 

s-i-wM icbfib. 

I ■' " »• 

^Motebv (pied>,i^ yj pedUng; (paWj- 

coloured) ^\f^ ,b<igd-hageiv£arna.\ 
Move ^i^ garuk -, («^ke) gb^g, ^-S" 
gmicJtnng ; (remove) jj^a pimlah, anjar. 
MovEABLrsfJ perhShi^, 

Moui.ii aJli* tSmky b^mi> (mother) Idpu^ 

• A'w/w/^ chcHduTt^dH y (” ^or Ciisting’) 

kalfmd^ u/^V iuiodfig^jft. 
'^ould.(tofashio5) s4/y^i»ri7mAj jiouldings 
S^>^d; ( in^ldiug-piaiie ) ^ 

kaldm jjtcng'^fmeii ■ * 

Moui^ueu ^^pKkurfi-^0^iptck»r ISltilt. 
Moved V -^v' ' ' ' ... 

-Moyt/r iTtmlibW^ - - , . ,, 

4locjf» ^,4'Wbiu, ii\! (ambmtnnah'y^ 


V 




':■' ... ... 

, . * ' ' ' ^ .'1 




. '■afc\ •’ 



j#'' '■ ■; ilil 

Mtrwwii JJI:«i^uU„, (i rfpCto 

lj^;^:hmpst^ s^g - ,.r:| 

,Moc«» f^»arf) £J,jj Mriiii,, jtimi^) Jj! «iiW 

f»?,r iiK^iilt^ (chew) AU WmaTf ' , 

». ,Mo«r„w»d, ■; ^ , 

(beuailihjr) (-j ii - . : .’ 

SW'S) wj5s^^ t)ijlFC,(ap j^^>\^ tlothcs) i trRofcii (to kill) ‘Uy A««oA; (-indiscrii^iuateljr) 
2)er-kahSffg^kfy' - . V: ’ . [ <>*' c>*^ >»*ngvmuk-, (mimle^) 

; for^ tikits kechil-, (- 

trap) L-a.Cy pihtm^^kap, ' t ' ’ ^ 

MotMu 

(fpciMliioiHlie.f) ^ gn»gs;S; 

. (g9l)hig) |^\A^%,7ng„, y^.gfm~ggmg, Moatii. 
ful surcSk. , 

' ... •■ • 

Muk baniaki itw isniak 

nnufi * /l.tf'hl.r \ „.f ' M t ^ . 


aJ^jJ tcr^ioioh, tjj, J tyb, ,„d/j debumh. jlip 
d<*ter j>c}n*bumfh^, 

MlTJlMurf stl rigid, kitlnm, 

MtJitiiAiN Ji^ sum pat* 

Mi«ct:E (skell-fish) y/ kupmg -, (- of flosb) 
dagit% kmckiitg. Musculai- , iVy 
togufi^ CJf 'kua^ , 




. - , aJ 

rf«o kdtibOih; (to make much otyySj ber. 
/canary ^latLo 

Ml ( I I. AC E J^anial, • 

tewrfa#/ y’ , 'v^ 

Mrcos , 5^^' 

Mud jil, /«/»^ar, •./ ’ .. ^ ,' . , 

M" ."P 

beT^$ak^ddnti^:r . - . - . 

:.J . 

'• ■ , " 

> McL^BjaiiY ^i:kmiau. 

I > - !p y*. > ;•' 


- r -4r-TiM ounj/t^ 

hunjfi-ani (melody) b&nyi rugam. 

Musician (minstrel) kjo biUawun. 

• • * 

Musk kasturi. 

Mtjrs.ii!* mSgok. " ‘ * ■ 

MusQUBTVJji^^ed,/, y\^ sniJpfing. 

Mussudmam j,U brang isifuttiy^^ moslam, 

mumm. - 


lifr* 


\4 

fi. 


':p 

‘-V - 



Must (necessarily) bunts, paksa, 

irr-snsakf <jU, ti^lj jU liiida ddpat 


» ndsL 


V ' .• ' 

Musi^fcs kumis, i 

sa&dwf. 

(assemble) kartMun, ’^^fj it.% 

r- ^be^'rtdilttm, kuntpukhtn^i. (pt|i|tii^ji 

';■', dlnah, niuchtm. 



■if-' 

'i'-, fc. 

■'ifA. 


Mortv hatiyivt ', 

Mt<TB (ditiKiib) (xiienO jii^diemi (- 

‘leU^^ cjU <— Amlfj^iH'Tft, ' 1 . . 

RIp'TtMtB hr{ihng\'‘^jUnifti'gidon(^l (cas' 
.i^wtie) laship-ham 

vMjttikv gthiijW., Jj^-A Hrtt-hira. 

Mt'TTEn hrdmn. 

,\ri’T'i'ox dstgiHg 

duging bhidtiri. 

» •“ 

Mi”/zbe fprojccting mouUi) ?w««rA6wg- j 

(confine Uie nioutb) taSiSlup nm- 

tut) ^^Ai^ stuniHd tndlut, 

Mv (luiiic) ^.jS (.^ tthu-punia^ ip,p^s amio- 
piinia, I ■ 

MvBACOtANC (fruiO ijf ' b^uh^ittiaka; 
katlbnduitg. • 

Mvhkh 

i»rwTERioui? ^\kghm. M>s- 

ralisi^dn -V ‘ 


N. 


^ (the letter) ,, 

Nait. (of iron) ^ pilku; (- of the fingers) 
f>'ii0s (•» - wlu'ii of extniordinory gron'th) 
(!<'-) ^\x^.}iiemdhii. 

HakuP (exi,o.otl) lUjfc^j 


r-umfs. 


lU- 




Namb jtliffoma; (^.tfa>Rai)(ie). nu/mdth 

gifrg; miit^KK^^'dnd ■di^iat^)Jit gei^ 
(to call Dtttucs) f ttHSAhmdAJ } (to iq^otioii 
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, , ,Vr) (iti Hie namoof God).t^|^ 

^ bitd^labi. Namely ,ka4au-i^ 

• ihty ^^ ydni. j^amesa^i. ^(sJ ■■ 

Nap (^ort sleep) jsiiantuki (- of cloth) 
Aof». . ;■ 

N APE (of tlie neck) Mghik* , , 

.NAPHTitA ni'si ndnialf tdH(A. * 

Naubative jj^cheritern, i^j^ckeritaf 
tuiti^<a, h\jj rhbSt/aty La Amaf . 

NAttnow (as cloth) jtiii tSbtr, kordng 

W>nr\ (- as a passage) uiJu^sutppU^ 

pkhahi (circumsenM) cyjow sfeSfot, j.,.. 

s«s«/;; (niggardly) jCj :• 

Nasty chtmar, nejis. ' . 

Natjo.v i'aUrn, birngsof 

fivgrh 

Native fji^amk nrgrty pn-amlLan. 
ber^nShan, 

ka-jadi-att. 

NATiiRAE (genuine) J:y JeW; (-child) iit 
^zw«/b gatitpimgy fi^^ak gundik ; 

(on idiot) ^ 

if ‘ i 

Natoke (disposition) ^^1^ paritngt, pri - 
(substonce) culiii z<it; (good-natiire) 

., ^pri batAy ka-n^rah-an -, (iU-imture) 

bs-^U-4Jn^)‘a/ia(j ejU'^)^,i'OCAi| ^ 

Nave (of a wheel) ,put^ jj^ lh%kar. 

Navel ■'■■,;,■',■■• 

Naoght; (\«^rth^ 

grtmi Jjji bffruk, ii^i^Jd/ica, ,4i3l.V 
NA.yiGATB''^^ bcMa^pr, J^yp^^-kan. 
,:,'Si!t(Vi^aOn iS^^'-SN^aatoP 


NaysEATE - : 
NaI'SBOCS’ ', 


tfa; 



XE 


4<)r 


Na^y {fleet) 

iaixarf^fiprfm prm^ ^ 

fcutqpul-an ieapal prang. 

Nay (no) OdtA; (^ithq^) .-JIaI apudatif 

kttu‘nia. • • : 

Near (in place) dekal, ij arah, yj amJ^ 
pktg, i>- <fo/?/J>)/V/ (> ; (- in tlnie or rirciun* 

stance) ^^amjAr. *X^oar r niggard! /<- 
kir. Nearly (almost) man’s, ampir: 
(about) i^\ agtdi, T jS klra-fura. • 

Neat (in person) hrisih, cfiSchi, 
viindeki (elegant) 


.m 

# . 


Necessary (rorjuksito) kat'us, a;«* 

. hoase) Jamban, landas. 

Necessaries (utensUs) mba, pagd- 
Wfi, perkilkas. * * 

Necessity (constraint) ^jS pafisa; (poverty/ 
‘^kuran, papd-ani -( necessary' occa-, 

Sion) hajal. Necessitate jmf!sa, 

tjJUc mcmakm, ju- sasak, misnumk. 
NWitons (poor) 

Nnr K ^ I-,h€r ; (nape of-) j^X” Neck- 
lace /c7<£r. 

Necuomai^cy jtiof" ^ Umu tiajum, • 

Nee^ (to want) Inrang-, (want) 

kadcorung^, hdjat. Needy \lf\S pdpa, 
Nw'dful 

«'{/**> Needless , Vada 

itsa/i, jLj tidda hd^nsil 

NEfiDtjE ^U.^ar«7«. ' , 

kor-fiadd-tin', i/^nialy 

.Neglect (be neij^gent) jf Wei, 

Hipa, *id^geU', (dccpise) 

■■•A, ■.■.•■>.'■ 




medial nmddh) (forsake) JlS*bV^. 
g<ih nvmitFggah ■ 


NcRi.TonjT, Wii,^\ <dpa. 
koiang tidgrttf. * 


Nee on ATE btchdri-kam be^-Jmt- 

ji (pnss(.fl) ‘iitedS'kiekitn. Negotiation 

bccbdrai (treaty) per^nnjkf/t. 

Nulho,^^ kojht or /ap<Vij ^(Ethiopian), 

Neich hrr-InlaJk^ 

NaiunBocn ontitg sa-katnp<mg, 

ijHijAtti- sftrdniun, su-^uti'gga. 

N EITHER bilkm Hu bit kiln Jutn. 

Nephew (brother’s son) j)) miU^ suddra, 
katnandf^i’f (sister’s son) ariak 

sd/idfi'. 

Nerve (sinew) ijj] Ural. Nefvous (strong) ^ 
litgoh, iy kutoat. ^ 

Nest .fcSvwjg; (bfrcl's -) sarang 

burong', (U'cs’-) sud/angi (~ of boxes or 

cli.shos) iitismt. 

Net (drag -) prikid ; (casting-) JUy«- 

. ia, y\^janng; (hoop -) jyCw tangguki (- 
for birds) ^^U,/V7/v«g; (nel-w<»rk) TJU-^ylyy 
per-budt-an jala jula, sirul-an. 

Nettle (urtica) kalmol. 

Never Aiy jUi‘ iiddtt pcritak, Aa^oIj tidd^Jc- 
•ntnhi J\SC-» jJuJ iidak sakdli; (- yet) ^ 
hfdum ptriHih, 

NevebthejjEss ^U«! shndjn, m-kkin. 

N:^# j/a ^kdrd ; (new comer, novice) jj\^ 

■ drang bhdru. Nen ly ^( recently ) 

.' hkdrd sakdrnng, ^ jylg hhdrn kM, 
bhdru tudi. 

3 H 



1S8 


NO 


.NI- 

\^^J~hrlU(y c^j isatia, 

ifmg. 

Ni,xf (ni^boyt) d,I:at\ ^-ftillow- 

ing> hinf!: hit^inifhair, approuebin;^) 

W«/T (A; 

««; (next ditjy) jiwl " 

NtiJm.j: Cif «.'!») A/^7?; . * 

Ntf'i: (itainty) serffl;?; (smart) 

i7wnfilx\ 

Nif'K (notch) (in the nick of 

time) ptida katlkd^nin, 

■PxT • 

^ fCK NAME aU i^amo HimliV. 

JSJiijcn nnah ^uiluvn pemmpuan, 

pvramimmy 

amJc ftflmiL % 

^NiGfUitDEV JJ kjfih\ Niggard 

/fci/o'. * 

Nigh jJUa mipir, t. * J 

iintpuig^ ^ 

Nicht jJU, )««/««; (raidniglit) jJU 4*;' Ualgah 
tnulam-, (to night) mulam tni, 

inalmi ilulmiq; (last-) ^3 (jU’mtTW A7/,7,. 

^-oU «(«/,/»« (by ,-) ^j£, jJ pad, I 

7aiVmn m-/; (through the -) sc^yati. 

Mmg mu!(wu 

NlMni.i; jyaiilcs^ €hapal\ (fled) 

‘ lajd. ^ 

Njn® sambilan-, (nineteen) t,.^ . 

snmh7ltmlfl,is-, (ninety ) \Jj5 

ncmibilan 2 )U- j 

luh’, (nil)t^) l\ti~snmbViui . 

Nip (pinch) {- j)iiM.{n.jj) 

, iwtW>rV; (^_^ 

vu-'-xw sepHf ' 

Nipptti jrtij|*oU, ,wJte #wWj, ajong 

■ sSsu., •" ’■'. .' ■ V :•* , 




N'iTJIB ^,7<j 


chc tiddrcffri, 



y!Au» iindam. 


Non nr; (by birrti)^^^^(^ baug-stnaati, ^JJ^)Jb(r• 
^ lm%xa; <»‘)' .cJevation) 

(ii!«‘tnoMs) j*by tfraiiima. NoMcnmn 

Zrn»gh,tf,gsriv>au^ bfdng k^if/a, 

uraug besfi,', jjtj 
oi aotj^ iX^ seu/id and ndL 


Non JUi JCtjl forggnl kapula-, (to signify by 
nodding) ishamt ot wlrai-, (-to 

^sloep) js}\ atUuk. • 


Noise hfun/i and bu»t/}, ohmax 

(loud -) c:,^' gampila; (nprosir) gfi,,^. 
pnr, gugohf gigh’Hinx (buzzitjg -) 

jJj dnago^'i (tingling -) y\^ tm»g; (to 
• ® herdiuni/t, ^ gjgiy^ 

^ gmpnr. Noisy (sb-Hl) „irm»g; (bud) 
giirangy gampar. 
Noisome huruk^ «ty,V. 

Nominati: j*U scA«f «««;«. (- to an .office) 
c;-^1 atigkfit. 

None jU Uuda (vulg. trtft&i), smtu- 

]£n tiudaj (no more) c/S tidda tugi. 
Nonsense Jf;'^ r kula-kula uwg b^bal. 
Nook (inner angle) sddut. S- 

xNoon iaiiga/i nri; (forenoon) ^ 

btilum tangA wwj =( afternoon ) p b ^ 
tangah 5rl lulu. ‘ " .. . ^ 

Noose pvjttrnt} 

North pj^ «#ora#,vid;'(^Asg." N^imrly 
pp ka-dtpa. Norlhv^ard p^] ^ ka<,amh 
btSra. . NWth^tar^ 



Nosk (emirairc'rc) 

mgifs. 

Noskgav t:fir>\i!g)fin biOfga. \ ' 

Nostkils Imng khfig.^. 

JV (Jo oot) 

” w * ' 

jungan; (is not) <*j hF/Lcnu t>Lj ihldni (not 
y<>t) jjj (mf/frn; *{\U)i at all) JlC> jL/ 
sakaliy ^[^s^jdngan sakitlL 

Not Aura: (rare) huhth ; (inaiiag^ing) 
jiman a ml JlntaL ' 

Nok’U sumblug; (notched) kr- 

snmhlngj surfpan. , 

Notr (mark) •jgJ tamla^ a?Fgka^ icib 

(tfumil; (a hUoil writing) sural sa- 

puchuk, ^ , 

Note, vid. Nottcr. 

^ S • • 

Noted (celebrated) ^\jji ier-nama, mauhrAr. 

Notuixo I'uma/t) jJu!' u-j! tuCttihnpd 

ihlak; (good for-) Utidu ber-i'ilnat 

(luingto-) mimMn-lnii. 

« 

Notu i; (to heed) ?«g«( ; (obKcrve) 

inici, amal; (give-) A" bri tiiih, 

^bv« moigaUl-kimf hrimdft'nn.. 

Notorious ^\}ji ifr-nunitty j^^mmshur^ 

cyb niaki^ indium, ^i^lanlUy ^,'i 

trang. Notoriet)- ^\i juuna, CLfj^ TSiiirta, y 'b^ 
hormatu-<tn. 

Notwithstanding Jiy uc-iafin, Map/, 
maski. 

Noveety tang hhuru', (news) 

Novice jj\ii\j^rmgbhSrr(, 
liaduhimtL - , 

Nourish poira, j«l>,iJ<?(<ar<5(j (nurse) sj 


«toA;, (suckle) ttamStUfl, . .Nfturish^ 

laent (ibod) vinkan-an, re%ckh 

Now Hiikamigl ^ lcin>; (-amKhcn) . 

r^w‘l$ ktyimg^-kSdtmg, T^l adang^ung'^ tj'wf 
-) tiu'b ludt, jji^ bharu sakarang •, (the 

expletive) (.IC# m^cu. 

• ' ' ' 

Noxiot'S Cr^l^ jiVwt, Syii) k»tg bii 

innVtyul. 

*, ' '• 

Ni'tsANUE satiglciit-an, gSduh- 

guduh. . , 

Nvli- tcr-ampitsi (to render-) 

maitadd-kaa, nieng-ubahdtaH. Nullity 

(negation) ^,1 kcHladil-an. 

Numb AS[li kuguli, lumpuh. Numbness a«1 
h/mpuk. ^ 

NoMi/?iii (in 8n|iinetic) brxab’, (total) 

a’vC^ jt/mhh; (tale) bifaiigdiitt (ninny) 

j;ib hdniak, kadiminli^n. iViuiiber (to 

count) bi/ting, hemh-kait, 

pmnanffT. N ntnln'rless ^y<r'^ J C-ob jU' 

tluda dupat dr brsuh-kwi, jbi tiudn M 

pnmuitu'i. * 

Numeration llrnnhcsah. Numerals 

(J/.cl angka. 

Numerous j:ib hdnitdc. 

j'cMiipa perumpmn. 

Ni, TfiAEs nlkiili, niampitL 

NuR'E (h'o! -) pnigitHu-i (dey -) «^,1 

<uU3 hnmg prng-dsok, hiang, 
dnjfoiig P'/'.c Jm. Nurse (to '.uckle) 
pfMiSsudi' (to tend) Awl iisob, ,U» piSra, \- ' 

Nut ijj bimh hu/g kras kiffif^aia^ 

' (-7 shell) tumpurongi (coconut) 

kediipu, uijjw. 



- .-.v'; .Of-' 

NrMPii bmt/a(lfn% 

mKf^ Mra bfuti^at^ 'detci,^ 


SCO ..y ,..oc ;,4 

QftijfBB, (compc!) inemaksa, 


o. 


O (the letter) and# when 'sliort, the 

vow^el^mark (V) datnn^^, ' tn tljo' preiiuncia< 
tion of many Malayan words it is diflicult to 
ascertain' whether' the vocal -sound approaches 
nearer to the 0 or u. * 

O! 1; ?fi or,y«, , ^ Ar*. 

Sr 

. Oaktjm fjLu pemakkal i (honjji) ^ ganja. 

Oar dSt/ong. ^ \ 

Oath sumpa/r, (to take an-) ber- 

stmpahi (to an-)' mnmnpnh', 

(to take a falsc^-) fitSkun siimpnh, 

OonntBHT (as a depentfant) 

(docile) ' , 

Obe ts A^ca 


Obev tSrwtj >k.ttt kata, 

daiigar, vi-Xl idgat, junjoiig Utah. 

Object (^ of pu;. 

pCiHba/l^cDU 

Onj>;cT (malse objection) atf^ 

gmi, mt^heia. *•' • '^ , 

Obe aiion pttf^i^itiak-at!, 

.OBMBATios ■ 

, •Bcnt) a^' 

£rr(iA. . *. :\ ■ 


katwilifa 



t • w . — I , r^r ^ ^1 

y«sof (; ^confer kindnesh) 

‘ toh»' 0 , , O.Wij^% (tivil) 

y^^^^pan, ditt^b^'i (^nd) j^J^'kasihi 

OcEidife sfrong. ' .’ ■■'["-■ ■ ■ :■ ‘ 

Obliterate timpitt, gijU Spus; (de- 

stfoy) <! J ^ anchur luliti^, tnctii^. 

kan, ' ^ 

OaniriON yjj,^ ka-lupa-a^ 

Oanoftqv jI^SU chdSxhidS, 
cuijl Spd, bmpdi ^ JUnah. 

Ob8ce]»e JjU dtabuU yl^jo dj/wia, TtLCi 

bSka-beka. ' ’ , , ■' 

* / 

Obscure (dark) ^ klam, glap, 
goUtd, ^jy^suram-, (bidden) semhuni, 

(mean) /mifl. 

Observe (heed) tnfci; (follow) 

vlook at) pandang, anial. 
Observation (remark) ; (view 

pcmaitdcoig. ■ . 

Obstacle sadgkSt-an, sakat.. 

Obstikate juf kraskapdhi.. 

Obstruct ntbn^sa^/, ejj-Cw nmiangkul, 
iAf^^ambat. Obstruction yu-C ,< l ( 
ka-mdk^, ; (corpt^al -) 

i (- In the throat) chdeeJi. 

OurxiH i^\^;)’gSpai. 

f^*’^‘^y ::pia.iuk se-k 3 hifot^^' 

OdcAcSiton 


'V 


r ^ 

<«ecd) 


’ vv ^ 

''kU-^W %aJ 'ti 





OP 


Ml 


Of 






OctlDUSTAL b^' J,\ 




"' i '*-'y ^ .‘ ' ■-'''. 

Occi'r.T fmlwm, C^J^ '0Sihf ^^-.b halm, 

O(;tiTPAi i0N (biiaiii^s) ^ p(>/carju-aiif 
j<^fit-an, iJ^j/ fff^an^-an. 

OctvvY .^(p^iHeiS!?) vpib mrtn-pSniS'^Jf ^*<j) 
p(^g(tttg^ ij^ mcnuroft. 

OrcCft ' smnjpcif cW ja<!!, iA^ jumpah^ 

• %}^^ Occurrences ^ys^aci^ kut>Jorig’<niy 

Jl^l'rt/wwa/. 

f •, ■ 

OccAN iiJjS iauty IdSt he^Tf so- 

tm^nu ' * 

Ojjd (notmn) gmjtli rJsal;,(oM 
or oven) g'<wop §v7m/; (uncommon) 

sr i'jcb, ijj) <»(/«/!. 


Odious* (ImtefiU) ho'binchhait. Odium 

(Wamc) horcl^Mm, ■ • 

• ' • 

Odocr jb I'wi; (<m1ouw) j^j^jb hawAtaffn, (Ji|j 
^U(pn^ 0p diffuse «) swmrbal;. Odori, 


(EcpNOMtd^l (fti^al) 

' jimi) ir t 'kiiiip, ; ' . 



i ; /fir? j . (to nip ■^). .y,a^ ^fw/a s ; (fo, puj j ^ 

yjM? '%«f;5 , (olWwud) 

Of-FAD - 

■ OftEKfCE (^ttli) -^^^0 o'^os (anger) 

lctt^giisar-0t i (Jilfof)') ^[■■mtlkrnt, 

' (to take -) c-Ha mfUfrra/i sMit if/t\ 

- 0 V ' ' . ‘ ■■' 

Opvkno (commit a faidl) ficritiiM, 

(giveoffcMCO) ,/»yj|. 

bff sHIkU itUi Oflendod (dis^ 

pleased) g^tfrj UV^ 

ngitran. ' ■,^ ' ■ 

Ok rrn. (hold out to) mjal-, (tp present) 
^Jsi^Ji Hfc-pn-sanSah-hiiA^ "Offdviwg (oWa- 
*'««) yj*W^ pfisiimtiVt'ani (sai^ficb) 
malfiii/t-m, \j\iJi,hriSn, 

OpnvYemii]<\ym1ttit) p^, 

j/ <t«Ai kitedmui ; (homo of ~) . 

urnglerddmlmt, t caU mCtmiiutu’, (hhimmm 

iwUitnry -) j Officiate 

mat-jabut, jztjt ber-usdi-, (- iu tho nx^n of 
another)^*^^^««,/. Offeiuus .^^5/? 

I and Jyijfnrf«/e ; (sodnhu^ a,, A 

Offspbivc «//«/', p'r-miuhdn'f (de- 
scendants) y;jl «/«j/i cltwhot/g, 

ii^jyC iamurun. 

Oktev nhtig-tdang ; 

(hew -) hrupa lca{i; (ho ofio« as) 

kttladldti. 

Ogm; y,fs.-u mcn-Jrliitg, ^ Itidfttg, 

; Oo rlib mih ^) incpg^urap^ 
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OP 


w 

OiNTMEVT ubai, Ojfty saja, sethtlja, Iianiay 

Srai^n ; (swccl-accnted -Jf jl- sfthinggii or ubigga, ^ jm, ci> JUga ; (Sole) 


hur^uti^n 


* fls«, j!<» ifikSai,, fetdSna. 


Ot.p ,j! IS., I, ■, (»ndon(i 0 »SET 

. (<Ioca,vC(l) ^jjiSu- (to make ail -) toife'grtr- 

77^/^; {of old) JybJ Jli OmVWARDs kchqdttjHin^ mulca^ 

pmha hy<h umiiu (hirdu. Qsyx permata^^^ * 

(firfct-born) mud) A hmpnr. Oozo out 


*^y^s.uhng-, (-brother) ^\uh(U7g. 

OiiivE zeit’, (-k oil) yj 3 iJj tninia/c 


OuvE u'lt; t-k oil) ?«<«*« k opaoue 

^ ia7tg liiala chdj/cf, ^ buku. 

Omen OijS /rtw(«, changfing-anf i<^U «/«- . Qpj.jf mpm-ljuka% (commeiire) 

mat, Ji J'dl. Ominous (ijorlcatous) ,,,ulud ■,(- iiH a Row^'v) kumbmg 


<fi(it}!'iing; (iU-oinoncd) cJ%^ clicluku. 

Omit ir4p<r, (nogk'Cty y}^ mcmHggab 


wida-i\ (- as a iiou;i*r; humoavs^i 
(wid<m) Jl-Io ine-ltlpatigi (to air) drek. 

Open (i^ot shut) c/y baha, tsx.j sti<lu!i 


/.•««;, (pass by) (pass oA?r) huka\ (manifest) ci-‘b niidOy frklp., 

inchoigkdh. • lldhk\ (pervious) <mj (gaping), ^Co 


OMNM..OTENT . J L.. /ok (»oos« «» toxturc) jdnwg. 

f ^ " <>P<'«in(? (sap) <dik. cfiehtli. ^:3 ldp<u?g; (tho- 

rough pii^sago) Irwi^aii ; (bogiu.iin .>.*•) 

OMM.st'inNT .cJy 5 L) lang icrdchih Um^ t,.* \ 1 . ^ , 

*> na*mida-an. (ipojily c^U ...JiJ'i J 

hiitiX mni^X^duM. 

^ dc^mhqhnnorangy pemUrang* Opoii- 

On (upon) atas\ ^ tk^ufa^; (at) iA 3 . j,^^y (cmidour)* 4:%^ iLi:U uti jtnidiy 


paStiy j ('fc; (iu coiiliauanccjf tpiitou) ^ lu'hjrusrfin; (IdUTality) ka-muruh-un. 

pdfu i. Opon-!\f*artc(l fui mdmSy 

Oxtr- (at-) Jlw ^v</'t 7 //, ufi-piUifty murah. OpeiHiiouthod c:Jj^ 

p(i(l(LSol'aii\ (at ii certain timo) s\ln, mitlut ganegfu gampar* 

Onc c:j\y9 sdlu aiuJ ^ ()i»rnimVTis>N pcdcarjdHOJy 

m; (sole) (oiio by ... buru-iui. * ^ ^ 

shg^^iiSaitfgy i^dhf '(/Aj/i; (any-) Opinion Jjkir miy hethura, cljf 3 L» 

'c^L^c^^V burang s(h<:dli^] uill -) smigU, hml-any migamngayt, 

Santa jpgf^y (oucj^eyed) C->U ptrn-dtlptd , ^ \ 

(one-haiulod) ^xIj Oi^ium or prepared for 

6 <Wa. '' ' smoking) w?W(rf. 

Onion wSmA. Ovn^ONisNT. ^,j^} l(1:can. 
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OV 


V 

OppotfTt’stTV kf^/ha ian^ Iwlkf | tumpnMa-, (out of-) W(/i: (in (ilnleir 

tsahii putut. Opj'iirlunely that) agar. Orderly (quiet) srtm/tjif, 


itaktu long piitut. 

Oppose me-(aisaii, ;^j^*hei'-adap. Oj> 
po-Hito dC'oddp-artf i^ycj dc imkH) 

dcuiipat, dompali. 

* A Jt 

•Oin'KKRs ^^\^\ (ffn/a//n^ ^\IsiU,« 

moig-^a^uh-h Oppression wnjoj/a^ 

pakwj ht'‘h*ds-(m^ ^ICCiS 

g(jquh-iii7, < )ppi'ossiv<? (biirdouRorue) bred:, 
(tjTimnical) 

Oi'TioN ka-ptlilhafi^ j\p^\ ilhlldra. ^ 

Opulknt kd^ay kwg mc- 

* fidroh bafiidk aria. 

On y\ fUau, • r 

OjiAxoT Imunnurnhy Imm 

JdptWy (r colour) mirah 

liidir^gy cJii^yJhfgga. ^ • 

O/iATiov vxy pcr-knifhmiy hcchdra\i-ii\ 
(he moscjue) hhulbat. Orator 

draag jxmdfi hcr-kfila; (advocate) 
pi-gitx£anL Oratoiy (elociucnce) i^jsruai fesfhal, 

OilCifAUD tdnian buuh-hiiahHin. * 

O itDAjN ^iUahj c;i^^7mnUuky ber-sabday 

Si^suruki * 

>> >■ 


OnoiNA.vcE firmm-, tej) tiUdif 
{)ai>iXAnY (usual) ktakoig^ »'{«/«/, w/^f, 

• i.'U cy^*- si-perd iithi', (lucan) hhia', (luo- 
derate) ^jX.i SiTdaruna. 

OttDNANEE murhini, J..J Mil (Ksilr^ 
^IS strlM parang. 

OttiH'ur; ^\j tdif aJj^’^tCidrif. 

OiiiKyTAi. limor, ^J maln-dr/ taHkf 
tk-Outra'i ciigin^ Jiiaskrok. 

OltUJiN K/if/tj, piVin, JiM paii'gkidf 

Ju#\ «<o/. Orij^iival (ftonuiiu') bantr, J:y 
biiul, t^JLt svtigguh ; (former) jw, sudia. 
OnNAijfi.YT (to adorn) //j«,v- 7 , 

1 * ntciiirbisi-han, Hji. Ornnnients 

per-hids-a»y yOJJ dandan, serba 

ka-amax-tm; (lloivers paiutedVr worked) *.JLj 
27U!>pa, snjUm. 

Ofti’HAN ^LS phUd, ji'LS attali /><«(«, jkjjb 

Ijdllhl. • ■■ * 

OitPiMENT (red ai’seiiieli) harCmgan.^ 
OnruoDox mamm, jju^ mostaai. 

Ostentatious chupurf ebu/igka, 

Icachak. 


OnoEAii knrau<i tsAt^i sumpah memelliun, 
ftonpahujiSpL * 

Oadbr ,(to coipniaiid) sdmh) pamt, 
(arrange) Ji\!ietncng-dlbr^ jy^ juro-, 
(p^t o«t pf :r) iiltis. Ordei- (injuii^on) 

posap) hukmt-, 

{regnlanty} yS utor, It^Hb-, (in -) 

bcr-Htory T^U musing'^asing poda 


OriiEA ^3 liihi. Otlierwise nickiiikait, 

m 

Otteii dy&r. 

Oven dilpiir, jy^i.tnnur, farm. 

Over (in position) atm-, (in (juantity) ^ 
khih-, (in degree) cs>..t Miat-, (-against) 
lHm», jLa doitqjaki (on the otliev side) 
desabrang, (khdUki •(“-' aadpvttr) 



ulang-uhug] (all*«vcr) irKroh^ <jy1^ 

raid. ■ 

% 

(h«R>*c^fiT (loworing)! ^ | Mani4c5btiff 
CiSx^Jf her-^itga, uJjj radop. ^ 

OvERCosu: (coiH|uerc«l) .iH aJah, uJU^' tei^gh^ 
liht fiustisi (to conquer) ritefig-Sl<tk,*\ 

^ moittitg. 

OxtiMi.ow 4^^ nmpohj lampar^^ 

Mumhnng, cue-! Hput, saibali, 

OwniiRciw N (- witjj Tvood) and 

'U-i nimmd. 

% 

OveiiJiAKo chenderong, 

chondongf nuring. 

OvKH-iiASTx gupoh-giipoh, 

bilngnt uiiHil. 

OvERt-AOCN lJUjLt serai (anal- \ 

OvKii«i.AY (plate over) ajI; ISlahf t, " sulul, 

. (lie upon) Acri(iHdcA. , 

OvxJBLOOK (wtitcb) c}^jdgat»jj^Juro, 
mcttunggu-, (pass over) mcdalu, 
mohrrglap. 

• . 

OVK a-MANV or -MUCH (Jib bdmak (tmal* j 
Ovcii»MASTED (crank) y^\ mtbmg^ *jjj| nimg. 
OvEn-MKAsniiE mumhmg. 

OvER-i’i.us kadihilHmf ^^(A^ tnttmbmig. 

OvcBPO’vvr.a ■ fWttg^gagShd, ' 

fKctrgarmdf 4\L mengdilah, paha. 

OvER-nfeACU ^ t)pu, rsKnlpu, 

metigichSi [: ' 

OvBii-aipE ^yjfmiipt, ' 

OvEttftUM {- 8 ^8^) f^rang, 'c^ me- 
niwrang, '. '\ '.i ''' ■ f / ;.■,',/■'■•■■• ■• ' 

Oversee (govern) 


p^gang pemdah. Oversew *fcjU 
mSta-mdta, piii pcnmggu, patigdi^, 

.OvenazT baitatt, 

0 V Ett^iiooT hmpohy p hmpmt, , 

OvKrtsxdiiT lupa, t-sll edpa. 

OvftHSTBAlN tagaliat, ksrpi iage^dioh. 

OvEUTAKE ttmlmlf *L::.X«i,.a sampat. 

OvEBTiiRovr hatiUtn, tjjj rbboh’,. (defeat) 

diU« meng-akdi. 

Ovkutuhn'^ bantun* ^ buliUeldh. 
Oter-vvorked ravggn, aU ifSyah. 

OroiiT pdtuf, scyogia'Hta, 

hunts, u-^!j rsajih. * 

Ot'R kUtt-puma-, (oxclusivelv) 

kamipmtm;* (- selves) Icdmisin^ 

dirL ^ ’ ' ., ’• 

OcT^J /««r; (-of ) dcri fSar; (w'ithowt) 
j de Ihnr ; (to cast -) b'Sang-i (to cry -) 
ciaXiutT ten/pi k, sul^ky tCTtaki (to 

put -) aoU pitdqiH.', (to speak -) ,1^ ,QL 
nidrbi^an sicdra; (a\vav 1) ^ niah^ 
inehiL Ofiteide jijjljlv) dedudr-mia. Outward 
kadum: 

OtTCAST risau, krong rang 

ter-buang. 

OuTcnY (clamour) ^ :|^jU liam^ 

btrUf']^jP (auction) pj lefatig. 

Outlaw (to-^) bating dangan sSrat; 

(aa-^y '^^ rlseiu, ' • ., ) ' , . 

OcTxrsiE'tiGVm^^ ' ■ 

' ■ ' •'' ■■ • '■ ' ‘ . •■' "•■' - ■ 

OuTRactEoxs 

iiaotaO,, 

OOTlHOCrER# chfotr ^ 

timbungdoi praji, hv rebing^ 



PA 


boT-viT jfJio 

^ OwB. i^FHiittng ; filobt^ utang ; (otviti^ 
to, impiJitobie) (dji am, 

O w-t po^gok and potTg^^j (scr^ch>owl) 

Own (pmemvcy ampimi^^^ 
sindiri-puniu. t)mi 4to possess) mm- 

pufiiu-i, mndroh\ (ackiiowledgi*) aJ;u. 
Ownor iang ampumai (master) ^^y 


tfuin' 


Oxen ^ kmbu, jawi, 

lewbii l^shO) sSpi (.'asim. , 

OvsTEtt lirqfn, sipiil. 


P. 


^ • 

P (the letter) \| pS^ a modiflcation of the 

Arabic fa. ' , 


"'’■' 'ii •'■;■' 

, I PAiN' ffimnrt.) .0^ , prd,7,, 

nchat i (tormcMt) V” in 

bones) ^ pinii (-fn fliejoinb) JjL* umgatlrS' 
(-ol'mirid) Pains (trouble) ^ ' 

‘, siikdMn^ A^jl moh. 

Paint (colour) jiittangy •thda', (to 
colour) iiibuf d/ni'gm Janimg; (- 

a picture) tii/is gmbtir. ■ Painting 

gambar, ^yU*S gmibaf-nn. 

Pair (couple) ^ gw, ^(S ptmt>g, j^y^jildS . . 

Palace^ iisiu/ia, tnuicgei, neriih 

Palanc^cin ilidng-an, j^Xomatlgkur. 

Palate cJj< f IdngU-tangit midnt. 

Pale (wan) pwJutt, pcrwig ; (liglit 
colour) jj.;» ;»Ml 

PALE^(to fiinco ip)^lwo meintigar. Paling 
pager. ’ • 

Palm (-of the bond) «/>«/-, jJIb («/«;?«/. ; 
(measure) Jjb iupa/* 

Palm (datobearing tree) puhn khurnia. 


Pace H^p) jangka,, ^ hwgkak; (gait) j Pat.pitate Icr-dabar. 
J V P^i ;'i^>c© (to ^mblc) Jj 1 „ ■ 


J V '.r^J P^i , :ft>c© (to ^mblc) ^ 

ligas. , ^ •" 

' > * ' /' • 

Pacify (appease) mcnitmng, mha- 

<ffp» (reconcile) per-damcUun. 

Pack, (bur^bn) g(dus.ap^ babim; (to 
cai-iy gul^s. Package 

4 w. ■ " “• ■. •■ • 

Paodls (sW oai*) .jIj perrgfi- 

yuhy (io -) bei;^at/o)tg, mingS: 

' ■• '"' „, ”, i."' 


Pail (yessol) bakasVj/er, imbd. ' I . hubw, hmkd. 

3 T . 


Palsied lumpub, d^i:^ kSgob, npnk. '' 
Paltry him, dtmt. ’ ' 

Pan (of iron) kicSli-, (oarUieii -) ba- 
lungn', (generally) bil^un. 

Pa ng ,(agoE_y) JLa-j irngsaru ; (affliction) /» - -1. 
bqthah. ■: ' 

PaNMCK^ Vi<l. PlMCIJdT. 

Pannier r/Vigga; (hamper) c3\j ritga. 

.Paa’t.,jJ^)j iter-dtdmr, goniilar i (- aAer) ^0^^. 

rindu akwi. , 

Pap (dug) sutu. Pa|> (mpcilago) yy 



■■ tA flOe- ■ T\ 


Papaw (fruit) Haf'd-l . 
pAVllB anrf i'attat. i 
PABAliliK 1*151 vpaim, ibarat. • 

Pabaoe (pomp) ^a-muli^un; (military 

excrasc) bam. ^ 

Paradi^b i;:,^Jennnt; (celestial 

-) surgn '/(bird of buiong 

sripan, cyljJii fjjiv mnnuk ditoulQ. 

Pa RACJIAPII IJCfA'/frA uW 

PAHAtYTlCK {X<^ luVtJTohf ^^StJ t>pok, • 

Par A no OB iang dc}nr(lktf*itJ£i ka- 

lunh. 


ptttl wUljl) hmerta, fkruti 
parts) ' Jj 3 -» mtSl, Part ; (divide) 

y ^ ‘ I'' ‘ i '■ ' 

*fnenM(f'giy .J.^bha^-k<iny 5eiaMatt;\^ 

(sunder) Ji^mmiaku, tkenrei^m- 
PABTAkE ambclbhagpani (-of food) 

» {»gUM«t &Map. 

PABricLE (atom) kuman,, 

■ ■ V 

PABTiobtAUtY (especially) islemiwa-, (in- 
dividually) a!L*«/cA. 

PARTmoA' (division) ka-bhagt-On y (i» a 

. building) dinding ; (In the hold of a ship) 

fJfiX petak. • 

Partner (in trade) jijC» sahrUvi jjy.*L 
inSdal. 


Parapet totTgkopf rhigkit. 

^ Paraphrase (- of the kordii) tafilr. 

\ 

Parasol ^;U pdj/ang. * 

Paju'BL ^jJJb buiigkuSf iungkus; (por- 


<*o'0- bliogl-an. , , 

Parch goring; (parched as by hot air) 

- Idijur. 

Pardon umpun, uJU* mmff JCjaJ am- 
pan-koi, yJU me-kpas. ^ 

Pare yf'j ranchong, potopg; (p'eel). Jj/ 
kiihak, ’u"*/ kaWpas. - 


Parents, vid. Fa‘tueb and Motheb. 
Pabkntaoe ^Jo batigsni 
pABRot (Ittiy) «w»^) ^kri. Paroquet 
Week. 

Parby tal^glik^ yiWu mena^gkb. 

PABSiMONiou»;^^^V («conoinical) v>4^- 
jbnat. ■■' ■■ *' ’’ '''I -■■' , ■ ‘ , 

•Pabt (portion) (halPpart) jjL 

sapurb; (side) 4{ bkJif (to take 


Pass (by) iaVi; (- beyond) <ul tampoh; (- 
throuffh) or lintas^ iLc tnmpiih ; 

(- over) rric4migkahy ^3 lalU\ (- away) 
linrmpi (- to the other side) 
4^^ nuenmbrang\ (-current) ^ lahu; (-to- 
wards) tampil; (com<? to. -) jnih\ 

jiivipdh^ Pass (passport) 

uJj^chap; (confined road) JUjutert 

sumpif. ^ 


Passage (road) ^XiL j'ilan; (thorough r) 
^m-aai; pefo«<«r^; (- in a ves- 
sel) tumpang-an; (to give a. -) 

maiumptmg. Passenger 5r<mg me* 

nampmg, bi^g pe^as. . 

Passion (a^g^y^j^ 8«i«r<jA, |*j^ g-ordiw, 
giMor j (Strong affibetton) 
r/ute, ka-idg^Hm. Pt^ioQRte parted 
-^^.to':««»gCT)' r'^ 

' P^ioni. , 'f ■'i- 




Passpobx lyy chap; ^yj^^j^ 'sdrol mS^f 
^arat bVia$t 



PE V m 

J?AtT P;0 p AXi fuM Ittliif fe- 

Pastf/ ^u>b dadarj f:fU>jh > Pastry 

juadah.' '* %., ,' 

Patch iampal. * , ' 

Path ^'*yrt/aw, ^\M^simpflltig-(m) ISmig! 

PatiekTj^ 

menaliatt ali-intt. . 

Patbimon'v c/Li CJyb flrfff ;7 msJA«. ^ 

I 

Pat BOX (nlght-vratcli), sam(>di?g. 

Patrox junlyng-an, ’cxL,*^ mig me- 

lindoag. Patronise m&-Unddng-4;m* 

Patter V (sami^u) chenln, inm-lin'-, 

• (model) lelddan, ttpdnmi (mixture 

of colours) 0j rugam, t,J.Ji^uspa rugum. 

Pavement dasar. ^ I 

Pavilion (grand tent) kheitnah (tempo* 

' I * * 

rary building) ^JU bdlci. * , 

Pai.'nch c-^ prut. 

Paese (to stop) i>erdu;»liy 




rhtii/ti 


5 ' 


V 

Paw (foot) £j]ihUii (fiwo-paw) Otli'ls 
J:aki de^ adS{Hat. . Paw (to handle) ts^ly jS’- 
■ bat-, (-’as ahor^) tetjung; (-as adog^ 
giintil.' , 

Pawn (Pledge) gudei, rjbi peddrok; 

(chessman) r«owf bfidak, -y ■ , 

" -V'-' •- 

Pay ‘jy ,bdifct, (requite)' 

,b^;X^ \>f instahnSttta^^^V 'wgsii^; , (- as 

liAd #ify^ii|it 

W., '^• 

Pea Avicftflhg) 1(Mar!el i);‘ rSk^j 

tdga timbung^an. 


Peace dStaeif per.dwKfi-aiti -.(tfsdsi' 

• quilHty) ka-^nangHin, sftjabtrdf ' 

$(df mat, stwpormi ; {at prnroftran* . 

quil) (peace!) 

diam. Peaceable (quiet) semngi 

(gentle) ^ju.^jhla/:y ^tmhSt. ’ 

Peacock imrak-, (pea-hon) jj* marak 
hethm. 

• *■ 

Peak. (ol a hill) ponchak, kawotu 

chalc, 

'* * 

I*F.ARL mtilht, j\0.^ mdhlra; (mother of -) 
or indo)ig imffht or lutdhha ; (- 
oyistev) lufutn muUSra; (- on the eye) 

katdbu. 

Pfasam’ drnng dusun^ 5m?/ 

ben^ng^ orang idu. bcdtrxh 

PcASKy vicl PfiA? 

Pi^niii-F bCduUchin. 

Peck (asabiyd) chTdoL 

PiictfEiAJi (appropriab*) puiut, Uhjik. 
Pedaoocue jjvlw pettg-ajur, j g/ird. 

Peoiu.e (retail) jugal. 

Pcoestae Idpik, ^p\ alas. * 

Pewiobbe «tLL sclselak-, (race) bangsu, j>! 

asat. 

m 

PEKn (rind) (strip off the rind) 

kdpas, ^j.^p Mdpns, kuba; (peeled, as 
the skin) lalus. 

Peep iengok-, (watch) hinlei. *■ 

Pkevisu. ^^yLfvJ panehiiig-an, bhigis, ^ 

r, , prangprus, 

Peo fjJo pSsdk. • 

X^EEEipjuc uJj ^ tsJj^ kidit long tipis j (njctia* 

' brane) ui^lL sa/dput. 
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pfiti-tfciD Jerneh, rhSyer. 
pEtT mt-luiar, 'jA>a pic-hntnr. 

PtM ^ hdlam\. (-forcaiilc) fA'S LfAc'dttg', (to 
pen or fold) “^xXc meti'gandcmg; ^pent up) 
'\jJy tcr~kdrong, '^J *ler'k<mda}>g, ju-* 
snsak, 

Wnau'V Xjdmda. 

Pr.vANf c’uJb (ufd, JaiJ pcHapd-an-, (to per- 
form -) uJi'jj) ber-iupd, ttien-lupa. 

Pexoant (vane) f ^iSa-gadn, J(Jij turiggal; 

(banging jewel) anting. ^ 

PcNDXTEUM bf/dj/an. . • 

pENKTttATE Umipiih, hinlas or lint as, 

/«/, tiimult. Peiictrsiling (acme) 

/<yrtw», t/lr’ ptnuandang.' 

pENJS biilu, Jipclcr, ij^ijirat. S 

pENlTENfc (contrition) Jiw sasal, ajy IbbfU. 


Penitent J.^j^ wMfgirr-iaitf/j (undergoing 
penaiict;) c-ibj» per4u]^a, * 

Pen M A N jui'Q-taliSf '<*”5' 

pandei menitirat. ^ 

Pensive ber-nidnung, '^jyo murong, jCj 

fikirt 

Pent up, vid. Pen. 

Pentateuch tawrif.., 

Penubioits h ' lkir . • " ' . 

Pe::vobv, vid. PovenrY. • 

riPi/ii, hmf, (common) J'o 

. rmu-kcaty jy^ ttidmur. 

Peppeb (kjan or 

ca^enno — 5 ^^W-' cA«5c) ld<latnirah\ 


(long -) jU. cKabejSwct, d'i IS^ gSi^ 

rf<V/g;- ^-plantation) ^mldda.,' 

SSkn A MBcrt AYE , kcdiUvg-km, . 

meiTg(Mingi:^%a^« tnethj^an-h '• '* ' 

PebckiVe (discern) atw narnpahy 

' (Ije sensible of) mc-rasa. ‘ 

Percept I «EE c-*b rddta. Perception' ro* 

'* « 

sa*U)ty harniicdH, 

PjEUca (- as a bird) ui^ anglcap, 

f 

PEncuAJfCE (perhaps) &y] antah, i'd t-JLi iidpa 
ton, niudah-muduh^n ", (accidentally) 

^ r'j^yO scdiunyong-hUn}/6t}g. 

Perdition ^ Li^ ka-benasd'Oi/, ka-ru^ 

suk-an. 

Peri'Kct (mpnilly) srmporiut, sajah- 

trO'; (complete) langkap, Sf*>i(tpr 

^ fcuU-i se-muttM^Sla, Perfect (to complete). 
, cJjjtU tncdangkap, l, weti-gmtap. Per* 
lection kasempornu^, sajahlra. 

l*EUFlDioiis dw'aka, khlanat, 

.46 «,' 

Perforate giriA-, girik trusy 

CJ^ gorcAv 

Perform (do) c-^ bueiy ,^^ Aor^; (eflcct) 
medakR-kan, ptUus-kmii • Perform- 
an^ pcrdmdt'UH, pe-kfirjSr^^ 

Perfume dupa, buaSttffn\ .(- by 

smokeX (—2^1 Rkup. / ‘ Perfunttc (to scent) juy 
■ bdhoh<)bp&^-jtf^/^jt inc^raknh-, POr- 
fumed (scented) 


samarbak. y. 




kdlddiSl ^;‘ 

sasfgsdiay mdta. 



PfiltSlST, vid. Pen SEVERE, *’ 

./ . fc'/ «-» .»-) 'y 

« ■ if -, - •■ v-H;.' • V „, • -.. * - ,: ,- iO^iJ »■'’«?«"; (pcopU-r % J 

t ISH i OHg, ^\ij benaSit, ^j| Smigf tnartka^ 'cj^ lok, 

ISlang. Perished l/€/i!eia,\^f, rhsok, Ppnao,, 1 * •- .:, >'» 

I . i< - r'"U sufmr. 


PniijcBE mSkm $tmpah, Perimy „ ^’ots ti^ang, ji^ ttalnr. 

cwj *2-; iU> mnpah ia»g dmta, ^ P*'r^piouity U-tmng^u ' 

Permawent ih tagph, f£, baU . * PEnsriWATioN pdM, (^ risiM^^ in vkpour) 

* ' 4 : • • Jaap. " • 

Permission vibhoti, b^ait, . uhin. „ 

I cn HT ^ firtmohon, ^ Hr or /*?r, (>vih -jft ‘ j i -/ * 

^ M »„,■. rcr„.i>,o? _ wJ ,, = r ’ “•■”*"*»'■*». »»*• 

. WJ ,;«* ffirni JV w '' '■■ '""*■ 

*p„. Csauiy) ju c/oV%ii (forward) 

Peunicioi s rMv/, chenleh ^ 

mciikruly baichSm, * ' - ^ • 

# , ^ i-iit/nunT' laj/ik^ katuju. 

i fiiiii»ETiJAii {eternal) kakaf^^\jj btfica; (eon- p.,„ i > # 

tinuil^ I- I • • J iantm or //Var, 

finutil) (per- ^ ^ " if Sakat ^ 

petnajlv) J^^A* SfidahVa, se-itatUhlsiu ^ • « 

Pcrjieluate kukul-kim.^ PctiVEitsE /wigHm, cu.J^ Artywte. 

rr« PI,,X (,„„f„j„, • „„ig!,m, J,e ?«. "“■> pi'w- M». 

&v/^5 (tease) gadilh* Perplexed (confused) j 

e-wjf A/W, jUf-jt ier-cfiampur; (troiil.led) Pervious ^^Ji trus, Uimhm, 

^ixS gundah^ sugftuL Perplexing (tm- buchn. 

l>nrj^8)sing) siikar. Perplexity*(cinbarras- Poster gadu/t, tuntut. 

merit) gundak, Pestilence ^ samjimr. * 

ghidj ILji; bhnbangm utL „ i. 

' Post-i^E filti: (morlfl^r) /c^OR^ 

Pebsbovte (pur- P,.«tion (to ask (or), ^■iniat<^, pokon. 

,sae)^^,»i^R'^w,ri^ Persecu- Petition (written mtvesf)' sJrat 

permintCiHin. ^ 

(sulky) (peevisli) 

;As^^^..'^Pei^^giunt!e' panehUg-un^ 
pcr 4 tt^ip^. ' .'f^v-yvy .■ -PutuIxAnt prang-pt-si, 

Persia.^ ^li/^fl and pJrsir'ji^ ,;JhiA>rxOif bsj/uttgy wrtff, 
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I’liTASAJiT iSgmigf MtiSi (argus or 
Suniutran -) h'tmu. ' 

1*111 L^sopiiEit paiidUa, Imkiiin. Phi- 

losophy JU(». hiknwl, |JLc ilmu, • ^ 

PiitKCM ja»U duhah. , * 

Physic Slat. Physician j cImAw, 


^jJ^y tuifghis. Pile (to heap) teiwhaw, 

tindek^^indcfif 

/(piled up) her-iinM-iindeh. \ 

PiiiES jjjS pHrif.santbjllik, 

PitFEB churl, men-churl, yU 

malinjr. 


talih. 

Piiysioc|fOMV C:^y» muka, di/cr muka, 

durja, wjch, 

' J*iCK (chusc) idJ (- up) (c-sftj4 pungutj 
(- as the teeth) mcnmFgkil. * 

PicKEn chungkil, penkhungkil. 

PiCKtE j)\ uyer gutarn'i {to pickle) 
»ic»g-g«r«m-?. ■ Pickles fffAai’. 

* Picture ganibar, gambarm^ 

tulii, <;.U futa/t; (I'cseiublanc^) |*\j1 wpdma, 
uJjj r/lpa. 

i- 

Pij:baj.d, vid. Pied. ^ ^ 

Piece (bit) cJi^ sa-krat, jjiu.* sd-pauggal, 
supSloug; (remnant) percha, 

sisa ; (- of cloth) sorkdyut Piec*e (to join) 

ubong, s«/M65wgj^{ to patch) 

tampd'kan. 

Pitn J.I} balditg, paldng. 

Pier (wharf) chiroch^, tHi, 

tii}-an. 

Pierce, gorck, trii-l-att, 

I. .» 

PiiiTV Pious ^ taJu. 

Pig \)A <mj\i i(S®,i .^h jil «»aA- bSbi. 

PlOEON wjf»yp^Vf ?)■*? 


Pike 


'mjur. 


, -»S v ■ I r 

Pile {a heap) ^ ‘ 


Pilgrim (mahometan) hap, ^U. j.,y 

tuanh^'f, (- in general j urang using, 

oTOig* me^gombCtra, Pilgrimage 
b«j, pei^sivg-an-, (to .perform -) 

Pillage (to plunder) ^Atj'rampas, jara/t, 
udnit, sufhint, mcniumuiv, 

(- at sea) rumpak. .Pilla'ge) (booty) 

"rumpus-an, jaruh-dn. Pillager 

i^Lj paii&man. 

Pillar tiang^ 

Pillow banted, 

Pilot mulim, muuflm, ijiipejy>-Jur(h 
mudi. 

PiMV suruh’suruh-aiiyj^^''^^^, Zreutg 

per-antiira, * 

Pi^upLE (pustule) pS bhol luda, ^Jd^^kS 
■ horlttnibuh-an. 

1. ■ ' 

piuiti ; (wooden—) pasa/ci^ " 

PiNCEKs angkut^ 4^, sepiiy pe-' 

vUpft. ; : ■ 

/ ' . 

PiMCii ckkbk, pichit} (— wltfa 

Pine (languish) «i^U 
mefi^m .piur^ng; (- with' r^tK, 

^ijj dendm*.-: , -r' • , 

Pii^^Mi;® qnunas. 

PiNioNf vid. Wing. 
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Pi* A (coloili*) m^ah mi^a. ’ 

Pi** ACjt-B (summit) pm^uk; 

* tmrchSf ifiii^kit. ' , 

Pioug'^jwj (devout) *^.4aki. 

Pii’K (luusu'iil) hatigsi, ^y^,suftni (-for 

smoking) L , rA pipa, peswirfw/j, (conduit) *| 

^Wiihur-aa^ se/iifatiii icA^) 

tone- 

© 

PiPRiN priuh, 

PmxTK ,jV oruffg nici/i^uj/uh, 

oran^ per-i-umpitky orang iHanbit or 

u>-5 lamtn. PiraticM (jki^ rumpak. 

PiSMiiiE ^smut; (large species) 

. kraikgga. 

Piss (tirine) «j/cr hmchhtffy^^^ uyer 

sh > ; (to stale) kiixliing^ jA 

bkmg r>j/er sitti. * 

Pit guitli, talugrt, aJI; ^j5 lubang tanah. 
Pitch (resin) jJu ddmnr; (tar)^rji g'ffW'gflfc, 
r gatorgafa ImubPl.^ Pi(cli (to smear 
with-) f j)y hlbur daiigun geJorgda', 
(licavc, as a slap) jXc^l ungguli. (to toss) Ji, 
limpar. * •' , * 

PiTC'irEB Ikyong. . ■ ^ ,* 

PiTEO^oS kasihran, ^L> sSymugt 

tang hSrus dc suj/aiig. , . * 

PiTFAi/i. (trap) kadabur-im'. 

Pith JljS pTihtr\ (heart of timbei) tras. 
PiTiAjatB, ,vid.'PiTeii>i(S. ■ . 

(pultry) knai ^j£^m$hin;, (mer- 

r^mmS 

Pity 

roAnn ; (to pity) ^1^1, 


$ 

h0%'itslS»4, Pitiless 

bhigts,^ tagar. 

PiZZtB ^Apder. * ^ 

PfcACE iampaly (irasidnnee) funggre 
an-, (office) (iupbcoof) 

gmli ; (in the first plac(l>yl^ Place 

(to pul) ijs tuToiiy ii j 4 hbbnh ; (ori'ango) yVU 
mcng’ulor, eyong. 

PtACin (tranquil) t , «•; tatapy mning ; (mild) 
lutidc, cjyJ, ItmhiU, milith ; (serene) 
tSi U’dnh. 

PtAGCii (pestilence) jA*4sampcri («'«]ami(y) jb 
bela. Plague (U> annoy) grulRh, 
meniusah, 

Pi,AiN (flat) c5!^ rala; (smooth) Ikkinx 
(evident) cub mutOf (rang, ^ fantfi, 
(lahiri (sincere*^ ^Jy tiiiitu, ^aUl ikkldf. 
Plain (open space) pudang, tumm, 
.Js*« wMdn. * 

O' « • • 

p£.Ai*TiFF j(iU paihSdS, pcn-Kckapi • 

(accuser) rjjvS prnndoh. 

Plaintive (-sound) jjjij} per-rindii, yij^ imrdii, 
yjU mtnis, ^ ^ 

Plaistbu Ja^ tampal. 

PLA(y (fold) ((pot; (twine) u:Jj balit, 
aniam. 

Plait (design) t^lSjl hethdray (model) 

cheiila, iijji dimh. Plan (to ilcsign) 

' mcng«p<^5rkm, pdi/u, • 

andak. 

Plaub (tool) ^ kalm, y-^cujtU pa/wtnejis. 
Plane (to nt^e smooth)^!; toro. 

PtAHET ^ najam) (the planets) najiitn, 
iJ^H^artU, Ji»-j*^^UnUinglcrjd (The 
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nnmVs of < 1 io planets ate those , used by the 
Arabiaiw.) 

V 

I’l. AJW (vegetable) tiinaiirtm •, •(io plant) 

^\i lunarn, mendma/t. 

PtrANTAtN (miisa) pUSttg. 

Plant ATios kul/iini (- of rice) Iddang, 

ijLj stixcuh. 

Pr,A.sTnii (chunaso) jjSlj kapur; (medicament) 
(ampul ; (to plaster) luhir. 

Pf.AT or Plait (.sJj bdlif, aniain, 

• r* 

Plate (dish) pirlng, 

chfptr ; (silver) perak. Plate (coj^cr over) 

‘ •• i'L) sdlul, AiU tCiiah. 

♦ 

Pla V (to sport) i^U main ; (toy) j-a*- thttmhh ; 
(- as children) ; (- on 

a stringed instrimiciit) (XXu> pilik^ J— X A7s<7; 
(-onanind-) (gamble) 

y’M; (-with weapons) suruitl." Play 

(diversion) mdie-mf, (iitstruntent of -) 

7 )rr-m«iwtw; (theatrical) 
ti'd^ung. Player (gamester) cyJ>y^v5 pen-jadH ; 
(comedian) yij ddlang. Playful 
iang !>uk(t hci-miihiy (er^mam. Playhouse 

A 4» 

y * ^)J main wii^ang. Plaything 

ptr-niiilH-an, tiindtig-an. 

Pt, I'.Au gazMm, mem-hcchar<9km\ 

(pleader, advocate) pe-gfntham. 

Pleasant rameh, sedap^ ^X^tdiSnu, 
JjjI imk. 

Please uX»(^ 6r7 sttA;«, maiiukiidcun, 

i>\J ptlda, jtiU- WCnuddUf jySUijA mcnihmig-km. 
PJeased s/iAoj sukttchita^ 

seji4k, JjJ A-« 6 « 7 , Pleasing 

^i^sedap. 


Pleasithe ^J^LS ka-sukd-an, sui’-dtt,.Mj 
ri^uh, rdtoan'i (will) uyb joo^ ka-nndak 

. at/, l*<L) s«A-fl, U, ridlu. Pleiisuro'house c .* 4 ^ 
ganMrig, Aiw J 6«/« </c tangak Idman. 

Pledge petdroki (hostage) 

- X ‘ ' 

jljju sanddra. 

Pledget J1a-s ^ , 

Pi.EiADES CS^i^ kartika. 

Plent^el <u!, Ihnpah, ^ ha-tamhundam- 
bun, j:jb bdniak. Plenty jjb bdniaky 
ku-hanidk-atty ^UaI^ ka-Uvipdh-an. 

I pLEEHiftY sdkitfusuki fJ^j^ 

sakii diHchth^ ‘ ^ 

Pliant (flexible) Italy lainbU'y 

hanhuti. 

• e 

I^Plot (conspiracy) per-ubong-aii, cXbjJ 

durdka. 

f'PtovEn cherulittg. 

Plough (ttnggdhi, ^ bajoy lakd; 

(ploughshare) ndyam ; (- man) pc- 

tmiggdla ; (to -) JlXiv* xnennnggdhi. « 

, t 

Pluck chubuty sinjoky siiriaky 

yiu banluii ; (- fruits) pdti'gtA ; (- fea* 

thers) gufaky jalurd. 

Plug (stopper) sdnxbal. 

Plitjumet anting or nuting. 

PLUAtP (round) jm bunlar-, (fat) guppoky 
fj^gumuk., . .. ■ ■ ■ ^.■' 

Pi, c N DER tampitfy sjj^ jdrahy , 

(-bysea) Js^jrim^ii ipxt^y) 

PttiNC£ ‘|,!U aiitttm. 

PocKEl handing, pondh 
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PoETRV or shiiir^ jJt, ^ \l,)iu sidr; 

^ (poet) jfcJ^ pcn^^autug suh\ Pocmii 
sidr^ scluka^ }m?imi» 

PoUrNAN'T (acriil) padas^ (as grief) 

MihiK 

Point (oxlremih) (’" lan(0 

/aw/<5;/gj ujoifg l(Widt; (<lo() 

aLJ noktcih; (- of tiioo) CJ^'S i(titla\ (“■* of 
tlic compass) cjU mula. Pt>iii( (to iiulioato^ 
jj:^\ ioijnk^ Uoijiih, J,iy.jj trijtik ; (take 

aini) wUar. • 

PoisoN' rtfcfulV\ (vegetable-) dpas\ 

(poi^^ooous <h*u;»s) ubcil', (venom) 

hisu. Poison (to give) kri mil- 

Lo 7 rvi'hitiL Poisonous (a« a snake) j ber- 

i/ha. t 

Poize iiudxwg. ^ 

Vohv. jX-i?- chinTghily JXL« mcuhnlghih 
• 

P(ti.i; (‘“talT) livr^'ktil, gdlofif ^'Li sit- 

(- of ii chuir or lldcr) w;\ ktlj/fe 
n^c>tg\ (polo-stiir) bwlang hutdb. 

[*<.. \a:(. at mdsattg. 

P-M.ifV (.'.uiiiiing) ^\j(hn/(i, fqxli/a,^ Jr. j 

,}U!f. ■ ' I 

Pot.js'll apam-, (polished) J tf,--r>pa,),^ j 
Ih'kin, t'/idiyo. | 

Poe I TO mpm, sm^/tn, nlmr/K | 

clmmbu. Politeness) c/alra sfe i 

pan, atlab, chionbu . . 

PoenTE rbumui'-kan, jupAan-, 

(polluted; chumar, nejU, 

PunvOAMY ,jU, »««</«. 

Iomegkanate j hiah dalhna. 
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1 PoMMCr 

(of a weapon) J,> •:.- 

• • 

(fc 


I PoMe i 

u snr-aiK 

Poni- 

pons (ioa'*niiirent) LU 

X xproiivW 


kavbal^. 

1. a . 

V 



P0M> 

/.,v(u'w, o l' 



j Po \ 0 f: ft idfubdiigy frkf 



j PoM)i:n(M 




\ 11 1> 

• 

p k) l\^ 4 St'tk.df . 



P<'*M. 

LhUwu b!i'jg{f\ 

( iuiuldy -) 


hrba/f^. 

• 



• 

Ptv.n» (of a 

V(>-,t*l) kbroiig. 

crv>‘ bTmhau. 


Poo a cjU pdpa^ . litc.sluh s'iaL ; ( lean) ' 
kurus. 

PoepY (^x>o bunga imuhl or miuldai, 
Poi^’EAOE VgiX'/^'c Ttuirfkd^ vtnjo 

l\)iUJEOi:s ^ Ufaiuur. 

PoUCl'il.AiN ^^t*ry mwghok vhhia. 

» • 

PoHciT f^artriuh} i>r sunaub'ty /v/av/w', 

Poiu-reixE jjJ /amiak\ ijuills) 
du! f It^iifdal . • 

Po « ES f' 1*4^, ifthmo]^ rnnuH lana. 

PoKK t-jb biVdy dagiiig baht. 

Poftvoisr, Tl^X lumhndumba aiut lumha^ 
lumbu. • 

PottT (hiirboin) jssy^ lnhrihan\ (sca-port tr^vn) 
b(tidar\ (bay) ^ Iriulc, 

PoiiTENTot 5 '^JV. chan^ivrs, /uL* fdihiHif. 

J’oin r,R (door-lieopcr) XjiJ pi‘nuti'g^u piulu ; 

(carrier) prngihotig. 

Po UTico , umoniji or suramh}^ ranh 

hat. 

PortTifvv (share) b/haghan*^ (half) 


•I IT 
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sripiif'n ('loaniugc -) is1 kazchf, (- 

(»r victual?) jL»<! musai'd. 

g«w;i'«r, IcMddii. • 

PoRTXJCAi. J^y} pro/.ltfd. PortuguQge Chris- 
tians of India oAmg imaruni auJ 

mruni. 

Po^irivi: (ohslinatr) jlCcl atigliii'a ; 

trcr(nijj) ianlu^ sun^}^uh^ lumuu, j 

.Pos«i:ss ^,£ 4 .^ nihipu/iy hK' til raff y mcnarohy 

jiU.< l*<fssessioiis 

(7c mOii-intmd-i orange 
utiiMm, Vosbossor uwg ampuniuj 

train- 

PdSsnsLt: fnng dtlpafy bri- 
ning sc-hu7}h-nku lV»SHibility st-drqm(- 

*?/!><• PoKsibl). inudah-muddlHWy^^ 

Kulodalld^ u.iL'-j sulpa tdu, 

Pdst (woodon) (office) ^K^jahCil- 

(DK pcgiing-an^ L<j^kh<:dinal\ (side posts 
ofti door) jdnang- 

l\)sTr,jnoit ((cddiU'iVig^ ?a?tg Jcci- 

riWitfiUK l^o-'toriovs panlat^ 

firings ^^i!j haltikang- ^ 

Posii.uiiv (doscendunt'i) tunm-tumu- 

ivn^ v’jj w'' <wak’^7ira'7ioiio\ 

,, • 

Post po s r, /i(.’'ggi>/i!j JjUi^naniw'^ga/, 

mngtunaduni. 

1 

l^osTUUK *•*'?/.»//>, knddJcd'un; (ludi- 

crous -) .VjU>’ tingliidi ; (- of aflUirs) J’oi. ^ 
pn IulL 

I'oT (for water) htmU^ ^rn/ong\ (pij»- 

kin) prliik. (iron -) 

kiKult. Pot-bellied CL^Jcii gandfd^ 
gumbong prut. Potherbs su^ur- 


s/l/yar-an. Pot -lid Viu iijU sdiih hdlmga^ Pot* 
sherd Innipdrong. 

PoTATor, (yam) wi7, iJjl uhl gadang, 
J«.« tthi Lwchif* kalila or kaxlila. 

f 

PoTKNT liCusa^ (vigorous) iy 

^ kitwntj tfignp. 

PoTiJLU J'Jb htrudnnpy hdru-hhu^ 

r ijjli gddtdi-giidHh . 

Poitt:r ptnjHnatJj (Ji./ dntng 

per-usah prhtk. Potters-ejay Ulnuh luit. 

w 

Pouch kandUng^ f^dmpll. 

PdvERTY ^'UK ka-papd-any ka-kdrdng-an. 

PouuTiiv di/nmitik. 

Pounce (us a bird of prey) scunhar. 

Pound weight, vid, Cattv. 

fouvn (stamp) (umlwlcr, (pounded), 

'» serbuk^ C^-iV ^cr-tumhuk. Poliudcr (i)ebtlo) 
j!\ (du^ antang. 

Pour (^^0 chdehufy dX^ tampah^ (- in)’ 
(-through) Iambus. ^ 

Pout rdjuk. ^ 

Powder i^a^lumat; (gunpowder) 7 }tfN* 
s'n)u and nasi yd y ubutbcdil; (reduce 

to -) pb?. 

Pow ER kicdsUy ^ 7ahkwasd~a>tj y o, X 
ka-h(iktHtriy gdhly HjSi koderat. Powerful 

7’‘^ asily gtlgahy 

p( rlid‘iay kuiaaK Pfwverless (feeble) fc- 

tt7ly tV^ lOTlilJiy yX Insu. 

I kdckiy kbchiy 

‘ (small «) kadumbuh’ixH (cMcken -) 

chiichar. 

* 

Pn AC TICE (custom) ddat\ (habitude) 
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7<mg de biSsa, Practise cnji luat, 

hfirjai (learn) ber-djar. 

^ ' # * 

Phaise piijif >^ytr9 mniiSji, ,s^ hcmcd. ' 

t IL , ^ 

Prawce Idrl, mcffdil', ‘(to nuike a, 

horse -) puchu, memuchft. 

PaATE cfiunt, hanchwng, foK;} bcr- 
huUi'^ala. Prattfc chura. 

Prawns Mmig. 

PiiAY hcr-dbn^ Uj vunta dbu^ 

brr-HambayiVi^y oclhq). 

Prnvcr Uj dbd^ snmhajjiDigy i\^ $ida* 

zcdt‘, (request) per-mintii-an^ 

PiitACiirii khallb. 

• * *• 

P m t' A (I T 1 o X kihirf 'p^/it-mK 

Cf ’• « • 

PuKreur. dmlu-kany J^O liJj pcrp;i 

dquluy jss^JU Dtati^-anjury maigapalddca/iy 

Pieauling (^former) J daulu; (- cliiy) 
kaUunur'i, * * 

Pia:oiu^T sahihiy tllah, 

PutD^rTOR guruy ^'Jo peng-djary 

indlim* • 

• • • 

PRErixcT (klh'iih, Jili^ pm 

Pnrciou.^ hidalHtidah; (doar)^ 

(precious stonej c-:l^ pcrmdUiy ratna^ 

PttEtai’icF, larjal. 

Precipitate juriitnis-kan, 

trijun-kiai, menii rliu. , Procipitatn (hasty) 

a5j^ gtil>oh; (headlong) jummisy 

pulumg. • 

Pb^cise lanluy gutMPi (pnccisely, 

distinctly) ka-lubiusiin. 

Pbedecessob y *owg' dmilu'iy^^ 

iattg Icr-ganli. • 


Pbedestistatiox jjJwi’ tukdir^ J3.1 fl/rt/. 
Predetebmine pi pUfjUy viaiidut. 

Predict (- by sorcciy) b<r^umitg, eSj 

larkay safiggol; (prediction) /«. 

moisr-atK 

« 

Preface w«/rf per^ktUa^a?, 

ptr-mnld^mu 

Prukh (clni-io) f\iJ p/7///; fadvaiico) 
mm-diuVu-kaHy a 

coiiiplainO jjli,) mt/tg-mld, Picibriiblo jijb .U 

li hik bulky hutg hdrus de pllih; 

(ill prelercnce) j^\ atigar, 

pRrfiNAKT bitnlhtgy Jvcl>- harndy 

PitEJirnicK (Urngkiy kfchil tdi; 

(injury) C^JJ Tdgiy jjWo hoKfuuuu 

PitLVATUjRU b<dum mkt tumd^uHty 

cuib hafigat^y (- tlollvcry) jj! 
an mmL 

• 

Pui’MEJiiTATt; piT/ply mcnhljdy 

vKng*vpdf/a. Pronicilifalion sajuf cLj 

nhyafy mvkmd. 

Pun R AH A r ION hwghiipUDty aHghdt^ 

(UK • • 

Pur PARK ^bjuj ^cdid-kiuiy bcrlangkapy 

stdggarah-kaiK ^’U-^ brrdtdd/rr. 
l)are(l srdhiy liwgLapy byJLi -iu'gg'i- 

rally jJ:\^ hddlk r. 

PuKPtJCR kidop. 

PiiKSACic birdanungy fade, ^ 

Presenci^ ^iA& (idfJjHu?, pr^fCpadu/Hmy 

hadUrat; (iii |uv ;(.‘iicl‘ of; dc-ddapy 

de'adufHUi* 

PiiLSENT adapy haOhr) (existing) 

niujud', (at present) sukurang] 

3 V 2 
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PR 


•• 

(<o present onc’self) rmi^-aihip. Pro- 

sent (gift) •pcr-samhah-au, hirTj^- 

Aw, imu<f:^rah, ij y (ilfjoft, 

kiUtti’An. Present (tooiH'r) menUmhufi, 

t. ‘ . 

amigriih-kau •, (lioJtKout to) jiasrl vth 

juk. 

PiiKsrA vr^v ilT j schantar Jiigi, ^<'^>'0, 

fuML 

Pui;sritvr (cIhmmsIi) ;) r;//Wa; (pioteJ ) t.vjlo 
pif'Mmhng\ (kcop> sin/pitp^ .^U<i ??7(/.v7- 

nJf, ^ 

rui.SlDKNT (dU(f) J'J:^ p/ingplft. 

*J*iu:ss idkan^ inniukan^ npif, 

prnh^ hrr-tipdih; (crowd) s/f.\fik; 

(■ for a drld) /r7^7; (- forward) 

^snhffj invtiinhft. fVe^s (a jaacluai?^ ■ .> > 

ffpft-Oi/y luwipfi, , t 

PuiN i; \i i»T I ■ o I s jLGl dray jinnuKa. 

PiM.ri.M) divhis, sa- 

puir, fjJi pdfra-pdra. 

i’ltim v /y,7^w, hisf, Ofiik 

pdi(rs, ^ ^ 

l^iM;vAif. (- a*»aiii^i) vujuipp;^ i^\ aUih -.^ (- 
* 4**^ * ' ) • ' fid-kan. • 

P fM : \ A 11 K A T i; j!'j j hdUk, 

PnrvrN I auihaty tagahy hutufgaky 

Pr r. V I c) r j hi HO' {.liidlii . 

Pin.v (liootv) rnmpu'i-aUy j valmi^aHy 

^ (hiMst of->) >(//tVf7, 

/v/avo. 

!*Ri( r. nrga^ hidin ' (- of labour) 
baltnjay / 7 j>f 7 A. • ^ 

Put( k (lo picroo) Ju 2 v*jN. chdchffki (to spur, 
yoad) gailak, Pvicldt) 


Pill DC jnniaujOy 
chiingka, 

• ^ 

PiliF.ST aU' tmiliUKiy santarh 

' • 

Pa!Mi>c'osr 6-9 ^ohok, 

l^jMxrr ^\ oiutk rdja^ \jJlpuh'd: (lieir appa- 
riuit) rdja indda; (royal por-ouage) 

l/agirid'jt (priiuTs oij| tl>G blood) rdju-* 

■n'ljf/. 

Puixi;i:si la.tH pulri, ^L) 

amdc rdja perarapdan. • 

PitiNcii'AL c f'gwiff'. Jlis ka\ylfit, j^^^janiT 
irsti/'. Principal (capital sum) Jjyo iiufdd/^ 
)d>kok. , 

Piii.Ncri'OKs fl>a:iis) asds, 

Prunt (ninrkj buhiSy joa fondai (impros- 

sinn) b‘ tnr, (Ibot-stop) jrja\\ Printed 

\djS terdru. • 

Pau^R J*u! t- dauJa^* ianft, 

prrtumdy J^l (itCiiL 

Prison panjuru^ kdroagy 1 *Jj pd^ 

svilg, • 

Pii IRON r: a u-dCii^' ^ ^ draag fer-fada^kapy ^ ,,1 
draag (tr-p'hdng; (- of war) //^ 
u'an •, (totr.Ue-) maidh'inu 

PiUTiirr. apddalu apd-fah hrd-may 

f^airt/igy ^\J garuagain. 

Piu\ A CE ber-sembrnn^ r'-^ 

<dra}ig-s'drang\ (pr^ate^r of an army) Jb 
InVa^ ri'ya:. Privately (]>y stealth) f ’^U 
inu/hig-nidlingy bcr-sttabdnty ^ 

7nm<SifirM‘ht(r(y T Ldsihbldk. \ 

PiilVACV’^ hi-stiHbuni^iiy 

an. 

Privilege M;/ (licence) chap. 



Privity (conRivancO j 

ii>-ftUi-mt\ (i)n\itiO'') icHnaliMin. bj^z nrnf'-, ; 

(nuiio -) bfffil, ju/cr^ ui!:ttr\ : 

(fVmalo -) pf'kfy /tW/. j 

puii(^ /lOKO, • I 

* y V * i 


PjMvy '^liaiise of oITrt) jnmhan^ ^tSjj 

* • 

i*>:j/r <Ik>o 5 '> ; riaitpas-tni^ c/V * rtik^rrmf^ 

j(irr<f:^t!iu Pr»/A' (to \alijc) J^J m>(t\ 

y i '* • 

*’ '• 'i. 


l’ii')»Ar.i,r, chdL;!;. 

Vr V 

Pjior 
Pro 15 


In_'L« 


PjIORL ,, 

:5(} (.!> ( - ol^t!i(M'h’|)h:ini) hnhV*i, 
4 *ro( I ■ n (.nh.nic*i-) 

Pur-c i.s^roN ^l^i^•ll^;Jlu»l -) ht r-cntlk^an, 

Puot’W. 5M .SV/w", 

u. ■> ;i3r Vj- 

7ii< 'i.'dtf’l’htn. Proclamation f^aiu-an 

u V ^ « 




I'liof R As'M N ATI’. Jj AT// /, hf r-i(0}ilntL • 

/’I y*A <'.CO ; 

' •. ' 

R fM u I ; A i ; : tW' '^a-tuhohj »^^C‘ J^ JtilhhiDK • j 

PlioCl It \ TO It ,\. 7 //i//. • 

Pitoc i lu: (<»htain; K^ji hir^nHh, ihlpnt, ' 

I 

PRODffiAi. ^ ^ 'i:/. h('a)f^ adih/{'iu\ ‘ 

kurus-kuii tutiHiia. | 


PiiODiGioos <Jamp:n})s^^ i 

ilijUV i h(tv^itn:^-aii, ! 

Piionon: (to >ioM) A/v, puJ(fN^-kan \ ’ 
(create) mn-jadU.an. . 

adii-kan. Produce (product) hnsi!,. 
pklang-ui}^ I 


pRorANL (unclean) ^\y0 /larain- 


tlijU^y j 


cfnnnar ; (widved) jXi mhal. I*fofiine 
(pollute) ?irjis-f:{iit^ 

PuopcssioN (calling) jalulHm. * 

Puores'WMi (- of science) jvntd'Ua^ 

nno)^ h( r-^/Inttf ; (- of avl) ^^XJ ptnKti i, 

^ « 

PaoviT ProJitahle 

A/v;g 6/v (j/.^LO/g ; (nt>erul] 

'4 .'>//</, 

Pa OK GIG ATT JwO 7Hik<il budl^ jn/iaf^ 

rJsUN, ip/Ai?////. 

PitorocNi) (deep) JU (ui(aj>}^ tFrf/ir ; (niys- 
iorieai'') (Jj^y t^j\z ^Jifuh \ (learned) 

^-wJ h>'\(t. 

Piiori si: <>J1x bii/fpoli^ b^ya imuub tcrddlfr. 

Profusion IvttltiinpFi'-dtt.^ 

(OhipdlMlih • 

Piiru4r..NV .»,;j A/v/?//, iFfinidnumrini^ 

. J\ ////<f;V (hrirhoni*. 

e V > / t. ^ 

• 

PllfKiNOM'fl 4'1 L C^O //n/tVG 

Piio(iiir«‘^ (jounu*)) 

/e;/g s u/y 

Pdoiiinir ,j AAr///g, <;////;/, c*X:. ta^ah^ 

nit Jian^t^i (things pioluhili'd) /</,. 

ruii;^'-(Ui. 

l^loJ la r (c(>n(ri\e) ^’vJ 'tn(vt^-upfu/ri~k(uf. 
.’’o i'kf?iF : (sii< k(ui() ^;.3t^''*j In i’Jitijnk. 

>• ' W ^ ‘ ^ s» * -'>* 

btr-njtjf/'j;. Pi oj('ct (-scheme) FpFjyrK /wj^* 

f'hnrn, 

PiiOLi I fc 'x , J V-> ''/WiT b< r-andL. % 

> W-. •' 

I * io > M X l;^n ;0 /«/(/ ^// , panjnftj^ It - 

(hard, 

Progovc; hw]dl-Lon,^ Jj httllmt, 

^ v’ 

Pu<*\i».A roes .Lyjw^i A/;/g Aaf/a Itr-pUih,^ 
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I 


P[| 

*• 

PjioMissE prrja/fji’^aff* 

PiioMONTORY iffnjong^ j i{jOng 

liitibh^ 

Pro>iote (ydvancr) 

kal^ minii!'i^^hl(ni\ (f;::cito) jlsw' njok^ 

tquiL 

Promt r rifapnt, pmUi^, Prompt 

((o‘.U£,7;T>t)^^^lVj7V/r, JJ;^\ hrgnUau. 

Prom i^loat i: ^ mc-iiartu-l un^ 

pRC)NE (on tlio fiii r) u-^Lv iiCirap^ JX^ ; 

(prccipitatr) junimis^ pfikang ; 

(Htldictod) cfiiigy jjdi. amlaky 

hiusa. 

Jl^noMCi (- of a fork) pohcMchnlcy 

tutwtf^, ^ % 

Pno^<l^^^^c (‘ipook solemnly) ucfuip^ Ju^ 

Si/Ma : (- sTn(oiicf') 97uvg-lufhmi~lam 

♦ • 

I no \ i; NO I AT ION Itjtil or 1<'J(Z ; (voico) 
SHuray bhdna. 

Proof ka-tnutu~an\ (trhil) hi- 

(.huhuHtn ; (f vide nee) sales L 

Pitor i^SX tonghaty tJU- pdpay alaSy 

sTdioa^r^, Prop (to support) 

A'oAoRi>*^ inaiou^hit. 

PiiorAGATF (engender) A) ^ sa-tuhuh \ (-.a re- 
port) 'anin-bntay l^huhar^kan. , 

?»noPrKSiTy 

PjiOPER piitutf t/v'* hunts, 

tstljib. Properly 

seperfi 

putuL 

Property (effects) oys arta, bamng-b& 

rang-, (quality) t^Jpri, jJu, sifat. 


PJl 

PnopriET (diviner) irang 

pc-Umoffg, 

Propitious kmimt, tilih 
inioPoiiTioN Tsliare) ^ hhagl-an ; (sy„,mo. 
try) wsC^ s'tlap. Proportionably 5t>< 
kadar, dangan luyik-nia. 

Propose (to offer) e!„juk per^ 

janji-an ; (design) j.<U piijju. Proposal 
t(tng ler-mijuk. 

PiiopitiEToii tang ampunia, tuan. 

Pro !■ Ri ET V paU~it-an, ISyihnia, 

• I’a-lajd-au. 

PiiosEti;rr. meng-ddu, j\if,,\^mem-brii^a, 

brchtmi, ber-sidglHa, sjy fudoh. Pro-* 

sccnlor mig mem-fjuwa beclidra, 

jjUj pcng-tldil, ijsij pcnudidt. 

Prospect (view) ka-llat-any (expectation) 

• aru, ktMumli-an. * 

Prosper (succeed) ^ menatig, btr-on- 

hcr-ldk^. 

Prosperitv snjahtru, dmh(, 

, otiloiig hu/k, li^sabmiat. 

* * 

PnesTiT(-TE Jjcu* sunduL 

\ 

PnosTttATr*..(piT)ne) I'tnmp, sungkttr; 
(to i)rovtrate onesclt') ^>jsr> srjrid, 
sejnd kudunah, rntniump-kan dirU 

via. 

Protect nxe-lir.dong, paliard-kan. 

Protection Undong. Protector 
tang me-lindoag, 

PnoTiftfcT hnjut-kmt, lantbal-kan^ 

find-ktut. 

Protuberance lovgkok, j£Ji^ bengkoh, 
hbchak. 



PS 


5J9 


Proud j\M^jtmuz£rt, giuhMi, angkura. j 
^ k{ichal\ (lii li'snr, j 

Provi: (ascertain) tmiiu-lan, I 

'mcmifni^guh-hnn^ (Irv) 

flnthii:, (proved) Jj’j Wy/V, ^ sfih, * 

PiiovrNDtR .L^ immlra^ , X<^ onipaN, • 

]'ROvy;Ki5 awjiil; {[)ro\erbial di.-tich) 

pwHii^h 

Pjiovion ^cdfd-laif^ medaw^Lap^ 

hiulh'r-la>u • 

PjioviDnn tliat ddpot^ J'o /.«7-W, 

• ^ ‘ I 

jihi^ Jw?l (tsa!^ A^\ uniihditff^ Idhuni. . j 

pRoviDCVT (iP(?onomiciil) c:-.v*^ ; (mind- 

• ful) iU:d FishIu u>jo^ 

Pkovinci: jLi napfdra^ liirah^ 

• *' J .• 

Provision JlO bakal^ ^^lambu!^ re::cl<i^ 

i j umdduh ; (stores) c-Jl r7/i//. • ^ * 

• ft 

Provisional per^gftnlUtn, 

Provokt hiit'd^ •ifirng-ioili. 

fiiorkd’fl (challenge) lavUmg^ 

i[joh\ Provt)king tlsi/c^ p.fnlPli, • 

Prow (stem) 

of vessel) pren/, kPutla^, 

Prowess ^'ijpcrkdsa^ gagah. j 

Pro XV d4i icakil, I 

PauDEVT J^iSU &(/■«/■, ^J^^Jif^ lfljahuna, 
htr-hidi, hutUmdn, ,) 7 »j< 7 t. I’ni- 

deuce ka-hijdk4in. 

Pruxe (lop) ratichong, rantiitg. 

i/; iliteii (prying) J^xa kt^tniggara. 

PsAEMs (of David) zabur‘, (a canticle) 
fauxmui', • 


w 

PunEnrr jJb (pnhes) arhaff. 

Pr!(T,’<; (Iiotorioii-) iduUu 

•t i 

lUildm. Public (the roinnHini<\) i:*»44-= 
■fujjut sdltiu-un, I’uWirity kiHiuiiritm. 

PetiMsH teh'lrdan^ mc-imirtiidum^ 

, rfurilt rudmi, 

y /■# 

Pi 1 ) 1 ) i.r. (iiiuiMy pool) kkhang. 

P( .'iin n Tjjoli I'fi I'tliiak-kuimk, 

JjJ stpirli tWdh h,chil. 

Pi'. i- (of wind) h,:,;ii, Ititn. PuftVd up 
(inlliitiHb ginnbong. 

Pi-Ej, jp Itlrck^ lulu: (avvay) .wi/w/*, 

isLU w7(/<i/i ; (-down) ii.jtbholr, {- oif) 
tauggnf, Oantiof, (-out) c^.U r/wW, 
(- piJcwaVh) wiiL .v.(/ig/mp ; (-. 
upj ^[;^chul)tit, ^;i:jhunUin\ (-fruit) u-^jT 
pungul. * 

Pl’M 'ET <if/(ltll gttiVs. 

PUDEEV ^pd.'Uri 01'^rt/<7'. *1 

PoEi'^jji biihur: (-of tlie coconut) jpS luUnn- 
bir^ switiW, (l)uii-M> (o a -) p/ph. 

PtjESE (arterial) /nid/. Pulse (Icguiniiiotis) 

kurhmt^. . 

PuLVLRisii mcdumaihiii. 

Pi mice-mom: J-<CJb ImhjfhidmL 
PciMPKiN pridggi, Idbu fnnggF 

Pv^iCT V A f, J” . jj padu htULa bciiiU jJ 

pada zi'ahttf ierdantu, ^ 

P( Acrt^ur: (to prick) f/ufchNk^ ^C; n. 

k(tm\ (- as in talouing) (lidc/uU, 

PlJNOENT 

Pe n 1 s u iiv'ipjikm^ tLL nit/dsafj 

Muig /iuktim-kaii. Pujiisliuit-nl 



QU 


PU 


• f 

sij/asafy huLum : {(liMno-) 

Ihltilu 

'P{1\% A W, J-:- frcfiif ihm Un u^. 

Pupil (.scholar) ; (- tlio cvo) 

cr' • 

Pui’pr.Ts ^\((iHih*(innk-a}K 

Prrrv jt.j\ v.'W.' tDfji/^^' ; (C(v\c()imIi ) '^,*1 

omnn' p(imk}?t( itfk i* 'iiiji. 

PuttiiLiM) ^*\i 'imifa hilhn'i^ c-'^'y 

riMU'KASF, ^Sj biVt\ (''ii>hvvc) ^ 1.4 

itn lUibits, • 

PiMu: A/V///, clutch}^ t'w.y />W^?7 m 

hrhih. ^'s>^chn}it\ (clear) *v. ^ ^ 
^ hvtlhi^; (- as f*-ol(l) si{:A. 

, nHnikrhK uk- 

C/ ■■ '. > (t > - ' ‘T- > f 

w//7«/7, ^Ctj l^urity Ifhsih 

(hhin, ^ ^ • 

✓ 1 V J t ' j 

Pi RI.OIV ;.JU W//’//','-, r/'KJV, ('/(?/<', 

Priit’i.i: (\iolc't) J,! ('/j/gM. 

Prurrtur nrli^ (uaif/i, *JU. hdf. 

Pi.'iu'osi; (iiitomior.) s<lja, f»t>ji;iijit, 

Lil-duiltik^ JwiiLo >«(7.'.'//</; 

(»'’<') (to iiiti-ii(l) ;%/7, ^xj!> 

0,M-. Pu»,HW(.|y ,,j. 

htiju~nia. • 

-I'riisi: /yw(/(7HXi u/Jci 2’W;. 

Pi’nsi r. fisir, hnjdrx (oM'rtako) t ^ 
Ww.': (follow) Wn//; (hunt) 7. 

Pm-MUt kth^/sirHin, 

Prs <j\j iiatiuh^ itigks* 

jiy sorongy mcuioro77g. 


fjjj tdpa/c; (s'jovo \ii} rkahir^ loiu 

efibr^ sn!‘fl: T- l ^tch^vard) nndilr-^ 

• A/w; (- u'itli Pio ho.’!;s) vtcmmdok-, (- 

I \vil!i (Im* r<w4) ff(\uia}!<y. 

Pi S 1 1 ,L \ N I M :) l S jl.->. cluibur (111. 

V* V 

l.ut. 

PrM'i'i.r.s lu-^umltulHi/j, 6^50? 

I 'Ida, 

P» T ij^^furo/f, bbhnii: (-away) bdfoig^ 

^ mcadynh: dowii) 

m:* A^f/A'; (- loriij) ?/.»> 

^ ( - ITI^ nta^dk-hnr (- 

oh: v/ i>S:: t(;.f IJ^iti- (- oJT, 4n()) 

(-- oil) 

U'lm^ (- out) yif/fZ///;/; (, 

out tlio i\f'") L^',^ ('li(fiigk'}f-L'(j.ii mdld ^ 

(— »^ut tlu* ifiljifkt kufangi 

(-.tcMlcalli) ,y buHoh^ (- to lliglit) 

vic/nhofu 

Pi riMi> ^yo hr^michur, PiUniT 

, VHti~',i4iit bi(sul\\ ^ j (n:y~(mt'Jnf i\ 

Vv'l'/AM ?;?f ; {|*ir//!(-dy conrnsed) 

ku^fik S'j rdg.l:^ (pu/zIo-lieadr<l) 

hh}‘g(»fg,^ 

* w 

Pv'iii ii:^ (inurlial) ai/his iirbi/is. 


k. 

Qv (the lotUrs) jS, /;,7/'‘ .vj;/. 

(JrAOftANGLF 

(court) mt'duu. 



f 


Qr ADntTrF.i> hohiUvi^r hcr^lak^ 


ampaU hi kctin. 

QrADiirPT.r. J'o nmpnt hfdis 

ampul !dpi*\ ^ ampul 


I 

« 


QpATij P^',y^h kupuf/u. ^ 

Qp' AKP ;:^ l(ih\)\\ (oartliqviakc) 

ginnpak, * • 


Qr \Lir[nn pdiiit^ j (arciistoaj-. 

od) luum, • 

Qr\LiTY (property) (niitan:) ^Jz 

pn; (rank) ^i(uiy;LaL 


Q{, MAW'iU jXy: jaifln: (loatliini^) tiU(u:aL 


• Qi'\NTirv ktiilar; (Jar^'o -•) 
(SHiall-) scdi/ilL • • 


bdulak ; 


QcAnnr-r. (contojition) i^hautah^ po*-^ 

ha)ttnh-n)K r/m//7. Quarrel (lo ,uraii- 

fiip) hi Afm^iUiff ; (llgid) berjui- 

liikf; (faU out)*^As^^ //rr-r/lvVtr^^ QuiirrelBonio 
hfui^ ihnr: chuklty 

pntiig prus. 

^ • 

Quarry c^'i# • 


Quarter (fourth par<) .«e/-//nv/>??Jw(5 

5r//.d7; (three <pii»-rtei>) 

f ... * * 

jK'r-f/mpal; (side, direction) <!jj b/alt. fikak; 
(of a town) lampong-; (pardon) 

avipdu. 


Quay ^ ^ ^ rherbe/uu • • 

iy. >> V 

QvruN (- regent) rdpi perampuan; 

(- consort) pcrmdadfh 

• # 

s(mmg‘kany mcmcnaagy 

pudam, • 

Quuncu (- thirst) paiL'uSi (extinjjnidi) 


r 


jJ pddcj/i. 


Qv. r R V (o:Tpvc?:sion of donht) .w'l uJU^ 

v/dF/w 

tt 

QrrsTio.N mV, ,>\j (umf; (tou .kfi !»- 

<pnre)«^l Idnla, preha^ shJik; (to 

don)>t) picnnroh sale. 

Quiuk prmUi}^ ihapiif. biuP^pf ; 

(-niii) Az/r/, f{fap;kfis: (- >ighted) 

ojU mrlu tdjam\ (^- st^oces'^ion) 
kr{ip\ (- niih child) hcr-ferak aifok. 

Quicken (hasten) ?ay' 

ot(T-W. Quick!) 'u*;;.'//, tlwgan 

IcfkaSj^ r d--j5.V‘ bdup'(ifd}i:ffp^(t(. 

Qt ick-eiawi hupfn' ’nftip, 

QuirivSAM) aji! Zd/^/V/, 

Qu[fKsu.vr;ii n/jrr plrnl\ 

Q\ if> (chew of Wc'tel) <CLj stfpah or sippah, 

(Juirr (motionless) d/am; (tranquil) 
.•iomiio-, smfg/ati, i,Jk> (o(ap, smii 

or sanj/a; (silent, .Mililarv) w7r/y/; (stilly 
as water) // ; (calm) iju If dob. ()uiet 
(rest) ka-fi'nimani \ (conO'ui) /v/. 

sSn?dup;-im. sunlaasa, (^.nietl)' ileihuroly) 

pi rldliwt, 

Quiel hdfuy ^^phdlu kfdunt, 

Quii.T safJii/?/fy salambiit; (to 

quilt) jJj-i ^dlam hcr<hdtTn\ 

Qkj\.sy ^Huma. 

Quit (let go) him; (leave) /AvV.'jv/^, 
Jijc^ hiatht'fr^aL 

Quite (entirely) J’^ sakdiiy cJh fahVut^ 

Ints^ C.;^rdh/: (couq>letMv ) liuriapy T 
sr-maht-ruCda. * • 

Q e IT r A \ a: J CJj ^ sand A pas . 

J X 
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n\ 

* < 

Qvi\nK (to fibakc) gomifar. Quiver (for 
arrow?) larkas. 

QijormiAN Ti^J^ x-iVT/v-^V/zv, 

imp ari. ^ 


• R. 

ll (the Ic'llcr)^^ yv?. * ' 

ItAiUiLE J‘j hd/aj ftina dhhL ^ 

Ua( I': (runiiini^) pMnrHni; (generation) 

harfgsa^ JJ\ usaty hunn. cLJ^ schclah. 
Rvok (torture) nigangi (toruKnt) J^L: 

, smtgwa. 

Rack dIV stl/in. < 

Radiaxce c/id^dy gamUatfgy 

f^nt/iir/dp‘Wf. * 

Ha Die A Tv pangkaly nsaL 

Radish j:j J lofjah\ 

^ « 

Hm'T i^i\j lilUl^ (floating wharf) tUnnu 
11 m i i:n yJ'S IfiSdd^ ra^olc, * 
liA(. ^ parhu. Rag- 
ged pdsoh'y itT’duWvy I 

chiiril^. 

JlAriE (anger) amdnthy cJj,k morkay 
C*rt?'dz;J. ♦ 

KJ 

Kait» (hand -) y'o Idf/u pa?n(ldg-ati\ (lat- 

tiiT-work) kiShkisL 

Hvii. (to ahnse) c:..w fihldj mdLL Rail- 
lery jAiu-i si miff, 

j j:. • 

Raiment ^IG pv-ktihi and pt-Liit, 

Rajn djdu\ (to -) ber-djan: (driz- 


UA 

zle) rintihriMik, Rainy 

(or cold) ftoason ^yi nmsim duigin. 

Uaimiow kung^y ^ kmg palOtigJ^ 

'^\j bemwg rpja, 

t " 

J?A[si 2 (lift) wigkaty idlitig; (-with 

iarhle) hdngkar\ ((dtn ato) .////z/o/zg*, 

mcniugghkm \ (ioilse) bdugfni- 

j kan-, (erect) ^ vioHlhhknn^ [t^K, mrnth 

gd; (- disUirhaiice) gampar: (-the voice) 

, niCa hig-l i/n . • 

Raisins ubib^ ^y. buah dugodr 

i<riug. 

Rake (the instrument) .^^^^pargirrm^!. . 
pc»g-gaiil, }-a(hA\ To riikc ' 

Kako (rlissokjti' person) ormtg para^ 

fmfei, rhau. 

Ru.ia- (- an aimv) luj 1 ,'J c:.^o 

/ Vfc ** C..-' *• 

• mntgdkat iklnmg hmg audah ierpnehah Rally 
(jest with) 7nt)nj}ndh\ 

Ram (male sheep) CjTiCl (hnnba lahUfikiy 

blrhl'u'i jattian. Ram (todoAcin) 
baduinbuk. 

RAVUJ'r. bcr-jdlan smia smiy ,1^ 

ko)nhdm\ (stray) sasiii\ (rambling, as 

ctitile) jdUmg. 

Rampaiit Lbflingy ^ S kubuy timbuk, 
Uan( in jyp busuky Jii Ifoigd, 

Rwcorn w'la Jl^ kichH ddy ihundamy 

«w-b kardUm dli. ' Rancorous cL^b 
hndcichif utiy mug marnwh dam- 

i ' ’ ' A ^ 

ihi*rgkl.y 

R AvnoM .'U Ida dangan sahajd-mit^ 

•isus- chicMr. 

> .• "ir 

Uano!'.. vid. Ann A see. 
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"RkSK (cow) horh, Jj\ l.uJar. . Kate (to apjir«na(c) ^ liira^ 

* bnnjar ; ((?ogi\x') c;^C« >niii^!.(iU ^lor- 

tnhal. ! ,, •! - , * - 

Hank (- in smell) ; ({„;,i^ed) | « , /It. ,i. 

Z/./wy/r; (l•.w^i) t . 

* I I ? s 'r> V > I . 1 


^L* yu ,L..o 


I?A NSAf ii. (se.'ilvjj) f///7r7 ; (piU • 

' L •>^<1 ytifinn^p, ^ - 

^ y ^ .. 7 ,;/. 

Kv.N-ion (iT^lcom) •; nioiiil/m; , ,. 


If* } •al’itly 


(ajiionril ul --.) c ^umiljtis \ (oxpiii- j > 

tion I'oi- nna-dor) .‘it- lifna’jiit.' I 

n 1 N (liip) jiS torf, ._;A cV; '"»«»-/■«». 

I!., r,, ..,U 1 ,„;j„ 7 i,„, R-' ' r/ ji i.U K.J / /4 .p; a S. . 

^ ol'^iiiii) /Sirt. H.WV.NOI.S h.u.Mi, I'liftd, Imhum-. 

llwr If '• •• ; -1 (vcrneidiis) .‘c*-U 

'• ' l'‘ ix.i'id \ ( Molenca'V peug- ' 

g"-r,lHmx (to commit a -) mo/g-- ^ 

!ia<;ii/i-i. * ' • (‘I'.'llo'H'r} //I n 7 "-«/. 

,r„.:,K) 

yjj f(i>/'o/;i,\ ' Kav (- oi’ light) ciiinr. jj'j pHimr. 

iJAi-isr. {|,1., ruler) I’iimpa^-an, Ja- | ‘'"V'’'"’ 

'iohint. j ihinafr^ pciiiiihifry 

IN. •Tine bn.lh!, 'ijt. j 

p;hnraL ^ i Kr.A(if (~ out iho liiUi(!) lOfjah \ 


A VV.NOl^S 


l(irluhi\ 


( vcrnoifiin » i'cvl* tHfij’-h. 

12 A \ Is II !nf i/ tiiny^wiT^f ; 

(flo (lower) 

If AW' 7/t(!H(iJt. 


K iRr. (precious) htfhih ; (not ♦Verpient) ‘c 


san.p* / (fuan : (;ol)ijiiii) 


/eV/wn;; (tJiin-sot) ^ Rarely '(sel- «/. 7 /w/, y hrr-nli/i ■ (iihility) 

don)) Jdra7/if\ ir-dtlput ; {- oi u rivt r) tunfuft. 


Rascal ( worth] c.-^s follow') rhau^ i hoohs of nlioion) AI 0 


r;( ihdmh 




liASH^lttl (ovcr-liastyi g-iipo//. j I**' (p»'f p:m‘d) s,>!ht, wlCi! bi/ZiUp, 

Rasp// hUur, // /rddr; (scraper) I 

• Auhur-ftn. , * *\ pnutus, din'.ftL: (- iiurnty) 

-Lr „uncm, ^ tlkm: 

,, ■’ Reafliiiess (prorrptituile) chalav. Uea- 

iiArAN Cfiiio ',' ToUm * • '• 

' • ' clilv (o.'uil^v; \ firndalnnudah', (w'ith alacri- 

Rate (pricoj vaiue) jAi ty) bL><luitntp. 

3 X 


AT tilhlcfuty {j"^^ tlkuf^ 


Rat AN cane rdtat^. 


Rate (price, value) uild, 



m 
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RvxTj Jsi hetulf t^jLi Really 

SHtigguh'^Utigguhf --« sosmiggvft, ^ tiian. 

KEAtM^^^ji lM~r(fj(t-i/n, fj'j diVnihf ^ alum. 

Re/i,*i^^ .fj/ifri, mctnrdr.iy ^ Latam, 
meitgal'am. , 

Rear (hinder part) halahmg^ \d>ij^ hrtr'it, 
^j) hio'/Z-fm; f-ofan army) lulup-an. 

Hear ((o bring iip^ u-4lc\ ttitgkal, ^ juiliara, 
JJ phlra. 

• 9 

Re vson (iiuderstandS^ig) budi, Jac 
ukalbudi’, (caunc) u/ karnUf Jy, mu/a, j!”!? 
tdg(d,\y^ sib/ih. Reasonable (proper) 
yahit, Ifnjik’, (rational) her-budl-, 

(moderate) *^jw, sedang, sadaruna. 

Ii|EGt (traitor) mng duruka 

ekunrfijH', (to itIm'J) mem-liiiit 

dura/ia. Rebellion (treason) c/b^j duruka, 
C/bik) pTr-ffual^m durS/a-, (insurrec* 

tion) gamj)dr-a», ,J?‘5gvA. 

RcunuxVU /owy)f/(; (recoil) jjJl undur. 

Rebeke (chide) logor, ma-hardik, 

MK/fl; (-tauntingly) jmv/Aw/i. 

llEeAEE'Jl^JiCw pwigg// l:arubh/i, Ji\ijSjy 
suruhbtr-biiiik-, (revoke) ijj\ ubah. 

Recant JijL» sarig/ud, niunkir. 

Recede jOJl imdur, surut. > 

.V'?' ■' 

Receive (accept) trrhna, J^i amM; (- 
into the hands) sambut, o^U- jawat ; 

(obtain) aJjjJ ber-iilih. Receiver of ciisteros 
JyJit orung vwng-uthbcl chukti, 

jn'r4anda. 

Recent (fresh) bhdfu. 

llECEPTAt^EE .pmarShHini (- for filth) 
tandus. 


Reciess (retired situation) ' ionpal 

sjim/i ; (- in a chamber) peMidar-an, 

% 

Recitae fhcrtla, pc4ulur-ttn. 

Re^cite (relate) ^^j^cberiler&kan, yytiilur. 

Reckon (count) hilang, pcr-ynand-l ; 

(sum up) ilong ; (compute) T ^ kiradura, 

- hesubdean. Rcciiofiing (numbering) 

btldng-an ; (computation) P^f' 

jlird-a»u(i^ocount) ^ji^UMg-un. 


Receaim ^J^^,hdik-i. * 

Recline (lean) jxSsandar', (repose) ba- 
ring, «j5b3 lunggtt/i. 

Recluse (ascetic, hermit) (_Jb^ per4dpa. 

Recognise. jS’l al<u, jx^ sadar. 

«r *■ 

Recoil jOj\ imdur , lompai hamhrdi 

f -f' 

Uecot,^I2ct Ji^ kanal, smfar, 

• Rccolleclion JjJlS pe7%amly ingatHtn. 

RciTOMMENp (coninicnd) ^nemUji^ (com- 
mit) sarahlan; (vouch for) j^U,c 7uaig^ 

dhu. Ilecommcndation (praise) pTrjhrm^ 

W'ECOMrENf’K biJds-rm, jx-in-bulds^ 

an% (reward) <( 5^1 dpa/i, Hecoinpcnse (to 
malcc a return) inctn-bd/as. 

u 

Reconcile per-damci-lan; (adjust) 

me-^'apaty selcssei-kan. Recon- 
ciliation pcr*dainei^atiy ka-rapdt^aiu 

Recorjd (to wr||e clown) mendlis^auj 

ijy^mmidraL Record (register) pj dqfllfri 
(memtinto) tanda ka»ttigdl*an./ 

(from tsicki^ss) 4^ sunibohy 
dfj/at-, a avroon) jx^ sadar •, (regain)'^ 

^J\^a» 4 > kambd/L Recovery (cure) 



Rfe 

Recocst (relate) cherilera-kaii,jc (uiur, 

* hilling, ^ 

RcrniUTio.v .jamaseinent) ka-maln-mii 

^ ^ • ft 

JICk^ ka-stilia-nn. , • 

\ 

Bcctifv (•;ct right) Icr-bclul-kan, ^_JCWe 

mem-baik-h 

RrcTiTnpr, ^^^jS)cn%rHS’my ka-bfjlk- 

till, kti-rcmporna-iin. 

Rr.ciiMjjENT ha-^aringy ipU *me-!ung- 

grill. 


Ilr.D Sj^ tncruli, sm/A, ahang. 

Redi:fm tabasy wim’Aw.? ; (rodocnier) 

. 1,-r^ /><’.■«-/*/« ; (redemption) „^u;‘ tahns-an. 

»Kr,i)p.uni,E b(i‘git)idii, ruJ.Hcr 4 ?fti)»g-- 

ulitiig. " 1 

Redstibt Iviby yj kubu. '' 

Kedhess frictii^’) inimd}uilc’l, *j 

membdlas. 

Itr.niK.r, (diniinisli) vieugbrangdiaity 

me-raulah’kun ; (degrade) p7- j 

chat -, (suhduo) ii\JU mcng-alali.* Ucdured loj 
atonib rtjj ) mchitr laluh, cUoJy Itrdunfpty 
^}^y Icr-lunibitk. • 

Jsaj. limpah, JX lampnu.^ Red^n* 
dance kiirlinipaliHin, kadebih-an. 

Rkeo 

Avriting) Xyi/u»; 

Reef (-of rocks) ujong 

ktlrangi 
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Rcfeu (point to) tunjnk ; (coiffelt) 
«/r«A. 

Refine (rlarify) ^Cti ningkan; (purify) 
mm<hlnjii ; (refined, pure) siichiy 
clnichi, v( 7 j/?. Refiner of metals 
panddy /wnde* nmr. 

Refit (repair) buik-t. 

Refi.ect (consider) kimmigy bffttdittgf 
J^fikir-y (recollect) uuv). 7 «grt(,'^ ju. sad^; 
(- upon ill jurioiisly) mai<hclii-kan. R«e' 

flection (consideration) ktwuwSn, 

Riii-Lrx of Iho tide posfwg turutty 

pdsn/ig surFdy sufut’Hn 

* Idfit. • 

Rufurm (improve) ^.L, hdtkdy /J 
* iCikfiy hy tdbaf, * 

J { F F n A c r 0 II V 7//;/^ ^ic^lSwany Ju tagar^ 

JJL’ bhigah^ • 

Rkfrain /ote dcThpadity p^m- 


Intig. 


rantcky 4)^ bululi ranlck ; (- for 



»EFfc (Stagger) kadmhoh f (to wind) 

^'iikas ; (the machine) likad^v- 

Re-establish WiXw, 

kmibalu ^ ^ 


(to cool) innmjuk •, (tiikc re- 

frcijlunenl) u^aiUs» siwtap. Rrfreshing (cool) 
sijuL RefreshnKMit stmtdp-nn. 

Urrufif: (asylum) "^xilindnng; (to give -) 
mt’inidong ; (to take -) hnyselindnnjs^, 

Rf.Mntofejien gamJktNg. Ro 

lulgeiit ^kdjjay |ul^ gamUangy 

chamarkms:, 

» « 

Rn p L) X D kambalhhm p( m-buyvr-nn^ 

RpFusr. (rejf‘cl) aug^j^an\ (deny) Jj^Li 

smgkaly vnmUr, Hefii.se ( vvoi IbleiiB [mrt) 
snmpah ; (remnyut) a7.?o. : 

mntialahy fCiwmVkUraj, 

lamiKlilu 



Rboain 'jirti beT’^lih katnbali, JL«sytJb 
d&iwl kambuU. '. 

V 

rujfi amptina, pn 

ifit-rojli-un. * 

tlF.CAiiG mamntap-kan, jJosi* mm-jamit. 

.RECiAitn (advert to) ii/gtil, S(tdar : 

(to esteem) CSLj lllik, y b^Vv ^ mcnifik, cuo-j 

bcf’f'/iitn; (to ecanpassianuti;) nirniu^ONg, 

incngmiruhl, Uetgiird (allcction) 
chila. r/iia, »<it/nng\ (with rcganl.to) 
seperti, lautang-an. Regardless 

Vi-Xl *^if Jedrang h't'gal, 4 jl abci. 

Region ^ benua, ^JL> negri, dulrah, 

ka-nijd-ati. 

R£r. i8TEa dnftar, sejU. 

Rbobgt JwWrt/; (tcnd.'r -) 
jjjj rimlu, ci ;' a JlJ pUu ait. 

R»:fii!i.AU (in orde/) ji\j (ir-alor, Jj T^U 
inusiug-viusing pada tmmpat-niaf iarlth ; 

(proper) e-:'U pdtut, e^lS seperti patut. 

Regulate (arrange) bcr-alor, yU,, matg- 

fdor, ^1 qjong. Regulation ondang- 

omlafig. 

Ki'mi-ause, vid. Relate. 

; (refuse) miggan, JjU-> 

sa/ighit. , * 

Rkign hr.r,lja, 

pegntig ka-raju-an ; g«,vern) mnmra.jnJiy 
pegaug parcnlah. Reig,, (govern- 
lucnt) k't’ttyd-ait, parcnUih •, fUnie) 

isitUu. 

Rkimhursi: btVas 7C(l?igy W///^ 

11 KIN (bridle) kakang. 

Uv^Ns r r JiaiLi^ g(iginjal^ginjal ; (kidneys) 
j (loins) pifiggdng* 


Rejoice her-sukuy gamm ; (rejoiced, 

* joyfiil) $uha<hilay A gatmr^ 

r?^vhy lo'masa, 

Ieiterate ^y» hnHiImg* 

Iet.ap‘^.s her^nlmg sakiiy 

jtldi aiilH kambdIL 

Re L A T fi eke ritcra-k&u 

ydtulKVy hViDigy ^j^khahnr-hany 

me-watlu-'hni. Re lated (by consaii[;uiiiity) 
her^sumiky knlatoargay hev’dam- 

phig. Relation •(iiarralive) yj:>. ckndtcray 

• chenUiy fjijyj iuluMiH, Relations 

(relatives) sdudky dusanaky 

kulawarga; C- by tlie uiollier’.s side) 

dSsiifiqk kandong. Relative to sc-* 

p^iy iantatfg. 

Rel ax jddi Imnbfdy Reiaxcd 

* (unnerved) 4 kinahy ktchy lusUy cJyi 
lumbuiy kr-iilur. 

Release upasy tiuJjU mcluputy 

tables* 

n R elent CL^\:b iZJyieS^ jddi lumbui dtiy c.>l5y^ 
iinchur fdiy h y tubed, 

RELiANCE'<trust) ^^\^/^ka-pcrcha^d-any 
pengdiqrnp-aii. 

Reli ev (assistance) tr/ tbhiig, JIJ pe-beldy 
fii hmift. Relieve (assist) iblong, ^ 
bcadu ; (- as ,a s^ntihcl) gmtL 

l-I'Vr _ , ' 

Reucion agama^ 5 fre- 

ligious) ^JMJ> ber-mdti. 

/Rcginquisu memtiggtdy chcfpei 

ih'ri-pad^ huaHtg. 

Relish v(l^^) ^l^r»sa; (liking) ka> 

iiigiMiti ; (to taste) me-rd$a ; to have a 
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relish for) Jll^ (relishing, dainljr) 

♦ ,Vp-* 

' '''•' , A * 

REMK'tANT kUjLj tiSdamdu, angsw. 
Rely tJi'va hSrnp^ iKi-^hai/a ; (depena) 

gantdng, ginding. ' 


jsc**l eitjttr] (tafee away) fcfl*i3<r, ’Ul Wrti 
(disotisa) ui^^picMi^ 

ItuNi) (iiplit) btah^ ,^yijj rontS/hkan-,^(le^it) 
sI'J^ chesriky chSbf> 
llfiiNur.ii (rol.jrn) bafas:^ ptHon^^kati^ 


Rema.v J‘a- twggar, Umjavg ; (wait) mcdgapdli, (yield) $n; (tronslato) 

na»li. Rrtuaindci- V^nhiggal, ^^din. Rendered (moKod) ^U cA^Tj^m 

penwggiil-an, huki, s«a. Rnxnczvoiis himpTttfant 

Remauk (to note) ingrU-, (observation) ^ *rr'(«»H^a. 

• ' . RcNEciADo »fwr/?«k ^ 

REMAUKAnM; (conspicuods) ci^b «/(?/«; (un- *UnNnw, nu:m4)huru’if (rc* 

comiiioii) ijjl i»i<ltih. • peul)«y^\ ulmg. ^ 

REnr.DY^jU IHwlwar, fd/al. Hiinounce (disown) JiU-. satiglitil, munlir. 

•K (bear in mind) Rrnown ^ ^\j ndmi^ ^A>,ohnn}/i\ (renoAvm 

JCaiurn^^ {recollect) Jjj ka/ial^^j^ saJar* Re- cd) ^\jji IcMiaim, It r-tf^ashur, 

membrance, (notice) jiWS htvlngat-ani (re^lj^l- (split) ib hUA, krAlAh, isiy tcy-rofi- 
cdllcctioii) petigmm (token) xi’ te«</-cf. fer-suj/ak, tcr-chSrlk. 

Remind meng.J«gaUan, J^rl (bire) «'fca;/to tarraj^U. we»/,yttr. 

‘ Renter waugirtcmcgmgpSjar. 

Ueauss (noijliffcnt) , JS fe/ef, cJ'd /«»«• i> , «/ i t » -# . 

® ” 1 ’ r I' Repair (mend) j^/oWm« 7 c-/, ^C_;Lk« mm- 6 rt?/- 7 ; 

REMii.(tbrgivo) maaf- j (_ ^ Reparation (amends) 

/•««; (abatf) Mwar; (send back) J2^ panAalis-u3^ 

]dula»g’kaiu . JO buias. Remission (forjsive* ,, ai * . ,, i - * -■*— 

^ * Repast sanlnjHm, ^^tokttiHiii. 

ness) ampin, tjW* muuf ; (abatenfent) 

, _ Repay yO bumr Slang, , JO (•«/«' 

lawar-nn, • uj:. . u- ■ 

' ' • pcm-biijii-an, <’ 1 ^ v// 7 (, mcnijilifi. 

Remittance (payment) pernAuj/cr-an, 

, , ” RErcAjf. (revoke) i-d <?(»«/<; (cxpuiice) ,_i«A 

ji> j c'. ts)flwg ter-nnlar. ~ ' J ’ ' i s ^ 

^ , amptis. 

11 .. V iVa a • . • « » ..» • -•. ' 


Remittance (payment) pemAaycr-an, 

toang ter-anlar. 


Reainvnt (remainder) paninggal, JO * ' .. 

. "■ ' • V’ Repeat ibing, hir-alungi (rehcarsoJ 

haki-, (trasment) , -a.. »isa. hi nerehn. C'^- i ^ 


itfii ; (fragment) »?.vrt"' j pe)cAa. . .w»- i 

ivT “0^ cberiltra-kfin-, (-- !<*« tales) “J Itlar, 

Rejionstrate J0»>.j*sii« mem-adu hdl. lit- „ *«, ... ,, „ m. i « 

^ ^ Repetition w/fw,"-///. Repeatedly rjJ.l 

monstrance . /‘a-odK-aM. •• , 

uiang-ulang, y\iji krl'^Awg. 

» Remorse J..., rnsfl/ cy\»J.«o , , • u i . ■' * i i- / tt -/ 

w— » . . Repee (drive back) ^.s^.jXWi/.v'/o-Aw/, j!\s» 

Remote nj^ j,m ; (- in time) (push away) ; m/fl/.-; (Aard dll') tdfig' 

Rdmove (change place) HAiS pind^) \^^ySntdk, kis. 



Khpent )wc«i4«a/, liy tubal. 

Repentance (cbntritinif) sasal^ 
tascdiSUf ijy lofwt. ,■ 

Rb^^We sasal-, fpine for) rinM 

^ah. * 

t 

Replace S<tnli, slUti^ 

IlEPtEM.sjr Clill) mcwmmih-h 

Repccte (full) 4ij jmnnuh; (satiated) 
Jeenniwg. • 

• t 

Reply meK-jmsSj^y c-^fcL 

sahtty mmiuhul. ^ 

^REponx' (runn)ur) (.s-o^j brita^ bah/i, 
hhabar, izJjj twirta; (to-) mem-brila, 

kkahar-kan. 

Rcpp^fi (toresjt) *^^,b haring, adn\ (confide) 
\^\b' hurup,, pcrcMyik ^ t 

Repositoby ^t)jJ taruh-an, gju penaruh, 

REPBEiiEBD^i; togor, nisla. llcprchcn* 
sildo siildh. 

Repbesent (lay before) aduJjSjjJL, meng- 
adk'kan', (describe) 

tfilis. Rcproscntation^jjli ka-adu-an; (like* 

’nt'K,) rupa, gianbar, teladan. 
llepicscntalive mkif, JiL* JJ) wakil 

mulahik. 

« 

Repress memVtan. 

Reprieve ^ p^hadiim htiki ^.' 

IlKFniMANO jb mila, ajar-h 

Reprisal pcin-ialus’nn me-ram- 

I'ftf. 

Reproach (to npbrnidt nun-ckcfa-ktin, 

’fJiXi bti^gkil-, (1o revile) bojrtf. 

meng^pat. 'Reproach (slnr) 51^ chela, wV 
ka-eheluHut, iipat, omj^. 


Reprobate (profligate) rhmt, uufcl^ ja- 
Jud, parakidcL Reprobate (inveigh • 

against) , mcnistq-kan. 

I ■ '■” » -,<■*■■■'’' 

Reprove Jj logoi', ajSr^t, jmeng- 

^hardik, -r * tnsla. Reprbof ajar^n, 

hardik, nisla. 

Reptiles jSysi* ^L' bcnSlcmg 

tang me-rangkok dan king mca-jidor. 

Refvdiate sarak', ^ biiang, j)U» taluk. 

REProNANCE. (to shew-) anggan, 
liada mua. < 


Repulse widur-kani (push back) j;!y 

tiilak, mcnhlak. ‘ 


Repujable ber-ndma bulk, 

tcatg kii-per&d^u-aii. Reputation (guodn'aine) 
aO ndma bulk ; (fame) ^ gab. 

^EPtiTED (supposed) Cj^til'pada sangkai 

I , t -s ' ' { 

(^retendea) fj ^ pura-pura. 

Request pohon^ minta^ pwla. 

Request (entreafy) pemintd-any ^^jaS 

pe^mohotu 

c 

Require (demand) tuntiHy \:i 




nmtuli (need) korang. 

Requisite <needtul) hdrus^ 

(proper) pdlut, Jjf fey/A*. 

Requite balas^ sllik,. , 

Rescue rampas orang ler-ldxcm. 

ReseaAch preksa^an^ 

RbsEMBLAwee chen^ 

(r<?proReiit^on) ^jilj Re- 

j semble j— be^upa saina. Resembling 
up^ysa^ feperti, ^ pantm, 
sa^nmka^^^sadSkri. 

R t; s c M ^ ptmmjuk gu$ar^id‘^{(r 9 - 



Rofiehtful aM^^^keehif;.' 
gardm ■>■ 

S'»i_ r’' 


cylib J^ AtoS‘ 1^^^'; ; 
jS. rigareu^' ' 15* 

5 |Jajg.|i|r>; ^^,^7roA, 

w^r«^ro/^ . (dhj&ess) mVn ; 

ReSJERVOITi'''^ 


.'i . .. 


Residence ^ ^Ram, tU^ 

gfM^. Res'iidei^ (ebM o^ttlSuroiH^l^t 

dinate setU^nUPniO j^,p^or (% ; 

Rk;iduf. jSUiJ /to»;;i^5-«/, 

■ Its8»ON ■• (yield up) 


•^4*) 




U '■-/ 

> ,ri->' '‘!!^ 


R^sin {/tfWar,. ’ ’ v 

y ' *'’ .V. . /My, .V'/ ' . r 

llEs^ar^ 1 


• ' ' I* ■ " 1 ^ ■ V ■ - 

RriS 0 T.FB ^Jermfuc) 

V''' 1 u'd. V '/(HjJiA 


i, 'J* '«>*'■ 

'■ tmmng. ■>,»:* ■' -; 

i^' (uftk 

"' ;R««|>iratiPii mfas. '^'.^ ■.._ 

Resif^^litB (tn$8t>n'orthy} 

' ' 5 (*o become -) jjtt, meng-S^, 

stmtwsaf ki^ 

, p’ppose) (cc8^ 

tfsar^ (to 

V, coaso) ■ ' 

Z/AY/A, 

K/dft ; (turbulent) gatiggn. . 


m 


Resolution (Oetermlnatioi^^-^^OlW-*^ 

■ •* - ' ’'-•«■■'«' '>i. ..^ji 


f'(virious) cyJtU J(ihfit 


Rfsoiute yiirmf^l 


V ./'ij ^ 

1^'^* ly^y pulanj^^ioi, ^JAf^ ' 

■ 'Ki^tbij^^^if 4 ljj^ "tidily (*recstab]ish ) ^J5»'V 
ha^i-, ^o <:ure) mcniomboh. Re^tJ(u« >, 

^ (confijie) kun>4gt • 

(constraint) &rfl£^i/y«r<i^,'-.'> ‘ , ; *■;■>-'■ ■' ■ 
^ ■ •^''', "' ' " ”' ■■ 

■' ' ' ' ’ ^ ^ * ’• '•v.v f-- 

6\>; ■:: 




«rin.e‘ 


omhcl ■■ 

■ ' 'V-; ' ''■/" 1 

_ R£!CkCULiiT£D 

MrtKVK %M pa»g-irftigf \£.J^ pm-Jikta* .. ., 
j|'ETlRE j^\ undur^ j^wt ; /(^^Iraw) 


• BttiACT' ''i«v . J;-' ^;; 

«/«>«, cherreL: 

He^r^t (act a( ui!^ur.^i 

[^Retribution ^ halas, ' nenbkaS k^fi^ 

f' Z/Tr^ah. ,% '-C’‘^.'A^'r'.^P 

_,^t«,ieve Jjy 


^ hcv’^ul^suJ^ny 

(^taliHiion)* ^ 
reti-ibution) itil0^. 


uge (to 


Iv B WtT'fe'' ' 


.f^'My-'’ '■ ' ’■?;’>' 


j vere. % 




a-a-^ ’me; 


■ Ylii P^** ■*■'■(■ “^./V *. 'r^.^.. ", ■ • .V. 

contrary) 


‘>^tJi]\ bdris 








1^ 






‘■iiTSiis ffii 1 r’ 'y^ ' ■’•’•' 



^19 















r 


SnW ^.!>a ^"L"^ii 

w 


.Wf. 




, ,. ,, .<tM. 



ly- 

















UllYMW 


JIibaj.br;v f 




5 pS^ sm 
imei; (Ha^zsi 


LX« i?i?}ItS 


^yiOM |:) 


f ll o/6--«fiy^. - ’ ■ 




■;■ y,- ^ ^ 

BMi) ^ bbaimit 

(% or iu^^y^gaifmg; (i^'fing^'. 

^1j(.;,i|«^j:^circle) , tSktl 


kandara, J^Jio ntetTg 
illlDGE (- of a ftSl) ^ 






RiPiiC {plitnderjIlP 

^*.ViSr# 




gg& i, 5 Wou*^B^' ' 




iXm 3 S€iU$t^ 






%tU i^usab; (hSlmpe) 


?,i^ 























if»v^3yiB0 ^>o>fghUj 

^Jfc'u h’t*t^m% (-“ to the, surface) timf/uh,- 
rsprin^^^friWa) w-^y tcrb/(; (- as plants) 
pmbt(h‘, (- as the wave-!) JjU*. thahuL l{iisc 
(fltilvancmnnt) I a ihi’^Uitu (- in price)." 

'V 

ka-'.mlialoH\ (oiigiii) puhrit 
nmh, (ndt. • ■•* .4X' ' ' 

Risk ^J\^ hhaya. ,, • ; 

HirE (€crmiony) f7A/f. 

Rival (opponent) (to stnriil in com- 
petition) 4 ^jSU me*Uh)anj ber^bii^hfg. 

Bivm sufigei^ bdlatig arjcr^ j}\ 

♦ «^cr*, (riverV mouth) kunda-^ jnudmx 
(up tlie ~) y^^yi rnudik*^ (down the -) 
hllir. 




Rock bfdif : (Icflive <rf coral -) tcSrkhg; 

(rocky point) i^ 3 \j foput. 

ItncR (to mcvr*, Mvin.-?) iSfii, u^u)} j 

shake) 

R^R et ruholu char Stent. ' 

fjA»- c/iumuki (staff) i.A,SJS totfgkat (Osbr 
>• -) AwV. 

ItoE (d^r) Vjinl klj^g. f 

Hon (- «f fi'-Ji) ^\^ U'lun than’, (salted -) 


y.3j> 


J 'tTohb^ 


RexiTK (cheat ) (vagabond) 

’ Iloguery (deceit) ddj/a^ Opu ; 

(villainy) kadiduit-m, ^ 

Roli/. (- a& a cask) anial)yj^ - 

j g^dodg ; (tO; jvind) y^Sf' gdwg^ i.::JJ / 7 />V, czAn 


Bt*A.T L ^ T^'- ' "*> “-y /"«> 'i-V 


(7ycr kcckil, scrftk-Ai 

^OAH lurong\ (higliway) 

^\jjalan, ru^a, ^yi5U ayimani .'(for shippthg) 

IloAu (wMidcr) jJls^ julangi (stray) 


sasat. 


<rr?«A, aJj tategoh, . 

«/««)/.«> ; (Ih) wail aloud) ritiiip. •> 

Roast yUS panggg^, tunu. '''‘■: 

Hob (plunder travellers) *«»»/«, w/^. 


. .niumun-, (to plunder ge^llyj rmttpt^. 

V j«» rt7z ; ■(-■ at sea) 

efiSri. Robbpr 


^twAKri. 

JioBB (outeV^np^t) 




' liheluU 

' — T*.|^ 

Vtpnytr^’t^^hgap^ kutsii.:' 




y^- -^h.. 


{‘-’n '• 




y: ' * V; „S- ■’ 

r ^ thchair) Jpi^t'imggul, 

^ k^dti,' 1^11’’(thiiig rdilled 
op,' volume) goj!o«g-wj ; ^ (fillet, tt4<^h) 
y^^y ltSiung-halaitgf dtslar. Roller (In- 
stromeot) *jJjcf'p&i/g-g<- 

Ro^Vc6" «La3 kissat, 

ItoMAKTife, (wild and awful) s? 4 iiddggK 

Roct^ i^ijb dtapi (fra<tte-work of the -) 
per-tdioffg^ni {Mif the mouth) lsJjjtc T wsiJ 

;^OOK (ennv) gdgak] . 
llbOM (apartjw^^^jl^ bUik^ pet^j^nn} : 


(.p,nc.) l^;^SgjiS<««»d> ^ 

Rootejet! 




r«Io 8 t'' ijuj -tWttr 5 

nil 



, , ' * . 

C^giny 


•V 

H.(to^'gr^) 

i'' 






TUT 




mrhjfft//ighih (~ oni) ehrihut-y (tala’* 

roo<) Roolcil ;cleop^ 

f w-i ^WVe. . . * • 

RoJ’PJK /hdir*^ 

gala//. ^ ' ' , . ' 

Rosr. mairitu Mh«n m.a\£i»i, X,-^i^ 

j^j>\ fty^ mmcur. ' ^ ’, 

Hota^VX 
gu)iie-an, bcr-ikutAhul-an, 

(. ' ' ^ '* r 

IIOTTJEX bustik^^ bS^k, dOfchttr ; 

(- as clutb, pa^nsr," &c^) pait:i or 
pabuxcT[. Hoi mmiudi biisok^ j 

, am/iuf. 'j : 

,Rov r, (wander) ^ ' 

julan -.si'ina kmnbam^Juvitt tiie^om- 

bam.. ' ^ ^■" ^ ', ■%:. 'p 

lloVGii (ragged) 5 (-^ 

to, Hie taste) ^\, (- US nfan^ 

liert) iiM pat/gkoh (->; as wi^iTOr) ''(jli^*^\ 
angin hras ; (- as ,^U- jl-aI? 

gahmi^ng, 'o^bejc gadAhg. 

• \-’'' ^ ' 'i ' 

JlorNii eJji ?>«/«/; (pl^ip) jSiJ (around, 

roniukibotd) ko/ifing; (to -joro 

*' mnrgolUing. Jlouti/^ (nuUt»g|^) 

^nmhavg, ^ ■ 

Jtoi-^r {excite) j;^\ 

f" f‘‘v> 

' , ^ '' '" ’■■' T^“' 

• '.V : ■ 

UoiTx (--^.iii battle) ^15 


m 

# 








i/^' j*V afar’,' 

(g^prumeiit) kiij pamttabi 

^ J „ . ill' T'^yf ‘'S'”’* ' "’'■«''■■’ * 

^ ' '''*;'"CA'. . ' ■'VJ-'-'A-!'-'' ' .- , 4 )' '. ’'.■■■' ' 


ttHw (- with o»M) tcM^nySng, 
t^\lt mengtl^uhh (ww'W) ^Ui pei^^ybf^'b''"'' 

Roy AG kttrnytkitpi raj<^ am^ - 

bkt, Royally A^^m;■^^^W7, (|«rt. ' 

gowA; (scour) ^l t?);pwi; (grisid) iu< 

. '.ftsmf (daab)^,:^^] iu/ut, (cbalcllio 

fiesti) A£-t.j^ iinii, karlak-, (scrapit lu a 

Uow) , kisil ; ( - outk*/"^ flWtpW arnd 
i ^'j» Rubbed bar 

Ueiiuisu iX*M smptSb; (- old buildings) 
rohak^obuh ttn^ 

Ruby vnunikam* 

lii;oj>£a kamMi^ 

^ .j ’ * 

Ruddv mcrahy w?(1ra^ paifew. , 

, ,K 1 : ^:^^^^^^lullannere<l) 4^v pmgkolt^ i jU iU jU 
^ mwg* {du^ddfiiy /'ow/g* />/<./y(i; 

(disorderly) parnktilriy 

(fi^yry) (liarhli) krast. 

Hue . (repent ol‘) mcmoAuL UiJi^ul 

f7iurort^J": 

Rci^PIAN orangjflhal^ 

(runyjlc) kamt-I/St; (diM’outcjri) 

*:■ kilaa^ gidfik; (TUflled m fiflfSwK) 

, ratnfuL ,, .. . 

'*" 

RuoGEn ’u-L:>,a kCr^np^ WAii^ 

^ ^ .i.vv 

Ruin (to dcs(roy3r^/^^^\^^^ mhn’hcmsf!-h<Wy 

^^^robvliy rMi* 

^ (iinpoverittli)’' jC^iic 7nrng-uhi^l(H\ [ 

Mpngdluns^ian, liwi» (de^^tijn Uor?) 
k<^emi^n. Ruins liMvvo 

rohoh. Rui^ttid 

(doiuolisla^) 

tcr-mtuhak* ^ 
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(rcsulaUon) iijU mfor, (carpenter’s--) (villager) *^jj\ orang duiun, JjA |;jjt 

peng-ul-ur'm, u-a--; HoU* (to govern) ornng ulu. 

parnMh, ; Rostv iuh-al. Ru^ kunV^enbesi. 

pa-tUftif, (myr'v out} .^-J^ ihxU'kan. ! oL, / , ,. ., v , , 

r/f ' , , . i ^T'*^ fwhed-trrol<^ 

Hiller i>f),iarniki.>i, rnt^x dc 1 i , w . 

> J ■ j 

pimnbih-l.toh /'i*tg tfc pctirtm^ JjJl '■ 

jiari'guIiK J'ud !.'iipul((. • ■ • ' 

Rt'Mfv ITK (cbcw the ciul) ^.^.U mUmahbhil-., 

(luuspj ^ yU ,- fikir htMnunhug. 

(It M.MAtJv; ^}j (U^, diildhi prft. 

Homo. .1 Imuil aw/o, P'' Tt also rep.e<cnis 


s. 


ty-J 




pontn!^ 




tilt- Arabic ^ outfy auU net tinCrefjuentlv (hr 
'sll.il. 

SinoAfu (of tlte Jenv, Satunlay) 

itri snhln often |m>nnunred sopUf, (,n' the 




I an samn ostoii pronoui)rt*d sopia-^ (,;f t[j(- 
H^i'MV'LT. il’and^ata \ (runipltnl) / |’»k ■ a *» , , ' 

hurj{(^ w I r' ra‘ ilt^ 1 


kuri{(^ y^. 

(/ioU') Pgd^ii'') j\Si< wo?gw 7 //V, 
iUh\ dLJAVJ/; o»l) // vjf:. (meU) 
j.:<^ (i>i('hai'\ (nm a^'ainsi) 
sonloh] lluoua^h) Jij tlkuhi (fus'i, 
(-oxtTj o^erfuAV) f- iwy^iy witli) 

..X' Xv ni(ddr}’/:aa ' (- as Hoivrxos) , JlJ 7 plus: 
(term iti ft’wSng) ^,yy»U Himaway 

in-ho'l. geibumt. 

Ri’i'iwnr. (bieiikin^ oiV) ka-pHtSfanx 

(I'l’CiU’lt, Ineahing Oui) lulih-uHX (vo- 

riatn e) selhhofij rhiiirrii ; (hernia) 

Kx SII (aquatic phuU) jc;.^ 
t 7 (///., ^ *'■;•' 


iloniiugo ot the Portuguese: (Mahoiuetan liay 
<if congregation or assemblage in the uxwoues. 

■■ '’. ' I, y 

hh-idav) ('mJitmnL 

SAnni; go/ok, sbumsbiri (suoifl) 

Sack (bag) kmvH^; (.ack-eloth) ..1^ 
g/7w/} \^y**j kc'nbtl'i. , 

Sac'.v ((o plunder) w-i ittiipns. fili-L, 

nmhjiiriA, 

SAcnen kif^r, (interdicted) /lurrimx 
(r~ ground) lt\fhrmu!l. 

bAt^ati'Jcn (to kill aii annual noth religious ob* 

' sorvances) ^mbiUh. tl^ m,numi>iUh. 

Sacrifice (iinmolation) 

bCtlHin sambiUhj ; ' 

Saq (sbrroiVfiii)' , Jj 


Hi sii (to move Ibruard n-ith viol-ciice) >w) 7 j«, 
itTiwugy bi/icfuir., ImipUi (riBb,, 

ing, as Mater) iw.J '/o?'-. . ■ , ■ ^ v^-' . i. 

; i Silliness . ka-dukSrOHf is,^ 

lUis licit (clownish) piwgM, M^pi- ', duiay.^^ '^ffgra ''} 


e/ritfl; (melaiv-hfiK) ^lynnuram. 

tii/j 


t-f 



SAinitr, 'Jj pair.im- 
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SAt.r,oir proiViTy 

vt'd'ti i)<.TiVlg. . 

^ • t 

J SU'.r.v (lo rtisH tortli) ^*1: “^r. 


• .Sat;: (#ocon") : (saf^Jv; 

C- • 


*<ijuh(uu 




.ij ^a/){lUi.ifli tilrli>)luf. I ' 


KM'i'.c. f iuo (t'^iwl) omn^ j);(-h(iutn^j, 


>:")!^soit!£;<W : ( u .Ucli) .^''U- ’t 


R.\t<t • S i/ »•(?//« •, (bm)) tittisini <U» ap. 

pSy - i j»y 6 ' ,jy l~.hoh j^foaiiif 


<f/dii. 


J4i Lfm'd. (})rr>t«;<'fion) tdiurnfay^fiff, y. j,\, .. .uddaii'ii. 

KAr..\r,Tfi»;s %(<i 5 hfjidisthta, ! SAr.vATKi.s ^IS- khahlu. , 

l'cr-(>m% buflifmn, ^ ^{j | Su.u- .u,l inhthtl- kh-ii . 

prit>jf!/is; >il:iif, thcrdiL Sayrofilv . Ut 1 ^ »if - • , - 

oLdhudl ■, * 1 






S\rir: O\i'^oy .,^Uvv wsU nr | ^ ^ ^ , .. 

^ ^ ■' • : ^ \ I A 4 'i<>\' V:wj suhnn^ 

^fV?7?, ■ }iijfi‘::i{i)}a; (a '^axrM *\ ‘ , » ^ , a* * ». 

/’ ^ n / nuHits; h.tliun 

trnh'S: hHiihna^h , i . ■ ’ 

, ' ' rhrtiiii, 

•> (— ti'nu) 

S>i. {ii{’nv{‘<:-^(.'['\ ftiz/ry, (maiiMJo'l) ^ 


//Ijiir rr^i/nfi-i (ibr<*«aiJ) ‘^jUjS tilpatif'; 1 
(iiiizcit A (<up -')/ 

ca\v J.J 'liij/tr ^.’iLdjyrdi: ^sjtri< 

/«//«• irmniiioa. SaH (lo navignteV her- 

(llj/iT, 


‘Sami: sihthf^ wa:>. u)mu i 

^ n <, l)cforejM< iiii ioiic‘»l ; j 

Sami*’?.?; JLx^m ^.-^U ma* 

fhnm^ • • 

ISaaSC, rn-:y Uirti-jihli .■ 

iniirfiL ^Saiir'iilv 


Sa 7 ,n i 


. 




mar /turn,' 


• ^ ' i * ' C,*^' » 

SiUin*? . Sjt ff}iok vrafi* luT^t. ‘ l- ft" ^ j-v .^i y - r * / V 

^ ^ ? C 7 *'i •■' J* ^ \ \'rTTON do Yv.snani)^,^! ‘fouhnu) 

^ v->. Uiah^' or klthhi^. (oa\iftaf6r) ^ ^ 

lit.l htnlfU 'j * 

: . • SA\cTiA 5 iY 7>w!;}h< (a.^.yltuiO /fV- 

1- i'.. J 4X4 kmg sud(ih f)A-«lih I, (lift, ik,ng. „ ^ 

! S.\>'>) )-’'i‘^ir-, {four-se -■) hinilc’ (sajiib 

i ^ ' ' -v ' ' » 

! bank) i/fliiig. 

ih rpni (woo(U;n) 

SaKPAI-'VVOOO rhtn^hh^^v ^ 

Savcim \AJiv Itmn/t , , ''•«/.(/, >/o .A-^4 

^ y- .'' ^ w V w* s 


iv !. i»r ,,. .AvTrMtf, 

Sai. \ f.((>t..s Jj'y^ ,,^\^Z:^.■/^/i. 

■ . * >. 

Sai.\hv (.wages) i.’.'/;. , ' • ' 

!Sa^.« {at«^lioxi);|yy Wowg: (place 

of~) >S«^)bk! 

, ' fiy\^.imfgherd(iku:{^^. • 

rSiiigamtif wttiw. ’ 


SA'iiivA f_>«s 


? ' ’ A‘i* . ‘ 


iung muhun (farnh. 

SAiXt^trixj; (eani^-^i) dngid, 

Sm* f- «»f plants) Imiunt-HH, ' Sap* 

ItSS'l^ Af///"; Jt Ikyii. 



so 


SaPas wood kp^ ’ fanibat-iambui, 

pmtg.] ,’ . ■■ ■;,;. J^'o.h hlhi tiv jaim. 

K-WPiiittjR., ol» huUimhm* '■ ’ j (oilour; ^ biU{\ (t;)st£*) rSsa^ Sa- 

Barcas* |‘voury 

.. ;tkal .t<W/V. ^ (the tool) (to saw) 

Hash (part of dress) ^jJb- c:^l ftaitrf, * ^^pt^nirng-g^-agnji. Sawdust .j'o 4* 
r/«>?<(SF, ui-^ ktihoi ka yf(, i<ir ^arag^i, « 

S^ATAA xl^ekattot stiSn. Say cJ^ ktHa, nchip^'j^^ i^jvr, -voft- 

SMcnv.i,^'t£gahh‘aHf^^iX^kan^(»g. j *•'*» (relate) jjy lutur, ^\ji^ ehcritcr&lcau » 


SAyl^Tt mi‘»gcunktig, jtums. Sa- j 
tiated Kemidifg ; (clojretl) jwjjWi p | 
{assuag;e(l)’ /)w«<w. . •^’ 

I 

SAtis ff/i7rt,v, yjs)l (Ultelas. 

Sxrint per-kald-m sindtr. Satirical 

shtdir. , 1 j ‘ 


rnc»g-g(trngdji. Saw-dust ^'o dj lubiift 
My a, tdf ^arag^7. « 

Say Mia, dcluipf 'j^j\ i^ttr^ sd>~ 
da', (relate) yy ^\^>^ ebcritcr&katti 

(tlial is to say) i^u-itu, iuitt, 

M-fau-i. S%iiifg pcrdcatikifi, Af^scAda. 

SoAB h'tJis', {- .a hi^6ltig 'wound) 

ci^ suliipitl luM, Scabbed bcr- 

Mdis. • ' . 


Sa Jr'l H r A f r / 0 N . ka-iemag-adj ^la 


I Sc AOiiA^HD sarong pedtuig ■ .,, • 

w y^ cAYFotip ( 4 age) ^jUi nangldng^ J.b hrdu. 


Uildp'Otr, (pleasure) sukathii^'f (recoin* f (-^ ..with hot li<j[uid) Id^nr. Scaldjitad 

pence) did ilpa/it yllj haliis-^tn, 'IdiS, ka- j JIS^ ^ . 

^ ^ Vmt ^ ■ t'V ^ *'*' * - 

padiMtit. Satisfactory ^ ^awrd), Jyj Scale (- pl’a fish) 

Satisfy oU* wrwada, tjfieni-' Scales {Mvcazff^ aardeha, dScMng^ 

funangt (- with victuals) mcngettHfang', , ^nbdng-an, ^kdi-rui- . 

(to reromp^nse) 'L*,< wem-ta/rts. - , ' * , ,, 

B .-.r I V' ; */* » ' . •■ ■ l*^^<j'AliiPAL onrpat, Wi^d ipai, fitnah 

-sSai^^hed (content) ^ S<^»frj ,(- with yitf '' 


tuaU) k^nmiuig. •'■'■ 


Stj^iipAL c>Ju! wi^d .Uii fttnak 

• or pU^alt. Schpdalizc weng-ompat. 

Scaudalp4is (defiimator)') ' upat, ^ 


7 !»ati;«day jb> or ' t 

\ ‘ ^ ^ ^ tMu<kiVu ; (infumc^us) ^ liju 

SaVAGIS ' 

(ontanfeU) ^Wi (wild) Sc-asty ^j^^rang cM^ 

SAtiCn kdaA.w Mak. • ., Wf/ciwa/, . 

Sxvor\s^Mk>. 

Save patiurai «wpa>t,,£)Uif 

iiifiiurohi (protect) ^^^^Jntdiitdmg. ’ 

( parsimompus) ^ ? ■ $ca|j 3 joi^' ' '■ " - ' V 


(parsimompus) /pf Aiktr}: |rare)' 

ji»t<h .(^cfptinftv /^g. 
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RcAnn (to frisljten) maigqjut, ' Scoi.d (aoiiw') jh, 7/.?; (ascoM) 

"•vi;?. Mr'lrf gitif^gS- 

S(;ai;f |xL«£/.Wff»5-, Miimpmi. Sf.,oi* (l;«l!c) 'iPylu:;. ’ 

Sf An tHT ' I Sco' r, ^viaco) /.wjrrw/. J.l? /.,^^/:..,T,-,.. 


“^CAri: (iisli) i!:afi part. 


{ SciCM-, fviaco) AwJr/W/, ...jt.'i /.(^///:v'(7,t■^I«. 

I • W 

• . SroRru^'J /ry^T;4(p.M>c!i) 


ScATTru ambtfri {<!;':nerso) X.* ♦ <5.,. . /i« • ^ . -> 

• ’ Wv Sccvi c (1 K'ar nurrk) /<>Wj . jy^.aS^ '♦("m ; 

Sprinkle) _yWV^:-.S (.tiviv) -x . - , 

cI^ms ii//?/, juvihr’jtutJ/ Sc‘:iU(T:'il I , , \ ^ ^ y 

* ! ijA- i^ui'VCy S(uuLf ; (hvoiii^) 

ffr*ff7)ilnfyj cL'vhir^ f,^}^ } onfrtuu /^y- / /-; c« i 

^ ^ ’ t^wS-Cw ^ii-l.iKlt. Sroi'O <t<) iiiarli) 

^,puh,db,^- (.^;>.i.cr..c,l) ^.i^y^chanl- | ,-„v ’ . f;.*..;/* V, ' 

htncL m 


I'ui'is^ 


Srr.vT hni', P’jin. Sc: ,'l*(;w 

-inc!l) ^\> mu di.'ui bC;. 


■ Sron^ C(W»ieioi>i) ciirrlm. Scos'u (to treat 

• ' V11.-V 


• ^ 

V, It’. -) mc^tQt 

rtJ'Cidry (io i j mtuyinilr. Scorn* 

V'* V » j 


f„, Krlv, or joi 

t lilt Oitf f ri>k I j . •• ji . .0 . O' » .. 


(i»le,ttio;i) fnAsM. 




i/'j#.; (tjOiiico^^tiJOi**:?) cbdrlm. 


.0, MK<. Sol,W„,-.lirt &■», ■ L„r,^u,i,u„,, (fc 

,.t rj;v/..-«' luiTM 1 *-' •“ » -■>»>' 


tr’-J 


) 


0 )pr,io*|jii.o,i) /.‘il/fi; (s(*oj‘j>jtii?-lIowcr, jjpi* 


..ctK)LA« a,, /•«,«.•/? J. 

T^‘’rjj\ orou^ moig-.yi-, (Iflarnctl . , , 

r-:--on) petunia, lU. *.,.1 d^-/ 7.;?- 

f. -/. , , . , , ^ , chifcfux (- Itio toi‘ta) (« t?)e iiead) 

cltmy (p’u.) UU riW; (cl! .. V. . ^ ^ / 

I -1* C’- tlio Ijody) .‘.’.16 iibtafc, 

??( UOOL p,f-ajru--a}t,^.^h tampnt hd- ' '' ’’ 

Icmput nia/O’iji, feus;- 'J (luitgm rolan. 
it, rtf. Sdioolinaster j^\w peug-djur^ , ;7, Scaorse (rod) dtumufc, ^JA^ ckanwii, 

ScIiool-k)jr- pd-djar, j;jl umh mn- CtV ^^‘}J > oianf 

* , iicovr (i:py) mlUf peng-ittki. 

SfiAriCA prniuLH pinggang. JjL, i " y , 

.4 V.* .V' »e ° t/ fecRAp (fiajjmo'i,) A/w, sn-f;r/U 

fSii saugttl pi'iggugg. • ^■' *' 

cloth) (oinpat, ^^jxidm. 

Scicuct peng-a-(au-a»f ifmu, i*,Cw ^ ^ ^ . . 

halmat, *. SciiAPF, v'<h ^ 


^ i(l^ ♦ t? /• > i ^ f AA * - * 

Scoot 0 :;n/) Jjw peng-tnieu 

SfiAriCA prniuLH pinggang. JjL* A . 

.4 V** .V' »e ° t/ fepHAP (fiajjmo'i.) ..rf A/w, sn-f:r/U (- 

Qf cloth) Ji.^^ /Oy>?^W, ^^^piichcu 

Scicuct peng-ftim-an, *Jjs ifmu, i*,Cw * 

AoZ-wfl/, ■ * ,. Schapf/^^G^ '4'VA, 

42 , '. • 4 (scratch) .-.tlsT Wy/v, /;f 7 v/.<; (jrato) 

Scmri Aa-iiA and soBisir, y djC ffofo/f. >' r ' 7 » / -/4 y • <1 7 

4 ,cis!iA»s /.orc/:^, Jj^ (l^w) g^nit) (- 

Scoi'i' j>ii^ mmtfm^i wewjg’wrw. tfee tongue) muivgi. Scraper 
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SE 


kvhfn**int*^ (-« 

lii>r the tongue) 

•.^ruAiXM (c)w) chnkar^ 

h'&f/is^ prmL Sv-jiVU*!! (‘flight laconi- 

liori) C<ikti\ diuhnr. * 

Scui:a.ai jjy t'firJ'i JJi lampiL « 

hottits ^!k‘!fer) Ur<dotig\ (pnrasol) 

Screen (to give shelter) ^juU ^wc-- 

r,' * # 

}*irei:v/ Ji^fiyls /-t/er (to torn a -) Jl^ 

pHlay. ^ 

irruiBF. J~ifQ-lfflh) CJ(.J pcmilnj* ^JX^ 

VAUnh'i vinmrut. 

^ > * 

S(' 11 ( er { ' R n ( w riti)\g) sural \ (sacroj writings) 

tSj^ (the pcntateiK‘10 ; 

(the gtJiipuls) . J^v'l htjfl; (-•of UwT Maii^\ 
Tsiohm:-) koruU, 

SciiOf nJ-A U* paiidkH balid, 

• • 

•Sf.nor.T, s5r«t sa*AYjH*»g', 

sa‘polong. 

SfRo rpM jli ijj Umpal buah jielcr, 

S»( tii'n (mb) gosok-, (- the bofV) v,.^ 

Scui ei.K (doubt) mk\ (liesiUUion) 

g.vwfii/i tUL iBqriipiiIous T ha-pyUi- 
julih^ gumhih. 

St n M i \ I <ii: S4dik^ preha. ^ 

Sii^ri Li: (uffrnv) hrMlhly gampa^r ; 

(contest) himiuk^an. • 

S( \ LK (!?i'.le) u-?A«\ 

buluhapdia* / 

See trroti (carver) 

JSccm sto/rp^Aj (froth). ?.«,* Z5A/» 


ScFR*’ (rott|Bef!« of the skin) 
jvfA’, hiUunumur'y (leprous -) Jj^ kudal^ 

y kuyif^ 

.S';|'naiT.ojrs mSlut jdk&if fyj^ 

yjJAirf stndir. 

f?ccr jjujjSjI ikurpendek. 

SevTHE uJjU ^ddop, • , * , 

Sea /««/; (inland -) CXJj tdsfki (wave) 
umiak. Sea-bi’ceze atCgin Idut. 

Sea-Cow dui/ong. •Sea-grccn ^ senam. 

, Sea-shore cJjl! (cpi taut) ptmlei. 

Soa-«irk CL^ll^lo mdhdt liiul. Sea-water ^.-1 
C-fjl! uf/erliiiU) dj/ 0 'tnisin, Sea-wcwl 

r jS’l agar-agar. 

Seat, (si^et) chap, maltt, 
tarn. Seal (to affix a -) y <. j» hdtmk clwp. 

ijjx* malrJ. Scalij%-wax Idhri. • 
f^AL (phoea),c.jji! i-ssrl anjing IdSt. 

^ W- ♦ » 

Skam.^^W jjjiS peng^bong h~thi. 

Seaman Srang taut, amk prufr, 

ktudasi. • 

‘Seak: ^ bdkar dangatt bcfepanus. 

Si:Aift.n tsjif- f^kdrii (investigate) preha, 

Sidikjt (- for prohibited goods) 
tHdi-cbuktJ. ' • 

Season (of the year) mfisim ; (^ntc) 

iiul\u, uiaktU) CJ^ kat'ila. Seasonable 
Ai pada laiik&tiia, aJ pada 

u'ltktu tang bdiky cyj(5 j^dul) jj)’ %//t: ' ' > 

SfAsoN (to moke savoury) pa5as-ki(n, ky 

r <ti«^ iltboh rampnh-rantpah. 

® ' s 

• Scat lamp^ duduk, dddSk-att, 

\^J iEmf and krusr, (dwelling) \^yC^! tuuggu-. 
an. Seat (to i^cef mtn-dMuk, 'ijQ.' 
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furok^ itSVc} (to ho fixated) dudukf 

t^lwigstih: 

Srotupt! (separate) mng-ftatt, »w- 
mitlcu-hmi; (to be secluded. ^rrwi tho woj^Id) 
bep45pa. Seclusion J pa-am^pn, 
pf^r4apSr(in. •- 

Sue os D*jji^ ka-dim ; of tirijo) 4 a«cV*> ^dut. Se- 

conil (to t^sist) lolong, 

SecuRT (hidden) ierdulm, semhunu 

(in;>5terv) rtdtiijja-, (secret 

madunation) y*«, rm/5, y*-j senw ddpa ; 

(sccivtly) ij. her-sembunh T, V— j bhi/idii- 
•vf/.’, chufhctuirl. Secrete (hide) 

bunh ■ 

SicrttfirARy (nmaiiuensis) jnro-tulh. 

Suer umfiml, agama. Sectary (hchis* 

;>«atick) (.i-teji.' b>img beddt. . 

Section (dk'Uioti of a subject) « hhagi-iii, 

fatal. • • * . 

SECUnn (safe) tatap^ sanfauta, XJU 

mlatmly stmr/n. Secure (render safe) 

yJiAmi simpaii') ^\x>e nwmgoh- 

kan\ (confine) liitup, kurong. Se- 
curity (safety) l:a--taldp-an,ji^ S(^ahtra, 

santausfiy saldina^; (bail) ^JS\ 

akii'ati,^^ rhbgo, ^ 

Sepatb suni or mnya, rjy*, tmiimh. 

Seoimbi^t tahi, cihit. 

Sepition d'^dA’rt}' (insurrectfon) 

gm^ary,J^^ gagah. * 

Sepuoe (l^d astray) mm^atat-kan, 

TnintdteackpiKhkan- (wheedle) 
ment-bqiok. Seduction (leading- astiri^^^ N if 

Ico-sessai^i (OMi^eroiu counsel) tJjs^jbeti' 
thSm. ■ ; ■ - '■ ' ■ 


Senptofs ' ' *y'}f 

Seb v a-«^ J llcdi (diem'n) mmpah, (6t« 
fang; (look) pamtangy 4^4 a^ai^ ysi(; 
t«;«;,(lM;bold) IttHdah. Sedns (iaculty 
of sight) ]H‘Hg4i5l~atii (- that) sr- 

i-t.'-s krirm. , 

Seep (~ of plants) ^ hiji-, (~ corn) ^ bauh; 
(RPinen nniniak-) m batik } (proje- 

Py) «tw bctu/i. Seeihplot (fur ricr ) njj 
pnn-liiyat bmih. ^ Sec'd-tiiuc ^'L« mlsa,^ 
ntendbar, • 

Sci.K* W/«r<j (inquire-) tania, 

s^dik, preksa. * 

Seem (to have the appoaranco) «?<'-t75pn; 

(feign) r,J pvra-pum-, (it seems) riisa^ 

■, J;1.-.'>St'cininglv bJ padu rupu-tno, ic-s|Avdi 
\,adu patgdi/if, oJ p(td<t rasd-iiia. Seemly 
(decent) uyjL iepafipufitt, lut/ik ; 

(comely) uJ,j built rupa^ j,;b bnik 
para's, 

» 

Seethe rjuj dUMt, ruhus. 

Segment tz!>^ IraU sa^pblottg. 

Seine (largd fishing-net) cu4yJ pfdafj, 

SfirzB pegaag, tanglfipy ^J^;^.,rhitpct\ 

^U. dulkatf, (- as a bird^of prey) sambar; 
(- as a distemper) jungkit. 

^EEDOM jdrmtgfj ^)i luratig. 

Seeect ^ pUih\ (set npqrt) ashig-kau^ 

saku-kani (selected, choice) ^.«7/,(y 
an. 

• dirty fi/idtriy kiiidirt} 

'' (myself) dh'i'kUy list nit* ««. 

Am-, (il*y.-»elf) tTiri-mu-' (hloiaelf) 

diri-nia, j dit^a siadiri. Sclffibnceitcd 

3 Z 2 



SH 


BW 


S 15 


hachah Sd? 

isti /I/.V. 

Sku. j«W. Po'l' r 5^W5: 

jKaL Sale P<-‘-j’''<’-f’>‘- , 

Sct.VA«^ (Jwnor) iCfti luhi, 

pkrgfD’.'.'^p. . , , 

8EMJ-firr.c».’’. (:r.c’)) ^<ri huigliottg. 

Si:>;j’.AUY, vui. HtniooE. 

ScMPSTllKS'i O'sW-.is pei 1 ‘jrj,it. 

Sex ATE (cor !c\*) MmpP.tHtit viatir 

tri, tmijlis. Seiialor (counsellor ol|! lale) 
imnln. * 

Sr.vD llriinx (- a poison) stmift; {- 
for) jXri imiggif. 


S-:sTi>rEi. tlfU Si’angjf";;/!, J^US peifga- 
will. 

S>;j|AnATB ^JJ^ clcrrci, 

b‘;d'Ali-, « ’^'osrcc) 
stuvL Sc^irai’lo (psuri'er) ^w1 asing, 
• ^ salu ! ; (I'ffUnct) is^) bldrh. Se- 

paK'.ld/ r^J r^U miuhig-im* 


SciMiLouBE jjjj h'Mir, Utmglehcd. 

SeqijeTj mng-au, aldiir-tiia, 


/. 


:(irCir,i\‘Cin. 


rasrt-M. 


Se.vsr fjJj twfi, ^JLlJ (intoUocJ) 

bwU, Jjii fV id bndl ; (meaning) ci^l arti, 
rniiiia; (O-c five ronsen) pcmhirh 

diir. Senseless (dcpiiveil ofaenpjlioii)*^^)! lu- 
Ici^ jjb dt'diiiti pturgsufi ; (stupid) hit- 
hal, :^}ji bmhh ; (foolisli) ^\^ gilii, 
luning biidh Sensible (Judicious) ^L..C:s^ bi- 
jtdifumi, j> ber-budt, cIienb'L Sen- 
sibility ihila, rasaati, cu'bjlJ 

Jlilfl lit I, 

Sexscal i^]/} ber-ttigirt^ fjJij ler^fsu. Sen- 
suality kjdngintmy and 1 ^ huwS, 

mpu, is : 

ScnreNCs (decision) 

Sestimest rdvt Sdf karmau; 

(opinion) c^UiS ^fbdajptitt kirSntn, 

Hufghu / 


Siiiir.Nii fedohi (doar) *cj Ircmg^ clm^ 
Kdrha; (tryv.qui*) senavg^ 
tfum. 


san^ 


aSluies ( 5 »uccc.s#i(^i)^^^^y iAYvMm^ AJL^ schclalu 


Si:f(ion (dt^cr) ay hhih fan/f. 

/ ‘ I Seuiovs (gad) mfoong; (pensive) yUy 

SeaVj^ation (iK'»w>i»O 30 .,L£V(armuifn i., wj * .. . • ' , ^ ^ 

^ u j tOir^-miliirr.fg^, Cmportant) i-jy brat. • 

Sea^CNT (^rtlk(•) Jji lifar; (Aibiilous •^) cLJ'lj 
a\j rah. Serpeati'^e (waving) jOj 

^ hrr-lclb-lelb, 

SenvANT hmhh^ amha^ 

^\^:L^ bcln^ uI-^jU pa'f/V; (fciiiole*^^) yj da- 
belli pc rUilt fi. 

C- 

Seuve (aCoit^l upoji) tJU Inydnl^ J hcr^ 

4 *v /V ^ . ^ ^ 

ambci’i y.^'i taaggifi thtiu. irwg; 

(assiwi) (br‘ V€ up) 

idfo^g ; (- C}<jd) CJ|;-vvc 7ncm^mi hakih 
Service (servitude)* pcr-ambu*an^ Ho^ 

^^ Uedmat; (assistance) per4olbffg-(in; 

(divine -) safnbayai}g ; (- of victuals) 

idutfg^ti^ jambar. ^ 

Serviceable ba^gSm. 

SEnvitE (mean) ^ hhm. 

Set .(affix) *ji bSbok, (arrange) yU* 
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mcitg-niori (- a tirp) ; (plant) 

tumm'i (- as jewcif*) cj\l( kui-ang-, &\i- ihUttt , , 


(- as I ac suo) Inruity 


ma$t!k ; . ( - VHIi a pole > (logclch ; (lo 
•nliet) nteiifjam, Sc'. S^ljoiti fcoininenc^) 
jte imld-i, Sei apart < 

meui^n'ka.t. Set psiCc (rejoci) 
Immg. Sot dow'» ^ Idol:, Set lbi| p . (poo- 
ceetl) j-Jsl koi^^o^fg} u:-Xs|^ bri--aKg/;<U ; (•«>- 
late) y J chcrHurii-hm} f (expose) 

itialc-kan. S^i. off (Pcctjra'o) j 

n(tm-bkU:a»: Set o.i 

'% (infUe) aJoU) »^\a /iJra. Set on iu’c 
,x^ fmitdl. Set out (display) 

• nintii-ltm ; (- on a jounicy) bo'-cnii^hat. 

Sot up (et-ert) .nic/i-(liA-/M»y teg- 

gti-kot, LC« nicurgga. Set upon (atii’di) 
luiiggci', '^'L> sd.atig. Set (f opot. ted) .jUy* 

tcr-iiii^Uy Set j^as.'-'orluient^ 

as of dis'nes) sPsim; (- of luitio is) 
sa-ruii'att. So4tj‘»:--polc (-lor bosils) gti’‘;h. 

SurTJ.K (sub.ido) (udju. () 

sclesstd-hiity senm^-kiojy immiKTi- 

/urn; (coiiSmO meuagoh-, (re idc) 

diam, duditk. Settled 

trtwul; (adjusted) seleasd. *^^A» ptlim. 

Sciilemeiit (adju .tiuent) 

(residepco) tioiggu-any tain- 

paidudnle. 

• '■> 

Seven tdjuh; (seventh) k»ti!jt^fil(se- 
vcnfold) ^3 ^ 

t 

Sever cficnei-kan; (cut off) p(m- 

* fkoHgi (heep apart) sqj.ii-kan. 

Sevehae bSiUttk-y ( various) 

5ag«-5ffg:c/..^,&ycr^ly ajwgvcwr^^, r^-U 


pmwg-mSsing, 


SV.vcHE ^J^J:l7■c(lt, 4^1 c«y,T^ff, 

^^/ ifgari, ^y^ sfiAi^. 

Seu" jSitU or Jail. * ^ 

I Sh (Uie l(;ltcrj) shhi. 

SuADBV (mean) A/uaj (nisjfait’ly) k:hiy. 

SifACKEES raiHei, JlSlw StmgkPUuy 

lioiggu. 

Sji Aue lindong, jjo ted^thy\ifi' 

siiol'.er) me-iindoMgy Ae/wwaio#^.* 

S!iedy ftniqml^y rinduHg. 

•SuAi>«) 5 }r belong, iM'i'-riawtnPg-mt i 

„ (spirits) r^U htlj/mg-bdyfuig. 

SuAJ'T (arrow) nmkpumh‘, (dart) 

pendtVian ; ( bundle of a spoar) foiigkat. 

SiiaceV jIjIjJ bcr-biilu. • 

SiiAlte girJktHgy ^\S' gunclfungy ^i:>Z kth 

chuky kibas'y (tremble) gomilar j 

(sl'iitltG or loucli liijaclrf) ^t; jdbul tuugmt* 

^ * w 

>SiiALL jjtiA amhlj nanti^ hutih-y (laiisl) 
jUj /^'Va lidiml Hilda, 

f 

SjiAtLop jjjui bhhdx’^ sampan, 

SuAijiiOw Jilc^ d'oi-^htf^ kbrang ddtam; 

(hi ftOUiHJJngy.) pufy IbiiOi : (hlioal) 
biiwgi bodoh. 

Sham (lo Teign) pafOrpura^ Silmar, 
TO*-rry>/7-/iWi (l2rh 

SijAMB. j!U //ittA/ ; (reflocilon) /aH'/a/d-an; 

(shami^faced) J,Umulu. Shfl^rH<'tiil(«C'a!idalous») 
Si»oieles» jJU horang maln^ 

jSU jlj /Jif mdliiy ^IS iJL^ mwA'a 

SuASTK. ^ bdis; (-*bonc) tUlOfig 

firing. ^ 

SiiArf; (forni) iJjj stkap^ 
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Hit 


nfmdn. HUapt (to fori?) m-rupUM, 

ujjj ntm-brl rSpn, 

«:uAiiE’(povtion) bhaghm-, (httlf) jyll, 

iapiiro, Share (to diviflo) hhogi. 

SlIAUK {fi.sh) ^ }j/u. • 

Shabp (arid) ^\as(t>n, p5~ 

sfinj-, fcimiang ) chenlck. Sharpen 

maiojayn; (whi’t) <u-U^ 
"cot{<‘(liak, JW chan}. Sbariwiglitcd ^[i u^U 
. vidfa tujnm. • ^ 

SiJAurKrt (clioal) pciiglchS^ 

Siu i Ti-i'i romok^ paehah. ^ 

♦^fiAvr <krikin\ mcniulair I (sliavcrj 

barber) imvchukur, 

>Jf i' J ilh/ii, if/a : (fciiicile) fxib7f% 

pirumpraf/t, ^ ^ t, 

Snr vr bmUs. 

^^<^g-gt<nling. Shears ^ 

gftfdhfg ' * * 


Snr.ATii y^^aumtg. Sheathe 
wowoh ddUmt sarong, 
pan ; (unf-hoatho) faim. 

S»>,o,*(«pill) hnnpah, 

amhifr ; as 

liovh-, (- untiuudv) gpgur. 

Snr.-) (s.li»l,t haiUlioj.) '^^1, 

SliKKP bJr7-/i?rj. 

Sn.KT (bed-clothes) irr,„ 

fbfor, «t.,4-Li salmtil j (- of papert ,b o/d 
or kfp^njg, ■ ' 

S»iFi-» pdpa/t} (- of rand) ,!iCso»g, 

^ bfti/lg. * - 

Su£r,fc kf^it b7ri; (dead sholU) 

karuj.'g.an ; (- of coconut) tawpHrang ; 


(torloise^Iiell) t/j^shik kiimMra] kJJ 

hap. , ,$hoU-fi,sh bla. 

SHEtTER ^va) Undofig^ mteong^ 

^Shelter (to jfliada) y^xa me-ndufdng; (to pro* 
. t<^ct) ^jclc medindong ; (to lake skelter) 

• ' hn^sdindong. 

Hh rxy iNG (aslope) % sprang,* • 

S.ikp#,,d' JUV gomldla, 
vrang mcn-jaga dtmha. 

Shew (pointy out) twjuk, tunjukf 

injiik; (reve,al) baka, ^ty tiiiUu’ 

, kart, ;QJjf tclel^kim. * 

SniEf.i) /»•«?, sairdong, ,.^U tri- 

«//», Shield (to protect) medinilongi 

(to parry) tfo/gka. 

SiiiET (to change) ganti, ,gi „}}/,, 

’ idar, /Jj her-gcitr ; (- from one place l«> ano- 

^ ■ ther) phdah ; (- dress) JL suUn. Shill 

(change) pfr-afih-uH, grder ; (expe- 
dient) kpQt/a-, (under-gfirment) ka- 

mVja, ' ^ 

s O 

^Siiix adup-m beds I {-bone) =i'iJy 

tidaug / ring. *“ 

^ g,7«wg, gamdang, her- 

tjuii/n. h( r-shtar, cha,nar/ang, <. Jj^ 

gonvridp. ^,7,7, Shining (lu- 

tainpus) chdjya, irang, c/t/i- 

O t ’ . 

Ship knpa(t {- of war) kapal pd^ 

tang, bh}u (to lade) mupt, ta/nr 

(im^p goods) imggX Ship- 
master stfiakhwltiy jitro-mudi. 

Sliipwreck •JM A.f rc>chfdt kdpal, y^J ij pa. 
chah pfn/<, ^to dampar. 

Suint kamryd. 

• * 



M3 


' #• ' 


SiiiVER (4M^> gomitar,.^)^ gafigi^ ^novtn (onj^lil) u-jU prum, Mntf. 

gafitiggam; i^’iUer) twiwkf jpacfwfu ^ Siu>ni.i>ER s'j and > (~ Wade), 


Sao4i< gosongf Xju bctiug. * L-ilikal, * . . 

Shock (fright) hnjul-m', (on^'Ct) c.y'^ i Siiov!T tnmpil^ wr»fr, 

iMiggur-on, Shock (to afiViglit) ^ Siiow (exhibition) tedf/mg: (sight) ,,y\^ 

q/uf; (shocked) /fywt, Icr-hyiU. ■ Ha-liiit'an, l:a~itiatS'^n ; (opprarahee) uJ«^ 

Shocking (dreadfu^ K,ja hdbat, hvibCim, rdpax (splendour) ka-nipft-ilH, 

Shoe j'Xj sapdlS, kafiF, /.a.w/, .Suowr-.ii djimkhtt. Shower (to scat* 

SuooT (with a gun) pdsiiitq, me-k- ter dovru) j^itmlim\^,yttmtn-kaiu Showery 

jws; (~at) tembub, mem nihuh \ (-- ^ (tempestuous) {nmifhis. 

arrows) a;U« MfwwiaA ; * (- through a tuho) : Striiuo <to cut fine) ith. Shred (small 

mcnhtmpit', (-as plants) liimlrnff.. ' jragment) j;:,- lawivJ, pricha.. sisa.* 

tUnm, lo,ja„g. Shoot (.young j ^ poqjmig 

. branch) p/TcW.-, j (/7«.7 .s, j . 

Stjs.ua prnovjaiig; (- from a elinihiiig plant) i t, ./ • 

gfigang i (~ (tom the root) rabfmg: . 

Rluiotcr poirmbaL * r 

* rf Jf * 

Shop and hidcL V.jo bfuon^. i . ♦ 

‘ , V ; ^ J Siinuip 

bhoplieqior ' 


xXi.'c Sfv;/?';* mt:,^ncquii/x hidei. 


SfiHiNK ki^iaknU \ (ivceclo) 

,jc’\ u»dnt\\ 


{ ('■V i HrlUl*r mf 

iSiJOTu:^ * 

beach) Shoro(am>)^lSw.’ (shrivelled) cy> 

Jji*-, sSAwjg. ^ 

SuoKT joiS pqndck; (wanting) kdrtmg, J Imh Kafan. 

iJSu^ ,>U Z/'i/da r/(ii/.«p; (siHcbu-.() ei-A. i ^'"'loyws (standing rigging) «/m«g. 

singhd^ ^si^pouklf. Short-breathed . ' Siiaun (pbnt) Umaift-an, pd/iH 

sasaUddda. Short-ctit pbitux, ^ j Inhil. >hruhby (tovernd with luw wood) 

jtVan shigkot. Shorten siA*.* vmiemkk. siumik^ cJ-j I'unggn, 

Shortly kaldh^ mbanlarldgL j ^omilar^ kajuL 

Shot (ball, bullet) j /2c/ff'//yK(sii)alI shot) ! Siu'i rivC (u*ix)^^'>* r7/(3f?^<7wr, kdu'ifr^ 

^umhur^uti^ f kdcB^-kuci^iftig, kuchoK^y (prevaricate) U z-kutd 

Smov*i; shron^^ (pusb)-*^y sabUh mambluk. , 

iupdki (pqsliii?)^^ chabiir. Sni;?»i (av<>id} 

Shove ii Ji«N. • jju-j smiduk, input dcn-pmla. 

, „ , / ‘-"y yU »««; (shut 



wp, r»'>nfine) ulXj J;;-j 

^crnh*^ (-ttff a Uiuclup. 

iKtvjhan^ Muf. 

StfviiTT>r. ,x,^’rr,-{d-. J\} lula-n. • 

W> y ‘ ■ • 

Siiv (1Ki^?!t'ul) y^U *, <(uirtjimct^) o-J 

hiuKtf^ J ///»/-, • • 

>■■ 

Kick S'I.'^V; (<. 1 ci*( 11 y -) s'lii 

/"r/’// or (foa-i'clv) ^:v '< liiuinih IdTu j 

(lo»(> -) brrahi nlm pernn- 

pui ir. (■‘.itk ol’) J..« \tVieut. S’fkiy c:-^U 
ui-.Ojw; vz'/j/ sffW.//; (laogi'ici) r'. Inm'h^ aj* 
huU. Sukno-.s pniirdit, 

Itl'nu. 

SicKi.r: pari;('li:m, uJjL> m'dop. 

fyov, tSj h(/tih, pfin!:; (o'lf sid*') a'-u sa- 
hh'ih \ (<'i!u*.r '/(•'(') ^vblafl lihl; ^Ixiih 

sidct-J mcniah'uh’, (/Ik-’, fl{ii)Ij) 

^J^,J ivsid-, ^ itmlongx (|}(»r(\'r) ^ Icpl, 
^ Af'/vV; (- of a Sfjifhiv) (a&iilc, 

a«)ari) ..C» smlP; (lici-icio, a^ooghMc) 
slsf. SWlc-wu^s (o’»l;i|UC) 
flitlrri, * 

^n,i>e. ^.LL'i pfiigcputt^-an', f(.<\ lay s-ic-jc to) 

*'^ /.tyo;?^-, 7 lU li‘gt!pO».'r. 


¥ 


Atlis i'J(7nir\ iddrat. Si<yns of the Za- 
• cir.ic ^jj btnj. S’gii (;'iT«x p.i 2 ,a?,Uu*') sj3 


bcNni'da 

% (fj.'sr./. z/ 7 ;j«'- U'.r^itny 


I 1*1; ?.v7./:«. 

J.i't/uuirt, 




£/i« 


.'O,, 




S/^nal (■ j;:; lumli', a^s. (ifi'mat, 

irl .-ol • (i’.lai'U!) s.'i.ibrym. S'jiial 

{.•(.•rtivii’IfaLJoj iJi'l", hidafi. 

V 

SiciNii'Y (to aJuaru-iia', (make 

knov.ji) hi } };,’-:/fn-r*/'i!/, it)’ 

» iiicuh’iCi-U’n \ (li docs not w ^iviy, 

)>oi) oLi' liudu 4 ilC,'t‘^~p(i. S;"l!i- 

ficaix)ii mc'.'n. 

Sit»;\T ^j* ; (-ji-'JJ) i'Tiiiyi. S'lci’ce 

Icc-tPuiH-nn-, (to Koi'p) hr- 

• diam dirt. * 

(-• tiucod) binnn<x sn- 

li a ; (- in tlie piece) kdln stfUra. Silk- 
worm i7((/i bcr-ir'iri;,Ji,..^jTL.Jj ill- 

ba-ir.ba hcr-suii-a ; (bajj of t’le -) 'j*.> 'i j '] i.ulona 
sfl'm. • 

Sff^TjY hbdoh, babfd^ hbrang 

eJffi dek. 


Su;\i‘. (J;} (iptd:^ lumbiis-ani (fan forv.ii> 

iKMvin") in/iru. 

Sift rt/id:, kriixru 

SiGU htdofi, ti.%v7)ictigahdi, jX^sedd; (a sij’i) 

peiT^ctlbl^nu. 

Stoiiv (lacidty of -) po;£-/;«/ ; (shor.') 

hadinl-fiH", (diui-si^Utod) cirU tudln 
hlbun', (sl»arj>siglitqjl> c,‘l* mCda (djnm. 
SigbUy (comely) Vj1>' balk paras, 

fcxgMj, ehk rapa. 

Sign (token) joi taKda, hahas, chima, 


Siv\ XII pcradc', (ijuick-jilver) j>\, u^er 

p?i"a!c. 

SniiLAR (iilvc) j*!j| vpdtiia, arperti, 

tmmijj st'.ina aFipn. ^Souilc per-upamd- 

(in. •Simr'iudc ^(*1 tipuma. 

Si.nM?;R iStj‘d(dv/t. . 

SiMi'UO (not complex) ^^]asa', (unmixed) c-‘’. 4 «j 
sontal&’f (cusj^ gampang ; (foolish) 
binlOfi, habed, bjngong. Simplicitjr 
ka-asu-en. Simply (merely) sqjai 
(alisolulely’),j' Ci>Ui»» se-mCtUtrmaUh 
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SjMrr.VtiON purfl’piira, ipj?- 

Sin dosa, Icu-Siihlh-m. Sin (to offcmt) 

hfr-dmtt. Sinful isjU xSltdt, dosti] 
('wicked) • ♦ 

SiNCi; (from tho time) sc-pi'noii^iiaL {sr® 

Ki'h drri-piula ^nnottx (.ij^o) Jj8 

/. pm ; ^oiijj-) .v?/<(a/i luma-, (seeing timij 

/.(Tnia. * 

SuNCKnii (pure) jemh, sdefu; (go- 

Duino) Arwrtr, sincerity 

uli^ ilhtls. 

Sim:w urat. • 

^iNt: dendang, htr^jvith 

lifii; i^livj^vr) vrangnu-nidnt/i^ 

pix-Hiuiifji \ (fiilustrel) btduwCin. 

SixiL buhitYj jit l(tt/tn\ 

Sx;t^-;i.L (solo) ^\ asa^ J!^k^ tmyggfd^ 

Idmfy suddpis; (uniisarricd) d 

jnttg. .Singlcv (ti) sr*|)nralc) a^hig-kan^ 

SidvFf-fi'arfy plliln , Singly (imlividnal- 

Jy) r^U vuhlng-mriswg^ J'iLa ls-jU sain sa^ 

iiiVi. • 

I*'-' 

SiNGt’LAn. (uncommon) indafr^ (sole) 

asih 

% 

Sink jJJU; t./nggalami (founder) ^Jo hu{am\ 
(descend) ^JJy tunin', (bo absorbed) 

ttr-isap, 

StP hup. • 

Sm yjj tum '. ! . • • 

Sinop d^er gTda. 

Sister swdara ^crflj7?p2flwf (6iste^ 

in-law, b; thtf^brotlicr) ipar peram- 

puan ; (- bjr the husband or wife) ^J»p> 

liras pframpuaa, . • 


Sit (- in Ktnte) somrljffimi (-^ 

as a lien) tnetfpinmi (- in lied) j|ju-* 


s'liidur. 


Sitoation ui.,^ tmipnti (slate)' . 

Siv *>.««.'; (iixteen) ^Juww! (ihuniMts-, O.U. 
U) 4*5 iOlM'l'pu’uk- 

f^i/.r. (lo.illv) ^.1 6<vd,’', c.vi’ ; (ovl'iii) 


i Ski, mi (draugiili /^iS 
Skew Eli rni'c/iuiliHf:. 

« V^y X V ^ 

Si;ii,r,^ Jjjjt rt/.'fl/. Skilled or .diiU’e.l pMuiti, 
liju'iy f.'hit. Otihlr, 

(hupnt. 

Skiv /«/<■(. Skin (til il.jy) 

(to peel) Lupus, Lufi.jiti.. 

Skip lompal -, (oniii) ^isUl fiiiij>Lafi, ^,<^5) 

/(du-i. , , 

SKinx ^ fcvli ;w»o/<5«g, ^pnmliif, (border)^' 
tipi, jpij pi)ii!:^ir. 

Sh'irEE ihi'^LoniL, jUi" C.>b lu’lu hnpuhu 

Sky Wwgd; (aerial spuci') j_'i ni/om. Sky- 

I'liio //wii; c-y£i liru ICaii'U. , 

Sear (plank) pupan. 

Slabber hauler. Slabberer (idrii oiler) 
ou/ir;^ nu-ruhni. 

Slai'K J.ji trr-alvr; (temiHs) l,l'n, 

* lumhut. Slacken ulur, »ini^piiLT* 

lun. * 

# 

Slake ((pionch) puirm. 

Slander (to calumiiialc) uinr/a, u>jd upaff 
I » ay t onipat, mnt^DMpnf, tuhaSf 

ajuja, tnmmfifi'piuLan. Slander 

(calnriiny)u;.iX«l oiupat, tMiJUna/s. 
i 4 



Sr.-VN'i* sirotigy ch'iui. 

S.i, M> (to tollikc with t?w !?!it or Iho ht»ul) jLf 

jMi,* tiiKHraiifM. fjL /«/’<;/•, j/tc* 

iinpok. Sh.;/ (t-tn-ko) S.<^ UhUjxir. ^ 

• i^ 

Jjls 

Si rT*' M‘r -v, <v [jiL,') /GA 

■'" ‘ «'. IfnJxit:^ uX'lS piltck; 

te.w- 

' v'Tvuif?) 

J ff <Lr/-i: (c«n»li\i{y) l((uw-a?r^ (eervitudt*) * 

’ <rju h :>('f{ * • 

y ' 

^ ( V \: 0 « I T !? *:! 

.'a.; ;v';'N7yv/,‘7,.;. tU>Lili) 

*' ■' -if 

<0o ^'((/•M.'- , ( - t'.;j ji>)i ,H) 7)tri>g-uiiiiif'\ ( -* 

<"*nk') fionul, ^'.3 pSk>f}g. 

Si.AV /'/?«(»/<: t>,laiii) a C-'U wjH t/f W. 

M.r.i(.r..iiAMMV'n n, '(?.//;?, *^jJ‘ 

f' ■ 'm-'/ A/>? iWt(7.\<:*. 

• •-..' i V I 

% 

?*i.ri.\ Ihi'i!/}, (in «<kk 1 case) 

Si,' !.(’ ^.-ui di.'i'f'; (t'JUC r(!J)</nO) jj'j bct'-udu: 
(oocinuo ^!.V,^^ .(Hint,-, hmtsp, jjcJs 

c/. !‘iL t^U-t'pinn; sotnidl^O^Aj imditr; 

(r,kH'pin-i>!.'.(v) ptr-lnloMnu ,.,.S J 

^,juj fa^^pal ; (lo talk in 

the sliM'p) ‘ (r;<*r:-ru ■ \rIjo lull to 

M:q)) i^Vv»j pcmr*riip, Sh,'rj»v AJn/p, 

(inliil,. jjkJ 

1- ,,c'j 

C' ‘ ‘ • 

Siaufair (U'ii'K) 


* 

Slice iw; (a slice) ^,^1-', 

^JJ^J sa-pulQ:n\ liph.’ 

Siyna (slip) getinchir. 

SiltoitT f.Vk'f |jVy«»w*S'5 ^J^ lampa\ 

Jiiii. 

• * 

Hi.ican* (todiMc^arcl) a 

V * • 

J,X^j.-c'hKnh]gg(iL • ^ 

SLzi.r (artfully) du/fgfm dai/ai (by 

i^teaUii) 7)urH‘huihcJir(rL 

Smv, \itb SiiUMii-a, 

* Sra.Mr, (niud) luluh, ^ larnpitr^ ^IlS' gnl'hj 
pkhl 'tmig Ihidb^i (aiuinal biiaie) 
gahldlr, JSlimy Ihufi)\ 

S»,iNG (- for llirowiii^) (dl^dlh ^ lulil' 
ih'i/g. .Sli!!-' '(to csiftt) 7>KPg-iiii-ut, Ji, 

< Ti^Jl litnpnr (lujignmi/t-fVi. 

^Lii* (Mitlo) galiiicfiii'i (rsca|^) m-j-' It' pul', 

(-r between) ^hip- Slip (- of paper) 

^JS^^s0■p^(chHh^ sa-lirpeng. '" 

« 

Slitplu clarpff; ,^UyC^ srpalo Vidlaht. 

SttrvKUV j^lhtdii'; (smooth) Uebh?. 
d ' > . . V, f. 

Si.ir (to split) i\ij biiuhy I'bd^I. SUl (fis- 
sure) chcl(t/i, 

• ^ 

\i(l. Sl\m‘, 

( 

Si.OTii ktHHidth-fiK-, ((ilo nuinial) /,«- 

bmig. Slotbfui j^'U htaltis, segMt. . 

S I lO VK N fi V (dpeg ^ divi'Vfg piulhig, 

chtmar. 

» 

Stioeou pool) iFibaug : (- of a snake) 

j!«) fithhts uh:r. 

■m,ow (not pro»npt) /(7/e/, j^U luHl'.', 
Lutlitlv (ihit snii't; per-hihci: . (-of un- 

-' (lorstiindiiu:;. b^ai, bhigoug, jg 



garSih WoirJy (fgrdilv) (.s.^ luKlat ; (lei - 1 

purely) pcriiihan. ' ! 

4 ' • • 

Sluogtsh . JU )KfVJ'‘\ jLi fc(rdf!» 

Sti'icrj aunk &cri^:-aUj panef^ur* ; 

mfy tafhU. ^ : 

i^LrMijr:.ft ^tohlooj>) .juj Cnhr^ yjn^ rtt»^7 ; (bocomu '; 
drows?) luiiul^ 

Sti'u 'i^clwlii, kiHjnh'i-mt. 

W V ' 


Smoko (to emit -) brv^asap\ (- with a 

pipe) hiisa^ hf!}>. 

/«/////, ^,.vj ; ^l*y>l) 

rd^ii}(c:i]n\) ^X' kJoh^ (iKdidioJ) 

f/tdtiis\ Smootli*((o pUxn^) p (.:^ft. 

Smothkii ^, 4, ( smoUicrod, suiVoc.'^lod) 

CJ'Vc m~fi U'iUiii, 

^ • 


Si.rrTTf^H (nitl.v) chint^at^ \r^ ' 

*Sly (cunwinj) bei^daf/o. i (d!t;ingchoo!j>) «i 

“i' 

( buldS* m 

Smvt.t, J^jr Herhii-, (tlhainiilive) ^ /,«('; 

* 

• {^loiuloi') lamp:}. swh 
S M \ li T .-r o \ hiiuhd' uli'tlHy* vn- chCirhav, 

Vl^ ' Vv * 


c 


:.I.^rvT (Ini.'ik) Idjam^ 

c.;:;jsL‘: prt^V i 7H€)i{}a:^ub, Smart (paiw) 
j .ajO'iS ptdlh^ wwU s5/wY. * 


o^\ 


• ■ k 

romols^ ipachah\ (rcduco to 
atoii)'; , p <0.! fnluhlanlak* 

w J 

Smcaii P IdhtiVy Ifonur \ (l^c, smeared) 
(fcrdinnur.^^ • • 


b 


Smt.ll (odour) tb hrju fjc hatVn^ u-O flajm. 
p^roell (to scent) rhium^, p ^y^^ihidin 

lxih\ (omif :\ -iocut) btr bnil ; (hen5c T)f -) ■ 

pcn-pliidi/L ' ‘ ' j 

SurxT ores) /J hlb/ir. ! 

SviiLr. mnhm, • » 

. . . • • 

Smite ('-triko) puJ^!, ;,j!^ Jimpa, k(tn- i 

iatn., sJ'Chch. I 

-. •t i 

Smitu trlum^ besf.^ , pandd j 

hcu\ (goldsaiitb) pandm^ Hi- 

bang; ama$. 

SsiOKE Wwil amp ; (- oY inceuso) ,,^^1 vhtp. 


S.'juT (l,)U»!!t''- •^') i fli<»'w<};, i_',u ii'nlins', 
(uiii.Iew) ^ynlTa-or, . ,. 1 ^ l-o-bh/Hr-m* 

Sm;;Uy (ob-.'iu-) J..l|_ fJJjo bihf 

U'.fi. 


.^N\tL yy n 1111 ) 1 } f I,)’'}!'. : i-L 

Snaki; W (Wjulun--) 


Snap (Ixeak) <C'lj ;n76/A; (,r:'.i. !n k)\ltk', 
^bite), »•,-/. Sii;;, ui 
jurukaffy 


.SvAUR 


(Ioj'Ik) 


Jdrhfs^; 


(trap) rSihfk. 


\*A 


Sn AlCi* Hilly f Vohiif^ m . t'(> d'ff)) -i' 

SvLAK f b^'*':ialhi f If^if i thiu * ; 

(sneakins) IdU ha:; hhin. \ 

Sneeu simiiry prilkalh ' ^ 


Sneeze , hr'^uK • 

Snu'E I ■ir.d'dh 

!»MVtE ^.V. iiii>:/l- 

SNottt; /'.V^/.', jS(ij (i,,..-^! a.J ';iii* I', 

i«A« iiiciiy'uriili, 

S\OTp vid, Sn'XV 

S.voitT !L.U-/fwV*^ ‘ '-'^'c 'Vy? : *(»- of thu 
" ek'phatif) ,^^'0 ^ 

; s . , ^ . 

S.NOW 

1 A y 



tobacco), , Snuff ^o- | SoiDBi.fb^ii) . 1^ ' 

cMfm b&fti (- a 

i*i_<»T ii V- '* r.. 


,S.\uyjrt(B ralan, Sj^ SV^’.. 

. ' i? i '• '•■'■■ - '"<\, , 

(thus) Hemiklan 

Vt , ; hit, ^ fo/jg'/M; (iu that manner) 

demikhxn iHi, ; (so many, so often) 

ic-kian ; (so long as) |*)L» se-liima f (so 
*w. *^*0 _/! *<*P<’iJ4*5 (80 so) se^ 

j;.;b baUcsedikiii (so be it) 
amln. ^ 

SffAK (absorb) it(^> (steep) midanij 

chvlop, r.i 

Soap ^,jiU sahiin ; (soap-cartli) J5lj 
Soar tnc^luf/mig, 

Son jXti Si’dS* * 

SoHEJi (tempemto) mMS. 

SociARLB sohba(~bcr-sofibat% . v* .la^ 

SociRTv (conftdcra<^) ^vpr^nat^^;’ (as- 

semblage) himputHm. '■ ■‘^•' 

. So«o»r I 

Jj!i jyelaram, kttn, kuni 
Sort ji^bmik -, (fli xiblo) c-jj^ ; (genfte) 
srpi} (simple) bodoh; (softness) 
Softly (slowJy) 

pfi/JAo/j; (bystea^Jh) r churbchiHi. •* 
Sou. (earth) aHj /^oA ; (manure) ^ haju. Soil 
(to stain) chumw^imf Jjy,) lionur* 

A««; (soiled) cAn^r, 

pwAir. . . ■ 


SoLoeit (|b^h(x) p^aii. 

Soi^im - drans he^armg, Jol, 

soims: '■ '•>' • .'■■•; ■■ •■■ 

Sor.E (only) (^1 aroj; JjtJferdam, lunggaK 

Sole (-ofthe foot) ispgk taki, jSL* 

Cl/ls tddpak kSki. ... ‘ '-. 

SotEHN Solemnly 

(earnes^^V^^ ber^gguJMutTgguh. 

Solicit (»:^ y/nto, *?it«&i, ^jS j^n, 

' Solicitation ptr-minta^. 

SoiliciTous (anxious) 

OT«gA«/; (assiduous) ^rsjin, Ssah. 

Solicitude lihinta, cus- cA/to, } 

per-chiala-m.i ^ , * * 

, Solid (hard) kipdi (firm) fogoA; (con. 

- .|;ealejl) j(j JuAmj (material). 

SotiyAav (lonely) 

(alone) s’5r««g d)w. Solitud® 

j*,y- fmnpal siitiji; (seclusion) per- 

0SMg-(Vi, Aa-c7s(7^/r^ 

SdtvB (to explain) cJ|^ moig. 

lAai^oZ. " ^ 

Affrong; (a little) itV. 

Somebody orwig s’oratxg, 

dno.^ Something bSrangapa.^ W 

times idraagkati, kadaf^ 

Son 

S^nriftrlaTv (daughter’s husband/ < !<><'} y- 
Tmnma i^rn; (,top«„, 
amktftUk'daki.^: •• V: : 

Song «ioi 


(Buosti^) yljjo b<dm^ 



. . ■; ■■■ ■ ■' '-ter-^- ■■ ■'■'.; ™ 

'"fnsiri^waAVliifkl aT9n«iA> ? . •.I jlvn*l:" ' 


SoNsfEt "(j^f^rfcial slah^a) 

SovoEotis ^ ,£ji^ 

^uroh^ gMmgy‘ uf^L ./ , 

Soon (speedily) M«s ;, (|n«scntly} ci'K jSJU*» 

sabantar ISgi; (betimes) p<igi Sr^; 

(so soon as) -*Vni-‘ se4£lahf serta, </eb<i; 
(soolie^ radicr) .^^ ,, 

Soot ^IS arat^'pSra. . i”;;'’,:- 

Sooth (to appease) 

nHnmgy pMam, |*ijU^ metmdam’, (to 
c^x) ^jj b^ob; ^(to comfort) fipar,j^ 


ibur. yiife. 

A 


Soothsayer orang pc4miofig. * 

Sqp (to dip) chelop, (hifha. 

SoPHA u^4kcfUf htfsipanjangi (chair 

oTs(atc) 

' * ' * /V 

SoucERBB ormg pe4mftfg, 

drangstmuifggi, ^j^j-. -r- saslaramm. Sorcery 
sutcangs,!, AofiSt-ew, lamlng- 
an, X«iC»> ^ i/oiu hikmat. 

' ; ' ■ . ■• i(;- ■ 

SonsTD (filthy) y-sjr w^r, bhumari (mi- 
serly) kikir. , . • 

. ■ ’ , ' ' ■>'■ p 

Sore (diseased) sdldt ; (painful) pe- 

dih ; (sorooyed) w«dt« wto. Soi'e 

(gangrene, spreading sf*re) .4'^ isf:ah or' 

. (nicer) purity Soreness 
lkhai,'%M pe0h. ' • . • 

Sorrow oli juj«, sSsah Slit kanl^a^^ 

(tender-) diittla; (ciaincppi^ -) 

* p«vrcf«|Hi«. Sonp^ul di^; 

.choly) \j^^rmg.^^onf ,y ib^ (to 
be sorry for) tasati ' . ' 

Sort (kind) ‘^^b 


(anwge). 

Sot ptngZgmy ^ Sreng 

biSiamenySdipiabuk .'^...: ' ' 

Sovereign iaagde peMiumi rSja . 

'■ Sovereignty periuda^^ u)*V/ /‘Wtj/u* 

*««, iai^ parettt(dt. ' ' ' , 

•v>" ‘ - ■ 

SopE jiara, - 

Soiwn (noise) bUnyi^ ^ bkanai (respabd) 
ker-bUn^, dsmsf; (blow ns a witad. 

instruiiieut) i^j-tlup, *>„*-•- tnmiup. Sound . 
(not* decayed) u/jb bdik ; (firm) ^ tagnh i 
(ill £ealdi) smnbok; (sound sleep) jjb 
. niaifor. Soundly (heartily) r ba-sim~g> . 

guh'sudggtih.^ 

Sound (to try tho depth) Bga, Mga 
• ““<1 Soundii}g-lea4‘ o^c,>b io(M 

■. %«; (in soundi^) jfty tokar^ (out of Bptind- 
ings) /tffoV. . • 

Soup ^v4/<. 

Sour astwr, tiiasant. 

Source J>*l ; (spring) 

y tyU ywato J y, ulu iungci. 

South sa!,7^i' ^^ktdol, 

(aoutlpeast) J^'hoi^gSra; (spttl^nth^st) 
salftUiH menungf^rn -, (South-west) 
s/V"/V barat fh/ya; (south-soutlpwcst) 

■ ^ t^b siddltin diipd’, (southerly, southwards) 

..kasalStditf iLfjS ka-saili'di salulqn. 

So It (female pjg.) t-;b bdbi htilm. 

Sow (s^ cornj’^^b /rt/wr,^j^bu>»irx5t«r, jS^, 
lagfUf ts.^ bu^id; (lOwer) jy^ penubur. 
Space (extent) ^\^ka-tuxsuii-an-, rroom) vjr'^ 

(ampdt-, (ialtTVul) ^.bJl <wrf«rrt,*jJ3 lupmg<, <*$3 

■ legahj jOu ckduh. Spacious iuwas 




■ ... 

Pi*,\iw lumh la<if>Uh 'Fi:;;r.iar«l 

kastlta, ^ 

s?a'« ' ,^ ' 

./.Spare (not cxpf ndl; 

'-,' roA; (forglu*) m^g-anipioH. .Ppaj'iRg 

(friji'.il) Sparc (kan} '^^ 

^Sf'ARK (of fire) iJ\\jiJ>unga ajii, 

iJpi nia-ffltop^ • 

Si>Anict,R 'jAj^thmtarlatJ^-i gifung’ jJu*^ 

, •gamUtwg-, (fly ill sparks) uJ."S-« wc-tefep. 
fe’PAttnow piiiit.' ' 

tjPASM cijlCs; rait'gglSt, sdnak. 

Sj-ATTBR 

-pmJuk. ' , • ‘ 

.Spah'k 

Speak /cuta^ V'^j^ fiih/tp, Sjar\ (- to, 
address) ci;U^ afieiig-afaj vdjw, ^JU 7)?C- 
7»'dpa; (disroUrae) ULtitr^ h rjjf^ham. 
Speaker iimg bcr-1i^ia»^^j>, ^ 

bfmg^a»dHlf€r4(i(9. 

Spear lomhuh, j^J'Wjuy, j^^ hutjdr, 
j^.a\AiS pandSbott', (fi^b-spm) pturit, 

saratf^ptwir. • 

Species ftiigri, rupa. 

.Specify (distinguish) 

hem^idadiitit. . 

SPEClStEN 

Speck js^' - tfftA - j ('ftatui^I niArk) 

S^iecklea 

pSuttH. ', '? ' -■'.'- 

.Spectacle (sight) ha4i5t'm‘, (scenic ex* 


/,^j. ^^Sping, Spoctatcr 


mnt. 

SpEcii^cLEs izA^ijj*^ ^erj^tn muta. 

S^ECxai' ^ «^\:V 

Speech (langu^c) bhdsOf Aii logfud', (ad- 
U> P^^'kata-aiif scanbnh. Speech- 
less s jJ yufc s/flMfl’ /cAjA, yi/isl j ijlj 

. ; dSpat ilf^kSia-kttta lagti 

.Si'CED (vdoeijy) Aa-TipM-flM; (haste) ks^ 

giipob, hikus. (Speed (to make ha3tc)»jjl, 
•segrtif bit^fyigat; (to pros- 

V A .1 ; t>.. ' mtm 




v^) y]p- ^ _ . . , 

bud^^af-buiigal, jL, segra, ^ ^ dangun !» . 
kds, -Speedy' (swift) lapi, panlds.. 

.SpujT, (charm) /(obat-any jjUS pinu^saty 

i. ^J^J''^*>dr(!y ‘t,,t^kakmal, kA^dziaiat; (spell 
'VandspoJI; «t H orlt) ruui^j^^W-gu/rft. 

Spend (esp-nd) ine-tdk^y ^U. «i». 

balnfijd-kani (ivaste away) 
attefatr;- (emit) lanchur. Spendthrift tj 
, *««Sr tnem-bSrrts-km'^arfchtiaj 

C,.) mdkan wung-nia. 

■ . • ** ^ benihy iedSdir, ^yt4 

k(wiah 

Sphere (celestial) ckerkhehy cha- 

kra-Kala. 

Spice ratnpab. , Spicy (pungent)^^j^J p^. 
das, ^o5 rSsapadgf. ' 




Spiiin Tt^l fdbit‘ltiba, tjV idvsndg&a'y (-web) 
r <-j'J 4^ samigjdba’^ai, ' ''- '; ' • ‘ " 

Spike •(%'$ 
fcCfdr. ■■ .' 


pdig 

' i 

SpIKEN^BO n^kttfKlUy ^ 



SoTT.T. ii J '^^l1ltt^^aillu % . 1 ’ £>7/>t>&.?^''''' '' "' I <lAtH«'.^vl'\ .i^ . .1 


■;.''S ,’ '.« 


.Spttl. 

* Spis gan^ iiu\ (triro 

wu^d) 

SpiKOte 

pSs^ rSh^. ^ 

SriNB (haclc4)pno) 

(thorn) ,, 

SpIJtE, vid. ]^NH4CI<£. ’"' ' ‘ ’• • 

Spirit (soul) jb inyaw, ^ tuh-, 

(ghost) ^mtUf ^i;^ 

jitif ^iin a»tttf rakskfisa; (couragt) iSSj 

bat'iini, ' (distilled ■^) firnl, 

l^j bum, ${vrherl (bold) ba- 
rn runt, gamblm. Spiritless thu- 

bav ufi, g'^w/f/r, Spi- 

ritual tJU^^ rilhanh' 

Svinr lanchui^ chSchur* 

han. ;■ ■ ';j‘ ^ ^ ^ 

SriT (utensil) puchakl 

mmudiak; (to iuipalo) matiula. 

Spit (tlijow out ^:pUtle) > ludah ; (bespit) 
SpiTB (muUcc) ^x<j damdam^ cub J^ Ic^iil 


fill*. 






SpitEFtTL ^Xtt^ aj^ ^uiariff mtmich damSam^ 
mau mfikan d^rnlf^ l : ' : > 

Spit 


($laver>.^W^r, fyet 

Splash ij^y^ me^^tri^- 

Kon. ^ ... t ■'" 

• .>>■ ' ■-■- 

"Splben’’ (tlie 4 ult)’ 




"S' 

netic) '•• * ' ’ 




SpjuE3«J)JD ikayiiartiB^ Ipioii* j 

e . -.4- . '« • , ,v ‘ t • -,. 


SpLi94v<ioi«- 

^y-l- _ , ./’v 

SrT.ixjpR'^^ jj[«dS?. ' ,.-''.'t.; 

S^piiL (injure) (pli^ 

'wfpqwjf, ^UjwrnAj (gd .to’d<^<!il^} jf>'>»'ffnrJlrh«’. 
Spoil (boo(j’) ^\S^mmpiis,fH, 

' -^^jartlb’<iH. SpoiUcd ^J^JJ tmuk; (desUyip' ^ 

eit) fjAu b(;ffo.‘a.^ •,.' * .,, 

• -'''' * '' ' ' ' ■.. 

vosG^ ^JS'^ broigakSfiatg. .' 

Jipoos joj»» iuduk, miduk. 

Sport (to)d|yX^U, »««m ; (to make sport) «)a«> 
sattda,’'jj^ guniM, ' Sport (diversion) 

^ oy’SSwfR 1 fylej iermusu. Sportful 

f spo*‘Uve yUj iaAg; $]uha ber-niSim 

Sp&» (place)* tamput j (-> on the skin) 

s“>pak, 'yj,'pS>tmf l^\ iidikx (blot) 

charmgf Mating ^.{spoek) jay Wiki (in** 

peribctioii) 11^ ckcld. Spot}c.-<s .^yt suchif 
c//«c/n'.» ; Sp^cd (pifd) ^ palling,' 
balSpgi (spWdctl^^l^ sS)^ 

(- with , dirt) gj 

Icr-pcrchik; idaial^c^) jx^ISl^ir. 

Spovsi:, vid. fli:3nA,N», Wrtr.. 

Spoot fg^'litfr) jimchur-ani (pt|K*) 

, ckavat,':^ Spout forth jy^ hiitckdr, tkR- 

•Ctiuy, jaititlia/ * ^ . „ "* 

SpRAl^lt' jJl' tappifail. 

mcraagkol', y.i' g’5//w^. _ ’ 

Sptt’Xv ' (tttig) (fe^) 


■s.-'.*. N ' ' '■ 



s Sl^ing-^fasi 

i«m^_,>»'ii«,V.' /'", . : i-V ^'^^'■'‘^'••^‘’’^ir^lvi^^i^^s- 

c.. <■ Vi'iV? -;, . ':!• ' Mii’^’ OiJ 

.v..«„,..v ■ s,«di,#^„a a'IE. 

r ■ 'f*!'?' . i ■ A - 1 tS^ • ^ r 

SpiiiKo (to jump) (^tuaUp l^,,^>iF<ww|,|/rs. ... 

cwy teri«y) (^rout)-'^ Spring. Squandeh ft5«,,g, arf^r, oijL,..y 

raftJfiJ ; { apring-tiait) . fusdirg / 

.. ... pnsung purnatm- . - - ,- •■'^ t j h > v’ .'v ui 

' 5 .v . ,.' '' •^ ' '., ~y \J^ ; (rccionglc) jpai\j pen-jiiru i 

,Sf.l»l.l.« ^.>rrM, ^ <p„l,lii«,,;.,.t,^U^„f*5„, • ,. 

\ AnjM y Jmnb^jutnhtu r‘t 

,-S «.«»T U. *0.., (i»rt 

^ 8yrrf.^„g »nd.l.H0^»S„p. Z 

tum^f piii'huk^ ink:u» wnomiuv^. . ^ 

AN • ' ' J^QriSAK .CS^ lariaJcm 

• ':' <P™'->-^W.v, .^-M-».,(pmci,) 

„ ' . ;■ , . . . , , . ' ''iJUf'J 

Spu»E'(frofli).'»j'A .orK, , iu 6«7/7, CJ,3 AA4-. ' rfi..-..»,\ ‘7 , * , t 

i. '. '■‘' "^ (tiuoufe) stisak ; (oppress) mwaua. 

, sernpithmt, , .''.^MK.;y. e sp. yv 

d(4t*fo<fc; (natui^l spur of a .iSock) •''«- „ *,. 

(artifleit -) ^U /^#^^Sp«r (to 

gatYa4'; (stimu^te) tpo/r. ■ ®®*'^***’*’ tanchur. . 


Spuii» l|5^> tmdmg, ^ja^ StAAiE (- .for cattle) 

-^'«i«»wVj;o*^ (tr(?at »vittt 'coateto^^ ' ' I*!; 

■^ptjrTEfti'^tammer) |%«Pi 

. :. >' ■ . ‘lE: ^ 






i- 




■' dalmig ; 





Si; AiHfi^ \Xfc p^ijghU^ supaj^. 

Stake (- of at %iSije) j^y ^i^ichang; (pointed 
Ktiek)^^^jj^ rfefA^^ (-"^ for iinpnling) 

.s5la; (-at play) ^.US Slake (to de^^ 

posit at play) (to Wound with a -) 

chuchuk -j, (to impale) maiiuh 
l^i>LE hlm^i («%^ /cnn//; 

Stale (make water) 

Stalk (steio) katang; (- of leaf or^l^itj 


M 


a ' •f a"' • • > 

Stall (shed) ^xj pondok^ burovg\ (little;,. 

ahop) (- in a stable) • 

Stallion kiidUtjantan. *.v. J 

■■'’ '■ J,I;« , ,* 

STA||lXB«-vJ!SI''-iBi«iW*''' . ---^sA-X- i": "v 





Sx^iiT (to Jjc alarn^) ' 
i-cf; .Siardc 

St A rtVEO cyU m^kJapar,, ' ; 

» - -» - Av' 


: '% 


(stamncir* ^rjiW^a pe^rt , a/m. *. v % ■■ 

■■'•-a;- -'Wf^''-- p'-^f.mT ■'■■■'■ '^" '■' .- 

v,iw .iNrib^l3U. A i\ji:.jiSfantt; ;v'(stop) ,, . Jj^' bc^,-. 






ktt4ttku-oni (lJO|A|rJ;jS;.Li^.'--' 
la-mklhSnj .<CgoyCTii|^*nil; X , 
jLjj dMtd. Sisfte ’(thUke % 8jai|n|ueut3 ;jol «</''» 
JW hieni&iuU 

Stat^cni;^Ui’^^'8%oW«v/« A/<?; (- of^n 

[;■'.'%; ocawlft) jjftjsuo-'^ii^'-tMf, ^'\jJJ‘pci^k^dimti^. 
tWlU mulid; 






- . V. ' 














V:#f fy 










' ii- 

^'(f w* ^Bng^ nice) 


(ppil^ 




«jok. \ ^t\t,-X*r*’^‘!^^^>‘^yWii}j^<^'g<i>tipur-a7K 
SriTcu (term in i-<nnflg) V;/s?^*p iikamjrja^f 

>■' ‘=*.-';? < ., ‘V/*’. . o;^ 

(emwoiwr) jj^ suiain-, ^y.jj stf/F, . < 

Stock' ( fapital) Ji}JMu/i^, jXJtipfMSj[a^ 
p%M^i %ioK) bakaf, i^.j^ ziuiiildahs^ 

tiw toi^g&l} huiangf ^ 

Sx(>ckiNcr,, 42 ^f^L yyy> viZ-.nC'f 

StoC:;? . ^plMS^; 6f • confinentcutj c ^tS pUsjeaffi 
* rteUPK^ Jill ^ ■■f/X " 


Sj\OM;iiii* 0^ijpri(lal; (pit of -) t::*''ji 

^V&>- . . ' A.. , •^‘f 

YUluatZi (appetite) /I lapftr. -'\ 

'/' % 

^ apl^y 

^ -^'J»m mm: <3ii 











Mmfo 

8a«lt> J!k’ ititigg^t: Stormjf^ 

>• *''**’ ■ ’•!-*^V 






ikfc. ' 


mi'^hun, ij^hiwMXl {^l<^ J\^ ^*‘*'^ 0 ^ 
Gdentj^lgui- ’ jr-'^*' 




ir.j^ f^nng%ng\ Uc( 










St 


sflc 


ST 


SrnACifiT,c uu»~ Stuav (wander) susaf, yU J«A3«^, , 

.SiiiAiGii,|i.(npt Spoked) ///HAf, Jv.betnl). (to t*> strav) mcnimd' 

/Az 1' 1 .- * .. . ' lidti. '' • . . . 


(dire^jr , towmls) menotong, ^^”'7 - . . ; . ->^V 

Sthbak (stripcj j^^cMnr, C- of a boat) 
StaAiV (puli tight) iaga- Ur<huHircmra, 

. . iieMiit; (make an cflbrt) ^^jiiaran or t yum-, ®^'‘««g^*<’(<^«^rv(P*ofl) y^ofe/g. 

■ Xpass a liquid) ittjjis, lo/nlnis. 1 ; AM (current)' ^«rtf a,. ^(1 ^ tWr-un 

StiMiji (iimnical) r/igfl/??, vinn^l-m, (rivulet) ^-u butang djycr. Jjil^ 

bimjjhnn-, (poetical pwilun, 

snliih'd. Straincr*^jp^‘ tuph-anf 
InmhiU'au, ■ , ■ . ' 


SraviT (narrow) u-sM^i sumpil, ph-lutf:. 

, .. Strait (of the sea) u>L: .'<'/«< or stlhU^ •* '' 
/•(Y/rt/j knrsttkiir-cuu ^ C, ,. .< 

l-u-iasuk-m. ■ Straiten (to contract) we. 

^.nmaki (straitened) Icr^asak, 

^ ..pkhak. . ‘ » ' 

SrnAAO ('‘oa^diore) paHfe/, cj,'ijbtr} 

iukt- Stinndrd U't'sukiit ; (n'recked) 

dampar. 

^ . • •-*■' 

SutANor. XwomWfid)^*^ 'c/wwgwis, ‘ 

«>/>; (I'oroign) 

/w.'(.’';*(rarc) ^jg) imlii/i. Strange,! o'J^v 
kdughajar'iUuh. 

StnANfw.ii onntg miiig\ c^.d 

"'rotij ghi )■]!>., britng ka‘irtuj-rih\ '.tJ'j 

iklgutfg, ^ 

■ h'T !! A ni i •• • i - *1 t 

*(Sijflu(‘nfoV (nutL). 

SraA^x^fOnv saloiituu. 

SjitAP .suiitaji ; (belt) .owiifrtwg.. 

. c ,U mJnwg;, 


sRjigi'i Udiil ; (with tbo stroani) iUd^ 

(iiiX^jjiht ) mudik. Stream (lo How 
ont) alii\ ngnhr^ ]'dch^ 

>um:ami’r (peudanl; ^Sd Uiuggal, Ji p(wd. 

SrRr.iT ^ pqhanx (laaoj J //7/’i 

(rood) JUyV7/fv/, J\^'jrt!anri\^a-, (place. 
Hquaro) m^dihi. 

Sny:Nf;TH Im-lagTflHm, };.:t lifatd: (force) 

giigaiu Stveiin-tlicn mcnagoh-luw. 


ht } lagoh. 


Srni-Arot's krasy (earnest) 'ruitn 

()?tiviuionb !v ) s ( -/ liwat. 

SjACTC U bcMlnyg, 

‘ g.vig-, f.!r;,i.,) fnganal,^...,;:^ logull. 

c/to/?; (iciichoiil) 

^turA: i,jL' / i‘(’i"r. 

Sruici (i'gij) A;Y;r^ sukc ‘, (cxaci) 

t,cj firjii/, ^yijJ hirus. 

Stuiim, .\.(X kDiirUi/i, \Li^.^Wgk(l.. Strili (fo 

..step over) A.Cil.« uu-hDigiah', (-tr.uldle) iJUi 

Lwglcirg, ^ft'y-jiilurig. ■ .; 

■■ . , , 

Simrn^l^j^ (ktd<nl, (»vra«- 

S*'"8') prr-icgi^^^^ • ' ' ?. 

, Jiy^^^j^ntilkui^ J^y iukul, 

^ j<o pi.u!, kanl^m^ i^y li'kok; (— as with 
a hamper) ^ %JWi (- tt itu ip fist) 

. 1 ''t . ' ' ; ' ' 



(- wife ‘tlid palm) t^npar, fjZ 
faiMki (-' a«ains() sontofiy, 

(- with an. odg^»l (totww) 

^ of an Jiiiti-Uf 

.inc-ut) 

apt, 

SruiNG ,(corp);^U tfdi-, .fr’ as of h^tls) 
film', i-~o( jn/if; (-ofamu-,icalin- 

stniraent)- cyjLi pasaKut. Siii!\:f (to file on 

• ' ' •T 

a string) ckuvhuk^ . mois-uias. 

St?UP (iMUlvP IVakfMl) j 

l( /( It ''h/in ^ •(pi^ll ofT) i 

(ppd) lupai. hilitpas, (|)jll;ji>i^) ' 

rnoiVfiipri-'; (-tripped, of leave.-) 
f/iiilis', 

• • 

STKiriv (Wiuw) ivV;;- f-treafv)*^.,^ ffnlyn, 
SlripM (-irfalvrd) f\ r- hrf.r^/.ilia, 

• -/-r . ^• 

1^1 U J % T, »W: * I-’ ; (lr\) L. * ■ .w 

chvbn-,' (cc^itend) ^,,'1 /ui^an. • 

Sviiohr, (hlow) jll* pVJc, ^slapi lompitr', 

(iinc) (iiru.’i, b-'ii.-t. Siioko (to rub ! 
»itiwn) gwokj yi7^>»,».j_.* ,\ rui'!. 

kut'laJi. •• ■ • * 

S'rnoi.T. (raiiiljli.) ^ 


STfevMiriit , \x^' spiral. ' 

Strht 

hfr-jUUm ' * ■ ' . ' ' ■ 

S rt(.8nt.|! jiirttfplj tmiytng. . . ’ 

SiuBtiottv ^ b.VW’> JArf -Jw krm 

• knpaki^ fiiigkitra. • ,1 - ,. 

Stvd (to SCI) .Ci'u (utah) mnStakf /v7. ‘ 


rang. 


y_,U ''< r-jUlaii SUM ; 


Stvmcnt (sdioliir) tKl-aJur, 

otVPg 

i)\ m^ni^biichit khuh^ f?u*ttsr* 

~ ir ' ^ . 

<Vi ;*(nicditate) yU /M#r> uXiL migtin. ^ 

St M l' (inaUTiuU ) pcrhdkm; (hou^iCholil . 

- .) ifcrba^ Ouj hcfiiid. 

?Tt ri' (to filluilh vicfunls)^<JL;X-» mcm^amittijg; 
Ithi ; (lo iill Hirustins ) Piomah 

sasak, 

% 

Sti;m!im: autifk.^ Lalincholr^ (- a;i^*ainKi) 

suttioh. 

MI MI-,:- of a trci. touggolx (wuUiotcd ‘ 

Hmb) • 

^ * 

SrcN (to (leajbn) nHnuli-kon. 

Sics TCI) -ixS pfrukk. ' ‘ ■ 

S-n Pii> 

l\^iinh. (mhul. 

"^i'l ]'U i(;i/ L.v?- clmrytrartix^ JU inuhl^u. 

u»_ V I-# Cl* ^ .7 


Vo',,///7) //, iiU'ii^Olhbufd^ 

jiikn Stroller ( vii«-;d>Qjul) 7)^01^ 

•fa ftps liDtJ^i^Uril}}^ 'j ^ ^ 

hmfh- * . . 

SxiK^.vG (\iM'oro«<^) xj A7 v:,y^; (niu- . 

vuiar) /f/^-. 7 p; foiriclejii) J kTfr fpowi r-' ^ taJ>J (*^< 5 :];!*t',ni) 

ful) ^\j^iyZ^Uiiai^' iS'^i ktaft* (p::»U- j 

gent) ^x‘ >^m^^,a8acurm A,.. 

Stuoav, viiL 
>Snri;GGf;t: (lo cortHh 


;,a 9 0 current), 'JLj (/j<... 

j f''fUT'n:» /’'(f/i;; ar; 

'1 ) • 



S i V e rK'i ^ •'/•' X 

I 


I Ifihli^ 

'm^L. 

i 

Si,i;ii(,,j, v'.Ctig-'u lt. 

(le-'vuisi) 

iiU,iCh 



hart\ (?ul>ilueti), (resfrainCff) 

St HJBCT'dkblc' to) liwtitl 

(iooiinion) jlti' iu/o/ei (matter) 

, hSnj/i, JU- /nil- Siiblfcts (pfioplo) r«y«/, 

' ' ■ jb ('«/«, |4}4 /V«7/)J. * ■. 

SrnuMK f^atlhn or rhJrrt; fni!i§ni<ir.< 3 >() UJs 

milii: (rotiiHiiUcj awful) suwiiiiz^h 

St'BMiT Oiold suiJnioj'ity) thiw, 

‘ tundufc ; (i C'liifii) sat'O/i^ (do honiugi*) 
tmnhntfm!i. Kubtuiasivp ifjJ. rauMu 
tanff tmiluk hipal&nia, lili/ufii ' 

St;noK5 aj 7ncm’bai!'^Lit. 

5nwg patbi sf{h.L 

SvnscttiRK ijc^' mm'ifoh tdimk hluguii. 

SuiJ8i;gtMi\T l<tin<iil'uii f ('•-iihsc* 

Limadwit, <r^p(iiii,gg„!. 

PrjjstJn: ifa„n. 

buusiitv (j>o«‘in>i;ir> aid) , .iltj pn--h,lr>ii<x-vn, 
SitBSiM* (omilinuc) jjcij f/rA, j/7r/: 

(liyp) hJu]}, (orustono') 

(livelihood) 

. l^^n-ditrUm^ [idJo\yarire for 

St:n‘«*TAM:i: (e^seiia-) ’ 

, . lthada'iW\ (ujatter) J'.>. /itT/; (purport) i 
Zwiy/; i proport}', ttiia,' ; 

b^t-UNTAT^flAL-Ov:;!) J.,, .'JL: ^ 


vScrBritE.^fiiK-) pju, «/«.«, sw7. 
SUBTt.E (Ctoraag):;^^ i/jU-, 

Nil 


tikaL 


vr’V H.' 


ScjsvKKt ih jhym 

• ^:nn. '' -I ■'■ 

SuccEE'n (picosper) ^•UJ>t')\:n((»ig,pj lcr-ld‘ 
kui (follow')' fiirnt* gwli. Sue* 

C05S oitioitg buiL Succc^iiion 

lagii>,li-(t>i, l^-luridan, .uhcbifi. 

SiK'ci'suvoly ' ba-lut nl-luruly VL--U 

Mrtsing-’iiildiig, .bcr-gmili-grinti. Sue- 

* V * ‘ - 

C0'.,‘-oi "iihuinifl, 

S r f e ( ) r r{ j J j / Ut banttf . 

•‘.'i rti scprrlU j^.;' M-pr'ihir, (in isurh 

iJi.uirH,i') ,,X<j ikiuihfan. 


hiip^ 

fn't 


j! lisHl. jJjjl iidinn^ Siickl<i 


.Si ( i: 

■ J 


Siu'hliuir . j (JJ'j V--* ^ /iTgi 


/// Sp'yU-/. If 


Siruui.N ktiin/onf^;, Suddenlv' 

5f '7i if /7;f f^*’. 

SL’P jta pn.-i'cuSo) |*.l; g-uan.i, 6e>- 

shh‘hil(l : [^.‘.Au-A) puho/i, piiiUt. 


Srr.T if. iak 




L'ltnL Sid^stantiutO 


J’yiUk IIHil,vltU;\MI-, (piovrd) h flai,(it, 

snh, 

Siusrn iTH izJi gn.Uh Jy (fikhr. 

Si.nnuAiT sy.//;7«wv, ‘.o lyaduitr. 

S I- B V B il r c 0 1; ’ j d f7 f/tu jij tqm. 


St.rri:it (ootiurc) l>:)iggpijg^ 

f/' yv/f/ ;*(li’t l) ; (iiirur) ^ 

/T»a 4 Ui{| ^ hOcci: (|jcrmit) her, 
h/kis. Si!(r.-i'iii3- ('-adv^tce) 


loiixn~iUX~(l!l. 
o 


iri'Kiv 4 )\j pddi, J)\^^ tnetndJa. Snfiiciettt''' 




chjikif^ eSJs sahmgi ' 


rroc ATB (iUirocate^) ci,U 

liulti Icrntts. .V'/' -Wi-; • 



jScCAfe , jir sd.ar Of Ywft •) 

• jr-’j , ■'" P'‘''‘’"^ ;' " cl / ■ 

Art/«: ('■cane) ^ lubb^,. ' t, ■■ ■* ^ 

SLGf.r.sT* iiuji-j sehut, liyUr'i 

’ , ' , j i. '"■' 

SiMCinr jj.1^ ti yj^’u^U ;«w' de saha- 

hd-bunhhan sindlft-ni^. * • 
StFfT (- law) Jiicfiiira, 

, tr/;i7r«; (petition) /;f»'w/w/<wo/, , 

(-, pl‘ clothes) ! 

sC'-lair^hij} pvhOfii. ^ 

♦ 

Slirir (to Of.vord avI( 1:) Lnlrj^!^ 

puli'L Suiliilile v,^U 




mntft-url :*>m. ■'.. Sjtpset 

iitruii. SiinkliinV fl’ Ljli- 


ulml?' 


wtij; /■(•;- 


SrxOEi; rkhr (, il) _Mdk. 

, 'y- * • > ♦ - -'V ’ O '■^' 

S\j.>nav f •^J^■J^ili‘j>:/^h. 

1 ^ 1 ' f mfiban. '■'" ■.">•■ , 

.SeiT.jtANXvArnn JlO,yjJ iatig tfudi sti-kHiL 

Si eruB y.* w«//J, rtAil utda/tdridiih. 

'* # * 

^•- iTJirAUGO mlhCJfl. '. ■ -^ 

Sr n:iitv*iVioi'.5( j.Ji*' kCuhak^ clmngh^ 


Svp. oif (\voo<*i*) oK/j/ii' j ^ . , *'. 

• (' in (‘i)UU;.Jr i n.t ors (impah tim\Lr^j)off) p IdfU. 


Si f.K V . i '^ 7 .'/. 


u 

• • 


SrMii.N ^a=- }.!,rf/.'\ (innro^r) , 

► ' .yAT . 1 - 

//Oi' /'///>/■ 

STri.pii ( ir, ^ haU) • 

SuT/JAN iH'irut. 


}iu\k<t 


SuLTiiV ^ ^'i/tgyd 

pa. 

* m 

Sr-.t (ruiK;in»f) hnui'nlt-. rii)imi|>:il) l.vJ I 

■hiMiil'. n«i -JMn o[M ' * t 

• • i 

iSrMATi: V ^ JJ ^rlaj jXiiJia^ - 

• . J ■/ J o''*) 

^'Cfii.iha.^ ‘‘ 7 ;/>. 7 . 7 ./)r, { 

^ i 

'*a}sf/n pa/m\ Siir.iijUT-hcMist* ! 

■■ * ■ * ”. ’ 1 * '‘!lltl'ii'-d,l }!i:. 

NrsiMir i.'.j wnchak, ;.v[,w h:du iKhuk, ■ •■* 

Ss\'.M.\!uN jlta pfUigg'd. 

,.Si;.'.ii’TC'oi<s (ros%} r^Xi i>j'-df!:i:'idi,\^ iii?i!//!. 


s;i'j'i;iu\TCNn yy ft, 1 - 7 : (>;..v''vn) nir- 

nitiroitidi. Snperintoudaiit pimgftlii, ^vS 
iUJyW pn/mrii/fik. 

S I'l.lMoTt lU !i htll f)r\ai\ , fiJij /i bi/i fhy^- 
gi; (((sc el;.^' t ; ^'^tkiipiihl, (Mii'giiht. 

S( iTni.ATn i; r-j,;; tilanf.-idaup, „fm)g 

Upruit^g ; (signs of iiio -) p fn-; JIO sabdii. ‘ 
S, !•( n s \ ri It \ I, J— j-j s/h, dfiggj, jiXd safdi ; 




sokihim. 


‘'■i I'f KPt, I! I :• i lo N .ui,- idrmtnt sural. ' ■ ■ ' ’ 

V > , ^ ■ 

^|■!'^M; (i.'itiof'iii) ii.d, ^X-j i’lgdn-, (not 
j.ror.r) 

‘ tw. 

I iiUfk(hH!n surUam. 


'hU}‘ 


j Si:i;’ri: (j.li'Mf; hdJ.i!, /hitx (at- 

I xiir) k'jpih. 


t ' 


i i VI. n \\ T r. .> ;)("/■ J. '. ... J pit- ! 'V, w::- * 'fuintn-t ■ 


^hmA Sun (to r\- Sopitliant 

, 1 s,^ . 1 - 

pose, iti Wut ..) ■j,l,■;^^r. ■ SairiVeain ; Suafi/V (!•» fn.-nt'io "kl.r i'it< iiv , , s In'r. (~ 

— .fyt'it.iK TT-wf? . 9 ; . ..T " 1 .. t« a. i i 


ciA-‘ 


,, ijW>‘ »«fff/i*t7 r?.‘r<'#fau.ise I iJoee t,;’; 

... V ^ .“ •— I ' 


• .-.Vs * 



5o<> §'\y 

f^LTPoiu- (i» prop) mr- . SunruisR fio nslonLsI.) j,.; /,«Vr7«; 

I ^ unawares)’- 

m,d/mf. Support I .^rmig Imjjong.kun^oug^, (sur- 

(“prop) A.;y/v</, sau»^..,Tdong, ; priced, asfoufel.dd) ier-chmrgang. Sur- 

^ (».,i»tnK,nce) 

hHJ^tihm. • • i*,?. - ^CTv 

Sirpfo.-iF, (ima-ino) j; Ci 

Su-r»r.. („„„,!, J,^ , 

(ojitiii-uidi) pj'j putlnm.^ 

^'~ “■'-I ■'^' “:"■ ;'■>_' J.J 

Ji'il-’t iisnli, lunggu ; (to iiKike tlio (ij-. 

< 'iil <■!• ^'<•i.l)l■r-J.l;u.l.nions) ^ j //rr. 

/rw /..W.. A7.A,. S,„ u.y (Vi.-,v) ,,,,, 


• ^rhangw^g, 

Sui’vffE.vDKB .y. sdruh. , a 

Srnr.nrM) wcngnlilwg, koUlhig- 

•^J.vpong. mvtigopong. '^,J knl- 

1 1 K'f f> . 
n 


nuihih, 

SoranMe^.l^^ muhu-haAr, JltU ninlnl-Cuggh 
•'''t- ta; ui^; .t^sungguh ; (firni) /i' 
dov-fu; (roji/idoiitiid) 
y hnrar. S„„.|v 
tmigg;!,, w\r//,7y«, 

lo co,,,,; - ) .„a,g.j-,kr<. 

X'yibuk. galura, g„!o„itM,,ig. 

' ..-'jl Itoty, „ii,g. (_ „j- jIjj) 

jj'u )iflhD\ 

i> 

' li* »« ) ifff’fhjianiH'tw, 

’"<’>k-<->i>‘i<firg4an; ( Mu-lcitcd ) 

JlltlU'. ■' ' 

Uiuhitl:. gcfoiijluiitg. 

St ntJFOX (doi liT) ^ V ,;-/. I ^ 

itukini, i. \j (Jukifn 

d,lyah. ' 

t 

Si nr.-i y,. m/gidm. 

Si UN \Mc or StnvAjiK J'^ g<i/„r. 

St iti'.t-s^ lampohyi liilTi', (.-.iirpiHMn-lv) ’.'’j 
U > t.ili ' • 

I t ’ \> i 

hbih-aa^ hmpdh-im^ I 

poihr^i^a!, ^ * Ic* 

■ " emk lat um. 


^(<0^!^; {ruoiii( of pi.intiit.’oii.) ,y^}jdliUr 
Liifnm. ' ■ ■ "^ * ■ 

Jt \ I \ r’. hiiJitp. 

•,’lsi i,( I main f oh sak^ - ^l^.c me* 

i‘u<n p:f(tulah, 

t, 

Si M’i.N O (dotiT) /t/wVov./r, Ihw, 
himhat-Lnn: (IiaiiiT) giUtto})(y, 

SuMTV.n ;;,„„U Sli, ,,,„„ 

mn/^r-un ijft, 

X«^:-H-,<,H ^ .„f, f.i.»l....,,)^,,^ ,,,„„„ 
ImiiHm. 'Sut-picioov. ijoi" gwii/,i/i, ' c'* , i. 
woidrohsoh ; (j.-.iloiN) , c!>h;,!,dj r,, 

S. s’iHtN- (support) ^ l.n>ggr,>,g^ 

P»g,Jipalinm- (oudurc) s', tdlun,, 
du'Ua, ' *'' 

c 

Si s. t\A STI luHimp-an, mnhliHw. 

'kSJJ Jeo hnhal, 

Ml Aiii.m „„4,.,^,. 

Miiissom- 'c,.^^,| 



Swam. (MV (ihobirtl) 

>\\ w LOW (til i;ul|)) /</&;?, luL-tr^ ;j:r‘ 

fir///. 

S\v wu’ 1 

SwAiiM (nrii\lni>- iiMOi't'*) "'i^\,iula-raUiy 

' ^ ’ C' V- 

_ _ • # 

nitiihl~fff(td>'(~ti/2. 


w ^l^ r ii V 


^ f /»//,'/. 


T/^/ryi I ^ 

vy- 


SwAiii: 4 /. f<ii!iphi\ (svialliin^ clotli) 

L'iht hf}.ij)i)l, • 

\\ (fi> Ii{lr> ... J i t }^fi'ft''/t. /;>• f}(i;( u- 

V- / ^ * 

/.//y ; ( *»> i- 5 c.*>- ( Hfft f "//'•*-/ r/;/ 

(dnjiii'JSuli) »JL ,; i''itiitnlu j pi fd>{C{it-(Ui. 

> * ' c- ^ * 

'•'^>'1 \ • i I'-iiii'pnh \ ( .Kliuliii'^ti. I' ;iii (laUi/ 

i)i( , (>\^^■:lr i iVilv i .u*-.. JiL 
' c 

hi! iff} ^/tj'ip'Ji' iofr!.. *,.,n,v 

‘ y io- y 

t 

Sv\ I w (j)( rspirtilitm / jitltii. ih/irp*- 

h'h, >\v<'at (111 |)i'r*'|iii’r) kt.dfnir pt Idh, 


>\vf I I* 4'- 4Uv i'lni'u'pj: ("UCt'iH-i ) 41^ 

W/; /)l,!lf. , 

• • * 

}.i { ill '^ouiui) 7///4r///y. 

^v\C(‘l-^n sii('il s hni na^ 

Sr ' I * *— y 

S'Ui.M'trii ^ j/i* - j^hinUd. '' 
tinidhih nuhii-. 

Sw 1 LJiit Mil ,4 (ir(iifi£ yiif’inhitinf;. 

Ltt-l:(’td/i. , • 

>,V11 I Ml \T>- — -iv M*iuh-lll!. /Wu*. 

S\\ li.l i(H if-jiuh htmi^ktA: ("Wollrji; 

kpioigkoh. hriHp^JAU ^(fnlH>iip^ : 

(- II - tlic* soa) b€Mi(u)f^^ htr-rhd/jii/j 

Swi‘11 (of tlie sea; ^v! umhaky 

«/ww; ^ ‘''^^'0 galdroy 


[ /v.X. SuiUiiuv (uimo\u) ^^Ci; him^j^lok \ (in. 

,' Jlamiujitidii) ,[i hnro. 

I 

■ Swr.iiAr. fn Mil .v*.j uhdh, , ^Vnn 

• y " > y , 

pwVii'i^ /f/’// 7 , t<i}>L^Ar,s. 

I . • " ' 

Svvira. (hdiiih, -^A fnfp, 

. ’ ■' " I 

./j 2iUf2U>n 

• ^ / • 

Shim ic_. , . hivniWfX oi hicnitav^^ , 

V. - ■».»'' •' ■ 

(!!>ni».il) f:}fifi:f/ : (snwnninii; of tli*' Iirail > 
’..c i«J ]K nitfix kapOiiL )'oli 1 IU --4 kfipubt. 

Sh isr, c»-io bitifi. 0 * 

0 

((o lill?.!li‘) 

i • .-, ■ "'’ w. 

fi >rj;v:ani^ \ (<(• l;i^^• a .-w iM;j;ni!^' 

^ • 

iinMidiO Suiiitj 

(»l.nlli‘) hfuh/dil, 

w'^ ‘ -" • ■ ' 

f 

Sm IV f.i. J.'c mannui Ln /itk « L.-^ tuntrAn 

S\\<»i»\ •^‘4 '////, . Svvdoii 

• ^ * • 'V ' ' 

U«) I'.iiitl av\.i\) bi'i'ptifiO’nnu niarchtt 

SwoiMi piihitf;;. Sutiui.|>fan*|' 

fihuiitifUi, . 1 ^ htUiP'tut. 

SvMMLiii\ (-()!' 

t]i(' Isintiail {iyiiii; 'Iihap, 

S\ M I* \ i n \ pfh‘< fdi^ id .'ntM. 

vltihfo. * •, 

S\ Mi'MiM hhidii^ bnkn^'^ dirmwlr 

> V ii < ) I • ^ 4 ' .j! d ijt r i' // /-i, 

S , K I A ( ■ iSl'j^ ffhl'. 


T. 

* 

.# 

T (lIioic’ltM) l» bl, 

Tx ii r. fi V A c f. 1 . ^ V , 

It; 



TA 


569 


TA 


Ta»T.E s^Amiudah; (j»tiui tl 

iUr dishes) r/w/«w^; (draught-ljoard) 

pufun (hfllF^r, Tablet l6/t. , 

• I 

T A nor II fdhunu^ ^v/cAjp* ; 

Ta< k (topMt iiboul) iJlji hi r-gclcr^ ^\y hcrndh j 
Tat-k (siiiiill nail) pahu kichU^ 

pasak. 

Tackm: pci-htdgkdp-tni 

pniH \ (stores in general) scrbakapa!^ 

p<'gtuiri\ (harnes^j X*^\ab<Hiha, 

lAi-ruTA ('•light silk) padnuhmg. ^ 

Iail ^W/i 7 /r; (?»hirt) pnnchbvg, • 

U A I rai H pnhjuU, l:u-jW Itikangjiul ; 

(lailur-hird) Ittmpud, 

'IViN n:n hdsKky 

.Iake 4 J-i.iI mntwl \ (acro|)t) ((tt ima i ’(re- 
ceive) sftnibfd •, (seize) hidgkap. 

^ A,. ^ n i 7 

pt'gtwg:, (snatch), mvmanggut^ 

?v7^/g*; (-'prisoner) maidiC(m\ (- 

away) I^n4itdr^kim\ (—care) tufiggUy 

paHara^ 5 f" down) 

cJ^jy (^ heed) ; (- 

hol(l> ^ (in, cheat ) kklut \ (~ 
<‘fi, strip) J^iU? |,p^ jjfQ 

aii'gkiil* 

Iai.c (narrative ) y chcntcra^ chcri/a^ 

bfdtljjtdy rii»:ilf/afy kfssat, ^ 

khubar ; (proles-ional t(dler of tales) j £* 7 - 

• tog-; (reckoning) blldug^mt 

^ bearer) mtduL paitjang, 

pef/'got)/pal. 

Talisman' «;?;;;«/, hakimU, 

I alk (to speak) btr-Jcdht^ (to discourse) 

fy bmc/uwg-y (- in sleep) 


trgiku : (- idly) ^-J fiinr. Talk (conversatioir) 
U^yy tulur~an. Y kdla-kfiia^ bechdra ; 
Ifaniiliar -) Ti^y bauchung4}(im'}mng- (rii- 
Dionr) hhdbpr^ k)rila. Talkative 

yaulu^ganggu^ 

J.b*'L prwjang; (high) fid'ggi. 

'J'ali.ow khiak chfu/er, 

Tallv (notched stick) kCn/a shnhat. 

Tally (to coincide) L:u^lyj/^er-/v7y?«/, y^pkatdju, 
Tat.ons Sy kuhd. 

T A M A R I M) j’v:v. US(l))l jdu'n. 

'r^XMiiAiUNi: or TAMBoeut.si: rubutta. 

T 'Vml jhuik. 

'l\vMi'i:ii tul^ /V7///£///^ C'bfdjft. bitjok, 

\ 

'I’ vN (to djy>lliidcs) ^jJ^sCtmak, 

TANr.T.n ci^w-^'c inaigHsttl. 

\ , 

I'a.nk kri/ain, iLJ fiMt, 

TAf (to pkrcc) gotrk I (strike gently) 
kiltok. 

T.\i*i:n (in shape) c;:^lS lampd 

rAlMCSTitv ij\^p)m)Ujddnij 

(hangings) ampdr-an^ Td-^jl IdngiU 

langit. 

c 

Tah g(da-gal(i lumbdt, 

Taiidv (slow) lambtd. Unu', (sluggish) 

I JU yndltU, 

W M 

Tuhikt (Imck'ev) imu, salitkong. 

T\ II NISH ijt] ulm/t^ warnti-nta, ^ 1 ,- 8 . 

dang chaj/d-?ri(L 

Tvnay^J Ima^ tiatiit^ JjCi? tinggtdy aLu 
tanggolty ^j:,^yb€f4icnti; (sojourn) AUjJ//n// 

J AMT (acid) asam, ^\^.m<iscm. 

Task .^JS^ latiggaHg-aii. 



TK 




Ti: 


^ Tassel ramhft. 

Taste (flavour) ram*, (the sense of -) 
pef}g-ras(7ain. pc-rasa. 'Fa^to (to 

relish) 7iw*rdm* (trj* hf tasting) 

ihnba. Tasteless (iu>i|)i(l) anh 

bar. • * 

Tatters (rags) ^^pnrha. 

m 

Tattle /efer: (prattle) r/z/T/vr, A/i//- 
dump:; (tattler) orau'j; 

peuf^’Ompat.^ JJic uwlnt p^aup:jxu, 

T\i ST ,;^^ 5 w jtiruhih^ manjhidh' : (taunt- 
ing) jiJiw dmitr. , 

Tauvy (vello’n) /itlning', (light brown) 

pn-ant'-, (brum-tto) ^ [ittm nuhn.i. 

Tax ^,\ ilpati, Iduinljat. * • 

Tca a^; ITh, aJ iirirtuph. 

Ti \rn y^\ ajffr,j^\)i« ninia;-iij(ir', (toachorj^l^ 
jiaig-iijftr, ,j ^urtl, iwndiliu * 


(lo ivlaio) hUanp:, hi lSii,*J}y iS- 

(ui\ ^-^1 ■iihut. t'hi > iUrtl-Pav. Toll- 

(iih‘ nnthit gtf«gg> 7 , /><*wg- 

oniput, , 

9 

Tr.MKRii’V jsS^j f^!l'/unum-an Kmoi: Lr- 

(nujuv. 

• • 

Tf’.MiMJi (ili‘^po‘-ili«ni) puruu^i^ pr'u 

Temper (to hanleu luetal'^ stqmh \ (mix) 
cfuwipur, 

Ti MiM Kwi: (nuKleriite) ^Ouw sahrup', sa- 

' durdiuix (iVugal) ,,4,^ jinum, 

'Femit^t nbift^ iuftnu inmphis^ 

ji\ hdnjj'a\ 

Tr-MELIS (liouse of wor'^liip) ifimah 

sanihajjaupr; (mosejm?) uu sejid k^v mrsjid . 

• ''1/MnplPs (of tly? lio.T(l) P^dipis. 

TrMeoiiisn ^ucmlhan diri-nut^ 

rbulm. 


'Fr.AT. hallhik. 

Tear (to rend) chunk, chdlc, 
sutjak, kuryak. • 

, •• • • 

Tears uf/rr mdlai (to shed -) , 

lueudugh, j} kaAmr ujjir mala. ^ 

Teve (importune) gdduh, mejttJisah, 

tmUut; (provoke) ^jj^\ /Tv//-; 

(to card) mcmjikat. Teasing xJ lamh. 

Teat • 

Teoious 4 ,::^ lamhat^ ^ Ihia; (irksome) 
sukijir metumggoitg. 

Tee^vi (to abounds iSj^ limpnli; (to brktg forth 
voung) brndNak. > 

Telescoim*. Irdpong. 

Iell (to count) hllmig^ hesabduw; 


Temet ^^^chuhtt\ (entire) man-hd- 

jok-kun.^ 'I'em plat ion pn'^chdhd-mr 

Ten sa-jU(iuh; ((‘‘ufold) m-pdfuh 

ldpi\‘j Jui S(hpuhtlt p(i)hlu; <- tlirnisiind) 

sudukm; (t<*nih-patt) fuhpn-pufuh. 

Ten Ac ior*^ yJ fugur: (- a*, clay) lambck; 

(vi^con.-,) fiudir, gatnh. 

Ti:nan[ hwg shsxu 

Tend (to guard) hniggd^ cJ'syJdgu^ 
pujiuru, gomhidddaw; (have a Icfidemy ) 

jjcjb undak. 

Tender (delicate) i-10 j J hmg kdamg ta- 
gapy litnfbd/, IdiUil., lu-J 11^% (hind) 

^dj/nng, vuIj kd^di, lumbnl nti. 

Tender (to ulldV incug-in^ukf TondepF 

4 C 2 
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nt ss cjU. yU Xfljfong ali, kasih-mi, 
halci. 

Ti;v/)nifc (or ratlicr the slioots for fructification) 

Tesouu hilitj/i, Jj\ art.}, mma. ^ 

'I’kn r j;i\y Inratuk, ^io pnlaj/an, Iheimnh. 
Te.vt}! hi-m-pulnh-, (tonth part) 

T/:PTn siianij panaa atdikit. 

Ti:iim (completion) ^\sLi l^a^siidiVnin ; (limited 
timf?) iimklu\ (condition) 

(expression) kata, ndmi. “ 

’i' t: n M I N A T n mcug-Cdth-k cuty y pii^wy, 

sclcssci. 

Terrace uiJUj thifrhit, 

Tv.ruibm: ckii)i}^aNf!;y In Ufinu, 

At \ ^ ^ 

\ 1^. It R 1 1' I F. rj cu-jr jj iii'-kajid , 

didtsdt^ l(ikut\ j:^ ganlnry ugaman. 

Terrify nicngajth, 4^^ man^,} 

tnkut. t 

Teiuutory Ji\j^j€jahm, (Irsa; ^ ()lam, 
kJ^ i>p\j dalraft, 

Tkrrocr hti-gmdrir-mj^ la-falSd- \ 

Vi:i^L 4 wyi sumiidgoty heihut* 

Test (trial) ^J\i^ korchub&fm x (criterion) > ,v 
jjiw Utnilu pctigtaiul. 

Test a m i: n t LUj xnwti/at ; <()1<1 Testament) 

^ taiirit, p ijy^ surul ptr-jmiji-un Ithntt ; 

-) injit, Sjy: furat 

^ jur-janjtHm bhuru. 

Testicles jUrjj bu«h pekr, lialiij)lr. 

Festifk* fjSiij) bi'r-st^si, ha-suhtlfUti. 

Testimony korsaks'Hin, siikudut. 

Tetter (riug-worni) kiirr^. 


I Texture bual-an, ^yj lanun-an, 

Tiiax dcri-pada, ^^bagei. 

Tijavk iarimi kasih. Thanks^ $ttkur 

and slit(kti/t Thankful Awal^ ^ J luu^ 

* 0 t pv c.“ » 

larlmn kusih. • 

TtiAT (individual designation) ?/« ; (that 

which) ^ iang, Ji tiar, (in order (Jiat) 
sopdya, Maka\ (that is to say) i- -i ‘l. iiya- 

it II, iuni. 

Th atch kJjXs, ulap (- of bamlm latlis) 
gulumpd. 

T^tr. Hu, 'i_> hmg. 

1 HEAT RE ^dmah mdin icdi/ang 

(theatrical) jJlj dCdang. 

Tjite, vid^ 'J^u6u. 

I' I ! r. IT j pni< huriHOi, 

Their dh/apunUty dhorang- 

p'fmti. 


Tar:\r dh/rty h/a. Themselves 
df 7/a slndhi. 

Then (at that <iine) t^\ J'^* tatkiVa Uuy 

CS^ pnda kdfka Itify J,. iiupFoi, 
sardjja ; (allerwariLs) hnnadian, yl 

Idfiiy dc’/j/dktvig Hu; (now and the*)) 

kddimg. 

Thence (from that placo) deri sdna^ 

dni sltu\ (from that cause) 
kurna liUy dvri (Ihenco 

forwdrd) jjl) f^kggan Uu jidlk, 

Theoeocjy ^ ilmu illahL 

Til i.UE de-iftUy ^Lij[ dc'Sdiia; (here and 

there) ^.Lj sdna-stfiL 

The It Er ORE kdma Uuy ^ ^ 

sibub'du, c-d jVtf iagat Hu, ^.l uUh }iu. 



TH 


565 


TII 


/rm:n F.ox u-jljj-jV'j dc-alas Uif* Thereupon 

Hif-pFiHj sarStju^ CLij^ serfa. 

Therewith serta /In, 

duiF^nn itf(» • • • 

• * 

Tiir;>JK hiL 
11/’* 

» I « 

Tifnv dloranp;^ (yr/, dhja. 

Thick (ni cl'monbjon and in consistence) 
tahal’y (close) lanq)^ uJ^J^ kadup^ 

lihal\ (muddy) Lnth \ (liscousi^jJ Ihtdir: 
(coagulated) /irti/J, himUd\ (-"• in per- 
son) 1^0 tff^tip: ('• of Jiiearing) Jib bFwp^aL 
TnicKi/r ruttgf^Uy haliilnr. , 

Tnn:»' ^^,^)i*pe/Hhtlr/. Thieve uSjy>^ duln^ 

Jltj viulw^. 

'I’m (ill yj. patth, * • • 

IhiiMULF. iJon/g- tdn^nu, ' 

sTiron^jdr}, • 

• t 

Tiii.v (not thick) ///)/>, mpts^ \ 

inlpis \ (not coar&e) Cdtis\ (not close) 

(litpiid) vhCiijvr \ (lean) 

kurus. 

» 

Tiiivn (nfghaii pimuy knupMoy 

kdmit puniUj ^ -)uu. 

Thing perkdruy ojj bcmla. Things (elietls) 
bdrem^dmrangy serhuy *artay 

perkdkas. 

Think jS kira^ nunglniy CSSi^ smghay 

pktr\ (to heed) u^jYhi'gjiL * 

Tiimn kadigaf (- 

tfgn; (two thirds) dua pcr-ilga\ 

^ iilmdly) kthii^ ’p^^ •• 

Thirst ci'bj dhdgay ««s< (thirsty) 
fius; (blood-thirsty) mdu mukan 

ddrahy gdlaky bau ai. 


Thirteen, Tiitrtv, vid. Three. 

Tims d mt\ J^-l tko. 

Tiiithfu kasilmiy ku-sltiL ^ 

T HON (.; U- j (hi gat. 

Thorn durr^ (thorny) hc-durt. 

Thorough trus'y cl;|; ^'uUt. 

ThosKj vid. That. 

Ihiou angkauy ^ katty yL-j dikau. 1*1? k(hm/y 

^ -ififfy tiUUl. ^ 

Though, vid. Ai/nioiKiiT. 

Thou(/ht CJJL siwgkay ^\jS lird-any 

pikir-aity knrnnufiy ras&aii-y (rccoi- 

leclion) uiJld b/gnf; (conceptions) 
pvii’dapafy r au'gan-angan. Thoughtful 

(p(»iisive) c hir-mumingy j ^ f(\kur\ (tare- 

' ^*‘ 1 ) r{ljih\ iUy usuh; (anxious) 

bri'^thmlu. 'I'houghtless alpn, uJjl tupu\ 

(careless) /o7ci; (tiroiighUcssly) 

iidda kariadhu 

'Fhousam) dbuy ui’-rtbui (ten thou- 
sand) sndaksa. 

Thrash (beat) po//?; (-grain) lubor; 

(tread out grain) jy) irik ; (thrashihg-iloor) 

yiS pc-fubor, jIs ji^o cuJlc t(Wipat meng- 

irik pudh 

Tnni'Ai) ^ bniang. 

'JhijiFATEN (umngy meng-atnmig. 

Tiniun tipa\ (three-fold) 

irpis ; (three fourths) CSj fign po'- 

(imput\ (Ihree times) tigakdli; {lw«> 

or three) cJ^J.^dilu tiga; (thirteen) 
ligorhlus j (thirty) iiy -iS^ tigapuluh. Thrice 
J’ii 

Thresho tn mhangy ^ handulpintu. 


1 .' 


fc,'V>/, 'X 



T1 


1 H n 1 1 ' 1 Y jhiuin^ 


- jhnoL 


Ihuivi: hir-laiiJ>a/u Ij htr-ontiwix^ 

Tnu.,^-,- (jrullct) Icorong. 

Icrai'gwi ; if\loi i(i|- -) .;J /r/wy. , 

1 nil OH jj ilitl'itr. 

• • 

Til lion hnan or innu ,W.- ;Ar- 

(tHuL'-lUL 

T-n.<.v i: lull, tu, 

s^linsiim, ^JlyJ ht-riijil-UH. 

I iiuom; ((<) asseinWe in /fumlici-.) r 1 , 

ln-l„„iuo, ru,n}.rum}, (lo pro..) 

I liioii« (;i orovnl) ‘c kumprd-an urung, 

e;V*c.-^' "'""n *««/«/.•; (pros.) ^ j /.„. 
>ftuiL-urt. ^ 

lHnoi;(;u /r,«, a,,,! //«/,„ . 

moans ot ) Jj| ,;////, dot-jmda. Tliioiii-li. 

o"» fr/fi, cJtj rtl(„, Vjk{L.* 

Tmiowyi Uwpar.j^ h»ifar,Ji^ }ut<ty; (-anay) 

htaug, vliampiik-, (- down) 

uwpas, 

i'll HUS ft (insert Muoen) ^ 


Ihwaht ^tvtgkin^ tne^lhrtafi^. 

.'•> adghm pu„ia, pima. 

JJi.Vsclf angkau sindm, 

Llniu sitidhi.*' *, " ’ ‘ 

Ti.vha (diaclono'.lj hlju, makttla; (cap) 

kclali or kufak. 

I’liK (insect) Jl^^pmsapi, kiW 

dianha. 


_ ship-, (s(a|,) 

pV i hndutk-, (pu*sh) tidak ■ 

(l)u«li ill) ^ dudnn-. 

Ill I, MU ilifi m J,hi, 

indu Jilri ; (ball of the ~) , itj 

ktddug-au tiingnu. ^ 

hit Ml' j<y puktd, «odtoh, n„ju, . 

i HI .N ni.ii gia^/i, J'j Thuiide^holt | 

„ jiiiL /tiddtiitar^ ^AiU pdiiuh lintay, (stroke) 
pdlifs or prffjis^ 

i H i' Rs i)X V u^4d^ ^ ^^ri lhamis, 

'*''17 «•- *5""’’ *“*■“■ c'.'A- »»• 

luku mi, sadgei. 


rif.Ki.T c/utp, ^ Surat tanda. 
rioKr.i; gill Mv\ ^ giUi. 

Tihk pr.sang-, (flood -) pUsaug 

/lull , ; (ebb -) p,h(mg tunm, 

P>'is<ing sih/if; (sprinn- -) ^,y\^ p,i. 
.m/ig l,.sur, y\S pasa/ig purnuma ; (^Jaek 

-) bir-kaUi-im pusang, ^-^.l uii/cr 

Irnaiig ; (current) 

'[nil ’ll;. s brill,, ^ kkabar. 

I ii. (to bind) kubuf, 
f>d ; (to knot) 

ahifprfl-lxcui, (eon- 

noAion) 

liKR (rou) vjixCii piuigLat, 

Tinr.a rbwi/, 

lj:^M/u«;^(tigross) harhmu bfth, a-, 

(ti^er-cat) l^fichwt^-rtmau, 

I I (.HI (tmise) (not Icak^) ^ 

^jjoL King (liida bockoy, (to tiglite.i) 


7/zr-ri/«Y;;?g’. 

Tfi 


lii.E gintingi (~ tir gutters) * -(■ 
gilding scluntn. 

liLL rultiralc) per-usaJi tdnuh-, {to 

plough) ^^^^yt^nml,/i‘gg(da. 

Till, viu. Until. 

'liMfifii koj/u* lieu* t - - 

ju ^ iicu me^ramS; 



TO :>C )7 ‘ TO 


(iv> tell -) inaiuhfms;\ (floor-limbc'r-v) 

Tijli f^adiNg-^a/li/ify; (rilvtinibt^r'^} Idju, 

» • 

Tlur: Jj /iv7/r7, ^w.U /d/t/, 

r^vTv//, 4.::^. zcuUtt^ ^,uj (poiut -) 

hiOka\ (iutfr\al of luHdra; (at 

iho time) taO^uhi^ CS.^jS^ st'-hinka\ (ijp«i)> 
a time^ (time'*) h'iilu ^ 

Khm-y (ilolavj ^^s|)ite) ptr-lambtllHUiy 

^I'lmely (sea^roiiahle) jJ } 

puda ^ batfLi 

utinr paint] (earl>) ,UL-^' Tin. 

'J’l Mi!) (litnorous) ji\^ rliabar^ ^cmtar^ ’• 

tdhftf dahsat. • j 

l*i\ tnwdf^ .UJ Onm/t pi'di/i^ //T. j 

; (tinned plates) ,JiS finndt 7 / 7 )/%, 

A * • '• 

*pf tida best, • • 


Toad jJjJS' /»V7//>^o;?o-, kdlah pTtrlt. 

Toa^t iie/vV?!**. 

Toda('(() tttmbillu] box) ^^0 

AJ/iV/v ftwdnVdt^* stdtlpu or stdtppa, 

'Fot siN (alaniehetl; ap;o;‘fii; petfi^an'di. 

"U>i>J>v (palm ^yno) y nlraj ^ J //7mV* 

Tor. hilL'l] (^Tcat ~) '»S 


I'of.rTHi It t^^Li **t7iath^dnia, 

Si i ta. 

foil, (labour) , '0- Xj prdariTi-tOfn 

' C' . y • m 

r'V(7/j- 

e. • 

an: (diiiiciil(v) sfthT'u'-nii, 

'I'oil (to la- 

boiir) httija^ ^ firr-ffsati. 

'I'uils (n«-t) 

• 

jdiiag ] (^iiare) jeecit. 



T()ki:n Jo tambty htda^^ .UlU ublifffd \ (to 
i^ive toktm of) tncndnJfK 


Tivni-ii i'tlfjoL. ^ 

Tj\’(.li>u dtlsingy dd/Fgdng, ^ 

TiNsni-i ^\y prTida. * 

"I'lP (exlremiU) ^V^ng; (- of (lie car) 

i^L' i intnchaitii; li!()t'<xn, 

' ir> n 

TieeLF. uJyl 077? * ((inplrr) 

1 '■*, • 

patgdrup. '^I'ip^y ntTihuh, 

Tirfd a.' is pay ah,, htek^ Imfi. 

'j^ircsomc (lroiibl(‘soinc) gfiJilh ] (oiiojlOUs) 
braty sukur, * 

Titt.t: flionorary name) ^ ga far, 

'fiTTLE (dot) ^ uokUih] (stieck) tdik. 

• •■ ^ .1 

'I'ittlc^tatlle e/(fi/4Y/, ^:;J Tltar, • 

» 

To (Hign of the inlinitive) akani (unto) , 
iik(U)^ ji^ ka-paJoj bagt, s^t^d] (<o 

and fi o) kihsaaS kaatifln^ 

S( 7 m s ni] (to day, to night) drimi^ 

hittUun Inu 


|•T<>^^ftAftlv^: (tluU may be ImriM*) ^>jc,cL:>vSb j 

I tang ddpat fin mnrgii^oftg^ j 7 (tffg 

d( 7 pnt da tdhtm ; (nunlertile) sathrilnn^ 

i-sJCvc mvmngtdu 

j Toi-f.RArr: faaggivtg^ fahmdtnt. 

'roT,i. jIiFflii,, fna or yj fdn^ 

I dpalt,^ kfunaial ] (toll-ga( borer) jcsly pt r* 

ififiday brang nirfig-ainbel 

: efuikd; (loll-hou.'-e) ^ . tdnwh chnkf i, 

' O J* V 

; Tomu ktdfhdr. 

1 ^ J' • 

j 'J’oMORKow vjJ'J (“- morning) fL- o 

1 I’om: (rniisieal ^ound) hnaijt^ ^^^1, tugam, 

^ p(^ii('pit, 

'roNf;i:i: tfjJ tcdiih] (language) fdalsa. 

Too (in excels) maat^ ^likewise) 

J *S pfda. 

Tool p<i"itK(i, ^yj putLci, uJl niul. 
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TO 


Tool'll g',g}; (forc-tccfl.) 

6 «)? ; (cje-tectb) «igi asr < ; {{{riiidprs) 


Tit 

Total (full amount) -eU^jumlalr, (all) 

,, V - 'r» / 1 samoiHiia; (every) J^Co acgala. Totally (en- 

Sarham-, (,.|ophn.U’. teeth) gMuig. j ' Mrdy) cSh br/aka, cl>1, Tula, c^U e^-U- sc- 

Tootnim rimpmggigl Tooth-ach i mr,la-mala, J]^.mhulL 

s<)!,il g;g}. To(jth-brn8h * nc- ! ToTTm * ^ i** - 
.;w. I.';™ 

Toiru .uU. <^U. >76«t, 


silgL Tc)oth.|)ifk cluingki/ siiri. 

T'op ((ipper part) JU^ k^prila,'^^\ alas; (siini- 
mil) pondirtk, j;au^ kamonchak ; (- ofa 

hoii^e) 


sontoh; (hit, afibct) ^ A'cnw; (reach, at- 
^‘*•*0 snmpci; (toucli at) i^JLi shrgga/i ; 

r " i* . . 


i L5^ ^loUCJl at) si?io:ira/t : 

* III- fcJj' «/«- i (^enso or-) pen:inbra-a>, and 

^ • i Touching 

^ (concerning) (dose) 


Topaz ^/j^U muniham huning. 

^'oi»r:,u pnigintp, 

I'or-MAST .yliS *J^ Iu„tg ptHgupoh', (top-sail) 
lii^tr pengupoJi. 

Toeeisr. (ofa fowl) A^^jmihul. 

• ^ tf- , f 

ropsY-TiinvY tunggung^iarggmig. 

Toacii alj^ M//j, ddmar. 

Tormynt (^»atc of pai„)^Ua-*fl«g,,7r«; (pu. 
nishment) siksa. 

TORM1-.NT (to inflict pain) mcnmrgsard. 

kan ; <worrjr) gilduh. 

Torn Abo liifi'iH. 

Ton Pin Asl^ kdgiih. 

Toani'.N'r i^t/cr driK, 

Tonroisi; kura-kum- (small, 

land -) (,u,p„g. n/ 

• stsik kura^kuniy 

hap, 

, l^ouTunE iLLw shySsai, smigsara; (the 

rack) rtlgmg', (stake) sula. 

ioss (flrtig) c/iiimpak; (cast) iutar, 

juJ lotitar, limpar; (shake) ^yf B‘b^a»S, 

kddtoL 


_ ’ (close) rdpaf^ 

'Jh- ^’‘»ichy panchlug^m. 

Touch-stone e,l. bdtn iijf, 

/{/■/. Touch-wood rabok. 

I'oucii p.tdgar- (- as gold) pdjd. 

Touii (journey) prr.jafdn^,r, (revolu- 

l^r-iddr-un. 

Hoy (to dnig hy a rope) td»da, m,, 
^Jj furck. 

low ^ rdmL 

JnwAnns twnitjil, urab. 

'^owuh k(wt mcniapil'tungnn, Jly 

Itiwdla for Imlha. 

Towjer (forfress) cy/ kbla. 

I 

Town hc»dar, „egri., (i„ composition) 
/»«•«; (village, generally fortifioj) 
kumpo„g, kZta, ddsun. Town-hall 
bjih’i^ c«/wa/i becfiSra. 

loir (play-thui^) po^maiiHw, t‘- 

mlug^V>‘ Toy (to daUy)^^t,,!^A««,A, 7 , 

TuAf u (track) jfjnk, y\S bakas kdki, 
kdmi, "(course) JUjd/tw; 
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Trace (to follow in pursuit) 

l.asan, J iund ha:\as knk}\ (deli- 

neate) crJy tTdis\ (tracing:, dclinealio])) 
judah. 

• •• 

Tjiack f footsteps) \i(l. Tkac\. 

T II ACT (*ipar<‘) kadincus-ani (district) 

-uifdifitf. 
d< ® 

Til ACT A am: Iddsa. 

TiiADi: (to traUic’li) cJJ l-^‘ Ifftdu^a anil 

htr-dfliximy;. Trade (merchan- 
dize) pirnia^d-on^ 

Trii(lc*r sdilu^ar^ du- 

frmig. 

T n V o I r T o \ s ( holy -) f'ltufh' ; (])opiilui 

rU'tlfjuU rcL;'i Ldlu-kdtaota/ig 


Idma. 


• t 
• • 


TiiADvin .^f*U mnnhchlditni^ hioig" 

• Cl' '* • 

i i mat ^ nic-litmlhkan. • , 

Tiiakfk.k, \i(l. 'riiAnc. • 

Thail (to drag:) c^ji\h'if^ idreki^ kv/a* 

T n AIN ( of a fi^arnu'nl ) ^ ^ j pamlumg ; (relinne) 

1 

pengdrhig^ pnigHid, p<k 

ihu}\ Train (to breed up) paliara^ 
fivghit\ (instruct) (ijar, 

Tka^tou orangdurdh?. 

Trample ^J\ hik^ ^andayig. 

Tbance’ padgmny Ullci. 

TjiANQffiL (calm) ij0‘ (peaceful) $e- 

wr/wg*, tatap^ santmisuj 


ilS^ 


Slim 


• ' ^ J ' . u J 

'} or .w/ryw. Tranquillify fca-se. 

nang-an, satitama. ^ 

Tuansact hvja, Transaction 

J’.>. haf, pc-karju-m, pcr-usah- 


TR 

I TRAVsrrsD, vid. SubVa'S, •• 

I 

TitAAscitinc ranrhiwtl-Liin ami 

rtidian/i-fcaii, .«r7//w. Tnin>.ci i[)t ran 

chlva ami racfiutia, Jty cy.jl ifoal 

tir-sdlin. ^ 

TiiANSKrn iu^Lvi*.* iiKfimithlh-kim. 

^ W 

r K A Vs FIX tikaui (rm, 

riiAV'<FORM (one'selT) tmv^jad*- 

krm litvs-uta^ gindi nlpa, 

I i< A Nf?(, Ri:ss tOL»C-'V iW7f// sdfah^ . w.Jj hir-fld^ir. 

-*• ^ Jr ' 

4ul, lampoli^ jSjiL<, iiU’hvtglnh. Transgression 

kihsaldli-tm^ ddsa. 

liiANSiKN'T or (raiiuitory l . *-■.! hmg fiiiniitj'i,* 

TiiANsr,\TK j-i ^U- X' JL S(7/hi (fufam 
bful-ut iui/g /din. Truiisiutioii pir-auUir, 

(~ of lli« kiinui, interlined) tafsir. * 

l'RA\si-Aiirsr Zy>. jt rnr/t, » U c/iumh, jU 

vhth/fr^ wT/ /rnwg-Vr/zL 

'rii ANSPLANT ^U/’ 5jg»«..i9 vwmhuhih tmidm-mi. 
'rRANseoRT (carry) (ainidmg^ 

t/mnpcwg; (banish) w/e- 

wmldh-lan. •Transport (rapture) /v/- 

$ukd-ar/^ ^^jiJ^crdht^ ghvirat, * 

Transpose g‘<//z// tumpat-inay 

mrmindalu 

Tran svi: USE Ihitang^ ampang. 

Trap ujxcp pcriwgkap^ UT'^J ^drkiky jjU. /r7^ 
paky sarkitp, korlabur-an) (- for 

elephants) kcdiih. • 

'riiAPJ'iNfJS (ornaments) ^Lfly pcrdiids~an. 

Trash sampahy jU jy langliddahcr* 
guna. ^ 

Tkavajl (labour) pr-karjd-miy 

pi r-usuh-an i (ciiilu-birtli) per-anak-an. 

4 D 
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TR 


1 n A \ I JU j XnEssi-Ass, vi<l, Tha-nsguess. 

mit) hrr^mfr^uf ■- fa joiiru.'j ) ;,)U y TRr..sK.. ‘ ;* / - • 

^ 1^1 f’J'tii/'ji >tic iH^oittOdra. 


Tiia\ i,7/(i/,i. , * 

TttCAnir:K,)i,« ('.!(...pifr,rf) ^\^^rfuilns ■, (tiaitc- 
r«iH) d'f)ul;a. 'I'lont^ery (deceit) ^ 

^n,„h iiy-.i-, (treason) c/b.a durului, 
*wL^'^ UuunuL 

TiM Aoa; djjt. s^ni,,- (molasses) ^3 

(ujrrlfiUuc. ^ 

T...:ao ((o step) iU^',„c.la4 

■ <• ''»’**'» Cv:>.' (- a. 

I'lrds) l>ir-jo>diin„ (stepn) jrjak; 

(“ of ail I'Uf. ) pus, it. 

TiM.Aso.N cJ'bo dimUa, X/wJ/w/. 

1 iii.A>(.iti. sii fnudu, prrd,andt7i‘-m'’ 

(iHoiiev) Kunrr. 'I’roasurer^.bo^ handhdm. 
Tix'asiiv)’ JjbMjJ prr-bandharuft, X 7 w?/- 
mh. 

Treat (to entertain) viai-jmnd, c 

t-'j' '•*<'» i^dduupikan Lnui^\ {tliscuhs) 

vu'indKvhmri-lum. 'I'reat (cntertuiniuent) 
iutnU’iVf, siuihljHvi, hindniup;. Treat- 
me lit ka-laku-iut. 

Treaty po'-jaujuau, Jy kauL 

Turn Mi / 7 g« gu„,{a, 

A7/w>, 

PnEf: ^^yptVi)K idlfin^ ku/yd, 

Ihcmblk^^::^ g^\^nfiat\ guNc/tang^ -S ka- 

iar. 

Tnr.ME^IIBi's hdbunu, dmi-rang. 
Trbmoeji gomildr-an, ka-gmitar^ni. 
Tbenck pdrU, gukitui. 


Till A r. (experiment) c/iuld-an; (judicial) 

I a* % . _ ^ A 


hcchura.** * 
liiiANOM; ligaper-idgt. 

fiuni; lurah, Ji j„uiji, sTiku', (race) 
hangsa, idudiaugsa, ^^7,/. 

'lunUT.ATION 
sdmh-<in^^‘\S^ hi-duku-mi. 

Iribu.vae ^ tain pal /iHki(m,Jjf 

rumuk hcchdru. . 

•V * 

I aiBi: I'Aii Y ,Jjtj f.'ilok b * / 

Iiuoh, ^ bet’gautoug 

padu, (tributaries) in ng-dpati. 

Tiiuietk ^j\ r,pail, ^'biX?//, khardjat. ' 
I ttiCK (ifilflice) 

«/•«/; fjugjfling tricks) « 7 /„p. 

enJar -) ^ ^ 

;iVuU (to dclraud) ^ 7 ,* 

mciiipu. 

Thick LE ; -..t 

tr^ ( 7 ///,^ ^ 

UU'fK 

■T«.»i,. (u,.i„,p„mr.e tl,i„g) 

til /7«,» xrifle (to idle) . <J 

fndlHsdjai (play tricks) ^ 7 . 

rcu, jataka. Trilling ( unimportant) 
r s/a-sfa^ 

1. HIM (to clip) m ■■ t . Vonttiftr * ... ^ •'* 

or yjX« itkHg.guuihig; (to sliave^^^ ckd- 
bar.' Trim (spruce) , 15 ^ c/umtik. 

V 

Tm IX rets dandait, ^ serba ka- 

amd:^u. 

Tnie (tostuivWe) „„n,k, (to ualk tripping. 

1 > ) ^ ijs:^ jdhut bcr-tdri ldrt. 

Tripe, vid. Uir. * 
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'1'Rii‘tE, \id. TREnrc^ 

Trittrati: (grind) .ul (tsvh, P'P*''- 

I'ulVIAL, vitl. TRIFLlN<i. 

Tnn. MPH (to ovrrcouio) ; (to^^o 

iu triuuiplial proce-sion) iirt^drai’ ; (to 

sliont ill triumph) bti-sdraki (triumj^litri 

^nimajc) •$\j^ piT-aulh-an. Triumphant (vie* 
tor ions) fhuz. 

T iioo p (company ) pilsu/c^ posnl'^iu^ I 

ha-iiunhu1c~(iu. kdpnt^ kfumn, 

o >•. • • 

Tiiopr (figuralivo allusion) ^\j\ vpdrua^ b}y^ 
ihnrat, • 

I'aoriJT.r. (aillidion) snsnhy kn- 

busdfhiuij ihvtta^ su^hufi 

(<lifh('ulh) /kYi-A'w/. t7? -f/;/. 'rrouhlc (to 

in()lchl)*\j j’o gtiiiuh^ hr\ susah^ 

’ikaiiusfVht. Troubled in mind) sdsah^ * 

.'v-Jj baltsah^ jjlSLh 7 ftcsf;hid ; (- 

as water) hruh, 'froublesome (lotiHing) 

<U-J f'lUih : ((lifficult) suknt\ 

Tuof CJif ^\^priihit ; (a smitli’s -) ^^sapuh-cm* 

TnousniiSj vid. OnAwrns. , 

Tjirt i: (^(^^alion of hoStilit;^) ^IS 

• per-hndhan dni-pada purm^^ jattjVan, 

Tree ^ beniir, a1oL> s?<wggM/j ; Tgenulne) 
bcfiilx (l•^*rtain) Umtu; (faithful) 

satin, ^ ka-pcrchat/dtui. Truly fiXAu 

snngs'tih-smFg^ifh, i^JL^ sc-suiigguli, se- 
henar^ sc-btinl^ wist7o7^<i. 

Tnt:MPr.T mpri, bu/i; (to blow the 

-) H>fp tmfh i. 

Trunk (- of a tree) jtju* toiiggol 

( — when felled) tiibam ; •(rhct^t) , ^ 
pdi ; (clephant'a -) bulaki and 

bulalei, * 


Tttfss (bundle) burl.tn. I’russ (to Rrize 
a^^ u bird of prey) mnhur. 

Trust (to give credit) pn<'hi7,/n\ (com- 

nut) 4 ^ surah -, (hope coiilideiitly) wi,\s> hirap. 
Tni>i (confidcaco) pvrchajpMin^ 

pcit^dmrdpujn, /fruhty kapirchtuph 

SfiihcdfU 

1 ut ru Ixa~b(»th'-fu/^ saHUf (in truth) 

r .vCiw sufiq^u/Mrf.ig^id/. 

Thy (attciupO ; (— jndicinllv) 

I i, n hu/g, yj!^ pnsN. 

• ” 

Tv 15 r sinnpit-un. * 

Tuck up singling, .\S^ ^ibifi, sa)ig- 

gul. 

Tuesday ^)s, nri salusa. * 

Tuft (- of feathers) jumbu/ •, (-of vege- 
tables) rionptm. • 

« 

Tug ^j\j tilrt/i, J^KIa. 

AK 

Tuition pcng-ajar-nitf 

0 

Tumdlk <vjU* <ij^j iuboh^ hj rabnh^ JeJj 

rnnioh^ itunhaug ; (‘-tumlilo) smdofr ; 

(put ill di'slirdcr) risn ; (- as u^tnuJinr) 

sdsmtg^ Tnmhh r 

(professiomil) bran^ padfl^au^, 

Ti'Moun ^X; bon^hiky l^X ban^ka-^ (Jyoi!) 
b»S(U 

^ri;viiji/r jlii s:cf^^^nry ^osrnJty 

birOy hiru-hdray /ihr^firdtii/^*;ary 

Tune ^\j ragaw, hmuji-un, nioniji-an. 
Tuneful mardft.^ • 

Turband di'.^lur and.jijj dUur, kdah or 

fcu/a/i, serbun, 

i D 2 
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TW 


'J’uttorf) huh. 

'J’ijanrMiNT j 

^ • I 

'1 ( iiD (cxcrcmrnt) fiit- 

‘ ^r* 

Tlijuilo ^ttnihont!;^ (pompous)# 

cAmw^*///, I hffpar. 

Turk or TuricoMA V oran^ 

lurhL I’lirkry (Ottoman empire) 75m; 

(people) orangrttmi. 

'l'i*iiAii:iucK (curcuma) kumjH. 

Ti iix (- the other sii|e) balik- (- horizon- 
tally)^^ ////AY/rj larik ; (~ ua a milj) 
gtlirtg-y (•* as the head) ^IS palings (to^screw, 
twist) jmlar'y (to plait) J:iiS pintah, (to 

revolve) idar^ Imar,^ f4 

kllftr^ Ulum] (to roll) go/iug, 
hiibu! \ (to roll up) gO/oug; (Jo twist) 

pJh'Uf piulal ; (to twine) uJu billily 
Jijj y7/w/u/vJto tuivl) Ji liugar; (- in a lathe) 
Idri/c anti Idutk; (to^ shift, as the 

wiii(l) «ull alfh'y^do chanj^c) gnnli\ (to 

translatt*) sidin ; (to become) jddi^ 
jWl# mcn-jCuU. Turn away (dfemiss) 
pkhat^ bptis ; (divorce) sdrak, 

( — the head' ptllh/g. Turn back 
hdlik knmhtVi^ pidatig. Turn 

oxer huithx (deliver over) ^ sarah. 

Turn out (expt‘b, j!U Cdmr^ 
fnnigtddardun. Turn sour j>lscu vien-jddi 

usain. Turn towards u-JjUas ntf u’g-ndap^ "yifi 
«x£ pfding Ifhpada. T'urn up (rr-uppear) 
fimhiJ. Turn (vlcittsitudo) ^^$0 pc-gemihuu^ 
gtfer ; (r<? volution) khdrHnu / 

perdda^i-an ] (disposition) paruu^e; ^by 

turns) fw^;^ ba^ganti-gauti. 

TrRQuoi8£-stonc flru^eh. 


TrnuET todgkop^^^j^^x marchu^ 

hdngundxnrgtiH-an^ po;/t7u/A\ 

Turtle cy\i kdtotig- Vid. TouToisr. Turtle 
dove JS kukuvf \ , 

TrsK (tooth) glgii (- of a boar) 

flying \ {-of an elephant) gdding. 

Tutor g/7r5/^US peng-Sjetr^ P<^* 

wimphij mdVm. 

Twang (noise) darigong. 

TwEfc/Eiis angkut.m 

^Twelve ,^^0 duarblas:^ (twelfth) Aa- 

diiad)las. 

Twenty «0jSyJ dua-puluh; (twcnbetli) iOjSjwnS 
ktHlua-ptdnh ; (twenty-five) ^!y ^ j dua-puhth 
lima, 4 i!y *tiu Idngah rtgihpFiluh. 

Twice /tJft; (twice as many) 

diut-kiatu ^ 

'ISviG ^hdbang^ rmliag. 

Twilight suwdng^ kfdntr^ Icdbus; 

(break of day) dinUlrii (dusk) ^ 

silanu 

t 

'tvviNi; (to twist) pdJn^ jijj philar; (twine 
rtVHid) u:^ ba/ii. Twine (cord) J^^lj 
tdMcchily pfdas. 

Tw ijtkle (as the stars) gamllangj 

gdang^ gomirlap ; (as the e>es) 

Idiixmg^ y^oS kf jap^ kcchup: (theh\ink- 

liiif; of an oyelb sa-ktjap mala. 

Twins kambar^ kambdrl. 

Twikl J& ItHgOT) larik ^ 

TtvisT,*nd. Twine. 

Twitch AaL finjok ; (snatcli) sin/ak. 


Two jj dua‘, (twentj^-twoj jJaIojJ duit-puluh 
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ilua\ (two liunclrod) dm rdfus; (two 

or three) cl5^‘ ^ J : ^two by <wo) 

dun dm) (two thirds) dm per-tif^ax 

(two-fold) y} dm Idpis^ AaS^^J dm ganda, 
I’wo-edged ?«wg' mdlan ku-dfut 

hiidit. ^ ^ 

TvnANNyi AU gngah. Ty- 
rannise (oppress) a)if/dj/fi, 

g-r/gv?//-/. 

Tv JiAN r ^ ' rJyV/ rntg amjuya^ Vj 
iang mevg-gdgah^ or \dlim, 

^ . I 


• • 

• • 


ff (the letter) and wlien shorty the 

vwel-rnark (') • 

I7nnnii ww JfTfifl. • ' • # 

Ugly ^ lJjiJ ^dpa iuruk^ uJjjj r/fp^i 

>7/?^//, / , 3^j rilpa k/ji\ 

Ulclu jjy parity tuhah or ^y trihoh. 

[^LiiMAir. hifig la-pulils-(Uf,j^\ (VJiir\m 

(ultimately) Jj pada ahhir-uiu. . 

» 

Um uii AfJ c (offence) sdIJl ^ti : (gntclge) 

dauidam. • 

r • 

UMBiiA<ii:ous ^iAvj narijxjl'j 4jJ /rde/r, zvV/- 

Umbri’Y.la ^la c/iafar; (- hat) 

tiidong. • 

L'MPinL (- a*t cockfjgliting) J^juara, 

^ sjcj uofg jyinrKgmtg pt'ddro/i. •• 

Un'Aull .J,j j’uJ 5/75//, jlj ti&iu 

duptti ; (powerless) jU* /h/da b€r*kwdsu^ 

i'J kdrang huicaL • 


U\ArrusTOMi:i> *i\j hhl>^a\ (rnro) 

>^xi! indah. 

Una \T woes sn-herhara^ C-'L-* / . -* 

^ T t " • C’ 

saditudn, Uuahimitv ,l-bu» sa-htTfhlnt. 

I • ‘ V •# « ’ C’ V • 

sadHfun* Ita-rapdf^tth 

U^NAUMF.n jLJ tidda pukei sinjdUiy 

jIj iidda hn-^kri^. 

Un A W A«i:s i('t*kftjlU^JI'^^^ se-kftfv/ottg 

ktitn/ottg, 

IJniu-coming korang putfity 

^ tiddn hn/ik, 

UNitr.Lji:vi:ji la fir, mig 

liada perch (jt/n padn all ah. 

Unurnd (htraighten) IFtrusdcan) (relax) 

ci.yi jlatu MCfijadi lumhid. 

m 

J[\NWU)Wii {- flower) krdom^ ^ lirntmu. 
Unceasing saatidmf aju-zly tihsuduh, 

I ncfutatn |Jj halthn Inula^ y\ ana ; (uii* 
resolv('d) bimbang^ ajol gumlah. 

Uncuicumcisci) ^yj hcr-kalop, JU 
Imlutn lepas lualu-ma. 

Uncivil Lbmug uipnn^ 

kb rung iidab. 

Uncll ^KemumUi t^^>.^y^:iy>\udatabupa,\K.J\^yi 
suddra md^ by'^ pddnult^ o pmabda. 

Unclean yb^ cliaimr, nf jis. 

l>\/'LOTiJ>i:o elnaificiiay //////g*, Jw 

liadii b( f’dZLUft> 
l.NtoMMON ijj\ Indah^ 

I ' N (‘o V E It ,jCj^ d h Itrkaa, cJy bbk n ; ( riuco- 


vered, nake/i) h'bj'r, (elanjftug, 

U N CT V o L H j .jJ I a/da , -y //fr-5 muk, 

U-NcuLTi VATEU (uufcte) u^i-i shmu/pj jU‘ 



fififla hcr-bctidiing ; fovcnjrowii*) ju-j 

t N 1) A r T i: D j harunu gnm Ira , j’vJ* 

TiNDEU hdiratu bX^jdr-bHwah' (los-j than) 
ji. ' c t$i l>aiWf^' (Inhvcida,* •* 

^ . iL* • 

L'mij:jh;<; 'jJiJi mcnaaggoag^ 

IfVian* 

lT 

('.MUjuiAND (rlandostinc) ^ churichhv}^ 
r tcr-im!ap’ind(ii\ ^ 

l >nj:jtMiM'. (‘ a f?)rtrcss) ^'3l^ 

gall irm di'dhtii:ah Icdta. * 

rM)i:iiM()<T , (Iw if.'o j Su-j lang de’-bdirah sakiVi. 

1^>I)t:hsta\d mag-arll^ Ida : (unticr- 

wlooil) k(htnH-i^ ^^,^0 malum, Uiulor- 

sliirulini; hudlj JL: ukidy puig-a- 

tiik-uN, * ' 

Vs\)VMT ^,K¥^i^i^^j)lHT<hdhnp^ mnimlg* 

v;a}ig,^ chidm, • Undor^aking 

(tuiggadg-aH, 

I'NDi.RVAM'E ^Xc 7t}cdliJl mfiduh \ (de- 

pn'ciiitr) ^L-^o m< dgdihtd-kim. 

t 

. I,’,.Ni)r,UNVooi> baluLar^ ^w/«'gri ; (co- 

vered A>ilh -) samuk, 

V \ D r II Ku; N K 1 ) r hoijongd. totjiwgn j 

lidtla datt'gan dt sahajn-ma, 

I M)I:ti>iimi M.i) (iire^iolute) himhangy 
gumtufi, 

I'NDisTrRHEn scmmg^ SiUdausa, 

rM>OMEfiTICATE5 JJU jdlangy J UaVy 
idau. 

I'NDONV. rusafky bendsa. 

rNnoiJDTKi) 1,::^ UmtUy ^JL» ^uriggufij jj 
bmnr. kimmu 


l\\Dnr.s3 J-tif IfftFggal pckdhi. 

L'MJirr.ATf: hvr-umbak \ (to move as a 

• • fc-" V 

Riiako) julor, 

UxDiriFTL (WdJplIioiis) AovTAy/, 

jjjlu lung %icdd:ran luatHtla, 

•ITxeasy a-J Ihidiy iL-Jj hnllmhy gvnduh,^ 

m('<ghuL t^nea^incss Juy sisahy JjLi. 

xu^fmf, ijzjlbJi Jura alt, 

eNCMPr.oT^Kij Hath hcr-usali, 

la/ig iiMa ter-upnh, tidda 

h(.r{jdbaf. 

t 

esKor vi. Jj lidda Idfn- (inadequate) tsU 
liuilu rhhLup. 

1’m;\f,\ (odd) J^-v^ §•««/■//, ^}JX gusul-, (ru^. 
gi'A) JL^Iu\xap-, (not level) Udda 

rdta, 

U\r.pcKi-Ti0NA«T.K, iUj)' jU luidit tcr^Md, 

eNKXpncTCD r jj kiinyong-kun^ong I (uncx* 
pectedl)') sc-luni^ong-kuiiyong, 'J 

llha-ilhu, 

UNrAiR ^JcJ kbrang heltdy mcngichti* 

«. ^ 

UNFAiTiiFin, hdrangsat'm, 

tidda la-pi V’Chm/dHUi, 

rNrATiroNrART.E jy tiibir. 

I I’.M'iT t^lS jU liudapdtut, tidda Idj/ili-, 

j!^c^ tidda kutdju, 

l.'A'FFEDGE» jl bulum odu hcrdiulu, 
Unfoid eSj! buktt, me-niatd-kan. 
UNFonTWATE ckddka, *j,'U mdlang. 

L'nfou.nded (idle) sia-sla^ * , _■• — dusta. 
eNFREQUENTEli'^^ Sunt/L 

UNFnt'iTFoL tjijs Ju lidda ber-bdak i (barren) 
tnandul. 
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l\Tvni. haberhli/trf j>)ij:Jy irda fillet', UMLKAvrNRn mg limhi t'fr-kha- 

UsGENrRors koraffg muraft, l-jUr, monh. 

Ungobt-v (irroli^ous) hiiig thlda melcinkwi} Aj ^j>ei humai UilJ/t, 

ber-ugama ; (witkod) Jjlj juhaly S'i4 

f“isik^ IJs’LiKK pL: w'Lj Uudu sunuty jIJ (iu(//t 


r.NriRATrrrL iUJ jL* Ihuhi iarhmt 

kasih^ ^^ htng tiada bnfas /iiisfh. Unload, viiL Unladi:. 

V^(.^vr.\r iiihiuikbdu-baun-, (salve) UviiVC KV (unfortunate) indUing^ 




\ itbal mhiiak. 


chddhi. 


U-MiAyeY <Lj^y f^r-sd^nby duha^ ^ Unmawi-red iidda supan, 

murong, • ^ konwg bhasay eSJo padgkob. 


UyiitALTHY (place) j tawpciihumh? j Ujsmauuw:!) bf/jaugy ^j}\ (makliinuttt^ 

Uniform sama rdlity j^L .sdnm 1 


I' NMEiiriJ' VL (cruel) ^jJiybingis\ (opjirossive) 


IWlvUAiUfni sdtii/i^ ^ 

Usio\ pctFg-rd)0}?gy sa^bcchdray (iddn hfgafy uJjS 


I fj-mpdl-an. 


fdpa. 


VsiQ\:v ^\*asay Jjyftrddm, * " Unmoor 

Uniti: (join together) ber-rdfi^g ; (act in fVnr tult pni-ddnd. 

concert) hr-rdpoty pakaiy Unmovui) (firm) ^io (ngoh. do flft^ 

•muadfakat ; (adhere) v,:;^ kkat ; (united; 1 )nnj:c]:.ssa R y fiddtf ltdntSj 

n'ip(d^ sad>i('/i4h a> • (idda Ur-kuran^, ^ 

Unity ku-a^d-ariy pir-suafnHm* II .soFrr.NUi.Nc* 

Umvcrsi; burnt dan -CU ^5 mV/« .sv7/«//. 

IfVfiiiL • UMNiitnoN AULE J jU' 'O dwglidffa 

• ^ Tr> • • c.-* ^ 

Unjust lidda dmigan hak ; (op- FpdUU dc wapfnhl 


pres^ivc*) amjdtjiu 


UN'i*I!llCLl\ I.JI 1 J lid 


Unkid.n* jU tidda kras ali. ; ('»y 

It . . I .•a - .--I ! . - - T (bdihclidfi, 

L N K N o w N Jidda it rduuuj * , 

S\J lidda ter-kamd i (liidden) sem- I' N^luasant tidda srdaPy 

. bunt, ghuib. '• yj^^iiddakwiau. 

UnI-Aui; bodgkar mud^Uy^dJi pong- C.m'h ant /r/fs* 

gah. (jM'onsiff.o (rough) //iivr/;g 

Unlawful hardtriy •*s)wi ^ t'i ^dumg, | tidda Ur-dpu/n ;. (uaciviiibv;tl; paughjh. 
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UP 


Unphovidt-d ^JX^JS J\j Zw/,/ tfr-RCilUi^ jLj 
u-SiUl iinda ffwgkapj hakaUnia komng. j 

Unuijikt 4uJ /^W/, (hirbulonl) gai^iggu- \ 

UsiinsKUYf:!) h(r*M jcrn^h^ 

lurm. 

llNiirsTHAiMii) S\J iithfnlcf- 

Ulhan. 

IJNiin’i; tnmiiuh^ halum mdmk, 

(Inmoi, g<dong-(m, 

UnhufI' Lli) ijJ /a/o/z, iemng, 

Umh! LY hras Lapfda^ jij . 

UxsAVOTriiy ^ amhar^ U^j\j^ lurang rasa, 
U^sr-AKONAUIiF. w'U; tiu(ltf> iCfrUiHiia^ jJ 

ti Zt/z/z/v/ />/;/£;* bund'. 

VU’Si:j:mi.v TL/^ hTka-bvhi^ chahuf. ^ « 

Un'skrvk KAinj-: Jw bcr^guuu^ oL' 

/iz7A/ {fdpatjle pilkti. 

•* c 

Lnshcatji /7zz?/v, kahnupd, 

U.NfiTFADV (irrosolulo.) cl?U biuJ>ang dti\ 

(fickle) pauchanihn. • 

vtfkhwg, 

CMsiivrAUi.E C-J'j jIj liMa pi'ilKt, fiada 

Itli/ik, ^ 

UxsULMrn srahiy chitchi^ d^^jmicb^ 
jjjb fu mug, 

Lntangli: srlrsui,^ Mcug^ 

^ i/rf'i hiug kusuL • 

Untie mcng-tirci-lan shupul^ cJ^ 

biiiil. y 

4 

Until “‘dgga, mhj- 

fti, '^b dulaiig. 


Untimely, vul. Unseasonable. 


Unto jJ pada, ab ica-pada, uhun^ scmu, 
cJ^ iiigga, mmpei, ^ij diilatig, 

Untuur dif^ta, b^/lmug. 

Um'M'AL i'irang, j,\j >!ridii Ur-ka- 

dang, jIb tidda biusn, ijb ia- 

/.«« s( peril tidal. 


Unwiioi.some 6,7rw/(-, 

iin-iii-bi t II/. dfcKd. 


nj^ ijjf^ jj lung 


Umih.i.ing As jUj otc7/7, anggan. 

Unwise kmaiig /Midi, -Jb Imbtd. 

Unwoiitiiy Hiidti berjciia, OU 

tidda /all us; (MoUltJess; ^\j nnda her- 

gdua, Jjjihmik. • 

l/i* (abovp) atas; (ascondiiis) j,\; inuk-, 

(up and down) jjj'y JIjI/ nd'tk tuntii; (up- to) 

-• ?'■' •■•' A 

Ifffggu, saiiipd ; (bi:%f up) 
^^dgUl; (go paujat, ^ miK; (up 

a livn) mudik\ (ri'^c iip^ ^\j hari'guuy 

ba)igLU\ (-'ot up) maicggd^ 
vuiMlni; (stand up) bvMUri. 

Ur Hit A ID jSJi haiigliL 

Ur II OLD ijl; Iddah^ juujong. 

UrLANDs Jy^ mZzz, pusak^ bukd; 

(iipliUul [plantations) Iddung, 

Upon j dr-dtas^ tUU ukihi. 

IJrPLii ^jj\ J hiug^ dc-dias. Uppermost ^ 
JlLcj^rj iang de-dlfis sakdlL 

IjruiGUT Jjj 4(7///, 1 x 7 hv?g /rg'gvJ, ^*j 
tang (/*»/; (- in morals) 
porna^ Jj^ (i(//«i^'^ 

UpiioAn ^ a:«n;;7ar, iijV ^ 

77/-Z//7 (/, 



• ux 


5T’ 


Upsidp, down »\i.' jiJler-bSlik Muh, 

■ iu»g§ongr!at'ggang. 

Upwards t:a~atas\ (- of) j<i Icbih dcri. 

Ubbaxitv, vid.*PoMTK. 

Uncr ajof:^ ilsik, Umtut. Ur- 

gent bratj y 

UniNr j)\ aijcr kinching^ j\ aT/rr sittl ; 
(to -) kinchbig. 

Us (lyc) kiliniy Li^ klla, kdmi vrrwg. 

UsAGTi (custom) i‘jU ddtit, < 

•» • 

Use (utility) guim. Use (iimkc use of) 
pukei', (used to) bidsa. 

LM:i’ue ber-gunQy urJ^ 

riifi dc pdkd u:^l5 pul at. 

%r9g tiuda bcr^gfaia^ 

Usual ijlt eijA-i seperli Jrfrt#,. 

sadakiVa* U s UJilly f kddang-kaikmg^ 
J’ojuj sadididlu, ^ 

Usury rithiyat^ bunga wiwg 

lung lerdanjur. ^ ^ 

Utensil pugdwei^ ^jr^lS paud^ 

pekdkas^ dlaL • 

UIteii (to articulate) uc/mp; f issue) 

mcd(Audmn. Utterance hhdna^ 
bunyimdra. 

Utterly ^\js o&js,* JlsL %iihidi^ rdla^ 

irus. Uttermost JIC* iang jduh 

sakuU. 

•• 

Uvula anak ledab^ 

• ” ^ '-I 

Uxorious img*beraki a/cm 

binhnitt. 


X\ 


V. 

• 

V, The sound of tliis letter does noi occur in 

^ the ^lalayan^ language ; but as a modification 
of 2 / it is represiMited by ^ ix\7u. 

VacaxVt kuH/ng, wi4Jb ampu. 

Vagarom) rlsau^ gdbdna; (wild) 

y U jdlangy ^ l/$r^, * 

Vain kiichak, ifjjto gndtfFih; (in vain) 

sia'sia, ehiima/i-chrimu/i. Vuinglo* 

rimis c/mpar, |jCs>l5X* iangmeug- 
gdh-kan (iirt-nifi. 

Valiant bariin}, perkusa. Valour 

/ca-bariim-a», gnmbira. 

Valid <tb ^ mA. 

Valle V tembab, ja'* pubdfr* , 

* • * A 

Valuarli: r^JL'l indti/idnda/t, ber-giaia. 

A ^ 

VALiiK /price) mh% jS» kadar\ 

(worth) ptr-gi///J-/ 7 >/. Value (to esti- 

mate) tjS kha-khay ^{\ dguh\ (seta juice) 
Idwafy nihi. \ •' 

Van adupHW, cJyo o jJVv? 

de niuht. 


Vani: 

JlCij lung gal mgUiy Too 

gddii-gvdit. 

Vanish hiwinp, 

gluVtb. 


Vanity fUdhii 

kdehak^ i>*S'S pd !\n/b 

bub. 


• 


Vanquish 


^ c> * 

mcmadfuh 


pdrdng. 

Vai»jd ^cl ambtii\ 

Vapour uJjb (condensed -) <!dj pc! ah* 
1 U 
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VE 


VAttAfrt)A (bakony) sS))j)*bitrnTidah. 


VARiABtE heT’dfi-(V/, hcr-sehmg- 

selang ;<irreBo\ute) gundahy bmhang. 
Vahian^e jyr’hidu’an, sdisi-an; 


(to be at -) hcMclhi^ iAJ h'idiih. 

Vaeiegatub fUang'sdang-, 

(piotl) iiiddng, ^ paldng. 


Vaiiiutv pMdgei, hagd-bdgei^ 

fcliwl (tuiktty Tyi*- jcnif-jcnif. Various 
^ tJijy IdhM'm rupa, bttgei-bagei. 

Vaunisu ranTgas, ^ 

vuniak kSyu pate. * 


Veevet IjjJu hetduxcu. ^ 

Veneeate i«j>. brl liormai. Vcuerable 
' j long hurus dc bri hormat. 

Venereal (luc««vencrea) rastZng 

Idchi 5 (gonurrha)&) sSbim. Veneiy j*j«A 

, ^un, ka-mgin-ait. 

Vengeance (revenge) pcrMas-fttf, (di* 

vine—) iOji’ tulah. • 

Venison dagiitg rusa, 

daging per-bttru-an. 

Venom blSa; (spite) ^x«>i damdam. Ve- 
• noiDous i>M«. • • 


Vary (disagree) lidtAi (alter) flio/f, 

Vase chdwan. 

V a8s\l »'«yrrf, amba, »y anak 

hmh, drtwg meng-mng, fta- 

vumdkmt. 

* ^ ' 

Vast ter-besdr, Igwas. I 

Vault ladgkonjg, aJ kubbat. 

Vaunt aS^ gah, nieng~gdh-kaii, 

mem-hesur-kan dhi-ma. 

wv 

Veae jjiU daging anak siipl. 

Veer away «/«»*. 

VEGKTABX,r.s (andm-^n‘, (culinary-) 

sd^ur. Vegetate tumbuh. 

Vehement (earnest) rtljin; (violent) c-^U, 
dngat, , 

VlfillCLE uW kandarnn, ka-naik-an. 

Veil tudi)»gjj\2 tubir, kiddbong, 

Jusd tatampan ; (to veil) tudong, 

pmg}t. , 

Vein urat durah: (veined as wood) fU,- 

sclangseltmg, irutu. 


Vent (sale) juul-an. fitku-an-, (vent- 
hole) tumbong. 

Venture (tra^digg capital) »»«(/«/; (stake) 

»Jsj pc-t'iwh ; (at a venture) f'er^ ramhang* 
rambang. Venture Cto attempt) chtlb^. 

Vlnus* Jthe planet) bintang bdbi^ 

•zaharaL 

Verdigiiease trrislj ^ senam^ ^\j 

CS\^ tdl tambilga, 

ViiUGE teplf pemirfggir, 

Vriiirv menaniu-kan^ uncniungguh, 

1 

Verily T aSjLj simgguh^sungguhy ^ ^ se- 
sun^guhy nischdja. 

VermillioV kambdj^Qi^ soda- 

Unggam, 

Vermin (in cloiljes) luma. 

V’^r.RNACULAR jdwi^ bhasanegru 

Vernal dhdrt. * 

Vkrre (poetry) jJU sidr or shidr; (rhyme) 
scjdi (stanza)^ 4.^1 seluka^ j:J pantioi -, 
of the koriii) di/at. 

Version per-sXin^an, 
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VI 


Vertioo ^ing kapSh’, (vertiginous) 

^ peningt pSsing. 

w * r 

Vebv jliji iepialUf sangaif bSniak; 

(- in compositim) miJff.** 

Vessel bakas, ^\) hajan ; (cask) ^ toftg; 
(boat) jjuj hidtth‘, (ship) Ji^ kapaf. * * 

Vest bSju. ^ 

Vestibule (porch) 

Vetch (pulse) kuchang, kuchang 

• ^ ■ '1. 
plpch. , • 

Vetetian •ormg iualtj 

oraug bidsa ber-pdrdng, 

Vi:x (to molest) gdduh^ meniusStMy 

J --- mtniusak. V exation In-mkdt'* 

(itij ha-ausdh-arK Vexafitfus (trouble- 

j$Diue) sukar, ^ ' 

Vi an ATE (t^ing) ^5ljj buai^ letig^^g. ^ 

V'icE la-jahdtfirr, JiU nakal %udh 

V^icious jdhat, Jii. nakaly cbe- 


ViCEBOv jemngy ^panglhna^ 

kludtfak, ganii riya. 

Victorious i^U ghalib, Jjj^finlzt 

tang mcnang. Victoiy jeorme- 

ndng-an, * 

VicTuJtLs nialMtHirti rezeklf 

ij/upfiti, Jjli lawuk (provUion) jLt bakal ; 
^(repast) smlupon ; (service^ 

idung-an, saji-an. * 

Videlicet iyorUUf Idm. 

Vie lumn, hmba. ^ ^ 

View (look at) '^ixJ pattdang, amat, 
menuli, jeling. View (sight) J!\^ ka- 


Uat-^tt (perception) petfg4iSt-att* 
ptnumdartg. 

Vigilant (attentive) ,7,^/,. 

(to be-) jdga, 

V IG0110U8 }agc/t^ kuwaL Vigour 

^ knwat, J^a^agbh^tt, 

Vu.E (fil%) 

(mean) him \ 

('vorthlefis)^^^^j iiddudicr^'guna^ bdmk. 

ViLfFv, vid. sSlandeh. 

• • 

Villa ^yS kahttn* ^^JdmiUK 

V illage ^yi^dUsun^ knmpong^ weg/7, 

dlsa, ^ • 

Villain orang jdhid^ mianj 

pcr buut-an jnhat. 

V I N D 1 c; ^ T e j Jc 1« fticdindoftg-kan^ J^.yr 

1 r 5 (o«g bcchura, mcm-bcnardcun. 

ViNDicTi VB iji^'^^iatigjitmuroh damdtwty 
hcrtdarigkl.* 

Vine (grape-) j^\ pTthn anggur •, (climb* 
ing plant) akar. 

Vinegar chuka. ^ ^ 

Violate (deflower) prn7g«/ tf^visIT) 

^\Jt^mi'frgarubd-^ (pollute) nvjis-kafu 

Violence pengatds-an^ gdgak^ 

peng-guguh-an. 

Violent sdbar^ driguli (oppressive) 

^,cLJ^ anydya \ (rapid) drus. • 

Violet (colour) Mgd^ Uauthmnd^ 

ungd. 

Violin rabub^nd arlmbm 

ViPEii hiludak. 

Vmc 1 N j;.! a/ia/v darei, anak prdwmt^ 

4 li 2 
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gmRs, jL beh'i (virginity) ^^^^^prSu.'an, 
pa -dara-an. 

* 

VuiTiTK kthfu/'/UiHy sefja/Ura; (good 

workf )* hihhahll-an ; (ollicacv) 

jKu^atCihuj saldl-nn,^ \'irtiiou3 

bulk, son- 

porm : (pon*) sitchi^ ^^^chhchi. ^ 

Vntn : ^( n damdam^ dang/d; (poi- 

><)iij bha, 

.V"h 1 ', \i(l. Face. 

ViscoLs jjJ //V/rf/r, eJJC Ickal, ic^ gataJi. 

< 

V I'^iHCi: j lang ddpat dv Ihib^ cjb 

viuiaj i/tlhir, Vihioii (tUculty of sight) 
^yjia pvngdidNin \ (what is seen) /v/- 

liCit-an ; (apparition) Jl^ Uteidt j (dream) 
mimph ^ 

A * t 

Visit (Io call a() ifSJLa shiggah ; (to frequent) 
rjJ^j} bn-rdan^-nhffg ; (hajipoii to) 

Ifo/jbng. Visilatioii (circnil) pcr-jaldth 

an; (what bclallellO kunjbng-an 

nient) iCJl ^Jy tfdah alUdt. 

ViTAfi (warmth) snft. 

V^rrT;."*" rnsvi/f, ^^l;j bemlsa. 

V nuioL (green) trnsJ, 

V’!\u> (bright) ch5i/a\ (- as lightning) 

^jSki hoighas. 

Viz Ann j^y in ping. 

V"ii»nt (prime ininistor) maitgkb bumiy 

i)(imiwgl<d^ ferddna niarthtf 

Vo( AneiiARV iJi logfudy kitdhbhdsa, 

Vo( iferatf. ,^U sdruy bcr4)un^i^ j;jy 


V01CI3 j\y^ sudra^ hhdm^ hutiTfl 

SHura. 

Void (empty) mw/x/, lusong. Void 

(exclude) hPangi (to inijke the ctTort) ^,y 
tanin or Iran, •’ 

! 

VfJLCANo mountain gunong bcr-dpiy 

gJinong dpi. * 

t 

Volume <^la| /77(7 Aj ^Jikd. 

V OT.CN TAiiiL Y j ddugan dc sahajd-niay 

ci^lglCs^j dangan Huka uti^ sindh hnia* 

t Voi.i'PTirousNEss ka-ingiictran^ 

ulam^i A.*j r/^x/r, nnpu. 

VoMir miodah or nudah. 

' VoRAc loi 5 (ravenous) bawas; (gluttonous) 

<t».U vtiijoh. * 

VonTEx (whirlpool) pusSr-an dy\,r\ 

(eddy) «/«, hdru. 

Vouch meng-uhu. 

Voi'fiiSAFE (permit) britnohon; (con- 
descend) silb-kan. 

Vow sinnpah^ ^ 

• ) 

VowtL murks ^j\j bdris, fiarakdty viz. 

/jsdi j'lU-hah or ^/^b />«n> dc-dlas ("), 

kesrah or if^bj^jb 6«m dc-bdreah (^), and 
dammah or ^^b de-addjhan 

Voyage peldd^cr-ani (journey) 

pa-jaldn-uti. 

\ 

1 

Vi coah (base) hhia,^ diwt] (vernacu- 

lar) ^^J\:^jawh 

Vulnerable ^ iang dSpal dc 

iuk&iy .^bj \idd/i betuah. 

• j 

Vulture ntnar and ^jyjnmtr. 
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» 

ft 

W Ctlie letter) wuu. * 

Waddle hcr-jalorC gotfang-gXn/mg, 

bcr-jtllan pinckang. 

W'ADr. j\ bcr-Julmirus ti7/fr-, (to ford) 

ber-faMgdri. * ^ 

VVao (to move to au4 frft) garulc, 
u^ong; (- the tail) babas-, (- the tongue^ 

^Vac^i; war ber-pardng, ber-d/igbal, 

saraiig. * * • 

Wa»kr (Htake) pe-tdroh. 

Wagj;h , gilji -, (hire) ajjI upaJ^, (allowance) 
^ bahvija. * * ^ • 

Waggehv sanda, gUrau. 

Waggon, vid. Cart. 

Wail, vid. Bewail. * 

* * * 

Waist jJUj pinggang. ^ 

Wait ci-oj nanli-, (- upon) yX' 
fr/ng, jeltang', (stop) ^jJAy ber-lifnlh 

Wait (to lie in wait) uJjk)! iadapj motg- 

intei, ber-ddang. 

VfAitE jdga; (to, ivakenji batigun. 

Wakeful ijJ'\ ^ /f(ng Ifcrr/uga. • 

Walk berjSlan knki 

Perambulation jitr-jaftonoh •.Public 

\taik rat/a^ ^^^alanian. 

Wat.l dindtng\ (cmbankineht)* K/w- 

bukj tarbh. • 


WA 

Wallet (travelling pack) gnlns-aftj^^^^ 

Kfigkuss. 

W'alt.ow j!i, gblirtg thVam lumpitr, ^0 

|Jb hdring^ddhirn hUburtg, 

Wan pawigp puefud* 

Wa .vi) toffigkiit htmpci. 

• •• , 

■ Wander t •■ sasal^ jV^ bambdra, 

ber-jdlathjdfm ; (to deviate) simpattg 

Wave (- of the uioon) /reAi/, 

bOrdiig-an lulutt, 

W'ant (Irs deficient) bdrang, oU 

* fidda fhdbup-, (desire) jU mud, /vwrfw, 

Want (deficiency) A 5^-MMg-. 

««; (penury) J^upapS-atr, (need) bdjat. 

Wanton dbbdiia, gdbd, 

Wantoiiness ba-iiighi-an, idiiny 

WaH pdruiig niid pruttg, pc. 

prnng-an\ (to iniiktMv«ar) 
nu fiCrangy bcr-ati'gknL ^V^u^fnro 

pe-prdng^tris* Warlike perkdsa^ 

pahhiicdfK ^ 

WArtD (to fond ofl) fmig/Js, me- 

mtngkh. hlpaky ^Lv mcndpal\ ^ 

Ward (cuKtod^) P<gd7tg*an^ 

rbng’an\ (one uridoi* a guardian) ?/uihf7. 

Warder (keeper) pviiwiggtl. 

W A R 1)110 nr. 77tc)uyhnpa/i 

pakiun-j (royal -) y po^hamlharn/i. 

VVarls d/tgdtig-((fiy hdnwg-bunmg. 

W'a^eiioi;si: * 

Warm nngaty ^ycJJ pafua; (liike-warm, * 

tepid) sSam ; (inceuMxl) gnrd))r, (to 
make ~) pum^-kany «//gr//-/.Y/«, 

Warmth ung/d-^di \ (- of. the body) iiy^ 
uVi. 



\ 
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WA 

WAi% mettg-hTgai^aft, meniadar} 

(admonish) ajar, Jj togor. Warning 

ka-a^ttt-an, iiyV" ^ ka-ajar’an, jXa 
sadarf « 

Warp (liocomc crooked) ^ 5 ^^ 6 cf‘/awg/fofe •, 
(warped) c-^;l Ifingkok* Warp (in 

weaving) Imigsin or h^igson, 

Watihant (to engage for) ^^meng^dku* War- 
rant (written authority) frmCm^ ijy^ 

nicmdliofiy chap. 

« 

U’ARnioirn ptthlavsun, ^Ja patigg'itea, 

yUla uhilmlung, orang be-prhng. 

Wart kakuwat. 

Warv (cautious) htjv3t\ (walcliful) 
herjdga. 

K 

"W K 9 ^ telah ada. * 

• • • 

Wash Uo basoh\ (bathe) wir 4 /?A‘ ; (cleanse) 
eAi7f)5/;s! (scour the head or body) jJLq 
yne^angh-, (- as with gold) lumas i (- 
with religious forlhs) zcadlu or wdzu^ 
glidsU. Wash (cosmetic) Jy jAi &«• 

dtfA‘, ^ hngir. Washer <uC 4 J pem-bdsoh^ 

^ 5;w7g memdjditoh kdhi^ 

ormg chuchi kdin\ (waslung-placc) 
iwcm kdln^ 

pvi^mundhan. * 

Wasp lahunxm^ Tc-rjCafe atTgUai^^nghrit. 

Wastk (dimiiUBh) mo?g'orrtwg-A'<//i, aJjJ 

//i^uA; (spend) ^jSLj'vA ubis^kan; (destroy) 
rusaky 6 eif<isci*AYi« ; (waste away) 

iinchuTy WastefuUy 

chumahehtimah. Waste (desolate) sil/nyi, 
i^Jy^sinniapy ^jJ^ benSsa^ (waste lauds) 
bclantura. 


W/C 

Watch (to vale) CjX^J5ga\ (to guard) ^ 
f>*dggu, menjuga, mengaaah * 

'(lie in wait) tndap, into'. Watch 
(division of ^i}n^) tdboh\ (madiine) ^ 
jam. WatchfuV ^ «i«g berjaga, u;^b 
r^n. Watchhouse (guard-house) TctW ja- 
ga-jaga. Watchman kawaJ, J^US prngii- 
teaf, C^W. drang jdga, samhang, 

jscvJ peninju. Watchtower marchu. 

Watohwowl samhui/an. 

Water j\ «yfr; (salt water) j>\ Ttycr md- 
sin, flyer Idut) (fresh water) jp j>\ 

,dyer Idwur; (rose-water) jA dyer mdwar\ 
(high water) ^ pdsang'be..dr', (low water) 

pdmng firing; (urine) dycr< 

sini, Mmhing; (drivel)' dyer Vior; 

(lustre) chdya ; (to water) men- 

diris-kan, sirani. Water-bubble ga- 

^ hirdfmng, T^Jt ari-ar'r, (froth) hiihi. Wa- 
' tfr-buclet tiniba. Water-carrier 

ji\ drang meng-usong dyer. Waterfall 

j\ panchur-an dyer, seldran 

dyer. Watcf-lily bungasiruja, 

• tardli, \mj patmd. ' Water-melon, »mi«. 

ditii, samadgka. Water-pot buyong, 

• ktmdj, g'W'"*- Water-skin j)\ 

untkang dyer. Water-spout pUting 

baliong. Water-tub j«sli pdsu, bdjan, 

jA bakas dyer. Water-worm kdpang. 
Wateiy (marshy) ^ kuacha, ,Ji pdya’, (liquid) 
j\ dyer, ckdyer. , 

Wattle (hurdle) ^^pdgar ber-kislkmi 

(- of V coeVa tliroat) guddbir. 

Wave umS^, gdottAang, ^^yll aiin. 

I Wave (to undulate) ftffggang, kibar, 
I Umpei; (to bragdisb) ^Ib beddyam. 



Wavering (irresolute) gtaidahy 
bang. 

Wax ^ lilin^, (oar-wax) iSl ielingi] 

(sealing-) ^j^^akrL • •• 

Wax (to become) Ci\^jadi; (tncrcase) tani'- 
bah. • • 


Way ^\^jfll4in; (path) 7/Vong; (higli-woy) 
rat/h^ alaman\ (modo)jU. 
chuTUy prJ; (this way, thus) haghn\ 
(that way, so) c::-^ bagitu. 


• ^ • 

Waylay c- 9 a 31 indap, udahgy 
(rob) ^\^*sdmtm. • • 

Wayward kapista^ hhigisy 

panching-un. 

We (exclusively) ^ and 

Aomi. • • • • 

We^k (feeble) 4 l^mahy djl letchy ^ limly 
aSo kdrang^iagoh\ (silly) 


hingong. 

Wealth ,^*1^ ka-kaj/d-any Korka; (magni- 
ficence) korbcsdr-ariy ka-muli-un; 

(treasure) Jsw benda. Wealthy# kd?/a. 
Wean ^raky meniurnk, I 

WfeAPON sinjaid. ^ 

We^r pdkeiy ^medgeaa; (wearing ap- | 
parel) ^^Kipekdm; (to consume) •<jUj! lusoby j 
mciig-dbis] (worn) ter-pdkei; (worn 
out) dbhy (J^jj kurutc; (- as 

a sliip) j> ^€r*gt:ley kn-butll-an^ 

Weary a.;15 pdyahy 4J hiah\ (to importune) | 
gaduh. ^ j 

•Weather (season) hsakla, j 


Tnusimi (fair weather) ^j^^chun^dchay 
kamarau. Weathercock (vane) JJUj 
turiggal angviy <;5US peng*dpoh. ^ 


▼ 0 

j Weave ^ (anun or timnuny t:iJj belat; (-baa* 
' ket-work) miam. 

Web ^ kdhi imm\ (spider’s -) 

sdrang luba-ldbot • 

Wed, vid. Marry. 

Wedding nlkdh. 

Wedge 

Wednesday dri aibti or rebd. 

Week jumdty miaggo. 

Weep tdaghy mcmlagts; (lament) 

• ^dlap. 

Weevil ^jjy Iwhok. 

Weigh thnbangy ber-darhingy J.O 

plkul\ (- as an anchor) hongkar\ (lo poih 
der) limbangy fJkir. Weight 

^ brat] (liRrthcri) ^^’0 bdbart. Weights ^bc.?U 
bdlH ddrhhigy bdtu limbdag-an; (gold 

-) jXij hongkuL Weiglfty ^at, 

Weir for fish*c:4> halai and ^ batv.^ 

% 

Wr.LCOMEj(to receive) santhufy ^UU mrng^ 

did; (welcome !) ilcju said mat sumptL 

Welfari: sajahhUy icLj saldmaty*^J>^\^ 

ka-bfjik-aa, % 

r 

Well (of water) prlgty sdmuty C?li 

taldga, ^ 

Well (not ill) jAi bulk; (in health) suai- 
body , -<b nidutan. Well-beloved a^\AS Ut^kd* 

# C/ V 

sihy ^ umg beruhi. WcJI-hred 
ptaiy ^'J munh Idkd. , \Vell done! 4C'b 

' . k 

btUk-lahy ^dha'y tlok, Widhpleawd 

sukarchita^ ^j} bnduuuuL Wcll-wliaped 
bn 'SI Lap l/nfk. 

Wkn hamlmig^ kutily rha; (- 

on trees) ltdc Italy jX!b. htoi'gkul. 
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U'jiM II ( vonng woman) jJv* hudahpcr- 

(unpFifnr, (common noimin) 

Wr.NT,*\id. (lO. 

WLi»r bfuat^ iJUif^lirnh : (’nj)rtl!-wo^t) 

CJ?yj bdmf hlfil', (soittJi-Wfst) 

bdral t/<7f/fi] (nchlorly, wstwjffd) 
laisahinh hriftil\ (\U rUTn) dn'i bdmty 

U mifn-riri iurm^ alas arigi/L 

U'f.r <u\j bthcifi; (damp) omhal. 

iiiugas. ^ 

4 

WiiAl.E gdph nittiffy pdiCNS. 

A • * 

Wit A II r v/trrbcfuu ^ tUh ^ iilhaiK 

^ w. ■'J '* ' o •■ ^ 

J\UL* hiutgulL 

Wjjat i^\ itpo\ (for what, wlierrfoiv) uJ1 


Ldrna npa^ uJ'cy bddpa; (in what maniior) 
bagimCuuu 

WjrArKvi:H, whatsoever bmwig apa^ 

^ c Jo ^'c^bdrtwg^ 

s(i‘sdd(u. Wliat though IdandCdli^ 

7nus1ih #. 


Wheat gumlunu 


Wiir.EDLc (coax) JL>-^ h/yo/i ; (cheat) Uchu, j 

jtmUird^ C/ls ; 

CLjIjj kiiki prddli ; (potters*-) pcldtlnk ; | 


(to wheel round) A/sar, 

Wheeze isn^ ob icr-sasuk ddda. 
Whelp anjwg, 

AVhen J^uJl ttpaddhi, pabildj Jl^ uJl 
apokdlii^ nidmi-ktVa^ bilthmfmaj 

kdpan ; (at the time) tatkdfa^ Jo 
piida kali/xdy 4:^ sedelah, katta. Wlien- 
ever, \Pheiisoever Jl^^U mdna kuUi^ 

hdladxlan. 

Whexce dai-iiwia. 


Where ^ie de-m(i7m\ (any-) T^U 

7inltm-mnna; (every ilirougliout) rn/f/. 

• WIsoroahout ^Uj dc-tndmi uad-nUu 

Wherever, wJ\pi^soever, dc-mdna-mdt^a^ 

se’-mdnofmdnay ^Uj bdrang rf/> 

mdna. 

I • 

M’liEiiEAS ^ bnfiKtt, ada-pun, CJic malca. 
W HERE TORE (iiitorrogativtOy) uJU.< maFg-dpoy 
L^\ ^yj^ kdrm apa^ uJl ftp(i I77ufd’t7ia; 

(f()r that) sebdb thiy ji'tf (dgal 

}/i(, VVhore*ipon iiu-piln. 

Whet iUjU.^ yncug-dmhy /iv/h ’, chdnh 

W wy.iwv.w (if) Ji.=^ JrlakiJi^ kalnffy J}^ kdlau 

and /vz/o; (or) yi alauy bdik^ 7)idu \ 

(- or not) (mtuL 
^ .# 

W^HETSTONE t'wUS C-'b bd(H pctlg-dfidh^ ^jjip iOJih 
bdtii hhFgh^ gnnmlahy pcndjfmu 

WheV dj/erdddh ^ 

\V^Jiicii ^ (iiiteiTogjUively) 

mJwfi; (whichever) bOmng umg. 

WiiiFE (in smoking) tele, 

(' 

WhiTiE, whilst sednugy sc/ang^ 

scridy samb}f\ (awhile; sabimtur, 

scd:atik(iy ^n-^idol ; ( a long 

W'hjle) ldma\ (so long as) sedCmay 

st^iantdf'a. 

Whimsical (ludicrous) ^SJiJ tingkah. 

Whine tSngis. , 

Whip ^’U- chdbuky chamotty ^Jaj^ chu- 

inifk. Whip (to scourge) Ji-'U- brl chdbuky 
^IS pdlu dmgan chdbuky ^ gfttiL 

Whirl j^Ji ^ufavy fusing, Wliirlpnol 

j}\ pusdr-an d^tr, Wliirlwiiid 
putingdjuliong, ^ 
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WflHK (tttft of feathers) 

Whiskers hums. 

Whisper 6isiA, cJ^ ber-kata per- 

l^hjtn.jn^9rlJShjtv» * * * 


Whistle Ju«. ml-, (-as the wind) bcr- 


White ‘ijS piUih., Whitewash 
« lumas dangan kSpSr. 

* 

Whither kamana\ (whithersoever) 
barang ka-mand. 

Whitlow kalui^utHbt. 

Whiz ber - dan ' gong . % 

• ^ 

Who uJU- siapa 5 (he who) ^ tang. Whoever, 
whosoever barang stupa. 

Whole (etttire) 4 ]^ bulah^ tJsi-* SoAlok, 
sdberham, ^jLi seluroh^ i_jb3f gamp; (all) 
samoa-niai (the total) aL^ jt^t/itk. 
Wholly. beldka, <0j> bulah,*i,.Jit *gui\(tj^ 
JliLi sakali. Wholesale horong. 

Wholeso'me (- as food) hulk de ma~ 

kan^ J\ JjU baik akan makSn-an 

ortatg. ^ • • 

WjHoop (shout) CJiic tampikf jj yj snrak. • 
Whore J a-.- . sundali (mistress, concubine) 
hdhdak, j-y-^ gundik. ' Whore (to commit for- 
nication) ber-kandaky her-sundd\ 

(commit adultery) bermiikak, \ijj> her- 

zina. Whoredom per-subduUany \}j zina. 

Whose sidpdpunioy stu- 

pa mpunkt'. 

Why meng-apa, seb^ apa, 

kdma apa. '* 

* • 

Wick sumfm. 

Wicker u^dAf- jakat, JC nakalf kapis- 


WI 

iOy jJi Jasik. Wickedness kajMU-an^ 
4-^U- buai^an jdhai. 

Wickerwork raga ^ hhhk)sh 

Wide (8>^ciou£:) luwas; (broad) ^ lebar; 
(open) ./fTrawg-, ^3 idpang; (loose) Jtcjl 

Junggar, t^^iden* luwasgkan. - 

khar-kan^ 2 :j 1 « me-ldpang. 

Widow jc^janduy j»^U mamndaj jlb Aa- 

lu perampSaHy karbei. Widower C^KJ jiti 
AJ/f? Inkiddkiy J^U uidratida ; (sinj^lo person) • 
bftjang. 

WiDTii*^\jl^ kaduwSsHin. 

perampSan. 

Wild (not cultivated) ?7/aii; (undomesti- 
cated) ^jjb ilian, fiar, y W julang \ (furious) 

bi^ioasy jj^ (wild niHity siicci^ of 

ape) frras) 

tyL.«,C^ fnorga*satwiiy balqjangy ^jSiS 

angkasy Wilderncshf utoftf 

belanidra. Wild-hog ^y> c-jU biibi utan. 

Wile (stratagem) duj/ay ^ ttpu. Wily 
ber-ddt/a, h}ja!x\ 

WiLFDL (pertinacious) angkdra, 

Atm kapakiy Jil /agar-, (perverat') cs-liJ ka- 
pista, prattg-prus. Wilfully ^VL. 

sangaja, ^1*#^ 0 darigm de sahaja-nia. 

Will (to desire) jU andaki (to or- 

/ler) suruhy ^!S pusan\ (auxiliary of the 
future) Ai///A, jjub andak^jU mdtl, WilP 

(plWsiire) cyU korofuluk diiy CS ^ mkuy 

CJl* lIX» suka-ati, U ; (good pleasure) 
^^Js per-kanan, tu^kasihy tl^Lj faViVc; (ill-will) 
^iX«J damdaniy cyla kechil uti, ^ binchi. 
Willing jU mau, ilS-> suka, ^^y.t.sudii (eager) 
rujuf, (ready) efutpat, 

’ 4 F 
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W'lr.t (toslamfui) xmxfn/af. 

Wiv we nan mujnr* A\inn(^r 

fling memuig^ Winnings pc-mnidng-anf 

onlong. * ^ 

WixNO {current of air) atTghr, (storm of-) 
WW, ^\ija Ififuii; (wliirlA^nd) 
pTding hdUong, Laad-wind ^jz\ angin 

dilmf. Sea- wind CL^‘J angin lufit. Wind- 
fall (fruit) ha^gugur-an. Windw'ard* 

^ alas angin. 

\ViM> do reel) (roll up) gt- 

ling, f^dlong\ <»n a ball) gtan- * 

/paNnmi (- on a slnidlo) j .jjy fj&dtcniJ:. 
Winding (a : a ri\ov) jOj baftlTu Wiiiding- 
slioct ^ hifaiL ^ hapan, 

W i\ i)T- ASH pufdr-an. 

W 1 N DOW 

W I \ n JM r n f ,> J *j huliihdjrdiih^ * sangluang. 

ft ^ ^ 

an'ilgOi^ sharbat. Wine-pross 

jjL&l JU;» apil un buak anggnr, 

f 

WiNc; l-LU sdi/ap\ (- of an army ) ‘j Jb 
gdding bdla Uwlard. 

Wink ktehap^ I'^'Q^Py ^^^1 Idicangy 

'iJjA ^lidral ; {Uf \\\\\k) 
ij\L\ bri ishdrai. 

Winnow lJj^ kircij kJjrA'^ ntaigireiy 
(ampt ; (ibe r;;n or sieve) nt/irfi. 

W INTER \coW soason) ^ j | 
Wn*r, j-ij: £:5 soA, jSU sSpu- (_out) 

Wire c^jl^ jU </«a'o. * 

^V^iRDOM (know* 

ledge) jjtc 

Wise budiman^ Jisaj Jt- 

j«A-, biJaksSna, btr-dkal, 

"‘l/> »\3 (learned) bisa, jJU «/w». 


WO 

Wish (to desire) c:.*^ ch'Ur, wJw, jJJua 
andnk, tugin; (pine after) jjjJ rindu. 
Wisli (a dchirc) chila, child 

riisa, jjiA^ kcunidaJt. ^ 

ft ft • 

Wisp jiiiiLi sa-gariggam rumput. 

V/iT (ingenuity) Jjb di'ai iwrfJ ; (smart rc- 
ply) chmipak ; (to wit) koriau-ly 

hini ; (out of wits) glia. 

WitVhcravt sun'aiiggfy hobai-atif 

tanu7ig-an. ^ • 

With dadgan; (jlongwith) jt\^sdma, CJj-» 

nrlu. Withal sm7^«. * 

WiTHURAw (retire) undur, simpang, 

f hemi, ^JJJJ sakii-kan dirt. 
WlTHEItl'.n ^jy bufuS. 

Withhold fahdn-}, simpmi (restrain) 
jXj fitgttfl. 

^yIT^lc^' jjbo dc-dahm. 

WiTiiot'T deader; (not witfi) ^J^Hdda 

daitgan. 

Withstand luxean, ^U" tahan. 

Witness saksi\ (to bear-) bri 

saksi, natk saksi. 

Wittinglit* darigan lau-niny j 

dfttigwt dc sahaju’tiia. " ‘ 

1 WiTTv ulJjio tnulul panlas ; (shrewd) 
cherdik. 

WlZAI^D, vid. SolicERER. 

Wo (inisei^) karsusah-an,J.Jii,simgsara; 
(wo » me !) tl/l wl adoh <dcUf adohjt. 
Wo&l (sorroT 5 ^jd)v^ji^ jnSrowg-, cJii duka. 
Woman ^J 5 )^iJ)era»y)Ka«,^*^y brangbetina. 
WoMD papSju^ per-anSk-aiij 

kanduttgf P^> raJum. 
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WojroEE (to be amazed) cltmigmi^, ulr** 

heir an; (in amazement) icr-cfuwgang. 

Wonder (portentous sigh) cfmi'gtlng-an, 

ojeb, dlamnl ; (hsionivlnncnt) 

korchangang-an; (exclamations of ~) <id]| ,U«-c! 

istaghafaHlMi, fjJl ondch. Wonderful yti 

changmg, ujcb ; (admirable) f indalh 

^ ' * 

indah, Wondorsivuck p ier-chatfgaiigj 

^u>- ier-mdff'gS, ♦ • 

Wont (accustoAjpijt bidm\ (wonted, u>-ual) 
htng b'uisa^ FOilakdla^ i jU i^jLi 

sipcrti dilat, * • * 

» 

Woo 9 iwm?ig; ' (wooer) jui-- 4 «.o dning 

^mvmhimig^ r/w^A* 

* 

Wood (lipibcr)’ (firewood) <^1^.1^ 

^•Jy/7 kCu/u lambuni (woods) 

Amha^ Tdan. Wood-pecker ^Jib 

and ^jjh d^aliitok. WoodAome^^^pJJipan. ^ 

• • 

Woof pSkan, bcr-irna/c/ 

(warp) SS langsin or longson. 

Wool dumba. Woollen cloth 

C^Uiu siMitl, suf. W ooll>-hcado<l JUJ 

kapiila ber-bulii’, (frizzled, bushjr -) 
papuah. • 

J^no cy\^ kula, siibdii; (one word) 

A'uta sa-putah. * 

Wouk (employment) prr- 

ktttju-an; (performance)^ prr-budt an ■, . 

(manufacture) pfr-usah-an ;• (actions) 

^U» /dulj (pious work) kadwHi-au, 

dwc/. Work (to labour) ler-harja, ^ > 

• garciA-, ber-usah *(- ’'4»ilh the needle) 
jdit; (to work through) iOnrpu; (to fer- 
ment) ber-buhl. Workman tiiLang, 

pundit, ^ ktpuuad kimpti. W'ork- 
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manship per-bHiii-an, pfr-tis<7k- 

an, pc-karju-at^. Workshop jUo 

bangsdl, rftmah jx'-l.iiijd-ti/t. 

WoBLi^ljj dimji/d, jjb iilamx (the curth) 
bumi •, (ihe world to come) 4 ^,s.l rik'iiiut. 

Worm ciJys fM, t huc/iiiig (natov- 

I worm) kilpoiig-, (xilk -) fdut 

Afr-«7(n« ; ^inagarot) ja».' (/dbok -, (-of a screw) 
(Jrip} Jj pebr itik; (worm-i'aten) pusok, 

u:Jy5 j^U'J <■'<’ niiiliaii rdiil, .v^ jj-'jr-f/ 
dbis bvr-Uotdiiii-toi Fdilt kdjVnig', (worms) 

^ iKinCiL U (hitchiug. 

^ V ^ V • 

WtHiN, vid. \\i:\i». ^ • 

Wf)iniv nsify's (tjtd:. 

Woirsn j ,y 4 IJ /tbi/i hfivnl^ 


bfHk ihrl’intihi j (v»or‘>0 bu- 

•nth sakdlL • , ^ 

Worisine (lo ;ulore) ^ .5 7)z'/V, 7>/o;//7yV; 

c.« • 

(address jTNpci I fully) A^c dirwnJHbtJt. ’Wur- 
bliip (luloralion) 

mnbtn/yvg^ pcr*$amhnh‘iin. 


Woi4STi:n (ty>ift‘(l) f/Uifsi (bealtui) ilSabih. 

Worst(?(]-yani j lutuwg btfju dmnba, 

WoiiTJi (valij(') rinin^ tj; 

(price) Lfddr. W (uUiinerH 

kii-btjfl,'‘-(Ui^ btifft^ 

Worlldesb u'U tiiida hn-ghnn. buritk ; 
(- cliaracttT) tr'fm. 

WouTiiY (de crviii.'!; of) 

bfr-jiisfi; (estim.ilM'iJ) icntpuinay 

, bni]\ bSf\ iitiffdi, • • 

VV^oi. 1,0 (from adlj br/ik, ^^.-c mdZt \ (would 
to (h.d) -Jj' dr hri idfuli. 


Woov/) ijjy 'dUr, (to iiiflIcJf a -) 
/(?/«; fJo cut) pOlon^] (to hackj 
4 F 
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rtis, ^ (>• •“) 

(to Toceive a wound) cJ^ J Write tuUs, memhs, 

9 tv c/i jr . h ^ ^ V v f . er » Likam , rnti rwritififif) S»v*» (conipositioi 


(wouiufed) ruka, ter4ikam. 
\ViiANGT.E iau hanlah , JXi tangkoT ', (bg at va- 
riance) hcr-chiderd, 

(wrangling’ strife) i>er^mtSh-att, 

chiderd. 


memu - 

rat -, (wrfting) ijy ^ s « rat -, (composition) JSJ 
karang<tn. W?ifer juro4ulist 

bx * mcniwrat, j)c- 

iHurat. 

Writhe iriit-kandlrU )j/^SSlor. 


Wn«p ^1. MM , «Ji MUli (pack) Waoao cILcaW; (aali.7).^«».«i ("TOp 


mrni - bungkus-kan •, (wrapper) 

• bungkai - an . 

WgATM ^1*1 aniarahy morka, \^ratUful 

(.wroth) amSrfth, cJj* morkoy garam 
'j^^'gusary ngarm 
Wreak vengeance ntc-taku-krut lulah 

j me4aku-katt damdmi, 

mt^-bultts ka - jnliut - an . « 

Wreath hrdmgdtulangy'\y_J^^ kardng- 
an huHgtt. •Wjjeatli *(10 entwine) Ulil, 

f baliL 


headed, pegrerse) JS ^\ angkara ; (deranged) 
j/ gila . Wrong (to defnftid) ^ kkhu -, 
(tnjuEc) brimgiy ^ U ' onydya -, (in- 

jury) fugiy ijSv medkrat : 

Wroth, vid. Wrath. 

AVuY LZJj>\ irut, ^erong-, (wry-necked) 
tateling^ 


# 

• * 


Y. 


* c 


W'reck iJji ySy F«« tej - pachair , 

(wrecked) tcr - pac/uthy terMong . 

dampary kdram . • 

iVuENcyi* (strain) tagallaty * toga - 

lichok . * 

Wrest from sinlak , rami > ns . 

WrestEe gumtd ; (throw down) jVaa* 

umpas . * 

Wretched Ci)liaacAc((7lfl, rusak Sti -, 

(poor) t_5l» pSpm , * 

♦Wlfir.GLE Jy»- jidoTi 

go ^ ang - gb ^ ang - 
Wring (as Hncn) *jS F«*; 

tort) atti / i \ ya . 

WaiNKEE cy,\S <:«»*«*• 


Y (the letter) V 
Yam (esculent root) 26L 
Xard (court) ^laman^ kampong ; 

(measure) c-jJ Aii* idngnh depa^ 
kdkii (-of a ship) pdbuwani (member) 

l^tu^ ural^ pclcr. 

Yarn (thread) ben<wg. 

Yawn ganggangy 

Ye, ^id. You. • . 

Year ^\)- tSuth misim ; (new year) 

I««« bhani ; (yearly) ''CiJ tlap-tiap 

musini%m ^ 

Yearn i_^ akan\ 

(yearning) Cp^UjJJ pdu Sti. 

Yeast ^ khmiry* j!\j rSgl 
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ZO 


Yell Icriak, tampik. 

Yellow kunatgi (pale-) perang. 

Y'elp. jlL salak, terudc. 

Yes Vi iya, mhkan^ 

Yesteuday kaUtmarif saoialamj, ^ 

(day before yesterday) kalanum 

• • 

daSlu- * , 

Yet (still) i^gU 

after) jermh ; (nevcrthelcss)«cJbJ tQfupi, 

ece-lakih; (not yet) ^ kalum. 

Yield (produce) (fri ;*(8ubmU) jxj titmluk, 
tiwas ; (deliver up) ^ sarah. • 

Yoke j|j\o datuttn^ tgu, 

Yo»K or yelk p,iij^ merah telur, kutung 

teller. * 

Yo?ider fjmiii desdm. ^ 

Yore (days of-) 

pttrkakala, JybJyUj zcmandaulu. ** . I 

You (thou) angkau, <f kau, jCiJ (GkttUy |*\S 
itowiK; (ye) kmCormg. 

Young «»«<&; (the young'of animals) JjS 
anak, TJS^ kdnak-kSnal 


Your Jl\ anffklSt.punia, kiiu-ps»i<i, 
^y katm-pmhy ^y tumipSuia; (your- 
self) angkau iindh'i. ^ 

Y'outh kamuda'On ; (young perssn) 

muda, vnffg mudoy budak, 

buyong] (jjputhful) jy mMi, V>' 

*mudu. * 



Z (thOi letter) when soft, j, s< or Ij 
when hard, i, JU zul or </:«/. ^ 

Zeae (warmth) angnt-an, gheirut. 

Zealous (ardent) (assidj^ous) 

• «— chdkap. * 

Zest t/-L» L^srdap. 

Zodiac JuJ bvrj asmanf. (Tlie iminos of 
the signs and mansions are those of the Ara- 
bians.) • 

ZoNR (girdle) impending, 

ikat pinggang. 


THE tlND. 


L O N D O N 


inmeuBjr , 



The folloiving' Errata have occurred. 


V. lp-2, 1. 
34-1, 1. 
b5- 1. 
l. 

lOl-J, 1. 


(or patifi r. pada* 

I, TJJb bhoulil Ibllojv ill p. 15 ^.* 

*<«■ i'- u^y. ■ 

17, ^)r r. J\ 

11)5 Cor * 


t 

P.193-1?, for r. srowzg*. 

217-2^ 1. 10, for /jm&ow^wirt, t. per^hong-af*,^ 
3557-1, 1. 17, for jJljub r. uJjbj 
;57'l-2, for UNEP(.EPTioNABLE.r. Unex- 

rCPTlONABliE. 
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